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de  S.  M.  y  de  los  Señores  Reyes  Nuevos 
de  la  Santa  Iglefia  de  Toledo, 

U  E  SACA  A  LUZ 
DON  JUAN  FERNANDEZ  DE  APONTES, 
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AL  MISMO  DON  PEDRO  CALDERON 
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VEE  DE  EKRUTAS. 

PAG.  13.  col.  1.  lin.  20.  ilicio  ,  lee  ilícito.  Pag.  20.  col.  1.  lin. 

entrate  ,  lee  entrare.  Pag. 34.  col.2.  lin. 27.  Guticrer,  lee  Gutierre. 
Pag.  66.  col.  2.  lin.  26.  imágimas,  lee  imaginas.  Pag.  1  32.  col.  2.  lin. 
3  7.  Pues  vo  ,  lee  Pues  vos.  Pag.  117.  lin.  ultima  ,  diícutlo,  lee  diícurfo. 
Pag.  185?.  col.  2.  lin.  17.  fangte  ,  lee  fangre.  Pag.  222.  en  el  titulo  ,  íe- 
creeto  ,  lee  fecreto.  Pag.  244.  col.i.  ün.25.  olvido,  lee  olvido.  Pag.274# 
lin  3 6.  eftaños,  lee  eftraños.  Pag.  278.  col.a.  lin. p.  aquella,/^ aqueíta. 
Pag.  313.  col.  1.  lin.  8.  muerre  ,  lee  muerte.  Pag.  394.  col.  1.  lin.  9. 
comata  ,  lee  cometa. 

Efte  Tomo  Texto  de  las  Comedias  de  Don  Pedro  Calderón  de  la 
Barca,  con  efias  erratas  eftá  conforme  al  quefirvede  de  original: 
y  afsi  lo  certifico  en  efia  Villa  ,  y  Corte  de  Madrid  á  veinte  de  Junio 
de  mil  fetecientos  feíenta  y  uno. 

DoB.  Don  Manuel  González 
Ollero . 

Corred.  General  por  fu  Magefiad. 

T  A  S  S  A, 

DON  Jofeph  Antonio  de  Yarza,  Secretarlo  del  Rey  míeftíó  Señor, 
fu  Efcrivano  de  Cámara  mas  antiguo ,  y  de  Govicrno  del  Con¬ 
ejo  :  Certifico  ,  que  haviendofe  vifio  por  los  Señores  de  él  el  Tomo 
ícxto  de  las  Comedias  de  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca  ,  que  con 
licencia  de  dichos  Señores  ,  concedida  á  Don  Juan  Fernandez  de 
Apantes ,  Impreífor  en  ella  Corte ,  ha  fido  reimpreífo  ,  tallaron  á  feis 
jparavedis  cada  pliego  5  y  dicho  Tomo  parece  tiene  fefenta  y  íeis, 
m  principios ,  ni  tablas ,  que  á  efte.refpeéto  importa  trefcientos  echen- 
a  y  íeis  maravedís  5  y  al  dicho  precio  ,  y  no  mas  ,  mandaron  fe  verr- 
a ,  y  que  efta  Certificación  fe  ponga  al  principio  de  cada  Tomo  ,  pa- 
M  .ePa.el  z  <ílie  le  ha  de  vender.  Y  para  que  confie  lo  firmé  en 
adnd  ¿  veinte  y  feis  de  Junio  de  mil  fetecientos  y  fefenta  y  uno. 

Don  Jofeph  Antonio  de  Tarza . 
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LA 


LA  GRAN  COMEDIA. 


EL  MEDICO 


DE  SU  HONRA. 

DE  DON  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCA. 


PERSONAS  Q_U E  HABLAN  EN  ELLA. 


El  Rey  Don  Pedro . 

El  Infante  Don  Enrique* 
Don  Gutierre  Alfonfo. 
Don  Arias , 

Don  Diego. 

Coquin  ,  Lacayo . 

JORNADA  PRIMERA. 


Suena  mido  de  caza  ,yfale  ca yendo  « 
infame  Don  Enrique  ,  y  algo  defput 
Jalen  Don  Arias  ,y  Don  Diego, y 
el  ultimo  el  Rey  Don  Pedro. 
E”r-  |  Efus  mil  veces! ¿/./fr. El  Ciel 

el  cava! lo  ,  y  arrojó 
defde  él  el  Infante  al  fuelo. 
ey>  Si  las  torres  de  Sevilla 
iluda  de  día  manera, 
nLlnca  á  Sevilla  viniera, 
nunca  dexira  áCaftillaj 
lorn.  vi. 


Doña  Moteta  de  Acuña* 

D>ña  Leonor . 
lites ,  criada. 

Jacinta ,  ej clava. 

Ludovico  ,  Sangrador . 
Pretendientes , 

Enrique?  hermano?  d.DiegScñ or£ 

Rey .  No  buclve? 

d.  Arias .  A  un  tiempo  ha  perdida 
palio  ,  color  ,  y  íéntido: 
qué  defdicha!  d.  Dieg.  Qué  dolor! 

Rey.  Llegad  á  ella  Quinta  bella, 
que  ella -del  camino  al  palio, 
Don  Arias  ,  á  vér  íi  acafo 
recogido  un  poco  en  ella 
cobra  falud  el  infante: 
todos  os  quedad  aquí, 
y  dadme  un  cavallo  á  mi, 
que  he  de  pallar  adelante, 
que  aunq  efte  horror,  y  mancilla, 
«ni  remora  pudo  fer, 

A  no 


El  Medico  de  fu  honra 


no  me  quiero  detener, 
hada,  llegar  á  Sevilla: 
allá  llegará  la  nueva, 
del  fuceífo.,  Vafe. 

W.  Arias .  Eíla  ocaíion 
de  fu  fiera  condición 
ha  fido  bailante  prueba: 
quién  á  un  hermano  dexára,. 
tropezando  deíla  fuerte 
en  los  brazos  de  la  muerte?, 
vive  Dios:::  ¿/.D/>^.Calla,y  repara, 
en  que  íi  oyen  las  paredes, 
ios  troncos.,  Don  Arias  ,  ven,, 
y  nada  nos  eílá  bien. 

V.,  Ar.  Tu,  D.  Diego,  llegar  puedes,, 
á.  eflá  Quinta ,  di ,  que  aqui 
el  Infante  mi  leñor 
cay  oh  pero  no  ,  mejor 
fera  que  los  dos  aísi; 
le  llevemos  donde  pueda 
de  fea  n  í  á  r.,¿/.  Dieg  .Has  dicho  bien* 

d.  Ar.  Viva  Enrique  ,  y  otro  bien 
Ja  fuerte  no  me  conceda.. 

Llevan  al  Infante  , y  fale  Dona  Men-, 
cía  ,  j  Jacinta  efclava  herrada . 

Mine.  Defde  i  a  torre  le  vi, 
y  aunque  quien  fon  no  podré 
diílinguir  ,  Jacinta ,  sé 
que  una  gran  defdicha  allí 
ha  fu  cedido  :  venia, 
un  bizarro  Cavallero 
en  un  bruto  tan  ligero, 
que  en  el  viento  parecía 
un  pajaro  que  bolaba; 
y  es  razón  que  lo  prefumas, 
porque  un  penacho  de  plumas, 
mati^esal  ayre  daba; 
el  campo  ,  y  el  Sol  en  ellas 
compitieron  re  fplandores, 
que  el  campo  le  dio  fus  flores, ,, 


y  el  Sol  le  dio  fus  eílrellasr 
porque  cambiaban  de  modo, 
y  de  modo,  relucían, 
que  en  todo  al  Sol  parecían, 
y  á  la  Primavera,  en  todo. 
Corrió  ,  pues ,  y  tropezó 
el  cavallo.,  de  manera, 
que  lo  que  ave  entonces  era,, 
quando  en  la  tierra  cayó 
fue  rofa  y  afsi ,  en  rigor, 
imitó  fu  lucimiento 
en  Sol ,  Cielo  ,  Tierra  ,  y  Viento, 
ave  ,  bruto  ,  eílrella  ,  y  flor. 

Jac.  Ay  feñora,,en  cafa,  ha  entrado::: 
M^o.QnicnlJac.  Un  con  fufo  tropél 
de  gente.. M'enc.  Mas  que  con  él  ■ 
á  nueílra  Quinta,  han  llegado? 
Salen  Don  Arias  ,  Don  Diego  ,y  facAti 
en  brazos  al  Ir; f  inte  ,  y  fientanle 
en- una  fila. 

d.Dieg.  En- las  cafas  de  ios  nobles 
tiene  tan  divino  Imperio 
la  fangre  del  Rey,  que  ha  dado 
en  la  vueftra- atrevimiento 
para  entrar  deíla  manera., 

Menc.  Qué  es  eíl o  que  miro,  Cielos? 
d.  Dieg.  El  Infante  Don  Enrique, 
hermano  del  Rey  Don  Pedro, 
á  vueílras  puertas  cayó, 
y  liega  aquí  medio  muerto. 
Menc.  Válgame  Dios ,  qué  defdicha! 
d.  Ar.  Decidnos  á  qué  apofento. 
podrá  retirarle  ,  en  tanto 
que  buelva  al  primero  aliento 
fu  vida  :  pero  qué  miro! 

Señora?  Menc.  Don  Arias?. 
d.Ar.  CreOj, 

que  es  fueño  ,  ó  fingido  quantd 
eílóy  efcuchando  ,  y  viendo; 
que  el  Infante  Don  Enrique, 


De  D.  Pedro  Calderos  de  Hix  ¿BarcU, 


mas  amante  ,  que  primero, 
buelva  á  Sevilla  ,  y  te  halle 
con  tan  infeliz  encuentro, 
puede  ier  verdad?  Menc.  Si  es, 
ojalá  que  fuera  fueño. 
d.  Ar .  Pues  que  haces  aqui? 

Menc.  De  efpacio 

lo  íabrás ,  que  aora  no  es  tiempo* 
fino  folo  de  acudir 
á  la  vida  de  tu  dueño. 
d.  Ar.  Quien  le  dixera  que  afsi 
llegara  á  verte!  Menc .  Silencio, 
que  importa  mucho ,  Don  Arias-, 
d.  Anas.  Por  qué? 

Menc.  Vá  mi  honor  en  ello: 
entrad  en  eífe  retrete, 
donde  eftá  un  catre  cubierto 
de  un  cuero  Turco  ,  y  de  flores* 
y  en  él  ,  aunque  humilde  lecho, 
podrá  defeanfar :  Jacinta, 
faca  til  ropa  al  momento, 
aguas  ,  y  olores ,  que  fean 
dignos  de  tan  alto  empleo. 

Vafe  Jacinta. 

d,  Ar.  Los  dos,  mientras  fe  adereza, 
aqui  al  Infante  dexémos, 
y  á  fu  remedio  acudamos, 
fi  ay  en  defdichas  remedio. 

Van  fe  ¡os  dos . 

Menc.  Ya  fe  fueron  ,  ya  he  quedado 
fola ,  ó  quién  pudiera  ,  Cielos, 
con  licencia  de  fu  honor, 
hacer  aquí  fentimientos! 
ó  quién  pudiera  dar  Voces, 
y  romper  con  el  filencio 
cárceles  de  nieve  ,  donde 
cftá  aprifionado  el  fuego, 
que  ya  refüelto  en  cenizas, 
cs  rujna  que  eftá  diciendo: 

Aqui  fue  amor  :  mas  qué  digo| 


qué  es  dio  ,  Cielos ,  qué  és  cfto? 
yo  l'oy  quien  íoy  ,  buelva  el  ayrc 
los  repetidos  acentos 
que  llevó  ,  porque  aun  perdidos, 
no  es  bien  qúe  publiquen  ellos 
lo  que  yo  debo  callar, 
porque  yá  con  mas  acuerdo, 
ni  para  fentir  foy  mi  a, 
y  folamente  me  huelgo 
de  tener  oy  que  fentir, 
por  tener  en  mis  defeos 
que  vencer ,  pues  no  ay  Virtud 
fin  experiencia ;  perfeéto 
eftá  el  oro  en  el  crifol, 
el  imán  en  el  azeró, 
el  diamante  en  el  diamante, 
los  metales  en  el  fuego* 
y  afsi  mi  honor  en  si  m  i  fino 
fe  acrifola  ,  quañdo  llego 
á  vencerme  ,  pues  no  fuera 
fin  experiencias  peffe&o: 
piedad ,  divinos  Cielos, 
viva  callando  ,  pues  callando 
muero. 

Enrique?  feñor?E»r.Quién  llama? 

Menc.  Albricias::: 

Enr'tq .  Válgame  el  Cielo! 

Menc.  Que  vive  tu  Alteza. 

Enriq.  Dónde 

cftoy?  Menc. En  parte,  á  lo  menos, 
donde  de  vueftra  falud 
ay  quien  fé  huelgúe.  Er/r. Lo  creo, 
fi  efta  dicha  ,  por  fer  tnia, 
no  le  deshace  en  el  vienta; 
pues  conlultaUdo  conmigo 
eftoy  ,  fi  defpierto  fueño, 
ó  fi  dormido  diícurro, 
pues  á  un  tiempo  duermo, y  velo; 
pero  para  qué  averiguo, 
poniendo  á  mayores  riefgos 

A  2  la 


El  Medico  de  fu  honra. 

y  el  Sol  le  dio  fus  eftrellas: 


halla,  llegar  á  Sevilla: 
allá  llegará  la  nueva 
del  fuceífo.  Vafe. 

ld.  Arias.  Ella  ocafion 
de  fu  fiera  condición 
ha  íido  bañante  prueba: 
quién  á  un  hermano  dexára,, 
tropezando,  defta,  fuerte 
en  ios  brazos  de,  la  muerte?, 
vive  Dios:::  d.Dieg.  Cal  la, y  repara, 
en  que  fi  oyen  las  paredes, 
los  troncos ,  Don,  Arias  ,  ven,, 
y  nada  nos  eftá  bien. 

V.,  Ar.Tu,  D.  Diego,  llegar  puedes,, 
á  eflá  Quinta  .,  di ,  que  aquí 
el  Infante  mi  leñor 
cayo.;  pero  no ,  mejor 
fera  que  los  dos  afs i, 
le  llevemos  donde  pueda 
defcaníar.V.D/^.Has  dicho  bien* 
d.  Ar.  Viva  Enrique  ,  y  otro  bien 
la  fuerte  no  me  conceda.. 

Llevan  al  Infante  ,  y  [ale  Dona  Men 
cía  ,  j  Jacinta  efclava  herrada. 
Menc.  Defde  i  a  torre  le  vi, 
y  aunque  quien  fon  no  podré 
diftinguir ,  Jácinta  ,  sé 
que  una  gran  defdicha  allí 
ha  fucedido  :  venia 
un  bizarro  Cavallero 
en  un  bruto  tan  ligero, 
que  en  el  viento  parecía 
un  pajaro  que  bolaba;. 
y  es  razón  que  lo  prefumas, 
porque  un  penacho  de  plumas, 
matizes  al  ayre  daba; 
el  campo  ,  y  el  Sol  en  ellas 
compitieron  re  fplandores, 
que  el  campo  le  dio  fus  flores,, 


porque  cambiaban  de  modo, 
y  de  modo  relucían, 
que  en  todo  al  Sol  parecían, 
y  á  la  Primavera,  en  todo. 
Corrió  ,  pues  ,  y  tropezó 
el  ca vallo  ,  de  manera, 
que  lo  que  ave  entonces  era,, 
quando  en  la  tierra  cayó 
fue  rofa  y  afsi ,  en  rigor 
imitó  fu  lucimiento 
en  Sol ,  Cielo ,  Tierra,  y  Viento,, 
ave  ,  bruto  ,  eftrella  ,  y  flor. 

Jac.  Ay  feñ ora, en  cafa  ha  entrado::: 
Menc  .Quihní  Jac .  Un  confufo  tropél 
de  geute.,  Menc.  Mas  que  con  él  • 
a  nueftra  Quinta. han  llegado? 
Salen  Don  Arias  ,  D»n  Diego  y  y  faca» 
en  brazos  al  Infante  ,  y  fientanle 
en- una  filia. 

d.  Dieg .  En- las  cafas  de  ios  nobles 
tiene  tan  divino  Imperio 
la  fangre  del  Rey ,  que  ha  dado 
en  la  vueftra*  atrevimiento 
para  entrar  defla  manera., 

Menc-.  Qué  es  efto  que  miro,  Cielos? 
d.  Dieg.  El  Infante  Don  Enrique, 
hermano  del  Rey  Don  Pedro, 
á  VLieflras  puertas  cayó, 
y  llega  aquí  medio  muerto. 
Menc.  Válgame  Dios ,  qué  defdicha! 
d.Ar.  Decidnos  á  qué  apofento. 
podrá  retirarfe  ,  en  tanto 
que  buelva  al  primero  aliento 
fu  vida  :  pero  qué  miro! 

Señora?  Menc.  Don  Arias?, 
d.Ar.  Creo^ 

que  es  fueño  ,  ó  fingido  quantd 
eflóy  efcuchando  ,  y  viendo; 
que  el  Infante  Don  Enrique, 


Be  D.  Pedro  Calderm  de  h  ¿Paren, 


mas  amante  ,  que  primero, 
buelva  á  Sevilla  ,  y  te  halle 
con  tan  infeliz  encuentro, 
puede  íer  verdad?  Mere,  Si  es, 
ojalá  que  fuera  fueño. 
d.  Ar.  Pues  que  haces  aqui? 

Menc.  De  efpacio 

Jo  fabrás ,  queaora  no  es  tiempo* 
fino  folo  de  acudir 
á  la  vida  de  tu  dueño. 
d.  Ar.  Quien  le  dixera  que  afsi 
llegara  á  verte!  Menc,  Silencio, 
que  importa  mucho ,  Don  Arias, 
*•  Anas.  Por  qué? 

Menc.  Vá  mi  honor  en  ello: 
entrad  en  efie  retrete, 
donde  eftá  un  catre  cubierto 
de  un  cuero  Turco  ,  y  de  flores, 
y  en  él ,  aunque  humilde  lecho, 
podrá  de fcanfar  :  Jacinta, 
faca  tu  ropa  al  momento, 
aguas  ,  y  olores ,  que  fean 
dignos  de  tan  alto  empleo. 

Vafe  Jacinta . 

"•  ^ r •  Los  dos,  mientras  fe  adereza, 
aqui  al  Infante  dexémos, 
y  a  fu  remedio  acudamos, 
fi  ay  en  defdichas  remedio. 

^  Vanfe  I os  dos. 

Menc.  Ya  fe  fueron  ,  yá  he  quedado 
íola ,  ó  quién  pudiera  ,  Cielos, 
con  licencia  de  fu  honor, 
nacer  aqui  fentimientos! 
o  quién  pudiera  dar  Voces, 
y  romper  con  el  Alendo 
cárceles  de  nieve  ,  donde 
eftá  aprifíonado  el  fuego, 
ya  refuelto  en  cenizas, 
es  ruina  que  eftá  diciendo: 

Aqm  fue  amor  ;  mas  qué  digof 


qué  es  eftd  ,  Cielos ,  qué  é's  cftoí 
yo  foy  quien  íoy  ,  buelva  el  ayte 
los  repetidos  acentos 
que  llevó  ,  porque  aun  perdidos, 
no  es  bien  qúe  publiquen  ellos 
lo  que  yo  debo  callar, 
porque  yá  con  mas  acuerdo, 
ni  para  fentir  foy  mia; 
y  fojamente  me  huelgo 
de  tener  oy  que  fentir, 
por  tener  en  mis  défeos 
que  vencer ,  pues  no  ay  virtud 
fin  experiencia ;  perfedo 
eftá  el  oro  en  el  crifoi, 
el  imán  en  el  azero, 
el  diamante  en  el  diamante, 
los  metales  en  el  fuego; 
y  afsi  mi  honor  en  si  mifmo 
fe  acrifola  ,  quañdo  llego 
á  vencerme  ,  pues  no  fuera 
fin  experiencias  perfedo: 
piedad ,  divinos  Cielos, 
viva  callando  ,  pues  callando 
muero. 

Enrique?  feñor?E«r.Quiéñ  llama? 

Menc .  Albricias::: 

Enriq.  Válgame  el  Cielo! 

Menc.  Que  vive  tu  Alteza. 

Enriq.  Dónde 

cítoy.'  Menc. En  parte,  á  ló  menos* 
donde  de  vueftra  falud 
ay  quien  fé  huelgue. Er,r. Lo  creo, 
fi  efta  dicha  ,  por  fer  mia, 
no  fe  deshace  en  el  vientaj 
puesconlultalido  conmigo 
eftoy  ,  fi  defpierto  fueño", 
ó  fi  dormido  diícufro, 
pues  á  un  tiempo  duermo, y  velo; 
pero  para  qué  averiguo, 
poniendo  á  mayores  rieígos 

A  2  la 
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ia  verdad  ?  nunca  defpierte,  y  ya  os  eftán  previniendo 

íi  es  verdad  que  aora  duermo;  cama  donde  defeaníeis: 

y  nunca  duerma  en  mi  vida,.  que  me  perdonéis ,  os  ruego, 

íi  es  verdad  que  eftoy  defpierto..  la  humildad  de  la  pofada, 
'Menc..  Vueftra  Alteza ,  gran  feñor,  aunque  diículpada  quedo, 

trate  ,  prevenido ,  y  cuerdo,  JSnr.  Muy  como  feñora  habíais, 

de  fu  fa.Lud  ,  cuya  vida  Mencia  ;  fois  vos  el  dueño 


dilate  figlos  eternos 
Fénix  de  fu  miíma  fama;, 
imitando  al  que  en  el  fuego, 
ave  ,  llama  ,  afcua ,  y  guíano, 
urna,pyra  ,  voz  ,  é  incendio, 
nace  ,  vive  ,  dura, ,  y  muere, 
hijo ,  y  padre  de  si  mefmo, 
que  defpues  fabrá  de  mi 
donde  eftá*  Enr.  No  lo  defeo, 
que  íi  eftoy  vivo  ,  y  te  miro,, 
ya  mayor  dicha  no. efpero; 
ni  mayor  dicha  tampoco, 
fi  te  miro  eftando  muerto; 
pues  es  fuerza  que  fea  gLoria* 
donde  vive  Angel  tan  bello:, 
y  afsi  ,  no  quiero  faber 
que  acafos  ,  ni  que  fuceífos 
aquí  mi  vida  guiaron, 
ni  aqui  la  tuya  traxeron; 
pues  con  faber  que  eftoy  donde* 
eftás  til  ,.vivo  contento; 
y  aísi ,  ni  til  que  decirme,, 
ni  yo  que  efcucharte  tengo. 

Menc.  Prefto  de  tantos  favores 
fe rá  defengaño  el  tiempo:, 
dígame  aora  ,  cómo  eftá 
vueftra  Alteza? 

j Enr.  Eftoy  tan  bueno, 
que  nunca  eftuve  mejor: 
folo  en  efta  pierna  liento 
n n  dolor.  Menc.. Fue  gran  caídas 
pero  en  defeanfando  ,  pienfo 
que  cobrareis  la  íalud; 


de  efta  cafa?  Menc.  No  feñor, 
pero  de  quien  lo  es ,  foípecho. 
que  lo  foy.  Enr.  Y  quién  lo  es? 
Menc.  Un  iluftre  Cavallero, 
Gutierre  Alfoníb  Solis, 
mi  efpoíó ,  y  efclavo  vueftro* 
Enr.  Vueftro  eípofo?  Levanta ifA 

Menc.  SI  feñor:. 

no  os  levantéis ,  deteneos, 

ved  que  no  pedéis  eftár 

en  pie.  Enr.  Si  puedo ,  sí  puedo; 

Sale  Don  Arias. 

d.  ^r.Dame,  gran  feñor,  las  plantas* 
que  mil  veces  toco  ,  y  beio,. 
agradecido  á  la  dicha, 
que  en  tu  falud  nos  ha  buelta 
la  vida  á  todos. 

Sale  Don.  Diego., 
d.  Dieg.  Yá  puede 

vueftra  Alteza  á  efíe  apofento 
retirarfe ,,  donde  eftá 
prevenido  todo  aquello 
que  pudo  en  la  fantasía 
bofquexar  ei  penfamiento. 

Enr.  Don  Arias  ,  dadme  un  cavalloj 
dadme  un  cavallo  ,  Don  Diego; 
falgamos  prefto  de  aqui. 
d.  Arias.  Qué  decís? 

Enr.  Que  me  deis  prefto 

un  cavallo.  d.  Dieg.  Pues  feñoruí 
d.  Arias.  Mira::: 

Enr.  Eftafe  Troya  ardiendo, 
y  Eneas  de  mis  fentidos. 


Be  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca . 
he  de  librarlos  del  fuego: 
ay  Don  Arias  5  la  calda 
no  fue  acafo  ,  fino  agüero 
de  mi  muerte  ,  y  con  razón, 
pues  fue  divino  decreto 
que  vinieífe  á  morir:  yo 
con  tan  judo  fentimiento 
donde  tu  eftabas  cafada, 
porque  nos  dieífen  á  un  tiempo 
pefames,  y  parabienes 
de  tu  boda  ,  y  de  mi  entierro: 
de  verfe  el  bruto  á  tu  fombra, 
pense  que  altivo  ,  y  fobervio 
engendró  con  ofíadia 
bizarros  atrevimientos; 
quando  prefumiendo  de  ave, 
con  relinchos  cuerpo  á  cuerpo 
detallaba  los  rayos, 
deípues  que  venció  los  vientos; 
y  no  fue  ,  fino  que  al  ver 
tu  cafa  ,  montes  de  zelos 
fe  le  pufieron  delante, 
porque  tropezaífe  en  ellos, 
que  aun  un  bruto  fe  desboca 
con  zelos  $  y  no  ay  tan  dieftro 
gincte,  quealli  no  pierda 
los  eftrivos  al  correrlos: 
milagro  de  tu  hermoíura 
prefumi  el  feliz  fuceílb 
de  mi  vida  ,  pero  ya 
mas  defengañado ,  pienfo 
que  no  fue  ,  tino  venganza 
de  mi  muerte ,  pues  es  cierta 
que  muero, y  que  no  ay  milagros 
que  fe  examinen  muriendo. 

Menc.  Quien  oyere  á  vueftra  Alteza  d. 
quexas,  agravios  ,  defprecios, 
podrá  formar  de  mi  honor 
prefumpeiones  ,  y  conceptos 
indignos  del ;  y  yo  aora. 
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poríi  acafo  llevó  el  viento 
cabal  alguna  razón, 
íin  que  en  partidos  acentos 
la  troncaífe ,  refponder 
á  tantos  agravios  quiero, 
porque  donde  fueron  quexas, 
vayan  con  el  miímo  aliento 
deténganos :  vueftra  Alteza, 
liberal  de  fus  defeos, 
generofo  de  fus  güilos, 
prodigo  de  fus  afedos, 
pufo  los  ojos  en  mi, 
es  verdad ,  yo  lo  confieíTo; 
bien  fabe  de  tantos  años 
de  experiencias  el  refpeto 
con  que  confiante  mi  honor,; 
fue  una  montaña  de  zelo, 
conquiftada  de  las  flores, 
efquadrones  que  arma  el  tiempo^ 
íi  me  case  ,  de  que  engaño 
fe  quexa ,  fiendo  fugeto 
impofsible  á  fus  paísiones^ 
refervado  á  fus  intentos; 
pues  foy  para  dama  mas, 
lo  que  para  efpoía  menos?; 

!Y  afsi ,  en  ella  parte  ya 
difeulpada  ,  en  la  que  tengo 
de  muger ,  á  vueftros  pies 
humilde  ,  feñor,  os  ruego 
no  os  aufenteis  defta  cafa, 
poniendo  a  tan  claros  riefgoS 
la  (alud.  Enr .  Quanto  mayoc 
en  efla  cafa  le  tengo? 

Salen  Don  Gutierre  Alfonfo ; 
y  Cocjuin . 

Gw/.Demc  los  pies  vueftra  Alteza^ 
fi  puedo  de  tanto  Sol 
tocar ,  ó  rayo  Efpañol, 
la  Mageftad  ,  y  grandeza: 
con  alegría ,  y  trifteza 
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oy  a  vueftras  plantas  llego, 
y  mi  aliento  lince  ,  y  ciego 
entre  a  Hombros,  y  defina  y  os 
es  Aguila  á  tantos  rayos, 
maripofa  á  tanto  fuego. 

Triileza  de  la  caída, 
que  pufo  con  trille  efe&o 
áCaltilla  en  tanto  aprieto; 
y  alegría  de  la  vida, 
que  buelve  redimida 
á  fu  pompa  ,  á  fu  belleza: 
quando  en  gudo  vuedra  Alteza 
trueca  ya  la  pena  mia, 
quién  vio  tride  la  alegría? 
quién  vio  alegre  la  trideza? 
Honrad  por  tan  breve  efpacio 
cfta  esfera  ,  aunque  pequeña, 
porque  el  Sol  no  fe  defcteña, 
deípues  que  iludró  un  Palacio, 
de  iluminar  el  topacio 
de  algún  pagizo  arrebol; 
y  pues  ibis  rayo  Efpañol, 
defeaníad  aqui ,  que  es  ley 
hacer  el  Palacio  el  Rey 
también,  íí  hace  Esfera  el  Sol. 

Enr.  El  gudo ,  y  pefar  edimo 
del  modo  que  le  fentis, 

Gutierre  Alfonfo  Solis: 
y  afsi  en  el  alma  le  imprimo, 
donde  á  tenerle  me  animo 
guardado,  d.  Gut.  Sabe  tu  Alteza 
honrar.  Enr  AL  aunque  la  grandeza 
deda  cafa  fuera  aqui 
grande  esfera  para  mí, 
pues  lo  fue  de  otra  belleza; 
no  me  puedo  detener, 
quepienfoque  eda  ca  ida 
ha  de  codarme  la  vida; 
y  no  folo  por  caer, 
fino  también  por  haccc 


de  fu  honra. 

que  no  paflaífe  adelante 
mi  intento  ,  y  es  importante 
irme  ,  que  hada  un  defengaño, 
cada  minuto  es  un  año, 
es  un  ligio  cada  indante. 
d.Gut.  Señor,  vuedra  Alteza  tiene 
caufa  tal ,  que  fu  inquietud 
aventure  la  falud 
de  una  vida  que  previene 
tantos  aplaufos?.  Enr.  Conviene 
llegar  á  Sevilla  oy. 
d.Gut.  Necio  en  apurar  edoy 
vuedro  intento  ;  pero  creo 
que  mi  lealtad  ,  y  defeo::: 

Enr.  Y  li  yo  la  caufa  os  doy, 

qué  direis?¿/.G#f.Yo  no  os  la  pido, 
que  á  vos,  feñor,no  es  bien  hecho 
examinaros  el  pecho. 

Enr.  Pues  efcuchad,  yo  he  tenido 
un  amigo  tal ,  que  ha  íido 
otro  yo.  d.Gut.  Dichofo  fue. 

Enr.  A  ede  en  aufcncia  fié 
el  alma  ,  la  vida  ,  el  gudo 
en  una  muger  :  fue  judo, 
que  atropellando  la  fé 
que  debió  al  refpeto  mió, 
fáltafie  en  auíencia?  d.  Gut .  No. 
Enr •  Pues  á  otro  dueño  le  dio 
llaves  dé  aquel  alvedrio, 
al  pecho  que  yo  le  fio, 
introduxo  otro  feñor, 
otro  goza  fu  favor: 
podrá  un  hombre  enamorado 
foíTegar  con  tal  cuidado? 
defeanfar  con  tal  dolor? 
d.Gu. No  feñor. Ew.Quádo  losCielos 
tanto  me  fatigan  oy, 
que  en  qualquier  parte  que  edoy* 
edoy  mirando  miszelos, 
tan  prcíentes  mis  deívelos 
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eftan  delante  de  mi, 
que  aqui  los  miro  ,  y  afsi, 
de  aqui  au.fenurme.de feo, 
que  aunque  van  conmigo,  creo 
que  feh.an.de  quedar  aqui. 

'Menc,  Dicen  que  el  primer  con  fe  jo- 
ha  de  fcr  de  la  mugerj 
y  afsi ,  feñor,  quiero  íer, 
perdonad ,  íi  osaconfejo, 
quien  os  dé  confuelo  ;  dexa 
aparte  zelos  ,  y  digo  ^ 
que  aguardéis  á  vueftro  amigo,» 
hafta  ver  íi  fe  difeulpa, 
que  ay  calidades  de  culpa,, 
que  no  merecen  caftigo. 

No  os  defpeñe  vueftro  brio,: 
mirad, ,  aunque  eft'eis  zelofo* 
que  ninguno  es  poderofo 
en  el  ageno  alvedrfo:; 
quanto  al  amigo  confío: 
que  os  he  refpondido  yá„ 
quanto  á  la  Dama  ,  quizá 
fuerza,  y  no  mudanza  fue,, 
oidia  vos ,  que  yo  sé 
que  ella  fe  difeulpará. 

Bnr.  No  es  pofsible.¿/.D/.  Ya  eftá  allil 
el  cavailp  apercibido. 

d.  Gut.  Si  es  del  que  oy  aveis,  caído,» 
no  fubais  enél  ,  y  aqui 
recibid  ,  feñor,  de  nú 
una  pía  hermofa ,  y  bella,, 

*  quien  una  palma  feila, 
fígno  que.  vueftra  la  hace, 
que  también  un  bruto  nace 
con  mala,  ó  con  buena  eítrellar, 
es  eíle  prodigio  ,  pues, 
proporcionado  ,  y  bien  hecho,, 

dilatado  de  anca  ,  y  pecho, 

de  cabeza  ,  y  cuello  es 
corto ,  de  brazos ,  y  pies, 


fuerte  ,  á  uno  ,  y  otro  Elemento,, 
les  da  en  sí  lugar ,  y  afsiento, 
íiendo  el  bruto  de  la  palma 
Tierra  el  cuerpo ,  Fuego  el  alma,;, 
Mar  la  efpuma  ,  y  todo  Viento. 
Enr.  El  alma,  aqui  no  podría 
diftinguir  lo  que. procura 
la* .piar "de  la  pintura, 
o  por  mejor  bizarría, 
la  pintura  de  la  pia. 

C oq.  Aqui  entro  yo- :  á  mi  me  dé 
vueftra  Alteza  mano ,  ó  pie, 
lo  que  eftá ,  que  cfto  es  mas  llano, 
ó  mas  á  pie ,  ó  mas  á  mano. 
d.Gut.  Aparta  necio.  Enr.  Por  qué?4 
dexadie  ,  fu  humor  le  abona. 

Coq.  En  hablando  de  la  pia, 
entra  la  perfona  mia, 
que  es  fu  fegunda  perfona., 

Enr.  Pues  quién  fois?. 

Coquin.  No  lo  pregona 
mi  eílilo  ?  yo  ioy  en  fin 
Coquin  ,,  hijo  de  Coquin, 
de  aquella  cafa  Efcudero,, 
de  la  pia  Defpenfero, 
pues  la  ílfo  al  celemín 
la  mitad  de  la  comida, 
y  en  efe&o  ,  feñor,  oy„ 
por  fer  vueftro  día  ,  os  doy 
norabuena  muy  cumplida. 

Enr.  Mi  dia?  Coquin. Es  cofa  fabid^v 
Enr.  Su.  dn  llama  uno  aquel 
que  es  á  fus  güilos  fiel, 
íi  lo  fue  á  la  pena  mia, 
cómo  pudo  fer  mi  día* 

Coq.  Cayendo  ,  feñor  ,  en  él, 
y  para  que  fe  publique 
en  quantos  Lunarios  ay,, 
defde  oy  diré  :  A  tantos  cay; 

S.an  Infante  Don  Enrique. 

d*  Gut  y. 
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d.  Gut.  Tu  Alteza,  feííor ,  aplique 
la  efpuela  al  hijar  ,  que  d  dia 
ya  en  la  tumba  dada  ,  y  fría, 
ímefped  del  undofo  Dios, 
hace  noche. Enr .Guárdeos  Dios, 
hermofifsima  Mencia: 
y  porque  veáis  que  eílimo 
el  coníejo ,  bufearé 
á  efta  Dama  ,  y  del  la  oiré 
la  diículpa  :  mal  reprimo 
el  dolor  ,  quando  me  animo 
á  no  decir  lo  que  callo?  A  p, 
lo  que  en  eíte  lance  hallo, 
ganar  ,  y  perder  fe  llama, 
pues  él  me  ganó  la  Dama, 
y  yo  le  gané  el  cavallo. 

Vanfe  el  Infante ,  Don  Arias  ,  Don 
Diego ,  /  Ccquin. 

d.  Gut.  Bellifsimo  dueño  mió, 
ya  que  vive  tan  unida 
á  dos  almas  una  vida, 
dos  vidas  á  un  alvedrio: 
de  tu  amor  ,  y  ingenio  fio, 
oy  que  licencia  me  dés, 
para  ir  á  befar  los  pies 
al  Rey  mi  feñor  ,  que  viene 
de  Caftilla  ,  y  le  conviene 
á  quien  Ca vallero  es 
irle  á  dír  la  bien  venida? 
y  fuera  defto  ,  ir  íirviendo 
al  Infante  Enrique,  entiendo 
que  es  acción  juila  ,  y  debida, 
yá  que  debí  á  fu  caída 
el  honor ,  que  oy  ha  ganado 
nuellra  cafa.  Men.  Qué  cuidado 
mas  te  lleva  á  darme  enojos? 

rd.  Gut.  No  otra  cofa  ,  por  tus  ojos? 

Menc.  Quién  duda, que  aya  caufado 
algún  defeo  Leonor? 

Guf,  tflb  dices  í  no  la  nombres 


e  fu  honra, 

Menc .  O  qué  tales  fois  los  hombr 
oy  olvido  ,  ayer  amor? 
ayer  gu fio  ,  y  oy  rigor? 
d.  Gut.  Ayer,  como  al  Sol  no  vía* 

.  hermofa  me  parecía 
*  f  ia  Luna  ;  mas  oy  que  adoro 
al  Sol  ,  ni  dudo  ,  ni  ignoro 
lo  que  ay  de  la  noche  al  dia: 
efcuchame  un  argumento. 

Una  llama  en  noche  obfeura 
arde  hermofa  ,  luce  pura, 
cuyos  rayos  ,  cuyo  aliento 
dulce  ilumina  del  viento 
la  esfera  ,  faie  el  farol 
del  Cielo  ,  y  a  íu  arrebol 
todo  á  fombra  fe  reduce, 
ni  arde  ,  ni  alumbra  ,  ni  luce, 
que  es  Mar  de  rayos  el  Sol. 
Aplicólo  aora  :  yo  amaba 
una  luz  ,  cuyo  eíplendor 
vivió  planeta  mayor, 
que  fus  rayos  fepultaba, 
una  llama  me  alumbraba, 
pero  era  una  llama  aquella, 
que  eclyfas  divina  ,  y  bella? 
íiendo  de  luces  criíol, 
porque  halla  que  fale  el  Sol, 
parece  hermofa  una  Eflrella. 
Menc.  Quélifonjero  os  efcucho!. 

muy  rnetaphyfico  eftais. 
d.Gut.  En  fin  ,  licencia  me  dais? 
Menc.  Pienfo  que  la  defeais  mucho* 
por  elfo  cobarde  lucho 
conmigo. 

d.  Gut.  Puede  en  los  dos 
aver  engaño  ,  íi  en  vos 
quedo  yo  ,  y  vos  vais  en  mí? 
Menc.  Pues  como  quedéis  aquí, 
á  Dios ,  Don  Gutierre. 
d.Guí.A  Dios.  Vaf. 


_  _  Be  T).  Pedro  Caíderondvía 

Jete.  TriftC}  fcñora  ,  has  quedado.  Meric) Nací  en  Sevilla  ,  y  en  ella 

Menc.  Si ,  Jápíhta ,  y  con  razón. 

3ac'  No  se  que  nueva  ocaíion 
te  ha  íu (pendido ,  y  turbado, 
que  una  inquietud  ,  un  cuidado 
te  ha  divertido.  Menc.  Es  aísi. 

3ac'  Bien  puedes  fiar  de  mi. 

Menc,  Quieres  ver  fi  de  tí  fio 
mi  vida  .,  y  el  honor  mío? 
pues  eícucha  atenta,  fac.  Di. 

Sale  Duna  Lesm  in„ 
btb.Yk  fa le, para  entrar  en  la  Capilla, 
aquí  le  eípera  ,  y  á  fus  pies  te  humilla. 
leo  o.  Lograre  mi  efperanza, 
ñ  repite  mi  agravio  la  venganza. 

Sale  el  Rey ,  Criados  ,  y  Pretendientes, 

Dent.  Plaza.  Uno.  Tu  Mageftad  aquefte  lea. 

Yo  le  haré  ver.  Otro,  fu  Alteza  ,  fenor  ,  vea 
elle.  Rey .  Ella  bien. 


me  vio  Enrique  ,  feftejó 
mis  defdenes ,  celebró 
mi  nombre  ,  felice  eftrella*. 
fuelle  ,  y  mi  padre  atropella 
la  libertad  que  huvo  en  mi, 
la  mano  a  Gutierre  di, 
bol  vio  Enrique,  y  en  rigor 
tuve  amor  ,  y  tengo  honor, 

-ello  es  quanto  se  de  mi.  Vanfe, 
y  Ines  con  mant-os. 


Otro.  Pocas  palabras  gaita. 

Otro.  Yo  foy:::  Rey.  El  memorial  folo  me  bada. 
Sdd.i.  Turbado  eíloy  ,  mal  el  temor  rehílo. 

Rey.  De  que  os  turbaisí  Sold.  No  baila  averos  viftaj 
Rey.bi  baila  ,  qu é  pedís'  Sold.  Yo  foy  Soldado, 
una  ventaja.  Rey .  Poco  aveis  pedido, 
para  averos  turbado: 


Tém.  ley 


una  Gineta  os  doy.  Sold.  Felice  he  fido. 

Un  viejo.  Un  pobre  vie;o  foy ,  iimoína  os  -pido, 

Rey.  Tomad  elle  diamante. 

Viejo.  Para  mi  os  le  quitáis? 

Rey  Y  no  os  efpanre, 

que  para  darle  de  una  vez  ,  quificra 
íolo  un  diamante  todo  el  Mundo  fuera*’ 

*nn\  Señor ,  á  vueílras  plantas 
mis  pies  turbados  ilegan, 
de  parte  de  mi  honor  vengo  á  pediros 
con  voces  ,  que  íe  anegan  en  lufpiros, 
con  íulpiros  ,  que  en  lagrimas  fe  anegan, 
;ulticia  ,  para  vos  ,  y  á  Dios  apelo. 

Rey.  oofligaos,  fefiora^  alzad  del  lucio. 

£ 


León, 


El  Medico  de  fu  honra. 

León,  Yo  foy:::  Rey.  No  predigáis  de  efia  manera, 
faiios  todos  afuera:  VanJ'e  los  Pretendientes . 
hablad  aora  ,  porque  fi  veni liéis 
de  parre  dei  honor ,  como  dixifteis, 
indigna  cofa  fuera, 

que  en  publico  el  honor  fus  quexas  diera, 
y  que  a  tan  bella  cara 
vergüenza  la  jufticia  le  cortara. 

León .  Pedro  ,  á  quien  llama  el  Mundo  Jufticiero, 
Planeta  foberano  de  Cartilla, 
á  cuya  luz  fe  alumbra  efte  emisfero, 

Júpiter  Efpañol ,  cuya  cuchilla 
rayos  efgrime  de  templado  azero. 
quando  blandida  al  ay  re  ,  alumbra  ,  y  brilla, 
fangriento  giro  ,  que  entre  nubes  de  oro 
corta  los  cuelllos  de  uno  ,  y  otro  Moro. 

ÍYo  foy  Leonor  ,  á  quien  Andalucía 
llama  (  lifonja  fue)  Leonor  la  bella: 
no  porque  fuerte  la  hermofura  mía 
quien  el  nombre  adquirió ,  fino  la  Eftrella: 
que  quien  decía  bella  ,  ya  decía 
infelice  ,  que  el  nombre  incluye ,  y  Telia 
á  la  fombra  no  mas  de  la  hermofura 
poca  dicha ,  feñor  ,  poca  ventura. 

Pufo  los  ojos ,  para  darme  enojos, 
un  Cavallero  en  mi,  que  ojalá  fuera 
bafilifco  de  amor  á  mis  defpojos, 
afpid  de  zelos  á  mi  Primavera: 
luego  el  defeo  fuccedió  á  los  ojos, 
el  amor  ai  defeo  ,  y  de  manera 
mi  calle  feftejó  ,  que  en  ella  via 
morir  la  noche ,  y  efpirar  el  dia, 

<Con  qué  razones  ,  gran  íeñor  ,  herida 
la  voz ,  diré  ,  que  á  tanto  amor  portrada* 
aunque  el  defdén  me  publicó  ofendida, 
la  voluntad  me  confefsó  obligada? 
de  obligada  pafsé  á  agradecida, 
luego  de  agradecida  á  apafsionada; 
que  en  la  Üniverfidad  de  enamorados,' 
dignidades  de  amor  fe  dan  por  grados* 
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Poca  centolla,  incita  mucho  fuego, 
poco  viento  movió  mucha  tormenta, 
poca  nube  al  principio  ,  arroja  mego 
mucho  diluvio  ,  poca  luz  alienta  _ 
mucho  rayodelpues  ,  poco  amor  ciego 
defeubre  mucho  engaño  ;  y  aísi  intenta, 
íicndo  centella  ,  viento,  nube  ,  eníayo, 
fer  tormenta  ,  diluvio ,  incendio  ,  y  rayo. 
Diómc  palabra  ,  que  lena  mieípoío, 
que  elíe  de  las  mugeres  es  el  cebo 
con  que  engaña  al  honor  el  cautelólo 
peleador ,  cuya  paña  es  el  Erebo, 
que  aduerme  los  fentidos  temérofo: 
el  «labio  aqui  fallece  ,  y  no  me  atrevo 
a  decir  que  mintió  ,  no  es  maravilla 
que  palabra  fe  dio  para  eumplilla. 

Con  efta  libertad  entró  en  mi  cafa; 

si  bien  ,  fiempre  el  honor  fue  refervado, 
porque  yo  ,  liberal  de  amor  ,  y  eíca(a 
de  honor,  me  atuve  íiempre  á  elle  íagradoj 
mas  la  publicidad  á  tanto  paita, 
y  tanto  efta  opinión  íe  ha  dilatado, 
que  en  fecreto  quifiera  mas  perderla* 
que  con  publico  efcandalo  tenerla. 

Pedi  jufticia  ,  pero  íoy  muy  pobre; 
quexémedél ,  pero  es  muy  poderofo; 
y  yá  que  es  impoísible  que  yo  cobre,^ 
pues  fe  casó ,  mi  honor  ,  Pedro  fainolo, 
íi  fobre  tu  piedad  divina  ,  íobre 
tu  jufticia  ,  me  admites  generofo, 
que  me  futiente  en  un  Convento  pido, 
Gutierre  Alfonfo  de  Solis  ha  fido. 

T-ty*  Señora  ,  vneftros  enojos 
liento  con  razón  ,  por  fer 
un  Athlante  ,  en  quien  defeanfa 
todo  el  pefo  de  la  ley  i 
fi  Gutierre  efta  calado, 
no  podrá  íatisfacer, 
como  decís  ,  por  entero 
Vueílro  honor ;  pero  yo  haríí 


Jufticia  como  convergí 
en  efta  parte  ;  si  bien, 
no  os  debe  reftituir 
honor  que  vos  os  tencís. 
Oygamos  á  la  otra  parte^ 
difeulpas  fuyas ,  que  es  bien 
guardar  el  leglindo  oído 
para  quien  llega  defpues; 
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y  fiad  ,  Leonor  ,  de  mi 
que  vueítra  caula  veré 
de  fuerte  ,  que  no  os  obligue 
á  que  digáis  otra  vez 
que  íois  pobre ,  él  poderofo, 
fiando  yoenCaftiila  Rey: 
mas  Gurierre  viene  allí., 
podrá  ,  fi  conmigo  os  ver, 
conocer  que  me  infórmate’» 
primero ,  aqueflé  cancel 
os  encubra ,  aqa-i  aguardad, 
halla  que  falgais  del  pues. 

León.  En  todo  he  de  obedeceros*. 

Efe  onde  fe  ,  ffale  Coqujn» 

Coq.  De  fála  en  fila  pardiez, 
ala  fombra  de  mi  amo, 
que  allí  fe  quedó  ,  llegué- 
hada  aqui :  el  Cielo  me  valga! 
vive  Dios  que  cita  aqui  el  Rey; 
él  me  ha  vi  do  ,  y  fe  mefura, 
plegue  al  Cielo ,  que  no  elle, 
muy  aleo  a.queíle  balcón, 
por  íi  me  arroja  por  él*. 

Rey.  Quien  fois? 

Coq.  Yo ,  leñori  Rey.  Vos.  Coq.  Yo 
(  válgame  el  Cielo!)  foy  quica 
vuelira  Magefiad  quifierc, 
fin  quitar ,  y  fin  poner: 
porque  un  hombre  muy  difcrcco 
ffle  dio  por  confcjo  ayer, 
no  fuellé  quien.cn  mi  vida 
vos  no  quifielíeis  ,  y  fue 
de  manera  la  lición, 
que  antes ,  aora  ,  y  defpues, 
quien  vos  quiíieredes  folo. 
fui ,  quien  guílareis  fetc¿ 
qnien  os  place  foy ,  y  en  ello 
mirad  con  quien  ,  y  fin  quien; 
y  afsi ,  con  vuelira  licencia 
por  don  de  vine  me  iré 
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oy  con  mis  pies  de  compás, 
fi  no  con  compás  de  pies. 

Rey.  Aunque  me  aveis  refpondido 
quanto  pudiera  faber, 
quien  lois  os  he  preguntado. 

Coq.  Y  yo  os  hu viera  también 
al  tenor  de  la  pregunta 
refpondido  ,  á  no  temer 
q  en  diciendoos  quien  foy,  luegí 
por  un  balcón  me  arrojéis, 
por  averme  entrado  aqui 
tan  fin  qué  ,  ni  para  qué, 
teniendo  un  oficio  yo, 
que  vos  no  aveis  meneíler. 

Rey. /Que  oficio  teneis?  Coq.  Yo  foy 
cierto  Correo  de  á  pie. 

Portador  de  todas  nuevas, 
Hurón  de  todo  interés, 
fin  que  fe  me  aya  cícapada 
Señor  profefib  ,  ó  novel; 
y  del  que  me  ha  dado  mas, 
digo  mal ,  mas  digo  bien: 
todas  las  cafas  fon  mías, 
y  aunque  lo  fon  ,  ella  vez 
la  de  Don  Gutierre  Alfonfo 
esmi  acccíforia  ,  en  quien  fue 
mi  pallo  meridiano 
un  Andaluz  Cordovés: 
foy  Cofrade  del  contento, 
el  pefar  no  sé  quién  es, 
ni  aun  para  fcrvirle  ;  en  fin,; 
foy  ,  aqui  donde  me  veis. 
Mayordomo  de  la  rifa, 
Gentilhombre  del  placer, 
y  Camarera  del  gufto., 
pues  que  me  viíto  con  él, 
y  por  íér  ello ,  he  temido 
el  darme  aqui  á  conocer: 
porque  un  Rey  que  no  fe  rie¿ 
femó  que  me  libre  cien 

efpor-* 
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efpprtiltas  batanadas,  de  cofquiilas :  voto  á  diez 

con  perpuntes  ai  embes,  que  os  aveis  de  reir  :  á  Dios, 


por  v  ¡ga  mundo.  Rey .  En  fin  ,  fois 
hombre  ,  que  á  cargo  teneis 
la  rifa  ÍCoq.  Si  mi  íeñor, 
y  porque  lo  echeis  de  ver, 
efio  es  jugar  de  Gracioío 
en  Palacio.  Cubrefe . 

Bey.  Eítá  muy  bien, 

y  pues  se  quien  iois ,  hagamos 
los  dos  un  concierto.  Coq.Y  es? 

Bey,  Hacer  reir  proferíais? 

Coq.  Es  verdad.  Rey.  Pues  cada  vez 
que  me  hicieredes  rcir, 
cíen  efeudos  os  daré? 
y  íi  no  me  huviereis  hecho 
reir  en  termino  de  un  mes, 
os  han  de  íacar  ios  dientes. 

€oq.  Teftigo  falfo  me  hacéis, 
y  es  ilicio  contrato 
de  enorme  lefion.  Rey.  Por  que? 

&oq.  Porque  quedare  lifiadoj 
íi  le  aceto ,  no  fe  ve? 

Dicen  ,  quando  uno  fe  rie, 
que  enfeña  los  dientes,  pues 
cnfeñarlos  yo  llorando, 
ferá  reírme  al  rebes: 
dicen  ,  que  fois  tan  fevero, 
que  a  todos  dientes  hacéis? 
que  os  hice  yo  ,  que  á  mi  folo 
deshacérmelos  queréis? 

Pero  vengo  en  el  partido, 
que  porque  aora  me  dexeis 
ir  libre ,  no  lo  rehufo, 
pues  por  lo  menos ,  un  mes 
me  hallo  aquí ,  como  en  la  calle, 
de  vida,  y  al  cabo  del, 
uo  es  mucho  que  tome  poftas 
en  mi  boca  la  vejez: 
y  afii,  voy  á  examinarme 


y  vea  monos  de  (pues.  Vafe» 

Salen  Don,.  Enrique  ,  Don  Gutierre 
Don  Diego  ,  Don  Arias, 
y  criados . 

ILnr,  Dcme  vueftra  Magefiad 
la  mano.  Rey.  Vengáis  con  bien* 
Enrique ,  cómo  os  fentis? 

Znr.  Mas, íeñor,  el  fuño  fue, 

q  el  golpe, eftoy  btieno.<¿ (7/*.  A  mi 
vueftra  Mageftad  me  de 
la  mano ,  fi  mi  humildad 
merece  tan  alto  bien, 
porque  el  íueloque  pifáis, 
es  lobera  no  dofel, 
que  ilumina  de  los  vientos 
uno  ,  y  otro  roficlér: 
y  vengáis  con  la  falud 
que  elle  Rey  no  ha  menefter^ 
para  que  os  adore  Efpa-ña, 
coronado  de  laurel. 

Rey.  De  vos,  D.  Gutierre  Alfonfo:;* 
d.  Gut .  Las  efpaldas  me  bol  veis?. 
Rey.  Grandes  querellas  me  dan. 
d.Cut.  Injuftas  deben  de  fer. 

Bey.  Quién  es,  decidme ,  Leonor* 
una  principal  muger 
de  Sevilla?  d.Gut.  Una  íéñor* 
bella ,  iluftre ,  y  noble  es 
de  lo  mejor  de  efta  tierra. 

Rey .  Qué  obligación  la  teneis, 
á  que  aveis  correípondido 
necio  ,  ingrato ,  y  defeortés? 
d.Gut.  No  os  he  de  mentir  en  nada* 
que  el  hombre  ,  feñor,  de  bien, 
no  faber  mentir  jamás, 
y  mas  delante  del  Rey. 

Servila  ,  y  mi  intento  entonces 
calarme  con  ella  fue, 

6 


14  ¿?/  Medico  de  fu  honra. 


íi  no  mudara  las  cofas 
de  los  tiempos  del  ba y  ben. 
¡Viíitela  ,  entre  en  iu  caía 
publicamente  ;  fi  bien, 
no  le  debo  á  fu  opinión 
de  una  mano  el  interes. 
¡Viendome  delobligado, 
pude  mudarme  deipues; 
y  alsi ,  libre  dede  amor, 
en  Sevilla  me  case 
con  Doña  Me  neta  de  Acuña, 
Dama  principal  ,  con  quien 
vivo  ,  fuera  de  Sevilla, 
una  Cafa  de  placer. 

Leonor  ,  mal  aconfejada, 
que  no  la  acón  fe  ja  bien 
quien  deftruye  fu  opinión, 
pleytos  intentó  poner 
a  mi  defpoforio  ,  donde 
el  mas  rigurofo  Juez 
no  halló  caula  contra  mi, 
aunque  ella  dice  que  fue 
diligencia  del  favor: 
mirad  vos  fi  á  tana  mugec 
hermofa  favor  faltara, 
fi  le  huviera  menefter: 

Con  elle  engaño  pretende, 
puedo  qus  vos  lo  íabeis, 
valerfc  de  vos ;  y  ahi, 
yo  me  pongo  á  vuedrospies, 
donde  á  la  judicia  vueltra 
dará  la  eípada  mi  fé, 
y  mi  lealtad  la  cabeza. 

'Hey.  Que  caufa  tu  vi  deis  ,  pues, 
para  tan  grande  mudanza? 

V»  Gut.  Novedad  tan  grande  es 
mudarfe  un  hombre  ?  no  es  cofa 
que  cada  dia  fe  ve? 

7^'.  Si,  pero  de  edreino  á  edremo 
paíTar  al  que  quilo  bien, 


no  fue  fin  grande  ocáfion.  ■ 
d.  Gut.  Suplicóos  ,  no  me  apretéis 
que  íóy  hombre  que  en  aufcil^ 
de  las  rnqgeres  ,  daré 
la  vida  ,  por  no  decir 
cofa  indigna  de  fu  fer. 

Rey.  Luego  vos  caufa  tuvideis. 
d.  Gut.  Si  cñor  ,  pero  creed 
que  íi  para  mi  deí cargo 
oy  huviera  meneder 
decirlo  ,  quando  importara 
vida  ,  y  alma  ,  amante  fiel 
de  fu  honor  ,  no  lo  dixera. 

Re}.  Pues  yo  lo  quiero  faber. 
d.  Gut.  Señor:::  Rey.  Es  curiofidacf 
</.G^í.Mirad  :^<?;  .No  me  replique^ 
que  me  enojare  ,  por  vida::: 
d.  Gut.  Señor,  feñor,  no  juréis, 
que  mucho  menos  importa 
que  yo  dexc  aqui  de  fer 
quien  foy  ,  que  veros  ayrado. 
Rey.  Que  dixeífe  ,  le  apuré,  M 
el  lucefio  en  alta  voz, 
porque  pueda  refponder 
Leonor  ,  fi  aquede  me  engaña» 
y  fi  habla  verdad  ,  porque 
convencida  con  fu  culpa, 
fepa  Leonor  que  lo  sé: 
decid,  pues.íL  Gut.  A  mi  pefaí 
lo  digo  :  una  noche  entré 
en  fu  cafa  ,  ícnti  ruido 
en  una  quadra  ,  llegué, 
y.  al  mi  fino  tiempo  que  fui 
á  entrar ,  pude  el  bulto  ver 
de  un  hombre  ,  que  fe  arrojó 
del  balcón  ,  baxe  tras  él; 
y  fin  conocerle  ,al  fin 
pudo  eícaparfe  por  pies.  1 
Ar.  Valgaincel  Cielo!  qué  esetf 
que  miro?  Apatt. 

d.  G»t‘ 
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d.Gut.  Y  aunque  efcuché 
fatisfacciones ,  y  nunca 
di  á  mi  agravio  entera  fé, 
fue  bailante  ella  aprehendo!! 
á  no  calarme  ,  porque 
fi  amor ,  y  honor  fon  pafsiones 
del1  animo  ,  á  mi  entender, 
quien  hizo  al  amor  ofenfa, 
fe  le  hace  al  honor,  en  el; 
porque  el  agravio  del  güilo 
al  alma  toca  también. 

Sale  Leonor. 

León.  Vueftra  Mageílad  perdone, 
que  no  puedo  detener 
el  golpe  á  tantas  deídichas, 
que  han  llegado  de  tropel. 

Rey.  Vive  Dios  ,  que  me  engañaba, 
la  prueba  fucedió  bien. 

León .  Y  oyendo  contra  mi  honor 
prcfunciones ,  fuera  ley 
injufta  ,  que  yo  cobarde 
dexara  de  reíponder: 
que  menos  perder  importa 
la  vida ,  quando  me  de 
eíle  atrevimiento  muerte, 
que  vida  ,  y  honor  perder: 

Don  Arias  entró  en  mi  cafa. 
d.  Ar.  Señora,  efpera  , deten 
la  voz :  Vueftra  Mageílad 
licencia  ,  feñor  ,  me  de, 
porque  el  honor  defta  Dama 
me  toca  á  mi  defender: 
cífa  noche  eílaba  en  cafa 
de  Leonor  una  rnuger 
con  quien  me  huviera  cafado, 
fi  de  la  Parca  el  cruel 
golpe  no  cortara  fiera 
Lívida  ,  yo  amante  fiel 
de  fu  hermofura  ,  feguí 
Tus  patios,  y  en  cafa  entre 
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de  Leonor ,  atrevimiento 
de  enamorado  ,  fin  íer 
parte  á  encorvarlo  Leonor. 

Llegó  Don  Gutierre  ,  pues 
temerofa  Leonor  dixo 
que  me  rctirafife  á  aquel 
apofento  ,  yo  lo  hice; 
mil  veces  mal  aya,  amen, 
quien  de  una  muger  fe  rinde 
a  admitir  el  parecer: 
íintiómc  ,  entró  ,  y  a  la  voz 
de  marido  ,  me  arroje 
por  el  balcón  ;  y  fi  entonces 
boivi  el  roílro  á  fii  poder, 
porque  era  marido  ,  oy 
que  dice  que  no  lo  es, 
buelvo  á  ponerme  delante: 
Vueftra  Mageílad  me  de 
campo  en  que  defienda  altivo, 
que  no  ha  faltado  á  quien  es 
Leonor ,  pues  á  un  Cava  11er o 
fe  le  concede  la  ley. 
d.  Gut.  Yo  faldre  donde::: 

Rey.  Que  es  ello? 

como  las  manos  tenéis 
en  las  efpadas  ,  delante 
de  mi  ?  No  tembláis  de  ver 
mi  Temblante  ?  Dónde  eftoy 
ay  íobervia  ,  ni  altivez? 

Prefos  los  llevad  al  punto, 
en  dos  Torres  los  poned; 
y  agradeced  que  no  os  pongo 
las  cabezas  á  los  pies.  V  a  fe. 

d.  Ar.  Si  perdió  Leonor  por  mi 
Tu  opinión  ,  por  mi  también 
la  tendrá  ,  que  efto  Te  debe 
al  honor  de  una  muger.  V a fe ¿ 

d.  Gut.  No  liento  en  deídicha  tai 
ver  rigurofo  ,  y  cruel 
al  Rey  ,  folo  liento  que  oy, 

Men- 
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Mencia,  no  te  he  de  ver.  Vafe. 

Enr.  Con  ocafion  de  la  caza,  A p. 
prefo  Gutierre ,  podré 
ver  ella  tarde  ¿Alenda: 

Don  Diego  ,  conmigo  ven, 

que  tengo  de  porfiar, 

halla  morir  ,  ó  vencer.  Vanfe. 

León.  Muerta  quedo:  Plegue  á  Dios, 
ingrato  ,  aleve ,  y  cruel, 
fallo  ,  engañador  ,  fingido, 
fin  fé  ,  fin  Dios  ,  y  fin  ley, 
que  ,  como  inocente  pierdo 
mi  honor  ,  venganza  me  dé 
el  Cielo  ;  el  mi ímo dolor 
fiemas  ,  que  liento  ,  y  á  ver 
'  llegues ,  bañado  en  tu  langre, 
deshonras  tuyas ,  porque 
mueras  con  las  mil'mas  armas, 
que  matas  ,  amen  ,  amen: 
ay  de  mi !  mi  honor  perdí; 
ay  de  mi !  mi  muerte  hallé. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Jacinta  ,  y  Don  Enrique  ,  como 
d  obfcuras. 

Jac. Llega  con  filcncio.  Enr,  Apenas 
los  pies  en  la  tierra  pufe. 

Jac.  Elle  es  el  jardin  ,  y  aqui, 
pues  de  la  noche  te  encubre 
el  manto ;  y  pues  Don  Gutierre 
cíU  prefo  ,  no  ay  que  dudes, 
fino  que  coníeguiras 
victorias  de  amor  tan  dulces. 

fcnr.Si  la  libertad  ,  Jacinta, 
que  te  prometí,  prefumes 
poco  premio  á  bien  tan  grande, 
pide  mas  ,  y  no  te  elcuíes 
por  corredad  ,  vida  ,  y  alma 
es  bien  que  por  tuyas  juzgues, 


fu  honnai 

jac.  Aquí  me  fenora  fiempre 
viene ,  y  tiene  por  coílumbrí 
pallar  un  poco  la  noche. 

Enr.  Calla  ,  calla  ,  no  pronuncies 
otra  razón  ,  porque  emo 
que  ios  vientos  nos  cuchen. 

Jac.  Yo ,  para  que  tan  a  auíencia 
no  me  indicie  ,  ó  no  me  culpe 
defie  delito  ,  no  quiero  1 

faltar  de  allí.  Vafe. 

En*.  Amor  ayude 

mi  intento  ,  ellas  verdes  hojas 
me  cícondan  ,  y  disimulen, 
que  no  íeré  yod  primero 
que  á  vueftras  efpaidas  hurte 
rayos  al  Sol ,  Aéteon 
con  Diana  me  di  (culpe. 
Efcondefe  >  y  jale  Dona  Mtnciay 
y  criadas. 

Menc.  Silvia  f  Teodora?  Jacinta? 

Jacint.  Qué  mandas? 

Menc.  Que  traygais  luces, 

Y  Venid  todas  conmigo 
á  divertir  pefadumbres 
de  la  aufencia  de  Gutierre,; 
donde  d  natural  prefume 
vencer  hermoíos  palles, 
que  el  arte  dibuja ,  y  pule: 
Teodoraí  TeoU.  Señora  mia? 

Menc.  Divierte  con  voces  dulces 
efta  rrifieza.  Teod.  Ho.'garéme 
que  de  ierra,  y  tono  gufies. 

Man  putflo  luz  ( obre  un  bufe  tillo  y  ant^ 

Tendera  lo  que  qnifiere ,  y  Doña  Mcn  ^ 

finta  da  en  dos  almohadas^ Je  queaA 
dormida. 

Jac.  No  cantes  mas  ,  que  parece 
que  yá  el  íueño  al  alma  infun^ 
lofsiego ,  y  deícanlo  ;  y  pues 
foliaroA  fiis  inquietudes 

cu 
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en  éíTagrado ,  noíctras 
no  ia  deípertémos.  Teo.  Huye 
con  filencio  la  ocafion. 

Jac.  Yo  la  haré  ,  porque  la  bu  (que 
quien  la  deleo  :  ó  criadas, 
y  quantas  honras  iluílres 
fe  han  perdido  por  vo  forras! 

Vanfe  yjf  fale  Don  Enrique . 

Enr.  Sola  fe  quedó  ,  no  duden 
mis  íentidos  tanta  dicha; 
y  ya  que  áefto  me  difpuíé, 
pues  la  ventura  me  falta, 
tiempo ,  y  lugar  me  affeguren: 
hermofifsima  Mencia? 

'Menc.  Válgame  Dios!  Desierta» 
Enr.  No  te  aííuíles.  (to 

Menci-Qi\b  es  eftoí£»r -Unatrevimien- 
a  quien  es  bien  que  difeulpen 
r  tantos  años  de  efperanza. 
^tf.Pues,feñor,vos;£?í.No  te  turbes, 
Men.  Delta  fuerte::: £#.No  te  alteres. 
Men.  Entrañéis:::  En.  No  tedifgivítes* 
Menc.  En  mi  cafa ,  fin  temer, 
que  aísi  á  una  muger  deftruye, 
y  que  afsi  ofende  un  vallaba 
tan  generólo ,  y  iluítre? 
í!«r.  E(to  es  tomar  tuconfejo: 
tu  me  aconfejas  que  efcnche 
difeulpasde  aquella  dama, 
y  vengo  á  que  te  difculpes 
r  conmigo  de  mis  agravios. 

Menc.  Es  verdad  ,  la  culpa  tuve» 
pero  íi  he  de  difculparme, 
tu  Alteza  ,  fénor ,  no  dude, 
que  es  en  orden  á  mi  honor. 

<Ylr  Que  ignoro  ,  acafo  prefumes, 
f  1  refpeto  que  les  debo 
P tu  fmgre ,  y  tus  coítumbres? 

•k*  achaque  de  la  caza, 
que  en  ellos  campos  difpufe, 
Tom.VI.  r  * 


•no  fue  fatigare  la  caza, 
eftorvando  que  Talude 
á  la  venida  del  día, 
fino  á  ti ,  garza  ,  que  Cubes 
tan  remontada  ,  que  tocas 
por  las  campañas  azules 
de  los  palacios  del  Sol 
los  dorados  valauftres. 

'Men .Muy  bien,feñor,vueílra  Alteza 
á  las  garzas  atribuye 
ella  lucha  ,  pues  la  garza 
de  tal  inftinto  prefume, 
que  bolando  halla  los  Cielos,; 
rayo  de  pluma  fin-lumbre, 
ave  de  fuego  con  alma, 
con  inftintoalada  nube, 
pardo  cometa  fin  fuego, 
quiere  que  fu  intento  burleh 
a'zores  reales ;  y  aun  dicen, 
que  quando  de  todos  huye, 
conoce  al  que  ha  de  matarla; 
y  afsi ,  antes  que  con  el  luche,; 
el  temor  la  hace  que  tiemble, 
fe  eftremezca  ,  y  fe  eípeluce; 
afsi  yo ,  viendo  á  tu  Alteza, 
quedé  muda ,  abforta  eftuve, 
conocí  el  riefgo ,  y  temblé, 
tuve  miedo  ,  y  horror  tuve, 
porque  mi  temor  no  ignore, 
porque  mi  efpanto  no  dude, 
q  es  quien  me  ha  de  dar  la  muerte; 

Enr.  Yá  llegué  á  hablarte  ,  ya  tuve 
ocafíon,  no  he  de  perderla. 

Aienc.  Qcnwo  efio  los  Cielos  fufren?. 
daré  voces.  Enr.  A  ti  mifma 
te  infamas.  Menc. Cómo  no  acuden 
k  darme  favor  las  fieras? 

Enr.  Porque  de  enojarme  huyen. 
Dentro  Don  Gutierre. 

d.Qut.  Tén  eíié  eftrivo,  Coquin, 

c  y 
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y  llama  á  efía  puerta. 

Menc.  Cielos*' 

no  mintieron  misrezelos, 
llegó  de  mi  vida  el  fin: 

Don  Gutierre  es  elle  (ay  Dios!) 

Enr.  O  quélnfelice  nací! 

Menc.  Que  lia  de  íer,  Tenor  ,  de:  mi, 
fi  os  halla  conmigo  á- vos? 

Enr.  Pues  qué  he  de  hacer? 

Menc.  Retiraros. 

Enr.  Yo  me  tengo  de  efeonder? 

Mine.  El  honor  de  una  müger 
á  mas  que  cito  ha  de  obligaros: 
no  podéis  falir ,  (  Toy  muerta  ) 
que  como  allá  no  lábían 
mis  caudas  lo  que  hadan, 
abrieron  Luego  la  puerta, 
auiCfalir  no  podéis  ya. 

Ene.  Qué  haré  en  tanta  confufion? 

Menc .  Detrás  de  eííé  pavellón, 
que  en  mi  mifma  quadra  ella, 
os  efeondéd.  Enr.^  No  he  Tábido, 
hada  la  ocafion  pretente, 
qué  es  temor :  ó  qué  valiente, 
debe  de  Ter  tm  marido! 

Efcondefe Jalen 'Don  Gutierre, 
y  Coquin. 

Menc.  Si  inocente  una  muger, 
no  ay  defdicha  que  no  guarde: 
válgame  Dios ,  qué  cobarde 
la  culpa  debe  de  Ter! 
d.  Gut.  Mi  bien  i  Tenora los  brazos 
darme  una  ,  y  .mil  vec.es  puedes. 
0rA  Con  embidia  deílas  redes, 
que  en  tan  amoroTos  lazos 
eftán  inventando  abrazos. 
d.  Gut.  No  dirás  que  no  he  venido 
á  verte. Menc.  Fineza  ha  fido 
de  amante  firme  ,  y  confiante. 

'd.  Gut.  No  dexo  de  Ter  amante 


yo  ,  mi  bien  ,  por  Ter  marido,  j 
que  por  propria  la  hermoTura 
no  deímeicce  jamás 
las  finezas, antes  mas 
las  alienta  ,  y  afiegura; 
y  aTsi ,  á  Tu  rieígo  procura  . 
los  medios,  las  ccaiiones. 

Menc.  En  i  blig^cion  roe  pones. 
d.Gui.  El  A:cayde queconmigO'  '' 
ella  ,  es  mi  daido  ,  y  amigo*  i 
y  quitándome  pailones 
al  cuerpo ,  me  h,s  echó 
al. alma  ,  porque  me  ha  dado 
ocafion  de  ha  ver  llegado 
á  tan  grande  dicha  yo, 
corno  es  á  verte.  Menc.  Qfién  viC 
mayoc.gloria  i  d.  Gut.  Que  la  niifli 
aunque  fi  bien  advertía, 
hizo  muy  poco  por  mi 
en  dexarme  ,  que  halla  aqui 
vinicíle ,  pues  íi  vivía  .  ■>* 

:  yo  fin  alma  en  la:prifiqn, 
por  efiar  en  tí  ,  mi  bien, 
fiarme  libertad  fue  bien, 
para  que  en-  ella  ocafion 
alma  ,  y  vida  con  razón 
otra  vez  Te  viefié  unida: 
porque  eftaba  dividida, 
teniendo  prolixa  calma, 
en  una  prifion  el  alma, 
y  en  otra  prifion  la  vida. 

Menc.  Dicen  ,  que  dos  inftrument^ 
conformemente  templados, 
por  los  ecos  dilatados 
comunican  los  acentos: 
tocan  el  uno ,  y  los  vientos 
hiere  el  otro  ,  fin  que  alli 
nadie  le  toque  ,  y  en  mí 
efia  experiencia  fe  viera; 
pues  fi  el  golpe  allá  te  hiriera, 
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muriera  yo  defde  aqui.  ^an0  >  Y  bueno  de  prifiqiV 


Coq.  Y  no  le  darás  ,  feñora, 
ru  mano  por  un  momento 
á  un  prefo  de  cumplimiento, 
pues  llora  ,  fíente  ,  y  ignora 
por  que  fíente ,  y  por  que  llora, 
y  eíU  fu  muerte  efperando, 
fin  faber  por  que  ,  ni  quando? 
pero::Mw  .Coquin, qué  ay ,en  fin? 
Coq.  Fin  al  principio  en  Coquin 
ay  ,  que  elfo  eftoy  contando: 
mucho  el  Rey  me  quiere ,  efpcro, 
fí  el  rigor  paila  adelante, 
mi  amo  [era  muerto  andante, 
pues  irá  con  efcudero. 

M¿nc .  Poco  regalarte  efpero, 
porque  como  no  aguardaba 
huefped ,  defeuidada  eftaba: 
cena  os  quiero  apercebir. 
d.  Gu  .  Una  efclava  puede  ir. 

Menc.  Yá ,  Tenor  ,  no  va  una  efclava? 
yo  lo  foy  ,  y  lo  he-de  íer: 

Jacinta ,  venmeá  ayudar. 

En  Talud  me  he  de  curar, 

Ved  ,  honor ,  como  ha  de  fer, 
porque  me  he  de  refolver 
á  una  temeraria  acción. 

Vanje  ¡as  dos*. 

d.  Gut.  Tu  ,  Coquin ,  á  efta  oca  (ion 
aqui  te  queda ,  y  eftremos 
olvida  ,  y  mira  que  havemos 
de  bolver  á  la  pr ilion 
antes  del  día  :  yá  falta 
poco ,  aqui  puedes  quedarte* 

Coq.  Yo  quifiera  aconíéjarte 
una  induftria  ,  k  mas-altá, 
que  el  ingenio  humano  eímalta, 
en  ella  tu  vida  eftá: 
o  que  induftria  1  d.  Gut.  Dila  yá. 
€oq.  Para  íálir  fin  lefion 


d.  Gut;.  Qual  es?,C^.  l^o,.bolver  aUá; 
no. eflis bueno  ,  no  ,e$as  Táno, .  > 
con  no  bolver  ?  claro  ha  fefo 
que  fano  ,  y  bueno. hasdalido. 
d.  Gut.  Vive  Dios-,  necio.,  villano,  * 
que  te  mate  po¿*  mi  manb:  ; 
pues'tii  me  has -de  aconfejar 
tan  vil  acción  ,  fin  mirar 
la  confianza  qure  aqui 
hizo  el  Alcayde  de  mí? 

Coq .  Señor,,  yo  llego-  á  dudar,- 
que  foy  mas  deíconfiado 
de  la  condición  del  Rey; 

(y  afsi ,  el  "honor  de  efta  ley 
.no  fe  entiende  en  el  criado, 
y  oy  eftoy  determinado 
á  dexarte  ,  y  no  bolver. 
d.  Gut.  Dexarme  tu? 

Coq.  Que  he  de  hacer? 

d.  Gur.  Y  de  ti  qué  han  de  decir?, 

Y  heme  de  dexar  morir, 
por  folo  bien  parecer? 

Si  el  morir ,  Tenor  /tuviera 
defearte ,  ó  enmienda  alguna, 
cofa  ,  que  ,  de  dos  la  una, 
un  hombre  hacerla  pudiera: 
yo  probara  la  primera, 
por  fervirte  ;  mas  no  ves 
•  que  rifa  la  vida  es, 
entro  en  ella  ,  vengo  ,  y  tomo 
cartas ,  y  piérdela ,  cómo 
me  desquitaré  defpues? 
perdida  fe  quedará, 
li  ía  pierdo  por  tu  engaño,^ 
defde  aqui  á  ciento  y  un  año. 

Sale  Mencia  muy  alborotada. 
Menc.  Señor ,  tu  favor  me  dá. 
d.  Gut.  Válgame  Dios qué  lera? 
qué  puede  haver  fucedido? 
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Menc.  Un  hombre-:: 
d.Gut'.  Preff o.  Menc.  Efcondido 
c  n*  m  i:  apófenío  h  e  en  Con  r  rad  o . 
encubierto  ,  y  rebozado, 
favor  ,  Gutierre ,  te  pido. 
d.Gut. Que  dices  ■?  válgame  el  Cielo! 
ya  t  s  forzofo  que  roe  alfombre: 
embozado  en  cafa  un  hombreé 
Menc. Yo  le  vi*  d.G  ut  .Toáo  íoy  yeloí 
toma  e lía  luz.  Coq.  Yo? 
d.  Gut.  El  rezelo 
pierde ,  pues  conmigo  vas* 

Menc.  Villano ,  cobarde  edás, 
faca  tü  laefpada  ,  y  yo 
iré  :  3a  luz  fe  cayó. 
tomar  la  luz  5  ¡a-  m  a  ta.difs  i  mu  lacia¬ 
mente  y  y  f ale  Jacinta  y  y. Enrique 
figuienáola. 

d.  Gut,  Ello  me  faltaba  masj 
pero  á  obfcuras  en  trate. 

Jac.  Síguete ,  feñor ,  por  mi, 
feguro-  vas  por  aqui, 
que  toda  la  cafa  se. 

Mientras  Don  Gutierre  ha  entrado 
dentro. por  una  puerta  ,  lleva  Jacinta 
4  Don  Enrique  por  otra  :  hite  ¡ve  a  faíir 
Don  Gutierre  ry  encuentra 
a  Coquin .. 

'd.Gut.  Ya  encontré 
el  hombre,  Coq, Señor,  advierte::: 
d.Gut.  Vive  Dios  ,  que  deda  fuerte, 
hada  que  fepa  quien  es, 
le  he  de  tener  ,  que  defpues 
le  darán  mis  manos  muerte. 

Coq.  Mira  que  yo::: 

Menc.  Qué  rigor! 

fi  es  que  con  él  ha  encontrado? 
ay  de  mi!  Sale  Jacinta  con  luz. 

d.Gut.  Luz  han  Tacado: 

quién  eres ,  hombre?  Coq.  Señor, 
yo  foy. 


El  Medico  de  fu  honra. 

d.Gut.  Qué  enga  ño  !  qué  error!.  1 
Coq.  Pues  yo  no  te  lo  deciar  *  j 
d.Gut.  Que  me  hablabas  prefumÍ3> 
pero  no  que  eras  el  mifmo 
que  tenia  :  ó  ciego  abií'mo 
del  alma  ,  y  paciencia  mía! 

Menc.  Salió  ya,  Jacinta  í  Jac,  Su 
Mc.ni . Como  elfo  en  tu  aufencia  paíB' 
mira  bien  toda  la  cafa,.  j 

que  como  fabtn  que  aquí 
no  ellas,  íe atreven  aísi, 
ladrones.  d.Gut .  A  verla  voy: 
fúfpirps  alCiqlo  doy, 
que  mis  íjemimientos  lleven, 
fi  es  que  a  mi  cafa  le  atreven, 
por  ver  que  en  ella  no  edoy/  y  A 
Jac .  Grande  atrevimiento  fue 
determinarle ,  ieñora, 
á  tan  grande. acción  aora» 

Men.  En  ella  mi  vida  hallé, 

Jac.  Por  qué  lo  hicide? 

Menc.  Porque, 

fi  yo  no  le  lo  dixera, 

:  y  Gutierre  lo  fin ticra, 
la  prefumpeion  era  ciara, 
pues;  no  le  desengañara 
de  que.  yo  cómplice  eras 
y  no  fue  dificultad' 
cñ  ocaíion  tan  cruel, 
haciendo  del  ladrón  fiel, 
engañar  con  la  verdad. 

Sale  Don  Gutierre  ,  y  debaxo  del 
capa  trae  una  dapa. 
d.  Gut ,  Qué  ilufion  ,  qué  vanidad 
deda  fuerte  te  burló? 
toda  la  cafa  vi  yo, 
pero  en  ella  no  encontré 
lombra  de  que  verdad  fue 
lo  que  á  ti  te  pareció: 
tnas  engañóme ,  ,av  de  mí! 


qitf' 
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que.eíla  daga  que  halle  ,  Cielos, 
Con  fqípechas  ,  y  rezelos.  Ay. 
previene  mi  muerte  en  si, 
mas  -  no  es  efío  para  aqui. 

Mi  bi  n  ,  mi  eípofa,  Mencía, 
ya  la  noche  en  fombra  fria 
íu  manto. vá  recogiendo, 
y  cobardemente  huyendo 
de  la  he r mola  luz  del  dia: . 
mucho  fiemo,,  claro  cfta, , 
el  dexarte  en  ella  parte, 
por  dexarte  y  por  dexarte 
con  elle  temor  ,  mas  ya 
es  hora.  Menc.  Los  brazos  da' 
á  quien  te  adora.  d.Gut.  El  favoc 
eliimo. 

Al  ir  a  abrazarle^  vi  la  daga . 
Menc.  Tente ,  Tenor, 
til  la  daga  para  mi? 
en  mi  vida.  te  ofendí: 
deten  tamaño  ai  rigor, 
decén::¿/.G«í.De  quíeflas turbada, 
mi  bien ,  mi  efpoía  ,  Mencía?. 
Menc.  Al  verte  afsi ,  preíumia 
que  ya  en  mi  langre  b'afiada5< 
oy  moría  defangrada.. 
d.Gut.  Como  á  ver  la  cafa  entre, 
afsi  cha  daga  faque. 

Menc.  Toda  íoy  una  ilufion. 
d.Gut,  Jesvs ,  que  imaginación! 
Menc.  En  mi  vida  te  he  ofendido* 
d.Gut.  Qye  necia  diieulpa  ha  íidol 
pero  lude  una  aprehenfion 
taies  miedos  prevenir. 

Menc.  Mis  triíkzas  ,  mis  enojos, 
vanas  quimeras,  y  antojos 
hielen  mi  engaño  fingir. 
d.Gi.t.  Si  yo  pudiere  venir, 
vendré  á  la  not  he  ,  y  á  Dios. . 
Menc. 'ti  vaya?  kñer ccn  vos; 


ó  que  afiombros!  6  que  eftrémos! 
d.Gut.  Ay  ,  honor  ,  mucho  tenemos 
que  hablar  a  folas  los  dos! 

Van  fe  cada  uno  por  fu  parte  5  y  [álen 
Don  Diego  ,  y  el  Rey  con  broquel  ,.y 
capa  de  color  ,  y  mientras  reprefenta , 
fe  muda  en  trage  de  negro-. 

Rey.  Ten  ,  Don  Diego ,  efla  rodela. 
d.üieg.  Tarde  vienes  á  acodarte. 

Rey.  Toda  la  noche  ronde 
de. aquella  Ciudad  las  calles,, 
que  quiero  faber  afsi 
iuceííos  ,.y  novedades, 
de  Sevilla  ,.que  es  Lugar 
donde  cada  noche  íalen 
cuentos  nuevos ,  y  deleo 
delta  ma  ñera  informarme 
de  todo  ,  para  íaber 
lo  que  con  venga,  d.  Die.  Bien  ha  CCS 
que  el  Rey  debe  fer  un  Argos 
en  fu  Rey  no  vigilante: 
el  emblema  de  aquel  Cetro 
con  dos  ojos  lo  declare: 
mas  que  vio  tu  Magcftad? 

Rey.y  i  recatados  galanes,  *  ¡  x 
damas  defveladas  vi, 
muficas  ,  fieítas  ,.y  hay  les,  , 
muchos  garitos  ,  de  quien 
eran  fiempre  voces  grandes.  - 
la  tablilla  ,  que  decía: 

Aqui  ay  juego,  caminante. 

¡Vi  valientes  infinitos, 
y  no  ay  cola  que  me  canfe. 
tanto  como  ver  valientes, 
y  que  por  oficio  pafie 
íer  uno  valiente  aqui: 
mas  porque  no  fe  me  alaben,' . 
que  no  doy  examen  yo 
á  oficio  tan  importante, 
aúna  tropa  de  valientes 

pro- 


L  L  El  Medico 

prebe  folo  en  una  calle. 

d.Dieg.  Mil  hizo  tuMageliad. 

Rey.  Antes  bien  ,  pues  con  fu  fangre 
llevaron  iluminada. 

d.Dieg.  Qucífoy.La  carta' del  examc  n 
Sale  Coquin. 

Coq.  No  quiíe  entrar  en  la  torre 
con  mi  amo  ,  por  quedarme 
á  haber  lo  que  fe  dice 
de  iii  prifion  5  pero  tatc, 
que  es  un  pero  muy  honrado 
del  celebrado  íinage 
de  los  tates  de  Caftiila, 
porque  el  Rey  ella  delante, 

Rey.  Coquin  ?  Coq.  Señor? 

Rey.  Cómo  va? 

Coq.  Refponderé  á  lo  Eftudiante. 

Rey.  Cómo?  Coq.  De  corpore  benc, 
pero  de  pecunijs  male. 

Rey.  Decid  algo  ,  pues  labeis, 

Coquin  ,  que  como  me  agrade, 
tenéis  aqui  cien  efeudos. 

Coq.  Fuera  hacer  til  aquella  tarde 
el  papel  de  una  Comedia, 
que  fe  intitula  ,  el  Rey  Angel; 
pero  con  todo  elfo  ,  traygo 
oy  un  cuento  que  contarte, 
que  remata  en  Epigrama. 

Rey.  Si  es  vueílra  ,  lera  elegante: 
yaya  el  cuento.  Coq.  Yo  vi  ayer 
de  la  cama  levantarfe 
un  capón  con  vigotera: 
no  te  ries  de  penfarlc, 
curandofe  íbbre  fano, 
con  tan  vagamundo  parche? 

'A  ello  un  Epigrama  hice, 
no  te  pido ,  Pedro  el  Grande, 
cafas ,  ni  viñas  ,  que  íolo 
rifa  pido :  en  elle  guante 
dad  vueílra  bendita  rifa 
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á  un  graciofo  vergonzante. 
Floro  ,  cafa  muy  deíierta 
la  tuya  debe  de  fer, 
porque  eífo  nos  da  a  entendí 
la  cédula  de  la  puerta: 
donde  no  ay  carta ,  ay  cubierta^ 
calcara  fin  fruta  ?  no, 
no  pierdas  tiempo  ,  que  yo, 
cfperando  los  provechos, 
he  viíto  labrar  barbechos, 
mas  barbides  hechos  no. 

Rey.  Que  frialdad! 

Coq.  No  es  mas  caliente. 

Sale  el  Infante. 

Enr.  Dadme  vueílra  mano. 

Rey.  Infante, 

comoeftais?  Enr.  Tengo  falud, 
contento  de  que  fe  halle 
Mueítra  Mageítad  con  ella; 
y  ello  ,  feñor  ,  á  una  parte, 

Don  Arias:::  Rey.  Don  Arias  es 
vueílra  privanza ,  Tacadle 
de  la  priíion ,  y  haced  vos, 
Enrique ,  ellas  amiítades, 
que  á  vos  os  deben  las  vidas.E’^' 

Enr.  La  tuya  los  Cielos  guarden, 
y  heredero  de  ti  miímo, 
apueítes  eternidades 
con  el  tiempo  :  iréis ,  Don  Dicg^ 
á  la  Torre ,  y  al  Alcayde 
le  diréis  que  trayga  aqui 
3os  dos  preíos  :  Cielos  ,  dadme 
paciencia  en  tales  defdichas, 
y  prudencia  én  tantos  males. 
Coquin  ,  tu  eílabas  aqui? 

Coq.  Y  mas  me  valiera  en  Flandes. 

Enr.ComoíCoq.Es  elRey  un  prodigó 
de  todos  los  animales. 

Enr.  Por  qué  ?  Coq.  La  naturaleza 
permite  que  el  toro  brame, 

ru;* 
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ruja  el  león  ,  muja  el  buey, 
el  afno  rebuzne ,  el  ave 
cante ,  el  ca vallo  relinche, 
ladre  el  perro  ,  el  gato  maye, 
ahulle  el  lobo  ,  el  iechon  gruña; 
y  Tolo  permitió  darle 
rila  ai  hombre ,  y  Ariífoteles  . 
paísible  animal  le  hace,  f\  r» 
por  difinicion  per  fe  da  j 
y  el  Rey,  contra  el  orden  ,  y  arte, 
no  quiere  reiríe  ,  deme 
el  Cielo  ,  para  íacarle 
rila  ,  todas  las  tenazas 
•  del  buen  güilo ,  y  del  dcnayre. 
Vafe ,  y  Jale  Don  Gutierre  ,  Don  Ariasy 
y  Don  Diego. 

d.  Dieg.  Ya  ,  feñor  ,  ellán  aqui 
los  preíos. 

d.Gut.  Danps  tus  plantas. 
d.Ar .  Oy  al  Cielo  nos  levantas. 

Enr.  El  Rey  mi  feñor  de  mi, 
porque  humilde  le  pedí 
vueftras  vidas  eíte  dia, 
ellas  amiílades  fía. 
d.Gut.  E[  honrar  es  dado  á  vos: 
que  es  eílo  que  miro ,  ay  Dios! 

Coteja  la  daga  con  la  e/pada. 

Enr. has  manos  os  dad.  d.Ar.  La  mia: 
es  ella.  d.Gut. Y  elfos  mis  brazos* 
cuyo  lazo ,  y  nudo  fuerte 
no  defarará  la  muerte, 
fín  que  los  haga  pedazos. 
d.Ar.  Confirmen  efto.s  abrazos: 

fírme  arrullad  deíde  aqui, 

Enr.  Elfo  queda  bien  afsi: 
entrambos  fois  Cavalleros 
en  acudir  los  primeros 
á  fu  obligación  ;  y  afsi, 
efta  bien  el  fet  amigo 
uno  ,  y  otro  ;  y  quien  penfare 


que  no  queda  bien  ,  repare 
en  que  ha  de  reñir  conmigo. 
d.Gut.  A  cumplir ,  feñor ,  me  obligo 
las  amiítades  que  juro, 
obedeceros  procuro; 
y  pienfo  que  me  honrareis 
tanto  ,  que  de  mí  creeréis 
lo  que  de  mi  eifais  íeguro: 
fois  fuerte  enemigo  vos, 
y  quando  lealtad  no  fuera, 
por  temor  no  me  atreviera 
á  romperlas,  vive  Dios; 
vos  ,  y  yo  para  otros  dos, 
me  eíf uviera  á  mi  muy  bien 
moíirar  entonces  también, 
que  se  cumplir  lo  que  digo: 
mas  con  vos  por  enemigo 
quien  ha  de  atreverle  !  quien? 
Tanto  enojaros  temiera 
el  alma  cuerda  ,  y  prudente, 
que  á  miraros  folamente 
tal  vez  aun  no  me  atreviera: 
y  fi  en  ocafíi  n  me  viera 
de  probar  vueífros  azeros, 
quando  yo  fín  conoceros 
a  tal  eífremo  llegara, 
que  fe  muriera  eífimára 
la  luz  del  Sol ,  por  no  veros. 

Enr.  De  fusquexas,  y  fufpiros  A  p. 
grandes  íolpechas  prevengo: 
venid  conmigo ,  que  tengo 
muchas  cofas  que  deciros, 

Don  Arias,  d.  Ar.  Ireá  íerviros. 

Vaf  e  Enrique ,  Den  Diego  , y  Don  Arias . 

d.  Gut.  Nada  Enrique  refpondió, 
fin  duda  fe  convenció 
de  mi  razón  (  ay  de  mi!) 
podre  ya  quex^rme  ?  sí, 
pero  confolarme  ,  no. 

;Ya  eífoy  folo ,  ya  bien  puedo 

lia- 
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hablar :  ay  Dios  ,  quien  pudiera, 
reducir  íolo  á  un  diícurfo, 
medir  con  í'ola  una  idea 
tantos  géneros  de  agravios, 
tantos  linages  de  penas 
como  cobardes  me  afíáltan, 
como  atrevidos  me  cercan. 

Aora  ,  aora ,  valor. 

Taiga  repetido  en  quexas, 

Taiga  en  lagrimas  embuebo 
el  corazón  á  las  puertas 
del  alma  ,  que  ion  los  ojos; 
y  en  ocaíion  como  efta 
bien  podéis  ,  ojos  ,  llorar, 
no  lo  dexeis  de  vergüenza;  -  V ' 
Aora  ,  valor  ,  aora 
es  tiempo  de  que  fe  vea 
que  fabeis  medir  iguales 
-el  valor ,  y  la  prudencia; 
pero  cede  el  Tentimiento, 
y  á  fuerza  de  honor ,  y  á  fuerza 
de  valor  ,  aun  no  me  de 
para  quexarme  licencia, 
porque  adula  fus  penas 
el  que  pide  á  la  voz  jufticia  dellas; 
pero  vengamos  al  cafo, 
quizá  hallaremos  refpuefta: 
ó  ruego  á  Dios  que  la  aya, 
o  plegue  á  Dios  que  la  tenga.’ 

A  noche  llegué  á  mi  caía, 
es  verdad,  pero  las  puertas 
íne  abrieron  luego  ,  y  mi  efpofa 
eftaba  fegura  ,  y  quieta: 
en  quanto  á  que  me  avifaron 
de  que  eftaba  un  hombre  en  ella^ 
tengo  difcuípa  en  que  fue 
la  que  me  avisó  ella  tnefma: 
en  quanto  á  que  fe  mató 
la  luz ,  qué  teftigo  prueba 
aquí,  que  no  pudo  fer 
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un  caío  de  contingencia? 
en  quanto  á  que  hallé  efta  daga, 
ay  criados  de  quien  pueda 
fer :  en  quanto  ( ay  dolor  mió!,) 
que can  la  eípada  convenga 
cid  Infante ,  puede  fer 
otra  efpada  como  ella, 
que  no  es  labor  tan  eftrahay 
que  no  ay  mil  que  la  parezcan: 

■y  apurando  mas  el  cafo, 
con fieífo  (  áy  de  mi !  )  q ue  fea  ; 
del  Infante,  y  mas  confieílo 
que  eftaba  alli ,  aunque  no  fuera 
pofsible  dexar  de  verle; 

^mas  íiendolo ,  no  pudiera 
no  eftár  culpada  Mencia? 
que  el. oro  es  llave  maeftra,; 
que  las  guardas  de  criadas 
por  inftantes  nos  falfean: 
ó  quátito  me  eftimo  haver 
hallado  efta  futileza! 
y  afsi ,  acortemos  difcurfo$¿ 
pues  todos  juntos  fe  cierran 
en  que  Mencia  es  quien  es, 
y  foy  quien  foy,no  ay  quien  puc# 
borrar  de  tanto  explendor 
la  hermofura ,  y  la  pureza; 
pero  fi  puede  ,  mal  digo, 
que  al  Sol  una  nube  negra, 

Ü  no  le  mancha  ,  le  turba, 
íi  no  le  eclypía ,  le  yela; 
quéinjufta  ley  condena, 
que  muera  el  inocente  ,  y  que  p3' 
A  peligro  eftais ,  honor,  (dezcaí 
no  ay  hora  en  vos ,  que  no  fea 
critica :  en  vueftro  íepulcro 
vi  vis ,  puefto  que  os  alienta 
la  muger  ,  en  ella  eftais 
pifando  ílempre  la  huella; 
yo  os  he  de  curar ,  honor; 
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efte  primero  accidénte 
tan  grave  peligro,  fea 
la  primera  medicina 
cerrar  ai  daño  las  puertas, 
atajar  al  mal  los  paífos*. 
y  afsi ,  os  receta,  y  ordena 
el  Medico  de  fu  honra 
primeramente  la  dieta 
del  iilencio,  que  es  guardar 
la  boca,  tened  paciencia: 
luego  dice  ,  que  apliquéis 
a  vueítramuger  finezas, 
agrados,  güitos,  amores, 

Jilo njas,  que  fon  las  fuerzas 
defendibles  ,  porque  el  mal, 
con  el  defpego,  no  crezca: 
que  íentimientós,  difguftos, 
zelos,  agravios ,'fofpechas, 
con  la  muger,  y  maspropria, 
aun  mas,  que  fanan,  enferman; 
efta  noche  iré  á  mi  cafa 
de  fecreto  entraré  en  ella, 
por  ver  qué  malicia  tiene 
el  mal  ,y  halla  apurar  ella, 
difsimularé  ,  ii  puedo 
ella  deídicha  ,  ella  pena, 
e/te  rigor,  efte  agravio, 
elle  dolor,  efta  ofenfa, 
efte  a  Hombro  ,  elle  delirio, 
efte  cuidado  ,  cfta  afrenta, 
eftós  zelos:  zelos  dixe? 
qué  mal  hice!  buelva,  buelva 
al  pecho  la  voz  ;  mas  no, 
que  fi  es  ponzoña  ,  que  engendra 
mi  pecho,  fi  no  me  dio 
la  muerte  (ay  de  mi!  )  al  verterla, 
al  bolvcrla  a  mi ,  podra;’ 
que  de  la  vivera  cuentan 
que  la  mata  fu  ponzoña, 

Tom.  VI 


zelos  dixe<?  zelos  dixecí 
pues  bafta,  que  quandoltega 
un  marido  a  faber  que  ay 
zelos,  faltará  la  ciencia; 
y  es  la  cura  poftrera, 
que  el  Medico  de  honor  haccc 
intenta.  Vafe. 

Sale  Don  Arias  ,  /  Leonor. 

d.  Ar .  No  penfeis,  bella  Leonor, 

*  que  el  no  averos  viílo,  iue 
porque  negar  intenté 
las  deudas,  que  á  vueftro  honor 
tengo;  y  acreedor  á  quien 
tanra  deuda  fe  previene, 
el  deudor  huleando  viene, 
no  á  pagar,  porque  no  es  bien 
que  necio,  y  loco  prefuma, 
que  puede  jamás  llegar 
á  íátisfacer ,  y  dar 
cantidad  que  fue  tan  fuma: 
pero  en  fin,  ya  que  no  pago, 
que  foy  el  deudor  confitíTo, 
no  os  buelvo  el  roftro  ,  y  con  cito 
la  obligación  fatisfago. 

León.  Señor  Don  Arias ,  yo  he  fido 
lasque  obligada  de  vos, 
en  las  cuencas  de  los  dos 
mas  interés  ha  tenido: 
confiefío  que  me  quita fteis 
tin  efpofo  á  quien  quería; 
mas  quizá  la  fuerte  mia 
por  ventura  mejerafteis: 
pues  es  mejor  que  fin  vida, 
lin  opinión  ,  fin  honor 
viva  ,  que  no  fin  amor, 
de  un  marido  aborrecida: 
yo  tuve  la  culpa,  yo 
la  pena  liento  ,  y  afsi, 
íolo  me  quexo  de  mi, 
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y  de  mi  eílrella.  d.  Ar.  Elfo  no, 
quitarle,  Leonor  he r mofa, 
la  culpa  ,  es  querer  negar 
a  mis  dekos  lugar; 
pues  fi  pena  amo  roía 
os  lignifico ,  tila  diga 
en  cura  íucinta,y  breve,  (mueve» 
que  es  vueítro  amor  quien  me 
rui  defeo  quien  me  obliga 
á  deciros  que  pues  Li 
cauía  de  penas  tan  trilles, 
fi  erpofo  por  mi  perdiífes, 
tengáis  efpofo  por  mi. 

León.  Señor  Don  Arias  ,  eftimo, 
como  es  razón  ,  la  elección; 
y  aunque  con  tanta  razón, 
dentro  d  .1  alma  la  imprimo, 
licencia  me  haveis  de  dar 
de  reípanderos  también, 
que  no  puede  eíhrme  bien; 
no  ,  feñor ,  porque  á  ganar 
no  llegaba  yo  infinito, 
fino  porque  íi  vos  fuifteis 
quien  á  Gutierre  le  difteis, 
de  un  mal  formado  delito 
la  ocafion  ,  y  aora  viera 
que  me  cafaba  con  vos, 
fácilmente  entre  los  dos 
de  aquella  fofpecha  hiciera 
evidencia  ,  y  difeulpado, 
con  demonftracion  tan  clara, 
con  todo  el  Mundo  quedara 
de  averme  á.roi  defpreciado; 
y  yo  eftimode  manera 
el  quexarme  con  razón, 
que  no  he  de  darle  ocafion 
a  la  difeulpa  primera; 
porque  íi  en  un  lance  tal 
le  culpan  quantos  le  ven, 
no  han  de  pení'ar  que  hizo  bien 
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quien  jo  píen  foque  hi/o  mal. 
d.  Ar.  Frivola  rdpudfa  ha  (ido 
la  vu cifra  ,  bella  Leonor, 
pues  quando  de  antiguo  amof 
os  huvkra  convencido 
la  experiencia  ,  ella  también 
dlículpa  cilla  enmienda  os  da; 
qnamo  peor  estilará 
que  tenga  por  cierto  ,  quien 
le  im  aginó  ,  yin  lfro  agravio, 
y  no  le  confio  dcfpucs 
la  farisfacian  ?  León.  No  es 
amante  prudente  ,  y  fabio, 

Don  Arias  ,  quien  aconfeja 
lo  que  en  mi  daño  fe  ve, 
pues  íi  agravio  entonces  fue, 
no  por  cíío  aora  dexa 
de  fer  agravio  también; 
y  peor ,  quanro  ave  r  fíela 
de  imaginado  á  creído; 
y  á  vos  no  os  efiará  bien 
tampoco,  d.  Ar.  Como  yo  sé 
la  inocencia  de  ifl'e  pecho, 
en  la  ocafion  facisfeciio 
fiempre  de  vos  tftaré: 
en  mi  vida  he  conocido 
galán  necio,  cfcrupulofo, 
y  con  eífremozelofo, 
que  en  llegando áfer  marido, 
no  le  cafiiguen  los  Cielos; 
Gutierre  pudiera  bien 
decirlo  ,  Leonor  ,  pues  quien 
levantó  tantos  defvdos 
de  un  hombre  en  la  agena  caía? 
cifremos  pudiera  hacer 
mayores,  pues  llega  a  ver 
lo  que  en  la  propiia  le  p,  fia. 
León.  Señor  Don  Arias  ,  no  quieté 
eícuchar  lo  que  decís, 
que  os  engañáis,  ó  mentís; 

Do 
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Don  Gutierre  es  Cavaikro, 
que  en  todas  las  ocaíiones 
con  obras  ,  y  con  decir, 
fabrá  ,  vive  Dios  ,  cumplir 
muy  bien  fus  obligaciones; 
y  es  hombre  ,  cuya  cuchilla, 
ó  cuyo  confejo  labio 
labrá  no  lufrir  íu  agravio 
ni  á  un  Infante  de  Cadilla, 
íi  pcnfais  vos  que  con  eííb 
mis  enojos  aduláis, 
muy  mal  ,  Don  Arias,  penfais; 
y  li  la  verdad  confieífo, 
mucho  perdideis  conmigo; 
pues  íi  fuerais  noble  vos, 
no  hablaredes  ,  vive  Dios, 
afsi  de  vueítro  enemigo: 
y  yo  ,  aunque  ofendido  edoy, 
y  aunque  la  muerte  le  diera 


con  t 

no  le  murmurara  oy 
en  el  honor  desleal: 
labed  ,  Don  Arias ,  que  quien 
una  vez  le* quilo  bien, 
no  íe  vengara  en  fu  mal.  Vafe • 

d.  Ar.  No  fu  pe  que  refponder, 
muy  grande  ha  íido  mi  error, 
pues  en  efcuelas  de  honor, 
arguyendo  una  muger^ 
me  convence  ,  iré  ai  Infante, 
y  humilde  le  rogaré, 
que  dedos  cuidados  dé 
parce  ya  de  aquí  adelante 
á  otro,  y  porque  no  lo  yerre, 
ya  que  el  día  vá  á  morir, 
me  ha  de  matar  ,  ó  no  he  de  ir 
en  cafa  de  Don  Gutierre. 

Vafe  Don  Arias . 


¡Sale  Don  Gutierre  y  como  ¡altando  unas  tapias, 
d.  Gut.  En  el  mudo  hiendo 

de  la  noche  que  adoro,  y  reverencio 

por  ibmbra  aborrecida, 

como  lépulcro  de  ia  humana  vida, 

de  íecreto  he  venido 

hada  mi  cala  ,  íin  haver  querido 

avilar  á  Meneia 

de  que  yá  libertad  del  Rey  tenia, 

para  que  deícuidada 

eltuvieílé  (ay  de  mil )  deda  jornada. 

Medico  de  mi  honra 

me  llamo ,  pues  procuro  mi  deshonra 

curar  :  y  ai  si ,  he  venido 

á  viñtar  mi  enfermo  á  hora  que  ha  íido 

de  ayer  la  mi  Unía  (Cíelos!  ) 

a  ver  d  el  accidente  de  mis  zelos 

ít  fu  tiempo  repite, 

el  dolor  mis  intentos  facilite. 

Las  tapias  de  la  huerta 

falté  ,  porqué  no  quite  por  la  puerta 

D  2  .entrar: 
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El  Medico  de  fu  honra . 
entrar:  ay  Dios!  que  introducido  engaño 
es  en  el  Mundo,  no  querer  íu  daño 
examinar  un  hombre, 
ím  que  el  reacio,  ni  el  temor  le  ¿flbnibrel 
dice  mal  quien  lo  dice, 
que  no  es  poísib  e,  no,  que  tininfelíce 
no  llore  fus  def/elos, 
mintió  quien  dixoque  calló  con  zetas» 
o  conficíknie.aqui  que  no  los  ñencej 
mas  ¡etitir,  y  callar ,  otra  v^z  miente. 

Ertc  es  el  íl ció  donde 

Cuele  de  noche  cftár,  aun  norcfponde 

el  eco  entre  tilos  ramos, 

vamos  pafsitó,  honor,  que  ya  llegamos; 

que  en  ellas  oca  (iones  Ve  d  Mencia  durmien - 

tienen  los  zetas  paííos  de  ladrones..  (d¿¿ 

Ay  hermofa  Mencia, 

qué  mal  tratas  mi  amor  ,  y  la  fé  mía! 

Dolverme  otra  vez  quiero, 

bueno.he  hallado  mi  honor, hacer  no  quiero 

por  aora  otra  cura, 

pues  la  Talud  en  él  eíla  fegura: 

{>ero  ni  una  criada 
a  acompaña  :  íi  acafo  retirada 
aguarda?  ó  penfamíenco 
injuílo!  ó  vil  temor!  ó  infame  aliento! 

Ya  con  eíla  foípecha' 

no  he  de  bolverme ;y  pues  que  no  aprovecha 
tan  grave  defeñgáno, 
apuremos  de  todo  en  todo  el  daño: 
maco  la  luz  ,  y  llego  Apaga  la  luz ... 

Tin  luz,  y  Tin  razón,  dos  veces  ciego; 
pues  bien  encubrir  puedo 
el  metal  de  la  voz,  hablando  quedo: 
Mencia  ?  Defpiertala,  (ces. 

Menc.  Ay  Dios,  qué  es  cílor  d.Gut.  No  des  vo- 
Men.  Qué  es }d  Gut .  Mi  bien,yoíoy,no  me  co- 
Menc.  Si  íeñor  .  que  no  fuera  (noces? 

otro  tan  atrevido. 

d.  Gut.  Eiiame  ha  conocido.  Ap. 

Menc, 
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Menc.  Que  ais  i  halla  aquí  viniera: 
quien  hada  aquí  llegara, 
que  no  fuerades  vos  ,  que  no  dexara 
en  mis  manos  la  vida, 
con  valor  ,  y  con  honra  defendida? 
d.  Gut.  Que  dulce  defengaho! 

bien  aya,  amen,  el  que  apuro  fu  daño: 

Mcncia,  no  te  espantes  de  aver  yifto 
tal  eftremo.  Menc.  Qué  mal,  temor,  rehílo 
el  íeiitimie nto!  d. .  Gut.  Mucha  razón  tiene 
tu  valor.  Menc.  Qué  diículpa  me  previene  : : : 
d.  Gut.  Ninguna.  Menc.  De  venir  aísi  tu  Alteza? 
d.  Gut .  Tu  Alteza?  no  es  conmigo:  ay  Dios  , quéefi* 
con  nuevas  dudas  lucho:  cuchot 

qué  pefar  !quc  defdiclu!  qué  triíleza! 

'Menc.  Segunda  vez  pretende  vér  mi  muerte, 

pienía  que  cada  noche  :  : :  d.Gut.  O  trance  fucrtel 
Menc.  Puede  efc<  ndeifc?  d.  Gut.  Cielos! 

Menc.  Y  matando  la  luz : :  :  d.  Gut .  Matadme  zelos. 
Menc.  Salir  á  rieígo  mió 

delante  de  Gutierre?  d.  Gut.  Dcfconfío 

de  mi ,  pues  que  dilato 

morir ,  y  con  mi  aliento,  no  la  mato; 

EPvenli  no. ha  eftrañado 
el  InLntc;,  ni  del  fe  ha  recatado, 
fino  íblo  ha  fentido, 

que  en  ocafion  fe  ponga  (eftoy  perdido! ) 
d^que  otra  vezde  efconda? 
mi  veqganza  a.  mi  agravio  corrcfponda. 

Menc.  S^nor.  buelvafe  luego. 

d.  Gut.  Ay  Dios,  todo  foy  rabia,  todo  fuego. 

■Menc  í  u  Alteza  afsi  otra  vez  no  llegue  á  verfe* 
d.Gut.  Quién  ;por  tifo  no  mas  hade  bol  ver  fe? 

■Menc.  Mirad  quc.cs  hora  que  Gutierre  venga. 
d.  Gut.  Avra  en  el  mundo  quien  paciencia  tenga? 
si ,  íi  prudente  alcanza  d part. 

oportuna  ocahon  a  fu  venganza. 

No  vendrá  ,  yo  le  dexo 
entretenido  ,  y  guárdame  un  amigo 
las  eípaldas ,  el  tiempo  que  conmigo 

eflals¿ 
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cílais ,  el  no  vendrá  ,  yo  cltoy  íeguro. 

Sale  Jacinta, 
fac.  remeroía  procuro 
ver  quien  hablaba  aquí. 

Menc.  Gente  h'e  íenrido. 
d.  Gut.  Qué  haré  <  Menc.  Qué  >  retirarte 
no  á  mi apoíento  ,  lino  a  orra  paite, 

Retir  afe  Don  Gutierre  al paño.  ' 
QidS.Jac.  Señora?  Menc.  El  ay  re  que  corría 
entre  ellos  ramos  ,  mientras  yo  dormía, 
la  luz  ha  muerto  ,  luego 
traed  luzes.  Vafe  Jacinta, 

d.  G  it.  Encendidas  en  mi  fuego: 
lí  aquí  eftoy  eícondido, 
han  de  verme  ,  y  de  todas  conocido, 
podrá  íáber  Mencia, 
que  he  llegado  á  entender  la  pena  mía: 
y  porque  no  lo  entienda, 
y  dos  veces  me  ofenda, 
una  con  tal  intento, 
y  otra  pen  lando  que  lo  sé ,  y  con  (lento? 
dilatando  íu  muerte, 
he  de  hacer  la  defecha  dtfta  fuerte; 

Entrafe  dentro  ,  y ‘dice  en  <poz  alta. 

Ola  ,  como  cftá  aejui  deíta  manera? 

Menc.  Efte  es  Gutierre  ,  ocra  dtfdicha  cfocra 
mi  efpiritu  cobarde. 

d.Gut  No  han  encendido  luzes, y  es  tan  tarde? 
¿ale  Jacinta  con  luz  ,  y  Don  Gutierre  por  otra 
'  puerta  ,  de  donde  fe  e feo?) dio. 

Jac.  Yá  la  luzefta  aquí.  d.  Gut.  Bella  Mencia? 
Menc.  O  mi  efpofo ,  mi  bien  ,  y  gloria  mui 
d.  Gut.  Que  hngídos  diremos!  , 

mas  alma ,  y  corazón  ,  diísimulémos. 

Menc.  Señor  ,  por  dónde  entrañéis? 
d.  Gut.  De  ella  huerta 
con  la  llave  que  tengo  abrí  la  puerta: 
mi  efpofa ,  mi  fe  ñora, 
en  que  te  entretenías? .Menc.  Vine  aora¡ 
a  elle  jardín,  y  entre  eítas  fuentes  puras 

me 
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me  dexó  el  a  y  re  a  bb  (curas, 
d.  Gut .  No  me  efpanto  ,  bien  mío,  .  .  |  , 

que  el  ayre  que  mato  la  luz,  tan  frío 
corre  ,  que  es  un  aliento 
refpirado  del  Zebro  violento, 
y  que  no  Tolo  advierte 
muerte  á  las  luzes ,  á  las  vidas  muerte, 
y  pudieras  dormida, 
a  fus  fop’os  perder  también  la  vida. 

'Menc;  Entenderte  pretendo, # 

y  aunque  mas  lo  procuro  ,  no  te  entiendo, 
d.  Gut .  No  has  viíto  ardiente  llama  ^  . 

perder  la  luz  al  ayre  que  la  hiere,  '  ^ 
y  que  á  efte  tiempo  de  otra  luz  inflama 
la  pavefa  ,  una  vive  ,  y  otra  muere 
á  Tolo  un  íoplo  ?  ais  i  defta  manera 
la  lengua  de  los  vientos  lifonjera 
macarte  la  luz  pudo. 

y  darme  luz  á  mi.  Menc.  El  fentido  dud 05 
parece  que  zeloío 

hablas  en  dos  fentidos.  d.  Gut.  Rigurofo 
es  el  dolor  de  agravios,  ápart, 

mas  con  zdos  ningunos  fueren  fabios: 
zelofoí  labes  tú  lo  que  ion  zelos?  *1 ' 
que  yo  no  sé  qué  fon  ,  viven  los  Cielos* 
porque fi  lofnpiera, 
y  zelos. : :  :  Menc,  Ay  de  mil 
d.  Gut.  Llegar  pudiera 

a  tener ;  qué  ion  zelos?  *  ^  * 

atomos  ,  ilufiones ,  y  defvelos 
i?.o  mas  que  de  una  efe  lava ,  una  criada, 
por  fombra  imaginada, 
con  hechos  Inhumanos, 
a  pedazos  facára  con  mis  manos 
el  corazón  ,  y  luego 
embucho  en  fangre,  defatado  en  fuego 
el  corazón  comiera 
a  bocados,  la  íangre  me  bebiera, 
el  alma  le  facára, 

y  el  alma  ,  vive  Dios ,  defpedazára. 
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El  Medico  de  fu  honrje» 
íi  capaz  de  dolor  el  alma  fuera; 
pero  cómo  hablo  yo  defia  manera? 

Menc.  Temor  al  alma  ofreces. 
d.  Gut .  Jefus  >  Jeíus  mil  veces: 
mi  bien,  mi  efpofa,  Cielo,  gloria  -míaj 
ha  mi  dueño  ,  ha  Mencia, 
perdona  por  tus  ojos 
cita  deficompoftura,  eftos  enojos, 
que  tanto  un  fingimiento 
fuera  de  mi  ilavó  mi  penfamiento; 
y  vete  por  tu  vida  ,  que  prometo 
que  te  miro  con  miedo,  y  con  refpeto,' 
corrido  defte  exceílo: 

Jefus,  no  efiuve  en  mi  ,  no  tuve  feíTol 
'Menc.  Miedo, efpanto,temor,y  horror  tan  fuera 
paraíifmos  han  íido  de  mi  muerte.  (te 
d.  Gut.  Pues  Medico  me  llamo  de  mi  honra, 
yo  cubriré  con  tierra  mi  deshonra. 


JORNADA  TERCERA. 


Sale  todo  el  acompañamien’o  ,  y  Don 
Gutierre  ,  y  el  Rey. 
d.  Gut.  Pedro,  á  quien  Indio  Polo 
coronar  de  luz  efpcra, 
hablarte  a  folas  quid  era. 

Rey.  Idos  todos,  ya  efioy  fo!o. 

Vafe  el  acompañamiento . 
d.Gut.  Pues  a  ti ,  Efpanól  Apolo, 

¿  ti ,  Caftellano  Atlante, 
en  cuyos  ombros  confiante 
le  ve  durar  ,  y  vivir 
todo  un  Orbe  de  zafir, 
todo  un  globo  de  diamante. 

A  ti,  pues,  rindo  en  defpojos 
la  vida  ,  mal  defendida  ! 
de  tantas  penas  ,  fi  es  vida 
vida  con  tantos  enojos: 
note  cfpantcs  que  los  ojos 
también  fe  quexen,  feñor, 


que  dicen,  que  amor ,  y  honof 
pueden, fin  que  a  nadie  aífomb^ 
permitir  que  llore  un  hombre, 
y  yo  tengo  honor, y  amor. 
Honor  que  fiempre  he  guardad^ 
como  noble  ,  y  bien  nacido, 
y  amor,  que  fiempre  he  tenido; 
corno  efpofo  enamorado: 
adquirido,  y  heredado 
uno,  y  otro  en  mi-fie  ve, 
hafta  que  t  y  rana' 'fue 
la  nube  que  turbar  oífa 
tanto  eíplendor  en  mi  efpofa, 
y  tanto  luftre  en  mi  fé. 

No  sé  como  fignifiq ue 
mi  pena  ,  turbado  eftoy, 
y  mas  qoando  á  decir  voy, 
que  fue  vueftro  hermano  ÉnrM 
contra  quien  pido  fe  aplique 
delta  juñicia  el  rigor: 
no  porque  íepa,  feñor. 


que  el  poder  mi  honor  contri, 
pd 
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pero  imaginarlo  baila 

c^uien  íabe  que  tiene  honor* 

La  vida  de  vos  eípero 
de  mi  honra  ,  afsi  la  curo 
con  prevención  ,  y  procuro 
que  ella  la  lañe  primero, 
porque  fi  en  rigor  tan  fiero 
n*alicia  en  el  mal  huqiera, 
junta  de  agravios  hiciera, 
ámi  honor  defahuciara, 
con  la  fangre  le  labára, 
con  la  tierra  le  cubriera. 

No  os  turbéis  ,  con  íangrc  digo 
bolamente  de  mi  pecho, 
que  Enrique  ,  efiad  íatisfecho 
cftá  leguro  conmigo, 

V  para  ello  hable  un  teíligo, 
efta  daga  ,  ella  brillante 
lengua  de  azero  elegante, 
íuya  fue  ,  ved  elle  día 
efta  leguro ,  pues  fia 
de  mi  íu  daga  el  Infante. 

£>on  Gutierre  ,  bien  eítas 
y  quien  de  tan  invencible 
honor  corona  las  llenes, 

*jUe  con  los  rayos  compite» 
del  Sol  ,  fatisfecho  viva 
de  que  fu  honor::: 

*  No  me  obligue 
yueflra  Mageílad ,  feñor, 
a  que  pieníe  ,  que  imagine, 
que  yo  he  menefter  conluelos 
$l?e  mi  opinión  acrediten. 

Dios ,  que  tengo  efpofa 
honefta  ,  calta  ,  y  firme, 
JUe  dexa  atrás  las  Romanas, . 
Lucrecia,  Porcia  ,  y  Tomirlsc 
cha  ha  íido  prevención 
lulamente.  Rey.  Pues  decidme^ 
para  tantas  prevenciones^, 

Tom.  VI. 


Gutierre ,  <¡uc  es  lo  que  vifteis? 

¿  Gut.  Nada,  que  hombres  como  yo 
*  no  ven  ,  baila  que  imaginen, 
que  íofpechen  ,  que  prevengan, 
que  rezelen  ,  que  adivinen, 
que.::  no  sé  cómo  lo  diga, 
que  no  ay  voz  ,  que  fignifique 
una  cofa,  que  aun  no  fea 
un  atomo  indivifible: 
folo  ávueílra  Mageílad 
di  parte  ,  para  que  evite 
el  daño  que  no  ay  ,  porque 
fi  le  huviera  ,  de  mi  fie,  _ 
que  yo  le  diera  el  remedio, 
en  vez ,  feñor ,  de  pedirle. 

J£cy,  Pues  ya  que  de  vuefiro  honor 
Medico  os  llamáis  ,  decidme, 
Don  Gutierre  ,  qué  remedios 
antes  del  ultimo  hiciíleisí 
Gut.  No  pedi  á  mi  muger  zcios, 
y  defde  entonces  la  qmfe 
mas ,  vivik  en  una  Quinta 
delcytufa  ,  y  apacible; 
y  para  que  no  eílu viera 
en  las  fol edades  trille^ 
trajee  á  Sevilla  mi  cafa^ 
y  á  vivir  en  ella  vine; 
adonde  todo  lo  goza, 
fin  que  nada  á  nadie  embidies, 
porque  malos  tratamientos 
¡on  para  maridos  viles, 
que  pierden  á  fus  agravios 
el  miedo  ,  quando  los  dicen. 
Rey.  El  Infante  viene  allí: 

y  íi  aqui  os  ve ,  no  es  pofsible 
que  dexe  de  conocer 
las  quexas  que  del  me  di  deis 
mas  acuerdóme  que  un  dia( 
me  dieron  con  voces  trilles 
quexas  de  vos  ,  y  yo  entonces 
E  de- 
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cierras  de  aquellos  tapizes 
cícondi  i  quien  fq  quexaba* 
y  en  el  miímo  cafo  pide 
ci  daño  el  proprio  remedio, 
pues  al  reves  lo  repite, 

¡Y  afsi ,  quiero  hacer  con  vos 
.  lo  mifmoque  entonces  hice; 
pero,  con  un  orden  mas, 
y  es  ,  que  nada  aquí  os  obligue 
a  deícubriros ,  callad 
á  quanto  viereis,  d.  Gut.  Humilde 
cftoy  ,  feñor ,  á  tus  pies, 
ícre  el  pajaro  que  fingen 
con  una  piedra  en  la  boca, 
Efcondefe  ,y  fale  el  Infante . 

Rey.  Vengáis  norabuena  ,  Enrique, 
aunque  mala  avrá  de  fer, 
pues  me  halláis::: 

Enr.  Ay  de  mi  trifte! 

J ley»  Enojado.  Enr.  Pues  ,  feííor, 
con  quien  lo  eftais ,  q  os  obligue? 

Rey.  Con  vos ,  Infante ,  con  vos, 

Enr .  Será  mi  vida  infelice: 

Si  enojado  tengo  al  Sol, 
veré  mi  mortal  eclypfe. 

j iey.  Vos,  Enrique  ,  no  l'abeis 
que  mas  de  un  azero  tiñe 
el  agravio  en  fangre  Real? 

JE nr.  Pues  por  quién  ,  feñor  lo  dice 
vueftra  Magcftad?  Rey.  Por  vos 
lo  digo  ,  por  vos ,  Enrique, 
el  honor  es  refervado 
lugar  donde  el  alma  afsiftc: 
yo  no  foy  Rey  de  las  almas, 
harto  en  eílo  íolo  os  dixe. 

En>\  No  os  entiendo. 

Rey.  Si  ala  enmienda 

vueftro  amor  no  íe  apercibe, 
dexando  vanos  intentos 
de  bellezas  impofsibles, 
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donde  el  alma  de  un  vaflallo 
con  ley  íoberana  vive, 
podrá  fer  de  mi  jufticia, 
que  aun  mi  fangre  no  fe  libre. 

Enr.  Señor ,  aunque  tu  precepto 
es  ley  que  tu  lengua  imprime 
en  mi  corazón  ,  y  en  él, 
como  en  el  bronce  fe  eferive* 
efeucha  di í culpas  mias, 
que  no  fiera  bien  que  olvides, 
que  con  iguales  orejas 
ambas  partes  han  de  oirfe. 

Yo  ,  feñor  ,  quife  á  una  Dama, 
que  yá  sé  por  quien  lo  dices, 
si  bien ,  con  poca  ocafion, 
en  efedo,  yo  la  quife 
tanto:::  Rey.  Qué  importa,  fi  ella 
es  beldad  tad  impofsible? 

Enr,  Es  verdad  ,  pero;::  Rey.  Callad. 
Enr,  Pues ,  feñor ,  no  me  permites 
diículparme?  Rey. No  ay  difculpa, 
que  es  belleza  que  no  admite 
objeción.  Enr.  Es  cierto ,  pero 
el  tiempo  todo  lo  rinde, 
el  amor  todo  lo  puede. 

Rey.  Válgame  Dios  ,  qué  mal  hicC 
en  eíconder  á  Gutierer! 
callad  ,  callad.  Enr.  No  te  incites 
tanto  contra  mí ,  ignorando 
la  caufaqueáefto  me  obligue. 
Rey.  No  loro  todo  muy  bkn: 

ó  qué  lance  tan  terrible! 

Enr.  Pues  yo  ,  feñor  ,  he  de  hablar* 
en  fin ,  doncella  la  quife: 
quién  ,  decid  ,  agravió  á  quién? 
yo  á  un  vaflállo:;: 
d.  Gut.  Ay  infelice! 

Enr ,  Que  antes  que  fueíTc  fu  cfpofia, 
fue::;  Rey. No  teneis  que  decirme, 
callad ,  callad ,  que  y  á  sé 
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^ue  por  difculpa  fingiíleis 
tal  quimera  :  Infante  ,  Infante, 
Vamos  mediando  los  fines: 
Conocéis  aquella  daga? 

^•r,r *  Sin  ella  á  Palacio  vine 
Una  noche.  Rey.  Y  no  fabeis 
dónde  la  daga  perdifteis? 

2^*  No  feñor.  Rey.  Yo  sí ,  pues  fui 
adonde  fuera  pofsible 
¡tia^charfe  con  fangre  vueílra, 
a  no  íer  el  que  la  rige 
tan  notable  ,  y  leal  vafiallo. 

No  veis  que  venganza  pide 
el  hombre  ,  que  aun  ofendido 
el  pecho,  y  las  armas  rinde? 

V eis  elle  puñal  dorado? 
getoglifico  es  que  dice 
Vueftro  delito  ,  á  quexarfe 
viene  de  vos  ,  y  he  dé  oirlc* 
Tomad  fu  azero ,  y  en  el 
0s  mirad  ,  veréis  ,  Enrique, 
vueftros  defedos.  Enr.  Señor, 
c°nfidera  que  me  riñes 
tan  fevero  ,  que  turbado::: 
ale  ¡a  dagat  y  al  tomarla ,  turbado  el 
Ufante  corta  al  Rey  la  mano . 

Toma  la  daga  :  qué  hiciftc, 
Enr.  Yo? 
y-  ÍJefta  manera 
?  azero  en  mi  fangre  tiñes? 
tu  ¡a  daga  que  te  di 
°7  contra  mi  pecho  efgrimes? 
tu  me  quieres  dár  la  muerte? 
Enr,  Mira,  feñor  ,  lo  que  dices, 

^Uc  yo ,  turbado:::  Rey ,  fu  á  mí 
te  atreves  ?  Enrique  ,  Enrique, 
deten  el  puñal ,  ya  muero. 
nr>  Ay  confufiones  mas  trilles! 

Caefele  la  daga  al  Infante . 
tt'cjor  es  bol  ver  la^fpaldá, 
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y  aun  aufentarme ,  y  partirme 
donde  en  mi  vida  te  vea, 
porque  de  mí  no  imagines 
que  puedo  verter  tu  fangre 
yo  ,  mil  veces  infélice.  Vafe. 

Rey.  Válgame  el  Cielo!  qué  es  eílof 
ó  qué  apreheníion  infufrible! 
bañado  me  vi  en  mi  fangre, 
muerto  eíluve ,  qué  infelice 
imaginación  me  cerca, 
que  con  efpantos  horribles, 
y  con  ciados  temores 
el  pecho  ,  y  el  alma  oprimen!^ 
Ruego  á  Dios  >  q  ellos  principios 
no  lleguen  á  tales  fines, 
qué  con  diluvios  de  fangre 
el  Mundo  íé  eícandalice. 

Vafe  por  otra  puerta  ,  y  fule  Don 
Gutierre. 

d.  Gut.  Todo  es  prodigios  el  día: 
con  alfombros  tan  terribles, 
de  que  yo  eílaba  efeondido,. 
no  es  mucho  q  el  Rey  fe  olvide. 
Válgame  Dios  !  qué  cícuchéé 
mas  para  qué  lo  repite 
la  lengua  ,  qilando  mi  agravio 
con  mi  deídicha  fe  mide? 
Arranquemos  de  úna  vez 
de  tanto  mal  las  raizes, 
tuuera  Mcncia  ,  fu  fangre 
bañe  el  lecho  donde  áhiílc; 
y  pues  aqueíle  puñal 
oy  fegunda  vez  me  rinde 
el  Infante  ,  con  él  muera. 

Levanta  la  daga„ 

ídas  no  es  bien  que  ío  publique, 
porque  íi  sé  que  el  fecreto  7 
altas  vidorias  configue, 
y  que  agravió  que  es  oculto, 
oculta  venganza  pide. 


mué- 


muera  Mencia  ,  de  fuerte, 
que.  ninguno  lo  imagine, 
pero  antes  que  llegue  á  ello* 
Ja  vida  el  Cielo  me  quite, 
porque  no  vea  tragedias 
de  un  amor  tan  infelice: 
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para  quando ,  para  quando 

Sale  Mencia 


ellos  azules  viriles 
guardan  un  rayo?  No  es  tiempo 
de  que  fus  puntas  fe  vibren, 
preciando  de  tan  piadofos? 

No  ay  ,  claros  Cielos ,  decidme 
para  un  defdichado  muerte?  , 
no  ay  un  rayo  para  un  trille?  V4', 
%  y  Jacinta, 
jfaeint.  Señora  ,  que  triíleza 

turba  la  admiración  á  tu  belleza, 
que  la  noche ,  y  el  dia 
no  haces  fino  llorar?  Menc,  La  pena  mía 
no  fe  rinde  á  razones, 

'en  una  confufion  de  confufiones, 

ni  medidas  ,  ni  cuerdas: 

defde  la  noche  trille ,  fi  te  acuerdas, 

que  viviendo  en  la  Quinta, 

te  dixe  /que  conmigo  avia ,  Jacinta, 

Labiado  Don  Enrique, 

no  se  cómo  mi  mal  te  fignifique, 

y  tu  defpues  dixiíle  ,  que  no  era 

pofsible ,  porque  afuera 

á  aquella  mi  fina  hora  que  yo  digo, 

el  Infante  también  habló  contigo, 

eftoy  trillé,  y  dudóte, 

confufa  ,  divertida  ,  y  'tcmerofa¿ 

penfando  que  no  fueífe 

Gutierre  quien  conmigo  habl0.J4.Pucs  e$e 

es  engaño  ,  que  pudo 

fuceder?  Menc *  Si ,  Jacinta ,  que  no  düdo> 

que  de  noche ,  y  hablando 

quedo  ,  y  yo  tan  turbada  ,  imaginando 

en  el  mifmo  vendría, 

bien  tal  engaño  fuceder  podría. 

Con  ello ,  el  verle  aora. 
conmigo  alegre  ,  y  que  configo  lloran 
porque,  al  fin,  los  enojos 
que  fon  grandes  amigos  de  los  ojos* 
no  les  encubren  nada, 
sne  tiene  cu  tantas  penas  anegada. 


De  D.  Pedro  Calderón  de  ¡a  Bartá* 

Sale  Coquin. 

€oq.  Señora  ?  Menc.  Qué  ay  de  nuevo? 

Coq.  Apenas  á  contártelo  me  atrevo: 

Don  Enrique  él  Infante::: 

Menc.  Tente  ,  Coquin  ,  nopaífes  adelante, 
que  fu  nombre  no  mas  me  caufa  efpanto* 
tanto  le  temo  ,  ó  le  aborrezco  tanto. 

Coq.  No  es  de  amor  el  fucceífo, 

y  por  ello  lo  digo.  Menc.  Y  yo  por  eíTo 

lo  efcucharé.  Coq .  El  Infante, 

que  fue  ,  feñora,  tu  impofsible  amante, 

con  Don  Pedro  fu  hermano 

oy  un  lance  ha  tenido  ,  pero  en  vana 

contártele  pretendo, 

por  no  Caberle  bien  ,  ó  porque  entienda 

que  no  fon  juilas  leyes, 

que  hombres  de  burlas  hablen  de  los  Reyes* 

Ello  aparte,  en  efe&o, 

Enrique  me  llamó ,  y  con  gran  fecreta 

dixo::  A  Doña  Mencia 

cfte  recado  da  de  parte  mia, 

que  íu  dcfdén  ryrano 

me  ha  quitado  la  gracia  de  mi  hermanos 

y  huyendo  defta  tierra, 

oy  á  la  agena  patria  me  deítierra, 

donde  vivir  no  efpero, 

pues  de  Mencia  aborrecido  muero; 

'Menc.  Por  mí  el  Infante  aufente, 

fin  la  gracia  del  Rey  ?  cofa  que  intente 
con  novedad  tan  grande, 
que  mi  opinión  en  voz  del  vulgo  ande* 
qué  haré  Ciclos  ?Jac.  Aora 
el  remedio  mejor  ferá  ,  fenora, 
prevenir  eíte  daño.  Coq.  Cómo  puedeU 
Jac.  Rogándole  al  Infante  que  fe  quedca 
pues  fi  una  vez  fe  aufenta, 
como  dicen,  por  ti ,  ferá  tu  afrenta, 
publica  ,  que  no  es  cofa 
la  aufencia.de  un  Infante  tan  dichofa^ 
que  no  fe  diga  lucgQj 

CÓuvq 
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cómo ,  y  por  que. 

Coq.  Pues  quándo  oirá  eíTe  ruego, 
íi  calzada  la  efpuela, 
yá  en  fu  imaginación  Enrique  buela? 

Jac,  Eícriviendole  aora 

un  papel ,  en  que  diga  mi  feñora, 
que  á  fu  opinión  conviene 
que  no  íe  auíente ,  pues  para  elfo  tiene 
lugar ,  íi  tii  le  llevas. 

Pruebas  de  honor  fon  pcligrofas  pruebas, 
pero  con  todo ,  quiero 
eícrivir  el  papel ,  pues  coníidero, 
y  no  con  necio  engaño, 
que  es  de  dos  daños  elle  el  menor  daño, 
íi  ay  menor  en  los  daños  que  recibo: 
quedaos  aqui  los  dos  mientras  yo  eícrivo.  Vaft, 
Jacin.  Qué  tienes  ellos  dias, 

Coquin  ,  que  andas  tan  trille  ?  no  folias 

fer  alegre  ?  qué  efedo 

te  tiene  afsi  í  Coq.  Metime  á  fer  difereto 

por  mi  mal ,  y  hame  dado 

tan  grande  hipocondría  en  elle  lado, 

que  me  muero  fac ,  Y  qué  es  hipocondría? 

Coq.  Es  una  enfermedad  que  ñola  avia 
avrá  dos  años ,  ni  en  el  mundo  era: 
usófe  poca  ha,  y  de  manera 
lo  que  fe  ufa  ,  amiga  ,  no  fe  efcufa, 
que  una  Dama  ,  fabiendo  que  fe  ufa, 
le  dixo  á  fu  Galán  muy  trille  un  dia, 
traygame  un  poco  uzed  de  hipocondrías 
mas  íeñor  entra  aora. 

Jac,  Ay  Dios!  voy  á  avilar  á  mi  feñora. 

Safe  Don  Gutierre, 
d.  Gutier.  Tente ,  Jacinta  ,  efpera, 

dónde  corriendo  vas  de  ella  manera? 

Jdcir,t.  Avilar  pretendía 

á  mi  feñora de  qud.yá  venia 
tu  perfona.  d .  Gutier,  O  criados, 
en  efedo  enemigos  noeícufados, 
turbados  de  temor  ipyios  fe  han  pueílo; 


De  D.  Pedro  Calderón  déla  Barca, 
vbn  aca ,  dime  tu  lo  que  ay  en  efto; 
dime  ,  por  qué  corrías? 

Jaanj.  Solo  por  avilar  de  que  venias, 
íeñor ,  á  mi  feñora. 
d.  Gutier.  El  labio  (ella, 
mas  deíte  lo  fabré  mejor ,  que  dclla: 
Coquin  ,  til  me  has  férvido 
noble  íienapre  ,  en  mi  caía  te  has  criado, 
a  ti  buelvo  rendido^ 
dime  ,  dime  por  Dios  lo  que  ha  paliado, 

€oq.  Señor  ,  fi  algo  Tupiera, 
de  laftima  no  mas  te  lo  dúcra; 
plegue  á  Dios,  mi  feñor::; 
d,Gutier.  No ,  no  des  voces, 
de  qué  aqui  te  turbafte? 

Oq.  Somos  de  buen  turbar ,  mas  ello  bafte; 
d.  Gut,  Señas  los  dos  fe  han  hecho, 
ya  no  fon  cobardías  de  provecho, 
idos  de  aqui  los  dos :  folos  eftamos,  Vanf. 
honor,  lleguémos  ya  ,  deídicha  vamos; 
quién  vio  en  rantos  enojos 
**iatar  las  manos  ,  y  llorar  los  ojos? 
cfcri  viendo  Mencia 
cftá  ,  ya  es  fuerza  ver  lo  que  cfcrivia. 
fe  ubre  a  Doña  Mencla  eferíviendo, quítala  el 
j  ella  fe  defmaya, 

Menc.  Ay  Dios !  válgame  el  Ciclo! 
d.  ^«í.Eftatua  viva  le  quedo  de  hielo. 

Vueftra  Alteza,  feñor:::  Qué  por  Alteza 
Vino  mi  honor  á  dar  á  tai  baxeza! 
fe  aufente.  Detente, 

voz,  pues  le  ruega  aqui  que  no  fe  aufente; 

a  tanto  mal  me  ofrezco, 

que  cali  las  defdichas  rae  agradezco. 

Si  aquí  la  doy  la  muerte, 
mas  ello  ha  de  penfarfe  de  ella  fuerte; 
defpediré  criadas  ,  y  criados, 
folos  han  de  quedarle  mis  cuidados 
conmigo ,  y  ya  que  ha  íldo 
Mencia  la  muger  que  yo  he  queridq 
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masen  mi  vida, quiero  Efcrive  D.GMtierri* 
que  en  el  ultimo  vale ,  en  el  poftrero 
parafilmo ,  me  deba 

la  mas  nueva  piedad  ,  la  acción  mas  nueva, 
yá  que  la  cura  he  de  aplicar  poílrera, 
no  muera  el  alma, aunque  la  vida  muera. 

Bueíve  en  s'i  D  na  Me  neta* 

(Menc*  Señor ,  deten  la  elpada, 
no  me  juzgues  culpada, 
el  Cielo  labe  que  inocente  muero: 
que  fiera  mano  !que  (angriento  azero 
en  mi  pecho  ejecutas  !  tente  ,  tente, 
una  muger  no  mates  inocente: 
mas  qué  es  ello  (ay  de  m i  )  no  eftaba  aori 
Gutierre  aquií  no  vía  (quién  lo  ignora?} 
que  en  mi  la¡  gre  bañada, 
moría  en  rubias  ondas  anegada? 

Ay  Dios  ,  elle  del  mayo 

fue  de  mi  vida  aquí  mortal  enfayo: 

qué  iluíion  í  por  verdad  lo  dudo  ,  y  creOji 

el  papel  romperé  :  pero  qué  veo! 

de  mi  eípofo  es  la  Ierra  ,  y  della  fuerte 

la  fentencia  me  intima  de  mi  muerte. 

Lee.  El  amor  te  adora  ,  el  honor  te  aborreces 
y  afsi ,  el  uno  te  mata  ,  y  el  otro  te  avifa; 
dos  horas  tienes  de  vida  ,  Chriliiana  eres* 
faiva  el  alma  ,  que  la  vida  es  impofsible. 
¡Válgame  Dios!  Jacinta,  ola  ,  qué  es  cftol 
nadie  refponde  í  otro  temor  funefto! 
no  ay  alguna  criada? 
mas  ay  de  mi !  la  puerta  eftá  cerrada, 
nadie  en  cafa  me  eícucha, 
mucha  es  mi  turbación  ,  mi  pena  es  muchas 
Delias  ventanas  fon  los  hierros  rexas, 
y  en  vano  á  nadie  le  diré  mis  quexas, 
que  caen  á  unos  jardines  ,  donde  apenas 
avrá  quien  oyga  repetidas  penas: 
dónde  iré  deíia  fuerte, 
tropezando  en  iaíombra  de  mi  muerte?  Vaf. 
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8vl¿  el  Rey  ,  y  Don  Diego., 

Rey,  En  fin  ,  Enrique  fe  fue? 
d*  Dieg.  Si  feñor  ,  aquella  tarde 
falló  de  Sevilla.  Rey.  Creo 
que  ha  prefümido  arrogante 
que  el  fulamente  de  mi 
podrá. en  el  Mundo  librarfe; 
y  dónde  va?  d.  Dieg .  Yo  prefumo 
que  á  Confuegra. 

^ey>  Eftá  el  infante 
Maeftre  allí ,  y  querrán  los  dos 
á  mis  efpa Idas  vengarle 
de  mí.  d.  Dieg. Tus  hermanos  fon, 
y  es  forzad»  que  te  amen 
coinqá)  hermano ,  y  como  á  Rey; 
te  adoren  i  dos  naturales 
obediencias  fon.  > 

Y^  Enrique 

quién  heva  que  le  acompañe? 
Í'QieJ-  Don  Anas. 

^  Privanza. 

¿  ^^hca  ay  en  efta  calle. 
Vínonos  llegando  a  ellos, 

^LlIZa  con  io  que  cantaren 
rne  templare.¿/.D/>^.La  harmonía 
cs  antidoto  á  los  males. 
tintan  El  Infante  Don  Enrique 

^kddpidiódeiRcy;;  . 
u  Peladumbre  ,  y  fu  aufencia 
>,  ^i°s  que  páre  en  bien. 

A  y'-Qnetrifte  voz!  vos,  Don  Diego, 
Cchad  :poraqtieíTa  calle, 
no  fe  nos  efeape  quien 
y  canta  deíátinos  tales. 

*fe  Cada  uno  por  fu  puerta  ,  y  f, alen 
°n  Gutierre ,  y  Ludo  vico ,  Sangrador, 
•j  cubierto  el  rofro.: 

*  Gut.  Entra  ,  no  tengas  temor, 
que  yá  es  tiempo  que  deftape 
tu  roftro ,  y  encubra  el  mío. 
lom.VI. 


Lud.  Válgame  Dios! 
d.Gut.  Note  eípante  Tapa  fe. 

nada  que  vieres.  Lud.  Señor, 
de  mi  cafa  me  facafteis 
cita  noche ;  pero  apenas 
me  tuvifteis  en  la  calle, 
quando  un  puñal  me  pudfteis 
al  pecho  ,  fin  que  cobarde, 
viieítro  intento  redftieííe, 
que  fue  cubrirme  ,  y  vendarme 
el  roftro  ,  y  darme  mil  huchas 

luego  á  mis  proprios  umbrales; 

dixifteifme  ,  que  mi  vida 
eftaba  en  no  deftaparme: 
una  hora  he^andado  con  vos, 
fin  faberpor  dónde  ande: 
y  con  fer  la  admiración 
de  aquefte  cafo  tan  grave, 
mas  me  turba  ,  y  me  íufpende 
impenfadamente  hallarme 
en  una  caía  tan  rica, 
íin  ver  que  la  habite  nadie, 
lino  vos,  aviendoos  vifto 
íiempre  eífe  embozo  delante* 
que  me  queréis? 
d,  Gut.  Que  te  efperes 

aquí  folo  un  breve  inflante.  Pjfe 
Lud.  Qué  confufiones  fon  eftas, 
que  á  tal  eftremo  me  traen! 
Válgame  Dios!  Buelve  Don  Gut 
d.  Gut *  Tiempo  es  yá 

de  que-entres  aqui ,  mas  antes 
efcuchame :  aquefte  azoro 
ferá  de  tu  pecho  efmaltc, 
fi  refiftes  lo  que  yo 
tengo  pora  de  mandarte. 

A  fío  mate  á  eífe  apofento: 
qué  ves  en  él?  Lud.  Una  imagen 
de  la  muerte  ,  un  bulto  veo, 
que  fobreuna  cama  yáze, 

■  p  dos 
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dos  velas  tiene  a  los  lados, 
y  un  Crucifixo  delante: 
quién  es  no  puedo  decir, 
que  con  unos  tafetanes 
el  roftro  tiene  cubierto. 


d.  Gut.  Pues  á  efe  vivo  cadáver 
que  ves ,  has  de  dar  la  muerte, 
Lud.  Pues  qué  quieres? 
d.  Gut.  Que  la  fangres, 
y  la  dexes  que  rendida 
a  fu  violencia  ,  défmaye 
la  fuerza  ,  y  que  en  tanto  horror 
tu  atrevido  la  acompañes, 
halla  que  por  breve  herida 
ella  eípire  ,  y  fe  defangre. 

No  tienes  que  replicar, 
fi  bu  feas  en  nú  piedades, 
fino  obedecer ,  (i  quieres 
vivir.  Lud.  Señor ,  tan  cobarde 
te  e feúcho ,  que  no  podré 
obedecerte,  d.  Gut.  Quien  hace 
por  confejos  rigurofos 
mayores  temeridades, 
darte  la  muerte  fabrá. 

Lud.  Fuerza  es  que  mi  vida  guarde. 
d.  Gut. Haces  bien,q  ya  en  el  Mundo 
ay  quien  viva  porque  máte: 
defde  aqui  te  eltoy  mirando, 
Ludovico ,  entra  adelante. 

Kntrafe  Ludovico. 

Efe  fue  el  mas  fútil  medio 
para  que  mi  afrenta  acabe 
difsimulada  ,  fupuefo 
que  el  veneno  fuera  fácil 
de  averiguar  ,  las  heridas 
impofsibies  de  ocultarfe; 
y  afsi ,  contando  la  muerte, 
y  diciendo  que  fue  lance 
forzofo  hacer  la  fangria, 
ninguno  podrá  probarme 


lo  contrario ,  fi  es  pofsiblc 
que  una  venda  fe  defate: 
aver  traído  á  efe  hombre 
con  recato  femejante, 
fue  bien  ,  pues  íi  deícubierto 
viniera  ,  y  viera  fangraríe 
una  muger ,  y  por  fuerza, 
fuera  preluncicn  notable. 

Efe  no  podrá  decir, 
quando  refiera  efe  trance, 
quien  fue  la  muger  ,  demás, 
que  quando  de  aqiii  le  faque, 
muy  lexos  ya  de  nd  cafa, 
efoy  diípuefto  á  matarle. 

Medico  ioy  de  mi  honor ,  > 
la  vida  prerendo  darle, 
con  una  largria  ,  que  todo-S  d 
curan  á  cofa  de  fangre.  Vafe. 
¿Suelven  d  falir  el  Rey  ,  y  Dotí  Diegot 
cada  uno  por  fu  parte  5  y  cantan 

dentro .  iq  ,  raíl 

Muftc.  Para  Conluegra  camina,'  . 
donde  pienía  que  han  de  fer 
teatros  de  mil  tragedias 
las  Montañas  de  Montiel. 

Rey.  Don  Diego? 
d.  Dieg.  Señor? 

K^.Supueflo. . 

que  cantan  en  efa  calle, 
no  hemos  de  faber  quien  es? 
habla  por  ventura  el  a  y  te? 
d.  Dieg.  No  te  defvete,  feñor, 
oír  eflas  necedades, 
porque  á  vuef  ro  enojo  ya 
verlos  en  Sevilla  íe  hacen. 

Rey.  Dos  hombres  vienen  aqui. 

Mirando  azia  dentro . 
d.Die.  Es  verdad  ,  no  ay  q  efperarte5 
refpucf  a  ,  oy  el  conocerlos 
importa. 

Saca 
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De  D.  Pedro  Calderón 
Saca  D.  Gutierre  a  Ludovico  vendado . 
d,  Gut.  Que  afsi  me  ataje 
ei  Cielo  ,  que  con  la  muerte 
defte  hombre  eche  otra  llave 
al  fecreto  1  ya  me  es  fuerza 
de.aqueftos  dos  retirarme, 
que  nada  me  ella  peor, 
que  conocerme  en  tal  parte: 
dexaréle  Caerte  puerto.  fafi» 
d.Dieg. De  los  dos >  feñor,  que  antes 
venian ,  fe  bolvió  el  uno, 
y  el  otro  fe  quedó.  Rey*  A  darme 
confufion  ,  que  fi  le  veo> 
á  la  poca  luz  que  efparce 
la  Luna  ,  no  tiene  Forma 
fu  roftro,  confufa  imagen 
el  bulto  ,  mal  acabado, 
parece  de  un  blanco  jafpe. 
d.  Dieg.  Tengafetü  Mageftad, 
que  yo  llegaré.  Rey .  Dexadme, 

Don  Diego:  Quién  eres, hombreé 
L7>D°s  confufiones ,  fon  parte, 
enor ,  á  no  refponderos: 
la  una  ,  la  humildad  que  trae 
Contigo  un  pobre  Oficial 
para  que  con  Reyes  hable, 
Defcubrefe. 

que  ya  os  conocí  en  la  voz, 
luz  que  tan  notorio  os  hace. 

La  otra  ,  la  novedad 
del  íuceflb  mas  notable, 
que  el  vulgo  ,  archivo  confufo, 
califica  en  fus  anuales. 

%™ey.  Qué  os  ha  fucedido?  Lud.  A  vos 
lo  diré  efcuchadme  á  parte. 
yd*  Retiraos  alli ,  Don  Diego. 

“•  Dieg.  SuceíTos  fon  admirables 
quantosefta  noche  veo. 

Dios  con  bien  della  me  faque. 

Lud.  No  la  vi  el  roftro ,  mas  ial° 


de  la  Barca . 
entre  repetidos  ayes, 
efcuché:  inocente  muero, 
el  Cielo  no  te  demande 
mi  muerte ;  erto  dixo  ,  y  luego 
cfpiró  ,  y  en  efte, inflante  • 
el  hombre  mató  la  luz 
y  por  los  partos  que  antes 
entré  ,  fali :  íintip  ruido 
al  llegar  á  aquella  calle, 
y  dexóme  en  ella  folo, 
fáltame  aora  de  avifarte, 
feñor  ,  que  faqué  bañadas 
las  manos  en  roxa  fangre, 
y  que  fui  por  las  paredes, 
como  que  quife  arrimarme, 
manchando  todas  las  puertas, 
por  fi  pueden  las  feñaies 
defeubrir  la  cafa.  Rey.  Bien 
hicifteis ,  venid  á  hablarme 
con  lo  que  huviereis.  fabido. 
y  tomad  efte  diamante,^ 
y  decid  ,  que  por  las  feñas 
dpi  os  permitan  hablarme 
á  qualquier  hora  que  vais. 

hud.PX  Cielo,  feñor,  os  guarde.  VaJ. 
Rey.  Vamos ,  Don  Diego. 
d.  Dieg.  Qué  es  erto> 

Rey.  El  fucertb  mas  notable 
del  Mundo. 

d.  Vieg.  Trifte  has  quedado. 

Rey.  Forzofo  ha  fido  alfombrarme. 
d.DiegdVc nte  á  acortar,  que  ya  el  dia 
entre  dorados  zelajes 
aflóma.  Rey.  No  he  de  poder 
foílégar  ,  harta  que  halle 
Una  cofa  que  defeo. 
d.Dleg. No  miras  que  ya  el  Sol  Jale, 
y  que  podrán  conocerte 
delta  fuerte?  Sale  Coquin. 

Coq.  Aunque  me  mates, 

F  2  avien- 
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aviendote  conocido, 
ó  Tenor ,  tfngo  de  hablarte, 
efcuchame.  Rey.  Pues  ,  Coquin, 
de  qué  ios  eftremos  fon? 

Cvq  EíTa  es  una  honrada  acción, 
de  hombre  bien  nacido  ,  en  fin* 
q  aunque  hombre  me  confirieras 
de  burlas  ,  con  loco  humor, 

.  llegando  á  veras  ,  Tenor, 
íoy  hombre  de  muchas  veras; 
oye  lo  que  he  de  decir, 
pues  de  veras  vengo  á  hablar^ 
que  quiero  hacerte  llorar, 
ya  que  no  puedo  reír. 

Gutierre  ,  mal  informado*, 
por  aparen  tes  reze los , 
llegó  á  tenerviles  zelos 
de  fu-honor  ,  y  oy  obligado^ 
á  tal  foipecha  ,  que  halló 
eleriviendo  (  error  cruel!) 
para  el  Infante  un  papel 
á  fu  efpofa  ,  que  intentó 
con  él  ,  que  no  fe  aufentaíFe* 
porque  ella. caula  no  fuelló 
de  que  en  Sevilla  fe  vielfe 
1  a  no  ved  a.d  qu  e  ca  u  fallé 
penfar  qué  ella  le  aufentaba; 
con  efta  inocencia  ,  pues, 
que  á  mi  me  confia ,  con  pies* 
cobardes  adonde  cftaba 
llegó  ,  y  el  papel  tomó} 
y  fus  zelos  declarados, 
defpidiendo  á  los  criados^ 
todas  las  puertas  cerró. 

Tolo  fe  quedó  con  ella: 
yo  enternecido  de  ver 
una  ir  felice  muger 
perfeguida  de  lu  cfirella, 
vengo  .  fénor  ■>  á  avilarte, 
que  tu  brazo  altivo  ,  y  foértc 
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oy  la  libre  de  la  muerte. 

¡(ey.  Con  qué.hede  poder  pagarte- 
tal  piedad?  Coq.C on  darme  aprifc 
libre  ,  fin  mas  accidentes, 
de  la  acción  contra  mis  dientes. 
Rey.  No-^es  aora  tiempo  de  rifa. 

Coq.  Quando  lo  fue? 

Rey.  Ys  pues  el  dia 

aun  no  fe  mueftra  ,  lleguemos, 
Don  Diego  afsi ,  pues  daremos; 
colora  unainduílria  mia, 
de  entrar  en  cata  mejor, 
diciendo  que  me  ha  cogido 
cerca  el  dia  ,  y  he  querido 
ditómuiar  el  color 
del  vellido  }  y  una  vez 
allá  ,  el  eílado  veremos 
del  íuceíTo  a  y  afsi ,  haremos, 
como  Rey  ,  Supremo  Juez. 
d.Dieg.  No  huviera  induíína  mejora 
Gcq.Dc  fu  caía  lo  has  tratado 
tan  cerca  ,  que  ya  has  llegado,, 
quecftaesfu  caía  ,  tenor. 

Rey.  Don  Diego  ,  efpera.. 
d.  D/>^.  Qué  ves; 

Rey.  No  ves  fangricnta  una  mano 
impreíTa  en  la  puertai* 
d.  Diga.  Es  llano. 

Rey.  Gutierre  finduda  es  Jp. 
el  cruel  que  anoche  hizo 
una  acción  tan  inclemente: 
no  sé  qué  hacer  i  cuerdamente 
fus  agravios  íatisfizo. 

S'a'e  Leonor  ,  y  b  es  o  id  da  con  manto*» 
León.  Salgo  á  Miífa  antes  del  dia, 
po r q u e.  n in gu no  me  vea 
cu  Sevilla,  donde  crea 
que  olvido  la  pena  mia: 
mas  gente-ay  aqui :  (  ay  Inés!;') 
eUley  que  hura  en  efia  caía? 

Inés» 


Be  D.  Pedro  Calderón 
hes.  Tapate,  en  tamo  que  papa, 

R*/.  Acción  efeuíada  es, 
porque  yá-eftás  conocida. 

1-eon.  No  fue  encubrirme,  tenor,., 
por  efcuíar  el  honor 
de  dar  á;  tus  pies  la  vida. 

acción  es  para  mi 
de  .recatarme  de  vos, 
pues  ibis  acreedor ,  por  Dios, , 
de  mis  honras ,  que  yo.  os  di 
palabra  ,  y  con  gran  razón, 
de  queche  de  íatisfaeec 
v-ueftro  honor ,  y,  io-he.de  hacer 
en  la  primera  ocaíion. 

Don  Gutierre  dentro. 

Gut., Oy  me  }le  defeíperar,.. 

Cielo  ayrado  ,  fi  no  baxa 
dn  rayo  de  ellas  esferas, 
v  ^r^ncen^zas  me  delata.. 

es  dtoíí/.D/W.  Loco  furiofo 

WwGmimedefucafa 

^^Aw"re-Va‘S’GutÍ,erte? 
v  i  ,  üeMr-yfenori,  tus  plantas, 

y  e  a  mayor  deídicha, 

% ,  íxagedia  nías  rara 

ncha  la  admiración, 

que  e.eva  ,rdmira  ,  y  efpanta* 

frcnkcu  mi  amada  cfpofa, 

n  hermofa  como  cada, 

Virtuoía  como,  bella, 

>!Saló'  á  voces  la  fama: 

¿ccid  ,  á  quien  adore 

Ct>n  la  vida  ,  y  con  el  alma* 

anoche  a  un  grave  accidente.: 

Vio  fu  perfección  poftrada, 

P°t.  deínientirla  divina 

cftc  accidente  de  humana: . 

u'-  Medico  ,  que  lo  es 

el  de  mayor  nombre ,  y  fama, 

y  el  que,  en  ellMundo  merece 
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inmortales  alabanzas', 

la  recetó  una  íangria, 

porque  con  ella  efperaba 

reftwuír  la  falud 

su  un  mal  de  tanta  importancia: 

Sangró  fe  ,  en  fin,  que  yo  mifmo, 

por  eftár  íóla  la  cafa, 

llame  al  Sangrador ,  no  avieado 

ni  criados  ,  ni  criadas: 

A  verla  en  íu  quarto,  pues, 
quife  entrar  efta  mañana;- 
(aqui  la  lengua  enmudece,, 
aquí  el  aliento  me  taita) 
veo  de  fundía  langre 
teñida  toda  la  cama, 
toda  la  topa  cubierta, 
y  que  encella  (ay  Dios!)  eftaba 
Mencia  ,  que  le  avia  muerto 
ella  noche  defangrada; 
ya  le  ve  quan  fácilmente 
una  venda  le  defáta. 

Pero  para  que  prelumo 
reducir  oy  á  palabras- 
t^n  laftimofas  deídichas? 

Buelve  á  efta.  parte  la  cara,, 
y  verás  íangriento  el  Sol, 
verás  la  Luna  eclypfada, 
deslucidas  las  Eftrellas, 
y  las  Esferas  borradas; ; 
y  verás  á  la  hermoíura 
mas  trille  ,  y  mas  defdichadaj 
que  por  darme  mayor  muerte, 
no  me  ha  dexado  fin  alma. 
Defcubrefe  a  Dona  Mencia  en  la  cania. 
Bey.  Notable  fuceífo  !  aquí  A  f. 
la- prudencia  es  de  importancia,* 
mucho  en  reportarme  haré, 
tomó  notable  venganza: 

cubrir  efte  horror  que  alfombra, 

efie  prodigio  que  efganta,  - 

ef- 
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efpe&aculo  que  admira, 
íimbolo  de  la  defgracia. 
Gutierre ,  menefter  es 
confítelo,  y  porque  le  aya 
en  perdida  que  es  tan  grande, 
con  otra  tanta  .ganancia, 
dadle  la  mano  á  Leonor, 
que  es  tiempo  que  fafhfag* 
vueftro  valor  lo  que  debe, 
y  yo  cumpla  la  palabra 
de  bol  ver  en  la  ocafion 
por  fu  valor,  y  fu  fama. 

’íf.Gut.  Señor,  ü  de  tanto  fuego 
aun  las  cenizas  fe  hallan 
calientes  ,  dadme  lugar 
para  que  llore  mis  anfias, 
no  queréis  que  efearmentado 
quede?fr?/.  Efto  ha  de  fer,y  baila* 
Gut.  Señor,  queréis  que  otra  vez 
no  libre  de  la  borrafca, 
buelva  al  Maricón  qué  difeulpa? 
Rey. Con  que  vueftro  Rey  lo  manda. 
d.Gut.  Señor  ,  efeuchad  aparte 
difeulpas  Rey.  Son  efeufadas, 
quales  fon?¿/.(7//.Si  buelvo  á  verme 
en  defdichas  tan  eítrañas, 
qüe  de  noche  halle  embozado 
á  vueftro  hermano  en  mi  cafa? 
Rey.  No  dar  crédito  á  fofpechas* 
el.  Güt.  V  íi  detrás  de  mi  cama 
hallafté  tal  vez  ,  feñor, 
de  Don  Enrique  la  daga? 

Rey.  Prefumir  que  ay  en  el  Mundo 
mil  fobornadas  criadas, 
y  apelar  á  la  cordura. 
d.Gut.  A  veces,  feñor ,  no  baila: 
fi  veo  rondar  defpues 
de  noche ,  y  de  dia  mi  Cafa* 
^/.Quexarfeme  á  nii. 
d.Gut.  Y  íi  quando 
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liego  á  quexarme ,  me  aguará 
mayor  ddUicha ,  efcuchanad 
Rey.  Qué  importa,  íi  él  detengan^ 
que  fue  íiempre  fu  herhnifura 
una  confiante  muralla 
de  los  vientos  defendida? 
d.Gut.  Y.Í1  bol  viendo  á  mi  caía,; 
hallo  algún  papel que; pide 
que  el  Infante  no  fe  vaya? 

Rey.  Para  todo  avrá  remedio. 
d.  Gut.  Pofsible  es  que  á  efto  le  aV3| 
Rey.  Si  Gutierre*  d.  G^Quafofcñ^ 
Rey.  Una  vueftro.  d.  Gut .  Qué  es? 
Rey.  Sangrarla.  d.  Gut.  Qué  deas? 
ReJ.  Que  hagais  borrar 
las  puertas  de  vueftra  cafa, 
que  ay  mano  fangrienra  en  ella* 
d.  Gut.  Los  que  de  un  oficio  trata11' 
ponen  ,  feñor ,  á  las  puertas 
un  efeudo  de  fus  armas, 
trato  en  honor ;  y  afsi ,  pongo 
mi  mano  en  fangre  bañada 
á  la  puerta  ,  que.el  honor 
con  íángre  ,  feñor  ,  fe  laba. 

Rey.  Dadfela,  pues,  á  Leonor, 
que  yo  sé  que  fu  alabanza 
la  merece.  d.Gut .  Si  la  doy, 
mas  mira  que  vá  bañada 
en  íángre ,  Leonor. 

León.  No  importa, 
que  no  me  admira,  ni  efpantá; 
d.  Gut *  Mira  que  Medico  he  fido 
de  mi  honra  ,  no  efta  olvidada 
la  ciencia.  León.  Cura  con  ella 
mi  vida  ,  en  eftando  mala. 
d.  Gmí.  Pues  con  efta  condición 
te  la  doy ,  con  efto  acaba 
el  Medico  de  fu  honra, 
perdonad  fus  muchas  faltas.' 

P  i  N. 
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LA  GRAN  COMEDIA. 

A  R  GENI  S, 

Y  POLIARCO.  A 

DE  DON  PEDRO  CALDERON 
de  la  Barca. 

Flefta  que  fe  reprefentó  á  fus  Mageílades  ,  en  el  Salón  de  fu 
lleal  Palacio. 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


Meleandro  ,  Rey  de  Sicilia . 
Ar&nis  ,  fu.  hija . 
hmoclea  ,  Dama . 

Selenifa  yDama. 
Hiariubejtcyna  del  Africa. 
Pes  Damas  fuyAs. 


Poliarco. 

Arcombroto. 

Arfidas . 

Eri feries. 

Lidoro. 

Gelancr ¡criado  de  Voliarco . 


JORNADA  PRIMERA. 

Defcubrefe  el  teatro ,  /ér¿  ok  marina  y ftena 

dentro  ruido  de  defembarcar^y  dice  Arcombro- 
to  y  y  Marineros  dentro. 

Dentro.  T”\E  el  efquife  á  la  playa, 

y  en  el  á  tierra  el  Africano  vaya. 

Arcomb .  Dexadme  en  ella  folo, 

que  en  ella  felva  con  (agrada  á  Apolo, 
quiero  quedarme,  libre  del  ultrage 
del  viento. 

Marín.  En  paz  te  queda. 

Arcpmb.  Buen  viage:  Aora  fdle9 

D  Salude 
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Salude  el  peregrino, 

que  en  íagrado  criítal  abrió  camino, 

la  tierra  donde  llega, 

quando  inconílante ,  y  naufrago  fe  niega 

del  Mar  á  la  inconílahda  procelqía: 

ialve  ,  y  Calve  otra  vez,  madre  piadofa; 

en  rendidos  deípdjos 

los  labios  te  apelliden  ,  y  los  ojos. 

|Y  tu ,  Sicilia  bella, 
á  quien  corona  la  mayor  Eílrella, 
por  cabeza  »del  Mundo, 

Fénix  de  las  Ciudades  fin  fegundo, 
lin  fegundo  ,  y  primero, 
íalve  también  ,  y  admite  á  un  foraílerq 
á  quien  tu  nombre  llama 
á  confeguir  honor  á  ganar  fama 
en  el  Trinacrio  Íueío: 
un  Africano  Coy;::  Dentro  Timocka *  q 

Tintocl.  Válgame  el.  Cielo! 

Arcomb.  Que  voz  tan  trille  ha  fido 

la  que  lengua  ,  y  acción  ha  luípendido 
con  ecos  la íli  mofos? 

Tim.  Dadme  vueftro  favor  ,  Cielos  piadofos^ 

Arcomb.  Una  mtiger  huyendo 

fale  del  monte ,  focorrer  pretendo 
íu  violenta  fatiga; 

que  una  muger ,  con  fer  muger ,  obliga 
al  hombre  mas  cobarde: 
tarde  la  firvo  ,  y  la  íocorro  tarde, 
fíalas  no  alcanzo.  Sale  Timocle&¿ 

Timocl.  Ampara  ,  ó  Ca  vallero, 

que  el  trage  te  acredita,  aunque  eítrangero* 
ampara  generofo 

el  pecho  mas  bizarro  ,  y  mas  brióío 

del  Mundo  ,  cuya  vida 

yáze  de  tres  contrarios  combatida, 

de  tres  prodigios  fieros, 

partos  deftas  montañas ,  Vandoleros, 

que  por  tyrana  fuerte 

Xu  vida  compran  con  la  agena  muerte; 


oa 


bucl< 


t)e  D.  Pedro  Calderón  de  h  garra*  : 

'buelvé  los  ojos  á  cfTa  parte  ,  y  mira 
Coinocl  gallardo  joven  los  retira, 
y  la  visoria  de  los  tres  pretende, 
con  tal  maña  los  lidia ,  y  fe  defiende® 

Arcomb.  Hermofa  Dama  ,  fea 
la  refpuefta  íetvirte  ,  porque  vea 
Sicilia  mi  valor  el  primer  dia, 
que  a  ella  trie  confagró  la  Eftrella  mia.  Vflf» 

T'mctL  Valiente  el  foraftero 

rayos  eígrime  en  el  templado  azeroj 
ya  la  íangre  del  uno  en  campo  baña, 
y  los  dos  deíamparan  la  campaña, 
t huyendo  infamemente. 

Dicen  dentro  En  [lenes  Lidero  ,  y  faíen  luego 
huyen-do  con  las  ■- ejpadas  de  [nudas  y 
Poli  arco  y  y  Ar  combrotO. 

Lid.  Huye ,  Eriftenes ,  ya  que  en  tan  valiente 
acción  los  dos  tan  infelices  fuimos. 

Erift.  Vivo  quedó ,  grande  oca fion  perdimos.  Vanft¿ 

°  a *  ’po  los  ligáis,  á  mayores  vencimientos, 

dexadlos ,  pues  van  huyendo, 
porque  de  tanto  valor  ^ 
v  a°a 1  v^orla.*el  miedo. 


Ldaí  m?  ,lugar  en  que, 
gradeado  al  esfuerzo 
c  vueftra  valiente  mano, 
i  er  m^tezca  á  quien  debo 
v!da ,  y.cn  efta  parte 
perdonad  no  conoceros, 
quando  pudiera  informarme 
e  Ia  fama*  Are .  No  os  merezco 
tan  grandes  favores  ,  quando 
mas  que  os  obligo  os  ofendo. 
Agravio  fue  ,  no  li  fon  ja, 
el  llegar  á  íocorreros; 
y  afsi ,  efperaba  de  vos 
quexas no  agradecimientos, 
por  aven  entrado  a  parte 
en  eífe  triunfo  pequeño, 
•obrando  vueftto  valor 
Tom.n. 


De  que  no  me  conozcáis 
no  me  admiro  ,  íby  tan  nuevo 
en  efta  tierra  ,  que  oy 
pisé  el  Siciliano  lucio. 

El  Patrón  de  aquella  nave, 
que  á  vifta  paísó  ,  á  mis  ruegos, 
me  arrojó *en  aquefta  playa: 
lo  que  de  mi  decir  puedo, 
es  ,  que  foy  un  Africano, 
que  á  ganar  opinión  vengo, 
llamado  de  mi  valor, 
cuyas  voces  ,  cuyo  aliento 
el  corazón  me  arrebatan, 
que  ya  no  cabe  en  el  pecho: 
las  guerras  que  oy  á  Sicilia 
en  tanto  peligro  han  puefto, 
que  allá  lo  dixo  la  fama, 
defeofo  me  traxeron 
de  ver  íi  en  la  agena  partía 
foy  mas  diehofo  ,  que  el  Cielo 

G  ¿ 
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á  ninguno  favorece 
en  l.i  propria  ,  llegue  á  tiempo, 
que  ella  Dama  me  avisó 
de  vueítro  peligro  ;  y  pueílo 
¿  vueílro  lado,  os  fervi 
compañero  en  vueítros  riefgos. 

Es  A  combroto  mi  nombre: 
ello  s_‘  de  uu  ;  y  G  puedo 
faber  de  vos  el  eílada 
de  las  colas  de  eñe  lleyno, 
y  quien  íois  ,  ferá  favor 
digno  de  un  heroyco  pecho, 
á  cuyo  fervicio  yá 
la  vida ,  y  el  alma  ofrezco. 

Tin 2.  Para  urbana  ceremonia 

•  de  amiílad,  y  cumplimientos, 
ruftico  Palacio  es 
la  foledad  de  un  deíierto: 
en  el ,  detrás  de  eífos  montes, 
una  hermofa  Quinta  tengo, 
donde  podéis  albergaros,  ^ 
aunque  es  Alcázar  pequeño 
á  huefpedes  tan  iiuftres: 
y  pues  yá  el  dorado  Febo 
en  ondas  de  plata  ,  y  nieve 
baña  ios  rubios  cabellos, 
dando  licencia  á  la  noche 
que  baxe  entre  obfeuros  velos, 
infundiendo  á  los  mortales 
miedo ,  efpamo ,  horror ,  y  fueño? 
y  pues  es  fuerza  admitirlos,  >1 
por  íer  de  muger  mis  ruegos, 
no  efpeto  mejor  reípuefta, 
que  deciros  que  os  efpero.  Vafe* 
Sale  Gelanor  en  cuerpo . 

Gel .  Gracias  á  Dios  ,  que  te  hallé: 
dónde  eilán  los  Vandokros? 
vamos  aprieíTa  á  bufcarlos, 
que  yá  con  colera  vengo* 
que  e utonces  no  la  tenia,  y'; 
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y  fojamente  por  elfo 
les  dexé  que  me  llevaran 
cfpada  ,  capa ,  y  fombrero. 

No  teneis  que  prevenir 
armas ,  porque  yá  yo  llevo 
cfta  pillóla  ,  que  entonces 
le  me  quedó  en  los  greguefeos, 
con  que  podemos  matarlos. 
fV/.Pues  por  qué ,  di,  á  mejor  tiefl^ 
no  la  facaíle  ,  y  con  ella 
defendiíle  todo  aquello 
que  te  llevaron  ?  Gel.  Porque 
elle  es  ,  feñor ,  Un  fecreto 
notable.  Pol.  Mejot  no  fuera? 

Gel.  Si  fuera  ,  pero  no  puedo 
decirlo  ,  porque  el  guardarla 
entonces  tuvo  myile rio. 

Pol.  Y  qué  fue? 

Gel .  Pues  que  yá ‘es  fuerza 

decirlo,  efcucluíme  arenco,  Tí  ,  j 
Como  vi  que  me  quitaban 
quanto  llevaba ,  prevengo 
el  no  íácar  la  pillóla  ' 
entonces.  1  nú  ¡ 

Pol.  Pues  por  qué  efedlo? 

Gel.  Porque  no  me  la  llevaran 
también  ,  mira  íi  foy  necio. 

Pol. Eres  cobarde.  Gel. Es  verdad. 
Are.  Ya,  pues,  que  los  dos  nos  vemO* 
á  vi  fia  de  elle  Palacio,  '  • 

que  hofpedage-ha  defer  nueftro: 
por  el  camino  podéis 
ir  ,  feñor  ,  farisfaciendo 
á  las  deudas  en  que  oS  pufe, 
quando  osconté  mi  fucdjo.  ■ 
Pol.  De  las1  colas  de  SiCilia  ' 
muy  poco  informaros  puedo, 
porque  también ,  como  vos, 
foy  Arco  m  broto,  eílrangero,* 
pero  en  efecto4*  la  curia  ■■■* 
viv  d c 


De  D.  Pedro  Calderón 
de  la  Corte  ,  en  poco  tiempo 
que  la  afsiíli  \  me  havrá  dado 
nías  noticia  :  citadme  atento. 

Yo,  generólo  Africano, 
foy  un  Francés  Cavallero, 
á  quien  deftierran  ,  y  arrojan 
de  fu  patriados  fuceffos 
del  amor  ,  y  la  fortuna: 
mirad  íi  qualquiera  dedos 
dos  contrarios  ha  poltrado, 
ha  íujetado  ,  y  deshecho 
tantos  triunfos  ,  Mageftades, 

Coronas ,  tymbres  ,  é  Imperios, 
que  en  los  teatros  del  mundo 
fueron  fábulas  del  tiempo, 
cómo  pudo  reíiítirfe 
acometido  mi  pecho 
de  dos  violencias ,  dos  golpes, 

°s  venganzas  í  aunque  píenlo, 

?ue  el  haverme  acometido 

Vin^*  ^enían^0cIue  muero. 

^  a  Sicilia,  no  sé 

De  "nel  deíignio  vueftfó, 
fus  lle  conleguido 

Du  ,u  as  >  Y  his  efé&os, 

P  s  he  moftrado  en  las  lides 
que  le  han  ofrecido  ,  y  hecho 
azanas ,  que  ellas  pudieran 

haverme  dado  ,  mas  dexo 

*}  hlencio  mi  alabanza, 
h  la  merece  el  fiícñfcío; 

V  palló  ,  yá  que  os  he  dado 
^cia  de  mi ,  á  fuceífos 
üc  Sicilia:  y eftobafte, 
qüe  aun  no  pensé  decir  efto. 

"Oleandro ,  de  Sicilia 


de  la  Barca .  y  i 

Rey  único ,  á  quien  el  Ciclo, 
mas  que  de  animo  gallardo, 
dotó  de  íu  entendimiento, 
largo  tiempo  governó 
entre  el  ocio  ,  y  el  íoísiego 
de  la  paz  ,  fin  que  á  la  guerra 
dieílc  el  militar  govierno, 
por  fer  de  animo  apacible, 
elpiritu  manfo  ,  y  quieto, 
y  al  fin  ,  inclinado  mas, 
que  á  la  milicia  ,  ai  confejo, 
cuya  condición  afable, 
cuyo  Temblante  modeílo 
en  les  ánimos  altivos, 
en  los  alterados  pechos 
de  traydores  engendró 
oílados  atrevimientos. 

O  á  quántos  Reyes  ,  ó  á  quintos 
les  hizo  mal  el  fer  buenos! 
que  el  temor  íóbre  el  amor 
dá  eíHmacion ,  y  refpeto. 
Lidogcnes ,  pues ,  u«  hombre, 
que  fue  en  fu  gracia  el  primero, 
fue  el  primero  en  lu  defgracia, 
pues  arrogante  ,  y  fobervio, 
mezclando  pompas  de  Marte 
entre  regalos  de  Venus, 
al  Sol  íe  atrevió  fin  alas, 
trepando  torres  de  viento, 
arroyo  fue,  que  del  Mar 
falió  humilde  ;  y  adquiriendo 
caudal ,  y  pompa  ,  bolvió, 
no  á  darle  tributo ,  y  feudo, 
fino  á  prefentar  batalla 
al  milmo  que  fue  fu  centro, 
y  de  quien  él  recibió 
la  Mageftad  ,  y  el  aumento. 

Efte ,  pues ,  defvanecido 
Con  los  favores  fupremos 
del  Rey ,  llegó  á  levantar 

G  2  tjm 


Pt?  liarse 


«r  &  'Argenis  ,  ^ 

'  ta n  altos  los  penfa  miemos, 
qúe, enamorado  de  Argenis,. 
hija  Cuya. :  mas  ay ,  Cielo, 
cómo  viviendo  la  nombro? 
cómo  fin  morir  me  acuerdo? 
Argenis ,  Argenis  digo, 
en  quien  liberal. el  Cielo 
logró;,  á  pefar  de  la  embidia, 
belleza  ,,y  entendimiento. 

En  efecto  ,  es.ún  milagro, 
es  un  alfombro ,  en  efedo, 
dé  lá  gran  naturaleza, 
en  cuyos  rafgos  fe  vieron- 
con  la  diícrecion  del  alma, 
y  la  hermofura  del  cuerpo, 
admiradlos. los  pinceles 
del  Artifice  Supremo., 

Bfte  3  pues  ,.défefperado 
de  confeguir  tanto  empleo, 
por  la  paz  movió  Ja. guerra*, 
y  convocando,  los.  Pueblos*, 
cuya  fé  íiempre  dudofa. 
quiere. facudir.  el  pefo 
de  la  lealtad  ,  afpiró 
á  la  Corona  ,  y  al  Cetro. 

La  primera  vez  que  dio 
cfcandalo  tanto  intento, 
fue  una  noche ,  que  entregado* 
á  las  lifonjasdel  fueño 
Me  le  andró  ,  defcanlaba, 
pon  mas  güito  ,.ó  mas  fofsiego,. 
en  una  Quinta  ,  á  quien  hizo, 
cárcel,  voluntaria  el  Ciela 
de  la  belleza  de  Argenis, 
porque,  dodos  agoreros, 
que  al  Oriente  de  lu  vida 

juzgaron  fu  nacimiento, 

dixeron  ,  que  fu  hermofura 
feria  alfombro  ,  cfpanto  ,  y  miedo 
¿iel  Mundo  >  filudo  difcotdia 


de  Principes  Eftrangeros.- 
Y  previniendo  efte  daño 
el  Rey  ,  advertido ,  y  cuerdo» 
en  aquella  fortaleza 
que  dixe,  con  fabio  intento 
la. dio  guarda  de  mugeresj 
Tiendo  inviolable  precepto, 
que  ningún  hombre  liegaífc 
á  profanar  el  hiendo 
de  fus  muros :  mas  que  importa 
que  el  hombre  vele ,  fi  es  cierto 
que.no  bailan  prevenciones 
contra  fatales  decretos.. 

Alli  retirado  eílaba, 
ó  logrando ,  ó  diícurriendo- 
los  cuidados  de  la  Corte, 
quando  en  el  mudo  hiendo- 
de  la'noche ,  de  improviíb 
todos  aífaltados  fueron: 

Tolo  yo  que  le  afsiítia, 
mientras  eílaba.  durmiendo 
cí ;  como  entré  á  lo  vedado, 
del  jardín  ,  y  en  lo  cubierto,, 
vivir  me  importa  el  callarlo,, 
y  no  os  importa  el  faberlo. 

En  fin  ,  Tolo  yo  atrevido 
me  concedí  a  tanto  rieígo, 
me  opufe  a  tanto  valor, 
porque  folo::: 

Dent,  Ai  fuego,  al  fuego. 

Are.  Válgame  el  Cielo ,  qué  voctf* 
robaron. ,  y  deshicieron 
de  entre  tu  labio ,  y  mi  oído 
la  admiración  ,  y  el,  acento? 

Pol.  Ya ,  no  íblo  lo  que  efcucho, 
fino  también  lo  que  veo.  > 
me  admira  ,  no  ves  el  campo 
todo  poblado  de  fuegos, 
cuya  yiíla  nos  declara, 
que  no  fue.  acafo-  íu  incendio,  r 
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porque  con  orden  fe  váa 
unos  á  otros  fucediendo. 

Venir,.  Ai  fuego ,  al  fuego. 

Sale  TimocUa  alborotada . 

Ay  de  mil 

Pues ,  Timoclea ,  que  es  eító? 

T\m%  Ay  huefpedes,  grande  daño 
ay  en  Sicilia  !  de  nuevo 
alguna  grande  trayeion 
fm  duda  fe  ha  defeubierto. 

EíTas  llamas  de  quien  veis 
todos  los  campos  cubiertos, 
ellas  voces  que  efcuchais, 
lenguas  fon  ,  lenguas  de  fuego, 
que  dicen  nueftras  deídichas, 
fino  es  en  notables  riefgos 
de  crimines  ,  y  delitos 
contra  el  Rey  ,  nunca  fe  vieron 
encendidos  ,  porque  afsi 
*e  avila  a  todos  los  Puertos, 
ninguna  Nave  pueda 
t  nlr  P°í  entonces  delios. 

ego  íe  nombra  el  traydor; 
y  es  tan  grave  ,  están  fevero 
e  ngor  >  que  ninguno 
Puede  ampararle ,  ó  es  cierto 
^Ue  cómplice  en  fu  delito, 
muere  con  él. 

“  ■  Pu«  qué  haremos 
Pard  íaberlo?  que  ya. 
el  corazón  en  el  pecho 
no  cabe  fobrefaltado, 
y  un  grave  temor ,  un  yelo 
me  cubre ,  y  he  de  faber 
la  caufa  delios  eftremos. 

No  vayas  tu ,  Poliarco, 
pues  ya, el  daño  ddcubierto, 
en  vano  te  fobreíalta 
ci  temor :  mejor  acuerdo, 
es  que  vaya  Uelanoc 


á  la  Ciudad ,  y  fabiendo 
el  daño  ,  bnelva  á  avifamos. 

Gel.  A  mi  pelar  te  obedezco. 

Pol,  Parte ,  Gelanor ,  y  buelve 
á  darme  la  vida  preño, 
pues  til  fclamente  fabes 
la  confuíion  en  que  quedo. 

Gel-  El' viento  ,  fi  le  comparas 
conmigo ,  es  corto  elemento: 
el  penlámiento  es  pefado, 
porque  á  todos  los  excedo 
en  la  ligereza :  en  fin, 
compararme  á  nadie  puedo, 
fino  folamente:::  Pol.  A  quién? 

Gel, A  mí  quando  voy  huyendo.P¿/¿* 

Peí,  Yo  en  tanto  ,  por  divertir 
difeurfos ,  y  fentimientos, 
Arcombroto  ,  á  la  empezada 
hiftoria  de  Argenis  buelvo. 

A  elle  Alcázar  de  mugeres 
(  aqui  acabé  ,  y  aqui  empiezo 
mayores  admiraciones, 
cícucha  ,  Africano ,  atento.) 

Por  una  parte  ,  que  el  Mar 
combada  fus  cimientos, 
arrojaron  cautamente 
las  efcalas ,  y  fubieron. 

Yo ,  que  áíéntencia  de  muerte,; 
por  hallarme  allí  encubierto, 
eftaba  ya  condenado, 
que  á  mi  me  bufeaban  pienfoj 
y  afsi  recatado  huyo 
fecretamente  á  lo  efpefo 
de  un  montecillo ,  íitiado 
del  Mar ;  pero  quando  veo 
que  llegan  ázia  la  torre, 
y  con  maquinas  de  hierro 
rompen  la  puerta ,  y  la  alfalfan,; 
con  mayor  colera  buelvo. 

A  tiempo  llegué ,  que  ya 
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Mcleandro  edaba  prefo, 
porque  imagen  de  la  muerte 
i  o  fue  dos  veces  el  í'ucño. 
Afiombrada  del  horror, 
temerofa  del  edruendo, 

Argenis  medio  dormida 
falío  de  fu  quarto  huyendo; 
y  como  en  el  Mar  fe  ve 
bolean  de  efpumas  ardiendo, 
una  Nave  ,  y  el  Soldado 
en  peligros  de  agua  ,  y  fuego, 
por  huir  de  uno  ,  da  en  otro; 
aísi  Argenis ,  pretendiendo 
efeapar  de  ius  defdichas, 
tropezó  en  ellas  mas  preíto, 
pues  fe  entregó  á  fus  contrarios. 
Yo ,  que  en  aquel  punto  llego, 
oflado  al  morir  me  arrojo 
entre  las  armas ,  y  el  fuego, 
fiempre  cubierra  la  cara. 

Oque  valiente ,  que  diedro 
es  quando  riñe  ,  o  redado 
á  vender  fu  vida  á  precio 
de  muchas  el  que  no  riñe 
por  vivir !  No  te  encarezco 
lo  que  hice  ,  pero  bada 
decir  ,  que  folo  mi  esfuerzo 
ai  Rey  le  dio  libertad, 
quietud  á  Argenis ,  rezelo 
de  mas  armas  al  contrario, 
pues  fe  bolvió  al  Mar  huyendo. 
¡Yo  en  mayores  confufiones, 
en  mayores  dudas  puedo, 
gozofo  de  la  vi&oria, 
teinerofo  del  decreto 
rompido  ,  ignore  fi  havia 
de  confeguir  deícubierto 
la  gracia  del  Rey  ,  ó  irme 
temeroíó  a  fus  preceptos. 

Teto  entre  una ,  y  otra  pena 


y  poliarco» 

parto  la  duda ,  y  me  atrevo 
a  decir  mi  nombre  á  Argenis» 
y  callarlo  al  Rey  :  con  ello 
me  aufento  de  íu  Palacio, 
y  de  mi  vida  me  aufento. 

En  fin  ,  para  no  canfaros, 
yá  declarados  los  pechos 
de  la  trayeion  ,  el  tyrano 
pufo  en  armas  todo  el  Rey  no. 
Ardefe  en  guerras  Sicilia, 
en  cuyos  duros  encuentros 
partió  fortuna  las  fuertes, 
que  también  la  guerra  es  juego» 
En  ede  edado ,  el  traydor 
quifo  venir  á  concierto, 
y  en  oprobio  de  fus  armas, 
Mdeandro  á  concederlo; 
que  no  fe  atreviera  un  hombre 
particular  á  un  Imperio 
íóberano  ,  á  no  (aber, 
que  quando  á  fu  atrevimiento 
llegue  el  cadigo  ,  ha  de  eftár 
pueda  la  piedad  enmedio. 

Yo  corrido  ,  yo  afrentado, 
{iquiera  por  haver  puedo 
en  defendí  de  Sicilia 
mis  armas ,  no  vengo  en  ello;, 
y  afsi  de  la  Corte  (algo, 
no  se  íi  diga  que  huyendo, 
oy  que  lus  Embaxadores 
entran  en  ella  ,  y  viniendo 
en  fervicio  deda  Dama, 
que  lo  es  de  Argenis ,  falieron 
los  vandoleros  que  vifte, 
porque  le  daba  á  ede  esfuerzo 
la  vida  ,  y  á  mi  ventura 
la  ocaíion  de  conoceros, 
para  que  tengáis  en  mi 
un  amigo  verdadero. 


~  Gelanor. 

W  Nunca  la  defdicha  fue 
peni  a  da  ,  ni  prevenida 
tanto, como  fucedida. 

01 '  Q.ue  es  ioque  dices íGel.  No  sé; 
contra  tí  ha  fido  ,  feííor, 
todo  efte  fuego  encendido, 
contra  ti  la  voz  ha  fido. 
que  te  publica  traydor. 

Un  l^mbre  me  dixo  el  cafo; 
que  la  pena  fuele  fer 
Vandolera  del  placer, 
que  le  eftá  efperando  al  paíTo. 
^ontome,  pues ,  quc  oy  avias 
muerto  tu  unEmbaxador 
üe  ^idogcnes ,  feñor, 
l  compon  publico  avias 
tefiftido  efte  concierto, 
«e.fengran., valor,  diículpa, 

torios  ÍÓTif  °"  CUlp3> 

hiendo  n  por  Clert0> 
la  no7  i*  q^.e  tu  has  quitado 
en 'Si  de  Sl«‘i=*,y  pueftb 
eJn  Pfj'geo  manifiefto 

Ven  f"rCon’undel  Eftado, 

deí  Re°vPeCnha  la  palab« 

aun  fL’  Pucs  eontra  dereeho 
a  un  Embaxador  fe  ha  hecho 

*'  !  *yc;™,y  tanto  labra 
en  ci  vulgo  aquelle  error 
?“e  re  bu, can  defta  fuerte 

comAS’  Paru  daíK  muerte 

p.;-v"?apubi,,co  «aydor. 

o? 

fk  Aa  ne  5*  Cielo !  qué  veo?  * 

fin  dudmi  ma‘  no  lo  cre°5 
OimnH  *  mi  malvcs  mucho. 

yo. rompí  la  fee 

quandríqua"do  traydor? 

.  q  odo  yo  al  Embaxadot 
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de  Lidogenes  mate? 

GeL  Dicen  ,  que  eíta  tarde  aqui 
en  eíta  íelva  de  Apolo. 

Pol,  Yo  en  aquefta  felva,  Tolo 
muerte  á  un  vandolero  di, 
que  con  otros  dos  falió: 
mas  fin  duda  ellos  han  fido 
los  que  matarme  han  querido 
efta  tarde ,  y  como  yo 
me  defendí ,  han  publicado, 
que  matarlos  pretendí; 
pero  bolverá  por  mi 
la  verdad  :  defefperado 
iré  al  Rey ,  y  fu  rigor 
fe  vengue  ,  que  en  cafo  tal, 
mas  quiero  morir  leal, 

Cielos,  que  vivir  traydor. 

Are .  Poliarco  ,  aguarda  ,  dexá 
la  colera  ,  que  aunque  es  mucha 
la  ocafion ,  atiende ,  efcucha 
á  un  hombre,  que  te  aconfeja 
fin  pafsion  :  aunque  no  eftés 
culpado  entila  trayeion, 
la  autoridad  ,  la  Opinión 
coinuñ  en  tu  daño  es. 

Huir  el  primer  furor 
á  un  Juez  apafsionádo, 
fue  fiempre  muy  acertado, 
y  mas  á  un  Rey ,  que  en  rigor 
fe  querrá  fatisfacer. 

Mas  la  quietud  importó 
de  todo  un  Pveyno,  qué  no 
una  vida  ;  y  el  poder 
tal  véz  y  fiendo  intereífado 
el  bien  de  fu  Rey  no  entero, 
con  capa  de  jufticiero 
mata  por  razón  de  eftado. 

Pol.  Confieflo  que  me  aconfejas 
mi  bien  ,  mas  qué  folicitas, 

ÍI  una  confufion  me  quitas, 

quan- 
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quando  con  otra  me  dexas? 

Qué  he  de  hacer  ?  dónde  he  de  ir, 
íi  nadie  puede  ampararme? 
ó  quién  ,  por  querer  guardarme, 
ha  de  arrojarle  á  morir, 
porque  yo  viva  ?  Are .  Pues  no? 

VoL  Havrá  quien  muera  por  mí 
con  tan  grande  infamia?  Los  dos  Si* 

P o!.  Quién  querrá  ampararme? 

Los  dos.  Yo. 

Pol,  Dudofo  de  haver  oído 
vueftras  voces ,  confidero 
á  quien  debia  primero 
refponder  agradecido, 
al  favor  de  tu  hermofura, 
ó  de  tu  esfuerzo  al  favor. 

Jim.  A  nadie  ,  porque  el  valor 
por  si  íoio  fe  aííégura 
efta  gloria  ;  y  pues  aquí 
te  da  en  los  dos  la  fortuna 
valor  ,  é  ingenio ,  ninguna 
tendrá  fuerza  contra  ti; 
que  el  exe  á  fu  rueda  roto  ^ 
has  de  ver ,  íi  en  ti  fe  emplea 
la  induftria  de  Timoclea, 
y  el  esfuerzo  de  Arcombroto. 

¡Y  pues  que  me  toca  á  mi 
la  induftria  ,  hacer  lo  que  mando, 
que  yo  obedeceré  quando 
te  toque  el  vencer  á  ti. 

¡Tu  ,  Gelanor ,  parte  luego, 
y  eí parce  ,  que  tu  íeñor, 
temerofo  del  rigor, 
que  le  bufea  á  fangre ,  y  fuego, 
á  nado  quifo  paífar 
el  Limera  ,  undofo  rio, 
y  que  el  caudalofo  brio 
de  fu  curfo  fu  jetar 
no  pudo  el  ca  va  lio  ,  y  tal 
fepulcro  á  fu  fama  debe. 


poliarco, 

que  tiene  en  urnas 'de  nieve 
monumentos  de  criftal. 

Tíi ,  por  fi  alguien  te  vio  acafa 
llegar  aqui  ,1a  foípecha 
deímiente  ,  y  haz  la  defecha 
de  irte  ,  y  encamina  el  pallo 
por  la  vereda  que  enfeña 
efía  amena  población 
de  los  arboles  ,  que  fon 
dofeles  ,  y  en  una  peña 
que  eftá  al  fin  ,  atento  mira, 
hafta  tanto  que  la  roca 
habra  una  funefta  boca, 
tronera  por  quien  refpira 
una  cueva ,  que  efta  cafa 
tiene  para  tal  efedo 
labrada  con  tal  fecreto, 
que  nadie  fabe  que  paila 
hafta  allí  5  y  íi  entras  por  ella 
una  vez  ,  fia  de  mi,  .j  ' 
que  no  ha  de  faber  de  tí, 
ni  aun  Ja  luminar  Eftrella 
del  Sol  3  en  tanto  ir  podemos 
los  dos  á  tenerla  abierta, 
que -es  un  peña  feo  la  puerta; 
una  antorcha  facarémos, 
para  que  firva  de  guia; 
bien  feguro  eftarás  dentro, 
que  es  un  abifrno  fu  centro, 
trille  opoficion  del  dia, 

Van/e  Timoclea ,  y  Arcombroto» 
Pol,  Que  no  me  dexes ,  te  ruego, 
tu  ,  Gelanor  :  entretanto 
que  entre  fufpirós  ,  y  llanto 
vivo  á  mi  fepulcro  llego. 
Diréte  por  el  abifrno 
defta  umbrofa  competencia 
lo  q  has  de  hacer  en  mi  aufe^ 
ó  en  mi  muerte  ,  que  es  lo 
Lo  primero  es ,  avifat  i 


3  Arfidas  ,  y 
á  él  ,.G©^n^i?:;,!CAierd4®<eniC:  I 
ekdyiío  lejías  de  dar,  tJ  y 
de  mi  vida  ,  porque  luego 
avile  prudente  ,  y  Cabio 
á  Argenis  ,  .mas. como  eMabip, 
quando  emtni  llanto  mea  negó, 
pudo  pronunciar  ib  nombre, 
fm  que  me  aborrezca  aquí 
mi  prppria  vida?  ay  de  mil 
GW.  Jufto  Cera; que  me, asombre 
tu  penfa miento á  qué7fin; ¿  , 
verte  perfeguido  quieres^  , 
pues  con  íblo  decir  que  eres, 
Tenor ,  el  Francés  Delfin, 
pudieras;:? ’/ty/.  Necio  ,  villano, 
tal  pronuncias?  vive  Dios, 
qupná  no  eftat  íolos  los.  dos*  .j\ 
te  matara  con  mi  mano, 

.  Vafg  Foliar  co. 

■eI'  ^btiem^o  que  yá  la  .Calva 
defSql  fftos  montes  dora. 

Tale  riendo  la  Amror»*¿  ¡ .  . V  í 

y  iale  llorando  eLAlva, 
riCa yilagnmas-embia  ,  ' 
el  día  al  amanecer-, 


De  D.  Pedro  Calderón  U  la  Barca, 


m 


para -darnos  á  entender  -  -  , 
que  atpanece  cada  dia:  ¡r;loo 

entre  lirios ,  y  azucenas,  .  .. 

entre  roías  ,  y  jazmines,  .  0 ^ 
para  dos  contrarios  fines, } 
de  contentos ,  y  de  penas. 
s*l*n  MfidMVnjuffljmoflifctjí 
Trni.  No  ay  raftEuninguno^éji.} 
ffe/.  Gentes,  de  Parí aciqío^.  ‘ 
empiece  aqui  la  invención;  que  ál  Rey  he  íído  leal, 

Hado  fevero  ,  y  .cruel,  ,  átomos  hizo  el  criftal, 

fortuna  inconftante  ,  y  varia,  pedazos  deshizo  el  y'elo. 

tuerte  injufta  ,  y  enemiga,  -  Jcixi  ¿noli bruto  ,  que  yá  no  es 
fuerte  nunca  al  hombre  a®ig?«  (¿nobaxél  eminente, 
Tm.VU  '  H 


y  eá'rella  («W^iSWtWÍ|«*Írf 
Árfid.  Gelaig»,  SSPílHéíbí'aüfns, 
te  acorqfléñjis»  y  a^nPSMq?  „ 
que  de  loj,Cjdqyteqyexas? 

Tittt.  Adonde  efta  tu  feñqt?. 

GeL  Loa4sf 

urmffiifm  Sft&fK}S  cüftflriom  Y  ' 
una  refpjiffta,.íét¿jQ.jfj)..  ¿nfo  / 
la  que  os  de- mi  pecho"  elado,  , 
pues  pop  deciros ,  que-dexo 
(  hado  in jufto  ,  y<.epeqiigyl) 

nmertotít^üiia^q  „digo 

dónde  eftá  ,  y  de  qué  me  que.xo. 
Arfid .  Qué  es  lo  qué  áices^  ' 

Ge!.  Que  luego 

que  aquella  nueva  efcuchó, 
quo  traydor  le  publico, 
y.  gu^í Cupo  dp_ aquel  fuegq 
la  ceremonia  ,  y  la  ley,.  , 
que  le  excluye  del  favor 
de  los  horpbres ,  al  rigor, 
quilo  aufeptarCe  dél  Rey»  t> 
y  por  no  fiar-fe  ;a,, alguno,  y  . 

que  por  complij^q  en  auCéncfo 
padepieffe  la,  fentencia 
de.rigor  tan  importuno, 

Te  fio  de  lu  valor, 
y  quilo  deíeípcrado 
pallar  el  Limera  á  nado, 
y  defp.rcci.an4p  sí  temor, 
pufo  los  pies  á  una  alfana, 
rayo  ,  fi  ay  rayo  cjf ,  nieve,  v 
atrev^ 

á  vrym^qspveess^canai  . 
y  diciendo  :  Sabe  el  §.  ieío 


hi- 


5*t  .  Poli  arca, 

hizo  próá  de  la  frente,  Arfifi».  Porque  llevas, 

remos  hizo  de  los  pies: 


y  como  ü  tía  y  otra  ola 
ía  emda  clin  erizaban, 
era  vela  ,  á  quien  hinchaban, 
los  vientos  ,  timón. la  cola. 

¡Y  monílmó  confúlo ,  en  fin,, 
de  doselpecies x  tal  vez 
era  bruto ,  y  era.  pez, 
fien  do  Cava  lio  ,  y  Del  fin» 
pero.canfado  el  aliento,,  ) 

Íior  boca  y  ojos  :verfciói  i  rjuvi 
liego, ,  una,  batalla,  yo.  ‘)f -c  :> 
vi  de  elementól  a  elemento., 
Pensó,  vencerla ,  mas  luego,, 
aunque  fir  valor  le  esfuerza,, 
fe,  rindió  ,,  porque:  era.  fuerza^ 
que  venrcieíie  el  agua  alfuegoí, 
y  yendo,  a  fu  dilcrecion,, 
donde  en  el,  Mar  fe  defagua,, 
vivió  en,  fuego,  y  murió  en  agua,, 
con  embidia  de  Faetón. 

Arfid.  Que  defdicha!  "  i 


Juramenté, 
fiemes  las  penas  que  digo,  ■-;? 
que  yo  sé.  que  era  tu  amigo., 

T/W.  importa  que  brevemente;  1 
llegue  á  Palacio;  la  nueva,  ■. 

Alfid,  Tó,.  Timonides,,  podrás!, 
porque  yo  es  julio.  que  mas, 
pena  ,  y  fen  ti  mien  to  deba  í 

a  la.  muerte  de  un  amigo: 

dexadme  hacer  entretanto 
la s  exequias  con  mi/Manto; 

Tiw.  Oy  veloz  al  Ciento  figo. 
Atfid..  No  pongáis  cuidado  eri/efto. 
Tim.  Por  qué ,  Atildas- 


Ttínonides  ,  malas  nuevas, 
y  es  fuerza,  que  llegues  prefto. 

Vafe  TimantUes . 

Qel  Huelgome  que  aqui  te  queden 
para,  que  lepas  que  ha  fido 
quá.nto;  te  he  dicho  fingido. 
Ar/icL  Qué  es.  la  que  dizes?. 

6V/.  Que  puedes 
darme  albricias  de  la.  vida, 
que  te  cfttma ,  y  te:  defea ¡ 
en  cafó  ’ de.  T imoelea,  J 

en  una  cueva  efeondido 
vive  Poliarco<,  y  dice* 
que  á,  ti  folamente  de 
noticia  de  donde  elle., 

'Arfid.  Ay  íucefih  mas féíicc!; 
torna  un  diamante  ,  lucero} 
que  no  ay  llama,  que  le  iguale^ 
y  medio,  talento  vale], 

GeJ.  Co  maquille re  el  Platero; 
que  como  ello  no  fe  Entiende} 
y  es  fu  preciofefti  marión, 

Jo  quetrómpr-a  err/tin  dóbíon 
vale.diez?  ciando  lovénde*  i  a 
pero  parte  luego  á  dar 
ellas  nuevas.,  ArfiXi  te  énticnd^ 
bolar  fin.  alas  pretendo, 
por  fi  antes  puedo  llegar 
yo  ,  que  el  Mercurio, cruel 
<te  Timonides.  Gel.  Aqui 
puedo  yo  decirte  á  ti 
lo  que  tit  dixifte  á  el; 
ífo'hárás  de  veloz  alarde > 
aun qtíe.  á  los  vientos  t e  atreva»; 
porque  llevas  buenas  nuevas, 
y  es  fuerza  que  llegues  tarde. 


Vanfi.  y y  fnlew  Aroems ,  y,  S eltrifa  ¿  Ddm . 
Sefcijffi  Pena  ma  1;  refi ílida>/ 
duefife  ferafétZofa, 


Argén* 


De  D.  Redro  Calderón  de  h  Bureá^ 
Argén.  No  a y  pena  ta n  dichoCa, 
que  acabe  con  4a  vida; 
porqúe  en  fer  ia  poftvera, 
tío  fuera  pena  ,  que  lifon^a fueran 
Rucres  ver  ü  prevengo 
remedio  a  un  mal  i n julio? 

Tolo  conozco  el  gufto 
en  ver  que  no  le  tengo* 
y  li  en  íentir  tuviera 
gufto  ,  por  no  tenerle  no  Íinticoh 
Stienif.Si  ,  mas  refifta  al  llanto 
la  fingida  alegría. 

Argén.  Ay  Selemía  mía! 


mas  me  «admiro ,  ycCpanto 
de  que  en  penas  tan  graves 
tii  me  coií  Cueles ,  que  Ja  Capia  Caibes» 

Aelemjs  Quizá  mentira  fia  fido  .  ... 
que  Poliarco  ha  dado  d  o!,  ^  .y:% 

muerte  al  Embaxador.  ^r^Yini  cuidad® 
podrá  ícr  mentirofo  ,  ni  fulgido, 

quando  el  vulgo  Je  acla  ma 

*  J**5»,0*  *  *  ^mo  tal  el  Rey  k  llamad 

^«.  EU  tu  quarto  viene,  ‘ -  a  a  - 
Horefpondopqt!«ao. 

cft°y  mfierta  conficflb. 
velen.  Diísiniulariconviene. 

Arg.  Quien  podrá  ,  Seleo%  .  ; 

mezclar  pena  ,  y  contento ,  llanto.y  y  tifa? 
Salen  MekandrO)  Rey  viejo ,  Lidoro  ,  y  Erijhnft. 

toruna  caxa  ,  y  una  vanda  en  ella. 

Rey.  Como  padre  ,  y  amante 
de  tu  hermoCura  ,  vengo 
á  darte  parte  de  un  dolor  que  tengo. 

Ya  avrásdabida  tu  ,  como  arrogante  /  , i  . 
Poliarco  ,  en  campanas  ,  y  deíicttos, 
mató  al  Enabaxador >  que  á  los  conciertos 
de  fecrcto  venia, 

y  que  rompió  la  fé  ,  y,  palabra  mia. 

Eriftenes  lo  diga  ,  que  del  muerto 

Embaxador  amigo*  í iií<J2io»ói 

Ha 


st 


rArgm$ ,  J  P.pIiarto, 
allí  le  acon),pü1aba. 

JErift.  De  fu  traycioprbfeñóry  fui, y, o;  teíljgo; 
Poliarco  en  el  montb  oculto  eitába* p~  c 
con  embíjfeáóa  gente, 
y  al  pallo  nos  íaüo  improvifamente. 

'F¿^.  Un  prefenteembiaba,  i 

para  teftigo  de  quabtofjfiirmaba .  í 

la  paz  ,  y  de  fus  elegido  <--v 

para  ti  aquella  van  da;  ,  porque  ha  fidó  Y 
palmo- con  lu  beileZa 
del  artificiav  y^iifiatsumleza. 


Erijt.  Ella  vanda ,  feñor ,  queíá;  Argenisdiftc^ 
es  prenda  de  Soldatibn*  üutoíüíí- vA  v ;  • 
mas  que  de  dadra'Qúen  pudiera  (ay  trrftelj 
el  daño  defcubrir ,  queeltá.encerrado 
en  la  .valida  ,  íupuelto  que  el  fecreto  . 
de  fu  trayciáriino^uvoíbuen-efe^ol ; 

Rey.  He  mandado  bufcárky.n  coirllo  ¿flp 
t|>alrkqubn:dfo fufm  raerte*  u  .3  U  371011  ra 
me  libre  del.ddliro  ,  y’  publicarle  ; 

traydor  ,  pues  deíla  fuerte  ¿  . 

h|íteiqhe¿api¿ii  faina  <fatisfeeha.;  -/ij 
Arg.  Y  es  juila  ley  qaeímiaera^ad  á^fo^eélíü 
difsimular  ,  fingir.láíllengo^fení^OSj  on 
ÍI  lenguás  dé«cf iftal hablan iós  ojos,'  *  v 
y  el  alma  ,  que  no  mientey 
dice  una  cola  ,  y  otra<Cofa  fiebre?  .1.  - 
Sallsft'MtnkfoSV  •  ;  1  ,  oinoinoo  que  fto  fu«!  dlPtí¡ mandado; 
Tim.  \  t  c  "quifo' a-QlBñíarfoj'y  partirfe,; 

Rey.  Qué  ay  de  nu&Vó,  r  \  ,  y*  CbuíOiíOdos  los  Puertos 

Timo  nicles?  Tim.  Que  ya  píete"  :  «fiaba®  tomados  /'mide 
tu  cuidado  mas  quietud  b-; l:Vf  <  con  la  defdicha  el  valor, 
que  tuvo  halla  aqC&nM  srjp  íolob  nu  yí fe  'atrevió  ahinvencible 
Rey.  Qué  dices?  one  omoo  t  úicttófib'déíiliftttSfa  á  nado, 

Tim.  Que  ya  vives  diftáípaiojf <  zsnEqmdonde  ebeavaHofe  rinde, 
y  y á  Li dogefíes:  vivé ■  -  20,!  v>  ;p  »'  lobsy  Bilbtodeun  baxél 
íatisfecho.  Rey.  De  qué  fuerte?  .animado  tue  á  pique. 
T/w.Murió  Poliarco..tí^.ft[^i4fíftfiS «  &  íAfcrlo ^ice- preñado, 

Tim.  Huyendo  de  tu  rigotyjm  hb  .  up  <  íyifsfyhiafeio  dicen, 
pai,a  que  mas  fe  acredite  <'  ciud'adatiWÜeítt  Otilia, 

«lié  iH 


De  D.  Pedro  Cahkron  de  la  Barca. 


,  que  oyeron  las  voces, trilles. 

Rey.  Ya  Lidogcnes  efta 
Véngado ,  pártete  ,  y  di  le 
como  he  caftigado  ofenfas 
luyas  yo  ,  fin  que  el  caftigue 
las  mías,  Erifl .  Bien  fucedió, 
murió  el  Francés  invencible* 
porque  configa  la  lengua 

10  que  el  brazo  no  coníigüe.  : 
Van  fe  todos^quedan  Ar genis  y  Selenifa. 
Selen.  Ya  fe  fueron,  ya  has  quedado 

fola ,  no  quiero  pedirte, 
mi  Púncela  ,  mi  feñora, 
que  diviertas  ,  ni  que  alivies 
tu  dolor  y  lino  que  antes 
lientas ,  llores  ,  y  fulpires. 

'¿rg.  Ay  Selenifa  !  ay  amiga!  I 
mal  me;aeonfejas ,  mal  dices: 
coiúo  ■  he  de  poder  que&arnie? 
como  he  de  poder  decáete  11  nnY 
«eídichas  ,  que  conocerlas 
puedo  í  y  es  tan  terrible, 

tan  ty rano  efte  dolor,  ,.r/¿nv  * 
quó -entre dos  labios  ©primé 
la.lenguaapnf.ona, 
negándome  que  refpire* 
porque  li  esquito  quex;rmeí 
aun  efte  no  mepermite. 
'Ayrde;mi  otra  vez!  ay  Cielos!  / 
como  á  iadengua  le  dudéis  i 
tantas  guardas  ,  que  encerrada 

en  cárcel  eftrecha  vive, 

con  muralla ,  y  con  canceles 
de  corales ,  y  marfiles, 

11  es  inílrtimento ,  por  cuya  i 
consonancia  fe  repiten  > 
dulces  acentos  í  y  ya 

que  vive  guardada  (ay  trifte!) 
por  qué por  que  a  los  oidos  * 
tambicnno.  los,  defeqd  jfteis ;  * 


¿i 


con  masguardas  ?  es  razón 
que  fin. detenía  pofsibie  •  - 

,  eíc&ehe.mi  mal,  y  luego  ' 
quandp  quiera  divertirle 
con  publicarle  ,  no  pueda, 
y  tenga  en  mi  pecho  humilde 
la  pena  ,  fácil  la  entrada, 
y  la  dalida.c(jfieii?  /  > 

íí?r.riC;  Sale  Anfidas:  f> 

Arfid.  Dame ,  feñora ,  tu  mano* 
ii  ella  dicha  íe  permite 
áiquien. por. llegar  á.  verte 
plumas  calza,  ;y  al^s  vifte. 

Arg-,  Ay  Arfidas !.  buena  cuenta 
de  aquel  vueftro  amigo  difteis: 
adonde  eftá  Foliarcoí 
Arfid. fAtguyo  por  .lo;  que  dices* 
que  ya  la  nueva  engañofa  í 
de  Timonides  oiíle. 

Arg.  Cómo  engañofa? 

Af'jíA‘  id o  quiero 

con  pinturas  divertirte, 
finp'decir  de  una  vez::: ;  \  .. 

Arg.  Qiiei:  v¿r/!rQue  Poliarco  vives 
la  nueva  que  delatada 
por-Timonides  oífte, 
fue  induftria  ,  con  queafíegurá 
quede  hulearle  fe  olviden; 
en  cafa  de.Timoclea 
eífecfcondidov  alli  afsiíte 
Poliarco  en  una  cueva, 
albergue  lóbrego  ,  y  trifte, 
vhafta  que^el  delouido -pueda 
dar  lugar  a  que;catniné, >;  *;¡ 
y  en  loscboazos  dedos  vientos 
del  ftey  tu  padre  fe  hbjje*.  j  I 
Arg.  A  olidas  ,  íi  'de  eífti  fuer,  te  \ 
con  (piarme  preferid  ifte,  f 
mira  que.doblas  el  llanto;  iC 
,  , eduque  el  dpioi;j¿epitesií  • 
pues 


62,  Argén  i  s , 

pues  quiere  que  de  dos  veces 
muera.  Arfia .  La  verdad  te  dixe. 

■Arg.  No  sé  qual  de  las  dos  nuevas, 
la  cruel  ,ó  la  apacible, 
á  mi  diícurío  me  niega, 
que  ignoro  a  quien  deba  humilde 
declararme  agradecida, 
ó  á  Timonides ,  que  dice 
defdichas ,  que  ya  Ion  glorias; 
q  á  ti ,  que  me  dixifte 
glorias  >  que  fueron  defdichas: 
que  es  tal  efe&o  el  que  pide 
elle  gufto ,  que  ya  es  fuerza 
que  el  dolor  pallado  olvide: 
pues  no  me  quitó  Ja  vida 
el  péfar ,  no  me  le  quite 
el  placer  5  viva  un  dichoto 
lo  que  un  defdichado  vive. 

Dertt .  Muera  Poliarco,  muera. 

Arfid. Cielos ,  qué  voces  deferiben 
los  vientos  ,  que  mal  formadas 
muera  Poliarco  dicen? 

Arg,  Otro  temor ,  otra  pena, 
yá  me  atormenta ,  y  aflige? 
apenas  en  el  diluvio 
de  mi  llanto  aíTomóel  Iris, 
quando  otra  vez  fe  cerró 
el  Cielo,  Sale  el  Re/. 

Rey,  Confufo  ,  y  trille, 

Argenis,  me  traen  las  voces 
que  efcuché ;  no  las  oífte? 

Sale  Timonides . 

Tim.  Señor ,  porque  no  prefumas 
que  fofpecholo  te  dixe 
la  muerte  de  Poliarco, 
la  verdad  vengo  á  decirte. 

Argen,  Ay  de  mi  ?  íi  quifo  el  Cielo 
que  la  Verdad  fe  publique. 

Tim,  En  cafa  de  Timodea::: 

Arg.Uo  ay  que  cíperar,  q  él  le  dice 


y  poli  are  9 . 

la  verdad,  Arfid.  SI,  que  las  fefiaJ 
que  nos  mientan  no  es  pofsibi2, 
Tim.  Efcondido  eftaba:::  Arg.  Cier£ 
es  mi  pena  ;  ay  de  mi  triftel 
Tim.  Y  la  gente  ¡de  fu  cafa, 
por  librarfe .,  y  eximir  fe 
déla  opinión  de  tr  y  dores::: 
Argén.  Cobardes ,  traydores  , 

Tim.  Prcfo  le  traen  ,  y  per  fer 
tan  amada  >  no  permiten 
que  nadie  el  roftro  le  vea, 
porque  fu  villa  no  obligue 
algún  alboroto.  £«/.  El  entre 
contigo  folo  ,  y  retiren 
á  lagente  que  le  trae. 

¿4frg.No  ay  prevenciones  queavíl^ 
la  fcntencia  de  ios  hados* 
fu  vida  quiero  pedirle. 

Sacan  a  Arcembróto  cubierto  el  ro p* 
Timón.  Aquelle  es  el  prcfo  ycpiicr 
que  la  vanda  al  roftro  quiten? 
Rey.  No ,  porque  mirando  el  mió 
no  quede  de  muerte  libre. 

Are.  Yá  ,  tenor ,  que  me  condena* 
á  muerte ,  antes  que  examine* 
mi  culpa:::  Deficubrefe • 

Arg.  Válgame  el  Ciclo!  , 

Rey.Quú  es  efto  que  tnhoiArcT)^  i 
*y  por  qué  muero >  yá  que  muero» 
fon  por  ventura  de  Circe 
ellos  Palacios?  ó  fon 
tus  entrañas  de  Caribe, 
que  con  fangre  de  tu  huefpeo 
las  aras  Í n juilas  tiñe? 

Aísi  premias  á  quien  viene 
defde  fu  patria  á  fervirte* 
penfando  bolver  á  ella 
coronado  de  invencibles 
trofeos  con  que  adornar 
ios  follages  de  fus  timbres? 
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Bey.  Quién  eres? 

Arcomb.  Un  hambre  foy* 
que  ayer  á  Sicilia,  vine, 
en  caía  deTimoclea 
me  hoípede ,  donde  me  afligen 
tantas,  penas,  fm  laber. 
la.  caula.  >  í'oio.  me  dicen, 
que  bafeas  un  dlrangero. 
joven  ,  y  íi  el  ferio  pide 
tan  gran  venganza,  mi  muerte 
dichofa  ferá  ,  y  felice, 
como  poc  tu  güilo  muera, 
fu  jeto  á.  tus  pies  humilde. 

*ey.  Las  teñas*  joven  gallardo, 
que  generólas  compiten. 

Jon  el  que  bufeo  ,  engañaron, 
los  que  te.  prenden  , y  figuenj, 

pero  yalgate  el  fagrado 

de  tu  inocencia. :  aora  di  me,. 

Kev  Co°nclf  erc^  Africano. 

Que  Provincia? 

Arcvmb.  Laqoje  cinc 

Are  .%*  Qut  tierra? 

^UÜTf-  tfcaadfte 

Blca  tusprqfencia  lo  dice: 

»  vi  mas  ^llardo  joven; 

N.0  me  permite» 
V,  y  mas  a  tL 

-  j  * ot  RBeí  -¿‘r.  Juramento  hice 
uo  decir  te  quien,  foy, 

Y  ña.  de.  fer  fuerza  cumplirle,, 
que  conchas  condiciones, 

fenor  ,á  Sicilia  vine. 

Conocí  (le  por  ventura 
a  vucílra  Rey  na  Hianisbe? 
jR rCD  vf  *■  ^  ^oy  ^  c“acij0:  yo. 

^&irana%a,vive? 

Q:--X^e  buenas  nuevas, 
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me  has  dado!  mas  de  que  íuveii 
paitadas  memorias  ?  baile 
que  ello  lepa  ,  que  me  aflige 
el  acordarme  de  un  tiempo, 
que  yo ,  peregrino  Uiifes, 
viví  en  África.  *  y  en  ella 
dexé  (  ay  memorias felices!) 
k  alguna  prenda.de  i  alma:: 
y  en  ti ,  porque  me  repites 
ellos,  guftos  ,  moflear  quiero 
mi  piedad  $  defde  oy  me  (ir  ve,, 
que  quiero  premiar  defde  oy; 
el  intento  que  tráxiíle.. 

IV algate;  el  Cielo  por  joven! 
que  es  lo  que  al  alma  le  dices? 

Y  aje  el  Rey;  r y:  los  demüs  ,  quedan:  Ar* 
comboto  ,  Argenis  y  y  Seienifa. 
Sck  Gallardo  es.  el  Africana  Afc 
Are. y  os ,  feñora  ,  permitidme 
que  llegue  a  tocar  la  esfera 
de  vueftras. plantas,  hu milde, 
quien.  foIo¡á.  fer viros  viene. 

Arg.  En  obligación’  os  vive 
el  alma.  Are..  Sera  dichofo 
mi  valor,  como-  os  obligue, 
que  halla  aora  no<  ha  moftrado 
qqe  a  vueftra deidad  fe.  rinde. 
Argén fc  Vosfeaismuy  bien  venido** 
que  íii  decir  fé  permite*, 
me  holgué  en.  veros  ,  y  que.  oy, 
fu  citéis  vos  el  que  veniíteis. 

'Are.  Guárdeos,  el  Cielo  :  deíeos* 
mentira,  fue  .quanto-  oifteis» 
en.  las  lamidas  mintieron 
las  pinturas  y  matices, 
en  las  lenguas,  dé  los  hombres 
Üíbnjas,  y  aplaufósviles, 
porquees  mashermoía  Argenis¿ 
que  quanto  la  fama,  dice., 

JOR-i 


o  4  Argén! s  ,  y 

fpvaií  ?üp  ;  á  ?.stn  u>d  ¿m, 

JORNADA  SEGUNDA. 

jüi  CHJp  T  £>0!>1  Oil'J  ;i, *1 

Salen  Argén!  s ,  Timodea ,  y  Selenl/a « 
Arg.  Por  las  apacibles  íombras 
deltas  aurorólas  íelvas,  ' 
á  divertir  peníamientos 
ve  n  conmigo ,  Timoclea.  * 

Tu  ,  Selemía  ,  elle  rato, 
ó  te  adelanta  ,  ó  te  queda, 
que  defpues  podrás  bolear  nos.  • 
Pelen,  Qué  novedad  es  aquella? 

A  rgenis  de  mi  recata 
fus  güitos?  á  mi  me  niega 
Tus  íecretos  ?  y  ya  fia 
de  otro  .pecho  fus  triítezas? 

Pues  en  qtié  la  he  defervido? 
qué  ha  vifto  en  mí ,  que  nb  fea 
lealtad  ,  y  amor  ?  trille  voy, 
quiera  Dios  que  por  bien  fea.  V*f. 
T'im.  Como  te  digo,  falió 
Poliarco  de  la  Cueva 
en  habito  de  villano. 

'Arg.  No  te  eípantes  de  que  quieta 
efe uchar lo  muchas  veces, 
para  que  muchas  lo  fienta: 
buelve  al  principio  de  todo. 

Tim .  Si  labes  de  la  manera 

que  él ,  y  el  Africano  hicieron 
amiítades  ,  y  que  de  ellas 
refultó  que  fe  dexó 
prender  ,  para  que  pudiera 
efeaparfé  Poliarco, 
porque  algunos  por*  las  feñas 
le  ílguieron  ,  y  trageron 
á  Arcombroto  á  tu  pretenda? 
por  qué  quieres  que  lo  diga 
tantas  veces?  Timodea, 
no  te  canfés ,  porque  yo 
ni  hablar ,  ni  cfcuchar  quifier* 


poUarco. 

cofa  ,  que  de  Poliarco  J  4 1 
no  fuelle  5  y  arti  ,  no  tengas  "  j 
por  prolixoieñe  cuidado,  :  ’ 
que  para  que  no  lo  fea, 
yo  ?ib  te  he  dé  preguntar 
otra  cota  ,  -lino  cita: 
iba  muy  defconocido? 

.77w.  El  habito  diferencia  f 
1  lasperlonasj  mas  qué  mucho, 
fi  un  diamante  hermofo  apenas 
fe  reconoce ,  engaitado 
en  baxo  metal?  Arg .  Quifiera 
preguntarte,  y  no  me  atrevo, 
una  cofa  ;  fola  ella 
me  has  de  decir :  iba  trille? 
Thn.  Y  de  fu  grave  triíleza 
dieron  los  ojos  feñaies. 

Arg.  Lloraba?  ;  f 

Tiffi. Lagrimas  tiernas, 

Arg.  Y  qué  dcciaS  T'wi.  Del  Ciel^ 
y  de  la  fortuna  quexas1.  . 
Arg.  Y  de  mi?  Tim.  N«o  te  nombré 
Arg.  Y  parécete  qué  era- 

no  acordarte  de  mi?  Utrnl No> 
fino  refpeto.  Arg.  Eftáscier ra 
deque  lo  fueífe  py.no  olvido? 
Tiw.  Si  teñera.  Arg.  Buenas  nueví 
te  dé;Dios  :  dame  los  brazos, 
y  dime  aora:  Titn,  Aun  te  qu^1 
nías  preguntas?  para  una  ! 
fola  pedirte  licencia. 

Arg.  Es  verdad  ,  tienes  razón, 
no  meiacordé  toas  no  feas  - 
á  quien  con  guito  pregunta, 
avara  de  una  refpuella.  i| 
T/'w.  Arcombroto  viene.  Arg.O 
y  difsimula  ,  no  vea 
mi  cuidado  en  tu  temblante-  j 
7‘im.  No  es  tan  atento  ,  que 
por  temblantes  conocer;  *  \ 


De  D.  Pedro  Calderón  ae  la  Barcal 


6  5 


porque  yo  Se  que  pudiera 
aver  en  alguno  viíio::; 

Arg.  Profigue. 

Tim.  Amorofas  miieftra-s. 

Sale  Ay  comboto, 

TArc.  Ya  vueftra  Alteza  ,  feñorá,' 
podrá  ,  porque  el  Sol  empieza  ’ 
á  defvaneeer  reflexos 
entre  corales ,  y  perlas, 
dexar  fin  luz  ellos  montes, 
fin  lifonja  effas  riberas, 
fin  hermofura  effe  valle, 
y  fin  deidad  effas  felvas. 

Una  dorada  carroza 
en  effe  margen  efpera; 

"p  tan  hermofos  cavallos 
el  Auro*^  hermofa  oíienta, 
quando  el  Al  va  antes  que  eí-Sol 
íombras  vifte  ,  y  nubes  huella, 

Y  en  ondas  de- Zafiros 

fepulta  abifmos  de  Iftrellas. 
como  los  que  defte  carro 
ion  hipogrifos  ,  que  llegan 
a  competir  con  las  aves, 
pues  en  lu  veloz  carrera, 
ni  flor  malogran  fus  plantas» 
m  turco  imprimen  fus  ruedas, 
que  tiendo  brutos  del  viento, 
iiendo  aves  de  la  cierra, 
huelan  penfando  que  corren," 
corren  penfando  que  huelan. 

Arg,  La  rhetoriCa  pintura 
ie  miraren  vos  tan  perfe&ay 
que  ha  de  falcar  á  la  vifta 
tan  hermofo  objeto.  Are.  En  ella 
antes  fe  verán ,  fenora, 
mi  ignorancia  lasfienas; 
P°tque  yo  foy  tan  cobarde 
l?  hablar ,  que  aunque  quifiera 
ai£una  vez  declararme;, 

Tom,  VI. 


no  acierto  ,  y  la  voz  fe  queda 
en  aquel  breve  camino 
que  ay  defde  el  pecho  á  la  lengua. 

Arg.  Muchas  veces  el  concepto, 
que  fe  previene  en  la  idea 
no  fe  permite  á  los  labios 
tan  fútil  como  fepienfa; 
mayormente  en  las  pafsiones 
•  del  animo.  Are.  Fuera  de  ella  « 1 1 
razón ,  ay  muchas  en  nú 
para  que  la  voz  fufpenda. 

■Arg. Qiíales  'j¡pa\Arc,Soy  eftrangero,' 
y  el  idioma  defta  tierra  »  ( 

no  se  tan  bien  ,  que  con  el 
"-me  explique  ,  que  fi  eftuviera, 
en  mi. tierra  ,  en  ella  hablara, 
con  mas  libertad ,  y  en  ella, 
hablara  mejor  ,  porque 
me  oyeran  mejor. 

Arg.  Que  effencia 

es  otro  me  efcuche  bien,; 
de  hablar  yo  bien? 

Tárcomb,  Porque  lleva 
gran  crédito  de  fu  parte 
quien  habla  ,  (i  fabe  ,  ó  pienfsi 
que  el  teatro  que  le  efeueha 
le  folemniza  y  y^celebra. 
f¥  fi  no ,  vos  e (cuchadme 
con  gufto ,  y  dádmeiicencia1 
paraiiablar  ,  vereis  ,  fenora,  i 
que  ni  me  turba  ,  ni  eleva 
lo  confufo  del  concepto, 
lo  ignorado  de  Ja  lengua,  -':1 
la  novedad  del  idioma, 
ni  lo  fútil  de  Ja  idea, 
ni  lo  ageno  de  la  patria. 

Arg.Si  no  qué?  Are. Vueftra  belleza." 

Arg.  Pues  que  atrevimiento:::  Ar. Yo 
he  dicho  lo  que  dixera 
de  mi  fenti miento ,  quando 
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66  Argenis ,  y 

vos  m:  dierades  licencia. 

Si  ha  de  enojaros  el  darla, 
no  me  ia  deis  ,.y  fufpéofa 
el  alma  buelva  á  dudar 
idioma  ,  concepto  ,  y  lengua,  ' 

Argén,  Pues  bol, ved  á  dudar  tanto*, 
q  el  penfamiento  aun  no  buelva 
á  creer:::  Tim. Qué  gran  defdicha! 

^^.Qitpes  eíro?T;'w.Que  íe  defpe.ua 
un  coche ,  y,  en  lo  profundo 
de  eíTa  laguna  fe  anega. 

Arg.  Ay  Dios,  que  efte  es-ei  del  Rey 
mi  padre!  no  ay  quien. fe  atreva 
á  fu 5  ondas  ,  y  fe  arroje 
tras  el?  Are,  Si  }-quando  no  fuera, 
por  ti  ,  que  me  ves  ,.por  él 
me  arrojara ,  que  fecretas 
caufas  mi  efpiritu  mueven* 
y  mjs  acciones  goviernan.  Vafe. 

Arg.  Toda  llena  de  agua  ,  ya 
fe  vá  á  pique  j  qué  tragedia 
tan  laftimofalTVwtfc/.  Mejor, 
que  felice  acción  dixeras, 
pues  al  rigor  de  las  ondas 
el  Rey  ha  hallado  defenfa*  . 
y  en  los  brazos  de  Arcombroto 
llega  vivo  á  tu  prcfencia. 

Sale  Arcombroto con  el  Re/  en  brazos 
mojado. 

Are.  Si  otro  * Eneas  de  las  llamas, 
yo  de  las  ondas  Eneas, 
mejor  Anquifes  libré, 
ferá  mi  alabanza  eterna. 

Arg.  Dame,  granfeñor ,  tus  brazos 
en  albricias  lifonjeras 
de  tu  vida.  Rey  .Hctmoík  Argenis, 
quién  duda  que  tu  defeas 
la  deidad  defte  milagro, 
q  ha  dado  á  Arcombroto  fuerzas 
para  tal  acción  ?  porque 


Voliarco . 

á  los  dos  la  vida  deba. 

Salen  Ar fulas ,  Timonides ,  Lideft  tí 
otros  criados. 

Arfd.  Ssñ or: : :  Tim,  Señor: 

Rey.  Deteneos? 

á  quién  hacéis  reverenciad: 
AXf.ÁmefttQ  Rey.  Rey.  No  lo  m 
yo,. porque  íi  yo  lo  fuera, 
os  arrojarais  tras  mi 
al  agua  ,,vueftra  nobleza 
os  llamara  á.  íbeorrerme: 
bueno  fuera  que  yo  fuera 
vueíiro  Rey  ,  y  de  un  peligro 
en  vueñra  miftna  prefencia 
me  librara  un  eílrangero. 

Are .  Yo  citaba  ,  ícnor ,  mas  cerca* 
por  efíb  llegar,  pude  anr^~ 

Rey.  Y  aora  á.  mis  brazos  llega, 
llega  al  corazón  ,  pues  él 
diciendo  eítá ,  que  agradezca 
mi  defgracia  ,  pues  me  ha  da#* 
ocafion  para  que  pueda 
fin  embidia  levantarte 
á  mi  privanza  ,  y  grandeza: 
pideme  mercedes ,  pide 
quanto  imagimas ,  y  pienfaS# 
Are.  La  vida  de  Poliarco 
es  todo  quanto  defea 
mi  amiftad  ,  ella  te  pido. 

Rey.  Pues  no  murió? 

Are.  Porque  fepas 

Ja  verdad  ,  antes  quifieron 
matarle  á  él  ?  Timoclea, 
y  yo  fomos  los  teftigos 
defta  verdad  5  de  tu  tierra 
fe  aufentó  ,en  Africa  vive. 

J ley.  Pues  luego  á  Sicilia  venga: 
tu  ,  Arladas ,  que  eres  fu  amig^ 
bufcalé  ,  y  dile  que  buelva 
a  mi  Rey.no ,  y  á  mi  gracia; 
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y  dadme  mi  cavallo  apriefia,  y  eftknadla  ,  porque  Vale 


que  he  menefter  defeanfar: 
ocáfion  avrá  en  que  veas 
x  quanto  tu  perfona  eftimo, 
quanro  eftimo  tu  nobleza. 
r  V aje  el  Rey, 

4rg.  Arfidas  ,  pues  ya  los  Cielos 
fufpendieron  la  fentencia 
que  contra  mí  decretó 
la  fortuna  ,  parte ,  y  lleva 
a  Poliarco  una  vanda 
de  mí  parte ,  que  es  aquella 
quelddogenes le  dio 
a  mi  padre  ,  donde  apenas 
Pe  fabe  qual  pudo  mas, 
el  arte ,  ó  naturaleza. 

V afe  Arjtdas, 

Cada  dia  me  ponéis 
|  en  obligaciones  nuevas? 
cada  dia  os  debo  mas, 
Areombroto.  Are.  Si  por  efta 
acción  merecí  ,  fcííora, 
tal  favor  ,  dicha  es  pequeña 
no  aver  perdido  la  vida 
en  generofa  defenía 
r  del  Rey  mi  feñor. 

Mas  que  eflb 

quieren  ios  Cielos  que  os  deba: 
!  muy  agradecida  eftoy 
a  vueftro  valor  ,  y  fuerzas? 
mucho  os  debo. 

Pues  pagadme, 

Va  que  conocéis  la  deuda. 
rí*  Que  merced  pedís? 

|  r€°mb.  Si  aqui 

e  un  difeurfo  fe  me  acuerda 
puado  )  en  él  me  faltó 
lamente  una  licencia, 

.  psta  no  fer  ignorante. 

Tomad  eíTa  joya  bella. 


una  Ciudad.  Are,  Por  fer  prenda 
de  vueftras  manos  la  eftimo, 

-que  es  cada  rayo  una  eftreiiat 
pero. que  me  réfpondeis 
en  efto  de  la  licencia? 

’Arg,  Que  fois  un  defvanecido, 
pues  que  con  alas  de  cera 
queréis  penetrar  los  rayos 
del  Sol  en  dorada  Esfera. 

¡Y  que  íi  porque  me  veis 
agradecida  os  alienta 
vueftro  favor  ,  eftb  mifmo 
os  caftiga  ,  pues  no  fuera 
yo  agradecida  ,  fi  yo 
el  favor  agradeciera 
con  la  licencia  ?  porque 
la  caufa ,  Arcombroto ,  mefma, 
que  me  fuerza  á  agradeceros 
lo  que  aveis  hecho  ,  me  fuerza 
á  que  efta  licencia  os  niegue? 
porque  en  dos  caufas  opueftas, ' 
Ja  mifma  que  me  acobarda 
es  la  mifma  que  me  alienta.  Vafe . 

^.Válgame  el  Cielo!  que  enigmas, 
que^onfu ñones  fon  eftasé 
juntos  favor ,  y  rigor, 
rifa  ,  y  llanto  ,  gloria  ,  y  pena, 
gufto ,  y  pefar  ,  vida  ,  y  muerte, 
folo  en  Argenis  fe  engendran! 
Pues  ÍI  el  bien, y  el  mal  tan  juntos 
andan  ,  y  el  uno  fe  templa 
con  el  otro  ,  yo  confuía 
entre  alegría  ,  y  trifteza,  . 
porfiaré  ,  porque  también 
entre  dos  caufas  opueftas, 

3a  mifma  que  me  acobarda 
Cs  ‘la  mifma  que  me  alienta. 

V afe , y  quedan  foles  Eriflenes,y  Lidore. 

Lid,  Oifte ,  feñor ,  aquello 
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^  Ár genis  s  y, 

de  la  va'ndst -EriJkY  es,  la  meítna, 
que  al  Rey  traxe prefentada,. 
Li4qrq ,  la  vez  primera 
que  le  vine  á  divertir 
con  ellas. fingidas  treguas, 
y  también  es.  la  que  tiene, 
en  fu  hermofura  cubierta, 
la  muerte ,  como  entre  flores 
el  afpid  ,  porque  eftá  .llena 
de  veneno.  Ud.  De  efía  fuerte 
fi  oy  á  Poliarco  llega, 
confeguirás  el  defeo 
de  darle  muerte  en  la  felva. 

fcr'ijl.  Es  verdad;  mas  fi  por  dicha 
Arfidas  ,  que  fe. la  lleva, 
no  le  halla ,  ó  fi  le  halla,, 
el  no  la-eftima  ,  ni  acepta,, 
quexofo  del  Rey  ,  y  en  fin 
no  fe  Ia  pone.,  qué  fuerza 
avrá  tenido  el  veneno? 

Lid.  Qiíé.harás  para  que  le.  tenga?: 
Erift.  Oye  una  indufiriai  tahas  de  ir 

también  a  bufea ríe  ,  y  lea 
con  tal  orden,  que  á  la  acción 
de  Arfidas  ,  atento  veas 
fi  fe  la  da ,  y  el  la  tomas 
y  fi  fe  la  pone;,  dexa 
de  decir  á  lo. que  vas,, 
y  da  á  Sicilia  la  buelta. 

Mas  fi  Arfidas  no  le  halla, 
o  él  ñola  cftima  ,  ó  la.  aprecia, 

naras  del  ladrón- fiel, 
dándole  una  carta  ,’cn  ella 
le  diré  como  el-  Rey.  qUjei-e 
matarle  ,  y  afsi ,  que  tema. 

de  ponerfe  aquella  . vanda, 
que  vade  veneno  llena.. 

De  fuerte ,  que  ya  perdidos 
-  todos  los. efeoos  della, 
que  fue  dar  la  muer  te  ai  Rey; 


.Poli  arco. 

ó  á  Poliarco  ,  no  pierda 

el  ultimo  ,  que  es ,  hacerle 
traydor  >con  cuya  cautela 
Poliarco  no  vendrá 
a  fervirle  ,  en  nueíira  ofenfa;. 
naslo  entendido? 

DV..Qu(é  induffiia  J 

tan  fútil ,  fi  no  tuviera 
tanto  de  trayeion! 

’&ift •  Te  engañas, 
que  la  induflria  ,  ó  la  cautelá, 
que  trayeion  fuera  en  la  paz, 
le  llama  ardid  en  la  guerra. 
anfe*>  y  /ale  Hiamsbe  Reyna.de  AfiÜ 
ca  ^  y  una  Dama  con  ella • 

Dama.  Trille  ellas» 

Hian.  No  tengo  caufa? 

Dama.  Bailante  fuera,  feñora, 
li  de  tu  hijo  lloraras 
la  aufencia  ,  ó  la  rigurofa 
muerte  de  Ana  tu  hermana* . 
como  fulpiras  ,  y  Horas 
de  un  hurto  ,  un  robo  el  efedo. 
a  u  Rey  na  ,  invita  feñora 
e  5  á  un  fentimiento 

tanto  te  rindes  ,  y  polkas! 

Keyna  eres  .H<w.  Esvetdads 
pero  ya  que  me  provocas 
3  que  te  diga  fecretos, 
que  mi  miirno  aliento  , ignoran 
tu  lealtad  la  juila  cauia° 
de  mis  penfamientos  oyga. 
TusbaJ  ,  que  tu,  y  todo  el  Rey110 
1111  hijo  heredero  nombra, 
auíente  ,  porque  fq. ferio 

R  dio  alas  generofas 
para  bolar  a  la  esfera 

Sol  ,,y  en  tierras  remotas 
quilo  ganar  por  íu  esfuerzo  , 
aplauio  l  honor ,  faina y  h°'lf 
aun* 


De  D .  Pedro*CaIderan< 
aunque  es  mi  heredero ,  y  es 
Principe  vueltro ,  y  le  toca 
efte>Reyno;,  no  es  mi  hijo; 
novedad  dificultóla 
te  avra  parecido  ,  pues 
atiende  el  íuceflo  aora. 

Casé  con.  Tusbal  de  Perfia, 

Rey;,  cuyas  partes  heroycas 
diga  en  Ja  paz  fu  confejo, 

V  en  la  guerra  íus  vi&orias. 

C  fada  ,  y  enamorada  *  \  * 

v  vUa  edad,  mas  dichofa, 

fi  no  traxera  la  dicha 
cita  peníion  de  .  fer  corta. 

Porque  no  queriendo  el  Cielo 
que  yo  gozaíTe  la  gloria, 
que  llaman  paz  de  cafados, 
cuya  fé  eftiman  ,  y  adoran 
el  bruto ,  el  ave ,  y  la  planta, 
pues  con  mueítras  generólas, 
amantes  de  íus  efpccies, 
fus Semejantes  informan. 

Tusbal  ,  caníado  de  mi, 
yá  de  fus  brazos  me  arroja,  , 
ya  mis  finezas  le  cantan, 
yá  mis  regalos  le  enojan. 

No  se  cómo  fe  confuela, 
cómo  fe  defapaísiona 
Una  tnuger  que  eícuchó 
mi  i  finezas  amoroías, 

V  yá  defprecios ,  defvios 
oye  de  la  mifma  boca, 

porque  ay  hombres  q  los  digan, 
fi  ay  mugeres  que  los  oygan. 

En  eíte  eltado  vivia,: 
quando  nueltros  mares  corta 
una  Nave  de  Sicilia, 
que  á  nueítros  Puertos  arroja 
Un  bello,  un  gallardo  joven, 

peregrino:  poco  ..importa 


de  i  a  Barca »  6  y 

aquí  el  callarte  un  traydor, 
pues  á  efte  cafo  no  toca 
mas  que  íáber  que  galán 
de  Ana  mi  hermana  fe  nombra. 
Liberal  de  hacienda  ,  y  vida,  ■ 
en  fecrero  fe  defpofa: 
qué  mucho?  eftaba  al  principio 
de  fu  amor  ,  donde  no  ay  cofa 
que  el  deleo  de  gozar 
no  facilite,  y  dilpongan, 

Pa ra  no  .can  Tarto  ,  en  fin , . 

Ana ,  puefta  en  cinta  ,  llora 
que  á  ella  le  haga  Adeídichada  • 
lo  que  me  hiciera  dichofa; 
porque  fer  ingrato  el  hueíped^ 
es  ya  ufo  :  con  las  proas 
de  fus  armados  báseles 
bol vióiá  atormentar  Jas  ondasy 
y  en  la  defpedida  dio 
á  Ana  en  un  cofre  una  joya, 
que  a  via  íér  la  Teña 
por  donde  á  fu  hijo  conozca, 
y  como  tal  le  aflégure 
íio  menos  que  una  corona. 
Bolvió  á  fu  Patria  con  ello,  »  \  ' 
donde  palladas  memorias 
el  tiempo  cubrió  de  olvido 
en  losbfazos  de  otra  efppfa. 
Declárófe  Ana  conmigo, 
ofendida  ,  y  vergonzoíá, 
y  aconfe jándola  cuerda, 

Ana ,  (la  dixe )  no  pongas 
en  pretenfiones  tu  honor, 
que  quien  le  pide  pregona 
fu  defdicha  ,  yl  afee  reta 
hace  publica  deshonra. 

Qu  exate  de  ti ,  y  padece 
tus  liviandades  til  propria, 
fin  que  fepan  el  camino 
que  ay  del  de  el  pecho  á  la  boca» 


Vpara  quc  &,Knisdie  **}["» 

Cl  daño  que  eiperas  ,  oy<ra 

aicrdaWrn-femÍ  U‘la 

cuerda  .  fútil  ,.éingeniofa. 

^  o  publicaré  que  eftoy 
preñada,  y  quando  lalwra 
Wegue  de  tu  parto  ,  yo 
prevenida  ,  y  cautelóla, 

°  “nSlr^>  yafsi  haremos 
que  tu  hijo  fe  íuponca 
en  mi  lugar  ;  tu  eíhras 
legura  de  la  afrentofa 
opinión ,  yo  viviré 

mejor  cafadas  de  forma, 

que  fe  figan  dos  efeoos 
juntos  de  una  caufa  fola. 

Sucedió  afsi  ;a°ra,  pues, 

dobla  a  efte  cafo  la  hoja, 

Y  vamos  á  los-cofarios  ! 
que  mis  Palacios  defpojan 
hntre  otras  prendas  llevaron 
una  arquilla  ,  que  atefora 
de  Tusbal  hados ,  y  fenas, 

P?r  donde  el  ReynoJe  toca 
dófo  padre  mura,  pues, 
di  la  perdida  me  importa 


poco ,  y  es  razón  que  fienta 
una  pena  tan  forzó fa, 
una  defdicha  tan  clara, 
una  ofenfa  tan  notoria, 
una  .pérdida  tan  grande, 
y  fuerte  tan  rigu roía. 

S ale  otra  criada. 

Criad.  Señora  ,  un  baxél  llegó 
de  paz  al  Puerto  ,  y  en  ét, 
defde  fu  vientre ,  el  baxél 
anueftro  puerto  arrojó, 
con  un  efeudero  ,  un  bello, 
un  gallardo  joven  ,  tal, 

que  fuera  áNarcifo  igual 

defde  la  planta  al  cabello. 

Ene  pregunta  por  ti, 
y  humilde  pide  licencia 
de  llegar  a  tu  prefencia. 

puede  quererme  a  mí? 
dile  que  éntre  folo  :  mucha 
es  mi  pena  ,  trifte  eftoy. 

Salen  P oliar co  yji  Gelanor  con  un  c$- 

p  r  v  frecilla' 

Pol.  Eres  Hianisbe? 

PPan.  Yo  foy 

de,  AfHca ?Z*UÍ¡Tco • 

Francés  ,  un  Noble ,  qUe  i  SiciHn  ^0 
Ya  por  obedecer  U  ley  del  hado,  VU10> 

»eymiPpart^ebcan,tar  la  del  defti’no: 

En  el  Mar  inc’onft1  agCna  deft«rado, 

Vivo  violemo  vftr"te  ’  pereSrino 

Huefped  ,  que  ha  fiV  de  “na  Nave 

Del  viento  pez  1  v  i°i  a™'  y  pluma. 

Mi  v  y  de  las  ondas  ave 
^uchaiíV1  r,anibíen  >  P^que  ptefuma 
ar  el  mal  a  Un  deídichado  fabe 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca . 

En  la  tierra  ,  y  el  agua  ,  pues 

Para  enemigo  bafta ,  Y  ^  cl  vieDto" 

,  A  fu  enojada. lañarnos  rend3m^,cll 

Omndo  la  nave  en  un  efccilo  cnoca, 
Arribando  (qnM- ¡rorros  que  pudim*-* 
&  ?  c  ^«e-uüos  hombros  de  u^  *^a, 
xres bardes ,  tres  Aur^  cftuvimos 
(  Como  dicen  ).el  ?óaa  “a“a  ^  bocas 

Y  como  una  b^ia  >  otra  lloraba. 

La  vida  e^rc  dos  aguas  zozobraba. 

Pafsó  a  ^‘lta  un  bax^  >  y  a  ios  veloces 
acentos  ,  por  el  ayre  derramados, 
Vinieron  por  el  norte  de  las  voces, 

Mas  de  rigor  ,  que  de  piedad  armados; 
Porque  eran  unos  Barbaros  atroces, 
Gofarios  defte  Mar  :  ay  defdichados! 
Temed  ,  temed ,  que  no  ay  miferiaalguna*. 
Donde  no  haga  otra  fuerte  la  fortuna. 
¡Godiciofos  del  precio  de  las  vidas. 

Puente  de  cabos  al  baxel  hicieron, 

Y  ya  las  fuerzas  al  poder  rendidas. 

Eran  prifiones  las  que  vidas  fueron: 

Pero  quando  fus  manos  atrevidas 
A  mi  llegaron  ,  y  ligar  quifieron, 

Afsi  dixe ,  á  morir  determinado: 

(  Que  vive  á  fu  pefar  el  defdichado) 

Es  pofsible ,  Soldados ,  que  no  os  llama 
Vueftro  valor  ,  y  efpiritu  valiente 
A  morir  con  honor,  aplaufo  ,  y  fama, 
Antes ,  pues  ,  que  vivir  miferamente? 

A  si  mifmo  íe  ofende ,  asi  fe  infama 
Quien  efta  injuria  bárbaro  confíente: 

Si  nueftras  vidas  han  de  fer,  vendidas,. 
Comprémonos  nofotros  nueftras  vidas. 
Tales  razones  pronunciaba  apenas, 

Quando  un  rumor  confufo  fe  levanta,, 

Y  difeurriendo  por  eladas  venas, 

Nuevo  furor  el  animo  adelanta: 

Los  forzados  con  remos  ,  y  cadenas, 
Nofotros  gon  las  manos ,  al  fin ,  tama 

Eue 


Argenis  ,y  Foliaren. 

Fue  la  Naval  tragedia.de  aquel  día» 

MOcrt  el  baxél  Troya  de  agua  parecía. 

De  efclayo.^n  fin  }  y  otros  vencidos» 
esfuei'tofcoq  iQ5  Tenores, 

lYote  ofielco  adam3,?.ven^s’  ' 

Han  de  vencer  del  hado^! ’  °S  rI§ores 
Afsi  me  dixo  un  venerable*  veÍ^6*0* 
Defte  baxél  (  ó  joven! )  Toy  el  dueño. 

Que  del ,  y  de  mi  hacienda  defpojado» 

¡Viví  cautivo  ;  pero  fí  te  eníeno 

Un  teforo  que  en  el  eftá  guardado, 
Refcate  vendrá  á  fer ,  y  no  pequeño? 
Dámele  ,  pues ,  y  fabe  que  encerrado 
mi  en  diamantes ,  perlas  ,  plata  ,  y  oro 
De  la  Pveyna  del  Africa  el  teforo. 

I  orque  ellos  le  robaron  :  yo  ,  que  Tolo 
Tama  pretendo ,  porque  no  fe  hallaffe 
En  mi  poder ,  al  Africano  Polo 
Mande  que  nueftra  proa  enderezafifej 
Eftc  te  refHtuyo ,  fabe  Apolo 
Qiie  no  dexe  que  nadie  ie  tocaiTe; 
i  órnale ,  pues  ,  y  porque  efpira  el  día, 
_rT/?^re  en  Piz  '■  efta  es  la  empreña  mía.- 


til  [ 

Bian.  Bien  ,  generofo  Francés, 
mueftras  que  eres  principal, 
porque  quien  es  liberal, 
ya  dice  que  noble  es: 
no  eílimo ,  no  ,  que  me  des 
con  tu  dichofa  venida 
güilo ,  hacienda ,  honor  ,  y  vida, 
porq  masme  has  dado  en  darme 
ella  ocaíion  de  moílrarme 
liberal  ,  y  agradecida. 

De  todo  el  prefente  acepto 

una  joya  rica,  y  bella, 

y  ella  tomo  ,  porque  en  ella 
•yiye  el  alma  de!un  fecreto; 


y  pues  altivo ,  y  difereté 
Tabes  dar ,  fabe  pedir 
en  qué  te  pueda  lérvir, 
que  aqui  en  la  ignorancia  niieffcz 
tanto  el  animo  fe  mueítra 
en  dar  ,  como  en  recibir. 

Ko  me  niegues  elle  bien, 
y  pues  en  mi  Reyno  eílás^ 
-defeanfar  en  él  podrás, 
y  repararte  también 
de  eflé  continuo  defdén: 
mi  huefped  aqui  has  de  fer, 
noble  eres ,  agradecer 
debes  mis  preceptos  o  y, 

y 


73; 


De  D,  Pedro  Calder 
y  no  porque  noble  foy, 

-  fino  porque  foy  muger. 

Tii  ,  Reyna ,  me  has  enfeñado 
a  recibir  del  favor 
una  parte ,  y  fuera  error 
no  haverte  en  efto  eftimado; 

me  has  ofrecido ,  y  dado 
joyas ,  y  hofpedage ,  altivo 
*alor  :  yo ,  que  atento  vivo¿ 
a  imitarte  me  refuelvo, 

V  afsi  las  joyas  te  buelvo, 

_,y  el  hofpedage.  recibo. 

Hian.  Pues  cn  tanto  que  difponc$ 
tu  gente  ,  yo  difpondré 
ci  quarto.  Pol.  Feliz  feré, 
fi  entre  triunfos  ,  y  blafoncs 
efta  obligación  me  pones. 

Vafe  la  Reyna  ,y  fus  Damas : 
Gclanor  ?  Get .  Adfum.  PoL  A  t| 
que  te  ha  parecido ,  di, 
de  mis  fuceífos  ?  GeL  Señory 
Unos  mal ,  y  otros  peor.  . 

Quién  te  ha  metido  aora  ,  di¿  > 
de  por  agenas  querellas, 
por  los  mares ,  y  defiertos. 
lr  enderezando  tuertos, 
y  desforzando  doncellas? 

^ida ,  honor ,  ser  atropellas, 

^ynp,  y  Patria.  /V/.Quando  toCó 
eíía  Verdad  ,  que  eftoy  loco 
ConfieíTo  ;  mas  íi  me  acuerdo^ 
que  por  Argenis  me  pierdo, 

^odo  me  parece  poco. 

•Baxél  fe  perdió  ,  que  el  mar,; 
por  defpojos  de  la  guerra, 
cuerpos ,  y  tablas  á  tierra 
^roja.  Dentro  Lidero,, 

™CL  Dadme  lugar 
Pa/a  que  pueda  llegar, 

UeIos ,  a  la  tierra  ajiudá; 

‘Xojn.Vly  ‘ 


i  orí  de  la  Barca ; 

PoL  Qué  es  elfo? 

GeL  Un  hombre ,  no  es  nada. 

PoL  Qué  laftima  !  qué  mancilla! 

GeL  Que  nadó ,  y  murió  á  la  orilla.; 

PoL  El  alma  tengo  turbada: 
mira  fi  murió.  GeL  Señor, 
muerto  eftá  ;  mas  miraré 
otra  cofa  que  yo  sé. 

PoL  Qué  ?  GeL  Qué  cofa  de  valof 
quifo  efeapar  del  rigor 
de  las  ondas ,  que  un  fardél 
trae  al  cuello ,  mas  que  en  él 
ay  oro,  plata  ,  ó  diamante. 

i PoL  Pofsible  es  que  no  te  efpantc 
eífa  tragedia  cruel? 
dexale.  GeL  Gracias  á  Apolo, 
que  ya  en  la  ocafion  preíéntq 
yengo  yo  á  fer  el  valiente, 
y  tu  el  cobarde  $  mas  folo 
una  carta  viene  aqui: 
nunca  mejor  lance  tiene 
mi  fortuna  :  oygan  ,  y  viene 
la  cubierta  pata  ti. 

PoL  Qué  dices? 

<deL  Lo  que  ella  dice: 
cofas  los  ojos  ofrecen, 
que  imaginación  parecen? 
ay  fuceíío  mas  felice! 

Pol.  Sin  duda  es  de  Argenis  ,  sí¿ 
porque  ninguno  pudiera 
bufearme  defta  manera 
en  tierra  remota  á  mi, 
fino  folo  fu  cuidado: 
mueftra ,  pues ,  y  la  abriré; 

Vel.  Llega  con  tiento ,  porqué 
el  papel  eftá  mojado: 
fobre  la  arena  mejor 
la  podrás  abrir ,  y  ver. 

Pol.  Quién  ,  Cielos ,  pudiera  hacer' 
fa¡  milagro,  fino  amo*? 

R  ~  Lee,: 


7  4  Ar genis 

Lee.  Un  hombre  de  los  muchos  que' 
teneis  obligados  (  porque  nunca 
el  bien  fe  pierde)  os  aviía,que  Ar¬ 
adas  va  á  bu  fea  ros  de  parte  del 
Rey  ,  que  aborrece  vueftra  vida; 
y  para  mataros  mas  feguramente, 
•Argenis  os  embia  una  vanda  con 
veneno:  no  os  la  pongáis,  fino  ha¬ 
ced  la  experiencia ,  vereis  qué  da¬ 
ma  amais,  y  qué  Rey  fervis.  Júpi¬ 
ter  os  guarde. 

Raígame  el  Cielo  !  qué  veo? 
con  juila  razón  me  admiro;, 
ni  bien  dudo  ,  ni  bien  creo 
íi  es  verdad  efto  que  miro,, 
fí  es  mentira  efto  que  leo. 

GeL.  Señor  , aquefíe  fuceftb, 
que  llamas  de  amor  milagro,, 
yo  (  íi  la  verdad  confieíTo  ) 
á  tu  fortuna  confagro, 
que  es  de  la  fortuna  exceflb,, 
que  un.  hombre  muerto  1  legado 
halla,  aquí ,  y  que  te  entregado 
la  carta  que  te  traía, 
por  piedad  del  Cielo  ,  y  mia. 

Pof.  No  es  pofsible  que  tal  pafle:. 
ó  íi  alguno  aquí  lalicdé, 
que  mas  claras  muellras  dieífe!; 

Gel.  Síes  dio  quanto  defeas, 
efte  es  Arfidas.  Pol.  No  creas 
que  ral  mi  ventura  fuefie. 

Aríidas?  Sale  Arjidas.. 

Arf.  Dame  los  brazos, 

que  bufeo.  Pol.  Y  con  tales  lazos 
de  amiftad ,  y  nudo  fuerte, 
no  los  deshace  la  muerte, 
aunque  los  haga  pedazos. 

rA*f  Dicha  hafido  ha  ver  llegado: 
á  tus  pies  ,  porque  alterado 
ci  marola  Naveforbió 


y  Vollarco . 

en  que  navegaba  ,  y  yo 
en  fu  eíquife  me  he  librado. 

Pol.  Y  qué  ay  ,  Aríidas,  de  nuevo? 
Arf.  Que  ya  tu  pena  acabó, 
que  aquel  gallardo  mancebo 
Africano  le  pidió 
tu  vida  al  Rey.  Pal.  Tanto  debo 
a  fu  amiftad  í  Arf  El  embia 
por  ti ,  el.  enojo  deftierra, 
en  que  fu  engaño  vivía, 
h  es  porque  buelve  la  guerra, 
al  eftado  que  tenia: 
efto  te  diré  deípues, 
mas  de  cípacio aora  efcucha; 
que  Argenis  bella  ,  deípues 
que  vives  aufente  ,  mucha 
fu  tnfteza ,  y  pena  es. 

Gel.  Si  habla  en  la  vanda  efte  dia^ 
el  aviíb  fue  verdad^ 

Pol.  Fuera  gran  deídicha  mia. 

ArJ.  Y  en  prendas  de  voluntad*; 

.  aquefta  vanda  te  embia. 

X)omo  tai  rrifteza  lucha 
en  tu  pecho  t  no  relpondes? 
íin  dada  la  caula  es  mucha, 
pues  tan  mal  la  correípondes. 

Pal.  Aríidas  amigo  ,  efeucha: 
Efcrivieron  un  papel 
á  Alexandro  ,  que  decia, 
que  un  Medico ,  de  quien  él 
le  fiaba,  pretendía 
darle  un  veneno  cruel: 
quando  el  Medico  llegó 
con  una  pócima  ,  aísi 
el  Cefar  le  recibió: 

Mira  íi  fío  de  tí, 

y  lee  mientras  bebo  yo. 

Efta  noble  confianza 
fe  mira  en  mí  repetida, 
pues  unto  poder  alcanza,. 

que. 


De  D.  Pedro  Calderón  déla  Barca ;  yr 

5.UC  oy  a  coila  de  mi  vida  eícarchada  plata  rize, 


examino  una  mudanza. 

•Mura  ,  pues  ,  lo  que  fio 
de  Argenis  bella  ,  y  de  tt 
nij  amiftad ,  mi  dicha  no, 
y  lee  tu  mientras  aqui 
Ule  pongo  la  vanda  yo. 

^1  rigor  ,  ó  la  piedad 
f  °y  nie  den  la  muerte.  Gel.  Mira 
^  que  es  loca  temeridad. 

^  *bi  es  verdad,  porque  es  verdad, 
rj  y  1*  no ,  porque  es  mentí ra . 
Sobarco ,  no  afleguro 
°y  de  la  vanda  el  veneno. 

Peto  aíTegurar  procuro, 
que  vive  tu  pecho  lleno 
de  amor  firme  ,  honefto  ,  y  puro, 
y  que  no  pudo:::  Pol.  Detente, 
tu  lengua  injufta  no  afrente 
tus  foberanas  acciones, 
que  en  oír  fatisfacciones 
Ule  ofendiera  claramente. 

" Y'*'  Pues  aora  ,  fin  que  pida 
Uias  experiencia  tu  fuerte, 
v  uelva  el  alma  agradecida 
?  ver  quien  buíca  fu  muerte,; 
j  ?  quien  le  debe  la  vida. 

&hc  la  piedad 

^  fQV  >  del  Pueblo  el  favor, 

,  Arcombroto  la  amiftad, 
e  mi  pecho  la  lealtad, 

Pal  rv  ArSenis  el  amor. 

•  trices  bien  ,  pues  todo  y£ 
ver  á  Argenis  tendrá 
ulce  efedo  ,  alegre  fin: 
e  e  ^diento  Delfín, 
que  harto  en  el  mar  no  eftá, 
lac  r  110  >  nadar  prefuma. 

Velas  al  viento  erizc, 
y  c°u  ligereza  fumaa 


entorche  nevada  eípuma. 

Ea  ,  Gelanor  ,  prevén 
la  Nave  en  tanto  que  voy 
á  defpedirme  también 
deíla  deidad  ,  á  quien  o  y 
debe  el  alma  tanto  bien; 
aunque  es  defpedirfe  en  vanoi 
del  Africa  ,  el  alma  yerra, 
pues  con  difeurfo  tan  llano 
del  Africa  me  deílierra 
la  amiftad  de  un  Africano. 

Van  fe  , y  fale  Ar  combroto . 
Are.  Yo  he  vifto,  que  quien  amo 
alta  prenda ,  encarecieffe 
fus  partes ,  y  aunque  añadiefle 
mas  de  las  que  mereció, 
pero  que  quita  fíe  no 
de  fu  poder  infinito: 
yo  folo ,  que  folicito 
un  bien  ,  íoy  tan  defdichado,' 
que  el  mérito  que  me  añado 
fon  los  muchos  que  me  quito.' 
No  sé  qué  camino  fíga, 
ni  feguro  puerto  halle, 
pues  ya  es  forzofo  que  calle 
lo  que  es  forzofo  que  diga; 
mas  para  que  fe  configa 
hablar ,  y  callar  ,  haré 
acciones  con  que  fe  dé 
á  entender  mi  calidad, 
callaré  afsi  la  verdad, 
y  la  fofpecha  diré. 

Va  fallen  do  S  ele  rifa» 
-Selenifa  es  efta  ,  quiero 
afíegurar  la  efperanza, 
pues  que  fiendo  la  privanza 
de  Argenis ,  feguro  efpero 
en  fu  favor  lifongero: 
por  dar  tengo  de  empezar 

K  2  mi 
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mi  valor  á  declarar? 
porque  en  juegos  ,  y  en  amores, 
los  que  dan  fon  los  Tenores, 
no  los  que  tienen  que  dar. 

Sale  Selenifa . 

Selenifa ,  que  trifteza 
cubre  tu  hermoío  arrebol?, 
ccjypfes  padece  el  Sol, 
y  accidentes  la  belleza?, 
tu  lloras  ?  naturaleza 
queda  de  verte  admirada^, 
á  un  fentimiento  poftrada¿ 

'Sel,  Es  mi  eftrella  riguroía. 

Are.  Qué  tienes? 

Sel.  Que  fui  dichofa, 

que  es  mas  que  fer  defdichada: 
a  la  privanza  fubi 
de  Argenis  y  mi  fortuna 
en  la  esfera  de  la  Luna 
colocada  entonces  vi; 
era  fortuna ,  cai., 

Are.  También  yo  en  alto  lugar 
me  vi:  teftigo  he  de  dar 
de  mi  privanza  :  no  ves 
ella  joya  l  Sel.  Si.  Are.  Y  no  es 
para  ver ,  para  admirar? 

Sel.  Es  rica ,  coftofa ,  y  bella. 

Are.  Y  en  fin  ,  fu  valor  no  abona> 
que  era  fu  dueño  perfona 
de  alto  eílado  ?  Sel .  Si ,  en  ella 
íe  conoce.  Are.  Llega  á  verla, 
toma.  Sel.  Toda  es  un  topacio, 
rayo  del  Sol.  Are .  De  Palacio, 
fale  el  Rey ,  y  aqui  á  los  dos 
mo  es  bien  que  nos  halle  :  á  Dios, 
y  mirala  muy  deefpacio.  Vaf, 
'Sel.  Que  quiere  decirme  en  efto? 

.  liberal  el  Africano 
'i  apenas  dexó  en  mi  mano 
Ja  joya  *  quitado  tan  preda 


y  Poli  arco. 

fe  au Tentó  :  en  dudas  ha  pueda 
de  mi  fecreto  el  decoro, 
porque  ni  dudo ,  ni  ignoro, 
que  quiere  ,  como  diícreto, 
fer  ladrón  de  algún  fecreto 
quien  abre  con  llave  de  oro$  . 
y  á  tiempo  llega  ,  que  yo 
defengañe  fu  etperanza, 
por  Tolo  tomar  venganza; 
el  tiempo  que  fe  fió 
de  mi  Argenis  ,  en  mi  halló 
lealtad  ;  y  pues  de  Icón  fia 
de  mi  quien  de  otra  fe  fia, 
á  un  agravio,  una  venganza, 
no  faltó  fu  confianza? 
pues  falte  también  la  mía. 
Suelve  a  falir  Arcowbroto  por  otrá 
puerta . 

Are.  O  Selenifa  ?  Sel.  O  Tenor?, 
yá  muy  de  efpacio  miré 
Ja  joya  ,  y  en  ella  hallé 
arte ,  hermofura  ,  y  valor; 
tómala,  pues.  Are .  Fuera  errof, 
pues  lo  que  dices  eftoy 
dudando.  Sel.  Yo  viendo  voy 
que  eres  liberal ,  y  cuerdo. 

Are.  Yo  ÍI  recibo ,  me  acuerdo, 
no  ,  Selenifa  ,  íi  doy: 
efia  joya  fue  favor 
de  una  dama  un  tiempo  bella; 
mas  como  fuele  una  Eftrella 
deshaceríe  al  refplandor 
del  Sol ,  Planeta  mayor, 
afsi  efta  joya  hizo  auíéncia 
de  mi  vifta  ,  y  mi  prefencia,’ 
temiendo  el  mortal  del'raayo* 
que  efta  le  da  rayo  á  rayo 
íegura  la  competencia. 

Sel.  Pues  da  fepuícro  de  olvido 
á  una  efperanza,  que  yaze 

eri 
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en  la  cuna  donde  nace,  tercero  de  fu  muger, 

porque  tu  intento  atrevido  mas  de  fu  dama  ,  ninguno. 


cónquifta  impofsible  ha  fido 
de  una  hermoíura  fin  fé. 
rc°mb.  Pr-ofigue  predo  ,  porque, 
di  (pare  la  flecha  el  arco. 

J  ^.  Porque  viene  Poliarco- 
rc%  Qué  es  lo  que  dices?  Sel, No  sé$ 
Pcto  $e  que  en  tanto  daño- 
3gnoro  qual  hizo  mas, 

*u  •>  que  una  joya  me  das,. 

®y°>  que  por  mas  eftraño- 
J?Vor  doy  un  defengaño, 

"endo  muger ;  grande  efpacio 
jy  de  uno  á  otro  ;.de  Palacio 
lale  Argenis ,  y  los  dos 
"o  eflamos  bien  aqui ;  á  Dios* 
r  y  míralo  mas  de  efpacio.  Vafe ... 

rco™.  Que  es  lo  que  paffa  por  mí? 
óigame  el  Cielo !  qué  efcucho?; 
tanto  pudo  una  razón? 
tanto  un  defengaño  pudo? 

-Pero  fon  zeJos  ,  y  fon 
Vivos  tayos ,  fuego  puro, 
fin  abrafar  el  cuerpo 
Penetran  hafta  lo  oeulro 
del  alma,  donde  la  vida 
couvertirfe  en  humo. 

Vra  entre  quantos  amaron 
n  hombre  tal  en  el  mundo,, 
tan  aleve  ,  tan  cobarde, 
tan  infame ,  tan  perjuro,, 
tjUe  aya  fido  de  fu  dama 
tercero  <  No  ,  pues  fi  alguno 
pendió  di  honor,  ede  tal::: 

(flne  lo  niego  ,  y  que  lo  dudo) 
pero  en  fin  ,  fi  la  malicia, 
ar)  gran  deliro  propufo 
^>lguno,  digo  ,  que  era 
tuacio  cafo  . que  le  huvo^ 


Yo  si ,  yo  si  que  lo  he  íido, 
pues  folicito ,  y  procuro 
con  Poliarco  ocafiones 
para  mi  muerte  ,  y  fu  güito. 

Efta  joya  ,  que  favor 
juzgué  un  tiempo, y  en  los  rumbos 
celefliales  pretendí 
fixarla  por  Adro  puro,, 
colocarla  por  imagen, 
ya  la  juzgo  ,  yá  la  juzgo 
precio  vil ,  merced  infame* 
con  que  pagarme  propufo 
la  intercefsion  i  claro  eftá, 
pues  me  dixo  entonces :  Mucho 
os  tengo  que  agradecer; 
palabra  que  entonces  pudo 
darme  la  vida  ,  y  aora 
la  muerte:  no,  tal  pronuncio?; 
Que  jornalero  de  zelos 
me  paguen  el  precio  judo 
que  valgo  ,  y  aun  el  valor 
precio  á  mi  afrenta  ,  es  lo  fumo 
de  la  infamia ,  pues  parece 
que  por  interés  lo  fufro. 

Salen  Poliarco ,  Arfidas ,  y  Gala  ñor, 

Bol.  Sola  efta  vez  para  nú 
el  inconftanre  Nepturro 
fue  piadofo  ,  pues  pudimos 
llegar  a  Sicilia  ocultos. 

Avifa  á  Argenis  ,  que  quiero,, 
fi  puedo ,  antes  que  ninguno 
me  vea  ,  en  el  Parque  hablarla,;^ 
donde  en  matices  confuíos 
admira  la  Primavera 
el  Natural ,  y  el  edudio. 

Arfid .  Efperame  aqui, 

Bol.  Allí  he  vido 
á  Arcombrqto ;  qué  mal  füfro 
la 
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la  dilación !  muy  ingrato 
feré ,  fi  no  me  defeubro, 
y  llego  á  darle  los  brazos, 
pues  á  fu  amiftad  prefumo 
que  debo  la  vida.  Gel.  Es  cierto, 
y  dos  vidas  ,  fi  es  que  juzgo 
efta  ,  y  la  de  los  tray dores 
de  marras,  lenguage  culto. 
fot.  Dame,  Arcombroto,  los  brazos, 
cuyo  lazo  ferá  nudo 
can  inviolable  en  mi  pecho, 
que  nunca  el  azero  duro 
de  la  muerte  le  defate, 
y  aun  en  los  ligios  futuros 
vivirá  eterno  en  los  bronces, 
que  á  la  amiftad  labren  bultos. 
lArc.  Qué  prefto  llegó ,  qué  predo, 
á  Sicilia ,  mas  qué  mucho, 

II  navega  ondas  de  fuego 
el  Piloto  que  le  truxo? 

’pol.  Pues  cómo,  Arcombroto,  cómo 
trille ,  fufpenfo ,  y  confufo 
me  recibes  i  Quien  finezas 
merecer  aufente  pudo, 
prefente  no  ha  merecido 
los  brazos?  Qué  agravio  injufto 
me  niega  de  tu  amiftad, 
ni  aun  los  primeros  anuncios?. 
Are.  Poliarco  ,  lo  que  fiento, 
lo  que  callo  ,  y  lo  que  dudo, 
no  fe  pernúte  á  los  labios, 
que  fiempre  el  dolor  es  mudo. 
Mas  ya  que  rompo  el  hiendo 
a  mi  pefar  ,  lo  que  juro 
á  Júpiter  foberano, 
lo  primero  es,  que  procuro 
tu  amiftad  ,  y  que  en  mi  vida 
el  penfamiento  ,  el  difeurfo 
te  ofendió  ,  porque  ignorante 
fe  ha  rendido  ;  lo  feguodo 
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es  ,  que  feas  bien  venido 
á  coger  el  dulce  fruto 
que  te  ha  dado  una  efpcranza 
de  tantos  paífadós  luftros, 
y  gozesla  ,  ruego  al  Cielo, 
iba  á  decirte  ,  que  muchos; 
mas  ruego  á  Dios  no  la  gozes 
ni  un  inftante ,  ni  un  minuto. 
Pero  eu  efedo ,  efta  prenda 
te  toca  ,  pues  quien  la  pulo 
aqui ,  debió  de  ponerla 
en  depofito ,  preíumo, 
para  que  til  la  cobra  íles,; 
que  no  fuera  cafo  jufto 
vér  en  ageno  poder 
lo  que  de  derecho  es  tuyo.’ 

,Y  afsi  te  advierto  ,  que  yo. 
la  tengo  ,  y  la  reftituyo 
á  tu  dicha  ,  porque  tu 
Ja  mereces  :  mas  te  anuncio,' 
que  foy  yo  quien  la  defiende; 
y  que  también  fuera  injufto, 
que  quien  me  la  dio  la  viera 
en  tu  poder ,  fin  que  el  rubio 
efmaite  valor  la  diera 
mas  acrifolado  ,  y  puro. 
Atrevete ,  pues  te  importa, 

(y  con  aquello  concluyo) 
á  cobrarla ;  pero  mira::; 

Vo!.  Qué? 

Are.  Que  te  atreves  á  mucho. 

Po /.  Pues  efperame. 

Vafe  Arcombroto  ,  Voíiarco  quiere  'V 
tras  el7  y  detienele  Arfidas ,  que 
f ale  a  ejle  tiempo . 

Arjid.  Al  inftante 

que  Argcnis  hermofa  fupo 
que  eftabas  aqui ,  baxó 
al  Parc|uc.  Pol.  Mal  difsimulO 
el  enojo,  pero  es  fuerza 

íluc 
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?Ue  por  aora  cftc  oculto: 

?  clL1f  bien  mis,  penas  ílentoí 
°que  mal  mis  zelos.  futro!. 
t'  S'ale  Argenis.. 

r&%  Tu  feas  tan  bien  venido, 
como,  recibido  bien 
ios  ojos  que  te  ven. 

^  Apar  tafe  Poli  arco. 
p- as  cómo  tan  divertido 
?s  brazos  me  has  defendido? 

^  íentimientos  ?  tu  enojos?, 
tu  lagrimas  en  defpojos?. 
tu  deívios  ,  y  tu  agravios? 

contracifra,  ios  labios 
de  las  cifras  de  los  ojos, 

TUe  no  te.  entiendo  ,  aunque  aquí 
quex,rme  de  ti  pudiera, 

Pues  quando  tu  amor  tuviera 
aiguna  quexa  de  mí, 
no  fuera  jufto  que  afsi 
tne  recibieras :  advierte, 

SUC  vengo  en  fecreto  á  vertc¿; 
b  perder  el  tiempo  dexas, 

V  u  le.  gaftas  en  quexas, 
endrá  á  íuceder  de  fuerte¿ 
que  defpues  no  havrá  lugar 
qufa  e*  8uft°  y  Y  afsi.es.  julio 
?  empezemos  por  el  guftoí 
tíem°S  ha  de  faltar 
^P0  V fáltele  al  pefart; 
as  11  dudando  verdades^ 
i  n.tra  mi  teperfuades, 
oI,Vl  ^dlas  ?  Pucs  fofpecho, 
ji  e  faltas  del  tiempo  han  hecho* 
V-^tas  amiftades. 

*^rgenis  ,  nunca  creí, 

¿A111?  pecho  de  piedad:  lleno - 
,  ’mcionára.  el  veneno 
rr  u,’a  y’andar para  mí: 

1 '  s  defpues  que  vine  aqui^ 
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misdeídichas ,  mis  rezeios 
mis  penas  ,  y  mis  defvelos  * 
creyeron  tu  tyrania, 
que  veneno  me  daría; 
muger ,  que  me  ha  dado  zelos. 
Que  gloria  adquiere  ?  qué  palma” 
de  piedad  tu  pecho  ageno, 
para  la  vida  un  veneno,, 
y  otro  ,  Argenis  ,  para  el  alma? 
fi  en  efta  dudoía  calma 
no  fuera  en  fusdefconíuelos 
eterna  como  los  Cielos 
el  alma ,  y  morir  pudiera, 

.  pienío  que  el  alma  .muriera1. 

deíla  enfermedad  de  zelos. 

Tu  rigor  efta  bien  llano, 
dueño  ingrato ,  pues  afsi 
me  dariel  veneno  á  mí,, 
y  la  joya  al  Africano* 
peto:::  Ar'g.  Poliarco ,  en  vano 
formas  de  mi  amor  rezclo; 
para  mi  inocencia  apelo. 

Pol.  Y  ellos  efeclos  quefon?, 

Arg.  Oye  la;  íatisfacion. 

Pol.  Pues  ayla  ?  AYg.  Su, 

P^/., Plegue  al. Cielo; 

y  una  palabra,  te  doy:::: 

Arg..  Y  es?; 

Pol.  Que  aunque  impofsiblé  fea 
la  íatisfacion  ,  la  crea. 

Arg •  Q.U é  dices?.  Pol.  Que  tal  eftoy; 
rendido  a  mis  penas  oy, 
que  qualquiera  que  me  des 
he  de  creer.  Arg.  Oye  ,  pues: 
aquella  vanda  embió::: 

T'ol.  Quien? Arg:  Lidogenes  ,  y  yo> 
te  la  he  dado  á  ti  :  defpues 
le  averiguara  el  veneno, 

V  el  alma  de  la  trayeion: 
es  buena  íatisfacion? 

Pol. 
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PoJ .  Ya  aquel  enojo  condeno; 
peco  tu  joya  fue  bueno 
yerla  en  otro  poder  yo? 
quien  á  Arcombroto  la  dio, 
Lidogenes?  Arg.  Yo  la  di. 
pol.  Pues  tú  lo  confieffas  ?  Arg,  Sí. 
Pol.  Y  que  no  lo  niegas  ,?  Arg.  .No, 
que  por  ferte  amigo  fiel, 
le  di  en  mueftras  .de  mi  amor,. 

'Pol.  Y  fi  el  la  trae  por  favor, 
quien  me  affegura  á  mí  -de  el? 

.Arg*  Ser  quien  foy. 
pol.  Y  no  es  cruel 

rigor  fabet ,  que  te  quiera 
otro?  Arg.  No  ,  pues  fino  fueta 
para  fer  querida  yo, 
nada  hiciera  por  tí.  rol.  No? 

[Arg*  No ,  pues  no  te  prefiriera 
á  otros  méritos.  Pal.  Pues  quien 
podrá  el  difeurfo  parar 
de  aquel  que  te  llega  á  amar, 
para  que  á  mi  no  me  den 
¡zelos  fus  penas  también? 
pues  fi  la  imaginación 
hace  efedo,  ciertos  fon 

mis  temores ,  pues  yáhavea 
i  m a  gi  n  a dofe  allá 
'dentro  de  la  poffefsion. 

Arg.  Effas  fon  fofifterías 

del  viento  en  el  penfamiento. 
pol.  Y  no  da  zelos  el  viento? 
mas  ya  que  las  penas  mias^  . 
conviertes  en  alegrías, 
da  los  brazos á  un  aufente. 

Arg.  Quita ,  detente  ,  detente. 

PoL  Pues  tú  te  retiras?  Arg.  Si, 
que  á  quien  fofpecha  de  nú 
tan  baxa ,  y  grofferamente, 
caftigo.  Pol.  Advierte  que  vienes 
para  tan  dichofo  efedq 
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á  hablarme  aora  en  fecrcto; 
y  fi  al  enojo  previenes 
tiempo ,  defpues  no  le  tienes 
para  decir  las  verdades 
de  conformes  voluntades: 
dexa  mi  amor  fatisfecho, 
que  faltas  del  tiempo  han  hecho 
infinitas  amiftades. 

Arg.  De  mi  fe  forman  rezclos 
tanbaxos  ?  veneno  yo? 

Pol.  Nunca  el  alma  lo  creyó. 

Arg.  Hafta  ver  otros  defvelos. 

Pol.  Qué  mas  veneno  ,  que  zelos§ 

»  Arg.  Yo  havia  de  dar  favores 
V  á  otro  dueño  \PoL< Mis  temores 
fueron  de  amor. 

Arg •  Ver  no  efperes 
en  principales  mugeres 
dos  guftos  ,  ni  dos  amores,* 
uno  si.  Pol.  Y  eífe  quien  fue 
en  tu  elección  ?  Arg.  Quien  am$ 
fiempre  firme.  Pol .  Efie  foy 
Arg.  Por  que  lo  entiendes?, 

Pol.  Porque 
es  firme  mi  altiva  fee. 

Arg.  Quien  lo  affegura?. 

Pol.  Los  Cielos. 

Arg.  Y  has  de  tener  mas  rezeloü 
de  mi  lealtad  ?  Pol.  No  de  tis 
mas  de  mi  defdicha  si, 
quantas  veces  me  des  zelos.  ¿ 
Arg •  Pues  en  que  has  efearmenta»0* 
Pol.  En  andar  mas  advertido.  » 
Arg.  Pues  de  mi  por  que  has  temid  ,J 
Pol.  Porque  eftoy  enamorado. 

Arg.  Pues  no  quiere  el  confiado?, 
Pol.  No  ,  pues  no  teme  el  perdee 
el  bien  que  llega  á  tener, 
que  fon  los  zelos  crisol; 
y  quínelo  te  mire  el  Sol¿ 
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zelos  tengo  de  tener 
mientras  no  íoy  tu  marido. 

¥  en  ñendoloí  Pol .  Satisfecho::: 

Arg>  Proíigue,  Pol,  Vivirá  ei  pecho 
a  tu  amor  agradecido. 

*  EOa  palabra  te  pido. 

J  •  Si  tu  ella  mano  me  das. 

AtZ'  Que  dulzes  pazes  \  Pol.  Jamás 
^eron  tal  dicha  mis  ojos: 
í°bic  nublados  ,  y  enojos, 
amor  ,  y  ci  Sol  lucen  mas. 

JORNADA  TERCERA. 

Sal  n  Avenís  v yTimoclea. 

Que  novedad  atormenta 
tu  di  (curio  ?  Arg.  Daíme  caufa 
a  repetirlo  mil  veces. 

¡m-  Atenta  te  e feúcha  el  alma, 
porque  tragedias  de  amor, 
es  liíónja  el  eícucharlas. 

Vino  Poiiarco  ,  y  dióme 
quexas  de  que  en  una  vanda 
yo  quite  darle  veneno: 
mas  Eriftenes  declara, 

SUe  Eidogenes  era 
intento  ,  con  mueftras  faifas 
atniftad  ,  dar  muerte  al  Rey, 
fingida  embaxada 
A  collarle  la  vida 
Pdbhcamente  en  la  plaza. 

cipues  de  aqueíto  ,  zelofo 
de  Arcombroto  (  porque  bada 
para  dar  zelos  el  viento) 
apelaron  á  las  armas; 

V  fierdo  tales  amigos, 

$Ue  prometieron  eftatuas 
a  lu  amiltad ,  fe  midieron 
Cuerpo  á  cuerpo  en  la  campaña, 
«jue  no  ay  fegura  amiftad 
üonde  interviene  una  dama, 
Zm.v /. 


y  en  -zelos  averiguados 
las  amiftades  fe  acaban. 

Supo  el  Rey  el  defafio, 
y  al  Parque  en  perfona  baxa, 
y  ya  de  todo  informado, 
defta  manera  les  había: 
Efirangeros  ,  que  á  mi  Reyno 
veniíkis  á  ganar  fama, 
porque  os  adopte  dichofa 
por  hijos  la  agena  patria, 
aunque  yo  no  sé  quien  foís^ 
vueftros  alientos  declaran  ‘ 
fangre  generofa ;  y  pues 
mayores  apíaufos  llaman 
vueftras  visorias ,  Sicilia 
otra  vez  íc  pone  en  armas: 
á  los  dos  he  menefter 
para  mi  detenía  ,  y  guarda. 

1Y0  no  tengo  mas  de  un  premio^ 
si  bien  es  tal ,  que  aventaja 
los  Imperios ,  que  el  Sol  mira 
defde  la  cuna  de  nacar, 
hafta  la  tumba  de  nieve, 
que  fon  la  noche  ,  y  el  A  Iva, 
Efte  daré ,  como  lea 
fangre  Real ,  iluftre ,  y  clara 
quien  la  merezca  deí'pues 
del  valor  :  con  ello  manda, 
que  en  bufea  del  enemigo 
con  dos  Exercitos  falgan. 

Según  los  avifos  vienen, 
ayer  fe  dio  la  batalla, 
y  oy  han  de  entrar  en  la  Corte; 
ndra  tu  (i  tengo  caufa 
de  fentir ,  pues  he  de  fec 
el  laurel  de  fu  alabanza, 
el  premio  de  fus  victorias, 
el  palio  de  fus  hazañas, 
trofeo  de  fu  valor, 

X  fin  de  fus  efperanzas, 

L 


Sale 


8  2,  Ar genis  . 

Sale  el  Rey ,  p  acompañamiento. 
Rey.  Felice  ,  Argenis,  el  dia 
en  que  los  diofes  amparan 
mi  piedad  ;  de  dos  visorias 
te  doy  el  laurel ,  y  palma; 
venció  el  Africano. 

Argén.  Ay  ,  Cielo! 

y  Poliarco  ?  Rey.  Oy  alcanza 
igual  vidoria.  Arg.  Los. Cielos, 
te  den  vida  ,  y  edad  larga, 
para  que  laureles  de  oro 
ciñan  tus  ñeñes  de  plata. 

•  Sale  Arfidas. 

Arf.  Ya  de  la  Ciudad ,  Tenor* 
con  la  bdicofa  í'alva 
los  Exercitos  Taludan, 
las  trompetas ,  y.  las  caxas. 

Tocan  caxasy  f alen  por  ambas  puerta* 
del  tablado  dos  alardes  desoldados al 
fin  de  cada  ano  Poliarco, y  Ar combroto 
van  pajjdndoy)  haciendo  corte- 
fia  d  Ioí  Reyes. 

Are.  Salve ,  invi&ifsimo  Rey,, 
2V.,Salvey  felice  Monarca, 

Are.  Para  blafones  del  tiempo. 
yP ol.  Para  triunfos  de  la  fama.. 

Are.  Y  tu  ,  eftrclla  de  aquel  Sol* 

Pol.  Y.  tü  ,  rayo  de  aquella  Alva* 

Are.  Salve  también: 

Pol.  También  Talvc: 

Are.  Y  goce  tu  edad  dorada* 

P ol.  Y  ru  edad  florida  goce* 

Ay£.  Triunfos-,  Pol.  G Lorias* 

Are.  Dichas, Pol.  Fama, 

Are.  A  plau Tos,  Pol.  Honras, 

Are.  Trofeos, 

^/.Vencimientos,  Are.  Y  alabanzas. 
Ya  tu  rebelde  enemigo 
buel ve  la  cobarde  efpalda. 

Poli  Y  i  Lidogenes  tede% 


( y  Poliarco. 

i  a  tierra  defccupada. 

Are.  De  la  lid  fangrienta  fue, 
feñor  ,  la  tragedia  tanta, 
que  el  Sol  tuvo  por  claveles, 
las  hojas  de  la  campaña, 
porque  murieron  corales, 
y  nacieron  elmeraldas. 

Pol.  El  Sol  mirando  Tu  faz 
en  eípejos  de  efcarlara, 
dudo  como  hallaba  mar 
la  que  dexó  tierra  :  tanta 
era  la  vertida  fangre, 
que  los  cuerpos  navegaban 
(  fiendo  baxeies  de  hueífo  ) 

Tobre  las  ondas  de  nacar. 

Are.  Los  cuerpos  muertos  pudiera# 
hacer  defenfa  á  Tu  infamia* 
pues,  cadáveres ,  y  montes 
les  fabricaron  murallas. 

Pol:  Aquí  no,  porque íí  juntos; 
eftuvieran  ,  levantaran, 
promontorios  hafta  el  Cielo, 
mas  fue.  urna  cada  planta* 
pyramide  cada  hoja* 
y  Tep ulero  cada  mata. 

Are.  Elle  eílandarte  Real 
es  alfombra  de  tus  plantas. 

Pol.  Ella  fangrienta  cabeza, 
de  tus  pies  caluña  ,  y  balita 
Are . Poliarco ,  tu  valor, 
tus  empreflas  *  tus  hazañas* 
y  tus  visorias  merecen 
im mortales  alabanzas* 
no  lo  niego,  pero  yo, 
igual  contigo  en  las  armas* 
en  los  méritos  te  excedo, 
pues  en  iguales  balanzas* 
el  Rdy  me  debe  la  vida, 
y  ha  de fer  fuerza  pagarla. 
jpl*  Si  ya  es  forzoíü  que  a  luz 

guar* 


Df  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca; 
guardados  méritos  falgany  amigo  doble.  Are.  Quien  habla 


Jí°  Tolo  al  Rey  fe  la  he  dado, 
hno  también  á  Ja  Infanta, 
pues  fui  qnien  libre  á  los  dos 
he  una  encubierta  zelada: 
de  modo ,  que  también  di 
VJda  al  Rey  ,  y  de  ventaja 
llevo  la  vida  de  Argenis, 

Y  ha  de  fer  fuerza  pagarla; 
rc •  Tii  me  la  debes  á  mi, 

Y  en  obligación:  me  eftabas 
de  cederme  tu  derecho. 

y  En  efla  opinión  te  engañas: 
Que  te  la  debo  es  verdad; 
pero  quien  hace  una  gracia, 

Y  defpues  fe  fatisface, 
defeubre  intención  villana: 
que  importa  que  allí  me  dieíTes 
la  vida  ,  ÍI  aqui  me  matas? 

fi  vida ,  y  muerte  me  has  dado, 
no  vengo  á  deberte  nada. 

^rc*  Eres  ingrato.  Pol.  Tufuifte 


con  libertad:  :R'ey.Pnes  qué  es  ello? 
aqui  empuñáis  las  efpadas? 

Pol. Señor:::  Aré.  Señor.:: 

Rey.  Por  la  vida 

de  Argenis:::  Arg.  Ay  de  mi! 

Rey.  Que  haga 

demonítracion ,  que  efcarmientQ 
altivezes,  y  arrogancias: 
y  pues  méritos  iguales 
me  hacen  arbitro  en  la  caufa,; 
yo  veré  lo  que  conviene. 
Arcombroto  i  Are.  Señor? 

Arg.  Vana 

fue  mi  eíperanza.  Pol.  Ay  dc  mi^ 
q.ue  a  él  le  nombra! 

Are.  Qué  me  mandas? 

Rey.  Venid  conmigo ,  que  es  tiempo 
de  faber  quien  íois. 

Are.  Mal  aya, 


pues  da  lugar  á  mis  zelos, 
elle  honor ,  efta  privanza» 
Van/e  todos  ,  y  quedan  falos  P  charco  y  Argenis . 

PoL  Quién,  Argenis ,  tuviera  °  \> 

tiempo  paraquexarfe  en  mal  tan  fuerte! 
quién  quexarfe  pudiera! 
porque  es  mi  pena ,  y  mi  dolor  de  fuerte,, 
que  para  tanto  agravio 
faltada  voz  defde  la  lengua  al  labio» 
pe  ti  ,  (  perdido  dueño 

iba  á  decir  )  qué  necio  defvario! 
perdido  dueño  mío; 
aunque  error  fue  pequeño, 
porque  fuele.  tal  vez  entre  rigores, 
por  coftumbre  decir  la  lengua  amores,1 
D e  tí ,  de  ti  me  quexo, 
porque  ingrata  has  querido 
tantas  memorias  fepultar  de  olvido. 
íLa  mas  honéfta  dama 
pienfii  quQ  gg  ¡a  ofende 
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Argén  i s  >  y  Poliano ; 
quien  la  íirve  ,  adora  ,  y  ama¡ 
y  no  mira  ,  noatieude 
que  dice  aquel  con  eíperanza  vana: 

Quien  fe  dexa  oy  querer ,  querrá  mañana* 
Míralo  en  ti ,  pues  llega 
á  tanto  de  Arcombroto  la  efperanza, 
que  en  tus  rayos  fe  anega, 
tu  favor  deípertó  fu  confianza,, 
y  perfuadido  á  que  le  merecía 
(  que  nadie  de  sí  mifmo  defconfia  ) 
por  tu  amante  (  ay  de  mi ! )  fe  ha  declarad®; 
que  quizá  no  lo  hiciera, 
quando  al  principio  tus  enojos  viera. 

El  valido  del  Rey  ,  yo  deípreciado, 
el  alegre  ,  yo  triíte ,  él  declarado 
amante ,  yo  zeloío ,  él  lince  ,  y  ciego,; 
ten  laíiima  de  mi ,  por  Dios  te  ruego, 

Argén.  Poliarco ,  pudiera 
tener  quexa  de  ti ,  pues  que  creifte 
que  mudarfe  pudiera 
mugcr  en  quien  tan  grande  eftremo  viftc? 
pero  en  rigor  tan  fiero, 
ni  difeulparmc ,  ni  culparte  quiero, 
amarte  si ,  y  ponerte 
por  freno  á  tus  livianas  prefumpcioncs 
tantas  obligaciones* 
y  para  que  íé  acuda 
al  daño  ,  y  á  la  quexa, 

Ja  prefumpcion ,  Ja  duda, 

diíe  al  Rey  quien  eres, 

verás  lo  que  á  Arcombroto  te  prefieres, 

TV.  Si  fabes  que  encubierto 

vine  á  Sicilia  ,  Argcnis ,  defde  el  dia 
primero  que  te  vi ,  por  eílár  cierto 
de  que  mi  fangre  el  Rey  aborrecía* 
que  fuelen  entre  fieras  Mageftade^ 

Jos  Reyes  heredar  enemiftades: 
fi  fabes  que  efta  ha  lido 
Ja  caufa  de  no  haverme  declarado, 
í  haye|  tantas  penas  j^decjdo¿ 

cc^ 


T)e  D,  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 
tomo  quieres, que  ya  defefperado, 
al  Rey  diga  mi  nombre, 
íin  q  el  temor  de  fer  quien  foy  me  aíTombrc* 
Sale  Gelanor . 

Gel.  Perdona  ,  que  no  puedo 
efcuíar  ella  vez  las  necedades 
de  dividir  amantes  voluntades. 

Tol.  Trille  eíloy.  Arg.  Muerta  quedo. 

PoL  Proíiguc ,  pues ,  qué  novedad  es  efta?. 

Gel&\  Africano:::^/. Qué?Gí'/.UnBaxei  aprefta¿ 
y  en  los  brazos  del  viento 
al  Africa  camina, 
porque  el  Rey  determina 
(  afsi  lo  dice  el  vulgo  )  el  cafamiento, 
y  que  veloz  ha  ido 
á  fu  tierra  á  hacer  pruebas  de  marido. 

Tol,  Yá  es  tiempo ,  íi  ha  dexado  la  memoria 
de  paífad a  alegría,  M* 

u  de  perdida  gloria, 
en  tu  verdad ,  hermofa  Argenis  mia^ 
llama  ,  ó  ceniza  alguna 
de  que  venza  el  amor  á  la  fortuna* 

Cómo  qu’eres  que  viva 
vidoriofo  el  amor  con  los  defpojos 
de  deidad  tan  ingrata  ,  y  vengan  val 
pues  es  mudable ,  ciérrala  los  ojos 
con  firmeza  ,  y  conftancia, 
y  pues  vas  con  tu  eípofo ,  vete  á  Francia^ 
allí  eftarás  fegura, 

alli  férvida  ,  allí  Ceras:::  Arg .  Detente, 

que  tu  lengua  procura 

feguir  un  impofsible  inconveniente. 

PoL  Pues  íi  pofsible  fuera, 
qué  hiciera  la  fortuna  f  amorqué  hiciera?/, 
iinpoísible  fue  amarte  ; 

íin' verte ,  Argenis ,  impofsible'cl.verte¿ 
impofsible  el  habíante,, 
y  todo  fue  pofsible  con  quererte» 
pues  hazle  t¿  pofsibíé,  - 
y  venza  un  impoísibR  otro  impofsibfc» 

ArgettÁ 
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Argenis ,  y  Poliarco, 

{Argén.  Poliarco ,  acortemos 
difcurfos  :  yo  foy  tuya, 
mas  áora  probemos 
á  ver  íi  quiere  amor  que  fe  concluya 
ella  paz  por  buen  medio, 
que  ÍI  no  ,  ya  Cabemos  el  remedio. 

Si  en  Sicilia  no  quieres  declararte, 

vete  á  Francia  tú  folo  ,  y  bueive  luego 

con  Baxeles ,  que  Marte 

admire  por  bolcanes  de  agua  ,  y  fuego* 

y  entre  ellos  Orizontcs 

teman  el  parto  á  tus  preñados  montes. 

Mi  padre  temeroíó 

de  tu  poder ,  y  fuerzas  ,  ha  de  hacerte 
(  quiéralo  el  Cielo  )  mi  feliz  efpófo, 
verás  qu&  defta  fuerte 
un  impofsibie  otro  impofsible  allana, 
f  no  ílendo  tú  traydor ,  ni  yo  iiviauái 
Pol.  Yo  quiero  obedecerte: 

oy  á  Francia  me  iré  ,  porque  quiero 
(  por  fi  llego  á  perderte  ) 

tener  quexa  de  mi ,  que  íolo  efpero 

de  ti ,  de  ti  quexa  eme,  - 

que  folo  elle  coníuelo  has  de  dexurme. 

Sola  tina  cofa  ( íi  atreverme  puedo 
á  pedirte  )  te  pido, 

y  es:::  A  gen.  No  lo  digas*  yo  te  la  concedo.’ 
PoLQps  fi  aiguno  ha  de  íer::; 

Argén.  Que  í  Pol.  Tu  marido: 

ay  quien  mis  penas  crea?  \  :  r 

Argén. No  lo  fea  Arcombroto?  Po/.Q ue  ello  vea; 
ello  te -pido , ~y  ruego, 
otro  no.  Argén.  Pues  que  alcanza 
,  f  der.alívíd  tu  cfperanza^ 
f Pol.  Porque  íi  á  verte  en. otros  brazos  llego* 
fer&  pena auás1  fibra  .  1  7 

faber  que  uno  te  goze  ,  otro  te  quiera,  * 
y  yo  lo  lienta  todo: 
mejor  es  que  los  Cielos 

|unte«  tote*'mis>zek¡§ 
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De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca ,  ,§2 

en  un  fugeto  fingular ,  de  modo, 
que  uno  Tolo  te  quiera, 
uno  te  goce,  y  uno  folo  muera. 

'Argén.  Pues  yo  á  los  diofes  juro, 
y  por  Júpiter  ,  dios  mas  foberano> 
que  te  aulentasdeguro,  •  ..  -„.í> 

no  folo  del  amor  del  Africano,  ,  >  vi. 

fino  del  mifmo  amor ,  porque  fue  mucha 
mi  firmeza.  Pol.  Di  cómo.. 

Argén.  Atiende ,  eícucha: 

No  miras  eñe  monte ,  ó  nuevo  Atlante, 

Que  columna  del  Sol ,  al  Sobíé/atreve,  < 

Dando  batalla  en  derretida  nieve  <  m  ••  v  , 

Al  mar  ,  que  efpera  aun  menos  arrogante,. 

Pues  ya  fobre  las  nubes  fe  levante, 

O  ya  íe  atreva  al  que  fus  ondas  bebe?  .. 

Comparado  cl  amor  que  el  alma  debe,;  > 

Menos  firme  lera ,  menos  confiantes 
Haré  leyes  de  amor  para  obligarte. 

Preceptos  bufearé  de  obedecerte, 
los  dioíes  negaré  ,  por  adorarte. 

Y  íi  el  alma  inmortal  puedo  ofrecerte^ 

Defpues  de  muerta, el  alma  he  de  entregarte,. 

Porque  muerta  aun  no  dexe  de  quererte. 

Pol.  Porque  muerta  aun  no.  dexes  de  quererme,, 

Defpues  de  muerta  ,  el  alma  has  deentregar- 
Pudiera,  ArgeniSjde  tu  amor  quexarme,  (me? 

•Y  de  mis.  eíperánzas  ofenderme?  7  o;  ,  - :  ■  ¿ 

Pues  íi  el  al nía  inmortal  has  de  ofrecerme,  ■  ■■» 

No  me  das  lo  que  dices  que  has  de  darme; 

Luego  poder  el  alma  refervarme 
Para  otro  tiempo ,  aora  no.es  quererme; 

Yo  no  fofo  tedoy  el  alma  ,  pero.  :ñ-  h  t  ...»  .. 

Antes,  que  el  Cielo  nueftras  al  mas 'be  lias 
•Formaílé  ,  te  la  di,  pues confideío  ;  , 

Que  entonces  íe  quilleron  las  Eftreilasjí- 
Y  afsi  antes ,  y  defpues  mi  amor  ,  eidero)  . 

Que  ha  de  durar  lo  que  dura  rea  elias¿.  • 

?*  ,?r  Llia*  a.ffi  xIilí:  d ■  sui| 
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88  Argenis } 

Vanfe  cada  uno  por  fu  puerta  >  y  futen 
Hi  anís  be  ^  y  la  Dama . 
r am.  Gufto  en  efta  Quinta  tienes? 
Hian.  Diviérteme  fu  belleza. 

Dam.  Aqui  á  templar  la  trifteza 
de  tus  penfamientos  vienes? 
ti  an .  Efta  de  Sicilia  cerca 
por  efta  parte  ,  que  ufano 
efte  piélago  Occeano 
eftas  dos  Provincias  cerca» 
y  vengóme  á  coníular, 
penfando  tal  vez ,  que  veo 
¿Sicilia  ,  que  un  deíeo 
es  Unce  ,  que  penetrar 
los  mares  (abe  ,  y  fingir 
a  los  ojos  el  objeto 
mas  apartado ,  y  íecreto. 
iDam.  Pues  bien,  qué  quieres  decir? 
ffia.Que  eftá  en  Sicilia  Arcombroto 
fo (pecho ,  y  engaño  afsi 
Ja  efperanza  ,  y  ddde  aqui, 
aunque  efté  en  lo  mas  remoto 
del  mundo ,  pienío  que  eftá 
en  efla  Provincia  bella, 
y  confuelome  con  velia. 
t)am.  Gufto  mar  ,  y  tierra  da. 

Sale  Arcombroto. 

¿ Irc .  No  quife  que  otro  viniera, 
hermofa  Hianisbe ,  á  dar 
eftas  nuevas  ,  y  á  ganar 
las  albricias  tuyas.  Hian.  Fuera, 
prevención  ,  y  avifo  injufto, 
pues  todo  lo  que  tardara, 
prevenido  el  bien  ,  quitara 
de  valor  el  gufto  al  gufto: 
dame  los  brazos  mil  veces. 

Are.  Tu  favor  mas  íbberano 
lera  íi  la  blanca  mano 
para  bcíarla  me  ofreces: 
po  te  preguato  ü  tienes. 


y  Poliarcó. 

falud  ,  porque  tu  hermofurá 
deba  informa  ,  y  aflegura. 

Hian.  Galán  liícngero  vienes, 
en  la  Corte  havráseftado. 

Are.  Y  en  Corte ,  que  he  de  bolveÉ 
prefto.  Hian.  Luego  viene  á  fet 
efte  bien  folo  preltado, 

Are.  Defpues  de  venir  a  verte, 
á  colas  que  importan  vengo, 
y  á  folas  que  hablarte  tengo. 

HiaNte te  tii.^rr.Pues  aora  advieft6 
Yo ,  leñora  ,  me  arríente, 
llamado  de  mi  valor, 
á  ganar  fama  ,  y  honor: 
llegué  a  Sicilia ,  y  llegué, 
por  mejor  decir ,  al  Cielo, 
que  es  dosél ,  y  que  es  esfera 
de  un  foi  ,  que  caufar  pudiera 
diluvios  de  luz  al  íuelo. 

No  es  tan  común  hermofurá 
la  que  mi  vida  defea, 
que  Argenis  miiina  no  fea* 
Argenis ,  imagen  pura 
del  templo  de  Venus  bella, 
de  las  aras  del  amor,  • 
del  cielo  divina  flor, 
y  del  campo  humana  eftrella. 
En  fin  ,  para  cónfeguir 
tan  altas  visorias  oy, 
me  falta  decir  quien  íoy, 
que  no  lo  quife  decir, 
por  cumplirte  la  palabra,  ,  , 
ni  ¿  Argenis, ni  al  Rey,  que  eftí111 
mi  penóna  ,  antes  le  anima 
amor  ,  que  fu  pecho  labra, 
á  decirme ,  que  íi  (oy 
noble  ,  íu  efpofo  leré 
de  Argenis  (  qué  dulce  fee!) 
mira  qué  nueva  te  doy, 

«o  a\e  niegues  U  licencia*  . 


De  D,  Pedro  Calderón  de  la  Barca . 

*3jfc  humilde  te  pido  aora,  Are .  Si  foy  de  Argcnis  efpofo, 


¿ .  UUUU1U1-  ic  piao  aora, 
■Hianisbe ,  Rey  na  ,  fetíora, 

0  con  mas  proíixa  aufencia 
j  ahna  deftituida 

cuerpo  verás ,  de  fuerte,  . 
^ue  en  tu  mano  eftá  mi  muerte, 
Y  en  tu  mano  eftá  mi  vida. 
rijan,  o  quién  pudiera  decir, 
^elos ,  á  Arcombroto  aora 
lecretos ,  que  el  alma  ignora* 
Per°  callar,  y  fingir 
Importa  ,  porque  íi  aqui 
improvifo  d  cíen  gaño 
u  amor ,  temo  mayor  daños 
no  sé  que  hacer. 

Anctnb,  Cómo  afsi 
nie  recibes,  quando  yo 
^n  los  brazos  efperé 
a  refpuefta  ?  porque  fue  »'* 
Jal  mi  valor ,  que  llegó 
j  kvantarfe  en  los  rayos 
de)  Sol :  tan  fufpenfa  eftás? 

Jine ,  refpuefta  no  me  das? 
ian'  fueron  avifos ,  y  enfayos 
f tos  temores  >  que  en  mí 
as  vifto ,  de  no  faber 
^omo  debo  agradecer 
valor  que  vive  en  ti: 
s  ^eícanfa  fin  cuidado 
0  &n  dia  ,  y  fia  de  mi,  . 
has  de  bolver  defde  aquí 
a  Jcilia  tan  honrado, 

.  que  en  fabiendo  el  Rey  quien  eres 
^°n  mas  gufto  te  reciba 
nel  que  pienfas  ,  porque  viva 
entre  agrados ,  y  placeres 
u  perfona  tan  honrada 

i,n  n-ey y  ArSenis .  que  fea 
n  afiombro ,  que  fe  lea 

P°r  hi'ftoria  ccRbr§4a. 


es  llano:::  Hian.  En  él  lo  verás. 

Are.  Luego  licencia  me  das? 

Hian.  Si. 

Are.  No  ay  hombre  mas  dichofo. 
Vafe  Arcombroto ,  y  Jale  una  Dama j 

Dam.  Un  eftrangero  ha  llegado, 
fin  querer  decir  quien  es, 
en  trage ,  y  lengua  Francés, 
á  eftos  Puertos  derrotado, 
y  dice ,  que  íi  le  das 
para  que  te  hable  licencia,- 
íe  atreverá  á  tu  prefencia. 

Hian.  Si  es  Francés ,  no  efpere  ma & 
Sale  Po/iareo  folo. 

Vol.  Dos  vezes ,  fenora  ,  al  fuelq 
que  pifo  el  alma  adoró; 
una  porque  quifeyo, 
y  otra  porque  quifo  el  Cielos 
una  vez  llegué  á  tus  pies 
vi&oriofo ,  y  atrevido; 
y  efta ,  cobarde ,  y  rendido, 
te  pido  que  me  los  dés. 

fóian.  Elfo  no ,  llega  á  los  brazos,- 
que  del  favor  recibido 
no  has  de  penfar  que  me  olvido; 

FoL  Haránme  tan  dulces  lazos 
dichofo ,  y  en  tan  penofo 
eftado  me  llego  á  ver, 
que  los  dexo  ,  por  no  fer 
folo  un  inftante  dichofo. 

¡Yo  he  perdido  á  las  defdichas 
el  temor  con  tanto  eftremo, 
que  yá  folamente  temo 
el  veneno  de  las  dichas. 

Han,  Aunque  es  fuerza  que  me  pefe 
fiel  rigor  de  tu  fortuna, 
también  me  holgara  que  alguna 
tanto  á  ti  te  períiguieífe, 
que  me  huyiefíes  menefter, 

M  pa-i 


9  o  Ar genis  ,  y 

para  que  en  mi  pecho  vieras, 

ó  Francés ,  con  quantas  veras 
efpero  fatisfacer 
la  obligación  en  que  eftoy. 

Pol,  Es  por  no  deberme  nada? 

Bian,  No ,  fino  porque  obligada, 
quanto  agradecida  ,  eftoy: 
en  fin ,  que  me  quieres?  PoL  Solo 
que  me  efcuches  ,  y  dcfpues 
favor  ,  y  amparo  me  des. 

Bian  Si  prometo  ,  por  Apolo. 

P°l.  Yo  foy  (hermofa  Hianisbe, 
que  ya  es  forzofo  decir 
íecretos  ,  que  en  tanto  tiempo 
á  mi  mi  fino  me  encubrí; 
no  te  efpantes  de  efcucharme) 
Manfredo ,  Francés  Delfín, 
que  fujeto  á  la  fortuna 
llega  á  tus  pies  ya  feliz. 

Amor ,  (quién  duda  que  avian 
de  empezarfe  por  aqui 
de  un  Principe  las  fortunas? 
porque  es  un  rayo  fútil, 
que  con  arrogancia  fabe 

10  mas  eminente  herir.) 

El  amor ,  pues,  de  mi  patria 
me  aufentó ,  della  fali 
á  vencer  un  impofsible; 
y  pues  no  importa  decir 
quien  fuelle  ,  paífe  en  filencio,; 
por  fu  refpeto  ,  y  por  mi. 

Por  no  canfaros ,  feñora, 
aunque  con  gufto  me  oís, 
os  diré  folo  ,  que  Cefar 
de  amor ,  llegué ,  vi ,  y  venci: 
llegué  á  la  impofsible  emprefia 
de  un  refervado  jardin; 
vi  en  él  reducido  cielo 
de  una  hermofura  feliz; 
y  venci  te  mas  conftantq 


Poli  arco, 

belleza  ,  que  ha  de  vivir 
en  lienzo  ,  y  marmol ,  por  alma 
del  pincel ,  y  del  buril. 

'¡'Merecí  alguna  fineza, 
y.  alguna  noche  (ay  de  mi!) 
lloró  en  mis  brazos  un  Alva, 
porque  otra  empezó  á  reir; 
y  al  defpedirnos  los  dos, 
yo  ,  y  el  Zefiro  fútil 
bebimos  mas  de  un  clavel, 
lamimos  mas  de  un  jazmín. 

En  eftá  paz  fue  forzofo 
auíentarme ;  difeurrid 
las  defdichas  de  un  amante, 
que  todas  juntas  las  vi, 
pues  hallé  ,  ( válgame  el  Cielo!) 
quandoa  fus  ojos  bolvi, 
un  fuerte  competidor, 
que  me  pudo  preferir, 
ñ  no  en  el  agrado  della, 
en  el  de  fu  padre  sí, 
para  ganar  por  las  armas 
lo  que  por  trato  perdí. 

A  Francia  quife  bolverme, 
folo  para  coníeguir, 
como  fu  Principe ,  el  logro 
del  premio  que  merecí. 
Embarquéme ;  pero  apenas 
en  el  falado  zafir 
abrió  la  quilla  los  fenos 
del  pavimento  turquí, 
quando  rizadas  efpumas, 
combatidas  entre  «i, 
imitaban  con  las  ondas 
un  verdinegro  tabi. 

Sacó  la  efeamofa  efpalda 

el  agorero  Delfín, 

facó  Tritón  el  torcido 

caracol ,  acento  vil, 

que  es  trompeta  de  los  vientos, 

y 


y  hizo  feñal  de  cmbeílir. 

Aqui  en  montes  fe  levanta 
c  mar  halla  competir 
fon  ^as  Eílrellas ,  y  juntos 
uces  ,  y  fanales  vi, 

*iUe  parecieron  errados 
lometas ,  que  del  Zenitli 
ycl  Qei0pe  defpeñaban 
a  dar  guerra ,  y  á  morir, 
fjime  el  viento  ,  brama  el  mar,; 
y  en  íu  bramar  ,  y  gemir, 
oe  dulces  Sirenas  era 
la  mufica  para  mí, 

P°r  penfar  que  eílaba  cerca 
la  muerte  que  pretendí; 

^Ue  aun  la  muerte  tiene  dias 
Para  quien  canfa  el  vivir. 
Cúbrele  el  Cielo  de  luto, 
y  el  Sol  baxando  al  Nadir,; 
percibiendo  tragedias, 

Vjftió  purpura ,  y  carmín, 
y  o  pudiendo  á  los  decretos 
de  los  Cielos  reíiílir, 
n°$  dexamos  á  los  vientos,; 

^ae  piadofos ,  halla  aquí 
j?0s  derrotaron ,  adonde 
uPe  >  Reyna ,  que  vivís 
P?r  vueílro  güilo  eíta  Quinta* 
d  írci^°  >  4ue  en  el  viril 

e  ^ar  mira  fu  hermofura,; 

narnorado  de  si. 

[X  puestos  Cielos  quifieron 
conducirme  á  elle  País, 
halle  en  el  piedad  ,  y  amparó, 
Phes  ya  no  es  pofsible  ir 
í  Francia  ,  y  bolver  á  tiempo 
?e  eftorvar  ella  infeliz 
Oda  ,  gloria  para  ellos, 
y  tragedia  para  mí. 

°*  Reyna  ,  por  podetofa. 


De  D.  Pedro  Calderón  de  h  Barca: 


\9J: 


por  obligada  ,  y  en  fin, 
por  vos  mifma  os  toca  ,  ya] 
que  mis  defdichas  ois. 
Amparadme ,  dadme  gente, 
y  Armada  con  que  falir 
otra  vez  á  la  campaña 
del  mar  ,  ó  ya  defde  aqui 
ferán  fepulcro  las  ondas 
de  aqueíte  Francés  Delfín, 
que  á  vueílras  plantas  fe  arroja,; 
.  dando  á  fus  defdichas  fin. 

Uta».  Vueílras  defdichas ,  feñor, 
fe  pudieran  imprimir, 
por  amorofas ,  y  vueílras, 
no  en  un  pecho  femenil 
de  muger ,  lino  en  el  bronce 
mas  rebelde  ;  porque  afsi 
arrebatan ,  y  fufpenden 
con  lo  heroyco  ,  y  lo  fútil 
de  lo  dulce ,  y  lo  cruel, 
que  me  han  llevado  tras  si 
el  alma.  No  folo  quiero  ♦  j , 
daros  gente  con  que  ir 
á  conquiíiar  eífa  dama 
que  adoráis  ,  y  que  fcrvis| 
fino  daros  un  amigo, 
con  cuyo  valor  medir 
podáis  los  rayos  ál  Sol, 
porque  en  la  edad  juveniL 
nació  para  hacer  verdades 
quantas  fábulas  fingir 
fupo  la  Encantada  ielva 
de  Efpladian  ,  y  de  Amadis; 
y  fobre  ellas  partes ,  tiene 
otra  mas  alta  ,  y  feliz 
para  el  propofito  vueílro, 
porque  ama  también  ,  y  oír 
labra  las  fortunas  vueílras; 
que  es  también  fuerte  decir 
»no  fus  penas ,  y  hallar 

M?.'  ,  ■  » 


pz  Argenis* 3y  Póliarco. 

a  quienja  fe pa  fentir.  a  ofreceros  alma  ,  y  vida. 


Eíle  es  Tusbal  ,  hijo  mió, 
que  eftaba  aufenre  de  aquí 
quando  effotra  vez  llegaftcis 
á  eílos  Puertos  ;  y  venir 
oy  á  tan  buen  tiempo  pudo, 
que  con  pecho  varonil 
irá  á  efta  amorofa  empreña 
á  acompañar ,  y  fervir 
vueñra  períona  :  enfanchad 
el  corazón  ,  y  vivid 
confiado  ,  pues  el  Cielo 
o  y  os  ofrece  por  mi, 
íeñor ,  de  vueftras  fortunas 
el  mas  impofisible  fin. 

Tol.  Dexa  que  mil  veces  befe 
eífa  tierra  ,  que  el  marfil 
de  tus  pies  convierte  en  nieve* 

Ulan.  Yo  le  voy  á  prevenir 
de  vueftro  fuccfio,  y  él^ 
yendrá  agradecido  aquí 


<  Vafe  la  Rey  na. 

PoL  La  mia  ferá  feliz 

con  tal  amigo :  los  Cielos 
can  lados  de  perfeguir 
mi  vida  ,  yá  favorables 
fe  mueftran  ,  pues  que  yá  vi 
tras  el  diluvio  deaufencia 
relplandecer  ,  y  lucir 
el  arco  de  paz  morado, 
verde,  azul ,  y  carmesí. 
Bien  Africa  me  recibe; 
íi  un  Africano:::  (ay  de  mi, 
que  íi  repito  mis  zelos, 


muero  ,  y  vivo! )  pero  en  fin, 
fi  un  Africano  me  dio 


la  muerte  ,  otro  me  da  aqui 
la  vida  ,  que  defta  fuerte 
el  Africa  para  mi 
falud  produxo  ,  y  veneno: 
Cefar  foy  de  amor ,  vencí., 


Salen  Hlamshe  *  y  Arcombrote, 

Hian.  Ella  fue  fu  fortuna, 

y  mi  dicha  también  ,  pues  qué  ninguna 

á  mis  ojos  pudiera 

fer  mas  dulce  ,  apacible ,  y  iifonjera: 

vida  ,  y  alma  le  debo 

en  un  teforo ,  pero  no  me  muevo 

por  elfo  folamente, 

fino  porque  de  mi ,  y  de  ti ,  valientc> 

y  rendido  fe  ampara. 

Ar.  Y  que  es  Delfín  de  Francia?#/* .Lo  declara 
íu  pecho  generofo, 

fu  perfona  ,  y  fu  trato.  Arcomb.  Defeofo 

de  llegar  á  fus  brazos, 

los  inllantes  parecen  largos  plazos; 

que  íi  en  ello  te  obligo, 

tengo  de  fer  fu  verdadero  amigo; 

porque  en  la  tierra  mia 

fe  debe  á  huefped  tal  tai  cortesía 


Coa 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca . 

Con  un  Delfín  de  Francia 
en  mi  favor ,  fegura  ia  ganancia 
tengo  de  Argenis  bella, 
y  de  Sicilia  ,  pues  íl  llego  á  ella, 
por  quien  íoy  declarado, 
y  de  un  Principe  tai  acompañado, 

Poliarco  no  puede 

igualar  mi  valor  ,  porque  le  excede, 
como  excede  á  una  Eftrclla  el  Sol  hermofog 
con  efte  amigo  folo  foy  dichofo. 

Hian.  Yá  vueftra  Alteza  tiene 

á  Tusbal  á  fus  pies ,  que  humilde  viene 
á  fervirle.  PoL  Que  veo? 

T^rc.  Que  miro?  Pol.  No  lo  dudo.  Are .  No  lo  crccL 
Hian.  Los  dos  fe  han  admirado 

de  veríe.  FW.Eftoy  fufpenfo.  Are. Eftoy  turbado^ 
Idian.  Confirmen  dulces  lazos 

efta  amiftad  $  da  al  Principe  los  brazos, 
iTusbal ,  y  vos ,  feñor.  Pol.  Que  aquefto  miro! 
íegunda  vez  de  mi  rigor  me  admiro. 

Pilan.  Nudos  de  amor  enlacen  vuefli  os  cuellos* 

Pol.  Si  le  daré ,  para  matarle  en  ellosj 
porque  quien  llega  á  verfe 
ofendido  ,  podrá  íátisfa ce rfe 
dondequiera  que  encuentre  fu  enemigo. 
rAcometenfe  con  las  dagas  defnudas  ,  y  la  Kejnsi 
fe  pone  enmedio . 

Are.  Y  yo  tus  arrogancias  no  caftigo^ 
porque  eftás  en  mi  tierra: 
no  preíuhias  que  en  ella  te  hago  guerra* 
ni  que  aquí  con  ventaja  he  de  matarte, 
que  eres  mi  huefped ,  y  he  de  reípetarte 
todo  el  tiempo  que  en  ella 
eftu vieres  :  mas  yo  de  Africa  bella 
faldre  luego  al  inflante, 
porque  me  bufques  fiero  ,,  y  arrogante.’ 

"Pol.  Hazte  al  mar  ,  que  primero 
faldre  de  Africa  yo.  Arcomb..  Y  en  él  te  efpero^ 
Hian.  Pues  cómo  defta  fuerte, 
con  venganzas ,  y  amagos  de  la  muerte^ 


Ar genis  ,  y  Poliarco.) 

Principes  fe  íaludan, 

guando  iiegan  á  hablarfe?  Cómo  dudan 

los  generólos  pechos, 

á  tantos  triunfos,  y  visorias  hechos, 

ai  trato  ,  y  cortesía, 

efmalte  del  valor  ,  y  bizarría? 

Tú  Tusbal ,  cómo  admites  enojado 

tal  huefpedí  Arcomb.  Como  eftoy  enamorado. 

Hian.  Vos  cómo  entráis  ,  ó  Principe  famofo, 
tan  arrogante?  Pol.  Porque  eftoy  zelofo. 

Watt,  Cómo  á  romper  te  atreves 
la  cortesía ,  que  en  tu  patria  debes 
á  un  Principe  cftrangero, 
de  tanta  fama?  Are.  Como  amando  muero. 

fflan.  Vos  ,  cómo  vengativo 

llegáis  aqui?  Podare*  Como  rabiando  vivo. 

Wan.  Y  los  dos  ,  en  efe&o, 

cómo  contra  el  decoro  ,  y  el  refpeto 
ofendéis  á  los  Cielos? 

Are.Como  yo  tengo  amor.  Pol. Yo  amor,  y  zelos,; 

Hian.  Bien  fe  dexan  mirar  vueftros  rigores, 
y  que  de  Argenis  foiscompetidoresj 
pues  yo  premiaros  quiero, 
remitiendo  á  mi  induftria  vueftro  azcro;¡ 
dadme  palabra  aqui  con  prometido 
omenage  ,  á  ios  Principes  debido, 
de  bol  ver  á  Sicilia  los  dos  luego, 
llevando  cada  uno  al  Rey  un  pliego,- 
haciéndome  teftigos 
á  los  Diofes  de  hablaros  como  amigos,; 
hafta  que  el  Rey  1c  vea; 
y  íi  en  el  punto  que  las  cartas  lea 
noos  dieredes  los  brazos, 
haciendo  la  amiftad  eternos  lazos, 
y  quedareis  contentos, 
logrados  de  los  dos  los  penfamientos¿ 
tenedme  por  fingida, 
faifa  ,  y  aleve ,  y  quíteme  la  vida 
con  mortales  defmayos 
pl  Pjos  de  los  íelampagos  2  y  rayos. 


F  De  D .  Pedro 

rCm  A  cofas  nos  perfaadcs 
de  fabulofos  diremos, 
y  das  caufa  á  que  dudemos 
crédito  á  tus  verdades; 

Que  donde  ay  dos  voluntades, 

V  Una  Argenis  folamente, 
e^o  tu  diícurfo  intente? 

Una  es  fola  Argenis  bella; 
pues  cómo  el  que  ha  de  perdella 
»  P^ible  es  que  fe  contente? 

'  Pidona  ,  fi  deíconfia  .  i . 
de  tu  crédito  un  temor, 
porque  el  Cetro  ,  y  el  amoc 
permiten  compañía; 
h  Argenis  ha  de  fer  mia, 
c°uio  otro  dueño  procurar 
Uierecer  igual  venturas 
y  puedo  que  á  uno  ha  de  dar  fe, 
cumo  podrá  confolarfe 
Sjdcn  perdiere  fu  hermofura? 

■  apurado  el  cafo  mas, 
guando  tu  ingenio  te  ofrezca 
9ue  ninguno  la  merezca, 
í  G  elfo  imaginando  ellas) 

J8ual  tormento  nos  dás, 
d°  igual  premio  ,  como  dices; 
j  SUando  la  futilices, 
exando  el  premio  dudofo, 
exas  de  hacer  un  dichofo, 

^or  uacer  dos  infelices. 
rc%  Quando  eífe  tu  ingenio  fuera, 
Cn  pie  la  duda  quedara, 

P°rque  de  nuevo  empezara 
»  competencia  ,  pues  fuera 
JP^poísibie  que  viviera 
lr)  amar  i  Argenis  yo; 

1111  amor  conmigo  nació, 
fumigo  ha  de  fenecer; 

0  gozarla  ,  puede  íer, 

Us  quedar  contento ,  no. 
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didas, 

j  que  en  viendo 
el  Rey  las  cartas  ,  entiendo 
que  han  de  quedar  concluidas; 
yo  eftimo  vueñras  dos  vidas, 
por  ley  ,  y  naturaleza, 
y  seque  la  futileza 
de  mi  ingenio  pudo  hacer 
ella  paz  ,  aunque  ha  de  fer 
de  uno  folo  fu  belleza. 

Are .  Pues  yo  digo  ,  que  de  ti 
me  fio.  Pol.  Lo  mi  fino  yo, 
fíian, Reñiréis  halla  allá?Lw  dos, No. 
Hian.Se reis  muy  amigos?  Los  dos.  Si, 
Hian.  Pues  fiad  ios  dos  de  mí, 
porque  vueftra  paz  intento. 

Pol.  Yo  digo  ,  que  la  confiento. 

Are .  Si  pierdo  bien  tan  dichofo, 
yo  fere  el  primer  zelofo 
que  aya  quedado  contento. 
VanfeyyfaUn  Argenis  ¡Timclea,  Sele~ 
nift  ,  los  Múfleos  ,  yGdanor . 
Tim.  Sereno  el  Cielo  ,  y  el  mar, 
agradable  villa  ofrecen, 
quando  efpejos  de  si  roifmos 
á  competirfe  fe  atreven, 

Argén.  Y  la  tierra  con  los  dos, 
pues  con  tornafoles  vence 
al  Cielo  en  fombras  azules, 
y  al  Mar  en  zelages  verdes. 

Ge  Un.  Si  fuera  el  mar  de  hy peerás, 
como  á  partes  lo  parece, 
que  lindo  monítruo  que  fuera! 
y  mas  fi  pudiera  hacerfe 
de  todo  una  limonada; 
pudieran  baxar  á  verle 
Jos  Oiofes ,  y  dar  dos  higas 
al  lacro  neflar  que  beben. 

Arg.  Sola  efra  apacible  Quinta 
con  loledadmc  divierte, 

aufenr 
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aufente  de  Poliarco, 
ó  por  decir  bien  ,  aufente 
de  mi  rriíma ,  pues  la  vida 
á  mi  mifma  me  aborrece, 
que  quien  vive  aufente ,  vive 
por  morir ,  y  nunca  muere. 

Gel.  Yo  cipero  que  prefto  vea 
eífe  criftal  tranfparentc, 
república  de  fus  Naves, 
población  de  fus  Baxeles, 
y  conociéndole  el  Rey, 
luego  á  fus  brazos  te  entregue, 
y  el ,  como  dice  Ganafa, 
te  reciba  alegremente. 

Arg.  Selenifa?  Selen.  Mi  feñora? 

1 Arg.  Canta  una  letra ,  fufpende 
agua  ,  tierra  ,  mar ,  y  viento 
con  tu  voz.  Sel.  Trifte ,  ó  alegre? 

Arg.  Canta  de  amor  ,  porque  fea 
todo  amor  quanto  yo  oyere. 

Cantan. 

Sino  me  dexan  hablar, 

¡yo  moriré  de  temor, 
que  no  ay  trifteza  en  amor, 
como  fufrir  ,  y  callar. 

Gel.  O  Filomena  con  faya! 

Xilguero  con  perendengues!, 
o  Ruifeñor  con  alhagos! 
o  Calandria  con  afeyret 
6  Orfeacon  enaguan! 
ó  chirimía  de  nieve! 
o  corneta  fin  ahullido! 
d  monacordio  fin  fuelles! 
buelve  á  cantar  otra  vez, 
y  otras  quatrocientas  vez  es, 
que  quiero  hacerte  un  favor 
de  efcucharte ;  buelve  ,  buelve. 

Buelven  a  cantan. 

XJna  voz.  Que  tarde  remedio  efpe*a 

'  quien  ama ,  y  no  fe  declara» 


y  PoJiarce: 

que  yo  pienfo  que  fí  hablara,  I 
hada  las  piedras  moviera: 
el  callar  me  ha  de  matar, 
fufriendo  tanto  rigor. 

Todos.  Que  no  ay  trilteza  en  amor* 
como  fufrir  ,  y  callar. 

Gel.  Mucho  mejor  que  yo  cantas. 

Sale  el  Rey . 

Rey.  La  mufica  la  divierte, 
y  yo ,  por  no  interrumpir 
fu  voz ,  entre  ellos  laureles 
la  efcuché.  Arg.  Mufica  ,  y  agu* 
fon  dos  fugetos  alegres. 

Rey.  Siempre  has  de  eftár  triftel 

Argén.  Si, 

que  foy  Infelize  fienipre. 

Rey.  Ya  (eras  prefto  dichofa, 
pues  dueño ,  y  efpofo  tienes* 
ya  le  efpero.  Arg.Y  yo  tambienV 

Rey.  Huelgome  de  que  le  efperes? 
yo  efpero  que  prefto  venga, 
porque  elfe  piélago  breve 
por  efía  parte  divide 
el  Africa  ,  y  folamentc 
ay  un  pequeño  viage, 
y  mas  íi  en  fus  pinos  verdes 
el  viento  fopla  feliz. 

Argén.  No  fé  como  refponderte; 
ruego  ai  Cielo ,  que  el  efpofo 
que  efpero ,  felize  llegue 
á  tus  pies.  Rey.  Quanto  me  obligó 
quando  humilde  me  obedecesi 
pero  que  faiva  es  aquella? 

Sale  Arfidas \ 

Arfid.  De  un  edificio  eminente, 
del  mar  ,  alcazar  con  pies, 
y  ciudad  con  alas ,  vienen 
á  tierra  dos  hombres  folos* 
y  el  numero  folamente 
ía  vifta  non  ios  permite^ 


*1°  las  fenasi&^.Pues  que  lleguen 
donde  eíloy.  5 

4rX‘n-  Válgame  ei  Cielo! 

como  tan  conformes  vienen 
^Arcombroto ,  y  Poliarco? 
ey>  Eftos  dos  jovenes  fuertes, 
joharco ,  y  Acombroto 
011  >  que  intentan?  que  pretenden 
l,ai1  conformes?  Arg .  Si  íalieron 
Qe  aqui  á  partes  diferentes 
enemigos  ,  cómo  aora 
Juntos  los  dos  nos  prometen 
‘Unidades?  Rey.  Confuíion 
h  t'ScL  -Admiración  ofrecen. 
*alJ*a  >  ya  viene  tu  efpofo. 

Ya  veo ,  feñor ,  que  viene* 
4rc\en  P°^arco >y  Arcombroto. 

5*  No  dudo  yo  que  te  admires, 
nvi&o  feñor ,  de  verme 
[0n  Poliarco ,  jurada 
/  Paz  >  que  enojo  valiente 
üe  otra  vez  en  tu  preferida, 

Pero  defpues  que  leyeres 
q  «  »  fabrás  el  íuceflo, 

tan  con^ormes  nos  tiene. 
^/Igame  el  Cielo!  que  encanto^ 
¿  c  hechizo  puede  fer  eftej- 
oiK?38  Confuliones  vivo, 

fc/qUEy“voelCaoS. 
kvl„A  Y  buelve> 

/cnuo  ,  a  ver  á  Arcombrot0¿ 
jc.Co?  d  femblante  alegre 
*lra  :  que  mal  anduve 
Y  narme  neciamente 

mi  enemigo!  Rey.  Los  brazos, 
4rr T  >  me  dá  mil  veces. 

enia Sbal  le  llamo.^.Qué  es  efto? 
h/t  aia  mi  amor  parece. 

a*  lel:ry  le  abraza  >  Y  defpues 
ar,can^  b«elyea 

<mt  vu 
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y  á  mirarle  con  mas  güilo: 
ó  mal  aya  aquel  que  quiere 
una  dama  ,  y  llega  á  trato, 
fino  que  viva  quien  vence. 

Rey.  Que  encomienda  de  Hianisbc 
traes?.  Are.  Ella  joya  excelente. 
Re).  Ella  es  j  hijo  del  alma, 
dexa  que  tu  cuello  apriete. 

Pol.  Que  enigmas  ,  Cielos,  ion  eñasc! 
aquella  joya  que  tiene 
el  Rey  bolví  yo  á  Hianisbe, 
y  por  ella  le  agradece 
fu  venida  5  yo  je  he  dado 
al  contrario  armas  :  qué  fuelle 
yo  el  tercero  de  fu  amor! 
valedme ,  Cielos  ,  valedme. 

Rey.  Tusbal?  Are.  Señor? 

Rey.  Llega  ,  llega, 

y  dá  los  brazos  á  Argenis. 

Arg.  Muerta  foy.  Are.  Dichofo  foy; 
Rol.  Elfo  no  ,  Tusbal ,  detente, 
que  fi  yo  he  íido  engañado 
de  muger  que  no  me  debe 
agravios ,  fino  alabanzas, 
no  es  bien  que  aquí  me  fujetc: 
á  fus  engaños.  Señor, 
oye  aora  atentamente 
mi  parte  ,  pues  has  oido 
Ja  de  Tusbal ,  excelente 
Principe  de  Africa.  Rey.  Di; 

2V.(  Para  ti  eíla  carta  viene 
de  Hianisbe  ,  fabe  deíla 
antes  fu  engaño  ,  y  advierte,- 
defpues  á  la  juila  califa 
que  á  tal  enojo  me  mueve. 

‘Entretanto  que  el  Rey  lee  i  dice  Arcóme 
broto  aparte. 

Bien  el  Rey  me  ha  recibido, 
coronaré  de  laureles 
py  las  visorias  de  amor, 

JS  pues 
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pues  foy  efpofo  de  A r genis, 

Pero  leyendo  la  carta 

de  Poliarco  ,  fiifpende 
ei  Rey  el  rcftro ,  y  le  mira 
agradecido.  Aro.  Qué  puede 
contener  aquella  carta, 
que  afsi  á  los  dos  enmudece? 

Rey.  Vueftra  Alteza  ,  gran  feñor, 
oy  a  mi  ventura  dexe 
tocar  los  indignos  brazos, 
y  perdóneme  que  fuelle 
tan  necio.,  que  en  tanto  tiempa 
fu  valor  no  conocieífe. 

PoU  Por  no  dexar  de  ferviros, 
no  permití  conocerme, 
porque  fer  criado  vueftro 
mas  me  iluftra,  y  ennoblece,, 
que  fer  de  Francia  Delfín. 

Rey.  Pues  sé  defta  que  merece 
vueftra  perfona  ,  y  valor 
premio  tan  divino  ,  dele, 
para  fin  de  fus  fortunas, 
la  mano  de  efpofo  a  Argenis* 

Are .  Elfo  no  ,  que  fi  enganado 
fue  de  la  Reyna  ,  no  debe 
mi  valor  obedecer 
la  fé  jurada.  Rey.  Detente, 

Tusbal  ,  que  fi  tu  pudieras, 
fer  fu  efpofo ,  fofamente 

10  fueras  tu.  /írc.  Pues  no  puedo?: 

Rej u  No  j  porque  fu  hermano  eres; 


Poliarco . 

hijo  m’lQ ,  aqueftas  fenas 
tal  defengaño  me  ofrecen: 
joven  al  África  fui, 
y  entre  agrados  ,  y  placeres 
rendí  con  la  fé  de  eipulo 
los  amoroíos  deídenes 
de  Ana  ,  hermana,  de  Hianis^’ 
porque  ya  que  á  Ai  genis  pieI“  : 
ganes  a  Sicilia.  Arcomb.  Solo 
tener  íangre  tuya  puede  j 
coníolarme  defte  daño, 
y  hacer  que  contento  quede 
de  una  perdida  tan  grande; 
dame  los  brazos  ,  pues  pueden 
fin  rezelos  de  Poliarco: 
y  por  pagar  lo  que  debe 
mi  amor ,  doy  a  TimocRa 
la  mano .Tim  Dichofa  fuerte, 
pues  logró  amor  con  tu  emp^ ; 
fu  dicha!  Vanjc  las 
JPol.  Pues  ya  fenecen 

las  competencias bolvamos 
á  la  aniiftad  que  fe  deben 
dos  que  fueron  tan  amigos.  ■ 
Rey.  Si  el  amor  la  culpa  tiene  J 
de  la  enemiftad,  también 
la  difeulpa  Argén.  Bien  meto 
mi  amor  tan  di  cholo  fin. 
Gelan.,  Con  cuyas  paces  le  tieitéM 
las  amorofas  fortunas 
de  Poliarco  ,  y  Argenis. 


FIN. 
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LA  GRAN  COMEDIA. 

DEL  ORIGEN, 

PERDIDA,  Y  RESTAURACION  , 
DE  LA  VIRGEN 

Del  sagrario- 

DON  PEDRO  CALDERON 

de  la  Barca. 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA» 


San  Ildephonfo. 
Santa  Leocadia • 
Red  fundó  Re/. 
La  Reyna . 
Telagio. 

Jrudio. 


rAlarico. 

1 Ataulpho . 


Un  Criado ¿ 
Un  a>  Fiera. 
Múfleos , 


JORNADA  PRIMERA. 

'Suena  dentro  ruido  de  caza  ¡y  fale  huyendo  una 
fiera  y  y  en  llegando  al  tablado  fe  quita  la  mafi. 
cara  }y  queda  un  hombre  , y  detrás  de  el 
fale  el  Rey  Recif  indo . 

Dentro. aca.  "Rey.  Veftiglo  fiero; 

JL  tras  tu  velocidad  mi  aliento  lleva; 
Fier.  Pues  eres  Rey  magnánimo ,  y  fevero, 
cflate  entrar  conmigo  en  efta  cueva, 
cuerpo  a  cuerpo  erj  fu  obfcuro  centro  efpero. 


í  Rey. 
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La  Virgen  del  Sagrario. 
j^/.Que  nuevo  horrorlque  admiración  tan  nueva! 
Fier.  Atrevete  ,  valiente  Recifundo, 
y  ferás ,  fi  te  atreves ,  Rey  del  Mundo, 

Rey,  Efpera,  fiera  ,  efpera  ,  yá  te  figo; 

en  la  cueva  he  de  entrar  ,  y  entre  mis  brazos* 
haciendo  campo  desigual  contigo, 
atomos  he  de  verte  hecha  pedazos. 

Van/e  ,  y  (ale  Al  arico  yy  Ataudpho. 

Alar .  Corrió  el  Rey  la  Fiera  ,  no  me  obligo 
á  alcanzarle  ,  que  pone  al  viento  lazos 
fu  gran  velocidad.  Ataulpho.  Su  peníamientq 
va  corriendo  parejas  con  el  viento. 

Vanfe  ,  y  Jale  el  Rey ,  y  la  Fiera, 

Vier.  Llega,  gran  Recifundo  ,  ya  te  aguardo 
entre  mis  brazos  para  darte  muerte. 

Rey.  Ni  de  tus  amenazas  me  acobardo* 
ni  defefpero  ,  Fiera  ,  de  vencerte. 

Fier,  Cómo  en  matarte  tanto  tiempo  tardo? 

Luchan. 

Rey.  Yo  también,  cómo  tardo  en  deshacerte? 
F/<?r.Valiente  eres.R^.Un  Rey  íiempre  lo  ha  fído^ 
[Fier.  Vete  ,  que  pues  vencerte  no  he  podido, 

V  no  eres  tu  el  Godo  Rey  ,  que  ha  de  librarme 
de  una  penfion  de  un  cautiverio  fiero, 
donde  intrépido  llegas  á  mirarme, 
y  ha  muchos  ligios  que  encantado  efperoj, 
no  eres  tu  el  infeliz  que  ha  de  facarme 
defta  cadena  ,  en  que  rabiando  muero. 

Ve  libre  ,  y  ay  de  aquel  que  yo  cogiere 
en  la  cueva  ,  y  á  brazos  le  venciere!  ^ 
ay  de  Efpaña  ,  fi  llega  el  trille  dia 
que  un  Rey  quede  vencido  en  la  eftacadai 
ay  de  fu  Religión  devota  ,  y  pia, 
quanto  hade  verfe  entonces  profanada! 
ay  del  Cielo  también  ,  pnes  la  voz  mia 
ha  de  turbar  fu  maquina  eftréllada! 
y  ay  de  mi !  que  vencerte  Rey  no  puedo, 
porque  feguro  vivas  en  Toledo.  HUndéft% 
Fy.  Válgame  el  Cielo, que  confufo cfpanto(, 
vaigame  el  Cielo,  qué  rigor  funefioi- 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Parta, 
falga  yo  defta  cueva  defie  encanto, 
que  en  tantas  confuíiones  oy  me  ha  puefto; 
ó  clara  luz  >  quanto  te  eftirno  ,  quantoi 
Salen  Alarico  ,  y  Ataulpho, 

Alar,  Señor ,  danos  tus  pies  ;  pero  qué  es  ello? 

tu  lloras?  Ata, Pues, Tenor, qué  ha  fucedidoí 
Rey.  Una  melancolía  me  ha  vencido. 

Poned  una  feñal  en  efta  boca, 
por  donde  melancólico  bofteza 
el  monte ,  fea  mordaza  ,  y  dura  roca, 
que  enmudezca  cfte  horror  ,  efta  trifteza^ 
pero  defenfa  no  ha  de  fer  tan  poca; 
la  tronera  que  veis ,  cuya  pereza 
la  boca  tiene  para  fiempre  abierta, 
cierrefe  defde  aqui  con  una  puerta; 
y  fea  inftitucion ,  y  ley  fagrada, 
que  ningún  Godo  Rey  ,  mi  defcendiente¿ 
fe  atreva  á  averiguar  por  ella  nada, 
y  de  Dios  fea  maldito  el  que  lo  intente; 
antes  qualquiera  Rey  quiero  que  añada 
un  candado  ,  en  feñal  de  queobediente 
guarda  el  precepto  jufto ,  y  no  fevero, 
y  yo  con  mas  razón  pondré  el  primero: 

Un  cavallo  me  dad  ,  porque  me  importa 
bolver  á  la  Ciudad,  donde  me efpera 
Ildephonfo  ,  quien  oy  el  cuello  corta» 
de  la  heregia  á  la  fepiente  fiera, 
cuya  cabeza  otra  cabeza  aborta, 
hidra  arrógame  ,  que  mi  Reyno  altera,? 
aliento ,  que  es  veneno ,  y  es  contagio, 
con  que  Teudio  inficionan, y  Pelagio.  Vanf, 
'Sale  huyendo  Pclagioy  detrás  P  aj.Oygorróny  otrox 
Uno,  Viva  Ildephonfo.  Todos,  Viva. 

Otro,  Sacro  laurel  por  tal  honor  reciba. 

Uno,  Muera  Pelagio.  Todos,  Muera. 

Otro.  Pues  nueiba  paz,  y  Religión  altera.: 
Pelag,  Dónde  voy  defia  tuerte, 

tropezando  en  la  lombra  de  la  muerte? 

Tay.  Perrero  (oy  ,  no  es  yerro 
arrojar  de  la  íglelia  tan  vil  perro,. 

que; 
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La  Virgen  del  Sagrario, 
que  el  refpeto  la  pierde, 
y  en  la  pureza  no  manchada  muerde, 
íal  de  -aquí.  Pelag,  O  arrogante 
furor  de  un  Pueblo  ciego  ,  é  ignorante! 

P '¿y.  Blasfema  tu  voz  miente, 
tu  eres  el  ignorante  folamente, 
pues  has  puedo  efte  dia 
defedo  en  la  pureza  de  María; 
y  nueftro  gran  Prelado, 
arguyendo ,  vencido  te  ha  dexado 
en  ado  tan  folemne, 
que  hada  la  Reyna  á  prefidirle  viene; 
íiendo ,  porque  te  aífombres, 
tu  el  Luzbel  de  María  entre  los  hombres; 
Ildephonfo  fagrado 

Miguél ,  que  de  fu  Cielo  te  ha  arrojado, 
diciendo  con  voz  pía 
aldefpeñarte :  Quién  como  María? 

’Telag,  Si  en  forma  me  arguyera, 
ni  Ildephofo  ,  ni  Pablo  me  venciera; 
arguyo  falfamente, 
y  el  Pueblo  que  con  él  eíta  prefente,; 
por  complacerle  ,  quifo 
darle  el  lauro  fin  cauda  i  y  íin  avilo.- 

Pay,  Otra ,  y  mil  veces  mientes, 

y  pues  no  te  reduces  ,  ni  arrepientes^ 

yo  vencerte  pretendo; 

no  entiendo  de  argumentos ,  pero  entiendo 

de  eftacas ,  y  con  ella 

tengo  de  dár  á  tu  opinión  refpuefta: 

María  quedó  Virgen  ,  Tiendo  Madre,; 

Lfpofa  ,  y  Hija  del  Eterno  Padre: 

cfto  sé ,  y  vive  Chrifto 

que  ha  mucho  que  la  colera  rehílo; 

muera  el  Herege  fiero. 

V el.  Matadme  ,  pues ,  que  yo  rabiando  muero.’ 

Uno.  Dexale ,  porgue  fale 
el  Rey.  P el. Quien  ay  que  mi  tormento  iguale?, 
iré  de  furia  lleno, 

derramando  en  el  Mundo  mi  yeneno.  Vafe. 

fayoi 
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Pay.  Sabéis  lo  que.  he  fentido 

mas  i  que  elle  Herede  vil  fe.  aya.  atrevido 

á  motor  fe  contrario 

delante  de  la  Virgen  del  Sagrario? 

y  que  d  fu  cafa  111  i fm a 

vinielfe  á  introducir  tan.  baxa  cifma; 

qué  viendo  (ojuda  pena!) 

la  faz.  deda  bellísima  Morena, 

po  enmudeciera  luego* 

aquí  en.  mi  llanto  nu  dolor  anego; 

Caufa.  tus  penas,  tienen? 
pero  callemos ,  que  los  Rey  es  vienen. 

Suena  mu  (je  a  ,j  Jalen  los  Reyes  v y  San  lldephenfi 
en  tvaye  de  Cardenal,y  acompañamiento * 

Rey.  O  Tu.  divino  Athlante 
del  Cielo  de  la  lglefia  Militante, 
en  cuyos  fuertes  hombros 
el  pelo  de  fatigas  ,  y  de  affombros 
con  que  el  Hercge  intenta 
perturbar  nuetoTe  ,  firme,  fe  afsienta? 
dame  ,  dame  los.  brazos,, 
fi  merecen  los  mios  tales  lazos. 

! lldephonj Valiente  Recifundo, 

iluftre  Godo ,  a  quien  adota  el  Mundq, 
por  fu  Rey  dignamente, 
dando  el  Tiber  laureles,  a  tu.  frente* 
fin.  que  nadie  lo  eftorve,. 
como  Romano  Emperador  del  Orbes 
dame  a  befar,  tus  plantas, 
fi  mi  humildad  merece  dichas  tantas.? 
y  vos  ,  bella  feñora, 
que  fois  de.  tanto  Sol  divina  Aurora,, 
dadme  á  befar  la  mano. 
teyn.  Levantad  ,  Ildephonfo ,  porque  en  vano 
efta  humildad  confiento, 
quando  arrojarme  á  vueílrospies  intento? 
que  quien  ha  merecido  en  efte  día 
ler  Defenfor  del  nombre  de  Maria, 
y  con  tal  futileza 
faca  á  luz  ei  candor  de  fu  pureza* 


*°4  La  Virgen  del  Sagrario* 

de  la  tiniebla  obfcura, 
en  que  el  Herege  fepultar  procura 
fu  refplandor  ,  hallando  en  vos  prefidio 
contra  eftevil  difcipulode  Elvidio* 
merece  que  por  fin  de  glorias  tantas, 
Reynas  Godas  fe  pongan  á  fus  plantas* 
pues  viene  á  fer  la  Mageftad  humana 
fombra  de  aquella  Reyna  foberana. 

’lldephonf.  Qué  mucho  que  de  el  Cielo 
fertilidad  de  bienes  á  efte  fuelo, 
íi  tales  Reyes  tiene? 
por  quien  Toledo  á  tales  glorias  vienej? 
y  pues  he  merecido 
oy  tanto  honor ,  una  merced  os  pido. 

Rey.  Ofendéis  mi  defeo 

quanto  en  pedir  tardáis.  Ildepb. Afsi  lo  creo.1 

Reyn.Qiik  pedis?//¿Que  pues  oy  he  defendido 
que  doncella  ,  feííor,  ha  concebido, 
y  parido  doncella 

la  que  es  del  Campo  Flor,del  Cielo  Eftrella¿ 
á  ella  pureza  fu  y  a 
una  perpetua  fiefta  fe  inftituya? 
á  quien  el  Mundo  aclame, 

Sagrada  Expe&acion,  afsi  fe  llame, 

quando  fu  parto  efpera 

quien  concibió,  y  parió,  quedando  enteras 

y  porque  mas  alfombre, 

la  Virgen  de  la  O  fea  fu  nombre, 

por  fer  la  O  una  letra, 

que  duración  ,  é  integridad  penetra,1 

geroglifico  Tiendo  á  fu  pureza, 

letra  que  nunca  acaba ,  y  nunca  empieza* 

y  aquella  Iglefia  Santa 

de  Leocadia, que  á  Dios  hymnos  le  canta* 

y  con  Fe  fervorofa, 

la  Imagen  del  Sagrario  milagrofa 

mereció ,  en  honra  fuya,  y  dicha  mia,’ 

por  fiefta  principal  tenga  efte  dia. 

Yo  eferiviré  con  el  fervor  que  pueda, 

porgue  si  Papa  me  cqqccjU. 
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Reyn.  Ildephonfo ,  oy  es  día 

de  vencer  ignorancias,  á  una  mia 
me  refponded ,  en  tanto 
que  de  la  MiíTa  el  Sacrificio  Santo 
el  Altar  de  Leocadia  nos  previene: 
qué  origen  efta  Santa  Imagen  tiene, 
que  aviendo  vos  tan  fu  devoto  fido, 
quién  duda,  que  el  principio  avreis  fabido, 
que  efte  Pueblo  ha  ignorado? 
alumbrad  mi  ignorancia ,  y  mi  cuidado. 
lid.  No  os  parezca ,  feñora, 

que  es  ignorancia  lo  que  el  Mundo  ignora, 
porque  ninguno  fabe 
fu  origen  ,  obra  ,  al  fin ,  divina ,  y  grave, 
pues  yo  ,  que  penetrarlo  he  pretendido, 
de  fu  origen  no  mas  que  efto  he  fabido; 

U  do&a  Cofmographia,  Efte  *  pues ,  un  ti 

que  midió  la  Tierra  ,  y  Cieloa 
en  quatro  partes  divide 
el  globo  del  Univerfb. 

Africa  ,  America, y  Afía 
Ion  las  tres  ,  de  que  no  tengo. 
necefsidad ,  Erodoto 
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deícrive  con  fu  ingenio. 

La  quarta  parte  es  Europa, 
clima ,  Cénit  nueftro. 

Por  íus  abundancias  rica, 
“dudable  por  fu  afsiento, 
§5n.er°fa  por  fus  frutos, 

01  vina  por  fus  ingenios, 

Pipetada  por  fus  hijos, 
y  temida  por  fus  hechos, 
pefta  gran  madre  de  tantoá 
«ijos  ,  cuyo  aborto  fueron 
los  montes ,  que  a  fer  fe  atreven 
pardas  columnas  del  Cielo, 
fiació  un  peñafeo  eminente 
el  mas  feguro  puerto, 

P°r  gozar  del  quarto  clima 
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tiempo  fu¿,' 
de  verdes  hiedras  cubierto, 
correfpondencia  de  Athlanté; 
puefto  el  ombro  al  mifrno  pefos 
oy  es  fabrica  gallarda, 
y  tanto,  que  en  el  efpejo 
del  rio  vé  fu  hermoí ura 
con  tal  defvanecimiento, 
que  enamorada  de  sí, 
fobre  las  ondas  del  Telo, 
no  fin  gran  fatiga  ,  hatantos 
íiglos  que  fe  eftá  cayendo. 

Su  ignorada  población 
algunos  atribuyeron 
á  Telamón  ,  aunque  Bruto 
fe  dice  que  el  primero: 

Rocas  Rey  ,  dixeron  otros, 
y  en  parecerle  en  eftremo 
el  fitio ,  y  la  fortaleza, 
el  Nigromante  Ferencio 
ay  quien  diga  ,  pero  yo 
por  mas  eierta  opinión  tengo 
que  Nabucodonofor, 
aquel  Aíyrio  fobervio, 

Q  que 
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que  fe  hizo  adorar  por  Dios, 
la  fundó  *  y  conviene  en.efto 
el  nombre,  que  Toletot 
quiere  decir  en  Hebreo 
fundación  de  muchos,  y  él 
traxo  en  fu  Exercito ,  al tiempo 
que  la  fundó,  Egypcios,  Perlas, 
Medos,  Partos  ,  y  Caldeos: 
y  afsi ,  el  nombre  corrompido,, 
paitando  de  uno  a  otro  dueño, 
del  Hebreo  Toletot, 
vino  a  propunciar  Toledo. 

Varias  gentes  la,  habitaron,, 
mas  no  nos  importa  efto, 
que  fu  Coronica  pide 
mas  dilatado  progreííb. . 

Pallaron  a  ella  los  Godos, 
cuyos  gallardos  esfuerzos 
en  breve  tiempo  feñores 
de  toda  Efpaña:  fe  hicieron, 
íiendo  íiempre  Imperial  Silla 
efta  Ciudad  ,  cuyo  Templo 
fue  la.Bafilica  Santa, 
que  es  decir ,  bafa ,  y  cimiento 
de  la  Fe  ;  díganlo  tantos 
Martyres  como  rindieron 
Ja  vida  al  fiero  cuchillo, 
una  Leocadia  ,  un  Eugenio, 
cuyas  fagradas  cenizas 
en  urnas  ,  y  monumentos, 
pórfidos ,  y  jafpes  guardan, 

Para  blafones  eternos. 

En  efta  Divina  Iglefia, 
defde  el  miferable  affedio 
de  la  Iglefia  Primitiva, 
fe  fabe  ,  y  tiene  por  cierto, 
que  la  Imagen  del  Sagrario 
efta  en  aquel  mifmo  afsiento 
que  ov  fe  ve ,  autenticas  letras 
la  efcriven ,  do&os  íugetos, 


Sagrario . , 

lo  afleguran  ;  y  no  ay 
que  bufear  lugar  mas  cierto, 
que  la, opinión  heredada 
de  nu°ftros  padres  ,  y  abuelos; 
pues  la  voz  de  unos  en  otros 
fon  los  anales  del  tiempo, 
fin  que  de  ninguna  fuerce 
nos  refiera  alguno  deüos 
quién  fue  el  primero  que  allí 
te  colocó ;  y  yo  fofpecho 
que  el  encubrir  fus  principios 
arguye  grandes  myfterios; 
pues  da  a  entender^que  no  es  obr* 
de  mortal  manó  ,  y  qUe  bellos 
Angeles  la  fabricaron, 
para  fer  refugio  nueftro; 
pues  hablando  moralmente, 

f>or  mas  iluftre  tenemos 
a  nobleza  ,  cuyo  origen 
fe  duda  /que  la  de  aquellos 
que  con  folár  conocido 
la  califican  ;  pues  efios, 
pare  ce  que  la  dudaron, 
fupuefto  que  la  creyeron 
de  otros ,  que  en  la  informado11 
fus  dichos  ,  fe  ñor ,  dixeroni 
y  afsi  efta  Divma  Inv; geri  ! 
aun  del  Solar  de  los  Cielos  j 
no  quiere  probar  n  bleza, 
puefto  que  deícienda  dellos; 
porque  los  hombres  mortales 
no  fe  alaben  ,  que  fupieron 
un  origen  ,  que  ha  de  fer  | 

anres  ,  v  de fpues-eterno. 

Y  íupuc  fto  que  efta  (o  Reyna!) 
es  la  opinión  que  debemos 
obíervar ,  efcucha  aora 
lo  que  de  fu  origen  puedo 
decir,  falo  porque- vea 
un  Pueblo  que  cfcucha  atenté 

qu¿ 
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que  trie  ha  codado  cuidado 
el  mirarlo  ,  y  el  íaberlo. 

Aquel  doólo  Areopagita  . 
^hilofopho ,  cuyo  ingenio, 
por  las  caulas  de  la  Luna, 
y  del  Sol  por  los  efeétos, 
el  Mundo  deshaució 
en  una  fentencia  ,  viendo 
aquel  mortal  paraíifino, 
guando  cerrados  los  Cielos, 

Ia  tierra  fe  edremeció, 
y  (e  turbaron  los  vientos: 
y  el  dixo :  Oy  el  mundo  efpira, 
?y  fenece  el  Üniverío, 

0  padece  fu  Criador, 
cuyo  gran  conocimiento 
je  le  dio  de  nueftra  Fe, 
folicitando  ,  y  íiguiendo 
defde  entonces  la  doótrina 
oe  los  Apodóles  buenos, 
fue  ,  deípues  de  muchos  años,; 
luz  ,  y  í'agrado  Maedro 
de  Eugenio  ,  que  llegó  á  fer 
Arzobiípo  de  Toledo, 
y  oy  nueftro  Patrón  5  y  afsi 
le  pienía  que  fue  el  primero 
que  la  traxo  á  eda  Ciudad, 
^eredada  deíde  el  tiempo 
pionyño ,  y  que  él  la  huvo 
,.e  l°s  Apodóles  ,  que  ellos 
uempre  llevaron  confígo 
?  *as  partes  donde  fue  ion, 
luiagen'es  de  la  Virgen, 
por  el  original  mefmo 
fabricadas ,  y  tocadas 
a  ella  mifma  en  alma , y  cuerpo. 
Acredita  eda  opinión, 
uo  conoccrfe  el  madero 
ue  que  es  labrada  ,  y  el  fer 
°bra  antigua  de  otros  tiempos: 


Tentada  edá  en  una  filia, 
todo  el  ve  dido  cubierto 
de  un  fútil  baño  de  plata, 
y  edas  Teñas  convinieron 
con  otras ,  de  quien  íe  labe 
que  Apodóles  las  traxeron: 
porque  la  Virgen  de  Atocha, 
que  edá  en  Madrid,  noble  centro 
de  Cadilla ,  edá  Tentada 
del  miítno  modo ,  y  es  cierto 
que  de  Antioquia  la  traxo 
un  Difcipulo  de  Pedro, 
como  la  de  la  Almudena, 
que  la  traxo  el  mayor  Diego; 
en  Adorga  ay  otra  Imagen 
venerada  con  refpeto 
de  la  midna  forma ;  otra 
en  la  Ciudad  de  Lamego 
en  Portugal ,  y  en  Tuy 
un  Crucihxo  compuedo 
de  los  miímos  materiales, 
y  de  todas  Te  Tupieron 
fus  principios ;  pero  deda 
Tolo  Taber  merecemos, 
que  íe  llama  del  Sagrario, 
por  Reliquias  de  ede  Templo 
guarda  de  Martyres  Santos: 
y  los  demás  Ton  confejos 
dudofos ,  y  conjeturas, 

Tin  notorio  fundamento; 
pero  baílenos  Taber, 
que  en  ella  tiene  Toledo 
un  Sagrado  de  Tus  penas, 
de  Tus  tormentas  un  Puerto,' 
de  Tus  defdichas  amparo, 
de  Tus  fatigas  confuelo; 
pues  en  ella  halla  igualmente 
fu  medicina  el  enfermo, 
fu  alegría  el  afligido, 
el  mífero  Tu  remedio, 

O  a  el 


.  La  Virgen 

el  fediento  fu  agua  viva,  • '  . , 

c!t'rtVr'rn;U:!.hambr!ento> 
el  pecador  fu  refugio, 

Fef  MSfU  biaf°n  etcrnc> 
fer  Madre  de  pecadores, 

7?  v  rofT-’  V  favor  •“■eftro.. 

Rey. .Con  admiración  ha  oído 
el  alma  vueílra  opinión, 
unido  ,  y  abforto  el  Temido, 
que  menos  admiración, 
ignorancia  huviera  fido: 

?  Virgen,  hermofa  ,  y  bella» 
o  Aurora  ,  Madre  del  dia, 
ceja  noche  clara  Eílrella: 
quien  duda  que  Vos ,  María* 
pariendo ,  quedáis  doncella? 
b^ios  hempre  os  refervó  á  Vos, 
Flor  del  nuevo  Paraíío, 
igualándoos  á  los  dos, 
porque  pudo  hacerlo ,  y  quifo» 
conio  Hijo  ,  y  como  Dios. 

Y  quando  en  la  Fe  no  huviera 
noticia  mas  verdadera, 
qce  efta  luz  me  huviera  dado, 
deíte  divino  traslado 
lu  perfección  entendiera. 

Que  quien  de  belleza  igual, 

>'a  por  mano  celeftial, 
ya  humana ,  fu  Tanta  forma 
ce  perfecciones  informa» 
que  hiciera  al  original? 

Reyn.  Que  fe  ignore  la  verdad 
de  principio  tan  feguro* 
es  fuma  felicidad, 
para  que  el  Angel  mas  puro 

le  atribuya  fu  Deidad, 
que  aunque  tal  vez  mereció 
el  hombre  un  bien  fingular 
mas  que  el  Angel ,  pues  llego* 
i  confagrar  en  fu  Altar,. 


del  Sagrario ; 

lo  que  el  Angel  adoró; 
y  afsi , el  Angel  embidioío, 

(que  ay  embidia  foberana) 
viendo  al  hombre  tan  dichofo* 
labró  efía  belleza  humana. 
Arquitecto  milagrofo: 
de  cuyo  efe&o  colijo, 
que  al  labrarla ,  al  hombre  dixo: 
Dexa  que  á  fu  Madre  caita 
labre  yo  ,  pues  que  te  bafta 

a  u  confagrar  el  Hijo. 

Pay.  Aunque  no  me  toca  á  mi, 
lenores  ,  hablar  aquí, 
como  á  eítos  no  les  tocó 
5a  ’.y  hablaron  ,  y  yo 
de  infinitos  lo  aprendí: 
pareceme  ,  pues  ,  íupueíto 
que  he  de  dár  mi  parecer, 
pues  le  dan  todos  en  cito, 
que  allá  debe  de  tener 
el  Cielo  fu  prefupucfto 
para  avernos  ocultado 
el  origen  ,  y  verdad 
deíle  divino  traslado: 
en  fin  ,  vueftra  Mageftad, 
hafia  aora  lo  ha  ignorado? 

Rey.  Si. 

Pay.  Pues  yo  ,  aunque  necio  ,  toco 
tal  vez  myfterio  tan  grave, 
y  aunque  les  parezca  loco, 
digo  que  efto  que  no  fabe 
todo  el  Mundo ,  yo  tampoco. 

Rey.  Quién  íois  vos? 

Vay.  Quién  he  de  fe r? 

pues  no  fe  me  echa  de  ver 
en  lo  alegre  ,  y  placentero? 

Payo ,  excelente  Perrero, 
la  Perrera  es  mi  muger, 
y  a  fe e  ,  que  he  arrojado  oy 
de  Ja  Igleíia  donde  eftoy 
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un  perrazo  ,  que  por  yerro,  dld. Valga  me  el  Cielo,  que  eícuchol 


Levó  lindo  pan  de  perro, 

<jue  es  la  colación  que  doy 
a  Pelagio  ,  que  yo  fui 
^nien  de  veras  le  venció, 
no  Udtphoníb.  Reyn .  Cómo  afsi£ 

1  a?'  Como  fi  el  le  concluyó, 
defpues  le  concluí: 
ulogifmo  en  dári  ha  fido 
C1  mejor ,  y  mas  cumplido: 
ergo  Reges  mi  prseclari, 
jni  filógifmo  íue  en  dari, 
iupuefto  que  le  ha  dolido. 
%-üecis  bi c.DefcubreJe  unfepulcro, 
^•  Efte  es  ,íeñor, 
el  fagrado  monumento 
Leocadia  ,  cuyo  amor 
jlexó  el  fepulcro  langriento 
Heno  de  inmortal  honor, 

Jne  como  el  Sol ,  quando  yazc 
a  nofoiros ,  á  otros  nace, 
afsi  efte  Sol  fm  fegundo, 
defde  el  Ocafo  dd  Mundo, 

^  en  Indias  del  Sol  renace. 
ey*  Salve  ,  Virgen  azuzena* 
cuya  blancura  ferena 
convirtió  en  cárdeno  lirio> 
b,e  Invierno  del  martyrio. 

Salve  5  de  alabanzas  llena^ 
í  ,r°/a  >  cuyo  candor 
a*PIca  fangrc  divina, 
n°  de  la  efpina  en  rigor 
Sue  hirió  á  Venus  ,  de  la  efpina 
ha  herido  al  mifmo  Amor». 
a'  Salve  ,  Virgen  bella  ,  y  di 
1  el  Cielo  todo  por  ti 
jUieftras  preces  dcuchóí 
1  contra  d  Herege  oyó  $ 

upeRras  peticiones? 
anla  ma  voz.  Si. 


Rey.  Válgame  el  Cielo  ,  qué  veo! 
Reyn .  Con  gozo  ,  y  dpanto  lucho» 
Ray .  Si  a  mis  ojos ,  y  oidos  creo, 
mi  temer  ,  y  miedo  es  mucho. 
Rey.  Llena  de  aííombros  la  tierra, 
con  maravillas  eftrañas, 
parece  que  defentierra 
teforos  muertos  ,  que  encierra 
en  avarientas  entrañas. 

Rey.  En  el  íepulcro  parece 
que  aquel  acento  íe  oyo. 
lid.  Y  aun  la  piedra  feeftremece: 

Cielos  ,  es  caftigo?  Cant.  No. 
Suenan  chirimías  ,y  abriendo  fe  el  fe - 
pulcro  fule  SantaLeocadia  con  una  cin¬ 
ta  encarnada  en  la  garganta  ,y  en 
la  mano  una  palma. 

Leoc. No  ,  que  efto  tu  amor  merece, 
lid.  Yo  he  vifto  falir  la  Aurora 
del  Mar ,  quando  Febo  intonfo 
cumbres  baña  ,  y  montes  dora, 
no  de  la  Tierra.  Leoc.  Ildefonfo, 
por  ti  vive  mi  Señora, 
por  ti  dá  la  Palma  fruto, 
por  ti  eftá  verde  la  Oliva, 
por  ti  corre  en  fu  condado 
la  Fuente  del  agua  viva, 
que  es  de  los  Cielos  tributo: 
por  ti  eftá  el  Huerto  cerrado, 
por  ti  el  Pozo  de  agua  lleno, 
el  Efpejo  no  manchado, 
por  ti  d  Sol  eftá  fereno, 
y  la  Luna  no  ha  menguado,’ 
por  ti  la  Torre  eminente 
toca  al  Cielo  con  la  frente, 
y  de  fu  zafir  la  Puerta 
por  ti  eftá  ,  Ildephonfo  ,  abierta*' 
y  lo  eftára  eternamente: 
por  tila  nevada  Auiora 

db 
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diluvios  de  aljófar  Llora;  dexando  el  rico  cendal 


ino.,  y  c.  a.'lieü 
todos  florecen  per  ti, 
por  ti  vive  mi  Señora: 
y  en  tanto  que  ella  previene 
la  palma  ,  y  triunfo  folemne 
con  que  has  de  verte  algún  . dias 
a  míen  fu  nombre  me  embia 
a  decirte  como  tiene 
en  fu  divina  memoria 
eferito  con  letras  de  oro 
el  libro ,  felize  gloria, 
que  á  lu  pureza ,  y  decoro 
cante  eterna  la  visoria: 
efte  fe  guarda  en  fu  erario, 
libre  del  común  contrario^ 
y  cita  niifma  ha  de  baxar 
á  vettirte  ,  y  á  abrazar 
á  la  Virgen  del  Sagrario. 

lid.  Eípera  ,  Martyr  hermoía* 
y  íi  mi  mano  piadofa 
fe  puede  atrever  al  Cielo, 
he  de  tenerte  del  velo 
que  viftes. 

Tienela  lldephonfo  del  velo . 

.Rey.  Por  rnilagrofa 

Reliquia  fe  ha  de  quedar 
con  él  s  y  aunque  yo  al  Altar 
me  atreva  con  judo  zelo, 
aquel  milagrofo  velo 
con  la  daga  he  de  cortar. 

Un  cuchillo  fe  atrevió 
a  eííe  marfil  de  tu  cuello, 
quando  con  vida  te  viój 
y  oy  en  efpiritu  bello 
me  atrevo  al  vellido  yo. 

Córtale  el  bolante ,  quedando  el  Rey 
con  un  pedazo  ,  y  con  otro 
Ildephonjo. 

114'  Vet;Q  4  los  Cielos  aora, 


que  en  tu  Iglelía  fe  atefora. 

Leoc.  lldephonfo  Ccleftial, 
por  ti  vive  mi  feñora. 

Tocan  Chirimías  ,  y  huela  la  Sant^ 
lid .  Celebremos  elle  día, 
al  compás  de  fu  armonía, 
tanta  gleria  ,  gozo  canto . 

Uno.  Qué  maravilla! 

Otro.  Qué  el  panto! 

Rey.  Qué  placcrl 

Reyna.  Y  qué  alegría!  Van]' 
Salen  Teudio ,  y  Pelagio. 

Teud.  No  ay  confuelo?  Peí.  Para  flAi 
ni  le  tengo  ,  ni  le  quiero, 
baile  que  rabiando  muero: 
con  todo ,  oye.  Teud.  Amigo  5  dh 
.Peí.  Elle  lldephonfo ,  Paftor 
fevero ,  prudente ,  y  julio 
del  Catholico  Rebaño, 
tan  grande  cuidado  tuvo 
en  defenderle ,  que  él  folo 
de  los  dos  guardarle  pudo: 
yo  viendo  que  un  hombre  foló 
no  bailara  á  ello  ,  difeurro 
en  que  la  gran  devoción 
defte  feberano  bulto 
de  la  Virgen  del  Sagrario,’ 
que  es  de  la  viva  un  traílunco; 
es  quien  mas  tiene  la  Fe 
labrada  en  el  bronce  duro 
de  fus  pechos  ,  que  es  buril 
que  hace  con  fangre  dibujoss 
y  de  un  perífamiento  á  otro, 
de  un  difeurfo  á  otro  diícurfo, 
veo ,  que  el  dia  que  venga 
á  verle  en  un  pozo  obícuro 
ella  Imagen  ,  faltara 
la  Fe  en  Efpaña ,  y  arguyo 
deílo  ?  que  ella  es  folamenre 

de 
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de  los  Catholicos  muro.  Bty  Mientras  que  los  May  tillantes 

van  viniendo  d'e  uño  en  uno, 


Pues  íi  es  cierto  que  ha  de  veríe 
e»  calabozo profundo 
cautiva  eíta  Imagen- bella 
en. algún  tiempo,. no  dudo 
9ue  por  rioíotros  lo  dixo 
el  Cielo  ,  poique  no  pudo 
prevenir  tanto  valor 
en  otros ,  li  yo  le  infundo 
en  tu  pecho  ,  acometamos 
a  ta  ti  lacri  le  go  i  n  fu  1  to. 

Eíta  noche quando  el  Sol 
eñ  el  lilencio  nocturno 
auíente  lu  faz  hermofa, 
dexando  á  obfeuras  el  Mundo,* 
Peguemos  diafta  el  Sagrario, 
y  haciendo  divino  hurto 
la  Imagen  ,  la  arrojaremos 
cn  un  pozo ,  pues  ya  juzgo 
que  fe  cumplirán  con  ello 
íantos  fatales  anuncios; 

$ue  en  imitándoles  la  Imagen 
a  los  Chriftiános ,  no  dudo 
que  venga  á  menos  la  Fe, 
que  aísi  el  Cielo  lo  dilpufo, 
pues  que  de  mis  ciencias, Teudio,, 
Jales  Cofas  conjeturo. 

^-ayga  en  un  pozo  la  bafa 
qj?c  iobre  fus  hombros  tuvo' 

^a-  maquina ,  que  yo, 
ya  por: cierto  lo  áíTéguro: 
Entrémonos  en  el  Templo^ 
y  escondidos  en  lo  ocultó^  i 
cipe  remolla  ocaíion 
para  lograr  bien  un  fumo. 

¿eud-  Fntra.en  el ,  que  li  una  vez 
la  Ima'geh  al  Pueblo  hurto, 
y  llego  a  verla  en  elpozo, 
nueltíb  lionor  liade  íer  mucho. 

,  Vanje:}  y  JalePayo-folo..  .V/I 


mis  íiieños  de  dos  en  dos; 
bafta  que  en  pie  ,  como  grullo, 
me  eftoy  durmiendo. 

Suelven  a  íalir  Tendió,  y  Pelagio. 

Teud.  Elle  fitio,. 

que  eftá  apartado ,  y  cbfcuro, 
nos  guardará ,  haciendo  eípaldas 
la  tumba  ddte  fepulcro. 

Pay.  Cierto,  fueño  mi.feñor, 
que  eftals  canfado  ;  y  no  es  jufto 
venir  á  cafa  de  nadie 
á  hacer  pefar ,  y  diígufto. 

Yo  por  ventura  os  llamé? 
si  bien  ,  que  os  llamé  prefumo,* 
porque  á  tantas  cabezadas 
nuviera  entendido  un  mudo. 
Aora  bien ,  ello  ha  de  fer, 
por  ella  parte  me  efeurro, 
que  eíta  obfeura  ,  y  falitaria; 
pues  para  dormir,  ninguno 
bufeo  luz  ,  ni  compañía. 

Peí.  Azia  aqui  fe  acerca  un  bulto. 

Tendí  Calla  ,  y  apenas  ¿rayre, 
que  corre  con  tardo  curfo, 
nos  lienta. Valga  me  Diosl 
vozes  ,  y  paños' efcucho 
detris  de;  una  tumba  ,  y  yo 
no  puedo  yá  dar  un  tumbo. 

No  ay  íepuicro  que  no  quiera 
hacer  de  Las  fuyas  ,  mucho 
es  mr  temor ,  áeíta  parte 
me  ee.tiraré  *  abernuncio. 

Yáeno.  dormiré  en  mi  vida: 

Sepa  uíled  víéñor  difunto, 
que  viene  á  mi  nniy  errado, 
que  Ildephonío  ,  y  Reciíundo 
Ion  ptííonás>qiie  íe  entienden 
con  coías  dei  uuó  Mundo, 

y° 


i  I  z 
yo  no, 

>  Sale  Ildephonfo  ,y  Criados* 
Criad.  Señor  ,  á  eítas  horas 
fajes  de  cafa?  lid ,  Procuro 
ajsiftir  á  los  Maytines 
cita  noche  ,  que  la  juzgo 
de  Ja  Expectación  ,  y  es  Fieíta 
que  yo  introducir  prefumo. 

ay  mas  gente, yá  bien  puedo 
hablar  alto  ,  que  me  tuvo 
el  temor  la  vozelada: 
eftos  eran  ,  no  lo  dudo. 

Wd,  Idos  todos ,  porque  quiero, 


La  Virgen  del  Sagrario; 

mientras  el  Coro  eítá  junto,' 
a  la  Virgen  del  Sagrarlo 
orar  un  rato. 

V mfe  los  Criados . 

Teud.  Qué  a u güito! 

qué  vigilante  Paítor! 

Peí.  No  sé  ,  Teudio  ,  como  fufro 
eíta  humildad  Religiofa 
de  un  Varón  tan  docto  ,  y 
fin  que  el  volcan  de  mi  pecho 
exhale  entre  fuego  ,  y  humo 
iras  que  eíta  Iglefia  abrafen. 
Teud.  Preíto  verás  ei  fin  fuyo. 


Defcubrefe  San  Ildephonfo ,  el  Altar  de  la  Virgen  del 
Sagrario  ,  y  hincado  de  rodillas  ,  va  fubiendo} 
hajla  que  iguala  con  ella , 

Lid,  Si  el  inítru mentó  de  mis  labios  templo, 
para  cantaros  ,  Virgen  Efpeciofa,  '  j 
obra  de  Dios  tan  única  ,  y  dichofa, 
que  fola  vos  de  vos  fois  vivo  Exemplo; 

Enmudece  la  voz  ,  porque  os  contemplo 
la  Madre  de  Dios  Hijo ,  la  Hija  hermoía 
del  Padre  ,  del  Efpiritu  la  Efpofa, 
y  de  los  tres  Sagrario  *  Clauftro  ,  y  Templos 
Toda  la  Trinidad  os  perficiona 

tanto  ,  que  íi  en  los  tres  caber  pudiera 
Perfona  quarta  ,  univerfal  Períona, 

Yueítra  Deidad  quarta  Perfona  fuera: 
mas  fino  os  pudo  hacer  quarta  Perfona; 
defpues  de  Dios  os  hizo  la  primera. 


rSuena  mufle  a  de  pájaros  ,  y  clarines. 
Peí.  Teudio  ,  no  sé  qué  temblor 
dife ur re  elado  ,  y  caduco 
por  mis  venas  ,  que  parece 
tjue  todos  los  Cíelos  juntos 
fe  defpeñan  fobre  mi. 

Teud .  Yo  he  viíto  (  que  no  lo  dudo) 
de  efte  edificio  temblar 
Jas  colimas ,  y  los  duros 
grifones  de  fus  techos 


abrirfe  ,  dando  los  unos 
con  los  otros  5  y  no  vés 
la  puerta ,  que  fin  impulfo 
violento  fe  abrió  ,  y  por  ella 
(yá  de  mirarlo  me  turbo) 
entra  en  un  carro  triunfante^ 
armado  efquadron  ,  á  cuyo4 
arnés  dá  luces  ei  Sol, 
repetido  en  los  efeudos? 

PeJ.  No  lo  veo  ?  porque  yo 


I 


Be  D.' Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


113 


y  a  tanta  luz  me  deslumbro. 
eu¿l'  Yo  si ,  aunque  de  verlo  quedo 
abforto  ,  ciado ,  y  confufo, 
huyamos  de  aqui  ,  que  viene 
en  fu  amparo  todo  junto 
Cielo  ,  y  para  qtros  guarda 
v.  Soberano  hurto.  V anfe. 

p  en  un  carro  trinfal  la  Virgen  ,  de 
bVe  3  V ue  quede  entre  la  Imagen  de 
H  to  >  y  San  Ildephonfo  ,y  que  pueda 
t(,car  a  uno  5  y  a  otro  ,  y  trae 
una  Cafulla. 

lr&  ÍMephonfo?  lid.  Gran  Señora, 
ds/ate  con  fuego  puro 
1111  voz  un  Angel ,  que  eftoy 
^,eti  vueftra  prefencia  mudo. 
Ildephonfo  de  ella  fuerte 
Agradecida  me  juzgo 
a  tu  devoción  ,  y  zelo: 
c°n  Real  aparato ,  y  triunfo 
Vengo  á  premiar  de  mi  mano 
ue  mi  pureza  el  eíludio. 

Eñe  vellido  ,  en  quien  es 
todo  el  Sol  un  Aftro  obfeuro, 
^ccibe  ,  porque  á  mi  fieíla 
taigas  galán ,  que  procuro, 
c°mo  Dama  celebrada, 
flue  te  villas  á  mi  güilo. 

Ponele  la  Cafulla . 


Y  vos,  ó  Retrato  mió, 
en  quien  ,  como  en  criíial  puro, 
me  eíloy  mirando  á  mi  milaia, 
que  fois  mi  mejor  traíTiinto: 
dadme  los  brazos  ,  penfando 
que  ion  prefagios  ,  y  anuncios 
de  defpedida  :  que  aunque . 
íiempre  en  mi  prefencia  os  juzgo* 
conviene ,  Retrato  mió, 
eftár  algún  tiempo  oculto, 
y  también  me  parezcáis 
en  padecer  en  el  Mundo 
miferias  5  necefsidades 
de  dellierros ,  e  infortunios; 

Que  tiempo  vendrá  de  yeros 
en  mas  reverente  culto, 

Tiendo  vueftra  gran  Capilla 
un  milagro  fin  fecundo. 

Tocan  chirimías ,  cuhrenfe  todas  la i 
apariencias  ,  y  fale 
Payo. 

payo.  Y  aqui  el  Poeta ,  feñoresy 
á  quanto  en  íu  origen  íupo, 
da  fin  5  y  pallando  años 
el  Sol  por  dorados  rumbos: 
con  otras  gentes,  y  tiempos, 
otros  trages ,  y  otros  ufos, 
á  fu  perdida  infelice 
combida  al  A&o  fegundo^ 


FIN  DE  LA  PRIMERA  JORNADA* 


Tom.  Vi. 


JOR- 


i  J4 


La  Virgen  del  Sagrario . 


JORNADA  SEGUNDA. 


PERSONAS. 


Ahen  Tan/',  Atoro* 
Theodojío  5  viejo . 
Iñigo, 

Rodrigo, 

Godman ,  A1  cay  de, 
Alt ,  graciofo. 
Muza, 


Jüoña  Sancha , 
Elvira . 

Luna, 

S  oída  dos  Godos , 
Mugeres  Godas . 
Moros. 

Muficos . 


Tcod,  A  Zia  el  muro  vá  llegando. 

/  a  Notable  refolucion! 

Rtídrig.  De  paz  levanta  pendón. 

Godm.  Pues  refpondedle  moftrando 
igual  valor.  Larif.  Ha  del  muro? 

Godm  Que  quieres?  Tan f.  Si  hablarte  puede 
eícucha ,  Imperial  Toledo, 
que  tu  bien ,  y  honor  procuro. 

Afá  fabes,  inmortal  Ciudad  deEfpaña, 
vivo  Solar  de  fu  mejor  nobleza, 
á  quien  el  Tajo ,  que  tus  plantas  baña, 
granos  de  oro  tributa  por  grandeza: 
yá  labes ,  o  Catholica  montaña, 
defte  Imperio  Metrópoli ,  y  Cabeza, 
que  huyendo  de  mis  manos  el  caftigo 
en  campos  de  Xeréz  murió  Rodrigo  ’ 

Rodrigo  vueílro  Rey,  aquel  valiente 
Codo ,  que  ,  fin  primero  ,  ni  fegundo, 
los  candados  abrió  intrépidamente 
á  la  cueva  fatal  de  Reci  fundo, 
donde  vió  los  prodigios  claramente, 
que  ea  diurnos  de  íangre  llora  el  Mundo, 


con 
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con  tanto  horror ,  que  el  Sol  entre  fus  rayos 
eclypíes  padeció ,  temió  defrnayos. 

lYá  fabeisque  la  caufa  laftimofa 
de  la  tragedia  que  lloráis  en  vano, 
fue  de  Fiorinda  la  Deidad  hermofa, 
á  quien  Caba  ha  llamado  el  Africano, 
porque  ofendida  de  la  rigurofa 
fuerza  del  Rey  ,  á  tanto  honor  tyrano, 
hizo  que  Don  Julián  favor  pidiefíe 
ai  Miramamolin  ,  y  él  fe  le  dieííe. 

Hecha  la  liga  ,  pues ,  y  dando  paflo  • 

á  nueftros  efquadrones  ,  quando  en  luces 
trémulas  ,  muerto  el  Sol ,  llega  al  Ocafo, 
entramos  por  ios  campos  Andaluces: 
defprevenida  Efpaña  del  fracafo, 
fobre  las  torres  de  doradas  Cruzes 
nueftros  pendones  vio  ,  con  tal  fortuna, 
que  eftuvo  llena  fu  menguante  Luna. 

Admirado  Rodrigo  de  la  nueva, 
jura  arrogante  ,  bárbaro  blafona, 
que  ha  de  vencerlos  hados  de  la  cueva, 
y  fale  con  fu  Exercito  en  perfona: 
el  mifero  efquadron  que  á  morir  lleva, 
paflando  por  los  campos  de  Archidona, 
llega  á  Xeréz  ,  y  albergue  les  promete 
la  orilla  delfagrado  Guadalete. 

Aqui ,  pueftos  los  Campos  frente  á  frente, 
la  feñal  cada  uno  ha  defeado, 
bien  afsi  como  el  can ,  quando  impaciente, 
viendo  la  prefa  ,  gime  ,  íi  eftá  atado: 
fuena  el  clarin  ,  y  el  animo  valiente 
fale  de  las  prifiones  en  que  ha  eftado, 
tan  veloz  ,  que  del  golpe  al  horror  fuerte 
tembló  la  vida ,  y  defmayó  la  muerte. 

Travada  dura  la  campal  batalla, 
no  defde  que  del  carro  de  Faetontc 
fale  el  Sol  de  zafir  á  la  muralla, 
y  entra  el  Sol  de  zafir  al  Oriente, 
mas  que  ocho  veces  al  falir  los  halla, 
y  ocho  los  dexa  fatigando  el  monte. 


La  Virgen  del  Sagrario, 
fin  que  haga  treguas  la  mortal  porfía, 
naciendo  el  Alva ,  ni  muriendo  el  día. 

En  fin  ,  canfado  ya  Marte  fangriento, 
de  partir  igualmente  la  vidoria, 
hizo  el  rio  Chriíliano  monumento, 
donde  caduca  yáze  fu  memoria: 
de  humana  fangre  vueítro  Rey  fedienttí; 
por  no  ver  celebrar  tan  alta  gloria, 
pica  el  bridón  ,  y  en  él  deíaparece, 
donde  la  human?,  pompa  defvanece. 

Porque  fe  dice  que  defefperado, 

con  rabia  ,  con  rigor ,  y  con  defpecho, 
en  vida  en  una  tumba  fepultado, 
vivoras  fe  alimentan  en  fu  pecho: 
dellas  el  corazón  dcfpedazado, 
tarde  llora  con  caula  ,  y  fin  provecho; 
que  no  ay  mifcria  ,  o  laftima  ninguna, 
que  pueda  enternecer  á  la  fortuna. 

Los  Moros  vidoriofos  dignamente, 
y  yo  ,  mas  que  los  Moros  vidoriofo, 
por  fer  Tarif,  Etiope  valiente, 
compañero  de  Muza  valerofo: 
de  laurel  coroné  mi  adufta  frente, 
porque  en  tantas  conquisas  animofo, 
llegando  halla  el  Alcázar  de  Toledo, 
no  vi  el  femblante  pálido  del  miedo. 

Donde ,  íi  no  os  rendís  á  buen  partido, 
qual  os  eíté  mejor  ,  pues  necefsita 
dél  el  valor ,  y  á  mi  poder  rendido, 
no  me  entregáis  vueftra  mayor  Mezquita,- 
porque  en  ella  mi  Luna  he  prometido 
coronar  ,  probaréis  como  os  la  quita 
mi  brazo  altivo  :  mi  venida  es  ella, 
y  folo  hacerlo  efpero  por  refpuella. 

Godm.  Efcucha  ,  Aben  Tarif ,  hijo  arrogante 
del  Sol ,  cuya  fobervia  ,  cuyo  nombre 
en  la  rollada  Zona  de  levante 
nació  de  alguna  fiera  ,  porque  alfombre 
vér  la  naturaleza  ,  que  inconftáte 
quilo  hacer  una  fiera ,  y  hizo  un  hombre: 
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oye,  y  fabrique  con  mis  voces  puedo 
darte  horror, fi  hablo  en  nombre  de  Toledo,  ,  . 

No  dlíio  yo  que  no  podrás  vencernos,  *  f 

pues  con  tan  numerólo  campo  vienes, 
que  fi  llegafi.es.  en  la  vega  a  vernos, 
mil  hombres  para  Tolo  un  hombre  tienes; 
no  digo  que  podremos  defendernos,, 
puefto  que  con  el  hambre  nos  previenes 
cuchillo que  al  romper  vida  tan  corta, 
parece  que  fe  afila  en  lo  que  corra. 

No  digo  que  no  eftamos  de  manera, 
que  llegando  á  los  últimos  eftremos, 
luchando  á  brazos  con  la  muerte  fiera, 
nofotros  á  nofoiros  nos  vencemos: 
no  digo  ,  Aben  Tarif ,  que  no  te  efpera 
la  gloria  que  lloramos ,  y  perdemos, 
mas  folo  digo  ,  que  en  Toledo  folo 
tienes  mas  que  vencer, que  en  todo  un  Polo„ 

Que  afsi  como  con  armas ,  ó  con  fuego 
dando  una  herida  á  un  cuerpo  ,  retraída 
la  fangre  que  huye  della ,  acude  luego 
al  corazón  ,  que  es  centro  de  la  vida: 
afsi ,  fintiendo  Efpaña  el  golpe  ciego 
de  vueftra  mano  ,  huyendo  de  la  herida 
fu  mejor  fangre  ,  acude  á  ella  Campana, 
porque  es  Toledo  el  corazón  de  Eipana». 

En  ella  eftamos  fin.  defenfa  alguna, 

y  porque  no  blaíbnes  que,  has  vencido, 

(  quando  folo  nos  vence  la  fortuna) 
porque  brazo  de  Dios  derecho  has  fido; 
fabe  ,  que  no  hallarás  arma  ninguna 
que  el  paflbte  defienda  $  que  advertido 
el  traydor  que  nos  vende ,  oíTado  ,  y  fiero» 
todas  las  armas  nos  quitó  primero. 

Entra  ,  afilíela  ,  deftruye  ,  quema  ,  rala  . 

Ciudad  ,  campaña  ,  montes  ,  valles  ,  rifeosj 
derriba  ,  poltra,  humilla  ,  mide,  iguala 
muros  ,  torres  ,  almenas ,  y  obeliícos: 
arroja,  vierte  ,  vibra  ,  efe  upe,,  exhala, 
ía.y.os,  iras,  y  azotes  Betbcriíccs,. 


T  »  (5  t 

•  La  Virgen  'del  Sagrario, 

que  antes  (abrán  morir  á  vueftras  manos, 

'  que  íe  lepan  vencer  los  Toledanos. 

brande  valor !  refolucion  eftraña! 
omd.  Por  animarte  ,  afíegurarte  puedo, 
que  el  Miramamolin  no  es  Rey  de  Efpaña, 
naíta  que  llegue  á  ferio  de  Toledo. 

Tarif.  Pues  qué  efperanza  vueftro  orgullo  engana? 
.  No  conocer  nofotros  loque  es  miedo; 
%\Zart£  Y  no  partidos?  Godm,  Su 
£fnJ-  Quales?'  Godm,  La  muerte. 

Va  Ce  Tar'if  » *>ues  ’  Toledo  >  ya  buelvo  á  obedecerte; 

4  piadoíirae, 

'Elvir.  Aceptenfe  los  partidos. 

Godm,  Qué  nuevo  rumor  es  elle? 
dmg.  Acude  á  faber  lo  que  es. 
uitan Je  del  muro ,  y  /alen  por  abaxo 
las  muyeres. 

'Sanch.  Las  condiciones  fe  acepten. 

Elvir.  En  efta  publica  plaza 


fola ,  Dona  Sancha ,  puedes 
hablar  en  nombre  de  todas. 

1 Sánelo .  Oid  ,  Toledanos  fuertes. 

Salen  los  Godos . 

Godm.  Qué  es  efto? 

Sanch.  Iluftre  Godmán, 

•i*  generólo  defeendiente 
de  aquellos  primeros  Godos, 
conqui dadores  valientes 
de  Efpaña ,  noble  Caudillo 
de  Toledo  ,  pues  ay  eres, 
por  aufencia  de  Rodrigo, 
iVirrey  Alcayde ,  y  Theniente. 
iy  a Ierofos  Toledanos, 
iobre  cuyos  hombros  fuertes 
el  grave  pefo  de  un  Cielo, 
ya  declina  ,  yá  fallece. 
Cavalleros  Ciudadanos, 
iluftre  nobleza ,  y  plebe, 
piadosamente  efcuchada 


f  -- - ...jwiii.»*, 

que  por  mi  en  nombre  de  todas 
os  hablan  vueftras  mugeres; 

La  fentencia  de  los  Cielos 
yá  decretada ,  no  tiene 
apelación ,  que  no  es 
;ufto  Tribunal  la  muerte. 

A  íiendo  afsi ,  que  ellos  mifmo*. 
nos  caftigan  ,  pues  no  puede, 
fino  la  mano  de  Dios, 
deftruir  tan  brevemente 
la  Corona  mas  altiva, 
la  Fuerza  mas  eminente, 
la  mas  defendida  Plaza, 
y  la  Provincia  mas  fuerte»; 

El  rehufar  efte  caftigo, 
parece  (  es  verdad  )  parece 
que  es  quitarle  de  la  mano 
el  poder  con  que  nos  vence,; 
vara  con  que  nos  caftiga, 
y  azote  con  que  nos  hiere. 

Diréis  que  no  loes ,  fupueftoi 
que  yá  rendís  obedientes 
a  fus  venganzas  las  vidas, 
vi&imas  llegando  alegres, 
tropezando  unas  en  otras 
á  las  aras  de  la  muerte, 
íin  atender  á  que  es 
defefperacioA  valiente^ 


2)t  D.  Pedro  Calderón 
j  fio  es  Catholico  quien, 

P°rque  quiere  morir  ,  muere. 
eternunarfe  a  morir 
valor,  mas  no  es  prudente: 
efta  parte  ei  honor, 
fi*  os  perdona  ,  ni  os  abfuelve. 

>Ue  honor  ferá  con  morir 
exar  tan  infamemente 
í  qué  gran  defdicha! )  en  poder 
el  Moro  vueftras  mugeres? 
era  bien  ,  por  eítorvar 
qoe  eíta  mano  me  de  muerte, 
fiarme  yo  con  eftotrai 
Puesefto  mifmo  os  fucede, 

11  por  adquirir  honor, 

°s  defefperais  de  fuerte, 
qfie  por  defender  el  vueftro, 

^bardes  ,  y  defeortefes. 

Petdeis  ei  nueftro  ,  que  es 
Perder  vueftro  honor  dos  veces* 
infamia  á  los  venideros 
°$  la  fama  os  previene, 

P°rque  os  rendifteis  ?  Toledo 
Iene  por  ventura  ,  tiene; 

P  Elegios  de  fortuna, 

^ra  aver  de  vencer  fiempre? 
pee  Juntas  veces  fus  hijos 
DerH  °r,lla,:on  de  laureles, 
g^  é'Iufltc.pot  ver 
qu  -  nna  vez  la  fuerte? 
loe  tnt°  es  meÍor  cruzar  ov 
pol  razos  al  inclemente 
q  Pe  ^  hado  ,  dexando 
¿T  nos  doble ,  y  no  nos  quiebre,, 

L  n°  que  arencando  todas 
r^izes ,  no  nos  quede 
0fr°r  Para  facudir 
Sj  a,  ,a  altiva  frente? 

L  r -  1  oro  le  entregáis  ov 
Ciudad  ,  y  los  haberes* 
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no  le  entregáis  el  honor, 
que  ion  los  mejores  bienes. 
Ápodereíe  de  todos, 
como  á  noíotros  nos  dexe 
vivir  entre  ellos  cautivos, 
pobre  ,  y  miferabiemente! 
Con  ello  ,  la  Religión 
durará  en  noíotros  íiempre? 
y  por  dicha  ,  vendrá  tiempo 
en  que  nueftros  defendiente* 
buelvan  á  poner  la  Silla 
Catholica  en  fus  dofcies* 
que  teniendo  cada  día 
fus  mifmas  ruinas  prefentes, 
ferán  un  defpertador, 
que  fus  defdichas  acuerden: 
lo  quai  no  íiicederá, 
íi  de  todo  punto  viene 
á  faltar  la  íángre  Goda. 

Y  otro  argumento  mas  fuerte: 
morir  oy  por  no  mirarfe 
en  cautiverio ,  parece 
que  es  faltarnos  el  valor, 
coléricos  ,  e  impacientes, 
para  fufrir  las  defdichas. 

Ea ,  Chriliianos  valientes, 
ea  fuertes  Toledanos, 
la  Fe  en  nueílros  pechos  reyne* 
venzamos  nueftra  fortuna, 
defminramos  nuefira  fuerte, 
abrafe  el  -rayo  las  Torres, 
que  á  fus  esferas  fe  atreven, 
no  los  lirios  que  fe  humillan* 
arranque  el  raudal  valiente 
la  encina  que  fe  reíifte, 
no  el  junco  que  fe  le  ofrece; 
mezclados  con  los  Alarbes, 

aunque  miferabiemente, 
viviremos ,  fin  falir 
de  nu^ílras  ruiínias  paredes. 

Que 
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Que  como  Juntos  vivamos, 
no  ay  mal  que  nos  atormente, 
defdicha  que  nos  per  liga, 
daño  que  nos  defconfueie, 
calamidad  que  nos  venza, 
ira  que  nos  atropelle: 
advirtiendo ,  Toledanos,  > 
que  tiempo  tras  tiempo  viene. 

1 TLlvir .  Qué  reípondeis?  qué  decís? 

Todos.  Que  los  partidos  le  acepten. 

G^.Efcuchadme  á  mi.&íw.Di  prefto. 

Oodin.  Si  los  Alarbes  no  quieren 
dexarnos  en  nueftra  Ley? 

'Sanch.  Entonces  lera  la  muerte 
mas  dichofa  ,  pues  ferá 
por  la  Fé,  que  ha  de  eftár  fiempre 
en  nuefttos  pechos  ,  que  es  alma 
de  la  Toledana  gente. 

Godm.  Pues  con  eíTa  condición, 
faldré  al  campo  brevemente 
á  tratar  de  los  partidos: 

Tocan  caxas  roncas . 

Pero  qué  rumor  es  efte? 

Sancb.  Caxas  deftempladas  fuenan, 
y  detrás  de  mucha  gente, 
vellido  de  un  faco ,  Urbano 
nueftro  Atzobiípo  le  ofrece, 
deícalzos  ios  pies ,  y  en  hombros 
un  atahud ,  deíla  fuerte 
va  ,  marchando  Cobre  el  muro, 
halla  llegar  á  la  puente. 

Uno  dent.  A  Dios, Padres  de  la  Patria. 

Ot.  dent.  A  Dios,  Patrones  valientes. 

Otr.denli  A  Dios  ,  deílerrados  hijos. 

TeodJent.  A  Dios, Capitanes  fuertes. 

Sale  Teodo/ÍOé 

Godm.  Teodofio,  feñor  ,  qué  es  ello, 
que  dando  fufpiros  vienes, 
regando  ellas  nobles  canas? 

TecJ,  Efcucha ,  feñor ,  ñ  quienes 


Sagrario . 

Caber  la  mayor  defdicha, 
que  eleva  ,  admira  ,  y  fufpende* 
Nueílrogran  Prelado  Urbano# 
mirando  yá  tan  prefente 
nueftra  defdicha ,  previno 
Religiofo  ,  altivo  ,  y  fuerte, 
defta  Troya  Cafteliana 
efcapar  con  zelo  ardiente 
los  verdaderos  Penates, 
Reliquias  que  en  ella  tiene. 

Y  hecho  un  Eneas  de  Dios, 
fohre  fus  hambríos  valientes 
á  la  Imagen  del  Sagrario 
llevaba  íecretamente, 
porque  en  tan  grande  defdicha 
á  las  manos  no  vinielfe 
de  los  Moros  ;  y  al  tocar 
la  Puerta  ,  que  comunmente 
llamamos  de  los  Perdones, 
por  infinitos  que  tiene 
defde  el  dia  venturofo 
que  entró  por  ella  la  Fénix 
de  la  Gracia  á  viíitar 
á  fu  Capellán  ,  y  á  verfe 
en  fu  Eípejo  ,  y  fu  Retrato^ 
que  tanto  fe  le  parece. 

En  fin  ,  al  llegar  aquí, 
elado  el  pie  fe  fufpende, 
inmóvil  el  cuerpo  queda, 
y  dar  un  pafíb  no  puede; 
porque  la  Virgen  Divina 
defamparados  no  quiere 
dexarnos  ,  fino  quedarfe 
á  padecer  igualmente  j0 

nueftras  penas  ,  que  halla  en  e 
Toledana  fe  parece. 

Viendo  Urbano  efte  milagro* 
á  fu  mifmo  Altar  la  buelve, 
y  poniendo  en  una  caxa 
los  cuerpos  que  no  jxfueiV.G 
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k  tierra  en  primer  materia 
de  ceniza ,  y  polvo  leve, 
de  una  Leocadia  ,  y  de  dos 
Eugenios ,  y  de  un  prudente 
lidephonfo ,  para  Oviedo 
fale ,  y  la  confufa  gente 
c°n  afe&os  íignifica 
lo  que  fus  aufencias'  fientc.  _ 

Ya  en  un  barco  por  el  rio 
vá  el  Paftor  con  ellos ,  plegue 
a  los  Cielos ,  que  feguro 
de  las  venganzas  aleves 
de  los  barbaros ,  á  Oviedo 
el  piadofo  Urbano  llegue. 

*anch.  Aqui  folamente  el  llanto 
es  quiew  explicarfe  puede.  Vafe. 

No  es  retorico  el  valor, 
quando  el  dolor  enmudece. 

Qpc  defdicha! 


iñ¡< 


Qué  rigor! 


Vafe. 
Vafe . 
Vafe . 
Vafe. 


Ifod.  Qué  fentimiento! 

^ °dm .  Y  qué  muerte! 

Como  ,  Padres  de  la  Patria, 
€spofsible  queladexen 
Vueílras  perfonas  defnuda 
del  bien  que  en  vofotros  tiene? 
Mas  Vos ,  Virgen  Soberana, 

1, quien  tal  fineza  debe 
'•loledo,  dadme  licencia 
Para  qUe  pueda  atreverme 
^  decir  ,  que  he  de  ocultaros 
de  aquella  barbara  gente; 

V  halla  entonces  en  mis  penas 
Valedme,  Virgen,  valedme.  Vafe . 
»ale  Ah  Moro¡  como  recatandoJe}y  trae 
una  bota . 

En  hora  bona  venir 
Ali  á  conquiftar  el  térra 
que  tan  bon  licor  encerra, 
Porque  beber  es  vivir. 

Co  a,.  VJ, 
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Aora  darme  un  ChrefUanilio 
cativo,  porque  le  diera 
pan  ,  aquella  bota  entera 
deílo  que  llamar  vinillos 
y  ando  bufeandoun  lugar, 
que  coito ,  y  fecreto  fea, 
porque  Mahoma  no  vea 
beber  á  Ali ,  que  mandar 
en  fu  Alcorán ,  que  ningún 
beber  vino  j  y  yo  no  sé 
por  qué  mandar  ,  fi  no  fue 
por  lo  que  ha  penfado  algún,' 
con  que  yo  Ali  me  acomodo, 
y  es,  que  Mahoma  querer 
que  nadie  vino  beber 
por  beberlo  Mahoma  todo; 
y  afsi,  bolarle  imagino, 
é  fi  no  poder ,  es  llano 
que  Ali  tornarfe  Chreftiano, 
por  no  mas,  que  hartar  de  vino.: 
Aora  folo  verte  aqui, 
que  cerrada  el  porta  ella 
de  la  tienda ,  y  no  podrá 
acechar  Mahoma  allí.  Bebe: 

O  qué  licor !  qué  un  farmento. 
feco ,  fraco  ,  y  folo  ,  fepa 
hacerfe  á  un  anillo  cepa, 
éuna  cepa  hacerfe  cento! 
Centocepa  á  mirar  llego, 
poblar  un  campo  gentil, 
hacer  á  otro  anilio  mil, 
cen  mil  á  otro  anilio  luego.' 

Con  caula  venir  hambrento 
el  Moro  de  fu  poder, 
fi  el  Chreílianilio  tener 
tanta  hacenda  en  un  farmento. 

Cacen  el fuelo , y  ['ale  Luna  ,  y  Turif 

Tarif  Al  muro  de  la  Giudad, 
como  te  digo  llegué, 
y  con  el  A  lea  y  de  hablé. 

Um, 


II  i 


Lun.  Que  loca  temeridad! 

Tur.  No  fue  ,  que  la  Mageftad 
de  tu  beldad  foberana 
bufeo ,  Venus  Africana; 
y  por  efto  quife  ir 
á  Toledo  á  prevenir 
como  entrar  á  la  mañana. 
Otras  Ciudades  gane, 
yen  ellas ,  Luna,  pudiera 
coronarte ,  pero  fuera 
poca  gloria  á  tanta  fe; 
íóla  ella  lilla ,  que  fue 
el  doíel,  y  la  fortuna 
Caftellana*  es  oportuna 
para  ti :  centro  Efpañol, 
eclypfefe  vueftro  Sol, 
que  va  á  preíidir  mi  Luna. 

Lun.  No  quiero  mas  Mageftad, 
que  reynar  en  tu  alvedrio, 
como  eífe  Imperio  fea  mió. 
Corte  de  la  voluntad, 
mas  bien  ,  mas  felicidad 
no  eftimo ;  en  efto  rezelo 
que  tengo  un  Cielo  en  el  fuelo, 
y  en  juila  razón  lo  fundo, 
pues  fi  el  cuerpo  es  breve  Mundo, 
el  alma  es  pequeño  Cielo. 

Ali.  Valedme  Mahoma ,  amen; 
qué  de  luzes  íe  divifan! 
ios  pies  pifan  ,  y  no  pifan, 
los  ojos  ven  ,  y  no  ven. 

TV//]  Quien  eftá  aqui? 

AH  AIí,  finior. 

Tar]f.  Que  es  efto  Ali? 

Alt.  Alá  faber, 

canto  mi  alcanzar  á  ver, 
íe  me  andar  al  rededor; 
canto  mi  ir  á  habrar ,  lo  yerro; 
me  huir  canto  el  mano  toca, 
margarme  mucho  la,  boca. 
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é  faberme  todo  á  hierro: 
el  lengo  agorda  tener, 
é  mil  arrobas  pefar; 
me  no  la  poder  mandar, 
ni  elia  pode  obedecer: 

Efto  es  efto,  bon  defpacho 
he  para  decirlo  en  breve, 
me  parece  que  efto  debe 
de  íer  que  Ali  eftár  borracho* 

Tar.  Has  bebido  vino  ?  Ah.  Si. 

Tar.  Pues  di ,  cómo  lo  bebifte? 

Ali  Aísf  Bebé. 

Tar.  Y  dónde  el  vino  vifte?, 

Alt.  En  efta  bota  lo  vi, 

Tar.  Quándo  lo  hallafte? 

Alt.  Refponde 

mi  voz  ,  que  aquefta  mañana, 
que  es  decir  de  bona  gana 
el  cómo,  el  cando,  y  ei  donde. 

Lar,  Quien  te  lo  dio? 

Ali.  Un  bon  Chreftiaro. 

Tar.  Tu  para  que  lo  tomafte? 

Ali.  Para  beber,  y  efto  baile, 

Tar.  Por  qué? 

Alt.  Aquello  eftár  mas  liano, 
porque  me  faber  rebien; 
con  lo  qual  mi  ha  reípondido, 
porque  íaberlo  has  querido, 
por  qué,  para  qué,  y  con  quién. 

Tar.  Si  Mahoma  fe  ofende? 

Ali  Ofenda, 

que  como  él  vino  no  coma, 
mas  que  fe  ofenda  Mahoma. 

Tar.  Blasfemo  ,  fal  de  la  tienda. 

Lun.  De  eícucharle  no  te  ries? 

Tar.  Perro  Ali. 

ví/L^er  Perro  Alí? 
pues  muchos  eftán  aquí, 
que  fe  holgaran  íér  Alies. 

¿nena  caxa  ,  j  trompeta, 

%  Tar • 


De  D .  Pedro  Calderón  de  la  Barca»  [T  12.  y 

Tar.  Que  baftarda  trompeta, 

y  ronca  caxa  temeroí'a  inquieta 
nueftro  Exercito  altivo ,  y  victori  ofo? 

Sale:  Muza. 

Muz.  Aben  T¿rif?  Tar.  O  Muza  valerofo, 
qué  es  efto  ?  Muz.  Que  han  abierto 
la  Ciudad ,  y  marchando  con  concierto 
una  Tropa  ha  falido, 
al  fon  de  las  trompetas.  Tar.  A  partido 
fe  quieren  dar  íin  duda, 
que  la  defdicha  Jos  confejos  muda. 

Muz.  Una  blanca  vandera, 

que  es  nube  de  los  vientos  lifonjera, 
de  paz  hizo  feñal  primero  al  muro, 
y  llegan  con  la  fé  defte  feguro. 

Tar.  En  mi  tienda  efperémos, 

y  porque  iguales  oy  no  nos  miremos, 

Tentémonos  los  tres  ;  y  quitad ,  ola, 
las  almohadas  que  fobran  :  bella  Luna^ 
ya  fe  vá  mejorando  mi  fortuna. 

Sale  Godman  ,y  Soldados. 

God.  Aben  Tarif  dichofo, 

hermofa  Luna ,  Muza  valerofo, 
falud  os  dén  los  Cielos  foberanos. 

Tar.  Salud  tengáis  también ,  Godos  Chriftianos, 

Godm.  De  parte  de  Toledo 
de  paz  te  vengo  á  hablar. 

Tar.  Atento  quedo, 
ya  tu  voz  no  ay  que  efpere. 

G^dm.  Si  ay  ,  que  Toledo  ,  mientras  eftuviere 
en  pie  ,  no  puede  hablar,  porque  es  debido 
honor  que  menfageros  han  tenido; 
y  oy  á  mi ,  por  Ciudad  ,  y  meníagero, 
afsiento  fe  me  debe  lo  primero. 

Tar.  Pues  aqui  no  le  tienes, 
en  pie  podras  decir  á  Jo  que  vienes, 

Godm.  Si  tengo ,  vive  el  Cielo. 

Tar.  Afsiento  tienes  ?  Godm.  Si. 

Tar.  Quál  \  Godm.  Elle  fuelo, 
que  como  cfté  Tentado,  •  £}- 

Q^2  de 
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de  ventaja  la  alfombra  del  eílrado 
te  doy.  Tar,  Y  poco  yerra 
effa  refolucion  ,  pues  á  la  tierra 
te  arrojas  para  hablarme, 
que  es  decir ,  que  ya  vienes  á  adorarme,' 
y  confesarte  á  mi  poder  rendido: 
íi  yá  ,  Godo,  no  ha  fido, 
que  muerto  de  temor ,  viendome  ayrado, 
de  tt^mifmo  cadáver,  te  has  tomado 
en  ella  tierra  dura 
medida  para  hacer  la  fepultura. 

Godnt,  Es  verdad  ,  folo  elfo 

á  tu  rigor  ,  y  á  mi  valor  confieSo, 
pues  á  mi  fepultura  me  he  arrojado, 
diciendo  afsi ,  que  moriré  de  honrado 
antes,  que  ver  mi  autoridad  perdida, 
que  el  honor  es  otra  alma  de  otra  vida: 
por  infinitas  leyes 

tiene  Toledo  afsiento  entre  los  Reyes* 

y  yo:: :  Tar.  Detenta  ,  eípera* 

tu  Rey  te  diera  a  (siento  ?  Godm .  Sí  le  diera; 

Tar.  Ola  ?  Lun •  No  le  des  muerte. 

Muz.  Modera  el  rigor  fuerte. 

Tar .  Ola  ]  Lun .  Señor. 

Tar,  Qué  mal  a  veis  juzgado  !  Salen  Moros . 
traed  aquimas  almohadas, en  mieítrado 
te  afsienta  ,  iluftre  Godo, 
que  íi  tu  mifmo  Rey  te  diera  afsiento, 
como  él  honrarte  intento, 
por  parecer  defde  oy  tu  Rey  en  todo; 
que  tu  Ciudad  no  ha  de  perder  por  mia 
el  íuftre  ,  honor  ,  y  gloria  que  tenia. 

Lun.  Mi  fofpecha  fue  mucha. 

Tar.  Siéntate'..^/»., Yá  lo  .  éftoy. 

Tar.  Profigue.  Godm  Efcucha. 

Toledo.,  Ciudad  fuerte, 

atenta  a  los  umbrales  de  la  muerte, 

fus  ruinas  pretendía; 

inas  viendo  que  pn  archivos  de  la  fama 

U  defefperaaon  no  es  yaknüaa 
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y  una  defdicha  otra  defdicha  llama, 
por  efperar  confiante 
quantas  han  de  venir  en  adelante, 
fin  efconder  la  cara  á  la  primera, 
pues  roftro  á  roftro  todas  las  efpera: 
ya  fu  orgullo  rendido,  I 

por  mí  fe  viene  á  dar  á  buen  partido, 
íi  a  guardarte  diípones, 

Tarif,  defte  papel  las  condiciones. 

Tari/.  Ve  leyendo  ,  que  nada 

pieníb  negarte ,  que  por  ver  poftrada 

efla  ruftica  esfera, 

mi  muerte  ,  vive  Alá ,  te  concediera. 

Godm.  Pide  primeramente, 

que  en  fu  Fe  tan  de  vivir  feguramente. 

Tar.  Proíigue ,  no  te  turbes  ,  ni  alborotes. 

God.  Que  han  de  tener  Igleíias ,  Sacerdotes^ 
con  Divinos  Oficios, 
donde  han  de  celebrar  fus  Sacrificios. 

Tar .  Todo  fe  lo  concedo  ,  qué  mas  quieres? 
Godm.  Tras  la  Fe  va  el  honor ,  de  fus  mugeres 
nunca  íe  han  de  apartar  ,  y  mano  ,  ó  labio 
no  ha  de  hacerles  jamás  en  la  honra  agravio. 
Tar.  Tampoco  te  lo  niego. 

Godm.  Tras  la  Fé ,  y  el  honor  fe  ligue  luego 
la  hacienda.  Tar .  Sus  haberes 
tengan  también:  Chriftiano,  qué  mas  quieres?, 
pide  mas  ,  que  elfo  es  poco, 
para  darme  á  Toledo  >  ya  eftoy  loco 
de  contento ,  mezclados 
los Chriftianos  vivid  nobles,  y  honrados 
con  Arabes ,  guardando  fin  ultrage 
la  antigüedad  de  vueftro  gran  linage. 

Godm.  Pues  porque  al  Mundo  alfombre, 
publicarán  fu  honor  con  efie  nombre 
Miftiarabes ,  Tarif,  que  decir  quiere, 
mezclados  con  los  Arabes.  Tar.  Y  efpere 
la  fama  ,  que  han  de  fer  los  Toledanos 
nobles  ,  por  fer  Mifiiarabes  Chrifiianos. 

God .  Pexa ,  pues ,  que  mi  boca 


befe 


La  Virgen  del  Sagrar  i*, 
befa  la  tierra  que  tu  planta  tuca, 

V  ya  por  mi  poftrada  ^ 

la  Ciudad  ,  á  la  Aurora  harás  la  entrada* 
que  yá  la  noche  baxa 
embucha  en  eíTa  lóbrega  mortaja, 
llorando  mi  fortuna, 
y  Virrcyna  dei  Sol ,  fale  la  Luna. 

Ta?-  Levanta,Chriftiano.GW.  A  tus  píes  puefto, 
A.  tU  man?  hefar.Tatr.Pues cómo  es  efto? 

'  n°  ventíle  arrogante, 

como  buelbes  humilde  ?  God.  No  te  efpantc: 
ver ,  Tarif,  las  mudanzas  con  que  vivo, 
pues  vine  libre  aquí ,  y  buelvo  cautivo* 

Vafe  Godman ,  y  los  Soldados  Godos . 

Lun.  Llorando  va  el  Chriftiano, 

%V  ^on^üe^aie  >  Tarif.  Tari  Confuelo  vano 
ferá  qualquiera  aora, 
que  yá  el  tiene  confuelo  ,  pues  que  lloras 
y  pues  que  la  fortuna  determina 
facar  una  vidoria  de  una  ruina, 
gozefe  el  Africano 
del  llanto  ,  y  del  rigor  del  Toledano* 

En  ellas  tiendas  varias 

fe  enciendan  repetidas  luminarias, 

llenas  de  luzes  bellas, 

hermofa  emulación  de  las  Eílrellas, 

tanto  ,  que  la  humillada 

Toledo ,  á  tantos  rayos  deslumbrada, 

a  cada  luz  ardiente 

juzgue  cometa  vil ,  fatal  ferpiente, 

que  los  vientos  deferive, 

donde  con  fuego  fu  tragedia  eferive* 

Trompetas ,  y  clarines 

llenen  de  dulces  ecos  los  confines, 

adonde  el  Auílro  infpira ,  el  Noto  fopla; 

y  haga  fieftas  la  gran  Conftantinopla. 

Mas  para  que  prevengo 

«tas  fieftas , que  las  mifmas  que  yo  tengo? 

^alga  mi  Luna  bella, 

hará  &lta  la  mayoí  Eftrella; 


De  D.  L'edro  Calderón  déla  Baña.  i 2  7 

ábrale  cxn  fus  ojos, 
íerán  las  luminarias  fus  defpojos, 
hable  ,  y  ferán  íus  voces 
ful'peníion  de  los  Zefiros  veloces, 
pues  no  ay  Deidad  alguna, 

que  no  le  efeonda  al  relplandor  de  Luna,  Vanfe> 
Patrona  quilo  también, 


a  e  Godman  ,  y  Godos  con  una  hacha 
encendida . 

0<*\  En  el  horror  de  la  noche, 
pifando  fombras  llegué, 

~e  los  tres  acompañado, 
halla  ei  Templo  ,  entrad  en  el, 

Y  con  tan  grande  fecreto 
poned  en  tierra  los  pies, 

Sue  aun  el  viento  no  nos  lienta, 
P°rque  noticia  no  dé 
oc  que  aquí  nos  efeondémos, 
cerrad  las  puertas  defpues, 
y  ^  quedemos  aquí  folos. 

Qué  es  lo  que  quieres  hacer? 

La  mas  piadofa  crueldad, 
y  piedad  mas  cruel, 
en  un  Catholico  pecho 
Pudo  introducir  la  Fe, 

La  mas  temeraria  acción, 

Sue  me  ha  diétado  la  ley 
D  >e  phriftiano ,  y  Cavallero; 
yU  re  el  A.’tar  de  Nueftra  Señor a , 
«^anJes  que  fepais  lo  que  es, 
?nc<ks  Divinas  Aras 
lamento  aveis  de  hacer, 

J1*?  en  ningún  tiempo  el  fecreto 
*yo  ,che  cafo  reveleís, 

^  Sí  juramos.  G-odm,  Pues  aora 
P'cuchadme :  Ya  fabeis, 
pudres  deudos  ,  y  amigos, 
mañana  el  Moro  infiel 
fof  ^one  ^Serviamente 
,V  *  la  cerviz  el  pie. 

1  4  Lbeis  que  ella  Divina, 


como  Madre  de  la  Patria, 
quedarle  aquí  á  padecer 
nueílras  penas ,  y  defdichasj 
yo  quiero  piadofo ,  pues, 
correfponder  a  fu  amparo, 
agradecido ,  y  cortés; 
porque  la  que  mereció 
entre  íus  brazos  tener 
fu  original ,  de  otros  brazos 
no  llegue  a  veríé  romper: 
porque  qué  fuera  (ay  de  mi!) 
vér  iu  rollro  hermolo  ,  y  fiel 
retrato  de  la  hermofura, 
de  quien  fue  el  Cielo  pincel, 
roto ,  herido  ?  aquí  el  dolor 
me  anega ,  aquí  el  llanto  fue 
para  mi  pecho  un  cuchillo, 
para  mi  cuello  un  cordél; 
y  pues  que  no  ha  de  ialir 
del  Templo ,  amigos  ,  en  él 
efeondamos  á  la  Virgen 
del  Sagrario,  fin  temer, 
pues  juramos  el  fecreto, 
que  el  Moro  llegue  á  fabe* 
jamás  el  rico  teforo 
de  que  ya  es  dueño  también. 
Ella  Igiefia  tiene  un  pozo, 
y  un  arco  labrado  en  él 
de  ladrillo  ,  que  antes  de  aora 
lo  previne  ,  y  regiílré 
Con  cuidado  ,  donde  puede 
ocultarle  ,  y  luego  hacer 
que  tierra  ,  y  lefias  la  boca 

di  £ 


12-8  La  Virgen  del 

'di (simulen  ,  hada  que 
los  Cielos ,  compadecidos 
defte  deftierro  cruel, 
rompan  la  mina  del  fuego, 
que  oculto  en  fu  centro  ve 
la  Tierra  ,  nunca  mas  rica, 
que  con  teforos  de  Fe. 

i •  Iluftre  Godmán  ,  aqui 
que  te  podrá  refponder 
quien  folo  en  tan  juila  acción 
ha  fabido  obedecer? 
íube  al  Altar ,  y  defeiende 
la  Imagen  ,  pues  que  ya- ves 
que  fecreto  ,  y  prifa  importan. 

fáodm.  Y  quien  fe  podrá  atrever 
á  poner  defvanecido 
fobre  aquella  Ara  los  pies? 

A  los  brazos ,  que  en  íus  brazos 
han  merecido  tener 
Ja  Emperatriz  de  los  Ciclos, 
quien  ha  de  atreverfe  ?  quien? 

Teod.  La  Fe  de  un  Godo  Efpahol. 

Godm.  Pues  atrevafe  mi  Fe. 

Va  fubiendo  Gohnan, 
Perdonad ,  Virgen  Divina, 
fi  atrevido  ,  y  defeortes, 
mientras  arde  ,  y  no  fe  quema, 
llega  á  la  Zarza  Moyfes: 
dadme  licencia  que  os  toque, 
humano  Athlante  feré 
de  dos  Cielos ,  pues  lleváis 
en  los  brazos  efta  vez 
¡Vos  el  uno  ,  y  yo  los  dos, 
porque  fe  mire  en  los  tres, 
que  íiendo  Madre  de  Dios, 
de  pecadores  también 
lo  fois  j  y  fi  como  Madre 
de  Dios ,  acudís  á  el 
a  facarle  del  peligro; 
y  como  Madre  de  (pues 


Sagrario. 

de  pecadores ,  dexais 
que  oy  os  libre  el  que  lo  cs?; 
recibiendo  como  de  hijo 
efte  fervicio  ,  en  que  ven 
los  Cielos  al  pecador 
tan  honrado  á  vueftros  pies, 
que  recibís  fu  favor; 
si  bien  ,  indigno  cita  vez, 
pues  yo  os  libro  á  Vos,  Señora 
y  Vos  le  libráis  á  el. 

Vala  baxando. 

Venid  ,  venid  á  mis  brazos, 
ved  ,  Virgen  hermofa  ,  ved 
que  importa  que  vais  huyendo 
de  otro  Faraón  cruel: 
otro  Nabuco  ha  venido, 

Divina  ,  y  hermofa  Efther, 
y  oy  á  Babylonia  vais 
cautiva  conlfrael; 

-pero  no  ,  que  aun  mas  rigor 
oy  aveis  de  padecer, 
pues  cautiva  ,  á  un  calabozo 
vais  ,  que  es  nube ,  y  es  can cen 
que  los  rayos  de  la  luz 
á  la  luz  no  dexa  ver. 

A  un  pozo,  Señora  ,  vais; 
ved ,  Virgen ,  hermofa  ,  ved 
que  hofpedage  os  dá  la  Tierra?, 
Vos  empozada  ,  mi  Bien? 

Vos  empozada  ,  Señora?^ 

Mas  que  mucho  ,  íi  teneis 
en  vueítros  brazos  pendiente 
al  inocente  Jofeph? 

Sepulcro  que  no  tuviíleís 
en  vueftro  tranfito ,  es  bien 
que  oy  le  tengáis  ?  ay  de  mH 
hable  con  enmudecer 
el  alma /porque  no  puede 
hablar  la  lengua  mas  bien. 
%eod.  A  todos  vueftros  devotos 
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fies  dad  a  befar  los  pies. 

R°d.  Aunque  eftuviera  de  marmol 
fabricado  nueftro  ser, 
para  imprimirfe  en  el  marmol, 

^  el  dolor  fuera  íincél. 

*%•  Y  no  fuera ,  Re  y  na  hermofa, 
efta  la  primera  vez, 
pues  en  marmol  vueftras  plantas 
hacen  feñales  también. 

Yo  os  tengo  de  ir  alumbrando, 
vamos  defta  fuerte  ,  pues, 
arraigando  por  la  tierra. 

Godm.  Para  qUando  ,  Cielos  ,  fue 
eclypfar  de  vueftros  Aílros 
Uno ,  y  otro  roficlér? 

Para  quando  ,  para  quando 
es  el  rafgar ,  y  romper 
con  rayos  vueftras  Esferas?. 
Enlutad ,  obfcureced 
Vueftros  Orbes  chriftalinos,; 
atronad  ,  gemid  ,  haced 
Sentimientos :  Serafines, 
cómo  aora  enmudecéis, 
que  al  entierro  de  la  Virgen 
mas  fentimiento  no  hacéis? 
an  todos  con  la  imagen  en  proceflion , 
y  tacan  dentro  caxas  dejiempladas , 
y dej pues  canta  la  Mufle  a. 


MuflO  cómo  eftá  la  Ciudad 
fin  confítelo ,  y  fin  placer! 
ó  cómo  yace  pedrada 
la  altiva  Jerufalén! 

Godm .  Voces  de  los  Cielos  fon: 
que  juftamente ,  qué  bien 
íuena  agora  Jeremías, 
llorando  á  Jeruíalén! 

Efperad ,  mortales  ,  que  efta 
divina  tragedia  veis, 
el  tiempo  en  que  ha  de  triunfad 
de  Babylonia  Ifraél: 
que  al  gran  Teatro  del  mundQ 
combidapara  defpues 
la  fama  ,  donde  gíoriofa, 
el  poftrer  Acto  ha  de  ver 
defta  Re  y  na ;  pero  en  tanto, - 
lloren  los  ojos  que  ven 
tanta  ruina  ;  dulces  voces, 
llorad ,  cantando  otra  vez: 

Buelven  a  cantar. 

! Mufl  O  cómo  eftá  la  Ciudad  j . 
fin  confuelo  ,  y  fin  placer! 
ó  cómo  yace  poftrada 
la  altiva  Jerufalén! 
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La  Virgen  del  Sagrario, 


JORNADA  TERCERA. 


El  Rey  Don  Alfonfo  el  Sexto. 
L>on  Bernardo ,  Arzobifpo. 
Don  Ñuño. 

Don  Vela, 
fiuan  Ruiz. 

Domingo  Afi  uriana. . 


PERSONAS, 


La  Rey  na  Doña  Confianza. 
S.elin  y  Moro . 

Ramiro. 

¿jfuatro  Pages f 
Damas. 

Muficosi 


Defcuírefe  el  Teatro ,  que  fer'u  todo  de 
tafetanes  ,  tocan  atabalillos  ,  y  chiri¬ 
mías  ,  y  debaxo  de  un  dosel  efl aran  el 
Rey  Don  A’fenfoy y  la  Reyna  Doña  Conf¬ 
ianza  3  con  Coronas  y  y  Cetros  :  d  un  ¡a* 
do  todas  las  Damas^y  al  otro  Ramiro 
INuñOyDon  Velafifuan  Ruiz^y  detrás  de 
¡a  filia  del  Rey  efiará  D. Bernardo  Ar- . 
zobifipo - y  á  los  pies  Selin  Moro  yon 
una  fuente  y  j  en  ella  unas 
llaves . . 

Rey ?  Valla  líos  ,  deudos ,  y  amigos, 
que.fuifteis  íiempreJeaíes, 
teftigos  de  tantos  males, 
íed  de  tanto  bien  teftigos: 

yo  ,  que  ayer  fui  defterrado 
de  mi  Patria  ,  y  perfeguido, 
oy  á  mirarme  he  venido 
en  la  agena  coronado. 

Ayer  Don  Sancho  mi  hermano 
de  Ca Itilla  me  arrojó, 
y  oy  vengo  á  adornarme  yo 
de  fu  laurel  foberano. 

Ayer  efta  Ciudad  fuerte 
fue  mi  retiro ,  y  prifion, 
y  oy  á  mi  Coronación 
teatro  con  mejor  fuerte. 

Ayer  partidos  pedí 
para  citaren  fu  podera 


y  oy  vengo  yo  á  conceder 
los  que  me  piden  ámi. 

Ayer  taladro  mi  mano 
eL.Moro  ,  con  dolor  grave,;, 
y  oy  pone  en  ella  la  llave 
de  fu  Alcázar  Toledano. 

Ved  en  una  hiftoria  ,  en  una 
vida  ,  y  en  íola  una  acción, 
lo  que  han  íido  ,  y  lo  que  fon 
las  cofas  de  la  fortuna. 

Sel-  Rey  Alfonfo  ,  que  Alá  guarde 
como  ha .  menefter.  Cadillo, 
para  que  pongas  tu  filia 
fobre  la  cerviz. cobarde. 

del  Africano  ,  y  íu  miedo 
poítre  á  tu  invencible  efpada 
el  Alhambra  de. Granada, 
como  el  muro  de  Toledo; 
porque  rindiendofe  todo 
á  tu  poder  foberano, 
gane  un  León  Afturiano 
lo  que  perdió  un  T.ygre  Godo. 
No  te  quexes  de  tu  fuerte, 
íi  el  Moro  te  taladró 
la  mano  ,  pues  te  dexó 
con  vida  para  fu  muerte: 
y  bien  tu  dolor  vengarte, 
pues  por  él  tienes  oy  cierto 
eíte  Imperio  ,  ü  defpierto  , 
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wueftras  ruinas  efcuchafte. 
iYá  Tomos  cautivos ,  poco 
efte  Imperio  nos  duró: 
ayer  fue  quando  llegó 
Tarjf  arrogante  ,  y  loco 
aqui ,  ayer  los  Toledanos, 
que  oy  fe  aúnan  á  vofotros, 
^vieron  entre  nofotros, 
Miftiarabes  Chriftianos, 

0  Mozárabes ,  que  afsi 
CJ  tiempo ,  que  corrompió 
e  lenguage ,  los  llamó: 
ay-cr>en  fin ,  tuvoaqui 
e*  Moro  las  condiciones 
Tu  mano  ,  y  x>y  te  pide 
•*as  ttiifmas  /porque  afsi  mide 
el  Cielo  nueftras  acciones, 

Porque  en  mi  fuerte  importuna 
adviertas ,  y  tu  biafon 
J°  que  ha  fido  ,  y  lo  que  fon 
las  cofas  de  la  fortuna. 

Selin  ,  de  los  Reyes  fue 
|ey  la  palabra  ,  afsi  .oy 
Ja  que  á  los  Moros  les  doy, 
firmemente  cumpliré: 
afsi  lo  juro  ,  y  la  mano 
Pacfta  en  la  efpada  ,  otra  vez 
^ag°  al  mifmo  Cielo  Juez 
e  que  no  os  fe  re  tyra  no, 

Porque  mi  poder  no  os  quita 
Jey>ni  hacienda,  aunque  os  fujetaj 
y  afsi ,  p  ra  vueftra  fefta 
-  °s  doy  la  mayor  Mezquita, 
í/.  Vivas  mil  años.  Vafe, 

UnJl :  Ay  trille,  A  p. 

quanto  fíente  el  corazón 
j  oír  ella  condición! 

efn.  Yá  ,  feñor ,  que  confeguifte 
Cl  fin  de  tan  gran  viétoria, 
^^onpzca  un  Rey  humano, 


como  Principe  Chriftiano, 
que  á  Dios  fe  debe  la  gloria; 
y  acude  oy  á  reparar 
en  ella  pai  te  la  Fe. 

Juan,  Quién  os  ha  dicho  que  fue 
forzoío  en  elle  Lugar 
reparar  la  Fé  ,  fi  es  claro, 
que  fangre  Goda  le  habita, 
y  en  ella  no  necefsita 
la  Fé  de  ningún  reparo? 

Si  repararla  es  llegar 
á  aprender  ,  la  enfeñaré. 

■d,Vel.  Quando  la  pérdida  fue 
deíle  Rey  no  ,  folia  ufar 
la  Ig lefia  un  Rezo  ,  que  yá 
los  Papas  han  reformado: 
los  Chriftianos  que  han  eftado 
Mozárabes ,  claro  eftá 
que  el  antiguo  havrán  tenido 
en  fu  cautiverio  /  afsi 
que  reciban  defde  aquí 
el  nuevo  Rezo  ha  querido. 

Juan. No  es  bie  nueftra  fangre  pierda 
divinas  cxeCutorias, 
que  fu  honor  en  las  hiftorias 
inmortaliza ,  y  acuerda: 
cl  afledio  de  los  Moros 
nueftra  Fé  no  perturbó, 
nueftra  fangre  no  manchó: 
no  fon  eftos  dos  teforos 
para  olvidar:  y  Afturianos::: 

d.Vel.  Qué  Mozárabe  atrevido! 

Juan.  Digan ,  que  ellos  han  venido 
á  hacernos  buenos  Chriftianos, 
no  lo  ha  vemos  de  admitir, 
porque  no  digan  que  fue 
efto  reparar  la  Fé 
en  nofotros.  Yá  fufrir 
tus  arrogancias  no  puedo, 
pues  quando  Afturianos  vengan 

a 
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podran ,  pues  no  fe  han  mezclado 
con  Moros  :  de  eílár  con  ellos, 
íer Virios  ,  y  obedecellos, 

«r  a ^  os  havra  pegado. 
3uín'ff  hafvrá  >  que  Toledo  ha  fido 
BafiUca  de  la  Fé, 
bailante  el  tiempo  no  fue 
.\*  Para  haverla  confumido, 
y  el  fervir  ion  fus  hazañas, 
pues  es  cierto  qué  Toledo  * 
no  íirviera ,  íi  de  miedo 
fe  hu viera  ido  á  las  Montañas» 
d.Vel.  El  Montañés  nunca  fabe 
qué  es  miedo ,  pues  que  falló 
¿ellas ,  y  recuperó 
con  trabajo  eterno ,  y  grave 
A'  Ja  Corona  deíle  Imperio: 
ved  qué  miedo  havra  tenido, 
fl  á  facaros  ha  venido 
oy  de  vueíiro  cautiverio? 
y  íi  tiene  miedo  ,  es  llano 
que  vale  ,  decirlo  puedo, 
mas  de  un  Montañés  el  miedo, 
que  el  valor  de  un  Toledano. 
Juan.  Acertaíle  por  error, 
pues  confieíTas  ,  y  previenes, 
que  miedo,  Aíturiano ,  tienes, 
y  que  yo  tengo  valor: 
y  hablando  con  el  refpeto 
que  debe  un  noble  á  la  ley 
de  la  preíencia  de  un  Rey, 
á  qualquier  Montañés  reto, 
que  quifiere  defender, 
que  el  Mozárabe  no  ha  íldo 
Rezo  también  permitido: 
fal  ,íi  te  atreves,  á  hacer 
batalla  ,  en  la  Vega  efpero, 
ferá  la  muc ue  feliz 


Mozárabe  Cavallero.  Vaf  t 
d.Vel.  Yo:::  jR^.Don  Vela,  bien 
advertid  que  eíloy  aqui. 
d.Vd.  Hemos  de  dexar  que  afsi 
nueílro  honor  perezca  ya? 

Rey.  Don  Bernardo  ,  de  Toledo 
Arzobií'po  ,  acudirá 
á  vueíiro  honor  ,  él  hará 
lo  que  importe ,  que  no  puedo 
quedarme  yo  á  refolver 
cofas ,  que  efeuíadas  fon, 
quando  al  Reyno  de  León 
con  prifa  importa  bolver. 
d.Vel.  Mi  vida  es  el  honor  mío:  Af 
no  ay  por  qué  el  morir  d  late, 
aunque  el  Rey  delpues  me  matf> 
tengo  de  ir  al  defafio.  Vafe. 
Rey.  En  Toledo  quedáis  oy 
Reyna  ,  mi  bien  :  yo  quiíiera 
que  Toledo  un  mundo  fuera, 
pero  todo  un  Reyno  os  doy; 
mirad  en  aufencia  mia 
por  el  Montañés ,  y  el  Godo? 
y  Confianza  ,  fobre  todo, 
por  la  Fé ,  que  es  luz  ,  y  guia 
del  Rey ,  y  eílo  con  inílancia, 
como  Reyna  ,  que  heredó 
el  ser  de  quien  fe  llamó 
Chriíliamfsimo  de  Francia? 
y  á  Dios.  Vafe. 

Cbnfl.  Y  él ,  Cefar  gallardo, 
con  bien  os  buelvaá  Toledo. 

Ya  íé  fue  el  Rey  ,  yá  bien  pu cc 
decir ,  iluílre  Bernardo, 
un  defeo  que  he  tenido 
de  que  fe  aufente.  d.  fíer.  Pues ' 
defeais  fu  aufencia  ?  Conft.  Dios 
primero  que  todo  ha  íido. 
Sabíeis ,  iluílre  Francés,  , 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


que  quando  el  Rey  acepto 
eftas  condiciones  ,  yo 
fenti  que  huvieíTe  ínteres 
humano  para  dexar 
e«  poder  del  fiero  Moro 
el  mayor  bien  ,  y  teí'oro 
que  pudiera  conquiftar, 
para  alabanza  infinita, 

V  para  infinito  honor. 

Wem.  Qgal  es? 

La  Iglefia  Mayor, 
que  llaman  Mayor  Mezquita: 
en  ella  un  tiempo  tuvieron 
Una  Imagen ,  que  adoraban 
los  Chriftianos ,  y  llamaban 
del  Sagrario  :  en  ella  vieron 
humanos  ojos  baxar 
entre  nubes  ,  y  entre  velos 
u  la  Reyna  de  ios  Cielos, 
y  íu  Retrato  abrazar. 

Perdiéronle  (  pena  grave!  ) 
con  la  Ciudad  (qué  dolor!  ) 
de  manera  ,  ( ó  que  rigor!  ) 

Rué  yá  della  nadie  fabe. 

Yo ,  en  venganza  ,  y  defagravio 
de  la  Virgen  fingular, 
iu  Templo  he  de  reftaurar, 
que  es  afrenta  ,  y  es  agravio, 
que  »  nueftros  ojos  eíté 
Cn  poder  del  Moro  el  fuelo, 
que  dio  que  embidiar  al  Cielo. 

1  ura  engrandecer  la  Fé 
el  Rey  íu  poder  me  dio, 
ftfsi  la  Fé  engrandecemos: 
ella  Iglefia  les  quitemos 
u  los  Alarbes,  d.  Bern .  Quién  vio 
Jgual  zelo  ,  y  Chriítiandad?  A  p. 
ganemos  efte  teíoro 
a  ^°s  *  quitemos  al  Moro 
murada  Ciudad, 
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que  es  la  Iglefia  5  y  pues  eftan 
los  Soldados  todavía 
con  las  armas ,  Reyna  mía, 
no  ay  que  efperar :  Capitán 
tengo  defer  delta  guerra 
Catholica.  Confl.  Pues  lleguemos.^ 
los  Soldados  animemos, 
que  aora  Toledo  encierra, 
y  pierda  el  fiero  contrario 
la  bafa  de  nuefira  Fé, 
ganando  el  Templo  que  fue 
de  la  Virgen  del  Sagrario.  Vanfe¿ 
Sale  Juan  Ruiz  ,  y  Don  Veía . 
Juan.  No  ay  que  paíTar  adelante, 
que  eíte  oculto  litio  umbroío 
es ,  gallardo  Montañés, 
para  nueítro  intento  proprio: 
yo  te  reté ,  y  me  ha  tocado 
venir  defarmado  ,  y  fo  lo: 
mi  pecho  es  eíte ,  y  mi  cfpada, 
de  otras  armas  no  me  adorno. 
'd.Vel.Y  elta  es  mi  efpada,y  mi  pecho 
que  aunque  retado  ,  no  tomo 
mas  ventaja  ,  porque  Tupe 
que  eras  noble ,  y  valerofo. 
y  havias  de  falir  afsi. 

Juan.  La  obligación  reconozco,; 
pero  es  fuerza  fuítentar 
lo  que  he  dicho. 
d.Vel.  Siempre  ignoro 

en  el  campo  lo  que  he  dicho; 
y  afsi ,  con  obras  refpondo. 

Rinen  los  dos . 

Juan.  Valiente  eres ,  bien  conviene 
lo  entendido  ,  y  lo  briofo. 
d.Vel.  Para  quien  riñe  contigo, 
quaiquiera  valor  es  poco: 
ay  de  mi!  Cae  en  el  fuelo. 

Juan.  En  tierra  eftas ,  rinde 
las  armas ,  ó  rigurofo 

ve- 


.  La  Virgen  dpi  Sagrario. 

ír?  ?1J  azcro  tado  Vos  que  rendir  no  quiíííteis 

,í, Ia  punu  haíia-ci  pomo.  1 . - . -  •  - 

-  V*  EI  ciLie  es  noble  ,  nunca  rinde 
Jas  armas  :  dame  piadofo 
la  muerte ,  y  no  tan  cruel 
la  vida  »  D¿nt>  o  el_Rey . 

A  ella  parte  oygo 
el  ruido:  Ramiro,  Ñuño, 

Zuan r!!?  r rcx*os*  á  Juanl3í 

fuanXjQntQ  íiento:antes  que  lleguen  Juan.  En  fer 

efmpp  •  HlaCa?n  eílorvo’  fu  amigo  Tere  dichofo, 

O  morir  j  rT  íf S  a.rmis>  .  que  conozco  fu  valor, 

y  l  v  7  •*  ^  •  Morir  efcojo.  pues  por  mi  mal  le  conozco*’ 

fien  6  R V 5  y  todos •  Yá  fois  amigos  los  dos 

híperate,  no  _  b/- , 


T  Uü  J  VjOlW  i  VUVUl  ¡  VJU4U 

las  armas  ,  y  tan  brioíb 
las  defendiftéis ,  citando 
en  la  tierra  donde  noto, 
que  no  fue  el  caer  defedor 
honrado  eítais  ,  y  yo  tomo 
fobre  mi  vueítra  opinión: 
dad  los  brazos  valerofos 
á  Juan  Blafco  Ruiz. 


Hej,  Efperate,  no  le  mates. 

Juan.  Por  ti ,  féñor ,  le  perdono, 
y  por. cita  acción  te  pido 
una  merced.  Rey.  Yo  la  otorgo. 

Juan,  Que  ilutando  nueftrafáng: 
no  nos  quites  á  los  Godos 
la  antigüedad  que  tenemos, 
obligando  poderofo 
á  inovar  los  facriñeios: 
tendremos  afsi  dichofos 
en  la  Iglefia  de  Toledo 
una  executoria  ,  honrofo 
folar ,  por  efta  vidoria 
adquirido.  Rey,  No  sé  cómoj 
tuas  pues  que  lo  prometí, 
lo  he  de  cumplir ,  y  diípongo, 
que  en  la  Ig lefia  de  Toledo, 

entre  fus  cultos  piadoíos, 

de  los  Mozárabes  aya 
una  Capilla  ,  y  la  doto 
en  rentas.de  Jas  mejores 
que  tengo  en  mi  patrimonio, 
para  que  con  ceremonias 
antiguas ,  fiempre  á  fu  modo. 
Viva  la  memoria  eterna 
m  iosfeasabg* 


O - ' 

y  aunque  aora  falta  mi  enojo^ 
en  albricias  del  fuceífo, 

Vueítro  delito  perdono: 
Mozárabes , y  Adúnanos 
,  con  eftas  pazes  conformo. 
Boivamosá  caminar. 

Dice  dentro  Selin. 

Sel.  Valedme ,  Cielos  piadofos. 

Rey.  Qué  voz  es  efta  que  efeucho?, 

Ram.  En  el  campo  miro  folo 
un  Alarbe  en  una  yegua, 
acercandofe  á  notaros. 

Nun.  Yá  fe  apea ,  y  me  parece, 
que  en  fangre  bañado  el  roftrp 
viene ,  y  defnudo  el azera. 

Rey.  Qué  puede  fer? 

Sale  Selin  herido . 

Reí.  Rey  Alfonfo, 

Sexto  en  nombre ,  y  en  valor 
primero  ,  á  tus  pies  me  poltra; 
la  tierra  que  pifas  befo, 
y  con  la  fangre  que  lloro, 

Ja  riego  ;  que  aunque  parece 
que  por  heridas  la  arrojo, 
de  embidia  de  las  heridas, 
py  llQWB  fangr  e  les  o]qs. 


De  D.  Pedro  Calderón 
■^°  fue  en  vano  detenerte  * 
en  lo, oculto  deíte  foto, 

Sue  mi  fortunado  hizo, 

*emora  íiendo  en  el  golfo 
mis  defdichas ,  adonde 
Un  grande  tormenta  corro, 
con  el  mar  de  mi  llanto, , 
y  el  viento  de  mis  follozos, . 
dorando  mares  me  anego, , 
bebiendo  fangre  me  ahogo, 
penas,  feñor  ,  bol viíte 
Ia  cfpalda-,  apenas  el  oro 
?e  tus  rayos  nos  dexa 
a  obícuras ,  ciegos ,  y  folos, 
guando,  la  Rey  na  tu  efpofa. 
Perdóname  ,  íi  la  nombro 
en  ocafion  donde  es  fuerza 
t]ue  incite  tu  ardiente  enojo: 
Confianza ,  pues ,  y  Bernardo 
^ueftro  Alfaqui ,  Athlante  roxoj, 
ne  nueftra  mayor  Mezquita 
nos  defpojan  rigurofos. 

Ute  la.  caufa  de  lentir 
Unto  cite  nuevo  defpojo, 

(  ya  no  importa  publicarlo) 

Slle  los  Morabitos  doétos 
nos  dicen  ,  que  allí  fe  encierra* 
nn  encantado  teíoro, 
y_  9ue  efta  cercano  el  tiempo  > 
qtie  lc  hallareis  vofotros. 

^°ntra  mi ,  como  fu  AlcaydCj , 
amotinados  los  Moros, 
mxeron  ,  que  yo  havia  íido 
Suien  tyrano  ,  y  alevoío 
^ndió  la  hacienda ,  y  las  vidas; 
py  Alfonfü,Rey  Alfonío,  -y 
UciVe  por  tu  honor  ,  y  mira 
^Ue  quedan  diciendo  todos, 
jjLle  has  faltado  á  tu  palabra^ , 
exaudo  ateten  cauteiofo. 


de  la  Barca.  j  ,  - 

para  que  en  aufencia  tuya  5 
nos  den  mortales. afiombros. 

Los  Mozárabes  quedaron 
en  nueíVro  poder ,  los  proprios 
conciertos  fe  les. hicieron, 
y  vivieron  con  nofotros 
fin  ofenfa  ,  y  fin  agravio; 

y  oy ,  tus  juramentos  rotos, 

podrán  decir  que  han  tenido 
mas  Fe,  y  palabra  los  Moros, 
que  los  Chriftianós  ,  fupuefto > 
que  ellos  lo  cumplieron  todo,, 
y  tu  no  has  cumplido  nada. 

Oy  á  tus  plantas  me  arrojo, 
jufticia ,  feñor ,  jufticia 
delta  afrenta ,  defte  oprobio,, 
defte  agravio ,  delta  injuria, , 
vénganos  de  ti  tú  proprio. 

Re/.  Selinyá  los  Cielos  juro, 
cuya  luz  hermofa  adoro, 
y  á  Dios ,  que  los  vive ,  y  reyna^» 
Tentado  en  fu  eterno  Solio, 
á  la  Virgen  Soberana 
fu  Santa  Madre.,  y  a  todos 
quatro  Evangelios,  y  en  fín¿, 
quanto  jure  temerofo 
en  Santa  Gádéa ,  en  la  jura 
del  ballefton  donde  otorgo,', 
que  no  fui  parte  en  la  fiera 
trayeion  de.VellidaDclfos, 
que  la  mil ma  culpa  tengo 
en  lo  uno  ;  que  en  lo  otro. 

;Y  buelvo  á  jurar  de  nuevo 
eítos  juramentos  proprios 
de  vengaros ,  y  de  hacer 


con  caftigos  rigurofos 
publica  vucítra  venganza. 

La  -Rey lia ,  á  quién  reconozco 
por  ahr.a  de!  alma  mia, 

( tanto  la  eftinio  ?  y  la  adoro  ) 


1 <  La,  Virgen 

oy ,  vive  Dios ,  morirá 
á  mis  manos  :  no  conozco 
yá  fino  Tolo  a  mi  honor: 
dadme  un  ca vallo  voíotros, 
que  no  ha  de  decir  el  mundo, 
que  ha  tenido  mas  Fe  un  Moro 
Alarbe  en  guardar  palabras, 
que  un  Rey  Chriftiano:  de  enojo 
voy  rabiando  ,  y  vive  Dios, 
que  oy  tengo  de  íer  aíTombro 
del  mundo  :  traycion  en  mi?, 
ni  un  atomo  ,  un  raigo  folo 
ha  de  quedar  de  fofpecha: 
por  la  boca  ,  y  por  los  ojos 
volcán  foy,  llamas  efcnpoj 
hydra  foy  ,  veneno  arrojo.  Vanf. 

Suenan  chirimías ,  y  fule  e [cuchando  el 
Arzohifpo  D.  Bernardo en  acaban - 
do  de  tocar ,  cantan  dentro . 

Muf.  En  el  pozo  eftá  el  teforo 
mas  rico  que  la  plata  ,  y  mas  que 
el  oro: 

bebed  ,  bebed  ,  que  nativa 
eftá  la  mina  en  el  del  agua  viva. 

d.Ber.  Válgame  el  Cielo!  qué  voces 
tan  amorofas ,  y  dulces, 
llenas  de  un  alegre  horror, 
por  eftos  ayres  difcurren! 

Dando  citaba  ai  Cielo  gracias, 
defpues  que  labrado  huvc 
en  efta  Igleíia  el  Altar, 
por  ios  favores  comunes 
con  que  en  (agradas  visorias 
á  la  Chriftiandad  acude, 
quando  en  acentos  íónóros 
quieren  los  Cielos  que  efcuche, 
que  en  el  pozo  eftá  el  teforo, 
porque  agua  viva  produce, 
mas  rico  que  el  oro ,  y  plata; 
myfterio  la  letra  incluye^ 
gla?  "  ' 


del  Sagrario.  . 

Salen  quatro  Pages  ,  que  los  "hdA  " 
hacer  las  Mu  fie  as ,  vcjlidas 

de  Ejludiantes.  z 

Pag. i. Señor?  Pa.z.Q líenos  manda5- 
d.  Ber.  A  dónde  eftais  ,  que  no  acudfl 
vueftro  defeuido  á  prodigios,  ^ 
que  yo  ignoro,  aunque  los 
Pag.i.  Aqui  eftabamos. 
d.Bern.  No  oifteis 

alegres  voces?  Pag.  4.  No  acule* 
nueftro  defeuido  ,  fupuefto 
que  ninguno  ay  que  lo  efcuche' 
d.Bern.  Pues  yo  he  vifto  (no  es  ded* 
patrañas )  de  las  azules 
Esferas  baxar  Eftrellas, 
íubir  llamas ,  voces  dulces, 
y  en  procefsion  á  la  Virgen 
en  un  Trono ,  donde  triunfe 
eternamente.  Efte  fitio, 
que  grave  myfterio  incluye, 
íeñalaré :  no  ,  no  fue 
ilufion  ,  ni  es  bien  que  efeufe 
el  avifar  á  la  Reyna, 
y  que  fu  zelo  procure 
averiguar  qué  myfterio  / 

de  aquella  viíion  fe  arguye.  Vj¡r 
Pag.  1.  Qué  es  efto  que  el  Arzobift  . 
tiene  ?  que  aunque  difsimüle, 
dá  á  entender  algún  cuidado. 

Pag. i,.  Pendones  que  ílempre  acud^ 
al  govierno.  Pag. -2. 0  fon  vejete* 
que  yá  es  tiempo  que  caduque. 
Pag .  4.  Si  os  queréis  entretener, 
fabed  que  he  hallado  efeondida 
en  una  parte  ,  y  dormido 
á  aquel  Montañés  ,  que  ayc£ 
en  cafa  fe  recibió 
por  criado  :  yá  fabeis 
que  es  figura  ,  que  teneís 
qoi\  él  gran  fiefta ,  pues  yo 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca', 


'Como  dormido  le  vi, 
de  un  hacha  luego  tomo 
pavilo  ,  y  cera  ,  y  formé 
Una  vela  ,  y  la  encendí: 

Juegúeme ,  y  íóbre  un  zapato 
le  la  pegué ,  ya  veréis, 
gaftandofe ,  que  reneis 
linda  fiefta  de  aquí  á  un  rato, 
%als  x.  Y  donde  eftá? 

+  Vesle  allí 
c°n  la  candelilla  puefta. 

J*&e  2.  Burla  de  pages  es  ella. 

1  aíe  4.  Yá  la  ha  íentido. 

Sale  Domingo  de,  AJI  uriana* 
orn *  Ay  de  mil 

huerto  íoy.  Pag.i.Qnb  pudo  fer? 
Jm'  Ay  ,  ay.!  Pag.  Qué  es  elfo? 

1.  Qué  ha  fido? 

p0171'  Un  gran  mal  me  ha  fucedido. 
pZe  4.  No  lo  podemos  íáber? 

0%*  Ay  que  me  muero!  ay  de  mil 
p  ^ue  un  gran  mal  me  fucedió. 

4-  Cuéntanos  lo  que  pafsó, 
habréis  que  yo  me  dormí 
lobre  eíTe  fue  lo,  y  eft  do 
durmiendo  un  afpid  llego, 

V  defie  pie  me  mordió: 
y°  con  el  dolor,  peníándq 
pj}^  era  otra  coíá;:: 

Z>om  \Mu>’  bien- 

*  -oa  mano  eche  por  mi  mal, 

t\g  C1  aIpid:::  Pag,^. Ay  cofa  igual! 
Udla  me  mordió  también, 
^fiad  la  ponzoña  aqui, 
pa ^  agugerado  el  zapato. 
b<¿l  5  •  No  es  cera  ella  ,  mentecato? 
í  '  ^°b°s  fe  burlan  afsi. 
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r&  : 


No  le  dés  mas. 


ful'  le  ultlaSes> 

cs  nombre  honrado  el  corito. 


iomA  yj. 


Dom .  Señores  ,  por  qué  delito  , » 
me  avrán  echado  á  mi/pages,  y' 
como  á  otros  á  galeras? 

Pag.  f. No  le  piques. Do, Poco  á  peco, 
lampiños,  que  no  foy  loco, 
fino  hombre  de  muchas  veras. 

Pag.^.Noay  cofa  que  fien  ta  mas>¿/ 
que  decirle  que  vendió 
el  cogote.  Dom.  Qué  hago  yo, 
ciclanes  de  Barrabás? 
por  qué  no  queréis  d exarme? 

Pag.  3.  Pues  diga  ,  y  le  dexarémos,* 
y  muy  amigos  ferémos. 

Dom.  Mas  que  vienes  ¿  engañarme, 
pero  en  fin  ,  qué  es  lo  que  dices? 

Pag.  3.  Quanto,  fin  que  le  alborote, 
le  dieron  por  el  cogote? 

Dom.  Quanto  á  ti  por  las  narices: 
qué  ellos  fe-burlen  de  mi.  Api 
y  ello  íblo  les  defvcle! 

Pag.  4.  Mas  que  fé  donde  le  duelen 
Montañés?  Dom.  Adonde? 

Pag.. 4.  Aqui.  Pícale. 

Dom.  Es  verdad ,  y  muy  dolido, 
que  era  grande  el  alfiler; 
pero  en  llegando  á  doler, 
el  negocio  va  perdido; 
defcinchomeia  pretina, 
y  facudiendo  muy  bien, 
que  adivino  yo  también 
donde  le  duele  al  gallina?  Dales: 
Paguen  afsi ,  pefe  á  tal, 
los  buenos  ratos  que  tienen. 

Pag .4.  Mefuremonos  ,  que  viene 
la  Reyna  ,  por  nueílro  mal. 

Safe  Confianza  , y  el  Arzobifpo, 

d.  Bern.  Elle  es ,  feñora  ,  el  lugar 
que  Cielo  un  inflante  fue, 
y  feñalado  dexé. 

Confi.  Pues  aqui  fe  ha  de  cabar, 

§  que 


1  3  P  La  » Virgen  *del 

que  no  ay  duda  de  que  aqui 
aleo  myfterio  Ce  encierras 
teforos  guarda  la  tierra, 
mas  no  me  mueven  ¡a  mi: 
el  gran  reforo  del  Cielo  * 
hallar  mi  piedad  efpera, 
y  yo  he  de  fer  la  primera 
que  cabe.  d.  Bern.  Que  juftozelo' 
€cn/{.  Señor  ,  fi  Elena  cabo 
una  peña  ,  por  hallar 
el  teforo.  íingular 
de  la  Cruz  ,  merezca  yo, 
aunque  Reyna  pecadora, 

Y  no  ,  como  Elena,  Sanca, 
hallar  maravilla  tanta 
como,  efte  centro  atefora. 

Cuba  ,  y  levanta  una  piedra . 
d.  Bern .  Una  piedra  has.  levantado* 
Confl.  Y  efta  defeubre  una  boca. 

que  á  efpanto, y  horror  provoca. 

¿/<  Bern .  Que  ves  dentro? 

Confl.  Un  centro  dado. 
d.  Bern .  Pues  yo  mas  dichofo  fui,, 
que  veo  un  gran  refplandor. 

Confl..  Del  Cíelo  es  elle  favor.. 
d.  Bern.  Efcucha. 

Confl.  Pues  cantan?  d.  Bern.  Si 
Cantan  dentro. 

Wuf.  En  el  centro  eftá  el  teforo 
mas  rico  que  la  plata,  y  mas  que: 
el  oro; 

bebed  ,  bebed  ,,  que  nativa 
cftá  la  mina  en  el  del  agua  viva.- 
Sale  Ñuño. 

Ñuño.  Hafta  llegar  á  tus  pies, 
á  morir  vine  difpuefto, 
íeñora.  Confl.  Ñuño  ,  que  es  ello?. 
Ñuño.  Mi  muerte  ,  y  la  tuya  es. 
Sabiendo  el  Rey  mi  feñor, 
como  á  Selin  has  quitado 


Sagrario, 

ella  Igleíia  ,  y  que  has  quebrad 
de  fu  palabra  el  valor; 
indignado  contra  tí, 
folemnemente  juró, 
que  ha  de  darte  muerte  ;  y  yo, 
que  fu  enojo  entonces  vi, 
en  un  cavallo.bole, 
tan  veloz  hijo  del  viento, 
que  del  mifmo  penfamiento 
concepto  le  imagine. 

Siente  la  quexa  que  del 
los  Moros  avrán  formado: 
huye  ,  que  viene  enojado; 
huye ,  mira  que  es  cruel. 

Conjl.  Eftoy  ,  Ñuño  ,  agradecida 
á  til  lealtad  ,  pero  no 
á  tu  confejo  ,  que  yo, 
por  interés  de  la  vida, 
no  he  de  huir  de  la  preíencia. 
del  Rey  mi  feñor  ,  falir 
quiero  antes  a  recibir 
de  fu  enojo  la  violencia. 
d.Bern.  Mira ,  íeñora  ,  que  haces 
una  gran  temeridad. 

Conjl.  De  mi  pecho  la  humildad 
fólo  ha  de  hacer  eítas  pazes.  V4l> 
Ñuño.  Gran  valor! 
d .  Bern .  No  le  vi  igual. 

OíTada  á  un  Altar  llego, 
y  dél  un  Chriíto  tomó, 
y  en  otra  mano  un  puñal:, 
delta  fuerte  á  recibir 
íale  al  Rey.  Nuñ.  Si  bien  fupi 
fu  enojo ,  mejor  dixeras, 
feñor  ,  que  fale  á  morir. 

S  ale  el  Re_y>  y  todos  deteniendo  le  y  S^' 
Rey.  Si  á  verla  en  el  Templo,  llego# 
en  él  la  he  de  dar  la  muerte. 

Juan  Ruiz.  Mira  d.  Vel.  Confide^' 
Juan  Ruiz.  Advierte.. 

w 


«  De  D .  Pedro  Calderón  de  la  Barca.  i  ^ 

Todo  fo'y  rabia  ,  foy  fuego,  luego  entre  ellas  caulas  dos  i 


«adi  e  el  llegar  rae  dilate, 

Puefto  á  mi  venganza  enmedio, 
á  mi  enojo  no  es  remedio, 
JVive  Dios  que  la  mate. 

6  a  na  , Juelto  el  cabello ,  en  una 

Confl  U\  °>y  enla  otra  un  pañal. 
T*  Apartaos  ,  ninguno  trate 
dc  eftorvar ,  ni  refiílir 


«tuerte ,  que  á  recibir 


lalgo  yo  mifma  al  lugar; 
pues  (i  ej  j^ey  me  ¡la  mat:arj 

«teños  haré  yo  en  morir: 

e8a  >  pues  ,  qué  te  detienes? 
prueba  en  mi  pecho  el  furor. 
ey>  Válgame  Dios  ,  qué  favor, 
«tuger ,  al  alma  previenes, 
de  quien  amparada  vienes? 

Sue  tu  refpiandor  me  ciega, 

*Jn  mar  de  fuego  me  anega: 

Cay  de  mí!)  el  valor  perdí, 
«tuerto  he  quedado  ,ay  de  mi! 
°n/L  Rey  ,  efpoío ,  í en or  ,  liega 
a  darme  muerte  lanudo, 

^onde  aliento  el  corazón, 
atento  íiempre  á  tu  acción, 
e  cita  íirviendo  de  efeudo: 

°  dudo ,  mi  bien  ,  no  dudo 

deíTr  farme  defendida 
nv  3  .«2  tu  brazo  impida; 
as  quife  llegar  á  verte 
n  una  mano  la  muerte, 
yen  otra  mano  la  vida. 

^ataine  con  elle  azero, 

*jLlev  á  tu  venganza  apercibo, 
eras  que  con  elle  vivo, 
ves  que  con  elle  muero: 
n  a  >  Y  muerte  aun  riépo  efpero; 
viÜerte  *  a  tu  P°der  rendida; 
a  >  de  Dios  defendida: 


tanto  como  ay  de  ti  á  Dios, 
ay  de  mi  mué:  re  á  mi  vida. 
Llega  á  ella  profunda  boca, 
y  verás  que  quando  liegas, 
en  ondas  de  luz  te  anegas: 
fus  Tantos  umbrales  toca, 
y  Verás  ,  que  ce  provorn 
un  temor  que  el  alma  lleva, 
una  voz  que  dulce  eleva; 
y  permíteme  tener 
vida  ,  halla  llegar  á  ver 
el  prodigio  -dcíla  cueva. 

Bey.  Alza  del  fuelo ,  Confianza, 
dame  mil  veces  los  brazos, 
que  ellos  amorofos  lazos 
ion  centro  de  mi  efperanza. 

d.  Bern.  Qué  milagrofa  mudanza! 

Rey.  Y  humilde  á  tus  pies  rendido,, 
de  mi  enojo  perdón  pido. 

Dom.  Elle  fubito  remedio 
fe  llamó  ponerle  enmedio 
la  de  Ja  Paz.  Rey.  Ofendido 
vine  ,  pero  ya  mas  quiero 
tu  vida,  que  honor  ,  ni  Hilado: 

Jos  Moros  que  le  han  quexado, 
Selin  ,  contentar  cipero 
con  mas  honras  que  primero. 

Conft.  Ya  que  tan  dichofa  fui, 
que  tu  gracia  merecí, 
lo  oculto  intenta  mirar 
delle  pozo.  Rey-.  Ay  que  penfar 
mucho  en  elfo.  Conft.  Como  afsi? 

Rey.  Confianza  ,  quando  efte  Moro 
de  fu  agravio  fe  quexó, 
me  dixo ,  que  no  írtttió 
vér  poítrado  mi  decoro, 
fino  perder  un  teforo, 
que  Sabios  Moros  dixeron 
que  aquí  eftába,y  eferivieron, 

S  2  que 
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que  era  tefor  o  encantado;  •  ' 
y  efia  boca  que  has  hallado, 
y  que  tus  manos  abrieron, 
puede  ler  que  tenga  encantos, 
y  que  Moros  hechiceros 
intenten  vengarfe  fieros. 

'•  ues  c^°  nc)  °s  caufe  efpantos, 
y  Í1  recelo  tenéis, 
porque  no  penfeis  de  mi, 
que  el  encanto  os  advertí, 
para  que  del  os  guardéis, 
os  pido  que  me  dexeis, 
que  yo  baxaré  á  la  cueva» 

Rey.  Bípera  ,  Sejin  ,  y  lleva 
una  cuerda  ,.y  luz  también* 
para  mirarlo  mas  bien, 
y  efia  maravilla  prueba: 
ola ,  dadle  una  hacha.  Nun.  Aquí 
Ja. tiene  ,  que.  de.  un  Altar 
fácil  la  pude  alcanzar. 

Vom.  Cuerda,  ay  tábien.JVA  Pues  afsi 
he  d&baxar ;  advertid,, 
á  la  feña  del  cordel 
tirad  rodos  juntos  del. 

Jfua.  Baxa  ,  bien  fegura  vas* 

^  Va  haxando ... 

*drel.  Profundo  eftá.iY/.  Venga  mas. 
Jita.  Miedo  pone  la  cruel 

profundidad.  Nuñ.  Que  temor! 
í^Véga  mas.  ju.  Aun  no  ha  llegado, 
y  la  cuerda  fe  ha  acabado. 

T)om.  Pues  aqui  efia  otra  mayor» 

Se.  Venga  masiva.  Nos  pone  horror 
r  la  voz  ,  que  lexos  fe  e (cucha! 

Sel.  Mas. 

d.  Ve!.  La  obfeuridad  es  mucha, 
y  la  hondura  mucho  mas. 

N(m.  Yá  llegó  al  fuelo. 

Sel.  No  mas. 

Rey,  Qué  temor  conmigo  lucha! 


del  Sagrario, 

Jua ...  Ya  el  pefo  en  la  tierra  efiriVí) 
y  el  yelo  con  que  belleza 
ella  mítica  trifieza, 
de  los  Temidos  nos  priva: 
lenas  hace  Sel.  Arriba  ,  arriba* 
J'ua.  Arriba  diciendo  efia. 

Rey.  Tirad  de  la  cuerda  ya, 

íalga  elle  monítruo  á  admirarnos 
Dom.  Mejor  fuera  no  caníarnos, 
lino  dexarnosle  allá. 

Sacan  a  Sehn  enlodado  , y  temer ofo‘)  / 
•  irae  las  manos  una  lamina-. 
d.Vel.  Yá  déla  luz  llegó  al  puerto, 
Un  luz  ,  mudo  ,  elado  ,  y  yerto* 
Conft.  De  la  cueva  fe  retira. 
d  VcL  Abíórto  á  todos  nos  mira. 
¿^.Silencio, q  yá  habla  un  muert0. 
Sel.  Rey  Alphonfo  de  Cartilla, 
Confianza-,  que  el  Cielo  guarda 
porque  Liles ,  y  Leones 
en  perpetuas  amifiades, 
fiendo  exemplo  á  los  futuros 
ligios,,  elle  nudo  enlacen: 
Bernardo ,  iluftre  Francés, 

Parrón  de  la  armada  Nave, 
que  á  fer  llegues  fu  Piloto, 
dentro  de  Roma  triunfante; . 
Mozárabes ,  y  Leoneles, 
dadme  atento  oido  ,  dadme 
filencio  para  deciros 
el  prodigio  mas- notable, 
y  el  mas  eftraño  fuceflb, 
y  la  novedad  mas  grave, 
que  el  tiempo  archivo  confutfbj 
calificó  en  fus  anales. 

Baxe  á  efie  profundo  pozo, 
que  es  prifion,  y  cftrechu  cárcel 
de  una  gallarda  muger^ 
cuyos  rayos  celdhales, 
íiendo,como  es, centro  obfeuro» 


Esfe-* 


Esfera*  <íel  Sol  la  hacen; 

%  en  fus  profundos  fenos 
lVna  concabidad  grande, 
cubierta  de  poca  agua; 
il  yá  no  es  que  la  que  nace,.. 
n°  tiene  de  Alá  licencia 
para  pallar  adelante; 

>’  como  eí  Mar ,  tiene  frenos 
í*e  arena  ,  que  la  acobarde. 

En  cüé  lóbrego  fitío 
ythcadueas  ruinas  yacen 
**c  edificios  ,  y  de  hombres*, 
porque  entre  huellos  ,  y  jaípes,, 
corno  en  pintados  paífes, 

*5  ycn  confufos  zelages 
ye  las  tragedias  del  tiempo, 
í-  u  ego  -  vi  un  nicho  á  u  na  parte 
fabricado  de  ladrillo, 

En  arquitectura  ,  ni  arte 
JJleÍ°r  j  que  á  efe&o  no  mas 
de  ocultar  teforos  grandes. 
Llegué  con  la  luz  a  él* 
y  bien  pudiera  deufarme 
j  ^a  luz  ,  porque  bailaba 
a  que  los  ojos  efparcen 
de  una  Divina  Señora, 

Qe  aípeéto  tan  venerable, 
«Amblante  tan  fevero, 
qq  C¡  ^wofura-  tan  grave, 

**  e  heno  de  horror, jamás 
la  miré  ,  el  alma  labe, 

®  es'  aquella  beldad  -mifma 
^ne  miré  un  minuto  antes: 

*af  mudanza  mis  lentidos 
hicieron  ,  que  á  cada  inflante^ 

°  yo  olvidé  las  efpecies, 

?Ue  comprehendi,  por  ier  fácil, 

?  ella  mudó ( y  es  mas  cierto) 
tj  dad  ,  al  pedo,  y- temblante, 
or.eiUcauU  no  puedq 


De  Dé* Pedro  Calderón  de  la  Parea, 


w* 


acra  determinarme 
á  pintarla  ,  y  voz  humana,, 
quando  á  tanto  íe  levante,, 
lera  carbón  que  la  hm-r^ 
ro  matiz  que  la  retrate. 

Pero  al  fin  lo  que  en  íu  rofifo* 
cbíervé  entre  dudas  rales, 
es  una  frente  eípacicía, 
fobre  cuyo  campo  caen  ^ 
rubias  trenzas  ,  que  el  afleo 
con  los  dos  hombros  repar tej; 
cejas  dos  arcos  de  amor, 
ojos  ferenos ,  y  graves, 
boca  rifueña  ,  y  honeíta, 
rubí- partido -en  dos  partes, 
el  color  todo  es  moreno, 
y  por  ferio  ,  mas  amable, 

Al  lado  del  corazón 
tiene  en  el  brazo  un  Infante, 
íi  no  es  el  corazón  miímo, 
que  alli  á  acompañarla  íale; 
porque  ella  mueítra  tenerle;' 
dividido  en  dos  mitades. 

Dixera  que  era  fu  hijo,, 
íi  no  temiera- injuriarles, 
porque  aquella  honeftidad 
era  de  Virgen  amante; 
y  fi  es  fu  Hijo  ,  él  es  Dios, 
porque  ella  es  de  Dios  la  Madre; 
Sentada  eftá  en  una  filia 
de  madera ,  y  es  fu  trage 
eftraño ,  y  antiguo  ;  yo 
no  le  vi  haíta  aora  en  nadie; 
una  tunicela  blanca, 
y  manto  ,  y  todo  el  ropage 
lobre  una  tela  de  plata, 
muy  lucida  ,  y  muy  brillante,', 
hechas  algunas  labores 
de  perlas  ,  y  de  diamantes: 
las -manos  ion  del  color 


del 
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dei  rodro ,  y  el  tierno  Infatué 
mirando  a  iu  Madre  cita 
rilueno  ,  que  no  ay  pelares 
donde  fe  gozan  los  dos, 
como  dos  tiernos  Amantes, 
Q¿ufe  tocarla  ,  y  aqui 
un  miedo  el  alma  combate, 
perdi da  luz  ,  y  dos  veces 
quedé  ciego  en  un  indante: 
con  el  alfombro  me  asi 
a  eífe  pedazo  de  jaípe, 
y  fabet  cómo ,  llego 
á  befar  tus  plantas  Reales, 
donde  es  bien  que  abíorro  pida 
el  Bautifmo ,  y  que  yá  ame 
ella  Divina  Señora, 
que  fin  duda  es  de  Dios  Madre. 
d.Bern .  Mueftra  eífa  lamina  ávér. 
Rey.  Aqui  en  Gotico  carader 
dice:::  Confl.  Qué  placer  eíperol 
Lee  el  Rey.  Aquella  Divina  Imagen 
es  la  Virgen  del  Sagrario, 
que  oy  en  elle  pozo  yace, 
oculta  por  los  Chriftianos, 
y  huida  por  los  Alarbes: 
in felice  el  que  la  efconde, 
y  felice  el  que  la  halle. 

Ram.  Qué  dichal 
Rey.  Qué  gran  ventura! 

Ñuño.  Qué  placer! 

Rey.  Qué  bien  tan  grande! 

Confl.  Mira,  íi  no  hu viera  yo 
quitado  el  Templo  al  cobarde 
Moro  ,  el  bien  de  que  era  dueño. 
Rey.  No  me  acuerdes ,  no  me  trates 
acción  de  mi  tan  indigna, 
muy  bien  hicide  en  ganarle. 
d.  Bern.  Prevengafe  la  Capilla, 
que  mil  alabanzas  cante, 

í.  I 


del  Sagrario. 

mientras  yo  faco  la  Virgen. 

Rey.  No  me  edorveis  que  yo  baxc* 
Confl.  Elcufado  es  v  uedro  zelo, 
que  fobre  las  ondas  fale 
ella  mifma  ,  que  han  crecido 
para  bafas  fus  crida  les. 
d.  Bern .  Pues  Procefsion  fe  prevenS3' 
y  en  un  Altar  fe  confagre, 
hada  que  Varón  devoto 
mayor  Templo  la  levante. 

Sube  la  Imagen  ,  tómala  el  Arzobiff9' 
arrodillan 'fe  todos  los  demás, y  ¿ lefp 
va  en  procefsion,  cantando  los  Muficoh 
que  ferdn  los  Pages  con 
folrepellices. 

Confl .  Yo  la  llevaré  en  mis  ombroSj 
las  voces  mis  dichas  canten. 
Canta  i.  Salve  Regina. 
7W.Precurfora.dei  Sol,Alva  del  dií' 
Canta  2.  Mater  Mifericordite: 

Tod.  Edreíla  de  la  Mar,  luz  de  la 
noche. 

Rey.  Alabanzas  de  María 
merezca  el  alma  efeuchar. 
d.  Bern.  Oye ,  bolved  á  cantar,  1 
Confl.  Qué  placer! 

Rey.  Y  qué  alegria! 

Canta  3.  Vita  dulcedo. 

Todos .  Gran  Torre  de  Da  vid, Puerta 
del  Cielo. 

Canta  4.  Spes  nodra. 

Tod.  Cedro ,  Lirio ,  Clavel ,  Ciprés* 
y  Rofa. 

Rrofigue  la  Procefsion ,  y  tocan 
chirimías. 

Dom.  Y  perdonad  al  Poeta, 
íi  fus  defectos  fon  grandes, 
y  en  eda  parte  la  Fe, 
y  la  devoción  le  falvc. 

N. 


LA  GRAN  COMEDIA. 

Hombre  pobre 


TODO  ES  TRAZAS,  A 

DE  DON  PEDRO  CALDERON 
de  la  Barca. 

PERSONAS  Q_UE  HABLAN  EN  ELLA, 


Don  Diego  OJJorio.. 
Donjuán 
Don  Félix. 

Leoncio . 

Rodrigo  r  criado. 


Doña  Beatriz „ 
Doña  Clara. 
lr.es  ,  criada. 
Ifabel ,  criada i. 
l/tf  Alguacil o. 


JORNADA 

V  i 

*  Diego  3  y  Rodrigo  en  trage 
de  color. 

'^TU  feas  tan  bien  venido,. 
Rod  T-  '  Como  hasf  íido  defeado.. 
c*  ¡*4  tan.  bien  hallado, 

^  b]en  buíeado  has  íido„ 

4  c  ha  tres  horas  que  llegué,, 
efi.trtS  que  ando  huleando 

poíada..  d.Dieg  Pues  cuando^ 
,c  fíen  vi,  no  te  avisé 
cte  calle  <  Rod.  Lindo  taller 
¡^Madrid  no  es  cola  llana,* 
rfnPr; »  he  oy  á  mañana 

’elc  perderle  una  calle? 

|.  íegun  cadadia 

hacen  nuevas ,  imagino^ 


PRIMERA. 

que  défconoce  un  vecino 
oy  adonde  ayer  vivja. 

Y  dado  cafo  que  halla 
la  calle ,  qué  me  importó, 
fí  en  tu  mifma  cafa  yo 
por  ti  mifmo  pregunté,, 
y  me  dixeron  que  allí 
no  e  fiaba  tal  Cavallero? 
adonde  mas  confidero 
Ja  confuíion  que  ay  aquí, 
pues  la  huefpeda  ignoraba 
quien  en  íu  cafa  vivía, 

Ja  criada  a  quien  lervia,. 
y  el  hueí'ped  quien  le  pagaba. 
'd.Die?.  Aqui  á  quaíquiera  condena 
el  ignorar  io  que  paila 


den- 
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dentro  de  fu  mifma  cafa, 
y  Caber  lo  de  iaagena, 
fuera  de  que  caula  ha  ávido 
para  que  defconocieíTén 
mi  nombre ,  y  no  reípondieíTen 
a  tu  pregunta. 

Ro  'd.  Y  que  ha  fido? 
d.Dieg. No  has  vifto  en  una  Comedia 
verfe  dos ,  y  en  dos  razones 
hacerle  mil  relaciones 
de  fu  gallo  ,  y  £1  tragedia? 

Pues  imitemos  aquí 
fu  eílilo ,  que  en  ella  parte 
tengo  mucho  que  contarte. 

Rod.  Pues  yo  empiezo ,  cfcucha. 
d,  Diev,  Di. 

Rod.  Defpues  que  por  Doña  Ulana, 
aquella  doncella  bella, 
aunque  aquello  <ie  doncella 
fe  eícucha  de  mala  gana; 
tu  amante  filoteria, 
de  necias  finezas  llena, 
fue  de  noche  una  alma  en  pena, 
y  un  cuerpo  en  gloria  de  dia. 
Defpues  que  por  los  crueles 
zelos  ,  de  unas  cuchilladas 
fuimos  danzantes  de  efpadas, 
y  baylantesde  broqueles, 
defpues ,  en  fin ,  que  reñiftc 
con  tanto  brio ,  y  deílreza, 
que  á  Don  Juan  en  la  cabeza 
una  cuchillada  dille, 
tal  ,  que  fi  no  huviera  hallado 
un  hombre  que  le  curó 
por  en  Calmo ,  píenlo  yo 
que  antes  huviera  fañado;  * 
te  aufentaíle  de  Granada, 
donde  me  quedé  aquel  dia 
para  que  fuelle  tu  efpia, 

¿nal  perdida ,  y  bien  gafada* 


tod$  es  trazas, 

Veniíle  á  la  Corte  ,  donde 
leguro  ,  feñor ,  ellas 
de  que  te  bufquen ,  pues  'mas 
ella  confufion  efeonde 
á  un  delinquente  ,  que  ebniicdo 
de  Hmbaxadot  refervado, 
ó  el  refpeto  del  Sagrado. 

Yo,  pues,  que  en  Granada  qu cdoj, 
viendo  que  Don  Juan  eílá 
mejor  ,  porque  ha  declarada 
un  Cirujano ,  pagado, 
que  eílá  fin  peligro  yá; 
vengo  á  buCcarte  ,  con  nuevas 
de  que  tu  padre  eílá  bueno, 
aunque  de  colera  lleno;  . 
y  para  que  mas  me  debas, 
eílatraygo  en  conclufion, 
y  pienCo  que  ay  ,  Ceñor  mió,; 
capitulo  de  aiembio; 
aquella  es  mi  relación. 
d.Dieg. Del pues  que  por  la  pendencia 
que  refieres ,  yo  Calí 
•de  Granada ,  y  vineá  ver 
la  Gran  Villa  de  Madrid} 
ella  nueva  Babylonia, 
donde  verás  confundir 
en  variedades ,  y  lenguas 
el  ingenio  mas  íutil: 

Ella  Esfera  Coberana, 

Trono ,  Dosel ,  y  Zenith 
de  un  Sol  Efpañol ,  que  viva! 
eternos  ligios  feliz. 

Defpues  que  ciego  admiré, 
defpues  que  admirado  vi 
todo  el  Mundo  en  breve  Mapa.; 
rafgosde  mejor  buril; 
porque  en  fus  her mofas  Damas, 
confideré ,  y  advertí 
el  ingenio  en  el  hablar, 

$1  aÜQocn  el  veftir; 
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fus  nobles  Cortefanos, 
de  quien  también  recibí 
mil  honras ,  ingenio ,  ga la. 

Valor ,  ,y  cordura.J  En  fin, 
defpues  que  á  Madrid  llegue, 
y^deípucs  que. vi  en  Madrid 
Sarnas  ,  y  Galanes ,  oye 
que  ha  paliado  por  mi. 

;Traxe  y  Rodrigo  ,  una  carta 
de  mi  padre  á  un  Don  Luis, 
de  Toledo  ,  amigo  Tuyo, 
y  viíitandole  aqui 
para  entregarle  la  carta, 

CíU'u  cafa  un  Cielo  vi, 

*3ue  Cielo  era  el  que  incluía 
tan  hermofoSeraphin; 
y  aun  el  era  el  Cielo  mifmo, 
Pues  íi  has  oido  decir, 

Tes  pequeño  Mundo  el  hombre, 
yo  pienfo  que  ferá  afsi 
ia  muger  pequeño  Cielo, 

T^ndo  llega  á  competir 
con  verdadera  hermofura 
Ia  aparente  del  Zafir. 

Dexo  á  parte  locuciones 
Poéticas ,  aunque  aqui 
pudiera  decir  ,  que  fue 
cabello  oro  de  Ofir, 

£  frcrite  campo  de  nieve, 
p>s  cejas  fobre  marfil 
«nea.de  evano ;  y  mezclando 
roxo ,  y  candido  matiz 
*Us  mexillas  ,  rofa  elada 
en  los  campos  del  Abril, 
fu  boca  joya  de  perlas, 
guarnecida  de  rubis, 
fu  aliento  el  Aura  ,  por  quien 
flora  refpira  ambar  gris, 
nUs  manos  dos  azucenas, 
u  dos  ramos  de  jazmín, 

Tom.  VI, 


que  en  partidas  hojas  hacen 
una  blanca  flor  de  Lis. 

Nada  defto  digo  ,  aunque 
todo  lo. puedo  decir; 
puesdemas  .de  fer  he r mofa, 
lo  que  me  parece  á  mi 
mejor  ,  es.,  tener  de  renta  } 
largamente  doce  mil 
ducados  5  ella  hermofura 
enamoro  tan  feliz, 
que  efcuché  alguna  fineza, 
y  algún  favor  merecí. 

Haz. aqui  un  punto  ,  y  pafsemos 

á  otro  íuceífo  ,  yo  vi 

que  en  la  Corte  era  muy  fácil 

que  me  pudieífen  feguir 

mas  por  la  patria  ,  y  el  nombre, 

que  por  las  feñas ;  y  afsi, 

previniendo  aquefte  daño, 

rodo  lo  quife  encubrir: 

calle  e!  nombre  de  Don  Diego 

Oíforio  ,  y  llámeme  aqui 

Don  Dionis  Vela  ,  un  Soldado 

que  en  el  Flamenco  País 

íirvió  al  Rey  5  por  ella  caufa 

no  te  dixeron  de  mi 

en  la  pollada  ,  con  ello 

pude  libre  difeurrir 

la  Corte  ,  y  afsi  á  qual quiera 

converfacion  acudi, 

donde  liberal ,  cortés, 

y  afable ,  gané ,  y  perdí; 

perdi  el  dinero  ,  y  gané 

amigos  ,  caudal ,  en  fin, 

el  mejor  :  con  uno  ,  pues, 

á  quien  yo  me  defeubrí, 

por  tener  fatisfaccion, 

una  hermofa  noche  fui 

á  vifitar  una  Dama, 

tan  bella ,  ay  rofa  ,  y  .gentil, 

X  que 


*4^  Hombre  pobre 

que  aquí  vi  niera  bien  quanto 
dixe  que  no  dixe  alli:: 

€s  de  las  que  diícretean* 

Dama  critica  ,  y  fútil, 

hace  v  etfos  ,  canta  ,  juega, 

con  que  acabo  de  decir 

que  es  pobre*  porq  á  eftas  gracias 

no  fe  les  figue  un  quatrin. 

Defta  eíloy  enamorado: 
de  fuerte ,  que  oy  ves  en  mí 
dos  nombres,  y  dos  amores, 
porque  no  pude  fingir 
el  propriocon  Dona  Clara, 
que.  efie  es  el  nombre  feliz 
de  la  Dama* del  dinero; 
pero^ con. Doña  Beatriz, 
de  Córdova ,  que  es  la  otra, 
íoy  Gapitan  ,  porque  afsi, 
atento  al  provecho ,  y  güilo 
que  fe  me  pueden  feguir, 
foy  Don  Diego  con  la  una, 
con  la  otra  Don  Dionis: 
delta  minera  me  hallas,, 
no  lera  trato  ruin, 
que  yo  engañe  á  dos  ,  fi  una 
fuele  engañar  á  dos  mil.. 

Rodr.  Suele,  decir  fe  de  aquellos 
que.muy  poco. han  eftudiado, 
qne  en  Salamanca  han  entrado, , 
mas  no  Salamanca,  en  ellos: 
yo  digo;a  l.revés  aqni, 
pues  fi  engañar  es  tu  norte, 
til  no  has  entrado  en  la  Corte, , 
mas  la  Corte  ha  entrado  en  ti; 
fuceflb  notable  ha  fido 
que  un  hombre pobre.aya  eftado^ 
de  ninguna  enamorado, 
y  de  dos  favorecido 
tan  preílo. 

W.  Dieg .  Si  yo  quifiera 


todo  es  trazas, 

bien  ,  Biodrigo  ,  fi  yo  amara, 
v  ni  mi. pena  le  eíUmára, 
v  ni  mi  amor  fe  agradeciera: 
finjo  ,  engaño  ,  y  es  forzofo 
tener,  dicha;  lemejante, 
porque  ya  el  mas  firmeamanifi 
es  el  menos  venturofo: 
si.bien  ,  no  porque  me  ves. 
con.  una ,  y  otra  favor, 
dfexode  tener  amor; 
porque  Beatriz  bella  es 
á  quien, eítimo  ,,y.  adoro, 
que  ella  traza,  me  afiegura 
oy  de  Beatriz  la  hermofura,. 
mañana,  de  Clara  el  oro: 
aora  el  pliego  abriré 
de  mi  padre  ,  carta  tiene 
Don  Luis,  y  una  letra  viene 
aqui.  /W.  Aguárdate ,  y  veré 
de  quanto¿ 

d.Diég.  En  fuceflbs  tales, 
no  acudirá  á  mis  cuidados 
menos ,  que  con  mil  ducados. 
Rod.  Pues,  ion  quatroeientos  realeo 
d.  Dieg.  Qué  d ices í 
Rod.  Pues  no  fon  hartos 
para  quien  fomos  los  dos? 
y  aun  no,  fon  tantos ,  por  Dios. 
d.  D/Vy..Cómo? 

Rodr.  Como  ion  en  quartos. 
#/.D/V^.Qué  efto  mi  padre  me  embí¿ 
quando  yo  á  la  Corte  vengo! 

Sin  los  que  debo,.  no  tengo 
para  g3 fiar  en  un  dia. 

Lee. Hijo,  yo  no  tengo  hacienda  p  ^ 
fuílentar  vueftras  travefiuras  ,  í 
vellaquerias  ;  ai  va  una.  ktra<^ 
400  reales  ,  mirad  como  galláis 
q  quizá  no  podré  embiáros  otra* 
En  la  Corte  eítais,dad  alguna  tra' 
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2a  ele  vivir  honradamente,  v  ved  llevará  aquefte  criado, 


Sl!c  el  pobre  todo  es  trazas. 

,  Vive  Dios:::  Sale  Don  Juan, 

«'Juan.  Pues ,  Don  Dionis, 
que  pefadumbre  teneis, 

,  que  tan  grande  eftremo  hacéis? 

*  Dieg. A  tiempo,  Don  Juan,  venís, 
,  que  me  hallaréis  muy  mohíno. 
«'juan.  Con  quién? 

*  &ieg%  Con  eíTe  criado, 

que  de  Granada  ha  llegado; 

^on  una  letra  fe  vino 
ue  Jolos  quatro  mil  reales. 

I  •  Pluguiera  á  Dios!  tengo  yo 
/a  culpa  de  eíTo?  d.  Dieg.  Pues  no? 
P°r  qué  de  Granada  Tales 
con  ella?  Rodr .  Pues  íi  me  embia 
,  Ju  padre?  d.  Ju.  Qué  culpa  tiene? 
•O/^.Con  quatro  mil  reales  viene» 
°dr.  Pluguiera  á  Dios!  A  p. 

'  Yo  querría, 

Juan  ,  ella  noche  dar 

alsuiia  i°ya:" 

j  ®*Aqui,  íehores,  fue  Troya.  A  p, 
^•O/^.De  cien  efeudos  Rod. Andar» 

*  feg.  Y  tengola  por  muger 

an  loca  ,  y  defvanecida, 
quo  ha  de  quedarfe  corridas 
J.a  s*  >  qui fiera  tener 
Sun  modo  de  obligarla, 

"Ue  galante  ,  y  cortés  fueífe, 

£°n  que  yo  darla  pudieífe, 

^  llegahé  u  enojarla. 
jjQué  ay  que  eftudiar  eíTe  modo? 
leva  la  joya ,  y  íi  no 
a  tomare ,  a  qui  eíloy  yo, 
d.¡yQ  %o  á  pagarlo  todo. 

IeZ'  Sabéis  lo  que  he  imaginado? 
Síes  nos  folemos  juntar 
Us  noches  á  jugar, 


que  no  conoce  por  mió, 
una  cadena  ,  y  jugando 
conmigo  ,  fe  irá  dexando 
perder.  Rod.  Sin  gana  me  rio 
deílos  embudes,  d.  Dieg .  Y  yo, 
ganándola  entonces ,  puedo 
llegarla  á  ofrecer  fin  miedo. 
d,Jua. Quién  tan  linda  indu  liria  vio! 
quién  en  el  Mundo  pensara 
tan  buen  modo?  afsi  fera, 
con  migo  el  cria  do  irá ; 
que  allá  una  vez ,  cofa  es  clara 
que  fabrá  difsimular 
no  averos  viílo ,  ni  hablado. 

A.  Dieg.  Mal  conocéis  al  criado, 
á  mí  me  puede  enfefiar 
á  hacer  un  enredo.  Rodr.  Ha  fido 
notable  encarecimiento. 
d.  Dieg.  Aora  ,  porque  dar  intento 
ellas  cartas  que  han  venido 
para  Don  Luis ,  id  con  Dios, 
que  á  la  noche  nos  veremos, 
donde  efeduar  podremos 
lo  tratado.  d.Juan .  A  Dios. 
d.  Dieg.  A  Dios.  Vafe  Don  Juan. 
Rod.  Yo  no  pienfo  que  he  venido 
á  la  Corte  celebrada, 
fino  á  una  felva  encantada, 
donde  todo  fueíío  ha  íido; 
tu  letra  de  quatro  mil? 
tü  joya  de  cien  efeudos? 
mis  labios  dexafte  mudos, 
advirtiendo  quan  fútil 
ni  te  turbas ,  ni  embarazas. 
d.  Dieg.  Como  mi  padre  me  eferive, 
deíla  manera  fe  vive, 
porque  el  pobre  todo  es  trazas: 
Ella  cadena  que  vés  Saca! a . 

folo  un  doblon  me  coíló, 

Jz 


y 


*4^  Hombre  pobre  todo  es  ir azas¿ 

y  en  el  contrafte  fu  frió  C lar.  EíTos  favores  fofpcch'o 

dos  experiencias ,  ó  tres;  ^  . 

de  modo ,  que  efta  ha  de  fer¬ 
ia  que  yo  te  he  de  ganar.  Da  fila, 

Por  efto  quife  eftorvar 


el  darla  ,  no  por  temer 
quede  difgufte  ,  que  afsiy 
ii  llega  á  d  e  fe  n  ganar  fe, 
de  mi  no  podrá  quexarfe, 
pues  la  vé  ganar  alli, 

13e  niQdo  ,  que  en  la  ocaíion ■; 
hago  la  galantería, 
fin  que. lea  á  cofta  mía, 
del  dinero  ,  ni  opinión;  - 
aquí  vive  Doña  Clara. 

Rod.  Y  es  efta  que  á  vernosviene?1 
ci.  Diego.  S'u, 

Saleri  Doña  Clara  y  ifabíl. 

Rod.  Qué  linda  hacienda  tienel 
que  no  quiero  decir  ,  cara. 
d.  Dieg.  Mi  dicha  fuera  fegura, 
íi  como  me  pudo  dar 
el  Cielo  tiempo ,  y  lugar 
para  adorar  tu  hermoíura, 
tu  me  dieras  la  ventura 
para  lograr  tanto  empleo: 
tuviera  ,  por  mas  trofeo, 
tiempo  mi  altiva  pafsion, 

Jugar  mi  imaginación, 
y  ventura  mi  defeo. 

'Ciar.  Quando  agradeéjda  quedo 
á  vueftro  amor  ,  podré  dar, 

Don  Diego  ,  tiempo  ,  y  lugar,  , 
pero  ventura  no  puedo: 
efta  fola  no  os  concedo,* 
por  falrarmeá  mhd.  Oieg¿  Procura 
hacer  mi  dicha  fegura 
vueftro  argumento ,  pues  ya 
quien  os  mira  ,  claro  efta 
que  íe  tiene  la  ventura.- 


que  os-fobraron  del  amor 
que  os  tiene  aufente. 
d.  Dieg.  Es  error 

preíumir  tal  de  mi  pecho. 

Cldr.  Y  por  dexar  fatisfecho 
vueftro  afedo,  aquí  venís 
ávfetaíirio  que  decís; 
que  los  hombres  con  mas  arte 
íentís  en  fola  una  parte, 
lo  que  en  qualquiera  deciSí 
d>  Dieg .  Bien  convenceros  pudiera' 
la  razón  :  fies  cofa  clara 
que  en  ninguna  parte  hablara 
el  que  en  alguna  quifiera, 
cómo  fe  íatisfaciera 
deíeo  de  un  gufto  lleno 
con  otro  manjar  ageno 
del  mifmo  que  apetecía? 
en  tal  cafo  ,  no  feria 
qualquiera  manjar  veneno? 

Ciar.  Luego  no  a  veis  dicho  idos 
lo  que  me  decís  á  mi, 
en  vueftra  vida?  d.  Dieg.  Eífo  si; 

mas  entonces  ,  vive  Dios, 
que  eftaba  hablando  ccn  vos. 
Ciar .  Sin  conocerme?  mirad 
que  decis  mucho. ¿/.D/V.Efcuchad? 
veréis  como  pudo  fer, 
antes  que  os  llegafté  á  ver, 
amaros  la  voluntad. 

Si  con  difeurfo  naciera 
algún  hombre ,  y  en  el  Cielo 
tachonado  el  azul  velo 
de  rubias  Eftreilas  viera, 
quandoadorára  ,  y  quifiera 
fu  luz ,  preftado  arrebol  . 
dtíl  luminofo  farol, 
no  adorara  en  las  Eftreilas' 
al  Sol  mifmo?  Si ,  pues  ellas 1 
fon 


De  Pedro  Caiac 
*j)n  claran  fombi'ás  del  Sol. 

* 0  con:  efta  mifma  fé, 
eti  amorofos  en  (ayos 
adore  al  Sol  en  íus -rayosa. 
hafta  que  al  Sol  adore, 

«ni  hermofuras  ame, 

Pero  en  ninguria  luz  pura: 

Uego-  mi  a  mor  me  allegara, 

^ue  os  amaba-  entonces ,  pues  - 
Sfialquiera  hermoíura  es 
y  °lfibra  de  vueftra  hermoíura»  • 
ar'  ^  on  (ofiftico  argumeuto 
Sfiereis  vencer  mi  opinión, 

Pll-es  fi  á  las  luces  ,  que  fon 
Sol  un  rafgo  ,  un  aliento, 

*ille  ilumina  el  Firmamenro, 
adorafle  el  que  ha  nacido 
Capaz  ,  y  huviera  querido 
Cn  muchas  un  reíplandor, 

^fie  es  lo  mifmo  que  un  amor- 
PJ1  dos  partes  dividido. 

1,4 guando  huvicfle  adorado 
^  ¿>ol  mil'mo  en  las  EÜrellas,  • 
Pfiefto  que  la  noche  cñ  ellas 
u  hiz.ha  dt  pofitado, 

^üien  á  nü  me  ha  aflegurado' 

Cr  el  Sol  refplandeciente, 
edas< bellezas  afrente? 
es  efté  mifmG  arrebol, 

J  C  JP^fido  prefente  es  Sol; ’• 
ra  -Edrella  eílando  aufente. 


M¡ 


^as  decidme  aora  que  ha  íido¿ 
EUes  no  fue  la  voluntad; 

•Uon  Diego,  la  novedad 
^Ue  á  ella  cafa  os  ha  traído?  ; 
d  rr  ^ln  caLí^a  ave^s  venido. 

*  n/É&*  Y  decís  bien ,  la  mayor, 

Jj  es ''amantes  al  rigor 
J*  amor  eftán  fujeros, 

■*  de  todos-fus  efe  ¿tos  ^ 


%tm  de  la  Barca*  ' 

es  cauía  primera  amor: 
si  bien  la  íegunda  ha  íido  ■ 
cita  carta  que  advertís, - 
que  para  el  leñar  Don  Luis 
oy  en  mi  pliego  he  tenido. 
Ciar .  Pues  mi  padre  no  ha  venido, 
dexad  la  Carta  *  d.  Dieg.  Eífo  no, 
que  íi  ella  ocaíion  me  dio 
para  llegaros  á  ver, 
en  una  quiero  tener 
muchas  ocaíiones  yo. 

Ciar.  Oeiofo  es  eífe  cuidado, 
pues  tiene  fombras  la  noche,1, 
rexas  mi  caía  ,  yo  coche, 
y  ay  calle  Mayor  ,  y  Prado. 
d. Dieg.  Yo  quedo  bien  avifado.1 
Ciar.  Sois  foraltero ,  y  querría 
avifaros  la  voz  mia 
de  lo  que  debeis  hacer. 
d»  Dieg.  Yá  seque  tengo  de  fer 
Argos  la  noche  ,  y  el  dia: 
por  la  mañana  eítaré 
en  la  Iglefia  á  que  acudis£> 
por  la  tarde^  íi  falis,  ■ 
en  la  carrera  os  veré, 
al  anochecer  iré 
al  Prado  ,  ai  coche  arrimado, 
Itíego  en  la  calle  embozado: 
véd  íi  advierte  bien  mi  amor ¡ 
horas  de  calle  Mayor, 

«  calle ,  rexa ,  coche,  y  Prado. 

Van/e  lot  don 

Rodr,  Y  dígame  uze ,  feñora, 
tiene,  para  oir  mi  quexa, 
calle  Mayor,  coche,  ó  rexa?, ■ 
para  que -lepa  la  bora 
eíte  amante  que  la  adora.  • 
//rf¿.'Tan  preño? 

Rodr.  No-cs  maravilla', 

qgc  fi  uu eítreila  me  hu m illa, 
tan 


2  j  o  Hombre  pobre 

tan  antiguo  mi  amor  es 
.como  las  Cabril  las ,  pues 
mi  Eftrella  -es  fíete  Cabrilla. 

Ifab.  Aunque  advertirle  pudiera, 
al  fin como  á  foraftero, 
foh  mente  decir  quiero, 
que  ay  tienda  ,  y  . ay  carbonera, 
compro,  limpio,  y  Talgo fuera. 

Yo  quedo  bien  advertido, 
y  porque  veas  fi  ha  fido 
ruda  la  memoria  mía, 

Argos  ia  noche ,  y  el i  dia, 
afsi  eftare  repartido: 
por  la  mañana  eftare 
en  la  tal  carbonería, 
en  la  .tienda  al  medio  día, 
y  luego  á  la  tarde  iré 
al  Raftro  ,  de  allí  vendre, 
ya  anochecido,  al  portal, 
y  á  ias  once  ,  pefe  á  tal,  ^ 
en  la  calle ,  fi  es  que  .ay  quien 
á  una  muger  quiera  bien 
ci  rato  que  huele  mal.  Vanfe, 
Sale  Doña  Beatriz  ,  Inés  j  /  Do a 
Félix. 

d.  fel.  No  fueron  eflas. razones 
las  que  en  otro  tiempo  oi. 

Heat.  Qué  queréis  í  mudanfe  afsi 
tiempos,  guftos  ,  y  ocaíioncs. 
d.  Fel.  Én  deíengaño  forzofo, 
ofendido ,  y  defpreciado, 
no  liento  el  fer  deídichado. 

Tiento  a  ver  fido  dichofo. 
jBeat.  Quando  dicha  buvicrafido 
merecer  algún  favor, 
yo  tuviera  por  mejor 
el  averie  merecido. 

Id.  Fel .  Eftaba  un  almendro  ufano 
de  ver  que  fu  pompa  era 
AJva  de  ia  Primavera* 


todo  es  trazas. 

y  mañana  del  Verano; 
y  viendo  fu  fo  afora  vana 
que  el  viento  en  penachos  naUCV 
hojas  de  purpura ,  y  nieve, 
aves.de  carmin  ,  y  grana, 
tanto  íedefvaneció, 
que  Narcifo  de  las  flores, 
empezó  á  decirle  amores, 
quando  un  lirio  humilde  vio#; 
á  quien  vano  dixo  afsi: 

Flor  que  mageftad  no  quieres* 
no  te  defmayas ,  y  mucres 
de  embidia  de  verme  a  mi? 
Sopló  en  efto  el  Auftro  fiero,; 
y  defv.aneció  cruel 
toda  ia  pompa  que  a  el 
le  defvaneció  primero: 
vio  que  caduco  ,  y  elado 
diluvios  de  hojas  derrama,' 

Teco  tronco  ,  inútil  rama, 
yerto  cadáver  del  prado: 
bol  vio  al  lirio  ,  que  guardaba! 
aquel  verdor  que  tenia, 
y  contra  la  tyrania 
del  tiempo  fe  confer  vaba, 
y  dixole :  Venturofo 
tu  ,  que  en  un  eftado  eftás 
permaneciente,  jamás 
embidiado ,  ni  embidiofo; 

*tu  vivir  Tolo  es  vivir, 
no  llegues  á  florecer, 
porque  tener  que  perder, 
folo  es  tener  que  fentir. 

JBeat.  Aplicado  el  cuento  ,  yo 
proíigo  con  otro  tal, 
oid  lo  que  á  una  caudal 
Aguila  le  fucedió: 
efta  que  con  mueftras  graves 
>es  ,  fin  fatigado  aliento, 
en  los  Imperios  del  yiento 

Rey- 
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de  todas  las  aves, 
qpifo  que  la  Esfera  o&ava 
hija  del  Sol  la  prefuma, ; 

)l  fiendb  baxéfde  pluma, 
jj^das  deTüegafulcaba: 
hegó  á  la.  región  dorada, 

Y  cou  íédientosrdefmayos,, 
anhelando  por  los  rayos 
del  Sol: ,  medio  defma.yada 
feboLvió  a  la  tierra  ,  y  vio 
que  .'ninguna  ave  podía 
fcguir  el  buelo  que  avia, 
intentado  ,;y  dixo  :  Yo 
fola  penetré  la  Esfera 

ué  diamantes  guarnecida, 
que; muriendo  de  atrevida,. 

moriré; quando  muera; 

Pues  quandó  rayo  deshecho, 
y  cometa  defafidó, 

Fénix  del  Sol ,  baxe. herido 
rayos  de  luz  mi  pecho, 

C1  defpenarme  ,  el  morir,. 
el  abrafarme ,  el  caer, 
r°dos  no  podrán  hacer 
que  aora  dexe  de  íubirr 
pues  efte  aliento  atrevido 
que.  hafta  el  Sol  pudo  llegar^ 
i.  cact  no  ha  de  quitar 
a  gloria  de  a  ver  íubido: 
n  el  ave-,  y  en  la  flor 

í  P¡  lo  que  a  los  dos  nos  Paíí*a;~ 

Yayo  se  que  vueftra  cafa- 
*js ’Académiá  de  amor, . 
u°ude  rodo  es  argumentos, , 
l°do  güilo  ,  y  opiniones; 

P\r°  no  admiten  que  ftiones 
Uus  penas  ,  y  mis  tormentos: 
^.qué  quiero  ,  se  que  adoro,  , 
^q  iie  n  i  i  defdieha  fue: 
ío  lelamente-  sé. 


todo  lo  demás  ignoro. 
jl  ir  fe  yfale  Leoncio  , y  defiende.  . 
Bcat.  Éílo  efta  bien  á  los  dos¿ 

León.  Como  á  vueftro  centro;  vengo- 
bufeandoos  aquí ,  que- tengo, 
Don  Félix  ,  que  IraBfar  con  vos.. 
dlPel.  Engañado  penfamiento 
os  traxo.  de  efla  manera*, 
porque  li  mi  centro  fuera, 
no  eftüviera  en  él  violento. 
Lec.Qomotd.Fel.Ya.  no  escentro  m  ÍO' 
Ileon.  Y  v os  qué:  decís  á  dio? 

Be.  Que  en  efteeftado  me  ha  puedo 
un  forzofo  defvarío, 
que  algún  día  le  diré; 
ruegole  que  no  entre  aquí, 
fin  que  fe  quexe  de  mi, 
que  por  otro  le  dexé.- 
León.  Tales  fueran  mis  defvelos, 
eftüviera  defpreciado, 
aborrecido ,  olvidado, 
como  rio  tuviera;  zelos. 

Ya  fabeiscon  quanto  gufto,, 
íi  em  pre.  confta  n  te  m  i  a  mor, 
fufrio  dé  Gíára  el  rigor, 
el  défpecíoy  y  el  dilgufto:  y 

pues aora^  una- criada 
(porque:  es  el  oro  en  efeto 
macftra  llave  de  un  fecretoj 
me  dixo  ,  que  de  Granada 
un  Don  Diego  Oííbrio  vino,, 
á  fu  padre  encomendado, 
tan  galán  ,  y  enamorado, 
que  a  nueftres  pechos  previno, > 
á  ellft  agrado  ,  á  mi  del  velos; 
a  ella  gufto  ,  á  mf  rigor, 
á  día  finalmente  amor, 
á  mi  finalmente  zeíos:: 
quiero  que  v aair o s ,  1 6s  d o s 
donde.- dkgaiáü  buíquémos; 

d.  Bel. 
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d.  Peí,  Pues’  fi  lab*  le  conocemos? 
Beat.  Lo  que  podré  hacer  por  vos, 
lera  ,  ver  a  Doña  Clara, 
ry  faber  ,  Leoncio  ,  del  la 
quiéniesiefte  fora  itero, 

<  quebranto  cuidado  os  euefta;- 
y  aun  hablarla  en  vueftro  amor. 
Xeon.  Fuera  darme  vida  ,  fuera 
comprar  un  efe  lavo  enm^.. 
hazme  tanto  bien  ,  y  félía 
mi  roítro ,  Beatriz  hermofa. 

Beat.  Leonelo  ,  no  me  agradezcas 
¡£Íio ,  que  no  hago  por  ti 
tan  curiofa  diligencia, 
fino  por  mi  ,  que  elle  dicen 
que  es  oficio  de  diferetas: 
mañana  lo  fabré  todo, 
que  mugeres  ,  quando  llegan 
á  hablar  á  fo las,. fe  dicen 
quanto  imaginan  ,  y  pienfan. 
id.  Fel .  Yg  hablaré  á  Doña  Clara 
-mañana  ,  para  que  venga 
otro  dia  a  viíitaros, 
y  con  la  mifma  cautela, 
por  quien  rae  dexais  a  mi, 
y  quien  os  agrada ,  fepa: 
fi  ya  es  cierto  que  en  la  Corte, 
á  titulo  de  diferetas, 
fon  .terceras  las  hermofas; 
porque  como  en. la  experiencia 
diamante  labra  el  diamante, 
rinde  belleza  á  belleza. 

Sale  Donjuán. 

id.Ju.  La  fama ,  que  á  vueftra  cafa 
llama  amorofa  Academia, 
difeulpael  atrevimiento 
de  no  aguardar  mas  licencia. 
¡Beat.  Vos  íábeis,  feñor  Don  Juan, 
que  podéis  entrar  en  ella 
k  mandarme  ?  con  ¡os  mifmos. 


todo  es  trazas. 

privilegios  que  én  la\  vueftra. 
Habíanla  parte  Leonelo. , y  Don  t'é  ' 
á.  Fel.  Leoncio  ,  fi  es  que  los  zd° 
fon  linces ,  y  que  penetran 
lo  mas  fecreto: ,  he  de  ver 
con  la  .vifta  ,  y  ¿fjm  atentas; 
fi  ay  novedad  eaí  Beatriz, 
examinando  oy  en  ella 
el  femblante  ,  y  las  acciones 
que  hace  a  todos  los  que  ent^11' 
León.  Por  lo  menos  ,  en  Don  Ju*11 
no  ha.  dado  ninguna  muefe* 
d.  Fel.  No  ,  que  ni  en  él  vi  temor* 
ni  hallé  novedad  en, ella. 
d.Ju.  Permitid  que  un  foraftera* 
que.  fe  ha,  quedado. allá,  fuera 
éntre  á  helaros  la  mano.  V4¡' 
,£eat. Pues  quién  negarle. pudiera 
al  foraftero  ,  y  amigo 
vueftro  tan  cortés  licencia? 

Elle  es» Don  Dionis  ,  Iñés.  M 
Jnh.  Sin  duda  que  no..te  pefa 
de  verle  j.digo  ,  y  auapienfoS 
Seat.  Si  es  eLque  el  alma  defea, 
fi  es  el  que  la  vida  eftima,  ( 
qué  bien  dices!  qué  bien  picnic 
d.  Al  hablar  del  foraftero,  A 
no  miras  ,  no  coníideras 
mas  alegre  fu  femblante? 

Salen  Donjuán  ,  /  Rodrigo  ,  que  tf 
fu&Oa  la  cadena-,  y  al  verle  Beatr'tf 
finge  que  lo  Jiente. 

Rod.  Pues  me  permites  que  pueda 
befar  tus  manos  ,  feñora, 
tan  difereta ,  como  bella, 
permite  que  pueda  el  alma 
folo  adorarte  fufpenfa, 
porque  entre  alabanza  ,  es 
torpe  inftrumento  la  lenguas 
9  ajabate  tu  á  ti  miftna. 
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pues  quiere  el?  Dios  de  las  ciencias 
que  Tiendo  la  quarta  Gracia, 
la  decima  Muía  feas. 

**LTan  prevenida  ,  Tenor, 
ha  fido  la  entrada  vuedra, 
que  avré  meneder  lugar 
para  eftudiar  la  refpuefta. 
j0n‘  Qué  Tientes  del  foraítero? 

*$el. Que  es  lo  que  quieres  q  Tienta, 
h  al  principio  Tu  Temblante 
ehuvo  alegre  ,  y  ya  nUieftra 
que  le  ha  pefado  de  verle? 
tí°ude  ay  mudanzas  opuedas, 

^  Tecreto  ,  y  no  fon  vanas 
m  alegria  ,  y  Tu  trifleza. 

Beat.  Llega  unas  Tillas  ,  Inés, 

Quando  merecer  no  pueda 
favores  ,  podré  edor varios:  ~ 
uqui ,  Leonelo  ,  te  Tienta  , 
S'ientarífe  , y  fale  Don  Diego  ¿ 

No  llega  ámala  ocafion 
ün  foradero  que  llega 
*1  repartir  los  lugares, 
fi  es  que  ay  alguno  que  Tea 
uísieuto  de  un  ignorante 
Cn  efta  divina  eícuela, 
en  cuya  Esfera  ¿cifradas 
^  fe  miran*  las  once  Esferas. 
eat.  DíCsin-iuiar  me  conviene, 
P°iqi¡e  Don  Félix  no  vea  A p, 
ch  mis  ojos  la  alegria 
que  me  caufa  Tu  prefencia: 
llega  al  feñor  Don  Dionis? 

Una  Tilla.  Rodr .  Aqui  edá  eda. 

«•  Dieg.  Vos,  Tenor,  edais  muy  bien, 
pues  quando  yo  la  tuviera, 
fuera  dichofo  en  que  vos 
d  t?S  ^lrvlerades  con  ella.  Smtafe, 

*  H  Con  f°rafi:ero 

de  la  cruzada  cadena 
■ '  Zm.  VJ,  y 


hizo  novedad  Beatriz, 
fin  duda  por  él  me  dexa. 
d.  Juan.  Qué  bien  ha  dií simulado 
vuedro  criado!  Beat.  Si  es  Tuerza 
que  amor  de  quaiquier  difcurio 
principal  aduno  pto  Tea,  _ 
d  que  á  una  pregunta  mia 
me  diere  mejor  rdpueda, 
daté  éda  flor. 
d.íDiég.  Ya  embidiofos, 
todos  la  pregunta  efperan.1 
Beat.Qnúes  mayor  pena  amando?,  ' 
León,  Yo  que  padezco  eda  pena, 
llevo  gran  ventaja  á  todos, 
pues  es  forzofo  que  Tea 
mayor  mal  amar  con  zelos. 
d.  Fe!.  EL  que  tiene  un  dolor,  pienfá 
que  ninguno  á  aquel  iguala, 
y  Tolo  de  aquel  Te  quexa: 
yo  dixera  de  mi  mal, 
quando  no  Te  padeciera,  * 
efto  mifmo  ,  que  el  mayor 
es  amar  contra  Tu  'Edrella, 

-fiendo  un  hombre  aborrecido. 
d.  Dieg .  Yo  digo  que  es  may  or  pena 
el  amar  íin-efperanza. 

Beat .  Pues  un  argumento  Tea 
el  que  pruebe  la  verdad. 

León.  Oye ,  que  el  zelofo  empieza:  \ 
Si  yo  fuera  aborrecido 
con  tanta  defeonfianza, 
que  no  tuviera  efperanza 
de  Ter  jamás  admitido, 
confuelo  huviera  tenido 
en  ver  que  la  pena  mia. 
tan  alta gloria  perdía, 
porque  al  Cielo  Te  atrevió, 
y  al  fin  ,  perdiéndola  yo, 
ninguno  la  merccia. 

Mas  Ti  efla  jnifma  que  alli 
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ámi  amor  halla  impoísible, 
fu efíe  para  otro  apacible,, 
fi  endo  ingrata  para  mi; 
fi  el  bien  que  no  merecí, 
vieííe  que  otro  mereció, 
di  ,  que  pena  fe  igualó,, 

Beatriz  ,  á  efta  pena  amando, 
que  ver  que  otro  efté  gozando 
lo  que  eftoy  queriendo  yo? 

Fel.  Bien  puede,  un  zeloío  eftar 
fin  efperanza  de  fer 
admitido ,  con  tener 
Dama, que  fe  dcxeamar: 
mas  quien  fe  llega  á  mirar 
aborrecido ,  no  puede 
que;  aun  amar  no  le  concede: 
luego  ofender  mi  porfía 
con  jo  que  obligar  podía, 
la  mayor;  defdicha  excede. 
Tengai amor,  mi  Dama  bella,, 
no  tenga  efperanza  yo, 
y  no  me. aborrezca  ,  no,, 
pues  me  bafta  á  mi.  el  querella: 
mas  contra  mi  propria  eftrella 
porfiar ,  es  defconíuelo 
el  mas  tyrano  del  fuelo; 
que  el  zeloío  ha  menefter. 
vencer  fola  á  una  muger, 
y  el  aborrecido  al.  Cielo. 
d.  Dieg.  Ni  zelos ,  ni  olvido  temo, 
fi  confiante  llego  á  amar, 
porque  es  fácil  de  pafiar 
ía  muger  de  eftremo  ¿  eftremo: 
mayor  pena  ,  mas  fupremo 
es  mi  llanto  ,  es  mi  dolor, 
pues  padece  mi  temor 
eterna  deíconfianza;. 
luego  amar  fin  efperanza 
es  el  Infierno  de  amor, 
ti  que  zeloío  vivió, 


todo,  f-f  trazas. 

el;  que  vivió  aborrecido, 
con  efperanza  han  fufrido 
el  mal  que  el  amor  causó: 
el  defefperado  no,, 
pues  aun  rigores  no  £fpera; 
fi  zelos  darme  pudiera 
mi  Dama  ,  ya  la  coftára 
cuidado  ,  yá  fe  acordara 
de  mi,  fi  me  aborreciera. 

Y  como  es  ulo  pafiar 
la  condición  de  muger 
defde  amar  ¿  aborrecer, 
también  íe.  íuele,  trocar 
defde  aborrecer  á  amar; 
con  efta  efperanza  aíido, 
contento  huviera  vivido;, 
luego  mi  mal  es  mas,  fiero, 
pues  verme,  jamás,  efpero 
zelofo  ,  ni  aborrecido. 

Btat  Dudoíamenre  podré 
decir  quien  merezca  aqui 
la  flor.  #0¿/r.,Efchame  a  mis 
feñora ,  y  te  Tacaré 
de  efia. duda ,  porque  sé 
que  la,  flor  ha  de  fer  mia, 

probándote  en. efie  dia 
con  un  argumento  tal, 
que  padece  mayor  mal 
quien  ama  pobre  ,  y  porfía: 
Quién  al  pobre  no  aborrece? 
quién  al  pobre  no  da  zelos? 
quién  al  pobre  en  fus  defvelos 
a  íguna:  efpera¿nza.ofrece? 
luego  foloefte  padece 
de  todos  el  mal  penofo, 
porque  fiempre  temerofo, 
favor ,  ni  defdén  alcanza, 
y  quiere  fin  efperanza 
aborrecido  ,  y  zeloío., 
iY  porque  no  la  razón,. 
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^no  también  la  experiencia 
me  den  la  flor  por  Sentencia, 
flae  no  tenga  apelación, 
jCn§an  los  naypes  ,  que  fon 
Jueces  ,  y  jugando  todos, 
v.eras  que  en  tan  varios  modos 
tiene ,  quando  argumentare, 
t^as  razón  quien  fe  quedare 
^con  el  dinero  de  todos. 

,eZan  un  bufete  y  en  que  avra  naypes , 
iu?an  ^on  ■,  y  Rodrigo  ,  venios 
J7  \f°ne^°  »  y  ®on  Juan  ,  y  Don 
eh*  fe  queda  hablando  con 
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f¡  í  Xa  e^un  los  naypes  allí. 

*  °leg.  Yo  jugara  ,  íi  tuviera 
cobrada  una  letra  que  oy 
Acepte.  Rod.  Venga  la  letra* 

r  que  como  vos  la  abonéis, 
j  también  jugare  fobre  ella, 

.  como  vos  queráis ,  feñor. 

Jugar  fobre  efta  cadena 
|  cien  efcudos  ,  que  mañana 
*  te  han  de  pagar. 

•  ftg.  Norabuena.  Juegan. 

'  ■  Que  mal  han  difsimulado 

us  ojos  ,  Beatriz  !  pues  lenguas 
tu  f  ma  ’  me  ^an  dicho  ya 
a  entimiento ,  y  mis  quexas. 
fP^aselforaftero 
i  ntrd  en  la  fala ,  y  apenas 
Q  vifte ,  quando  mudafte 
I  temblante  hermofo ,  y  muerta 
a  coior ,  trocafte  entonces 
claveles  por  azucenas. 

0  ^.Plegue  al  Cielo, que  en  mi  vida 
pne  una  vez.  B^r.Bien  pudiera 
¿Ti  certe  mas  quiero 
0*  lar  >  Félix  ,  porque  entiendas 
M  e  no  es  tiempo  de  que  y  o 


Beatriz . 


Satisfacciones  te  deba. 
d.  Dieg.  Diez  pintas  gano. 

Rod.  Demonios, 
vueftros  rigores  que  efperan, 
de  mi  paciencia  ofendidos? 

In.  Por  cierto  ,  linda  encomienda. 
d.  Fel.  Pues  pudieras  til  negar 
tan  coflofas  experiencias, 
íi  el  roftro  es  relox  ,  adonde 
el  corazón  hace  mueftra? 

Rodr.  Que  no  aya  yo  de  ganar 
una  fuerte  ,y  que  me  vengan, 
la  que  es  derecha  trocada, 
y  la  trocada  derecha! 
d.  Fel .  Defprecios,  Beatriz,  fe  fufren 
en  voluntades  que  empiezan; 
pero  en  las  que  acaban  ,  paflan 
de  fer  defprecios ,  y  llegan 
a  agravios :  vamos  ,  Leonelo, 
porque  no  quiero  que  tenga 
ocafion  Beatriz  de  fer 
defeor tes  conmigo  ,  y  necia, 
porque  fon  muy  insufribles 
necedades  de  di  (cretas. 

León.  No  veréis  á  Doña  Clara? 

Beat.  Mañana  os  tendré  réfpuefla. 
León.  Quién  folicitó  jamás 
con  todo  el  Sol  una  Eftrella, 
fino  yo?  Vafe  D.  Felixyy  Leonelo . 
Rodr.  No  juego  mas, 

ufled  guardada  me  tenga 
la  cadena  ,  que  mañana 
tengo  de  ernbiar  por  ella. 
d.  Licg.  Aqui  la  hallaréis  mañana. 
RodL Que  un  hobre  Ghriftano  pierda 
diez  pintas!  qué  dexa  el  naype 
para  un  Moro?  No  ay  paciencia. 

V afe  Rodrigó  como  tropezando, 
d.  L>¡eg.  El  fe  ha  quebrado  al  falir 
las  naxizes  en  <la  puerta. 
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y  para  enmendarlo  aora,  • 
ha  rodado  la  pica  lera. 

Seat.  Saca  una  luz.  Inés.  Eflb  no, 
que  ha  perdido  ;  íi  el  hu viera 
ganado  j  yo  le  alumbrara, 
y  llegara  halda  la  puerta 
de  la  calle  muy  humilde, 
haciéndole  reverencias; 
pero  hombre  que  ha  perdido, 
ruede  ,  y  quiébrele  una  pierna. 
d.  Djeg.  Ella  cadena  he  ganado, 
cien  deudos  en  que  queda,, 
dexo  librados ,  feñora, 
para  los  na.\  pes  ,,y  velas: 
perdonad  mi  atrevimiento, 
que  vive  Dios  ,  que  qui fiera 
que  fueran  diamantes  quantps 
eslabones  ay  en  ella, 
para  ferviros.;.aunque. 
prefu  rppcion  fuera  muy  necia 
llevar  diamantes  al  Sol, 
íiendo  el  Sol  quien  los  engendra» 
efto  es  barato  ,  y  afsi,  - 
difeulpa  tengo  ,  y  licencia 
para  tal  defcortcsia, 

#&fc\.No  es  lino  merced  aquella,, 
pues  quando  no  fuera,  tal, 
por  fu  eílimacionla  prenda, 
por  fer  vudlra.  la  tüimára, 
y  la  tomo  por  íer  vudlra. 
d.D:ey.El Cielo  os  guarde:  que  bien 
que  fucedió!  d.  fuan.  De  manera, 
que  yo  he  querido  creerlo: 
que  bien  engañada  queda! 

Van  fe  Don  Dievo y  y  Don  Juan . 
Seat,  Has  viílo  ,  Inés  ,.en  tu  vida 
mas  coxreíana  fineza? 
jdes.  Aguardare  ,  iré, a  alumbrarles, 
que.tiem po  d  . /pues  nos  q u eda 

para  que  le  alabes».  VaL 
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Beat*  Quanto 

fe  eftima ,  agradece  ,  y  precia 

la  cortesía!  Mas  es 

el,  modo  ,  que  ia  cadena. 

,  JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Beatriz  ,  y  Ines,  con  mantos  ¡) 
Clara  *  y  Jfiabel  fin  ellos  * 

Ciar.  Pofsible  es  que  llegó  el  dia 
en  que  tan  dichoíafuetfe, 
ó  Beatriz ,  que  merecieífe 
ella  humilde  cafa  mía 
tanto  honor  <  buelveme  á  dar 
los  brazos.BíW.Y  el  alma  en  efi^1 
lazos ,  que  de  nueílros  cuellos 
la  muerte  podrá  cortar, 
pero  dividirlos  no. 

Ciar.  De  mí. te  ofrezco  otro  tan to: 
Ifabél ,  quítala  eL  manto 
á  Beatriz.  Beat.'JSlp  vengo  yo 
con  tanto  efpacio,  y  folsiego* 
Ciar.  Ya  querrás  irte  también, 
propria  condición  deL  bien* 
llegar  tarde  ,  y  faltar,  luego; 
quieres  venir  al  eftrado? 

Seat.  No ,  bien  eílamos  afsi. 

C’ar.  Siéntate  el  rato  que  aquí, 
has  de  eílár ,  y  derribado 
d,  manto  puedes, tener, 
porque  me  afliges  tapada: 
á  fé  que  eftás  bien  tocada,.  ! 
pudiera fme  agradecer 
.  d  averte  deícubierto. 

Seat.  Es  li lonja  ,  ó  burla  ?  Ciar. 
folo  tengo  embidia  yo, 
quando  tu  hermofura  advierta 
Beat.  Si  tuvieras  que  embidiar, 
no  me  alabaras ,  amigas 
buena  ellas ,  Dios  te  bendiga.- 
Ciar.  Mira  couiopue.de  eílár. 
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quien  tantas  penas  recibe,  mal  que  á  entriftecer  te  oi5Jjga; 


y,  te  obliga  á  enmudecer, 
cuyo  efecto  puede  hacer 
que  le  fiema  ,  y  no  le  diga; 
mal  que  es  mi  propio  dolor,, 
pues  repite  faysfecho 
íüs  efeáos  en  mi  pecho, 
fin  duda  ,  Clara  ,  es  amor. 

Ciar.  Bien  tu  di feurio  íacó  J 
por  las  centellas  el  fuego, 
amor  tengo  ,,  no  lo  niego. 

Beat .  Y  ha  (ido  a  Leonelo'í  Clareo, 
Béat.Mi  alegría. fuera  mucha, 

(  fi.  y  o  tenerla  pudiera  ) 
fi  tus  paísiones  oyera. 

C^Porque  hagas  lo  mifmo ,  efcucha^ 


qu:  no  tiene  güito  en  nada, 
y  üerapre  desazonada, 

V  melancólica  viye¿. 
quien  de  si  mi  lina  ene  miga, 
a  sí  milma  le  aborrece; 
quien  una  pena  padece,, 
incapaz  de  que  le  diga: 
quien  con  eternos  enojos, 
ha  de  zelar  fus  agravios 
del  aliento  de  los  labios, 

•  y  las  lenguas  de  los  ojes. 

®eat-  Mal  que  es  fuerza  que  fe  calle, 
y  que  te  trac  difguftada, 
de  tus  ojos  deícuidada, 

Y  enemiga  de  tu  talle; 

Los  afcCtos  humanos ,  Beatriz  bella,, 
tal  vez  arrebato  fuerza  divina,, 
porque,  viven  atentos  á  una  Eftrella, 
que  íuperior  iluftra  ,  y  predomina: 
y  aunque  es  verdad  que  no  le.  vencen  della¿, 
con  tal  poder  ,  yá  que  no  fuerza  ,  inclina^ 
que  pierden  libertad  ,  diícurío  ,.y  brio 
el  alma  ,  la  razón ,  y  el  alvedrio.. 

No  es  amor  elecion  ,  pues  fi  lo  fuera,, 
nadie  en  el  Mundo  aborrecido  amarar 
no  es  voluntad ,  que  nadie  la  rindiera;, 
donde?  con  voluntad  no  fe  pagara; 
no  es  razón  apires  con  ella  íc  rigiera; 
no  es  gufto ,  pues  fin  él  no  fe  entregaras 
qué  lérá  donde. falta  (  Cielo  in julio!) 
elección  ,  voluntad,  razón,  y  güito? 

Qué  ferá  ,  pues  ,  violencia  íemejante, 
fino  fuerza  ,  rigor  ,  y  tyrania 
de  amorf  pues  la  que  vio  firme,  y  confiante: 
Leonelo  tanto  tiempo  á  fu  porfia, 
en  un  punto  veloz  ,  en  un  inflante 
breve  ,  que  fon  los  átomos  del  dia, 
íe  ri.  dio  fácil  ,  le  pt  Aró  liviana, 
de  un  foraftero  a  Ja  filón  ja  vana. 


.Un 


Hombre  pobre  todo  es  trazas. 

Un  foraftero ,  amiga  ,  un  foraftero, 
que  de  Granada  encomendado  vino 
a  mi  padre  ,  es  la  caula  ,  por  que  muero* 
efte  á  mi  pecho  tai  dolor  previno, 
elle  á  mi  vida  -tal  veneno  fiero, 
elle  al  alma  tal  pena  ,  que  imagino, 
que  á  (ola  ver  mi  vanidad  burlada 
vino  Don  Diego  GíTorio  de  Granada; 
No  has  y  ido  herbola  fuente ,  que  rifueña, 
por  piedades  del  Sol ,  ó  por  rigores, 
inftru mentó  de  plata  ,  fe  defpeha, 
con  quien  cantan  las  aves  fus  amores, 
fepultarfe  en  la  falda  de  una  peña, 
donde  eftaban  fedientas  qu antas  flores, 
llamadas  de^jnufica  venían, 
y  por-fer  fus  aíjofares  bebían? 
efta  fuente  ,  que  allí  dexó  burlada 
la  beldad  dé  las  flores  peregrina, 
por  venas  de  la  tierra  dilatada, 

Tiendo  de  plata  ya  liquida  mina, 
nacer  íegunda  vez  tan  defdichada^ 
que  entre  rufticos  cefpedes  camina,’ 
fin  que  a.  fu  inútil  nacimiento  deba,; 
que  noble  flor  de  fus  criftales  beba? 
rAfsi  el  amor ,  que  en  mi  le  defpeñaba, 
llegar  al  valle  ameno  refiftía, 
donde  tanta  fineza  me  efperaba, 
y  donde  tanto  amor  me  merecía: 
y  el  mifmo  que  fobervia  me  miraba, 
quifo ,  por  caftigar  la  ofenía  mía, 
que  huyendo  agnados  ,  y  burlando  amores,; 
lografle  penas  ,zelos  ,  y  rigores. 

N°  porque  efte  gallardo  foraftero 

mi  amor  no  eftime,  y  mi  efperanza  aliente,; 
pues  fiempre  es  á  mi  gufto  Iflongero: 
mas  quál  hombre  no  finge, engaña, y  míete? 
fino  porque  otro  amor  ,  que  fue  primero, 
aquí  le  traxo  ,  temo  que  fe  aufente: 

«ftos  fon  mis  temores  ,  mis  rezelos, 

no  ay  bien  fin  amor,  ni  amor  fin  zelos. 

Beat, 


eay  Qué  parecidas  que  ion 
1  ü-dras  penas  ,  Clara  bella! 
u.n  mifmo  amor  ,  una,  Eftrella 
p§e  nueftra  inclinación: 

en  Taras  que  m  i  afición 
Q,s  *  ^on  Félix  ,  á  quien 
finezas  también?: 

J?as  como  ninguna  amó 
bendo  amada ,  también  yo 
9'JÍero  á  un  foraflero  bien. 

“rn  tu  fuente  á  mirar  llego 
e  amor  una  cifra  breve, 

Pefo  como  tu  á, la  nieve, 
^.UIer°  yo  aplicarla  el  fuego:: 

■  rayo  abrafado  ,  y  ciego, 
es,  un  húmido  vapor 
i  ÍC  tierra  ,  que  al;  ardor 
1  ’hel  Sol  fe  iluftra ,  y  acendra,, 
etl  la  parte  que  fe  engendra, 
jecuta,  fu  rigor. 

Que  como  eL:  viento  recibe 
ecat  exhalación  que  fube, 
adonde  preñada  nube 
humo  pálido  concibe: 

Errando ,  fácil  deferive 
as  Esferas  ,  hafta  que 
herida  del  Sol  le.  ve* 
y  en  trueno  ,  y  rayo  veloz 

taaqvU^8°,peAallifavoz»' 

A  r  V  0  »  y  caftigo  fue. 

S1  el  forafiero  ha  fido 
yo  en  fu  Esfera,;  engendrado, 

?eto  della  defatado, 

«¡Uagena  parte  ha  herido: 
^e  Flandes  ha  venido 
te  á  turbar  mi  íofsiego: 
hM  c°nío  el  Amor  ciego 
Phede  con  violencia  fumé, 
hi;  j  nieto  de  la  eípuma,, 

¡J0  Norte  ler  fuego.. 
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del  Mayo  ,  quancLo  la  Aurora 
con  p  re  fia  dos  rayos  dora 
nubes  de  purpura  ,  y  granar 
tan  hermoíá  ,  tan  ufana, 
que  decía  lifonjera: 

Quién  coronarte  pudiera. 
Mayo  ,  de  flores  ,  y  mieífes* 
por  Rey  de  los  doce  mefes,, 
por  Dios  de  la  Primavera! 

Salí  ai  Prado ,  deíde  él  fui 
por  la  calle  ,  donde  en  lazos 
de  los  olmos  darfe  abrazos 
copas  ,  y  raizes  vi, 
a  quien  trille  dixeafsi: 

No  os  bailaba  ,  alamos  bellos 
enmarañar  los  cabellos,,  * 
por  la  tierra  fugitivos, 
lino  que: también  laícivos 
queráis  enlazar  los  cuellos? 
Pero  me  refpondereis,, 
con  verdad  defvanecidos, 
que  como  en.  Corte  nacidos. 
Cor  reían  o;  amor  teneis: 
y  afsi  ,  ocultar,  no  queréis 
vueftro  contento  fuave, 
porque  yá  el  amor  mas  gravew, 
y  ya  el  favor  ma$  felice, 
no  es  amor  ,  fi  no  fe  dice; 
no  es  favor  ,  fi  no  fe  fabe. 

Con. ella  imaginación 
llegué  á  fentarme  ,  canfada; 
quando  ,  por  verme  tapada, 
gozando.de:  la.  ocafion, 
llegó  con  ayrofa  acción, 
y  con  galán  defenfado, 
el  mas  bizarro  Soldado, 
que  vi  jamás  ,  te  prometo, 
y  defpues  el  mas  difereto 
que  en  toda  mi  vida  he  hablado. 

Deíde 


*'6'°  Hombre  pjobre 

Defde  entonces ,  no  le  vi 
mucho  tiempo  j  pero  no 
por  elfo  fe  i  ollegó 
aquel  fuego  que  fenti: 
en  mi  caía  permití 
yificas  ,  converfacion, 
juego  ,  y  niuíicas  ,  que  fon 
lazos  de  amor  ,  cada  dia, 
por.  fofo  ver  íi  podía 
verle. con  eíla  ocafion. 
Cumplióme  amor  mi  de  feo, 
pues  una  noche  ,  llevado 
de  un  amigo  ,  ó  mi  cuidado, 
dentro  de  cafa  le  veo: 
miro  el  bien ,  y  no  lo  creo, 
por  ferio  ;  y  fucede  afsi, 
que  confiante  defde  alii, 
me  firve  ,  enamora ,  y  ama, 

Don  Dionis  Vela  fe  llama: 
eftosé  dél  ,  y  de  mi. 

Ifab.  A  hablarte  Don  Diego  viene. 

Ciar.  Mucho  me  huelgo  que  eftés 
aquí  ,  para  que  le  veas, 
porque  me  digas  defpues 
ii  tengo  buen  güilo  yo, 
íi  te  he  encarecido  bien. 


Beat,  Es  aquel  queviene  allí? 

Sale  Dvn  Diego  +  quedamlofe  al  pztj 
Ciar.  Si ,  Beatriz  ,  el  mifmo  es. 
í™*  Válgame  el  Cielo !  que  veo? 
Ciar.Qofc  te  parece? 

2te..Muy  bien 

me,ha  parecido  :  y  muy  mal  A 
pudiera  decir  :  Inés, 
r_  xno  es  Don  Dionis? 

Mes.  Si  fehora, 

WU1n  ^edfnegar  que  es  el? 
IBeat,  Que  he  de  hacer? 

*nes.  Di  fsi mular. 

4'£¡eg.  Que  es  efto  que  llego  á  ¡yi 


todo  es  trazas. 

Cielos!  Clara,  y  Beatriz  fon  ¿r 
las  dos  :  amor  de  una  vez, 
quanto  adquirimos  de  mucha5» 
hemos  echado  á  perder. 
Mirando  al  Sol ,  Clara  hermóía* 
quien  no  fe  ha  turbado?  Quien» 
viendo  aun  mifmo  tiempo  dos, 
no  ha  de  fufpenderfe ,  pues 
eíla  fala  ,  Esfera  breve 
de  uno  ,  y  otro  roficler, 
con  divina  imitación, 

Cielo  de  hermofura  es? 

Ciar.  La  lifonja  os  agradezco, 
no  por  mi ,  pues  quando  veis 
á  Doña  Beatriz  ,  qualquiera 
lifonja  la  viene  bien. 
d.  Dieg.  Quién  es  ella  mi  féñora? 
que  yo  ,  por  no  conocer 
á  fu  merced  ,  culpa,  en  fin, 
de  foraftero  ,  no  oísé 
ofrecerme  á  fu  fervicio; 
es  deuda  vueftra ,  ó  es 
amiga? 

Ines.  No  oyes  aquéllo? 

quién  eres  pregunta.’  ’ 
d.  Dieg .  Aunque 
para  que  conozca  en  mi 
un  criado  fu  merced, 
no  es  menefter  faber  mas; 
que  mirarla.  Ciar.  Beatriz  es 
Ja  amiga  que  yo  mas  quiero,  ^ 
feñor  Don  Diego ,  y  con  quie*5*’* 
Ines.  Don  Diego  le  llamó. 

Ciar.  Amor 

confuirá  fu  parecer: 

en  eftepunto  las  dos 

en  vos  hablábamos.  Beat.  Bien 

os  lo  puede  aflégurar 

fu  pecho  conftante  ,  y  fiel:  s 

porque  es  muy  cierto  que  eh 
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Jas  dos  hablamos  ,  pues  Y  Y°  ^iento  »  n0  P0^ 

ella  hablaba  en  vos  conmigo,  igualarle  ,  que  me  lleva 


Y  yo  con  ella  también: 
de  que  no  me  conozcáis, 
quexa  pudiera  tener, 

pues  viviendo  yo  en  el  pecho 
de  Clara  ,  y  eftando  en  el. 

Vos  pudierais  por  fineza 
averme  vifto  tal  vez. 
iVo  á  lo  menos ,  no  llegara 
a  confeíTarlo ,  porque 
quiero  que  Clara  me  deba 
tolo  el  decir  que  eftimé 
^nto  el  dueño  de  fu  gufto, 
que  le  conoci  por  fé, 
porque  yo  os  conozco,  ya 
que  vos  no  me  conocéis, 
d'Díegi  Yo  conozco  mi  ignorancia, 
y  aunque  pudiera  tener 
difeulpa,  quiero  rendirme, 
agradecido ,  y  cortés. 

^nes,  Señora ,  qué  dices  dedo? 

Ciar.  Qué  te  parece  ?  no  es 
gaian  ,  y  difereto  ?  di, 
no  te  parece  muy  bien? 

Beat.  Digo  que  me  ha  parecido 
tan  bien  ,  Clara  hermofa ,  que 
ha  de  pefarte  algún  dia,  A 
vque  me  parezca  tan  bien. 
iKes'  Mal  difsimulas. 
eaJ'  No  puedo 
tufiir  mas  zelos ,  Inés; 
eftoy  por  dar  voces. 

Beatriz  le  hace  ferias  por  detrás  ,  y 
él  hace  como  que  no  la 
,  x  entiende. 

Mira 

como  difsimula  él', 

V  aprende  tu. 

Si  él  engaña, 

Tom.  VI. 


Be\ 


mucha  ventaja  :  ah  cruel! 

Ciar.  Al  fin  ,  yo  tengo  buen  gufto? 

alábamele  otra  vez. 

Ines.  Parece  que  la  tal  Clara  A 
nos  eftá  dando  cordel.  __ 

Ciar.  Qué  tienes ,  que  difguftada 
parece  que  eftás  í  Beat.  No  sé 
qué  es  lo  que  me  ha  dado,  traeme 
un  barro  de  agua  ,  líabél. 

Por  defmentir  una  pena,  Ap . 
otra  pena  fingiré; 
agua  pido ,  y  es  en  vano, 
porque  es  de  fuego  mi  fed. 

Ciar.  Ve  tu  por  el  agua,  y  yo 
unos  dulces  facaré; 
dame  licencia  á  que  fea 
oy  contigo  defeortés. 

Beat.  No  vayas  ,  no ,  por  tu  vida, 
conmigo  efeufado  fue 
el  cumplimiento. 

Ciar.  Pues  efte 

quién  te  ha  dicho  que  lo  es l 
es  cumplimiento  dexarte 
con  la  vifita  ?  aunque  bien 
el  dexarte  acompañada, 
pudieras  agradecer.  Vafe. 
Bea.  Y  es  verdad, pues  q  me  ha  dado 
ocafion  ,  ingrato  ,  en  que 
pueda  hablar,  pueda  quexarrne, 
porque  el  filencio  cruel, 
hecho  ponzoña  en  el  alma, 
mil  veces  quifo  romper 
la  cárcel ,  y  reprimido, 
hizo  con  mayor  poder 
un  cuchillo  al  corazón, 
y  á  la  garganta  un  cordel. 

Disimulando  Don  Dhgo. 
d.Diea.  Vos  con  tanto  fent  i  miento 
X  con- 


*  ~  -  >  Hombre  pobre 

conmigo  ?  cómo ,  ó  por  quéí 
quien  dio  cauta  á  tanta  pena? 
á  tanta  deldicha  quien? 

Beat.  Ella  es  ,  ingrato  amante, 
vil  Cava  Itero  ,  efta  es 
la  prometida  firmeza, 
de  lealtad  ,  amor  ,  y  fé? 

Si  ibis  de  Granada  ,  cómo 
fois  de  Flandes?  y  ti  os  veis 
autente  por  una  Dama, 
cómo  decís  que  teneis 
preteníiones  í  fi  os  llamáis 
Don  Diego  ,  cómo  os  hacéis 
DonD.onisí  es  graa  victoria 
engañar  á  una  mugen? 

D/V v- .  Viven  los  Cielos,  feñora, 
que  no  os  entiendo.,  ni  se 
qué  decís ,  pues  jurar  pueda 
no  a  veros,  vifio  otra  vez., 

Beat..  Vos  lo  que  oyen  los  oídos, 
vos  lo  que  los  ojos  ven 
queréis  negar  ?  vos  no  fois 
quien  liberal ,  y  cortés, 
me  dio  anoche  eíta  cadena? 

¿  Diegz  No  feñora.  Beat .  No? 

«,  Dieg.  Por  qué 

lo  negara  ,  fi  el  ferviros 
fuera  mayor  interés? 

Bueno  fuera  negar  yo. 
dadivas,  quando  ufo  es,. 
no  tolo  negar  aquello 
que  fe  di  ,  pero  también 
con  vanidad,  y  arrogancia 
decirlo  ,  fin  que  fe  dé: 

advertid  que  en  una  eftampa 
íuele  duplicar ,  y  hacer 
dos  formas  naturaleza 
con  repetido  pincel. 

Beat.  Luego  intentáis  todavía 
deíconoceios  ?  d.  Dieg.  No  se 


codo  es  trazas.: 

que  reí  pon  deros.  Beat.  No  fois 
D.  Dionis  Vela  ?  d.  Dieg.  Por  q«c 
negara  mi  nombre?  Beat.  Qu¿nú 
ve  di  fiéis?-  i* 

d .  Dieg.  Aun  no  avrá  un  mes* 

Beat, Donde  vivisr  d.Dieg. En  la  cal 
del  Principe*.#/*;-  En  q  entendí 
d.  Dita,  En  verja  Corte. 

Beat.  Y  eL  nombrec* 
d.Pieg  Ya  no  os  bau  dicho  que 
Don  Diego  OíTono? 

Beat.Qixe  amigos  L¡  j  <. 

ov  en  la.  Corte  tenéis? 
d.  Dieg.  Muchos. 

Beat.  Y  Don  Juan  de  To  res, 
no  lo  es  vucítro? 
d.  Dieg.  No  elcuché 
aquciíe  nombre  en  mi  vida* 
Beat.  Vifitais  una  muger 
junto  á  las  Defcalzasí  d.Dieg.^0, 
Beat..  Mentís,  mentís,  que  fi  haf  e*s' 
d.Die. Por  mas  preguntas^  ha.hecb0 
no  me  ha  podido  coger.  A  fj$* 
Sale  Dona  O  ara , ; y  Ijabel  con  ag*A) 
y  dulces.  ,  •  - 

Ciar*  Aqui  eftá  el  agua ,  y  el  dulcc; 

mas  qué  es  efto?. 
d.,Dicg.  No  lo  iév 

Beatriz,  que  me  Jo  pregunta,, 
podrá  decir  lo  que  es.  V  a  f.' 

Cla>  .Qué  es  efio,  Beatriz,  pues  tant° 
pudo  el  accidente  1er, 
que  te  obliga  á  que  des  vozes? 
Beat.  És  una  rabia  cruel. 

Ciar .  Be  te  el  agua  que  pedifte, 
quizá  aísi  podras  vencer 
ella  pena  que  te  aflige. 

Beat.  Yo  sé  bien  que  no  podré, 
aunque  mas  beba  i  á  Dios Cía1'3’ 
Ciar,  De  elía  fuerte  has  de  ir  a  p*e* 
aguace 
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Aguarda  ,  pondrán  el  coche. 

*at‘  No  puedo ,  vamos ,  Ines. 

peíame  que  de  mi  cafa 
Suelvas  enferma  ,  ana  vez 
Spe ,  al  cabo  de  tantos  dias, 
^Jenes  á  hacerme  merced, 
hp  querer  decir  qué  fiemes, 

111  qué  tienes.  Beat.  Mal  podré 
decírtelo ,  Clara  ,  á  ti, 

^  Vo  mifma  no  lo  sé.  Vafe. 
a  en  por  una  parte  Den  Juan  ,  y  Ro- 
,  dr'rgQ  s  y  yor  otra  Don  Die^o. 
•Juan.  Donde  eftará  Don  Dionis? 
'PK&  Mucho  eftimo ,  vive  Dios, 
hallar  jun'tos  á  los  dos. 

De  qué  turbado  venís? 

'  Hame  ,  Donjuán  ,  íucedido 
eí  íucefib  mas  eftraño, 

^  q^e  vio  el  mayor  defengaño. 
Cuéntanos, pues,  lo  que  ha  fido. 

Entré  á  vér  á  Doña  Clara, 
y  eíiaba  ,  Don  Juan ,  con  ella 
de  vifita  Beatriz  bella; 
quando  mi  vifta  repara 
en  las  dos ,  ciego  quedé, 
j  Jfürbado  me  fu  fpendi. 

Y  al  fin,qué  hicifteis?¿/.D/V.  Allí 
tan  de  iniprovifo  no  hallé 
jtro  Camino ,  otro  modo 
e  enniendar  la  culpa  mia, 
que  hacer  que  no  conocía 
a  Beatriz ,  negando  en  todo 
np  averia  hablado  ,  ni  averia, 
Vifto  otra  vez  en  mi  vida; 
petó  aviada  ,  y  ofendida, 

Uo  pude  fatisfacerla, 
aUnque  alli  ella  mifma  vio 
que  pon  Diego  me  llamaban 
l°dos ,  y  queda  contaban 
^Ue  era  de  Granada  yo; 


I6¿ 


en  fin  ,  fi  vos  acudís 
á  acreditar  efte  enredo, 
hacer  los. papeles  puedo 
de  Don  Diego ,  y  Don  Dionis; 
porque  aífegu  raudo  vos 
lo  mi  filio ,  decir  no  temo, 
que  es  otro ,  y  que  con  eílremo 
nos  parecemos  los  dos. 
d.Juan.  Y  es  tan  necia  ,  que  creerá 
Beatriz  efte, engaño?  d.D'ieg.  Si, 
que  yo. parecidos  vi 
muchos  hombres  ;  y  no  eftá 
la  dificultad  en  fer 
Beatriz  necia  ,  o  entendida, 
que  a  1  fin ,  la  mas  prefu  ni  ida 
tiene  ingenio  de  muger. 

Yo  conocí  dos  hermanos, 
quemudic  determinaba 
con  qual  de  *  ios  dos  hablaba. 
Rod.  Es  verdad,  los  Valencianos. 
d.Juan.  Yo  por  mi  parte  me  obligo 
á  difsimular  muy  bien. 
d.Dieg.  Y  tú  has  de  ayudar  también; 
defde  oy  no  has  de  andar  comigo, 
porque  íiendo  conocidos 
los  dos  por  amo ,  y  criado, 
fuera  defeuido  eftremado 
el  fer  los  dos  parecidos. 

Rod.  Dices  bien  ,  y  yo  podré 
con  mayor  fuerza  ayudar 
efte  engaño  ,  pues  entrar 
puedo  en  fu  cafa  ,  y  haré 
con  rhetorjea  ,  que  crea 
(tanta  eficacia  en  mi  ves) 
oy  un  necio  que  lo  es, 
y  u  na  fea  coW»  es  fea  >  CJ ‘‘6 
una  vieja  con  amor 
que  es  vieja  la  haré  creer, 
que  es  lo  qiíe  mas  puede  hacer 
un  rhetorico  habladgr. 

X  2  d.Dteg. 


.  ‘  Hombre  pobre 

d.Die^  Pues  dexame  á  nú  llenar 
primero,  y  mientras  los  dos 
remotos,  llegareis  vos. 

Rodr'nVT  tCneÍS  ^ue  avi0r*  Vaf' 
d  dC  maclulnas  enlazas! 

'  Hilo  entredós  Damas  es 
^grat  amor  ,  é  interés, 
porque  el  pobre  todo  es  trazas. 
Ko'4'  b\>  Pero  trazas  de  pobre 
no  q°e  efedros  tendrán, 

pues  ,  por  fer  Tuyas,  ferán 

infelices.  d.Dieo.  Quando  obre 
cita  pendón  la  fortuna, 
y  una  pierda  ,  otra  me  queda; 
pues  no  es  pofsible  que  pueda 
de  las  dos  faltarme  una. 

Rod,  Por  eíío  debe  tener 
qualquiera  amante  difcreto 
una  Dama  de  refpeto, 
por  lo  que  ha  de  fuceder: 
pero  voy  me  ,  porque  vienen, 
no  hallen  juntos  á  los  dos.  Váf* 
Salen  Beatriz  ,  y  Inés  con  mantos  y  y 
Don  Félix ,  y  Leoncio . 
ihDiey.  Y  los  que  vienen  con  ellas, 
Félix  ,  y  Leonelo  fon; 
de  zclos  maté,  y  de  zelos 
muero :  vengativo  Amor, 
sé  í>ios ,  ó  no  leas  ryrano, 
sé  ryrano  ,  ó  no  feas  Dios. 

León.  Al  paffo  ,  Beatriz  hcrmofa, 
efperando  á  oir  eftoy 
la  fentencia  de  mi  muerte; 
qué  has  Tábido?  Beat.  Tal  eftoy, 
que  no  acerté  á  decir 
lo'q’úe  he  (abido.- -bU-n.  A  tu  voz 
atenta  el  alma  ,  refifte 
una,  y  otra  confuí-ion. 

1  ,Fe .  Inés ,  y  o  t  c  ngo  que-  habí  arte.  A  p. 

I  Jp,  Del  pues  tendrás  ocaíion,  ! 


todo  es  trazas. 

B¿at.  No  has  de  quexarte  de  mi> 
íi  defengaños  te  doy, 
porque  íi  tilos  tengo ,  darte 
no  puedo  otra  cola  yo. 

Can  Toy  con  rabia  ,  que  muera** 
y  comunica  el  dolor 
por  la  herida  ;  y  afsi  aora 
te  pegaré  mi  pafsion, 

Ba  lili  ico  por  la  viña, 
y  Syrena  por  la  voz. 

Clara  vive  enamorada, 
quien  te  lo  dixo ,  contó 
lá  verdad  ;  Don  Diego  CíForio 
ha  merecido  el  favor 
que  te  negó  ,  Tiente  til, 
y  tendré  conlóelo  yo, 
compañera  en  tus  defdichas, 

Ti  es  que  las  1  i  Ton  jas  Ton 
una  pena  de  otra  pena, 
y  un  dolor  de  otro  dolor* 
d.Fei.  Según  efió ,  vos  venís 
zeloid  también  \  Beat  No  os  do$ 
defengaños,  que  llamáis 
agravios,  pero  Ti  vos 
me  argüís  la  conTequencia, 
no  quiero  negarla  yo. 
d.  Fel.  Ni  yo  la  quiero  creer, 

que  fuera  impoTsible  error  , 
penfar  que  en  el  mundo  huvic^ 
quien  dieft’e  zelos  al  Sol; 
y  no  dudando  íi  puede 
efló  Ter  verdad  ,  ó  no, 
lo  fentiré  ,  por  haceros 
a queTTa  liíonja  á  vos. 

León.  Vive  Dios  ,  que  he  de  bufea* 
á  efte  Granadino  yo: 
el  Cielo ,  Beatriz ,  os  guarde:  * 
ay  Don  Félix,  muerto  voy!  W 
d.  Dieo.  Aora  podré  llegar  A  P* 
á  hablar ,  empezando  yo 
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a  quexarme ,  que  efta  es 
*a  eftratagema  mayor; 
pues  fi  yo  empiezo  primero, 

110  le  dexare  razón 

con  que  ella  pueda  quexarfej 

ayude  mi  induftria  amor. 

Quien  tan  bien  acompañada 
u«fta  lu  cala  llegó, 

penfará  que  he  tardado} 
pero  quien  aqui  elperó 
x°da  la  tarde  ,  adorando 
los  hierros  de  efíe  balcón, 
podrá  penfar  que  ha  íido 
^enos  que  un  ligio.  J Seat.  Mejor 
Cs  ello  ,  Ines ,  elle  hombre 
Pfetende  quitarme  oy 
k  luz  al  entendimiento, 

0  al  diícurío  la  razón. 

Que  decis  por  Dios,  Don  Diego, 
£jon  Dionis ,  ó  lo  que  ibis? 

Si  queréis  bolverme  loca, 
confieflo  que  ya  lo  eftoy. 
-^exadme,  leñor ,  dexadme,, 

Ved  que  muchas  pruebas  fon, 

■  apurando  un  íufrrmiento. 

Pues  en  qué  os  ofendo  yo? 

Si  mi  penfamiento  altivo 
ruerece  vueftro  rigor, 

Aligadme  con  det precios, 

£er°  con  engañ*  s  no. 

•bu  qué  os  enoja  un  defeo? 
en  que  os  agravia  un  amor 
que  folo  a  i  pira  á  ferviros? 

Si  mudanzas ,  Beatriz  ,  fon, 
que  en  vueftro  pecho  ha  caufado 
la  breve  conver  fació  n 
I  de  Don  Félix,  bien  hacéis. 

^'es'  Quexarfe  él  es  lo  mejor. 
e¿lt>  Pues  fi  en  efte  mifmo  inftante 
‘Vcn£o  de  eícuchar  de  vos. 


que  a  mi  no  me  conocéis; 
fi  vengo  de  oir  que  íois 
Don  Diego ,  y  no  Don  Dionis, 
fio  queréis  que  fienta ,  no, 
tantos  engaños  ,  y  enredos? 
d.  Dieg.  No  os  entiendo  ,  vive  Dios: 
yo  os  he  vifto ,  yo  os  he  hablado 
en  alguna  parte  oy? 
enigmas  fon  que  no  entiendo? 
Vos  aveis  dicho  que  yo 
quiero  quitaros  el  juicio} 
y  aísi ,  con  efte  temor, 
ganándome  por  la  mano, 
queréis  quitármele  vos. 

Jnh.  No  penfará  quien  le  oyere, 
que  el  folo  tiene  razón? 
Beat.Qtxb  es  lo  que  dices?  ///.Señora^ 
que  tan  admirada  eftoy 
de  efcuchar  con  quantas  veras 
averte  vifto  negó, 
que  me  da  á  ewtender  que  aquí 
ay  alguna  confuílon, 
ó  por  lo  menos  ,  fecreto 
que  no  entendemos  las  dos, 
que  nadie  negar  pudiera 
aqui ,  y  allí  la  razón, 
con  tantas  veras. 

Sale  Don  Juan  alborotado • 
d.Juan.  Jefus, 
aqui  eftas? 

d.  Dieg.  Que  admirado» 

es  efta  ?  d.Juan .  Hame  fucedido 
una  cofa,  que  por  Dios, 
que  aora  la  eftoy  dudando. 
to.Qué  ha  fido Palabra  os  doy 
que  en  mi  vida  me  he  admirado 
de  quanto  he  vifto  hafta  oy. 
Pafiába  por  una  calle, 
quando  á  la  miíVna  ccafíon 
un  hombre  la  auaveftába, 


Hombre  pobre 
a  quien  engañado,  yo 

ÍTnrfr11!  Dionisjí^ub.áhabiar, 
tanto  le  le  pareció, 

que  no  le  definiente  el  talle 
f1  el  rollro  ,.y  hafta  la  voz  ’ 
le  parece,  y  en  el  trage, 
que  como  el  dia  de  oy 
eftán  los  precios  tan  caros, 
y  todas  las  galas  fon, 

ovayeta,  o  tafetán, 
poco  le  diferenció: 
el  vellido  que  trae ,  cali 
el  mifino  es  que  traéis  vos, 
y  tanto,  que  íi  no  huviera 
deíla  mifma  confuíion 
exemplares  en  el  Mundo, 
pues  muchas  veces  íe  vio 
parecerfe  un  hombre  á  otro, 
afirmara ,  vive  Dios, 
fer  vos  mifino, 

d.Dieg.  Y  elfo  mifino, 
fin  duda  ,  le  fucedió 
también  á  Beatriz ,  pues  pienfa 
que  pude  en  otra  ocafion 
negar  que  la  conocía. 

*eat- Ble»  enfayados  los  dos 
vems ,  quánto  eíludio  os  cucfta, 
p  on  Juan  ,  la  tal  relación? 

A  or  tan  necia  me  teneis, 
que  imaginaíleis  que  yo 

/nefV  -°  °  h?S  CreÍdoí 

m-J‘  ’qUe  hev¡ft°  otra  vez 
uní ,  que  parecidos  fon: 

Fiw’,?Ime  ’  CT  ^'intento 
ellos  dos  nombres  fingió 

1)011  Dionis  ?  pudiera  nadie 
prevenir  ella  ocafion? 
fabiafi  eras  amiga 
de  Doña  Clara ,  ó  íi  no? 
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íabia  que  avia  de  hallarte 
con  ella  en  converfacion? 
no,  pues  no  entrára ,  fi  fuera.1 
el  mifino?  demás  ,  que  eíloy, 
mirándole  con  cuidado, 


y  aora  me  pareció, 
que  el  otro  de  aquella  tarde  ' 
era  dos  dedos  mayor. 
d Juan.  Si,  un  poco  era  mas  robuft0, 
d.Dieg.  Beatriz  lo  advierte  mejor* 
mas  ella  quiere  quexarfe, 
porque  no  me  quexe  yo.  ^ 
Feat.  Pues  deque  podéis  quexaro*' 
d.Dieg.  De  ver  á  Félix  cor,  vos. 
Seat.  Es  verdad,  que  como  á  Clara 
vos  no  aveis  hablado  oy, 
podréis  quexaros  de  mi. 
d.Dieg. Quién  es  Claraíque  por  Di°s 
que  no  la  conozco.  Inh.  Mira 
que  ha  íido  ,  feñora  ,  error 
de  naturaleza,  d.  Juan .  Advierta 
que  á  mi  mi  fino  me  engañó. 
oeat.  Todos  bien  podéis  decirme 
que  ello  cabe  en  la  razón, 
que  ello  fe  ha  viílo  otra  vez; 
mas  no  he  de  rendirme ,  no, 
halle  que  mis  proprios  ojos 
miren  juntos  á  los  dos.  Vafi* 
Inés.  No  avri  quien  la  defengañe, 
que  es  muger  de  fu  opinión, 
aunque  tan  claro  lo  vea. 
d  Juan.  Bien  la  traza  fucedió. 
d.Di. Qué  no  intenta  un  hobre  pob^ 
con  ingenio  ,  y  con  amor! 

Van  fe  ios  dos  por  una  puerta  ,  y  por  ^ 
otra  Je  vh  a  entrar  Inls ,  y  la 
detiene  Don  Félix, 
d.  Fe¡.  Ventura  notable  fue, 
que  aora  pudieíle  hablarte, 

Inés ,  y  llegar  á  darte 

efU 


cfta  vida ,  que  oy  íe 
en  tus  manos  ,ruyo  íby; 
y  en  fé  de  que  el  alma  mia» 
clUí-  ha  de  ícrvirte.  confia, 
c^a  íortija  te  doy,, 

^lle  folo  un  diamante  della 
^(cientos  e (cu dos  vale, 

Parque  no  ay  luz  que  le  iguale» 
v°ja la  fuera  una  Fttrella. 
ní '*  Bjeo  ella  tiendo  diamante» 

S^c  i'nibavazada  me  viera, 
i  p  /1Ha  Una  tftre.Ua:  fuera. 

*  e  •  i^iitie ,  quien  es  el  amante» 
.es  >  por  quien  tu  tenor  a 
VlVe,  y  y (,  de  zelos  muero? 

9ue  aunque  se  que  a  un  foraílero» 
c(fima  ,  quiere  ,  y  adora, 

®°  me  he  atrevido  á  creer 
Stie  aí'si  cegarte  pudicfié, 

V  que  á  hombre  tal  le  rindieíTe 
tíU>  prefumida  mugen 
todo  lo  sé  ,  mas  no  quiero 
j  yno  eftár.  aííegurado., 

H'%  Que  gran  güito  me  ha  quitado 
quien  te  lo  contó  primero! 

Pues  tal  condición  me  dio 
e-  v  le  o ,  que  no  quifiera 
que  otro  ninguno  tupiera. 

‘«retos ..fino  yo. 

P  rque  otro  ninguno  fucile» 
qu^ndo  íecretos  guardarte, 
quien  a  todos  loscontaíle, 
quien  á.  todos  los  dixeíle; 
porque  aunque  c  s  tanto, prometo» 
c‘  (ecreto  fii  guiar, 
y°munca  pude  guardar 
n  heíta  de  ían¡  lecreto. 

°rque  te  le  diga  ,  aquí 
^d.is  prendas  liforgeras, 
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guando 


porque  me  le  oyeras* 


yo  te  diera  el  alma  a  ti? 

Que  he  etlado  enferma  en  la  cama 
muchas  veces  ,  por  no  hallar 
con  quien  poder  defeaníar» 
niur mui  ando  d  mi  ama. 
Anoche  elle  foraílero 
una  cadena  le  dió, 
que  en  cien,  e feudos  ganó. 
d.ftt»  Ya. vi  la  cadena  /n.  Quiero 
decir  mas  ,  como  eíta  tarde 
vino  de  verle  zelofa 
con  otra  Dama,  y  dudofa 
de  ti  es  él ,  fe  abrafa  ,  y  arde 
en  zelos.  d,  Fe/.  Dexame  a  rniy 
que  también  me  abraíó,  y  ardo: 
qué  es  lo  que  etperofqué  aguardo? 
Si  yo  la  cadena,  vi» 
fi  de  tu  boca  efcuché», 
que  porque  hablando  le  vio 
con  otra  ,  tanto  fintió? 
íi  etto  he  vilto  ,  y  fi  ello  sé» 
por  qué  de  mi  necio  amor 
no  agradezco  el  detengaño? 
mi  reinedio  efta  en  mi  daño, 
que  no  ay  cura  fin  dolor. 

Ir.h.  Advierte,  Félix  ,  que  ettás 
dando  voces. ¿i.FW.Pierdo  el  íefloj¡; 
dexame  Inés.  Ine  .Según  elfo, 
ya  no  quieres  faber  mas? 

d.  FeL  Qué  mas,  íi  elfo  me  provoca? 

In.  Y  es  buen  termino  empeñarme 
en  hablar  ,  p  ra  dexarme 

con  la  palabra  en  la  boca? 

pues  no  has  de  irte  ,  fin  que  diga 
quantodemi  ama  sé» 
porque  lo  que  yo  empezé, 
no  es  bien  que  otro  lo  profigaj. 
porque  es  la  murmuración 
fama  empezada  á  ralear» 

&ue  no  íe  puede  dexur y 

y; 


1 6  d  #  tíor/ibré  pobre 

y  afsi ,  Tenor  ,  no  es  razón 
que  mis  labios  queden  mudos 
porque  me  oygas  un  inítante; 
toma  ,  que  tolo  un  diamante 
vale  docientos  efcudos. 

í¿.  Fel.  Dexame  ,  que  ya  no  quiero 
faber  mas :  quien ,  fino  yo, 
curiofo  folicitó 
contra  si  el  veneno  fiero? 

Quién  ,  fino  yo  ,  defta  Tuerte 
pretendió  Tu  perdición? 
Verdugos  los  zeios  Ton, 
que  cobran  el  dar  la  muerte. 

O  nunca  huviera  yo  oido 
Jo  mifmo  que  he  deTeado! 
ó  fiempre  huviera  ignorado 
lo  miTmo  que  he  pretendido! 
Pues  fi  el  que  Tu  pena  Tabe, 
muere,  y  muere  el  que  la  ignora, 
morir  dudándola  aora, 
fuera  muerte  mas  Tuave. 

Quando  á  un  hobre  en  Tu  fortuna 
figuen  dos  contrarios  fuertes, 
por  querer  darle  dos  muertes, 
fuelen  no  darle  ninguna. 

Si  á  mi  el  dudar  ,  ü  faber 
dos  muertes  me  pueden  dar, 
quiero  al  Taber  ,  y  al  dudar 
por  enemigos  tener,* 
pues  quando  mi  pena  allanes, 
fin  ver  fi  vivo  ,  ó  fi  muero, 
citaré  como  el  azero 
fufpeofo  entre  dos  imanes. 

'Inés.  O  nunca  yo  huviera  hablado* 
pero  no  Terá  el  difgtaíto 
tan  grande  ,  como  fue  el  guft0 
del  averio  publicado.  Vaj}t 

Sale  Rodrigo. 

Red.  Con  qué  linda  induftru  ven^o 
prevenido ,  para  hacer 
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que  Beatriz  llegue  á  creec 
quanto  imaginado  tengo 
cerca  del  galán  de  á  dos, 
que  la  engaña  ,  y  enamora! 
d.  Fel .  JLlegaréle  á  hablar  aorac, 
ya  eítoy  reíudto  :  con  vos 
tengo  que  hablar ,  Cavallero* 
una  palabra  no  mas, 
y  para  aqueíto ,  detrás 
de  San  Geronymo  efpero. 

Rod.  Vos  venís  muy  engañado# 
no  Toy  yo  di  bufeado  ,  no, 
porque  no  íóy  hombre  yo,  . 
que  detrás  de  nadie  he  habl^0 
en  mi  vida ,  Tea  el  que  fuere, 
quanto  mas  detrás  de  un  San1^ 
que  quiero  ,  y  eítimo  tanto» 
lo  que  decirle  quifiere, 
delante  fe  lo  diré, 
á  las  efpaldas  jamás, 
no  han  de  decir  que  detrás 
de  San  Geronymo  hablé. 
Vueítras  penas  declararlas, 
no  diga  el  Santo  quexofo, 
que  por  fer  ran  poderofo, 
le  murmuro  á  las  efpaldas.  ¡ 
d.  Fel.  Pueíto  que  queréis  que  ^ 
hablemos ,  decid ,  no  fuiíteis 
vos  el  que  anoche  venifteis 
á  efta  cafa  ?  Rod.  Señor  si, 
y  nunca  huviera  venido. 
d.Fel.  Av  masrigurofa  pena! 

Rod.  Pues  me  coito  una  cadena 
Ja  vifita.  d.Fel.  Cierto  ha  fid^ 
mi  temor ,  eíte  es  fin  duda 
ei  que  foípechaba  yo; 
eíte  es  del  que  Inés  habló, 
ni  lo  niega  ,  ni  lo  duda. 

Pues  yo  ,  Cavallero ,  Toy  . 
un  hombre.  Rod.  Sed  norabu^ 
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d»  Be!.  Qae  tiende  de  veros  pena.  . 

^.Pues  no  verme.  d.FeLY  tal  eftoy 
de  colérico ,  que  aquí 
palabra  me  aveis  de  dar 
de  no  entrar ,  de  no  pafl'ar 
por  efta  calle  ,  ó  aqui 
oy  el  uno  de  los  dos 
ha  de  morir.  Rod.  Si  eftuviera 
en  mi  mano ,  yo  lo  hiciera, 
con  tal ,  que  fuerades  vos; 
pero  yo  tengo  de  entrar, 
que  no  hc  dexar  perdida 
mi  hacienda. 

#•  Bel.  Y  yo  con  mi  vida 
afsi  lo  fabre  eftorvar. 

Empuña  la  efpada. 

Rod,  Detened  ,  feñor ,  la  efpada, 
y  mirad  que  no  es  razón, 
con  tan  mínima  ocaíion, 
dexarla  en  fangre  bañada. 
Advertid  que  nueftra  vida 
es  una  ,  y  tan  mal  hallada 
con  nofotros ,  que  enojada,; 
apenas  ve  una  Calida,  . 
quando  efeapa  por  allí:  _  % 
pues  es  decir ,  (aunque  viejo; 
que  es  de  ante  nueftro  pellejo; 
con  una  breva  le  vi 
paíTarfe  ,  porque  íe  advierta 
fer  frágiles ;  y  afsi  ,  os  doy, 

Una  ,  y  mil  palabras  oy 
de  no  llegar  á  efta  puerta; 
qué  es  á  efta  puerta  í  a  efta  calle, 
á  efte  barrio  ,  a  efte  quartél, 
palabra  os  doy  ,  como  fiel 
Catholico  ,  no  fe  halle 
eferito  ,  que  me  verán, 
íi  efto  vueftro  amor  defea, 
en  la  Parroquia  ,  aunque  fea 
en  la  de  San  Sebaftian, 

%ojn,VJ% 


que  es  bien  grande. 
d.  Fel.  Has  procedido, 
como  villano  ,  cobarde. 

Red.  Afsi  moriré  mas  tarde. 
d.  Fel.  Pues  otra  palabra  os  pido. 

Rod.  No  ay  cofa  que  ya  no  pueda 
vueftro  mando  entre  los  dos, 
pues  no  me  .pidiréis  vos 
cofa  que  yo  no  os  conceda. 
Imaginad  efte  dia 
todo  quanto  vos  queréis: 
y  eftb  otorgo  ,  que  no  a  veis 
de  vencerme  en  cortesía. 

'd.  Bel»  Y  quando  no  ,  ciego  ,  y  loca 
yo  os  lo  hiciera  hacer::: 
;jR¿Confieftb 

sí  hicierades  ,  que  por  efto 

no  hemos  de  reñir  tampoco. 

d.  Fel.  A  eftocadas.  R^.Aeftocadas?] 
fon  favores  ,  y  regalos, 
porque  yo  pensé  que  á  palos, 
á  eozes ,  y  á  bofetadas: 
que  efpero ,  porque  os  aftombre^ 
procediendo  íiempre  afsi, 
que  no  han  de  decir  por  mi, 
aqui  mataron  á  un  hombre; 
fino  ,  aqui  como  un  lebréL 
(  defta  fuerte  han  de  decir  ) 
á  un  hombre  hicieron  huir, 
rueguen  al  miedo  por  él. 

JORNADA  TERCERA; 

Salen  Don  Diego  Dona  Clara i 

’d»  Dieg.  Por  no  encontrar  un  criado^ 
fin  que  os  avifaíTen  :  llego 
hafta  aqui. 

Ciar.  Señor  Don  Diego 
Oftorio? 

d.  Diez.  Bien  lo  he  trazado.  A  p, 

X  '  Ciar, 
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Ciar  Sabed  que  oy  tuve  un  recado  * 
de  Beatriz  ,  la  amiga  mia 
que  aqui  eftuvo  el  otro  dia, 

D.  Diego, en  que  me  ha  embiado, 
para  hacer  otra ,  á,  pedir 
que  aquella  joya  laembiej 
y  para  que  no  la  fie 
de  fu  criada  ,  á  decir 
me  embió  que  la  llevareis 
vos  mi  fino  ,  y  que  la  hora  es. 
aquella  tarde  á  las.  tres, 
para  que  en  caíala  hallaOek 
porque  II  vos  la  lleváis, 
no  quede  Inés  enojada, 
viendo  que  de  mi  criada 
Hormas*  d.  Dieg .  Vos  me  mandáis 
cofa  que  quien  eílirnára 
mi  defeo  ,  no  Ja  hiciera, 
pues  zeloía ,  no  quifiera. 
que  á  otra  Dama  vifítára:. 
la  que  no  zela,  no  diga 
que  quiere ,  porque  el  temor 
es  una  fombra  de  amor.. 

C!ar.  Yo  foy  de  Beatriz  amiga, 
qué  he  de  temer  ,  ni  dudar? 

d.  Dieg.  El  ferio  Beatriz  también,, 
que  de  la  amiga  es  de  quien 
ay  menos  oy  que  fiar. 

C/ar.  Por  10  menos ,  vos  fiáis 
de  vos  poco  en  la  ocafion, 

pues  en  mi  fatisfuccion 
temor  y  rezelo  halláis.. 

nuclgome  de  tener 
ocafion  en  que  laaufencia 
oy  me  firva  de  experiencia, 
para  tocar,  y  faber, 
íi  tengo  que  agradeceros, 
que  en  la  opoíicion  del  día^. 
es  Ja  noche  obfeura ,  y  friaj, 
y  afsi ,  quiero  yo  poneros 


todo  es  trazas* 

4  en  la  ocafion  ,  porque  diga 
experiencia  femejante, 
la  fineza  de  un  amante, 
la  falfedad  de  una  amiga: 
porque  el  rigor  de  mi  eftrella 
oy  fe  conozca  en  los  dos, 
viendo  lo  que  tengo  en  vos, 
ó  lo  que  no  tengo  en  ella. 

Vale  una  joya  ,  vafe  Dona  Clara ,  / 
fale  Rodrigo. 

Rod.  Di  me  fi  puedo  llegar 
á  hablarte  ,  íeñor  ,  y  puedo 
darte  dos  recados,  d.  Dieg .  Cuyos* 
Rod,  Uno  es  mió  ,  y  otro  ageno. 
d *  Dieg'  Y  qué  fon?  Rod.  Empezaré 
por  el  mió  ,  que  es  muy  necio 
quien  tiene  propios  negocios, 
y  hace  Jos  de  otro  primero. 

Yo  ,  fenor  Don  Diego ,  digo, 

(  que  para  mi  eres  Don  Diego) 
que  me  hagas  faber  ,  fi  foy 
criado  apócrifo ,  fi  tengo 
cuerpo  fantaftico  ,  ó  íi 
foy  mortal ,  y  como  bebo, 
porque  ya  todos  los  dias 
en  el  Philofopho  leo 
Ni-comedes ,  y  á  las  noches, 
en  el  Concilio  Ni  ceno. 

Efto  es  quanto  á  mi ,  y  eti  quant^ 
al  liberal  huefped  nueftro, 
dice,  fenor  Don  Dionis, 
que  nos  vamos  ,  ó  paguemos. 
d.  Dieg.  Ay  mas  de  irnos,  y  pagarle* 
Rod.  Cómo  ha  de  íer  fin  dineros? 
que  ya  pienfoque  efpitaron 
los  paífados  quatrocientos. 
d.  Dieg. Es  verdad,  pero  qué  importa? 
faltará  un  arbitrio  nuevo 
£ara  buícarlos?  Rod .  En  quien, 
lia  tedos  debes? 

d.  Dieg . 
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•  Con  fe  jo 
de  mi  padre  es  5  sed  que  debes, 
me  dixo  ,  y  foy  el  que  deboj 
pero  en  los  miónos  que  oy 
debo  ranto  ,  hallar  efpero 

mas  dineros. 

°d.  Pues  no  quieres 
,  que  tengan  de  ti  efcar miento? 

p0C0  fabesi  no  ay  banco 
que  elle  mas  feguro,  y  cierto, 
que  aquel  que  una  vez  prefió. 
Pues  por  no  perder  aquello 
Pallado  ,  va  dando  mas 
Pobre  fu  mifmo  dinero: 

por  Dios  que  nos  ha  v  i  fio 
Inés  hablando.  Sale  lah* 

Mudemos 

la  platica  :  la  cadena 
que  vosmeganafteis ,  tengo 
,  de  quitar  aquella  noche. 

•  Bieg.  Alli  la  tendréis. 

El  Cielo 

j  x°s  guarde.  Vafe» 

nes‘  A  grande  ventura 
averos  hallado  tengo, 
porque  iba  á  vuefira  poíhda, 

^  V  ahurro  del  camino  el  medio. 
Inh  rí*  ^Ues  clu^  me  quietes  ,  Inés? 
n  í,DecidiTie  antes,  que  era.  aquello 
<Ju^aora  hablabades  ,  feñor. 

Con  aquel  grande  embuftero? 

•  Yo  no  le  conozco  mas, 
que  aquella  noche  del  jaego, 
dixome  que  oy  llevaría 

j  de  la  cadena  el  dinero. 
^•Pluguiera  á  Dios  que  el  hiciera 
cíPi  necedad  ,  que  vengo 
la  Platería,  de  ver 
quanto  pefa  ,  y  es  muy  cierto 
que  es  faha.  ¿.  Pieg.  Que  dices! 


h  es.  Digo 

lo  que  dicen  los  Plateros. 
d.  Dieg.No  llegaras  quandoefiaba 
aqui!  que  viven  los  Cielos, 
que  le  matara  *,  no  importa 
el  interés  del  dinero, 
pues  yo  le  embiaré  á  Beatriz 
eílos  cien  deudos  luego, 
íi  no  el  termino  :  qué  fácil 
es  de  engañar  (  cafo  es  cierto) 
u n  hombre  de  bien!  Inés, 
di ,  por  dónde  fue?  que  quiero 
feguirle.  lr,h»  El  cu  cha  me  aura, 
que  tiempo  te  queda  luego: 
dice  mi  feñora  ,  que  oy 
alastres::: 

’d.  Pie?.  Aun  peor  es  ello.  A  p; 
Inh.  Vayas  a  Cafa  ,  que  tiene 
q  hablar  te, y  que  dlés  muy  cierto 
á  las  tres  en  punto,  d.  Dieg-,  Dilea 
Inés ,  que  fus  manos  befo, 
y  iré  muy  alegre..,  en  véc 
quedó  memoria,  merezco. 

Inés,  Quédate  con  Dios. 
d.  Dieg.  Qu  i  fiera 

darte  algo  ,  mas  no  me  atrevo^ 
por  ,no  tener  una  joya 
muy  buena  ,  mas  te  prometo::; 
uefto  baila  ,  porque  loy 
muy  enemigo  de  aquellos 
que  prometen  ,  porque  al  fin, 
,dádos  veces, quien  da  luego: 
vete  coi»  Dios, •/$/.. >El  té  guarde,' 
que  yo  otra  cofa  no  quiero. 

Yá  no  dormiré  en  mi  vida,  A p» 
penfartdo  en  quéferá  efto 
que  me  ha  de  dar  :  defia  vez 
faiir  dé  laceria  pienfo.  Vafe^ 
J^uedaD  Diego  fufpenfa y f ale  Rodrigo. 
Red.  Yá  fe  fue  :  di  que  ha$  quedado 

Y  %  m 
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r  tan  elevado  ,  y  fufpenío? 
d.  Dieg .  Ay  Rodrigo!  dieron  fin 
*ms  eíperanzas  ,  cayeron 
en  tierra  las  prefunipciones 
que  levanté  fobre  el  viento; 
Beatriz  Tupo  mas  que  yo, 
y  oy  en  ocaíion  me  ha  puefto, 
de  donde  con  mis  engaños 
falir  vencedor  no  puedo» 

Para  fu  cafa  me  llama 
oy  a  las  tres,  y  ha  difptiefto 
fu  defengaño  tan  bien, 
íque  para  efta  hora  ha  hecho 
que  Clara  me  embie  á  íu  cafa,; 
con  una  joya  que  llevo; 
íi  voy  como  Don  Dionis, 
galán  fuyo  ,  falto  luego 
como  Don  Diego  ,  galán 
de  Clara  ,  y  tendrá  por  cierto 
fer  uno  folo  :  fi  voy 
con  efta  joya  primero, 
haréle  falta  defpues, 
que  es  el  defengaño  mefmo: 
aconfejame  ,  Rodrigo. 

R°d.  Si  has  de  tomar  mi  confejo, 
conténtate  con  la  una, 
y  fea  Clara ,  pues  .(abemos 
•que  es  la  que  dineros-tiene, 
que  entre  el  amor ,  y  el  dinero, 
«tuviera  dos  galanes 
r,  hiciera  lo  mefmo. 

r  cg\  ^OIí3°  Pederé  á  Beatriz, 
j  n"  e  a  a  vida  pierdo? 

Rod'  Pue,s dexa  á  Clara.  <1. Di. Mano, 
que  afpiro  á  fu  cafamiento. 

Pues  cafare  con  entrambas 
aunque  yo  tengo  por  cierto  ’ 
que  has  de  quedar  fin  alguna, 

,,  e  Don  juán* 

a.Ju,  D.  Dionis,  bufcandoos  VetóL 
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d.Die.?ucs,D.  Juan, que  me  mandad 
d.Ju-S abed  q  un  hóbre,á  quien  debJ 
ochocientos  reales ,  oy 
me  aprieta  mucho  por  ellos; 
íeis  dias  me  da  de  plazo, 
y  aunque  es  verdad  que  yo  tenga 
los  quatrocientos  aquí 
en  plata  ,  pediros  quiero, 
que  ,  para  cumplir  con  él, 
me  deis  otros  quatrocientos,' 
pues  que  teneis  una  letra 
de  quatro  mil.  d.  Dieg.  Para  elfo 
era  menefter  hacerme 
prevenciones ,  fiendo  vuefíro 
rodo  quanto  fuere  mió? 
que  os  los  dé ,  tened  por  cierto?, 
mas  no  podré  hafta  de  oy 
en  quatro  dias  ,al  tiempo 
que  la  letra  cumple  ;  aquí 
efta  Rodrigo  ,  que  en  efto 
no  me  dexará  mentir. 

'Rodr .  Si  dexaré  yo  por  cierto.  A  f1 
d,  Dieg .  Yo  efta ba  diciendo  acra 
que  eftoy  también  fin  dineros: 
lo  que  podemos  hacer, 
porque  nos  acomodemos 
entrambos ,  es ,  que  me  deis 

aora  eftos  quatrocientos 
que  traéis  ,  que  a  los  íeis  días, 
y  antes  mucho ,  yo  me  ofrezca 
Don  Juan  ,  á  que  á  vueftra  cafo 
fe  os  lleven  los  ochocientos. 
d.Juan.  Decis  bien  ,  veislos  aqU* 
atados  en  efte  lienzo. 

Rod.  Dióle  con  la  Camarguina.  AP 
d.  Dieg, Toma. ,  Rodrigo,  y  con  c#0* 
paga  al  huefpcd  ,  vé  ga fiando 
y  no  te  aflijas  tan  prefto, 
qiie  no  delampara  Dios 
á  nadie.  Por  Pe  lo  tengo- 
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pero  {i  en  efta  materia 
defampara  á  alguno ,  creo 
que  es  Don  Juan., 

^Dieg.  De  aqui  á,  feis  dias 
ay  un  fin  fin  :  aora  quiero '  ^ 
deciros,  Don  Juan  ,  que  eíloy 
con  un  grande  fenti  miento. 

¿•Juan.  Como? 

^  Dieg.  Beatriz  me  ha  citado 
Para  dos  partes  a  un  tiempo- 
¿•  Juan,  Y  qué  aveisdellaceE? 
d.  Diego.  No  se: 

S1  bien  ,  prevenida  tengo 
ün  engaño  ,  que  fi  Tale 
como  le  imagino ,  creo 
,  que  le  aveis  de  celebrar.^ 

¿.Juan.  Yo  no  imagino ,  nipienfo 
que  aya  induftria  para  hacer 
q  un  hombre  en  un  mifino  tiempo 
efté  en  dos  partes,  ó  en  una 
parte  Tola  con  dos  cuerpos* 
d.Dieg.  No  aveisoido  decir 
que  para  todo  ay  remedio! 

Vos  teneis  un  Alguacil 
amigo? 

d.Juan.  Si ,  muchos  tengo. 
d.  Dieg .  pues  aveis  de  hacer  que  efté 
cfta  tarde? al  mi fmo  tiempo 
que  y0  vaya  á  entrar  en  cafa: 
de  Bettriz  ,  yo  os  dire  hiego 
para.qué  fin  ,  quando  efteis 
,  con  el  en  la  calle  puefto. 
d.Juan.  Pues  qué  fe  configueafsi? 
¿0/>¿.Lo‘que  ostoca,  es ,  poneros 
en  la  calle  ,  y  que  efté  en  ella 
el  Alguacil  encubierto, 
r  lo  demás  fibréis  defpues. 
d.Jua.M irad-,  unos  penfanlientOS 
los  mas  notables  teneisi  1* 

quien  imaginará  cito*  •  % 


fino  vos?  no  vi  en  mi  vida 
tan  íuti.1  entendimiento.  Vafe* 
Rod.  Pues  aunque  mas  le  alabéis, 
no  vereis  los  quatrocientos. 
d.Dieg.  Aora  ,  Rodrigo  ,  entra  aquí 
la  cadena. 

Rodr.  Y  á  qué  efe&o? 
d.D'teg. Tu  has  de  ir  á  fu  cafa  un  poco 
antes  que  yo. 

Rod.  Yo.no  puedo. 

entrar  en  fu  cafa.  d.  Dleg.  Cómo? 
Rod.  Como  ay  grande  impedimento* 
d.  Dieg.  De  qué  fuerte? 

Rod*  Yo ,  feñor, 

foy  liberal ,  y  no  tengo 
palabra  mia. 
d.  Dieg.  Profígue. 

Rod.  Pidiómela  un  Cavallero  T } 
de  que  no  éntre  en  efta  cafa.,, 
y  concedifela  luego, 
porque  como  tengo  dicho* 
foy  liberal  en  eftremo* 
d.  D/V^Dexa  efías  burlas,  y  acaba; 
2W.  Cómo  acabar  ,.fiaora  empiezo? 
d.Di.Q ue  has  de  ir  en  cas  de  Beatriz, 
Rod.  Qué  dirá  la  ley  del  duelo,, 
fi  yo  rompo  mi  palabra, 
fino  que  el  tal  Cavallero 
me.  rompa  á  mí  la  cabezal 
’d.  Dieg .  Vamos ,  iréte  diciendo 
Jo  que  has  de  hacer  :  fi  efta  vez; 
con  indüftria ,  y  arte  venzo 
amor ,  ingenio ,  y  m-uger, 
en  la  ocahon  que  me  ha  puefto* 
no  avrá  que  temer  á  amor, 
pues  feguramente  puedo  j 

atreverme  á  confeguir 
en  dos  divinos  fugetos 
belleza ,  y  hacienda ,  güftoy 
■  é  interés,  honra,y. provecho.^/. 

Salen 
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Salen  a  la  ventana  Beatriz  Inés . 

¿toif.Incs ,  no  me  han  fufrido 

mis  zelos ,  que  temores  me  previenen, 
dexar  de  aver  falido 
á  la  ventana  ,  á  ver  íi  acafo  vienen 
Don  Dionis,  y  Don  Diego, 
que  al  Templo  alsi  del  dcí'engaño  llego, 
Sale  Rodrigo» 

Kodr..  Bien  se  que  yo  no  puedo 
ef'capar ,  cola  es  clara, 
con  bien  defta  aventura  ,  yo  tomara 
en  paz  ,  de  buen  partido, 
inedia  cabeza  abierta  :  á  la  ventana 
Beatriz  eftá,  atrevido 
quiero  llegar  ,  pero  de  mala  gana, 
á  empezar  lo  tratado: 
faqueme  Dios  de  comico  criado. 


Porque  no  penfeis ,  íeñora. 

Doña  Beatriz ,  que  paliando 
por  ella  calle  ,  y  mirando 
en  ella  reja  al  Aurora, 
puedo  inadvertido  yo 
huir  eí  roltro  ,  por  no  aver 
hecho  hafta  aora  traer 
el  dinero  ,  en  que  quedó 
empeñada  la  cadena, 
llego  a  hablaros  ,  el  intento 
dikulpe  mi  atrevimiento. 

Heat.  La  difeulpa  fuera  buena, 

a  no  averíe  yá  fabido 
el  engaño  yCavalléro, 
aehoro  ,  pero  no  quiero 
quede  mi  ayais  prefumido 
que  elfo  me  pudo  tener  -  i 
quexofa  :  lo  que  aora  os  tueeo. 
€s  >  que  el  puello  dexeis  lueuo, 
porque  no  os  acierte  á  ver 
aqui  el  Cavallero  ,  á  quien 
le  hizo  entonces  el  engaño, 
porque  ningún  hombre  en  daño, 


de  fu  opinión  fufre  b!erí 
demasías ,  y  no  fuera 
bien  que  á  mi  puerta  ós  hallará,* 
donde  de  ofenfa  tan  clara 
fatisfaceríe  quifiera, 
que  se  que  os  anda  bufando» 
con  folo  efte  fin  5  y  af$i> 
os  pido  que  os  vais  de  aquiv 
porque  puede  venir. 

Rod,  Quando 

elle  Cavallero  venga,  * 
fabre  con  cuerdas  razones 
dár  tantas  Satisfacciones, 
que  por  difeulpado  tenga 
el  engaño  ,  y  fi  no  fuere 
bailante  mi  cortesía, 

V  con  mayor  gallardía. 
fatLfiieerfe  quifiere, 
fabré  remitir  ,  es  llano, 
culpa  tan  avtriguada 
deíde  la  lengua  á  laefpadá'y 

defde  la  voz  a  la  mano. 

X  mal  hiciUcIs ,  por  Dios, 


De  D .  Pedro,  Calderón  de  la  Barca .  i 7  ? 


en  decirme  que  me  fuera, 

.fi  ello  queréis  ;  pues  la  hieiera, 
a  no  mandármelo  vos,. 

^ue  amenazado  ,  no  puedo 
en  todo  oy  irme  de  aqui, 
porque  nopenfeis.de  mí 

puede  au tentarme  el  miedo: 
effe  galán.,  á  ver 
w  executa  en  mi  prefencia 
cnanto  os  prometió  en  aufencia: 
aunque  me  llega  atener 
8rande  ventaja  ,  fi  os  ama, 
y  le  niirais  efta  tarde, 
porque  nadie  fue  cobarde 
a  los  ojos  de  fu  Dama. 
y  t  Sale  Don  Diego.. 

‘  bieg.  Todo  queda  prevenida 
para  mi  engaño  feliz, 
y  eftár  aora  Beatriz 
aquí  ,  gran  ventura  ha  fido* 

^  nal  el  parabién  me  doy 
de  a  veros  hallado  aquí, 
adonde  fepais  de  mi, 
v  Cava  11  ero::: 

Jat.  Muerta  eftoy! 

"  9*ue  no  ^ec^°  a  íofric. 
(dexo  a  parte  el  interés) 

^¿nraz°n »  clue  oféofe  es°* 

*  :  Opanto-  llega  a  prevenir: 

Ine  c^Cn!?r  >  fucedido. 

•f«  01  riñen ,  no  pienfo  dác 
J**  un  Rcyna  efte  lugar.. 

V os ,  feñor ,  aveis  venido, 
ocaííon  ,  que  aunque  yo 
l^tisfaceros  quifiera, 

Por  mi  opinión  no  lo  hiciera,. 
Porque  ningún  hombre  dio 
jitisfaccion  que  fe  pide 
alante,  de  una  mugerj 
y  afsi  ¿  ved  cómo  ha  de  fer.. 


d.  Dieg .  Quando  igual  en  mi  fe  mide 
la  razón  ,  y  el  valor  ,  no 
es  julio  que  blafoneis, 
ni  quiero  que  vos  me  deis 
íatisfacciones ,  que  yo 
puedo  tomar :  Perdonad, 

Beatriz  ,  íi  pierdo  indiíereta 
á  vueftra  cala  el  refpeto: 
laefpada  ,  hidalgo  ,  facad,, 
que  defta  fuerte  pretendo 
caftigar  engaños  ,  no 
fatisfaceros.  Kod.  Y  yo 
defta  fuerte  me  defiendo. 

Sacan  las  efpadas ,  y  riñen . 

Beat.  No  me  ha  dexado  el  temor 
aliento.  Inh.  Qué  güito  ofrece!'. 
Kod.  Tira  quedo  3  que  parece 
que  va  de  veras  ,  feñor,. 
d.  Dieg.  Cobarde  ,  afsi  tu  malicia. 

mi  efpada  ha  de  cafiigar. 

Kod.  Elfo  es  tirar  á  matar. 

Sale  un  Alguacil ,  y  gente . 
Alguac .  Favor  aqui  i  la  Jufticiá.. 
Kodr.  Lo  que  me  roca  es  huir,  A 
(muerto  íoy)  aqueíto  haré 
muy  propiamente ,  porque 
tengo  poco  que  fingir.  Vafe* 
Alg .  Deteneos  al  Rey  ,  y  dadme 
la  efpada.  d.  Dieg.  La  efpada  no, 
porque  un  hombre  como  yo 
no  la  ha  de  entregar  ,  llevadme 
con  ella  donde  gufteis, 
que  yo  no  refifto  aqui 
el  ir  prefo ,  fofo  afsi  j 

.refifto  que  me  llevéis 
fin  efpada  ,  pues  es  cierto 
que  yo  no  tengo  de  hacer 
refiftencia ,  por  aver 
á  un  hombre  tan  baxo  muerto:: 
mi  palabra  bailará, 


íi 


V  ^omhre  pobre 

.  digoque  prefo  voy.  Vanfe-, 
Wat.  Ay  Inés ,  temblando  efto  y! 
baxa  ,  y  mira  donde  va 
prefo  Don  Dionis  (  ay  Cielos!) 
yo  tuviera  por  mejor, 
íjue  no  huviera  hecho  mi  amor 
efta  experiencia  de  zeLos. 
•¿¡rntanfe  de  la  ventana  ,  y  f alen  Don 
,  Félix  y  y  Leonelo.  . 

León.  Cuchilladas  á  la  puerta 
de  Beatriz}  qué  puede  fer? 
d.  Fel.  Poco  me  da  que  temer 
el  tener  por  cofa  cierta 
que  fu  galán  no  feria, 

(  que  es  en  eftremo  cobarde. 
4^.No  ay  hombre  q  no  haga  alarde 
del  esfuerzo  ,  y  valentía, 
quando  fu  Dama  le  ve: 
llenas  eftán  las  hiftorias 
de  mil  fangrientas  vidorias 
que  dio  el  amor.  d.  'Fel. Ya  yo  se 
que  ay  exemplos  diferentes 
de  muchos  hombres  famofos, 
que  fiendo  muy  temerofos, 
el  amor  hizo  valientes. 

'León.  Inés  viene  aquí ,  y  podrás 
della  faber  lo  que  es. 
r  Sa’re  Ines  con  manto . 

&  Fel.  Dime ,  por  tu  vida  ,  Inés, 
qué  es  efto?  Ines,  Tu  lo  fabrás^ 
Don  Dionis  ,  el  foraftero, 
de  quien  otra  vez  hablé 
contigo  ,  no  sé  por  qué, 
armó  con  un  Cavallero: 

llevanle  prefo,  y  yo  vengo  . 

de  fegmrle  adonde  vá, 
y  fupe  que  en  cafa  eftá 
de  un  Alguacil. 

Fel.  Y  yo  tengo 
playo*  cqnf^fiqq  de  015 


todo  r/  trazas, 

tus  razones :  quando  fue, 
quando  yo  contigo  hablé  . 
de  Don  Dio  ni  si  Inés.  Define^1 


quieres  mi  voz  ,  íiendo  yo 
quien  por  templar  los  rigores 
de  tus  zelos  ,  los  amores 
de  Don  Dionis  recontó? 
qué  efto  olvidarfe  pudieífe^ 
d .  Fel .  No  lo  olvidé ,  pero  allí 
-otro  galán  entendí 
que  el  favorecido  fueífe, 
porque  en  la  cadena  yo 
caufa  hallé  de  fofpechar. 

Inés.  Y  no  la  pudo  ganar 

quien  á  Beatriz  íe  la  dio?  ,■ 
León.  De  -ella  fuerte  ,  yá  es  forzó1 
que  ardamos  á  un  mifmo  fueg°t 
yo  zelofo  de  Don  Diego, 
vos  de  Don  Dionis  zelofo: 
íiendo  cierto  que  uno  ha  íido 
con  dos  nombres  ,  yo  le  hablfc 
en  cafa  de  Clara.  Ines.  Eue 
un  engaño  en  que  han  caído 
muchas  perfonas  ,  al  verlos 
eífa  confuíion  padecen, 
que  en  eftremo  fe  parecen, 
tanto ,  que  no  ay  conocerlo** 
León .  No  me  puedo  yo  engañar 
tanto  ,  Inés ,  que  allí  cteyeífo 
que  Don  Dionis  mifmo  fueífe* 
Ines.  Pues  efto  puede  faltar, 

ÍI  yo  lo  he  vifto ,  y  lo  sé?  a 
la  verdad  -es  la  que  digo,  ' 
d .  Fel .  Aora  bien  ,  venid  conmigo? 
que  aunque  efté  prefo ,  oy 
quién  es  ,  pues  de  dos  quexof°s 
juntos  ,  no  fe  ha  de  efeapar* 
pues  quando  quiera  negar 
con  engaños  cautelofos 
fer  el  que  me  ofende  á  nny 

"  fié 
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Ro  podré  negar  que  ha  íido  riñendo  como  advertís, 

que  á  vos  os  ha  ofendido.,  conmigo  ,  fi  es  Don  Dionis, 

V  convenciéndole  afsi,  y  íi  es  Don  Diego,  con  vos.  Van/l 

Abremos  ñ  es  uno  ,  ü  dosj  ]Sale  Beatriz  tj>  Ines, 

Beat.  Dónde  llevaron  prefo 

á  Don  Dionis  .,  Inés?  trille  fucefío 
de  mi  fortuna  efcafa! 

Inés.  Yo  les  fegui ,  feñora  ,  hada  una  cafa, 
que  me  dixeron  que  era 
del  Alguacil  yy  en  ella  ,  aunque  qui fiera, 
no  pude  hablarle  ,  ó  verle, 
que  pufieron  cuidado  en  efconderle: 
porque  todos  ,  feñora  ,  de  una  fuerte 
decían  que  dexaba  hecha  una  muerte: 
y  aun  no  faltó  quien  dixo 
que  él  avia  vifto  aí  muerto.  Beat.  Ya  me  aflijo 
con  mayor  caufa  ,  Cielos, 
o  nunca  examinara  yo  mis  zelos, 
ó  nunca  le  dixera 

que  á  tal  hora  á  ella  cafa  ,  Inés  ,  viniera, 
pues  fu  difguílo  huviera  afsi  efeufado, 
y  no  me  huviera  yo  defengañado; 
pues  ya  es  hora  ,  y  no  viene 
Don  Diego  Ofíbrio.  In .  Dime-tü  ,  quién  tiene 
el  relox  tan  atento, 

que  un  inflante  no  mienta  ,  ó  un  momento? 

Lastres  dieron aora, 

aun  no  tarda.  Llaman  dentro  , y  vafe  Ines. 

Btielve  a  Jaltr  con  Don  Diego  ,  que  trae  otro  vejlido. 

Beat.  Llamaron?  Ines.  Si  feñora, 
tu  defengaño  tiene 

efeéto.S^r.Cómo,  Inés? /«¿/.Don  Diego  viene, 
d.Dieg.  Halla  aqui felizmente  ha  fucedido, 
pues  prefo  me  imagina  ,  y  el  vellido  A p* 
en  algo  disfrazado, 
mejor  color  á  mi  fortuna  ha  dado. 
fyeat.  Inés?  Ines.  Señora?  Beat.  Ay  trille! 

Don  Dionis  eftá  prefo?  Ines  Tu  le  vifle 
Ilev«r.  Beat.  Afsi  es  verdad ,  yá  de  otra  fuerte 
oy  mi  difcutfo  ¿a  razón  advierte, 

Wm_t  VI.  ¿ 


pues 


Hombre  pobre  todo  es  trazas . 
pues  que  conozco  ,  quando  á  verle  llego,  ^ 
que  aquel  es  Don  Dionis,  y  efte  Don  Diego. 
«•  Viev.  La  bellifsijaa  Clara^ 
con  cuya  luz  es, la  del  Sol  avára> 

Beatriz  hermofa  ,  os  befa 
íarman.?’  y  °bligada  fe  confiefla; 
a  f  u  feliz  fortuna, 

por  penlarque  la  dio  ocafion  alguna 
en  que  herviros  pueda;  • 
y^en  tanto  que  elij,  agradecida  os  queda, 
efta  joya  os  einbiá,  4  ’ 

cuyos  diamantes  fon  hijos  del  diai 
y  dice  ,  que  i'¡  lia  líelo 
la  joya  tan  feliz  ,  que  ha  merecido 
agradaros  ,  no  hagais  otra  tan  bella, 

P,u“os  Podeis  fevir  defde  oy  con  ellá, 
Seat.  No  se,  que  responderos, 

pues  no  se  lo  que  debo  agradeceros» 

o  el  a  ver  vos  venido 

á  honrar  mi  ca  fa  afsi ,  ó  el  aver  fido 

embiado  de  Clara? 

pero  fi  en  todo  mi  afición  repara, 

por  todo  os  agradezco 

efta  dicha  ,  y  honor  que  no  merezco. 

"*>ue ■  te  parece?  ^í.Eftoyle,  Inés,  mirando 
de  efpacio,y  voyme  afsi  defenganando,  A  p. 
porque  aunque  es  parecido, 
no  es  tanto  como  avia  yo  aprehendido, 
que  efte  mil  cofas  tiene, 

7..f n  Aac  JFon  ^)on  dionis  no  fe  conviene, 

¿*es'  No  fue  la  luz  mas  clara, 

/D^¥í>Óm°,díá  >Don  Diego  ,D°ha  Clara? 
f  T^*  *ara  ^rvJros>  ^ene 
alud:  grandes  rezelos  me  previene 
a  a tención  al  mirarme,  A  par t. 

3  vive  Dios  j  en  no  turbarme, 
Seat  Curiofidad  es  efta  ,  no  cuidados 
a  Clara  muy  enamorado? 

*  DieP  CoH1o  negar  pudiera. 

Coía ,  que  confeftarla  me  eftuviera 
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tan  bien?  yo  á  Clara  quiero 

con  firme  amor ,  confiante  ,  y  verdadero; 

tanto  ,,  fin  fer  la  íengtfá  liíon jera, 

como  merece  Clara  que  la  quiera: 

con  efto  á  decir  llego, 

que  es- mucho.  Beat.  Bien  efta;,  feñor  Don  Diego. 

Ities .  De  qué  te  has  ofendido? 

no  es  tu  galán  ,  aunque  es  fu  -parecido. 

Beat.  No.,  ni  aquellos  defvelos 

fon  tnis  zeíos  ,  pareceníe  x  mis  zelos. 
d.  Dieg.  Deíte  enojo  el  remedio  es  el  aüfencia, 
por  no  can  faros  mas  >  dadme  licencia. 

Beat.  Vos  la  teneis  ,  decid  quanto  he  eftímado 
áa  Doña  Clara  tan  galán  criado, 
que  yo  eftimo  la  joya ,  aunque  no  acepto 
tan  generofo  termino  ,  y  difcreto, 
y  á  vos  os  guarde  el  Cielo. 
d.  Dieg. Befoos  las-manos  :  con  mayor  recelo 
de  un  vi  fita  queda,  A  parí. 

no  ay  quien  á  una  muger  burlar  no  pueda. 

'Damas  las  mas  difcretas  ,  y  entendidas, 
criticas ,  prefumidas, 

Jas  de  mas  arte  ,  ingenió  ,  Jnduftria  ,  y  mana, 
quien  no  quiere  engañaros ,  no  os  engaña,  Vafe. 

vendrá.  Be.  Damejnés,  el  manto, 
que  oy  falimos  defie  encanto: 
válgate  Dios  por  Don  Diego. 
Vanfe \y  / 'alen  Don  Félix  ,  y  Leonelo , 
y  porbtra  parte  Don  Diego  ,  DonJJuan^ 
y  Rodrigo. 

d.  F^/.En  todo  el  Lugar  no  ha  ávido, 
ni  aun  noticia  de  tal  prefo. 

León.  Yo  rio’e'ntiéndo  efie  fucéíTo, 
como  lá^fedrétoí  ha  iido. 
d.  Juan.  Eri  fin  ,  fucedió  muy  bien. 
Rodr.  L?  parte  que  me  toco, 
lindamente  fingí  yo. 
d.Fel. No  es  aquel,  Leonelo,  á  quien 
vamos  BufCando  yo  ,-y  vos? 

León.  Si-,  pues  como  Ws  décis; 

Z  z  ü 


Yá  cefíaron  tus  enojosl 
eat .  Pues  no  avian  de  ceífar, 

^  Hcgo  á  confiderar 
como  le  engañan  los  ojos? 

Sale  I/aéeLíon  manto. 

Qué  ay  Jíabél?  1 
V^.Mifeñora 
dJce  ,  que  fi  quieres  ir 
azia  el  Prado  ,  á  divertir 
tus  penfamientos  ,  que  abra  & 
ella  vendrá  por  aqüi 
cn  el  coche.  Beat.  Di  que  efpero 
touy  guftofa ,  porque  quiero 
contarla  un  cafo  ,  que  á  mí 
jltie  háfticedido. 

M.  Pues  luego 


}  '  Hombr  e  pobre 

ü  Don  Diego  ,  ü  Don  Dionis, 
mal  del  unp  de  los  dos 
puede  eícapar.tó/.Pues  yo  llego 
a  hablarle ,  quedaos  aquí, 
que  fi  no  me  roca  á  mí, 
podéis  declararos  luego: 

Cava  11er  o?  6 


Ca  vallero? 
tkga  a  ellos ,  y  Rodrigo  empuña  la 
efpada . 

Rodr.  Yo  he  cumplido 
mi  palabra y  vive  Dios::: 
d.Fel  Yo  no  nablo, hidalgo,  con  vos* 
ni  ya  eílá  palabra  os  pido* 
d*  Dieg.  Pues  con  quiení 
d*  ^eL  A  vos ,  fcñor, 
en  el  campo  hablaros  quiero» 

Rod  Es  a quelte  Cavaliero 
el  1  fai. re  vengador, 
que  temerario  ,  y  terrible 
á  rodos  losdefaha? 
aísi  la  guarda  letia 
de  ¡a  Puente  de  Mantible. 
d.  Dieg.  Pues  guiad  donde  elegís 
que  os  liga.  Vafe, 

d.  )  uan .  Si  vos  venis 
con  c  fie  hidalgo  ,  los  dos 
los  ligamos. 

Leo».  Bien  decis..  Vanfe*. 

Rod.  Para  qnéí  con  prometerle, 
mientras  lu  locura  palla, 
de  no  entrar  en  ella  cala, 
podréis  oy  ratisfacerle, 

como  yo  h'ce  ,  yolqtros, 
mi  en  tras  que  comf^ia  vana, 
aclahe  a  otros  mañana, 
y  le  olvide  de  nosotros.  Vafe 
Salen  Bealuz  ,  Clara  ,  MU*  y.  lis 
con  mantés.. 

Ciar.  Di  que  fe  retire  el  coche, 
en  tanto  que  aquí  apartadas,* 


todo  es  trazas»  '  A 

con  mas  libertad  gozamos 
de  las  lifonjas  del  Aura. 

Beat..  Por  lo.  menos  ,  no  iérémos 
tan  conocidas  r  y  agrada 
mas  el  campo  ,  quando  en  el 
un  rato  fe  vive,  y  anda 
Ciar .  Aqúi  puedes'ptofeguit 
aora  la  comenzada 
biítoiiu  :  que  le  parecen 
nuertrus  galanes'  Beat.  Con  f 
perfección  ,  que  he  prefuntid^* 
Clara  amiga  ,que  la  labia 
naturaleza ,  perdiendo 
las.excelencids.de  varia, 
ü  olvidada  de  si  mifma, 
íegunda  vez  fe  retrata, 
copiando  en  uno  ,  y  en  otro 
el  cxemplar  de  una  eftampa: 
yo  no  lo  creí  hada  oy, 
que  el  verlos  me  defengaña* 
a  uno  prefo  ,  y  á  otro  libres 
que  ella  Cola  fue  la  caufa 
de  decir  que  me  embiaífes 
aqueda  joya  preftada. 

Ciar .  Cofas  notables  m  ¿^cuentas» 
Ines.  Mucha  gente  viene. 

Beat.  Agualda, 

que  azia  ella  parte  parece 
que  per  lonas  retiradas, 
fe  encaminan. 

Ciar.  Y  entre  ellos, 

fi  la  villa  no  me  en  gana, 
viene-Don  Diego» 

Beat.  ]E1  fer^,  , 

porque  el  otro  >  cofa  es  ciará 
que  ella  prefo. 

Ciar.  Con  él  viene 

Leonelo»  Beat.Y  los  acompan® 
Félix  ,  y  Don  juan  ,  y  el 
,  de  las  cuchilladas 

deda 
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fi  no  falléis 


defta  tarde. 
tás.  Como  eftá 
tan  laño ,  fi  me  afirmaban 
muchos;,  que  quedaba  muerto? 
Heat.  Pijes  no  han  venido  fin  caufa. 
ílar.  Qiie  haremos  ,  que  ií  nos  ve.n> 
hOjquerián  decirnos-  nada? 

&'*f.  Lo  mejor  es  cicon  demos 
.  detrás  deftás  rotas  tapias.. 

Ff  tnderfe  las  dos  Da  trias  detrás  del 
v  patio. 

*^3-Efteril  Poeia  es  eñe. 
pues  en  un  campo  le  falta 
yedra  ,  jazmín  ,o  arrayán» 
para  eliconder  unas.  Damas. 

Vuh.  No  ves  que  ella mos  detrás 
de  San  GeroniinOf  ,.y  baila, 
que  finja  tapias?  y  aun  elfos 
píegue.al  Cielo  quedas  aya. 

E/  ondenfe  ¡as  criadas  don  le  ejfan  fus 
Arrias  5  j  faUn  Don  Die^o  r  Don  Félix» 
Don  Juan  ,  Leoncio  ,  jt 
Rodrigo. 

d.  Fe!.  Retí  refe  aora  el  uno 
de  los  dos  que  os  acompañao» 

.  y  quedaremos  iguales. 
d.  Dieg  Yo  remito  la  ventaja, 
bnelvete  >  Rodrigo  ,  tu 
al  Lugar. 

°dr.  De  buena  ganar 
con  todo  eflb  » defde  aquí?  Api 
tengp  de.  ver  en  que  pira. 

F  fon  de  fe  Rodrigo  ázia  otro  lado  Q, 
d*  Fe!.  Aora ,  pata  faber 
con  quien  riño. ,  pues  fe  hallar* 
en  vos  uno  de  dos.  nombres* 

,  decid  ,  quién  ibis? 
d.  üie?.  Temeraria 
acción  ha  fido  Tacarme 
campo  5,con  igporandar 


dudando  : 
quien  yo  loy  ,  ct  mo  con  tanta 
fatisfaccion  me  lian  afteisí 
yo.  foy  el  que  foy  ,  y  bulla 
aves  al  campo  lalido 
paia  reñir. 
d.  $<l.  Tengo  caufa, 

Tiendo  qualquiera  perrona 
de  las  dos  que  fingís  ,  para 
hacer  tito  ;  y  alsi.,.  quieto, 
faber  quai  ibis. 
d  Dieg.  Porque  haga 

mi  lengua  aora ,  y  deipues 
mi  azoro  igual  la  vei  garza» 
digo  que  yo  loy  Don  Digo 
Oí  lorio  ,  y  loy  de  Granada. 

León.  Pues  á  mi  me  toca  aota  J 
el  reñir  ,  Félix  aparta: 
yo  foy  quien  avra  dos  años 
que  he  íervido  á  Doña  Clara» 
y  íiendo  Don  Diego  vos, 
como  aveis  dicho ,  me  agravia 
vuefira  preterí íion  j,y  a.Ui» 
viene  á  let  mía.  efia  caufa., 

Dieg.  Pues  efe  uc  fiad  me  ,  fu  puedo 
que  aveis  querido  que  haga 
ella  prevención  que  luego 
dirán  lo  demás  las  armas; 

¡Vine  de  Granada  aqui„ 
por  difguflos  que  disfrazan 
mi  nombre  ,  ella  es  la  razón 
porque  en  la  Corte  me  llamará 
comunmente  Don  Dionis 
Vela..  Acóntetele  Don  Félix * 

d.Fel.  Pues  ,  Leonel  o  ,  aparta, 
porque  Iiendo  Don  Dionis, 
viene  á  1er  mi  a;  ella  caufa. 
d .  Dieg.  Eícu.chcidme,  pues  ,  losdos, 
de  una  v c z  dexa r do  tant as 
diíleiiiiones ,  ñafia  que 

diga 


i  $2  Hombre  pobre 

diga  verdades  mas. claras; 
porque  un  hombre  principal 
puede  mentir  con  las  Damas, 
que  engañarlas  con  induftria, 
es  masbuen  güilo  ,  que  infamia; 
y -los  mayores  Tenores 
lo  fuelen  tener  por  gala, 
pero  con  los  hombres  no; 
y  aisi ,  aora  en  la  campaña 
digo  que  foy  Don  Dionis, 
y  Don  Diego  ,  y  que  con  trazas 
de  hombre  pobre ,  he  pretendido 
juntas  a  Beatriz  ,  y  á  Clara; 
a  ella  por  lu  hacienda  ,  á  aquella 
por  fu  hermofura ,  y  lu  gracia; 
si  bien  ,  con  tanto  refpeto 
á  las  dos ,  que  mi  efperanza 
no  fe  atrevió  ,  ni  aun  á  foio 
¿un  átomo  de  fu  fama: 
abreviad  ,  quien  ha  de  fec 
quien  antes  fe  fatisfaga 
de  mi ,  pues  tengo  á  las  dos 
quexoías?  que  aquí  os  aguarda 
el  valor ,  que  ya  remito 
defde  la  lengua  á  la  efpada. 

4.  F el.  Yo  fere  el  primero  que 
caíligue  vueftra  arrogancia. 

León.  Elfo  no  que  yo  he  de  fer. 

¿^uierw  acometer  fe ,  /  Jalen  Beatriz^ 
y  fu  criada» 

$eat.  Aparta ,  Félix  ,  aparta, 

•Leonelo ,  porque  también 

Viene  á  fer  mia  ella  caufa: 
yo  »  Don  Félix ,  he  de  fec 
quien  antes  fe  fatisfaga, 
pues  me  traxo  mi  ventura 
adonde  defengañada 
premio  tu  amor  con  mi  mano, 
y  eaftigo  fu  ignorancia, 
para  que  vea  quanpoco 


iodo  es  trazas, 

le  aprovecharon  fus  trazas; 
y  cuente  de  aquella  fuerte 
quando  bolviere  á  Granada, 
fi  el  engañar  á  mugeres 
fe  tiene  en  Madrid  por  gala. 
d  ;FeL  Leonelo  ,  reñid  aora 
vos  ,  libre  ella  la  campaña,  . 
que  yo  eíloy  ya  fatisfecho 
de  mis  zelos ,  y  mis  anfias.  < 
Vafe  Don  Félix ,  Beatriz ,  y.Ju  extf** 
d.Dieg, Por  lo  menos ,  fi  heperdld0 
fu  hermofura  íoberana, 
las  eíperanzas  me  quedan 
de  no  aver  perdido  en  Clara 
la  riqueza. 

León.  Yo  que  eftimo 

mas  fu  virtud ,  y  fu  fama» 
lo  eftorvaré.  . 

üuelven  d  acometerfe  ,  y  fule  Ciar  i 
y  Ju  cr  iada. 

Ciar .  Aora  me  toca 

á  mi  el  defender  mi  caufa, 
porque  veáis  que  no  Ion 
mas  feguras  eíperanzas, 
ella  es ,  Leonelo  ,  mi  mano,’ 
que  á  vueftro  amor  obligada, 
debo  toda  ella  fineza: 
ved  fi  el  mentir  con  las  Damas, 
y  engañarlas  con  ingenio 
es  mas  bueiV  guílo  ,  qüe  ín faml* 
León.  Si  es  forzofo  que  el  efedo 
cefle  en  ceflando  la  caula, 
mi  delafio  acabó, 
libre  os  queda  la  campaña. 

Van  fe  Leonelo,  Clara  ,  y.Ju  criada 
4,  Juan  Corrido  eíloy  ,  vive  Di° 
de  confiderar  que  aya 
valido  yo  fus  engaños, 
iiendo  tantos  ,  que  mcalcanz*1* 
g.  mi  también ;  hada  aora 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca.,  I S  | 

no  conocí  mi  ignorancia.  «  al  fin  te  dexamos  todosí 


“VJ  CUIKJC1  lili  i^UUl  alivia. 

*afe  Donjuán  Jale- Rodrigo  de  don 
de  ejlaba  efiondido. 

Rod.  Buenos  avernos  quedado, 
acjui  no  ay  otra  efperanza, 
ni  otro  remedio  ,  Tenor, 
fino  el  de  Tacar  las  dagas,, 
y  los  dos  deíefperados 
andar  aquí  á  puñaladas: 

,  t>e  que ,  di ,  te  a vm  férvido 
Ter  el  hombre  pobre  trazas. 


Vafe  Rodrigo . 
d,  Djeg.  De  mucho ,  fT en  ellas  halla 
’  defengaños  el  que  es  cuerdo, 
mirando  en  mi  caítigadas 
eftas  coítumbres ,  porque 
efcarmentando  en  mis  faltas;, 
perdonen  las  del  Autor,  4 

que  con  mayor  efperanza 
oy  á  ferviros  empieza, 
donde  la  Comedia  acaba*. 


LA  GR AN  COMEDIA. 

A  SECRETO  AGRAVIO 

SECRETA  VENGANZA. 


Lidia  que  fe  repreferitó  á  fus  Mageftades ,  en  el  Salón  de  fu 
Real  Palacio. 


DE 


DON  PEDRO  CALDERON 

de  la  Barca. 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


E /  Rey  Don  Seí afilan. 
Ven  Lope  de  Almeyda. 
Von  Juan  de  Silva. 

Von  Luis  de  Benavides. 
Don  Bernardino,  viejo . 
JE/  Duque  de  Verganza . 


Leonor ,  Dama; 

S  ir  ene ,  criada . 
Celio ,  criado . 

U#  Barquero. 

Dos  Soldados. 
Manrique ,  rrái?. 


JORNADA  PRIMERA. 


'Sale  el  Bey  Von  Sebajliany  Don  Lope  de  Almeyda , 
Manrique  criado  ,  y  acompañamiento, 
d.  Lop.  Tra  vez,  gran  Tenor,  os  he  pedido 
eíta  licencia,  y  otra  aveis  tenido 
por  bien  mi  cafamieuto: 
tnas  yo  que  fiempre  á  tanta  luz  atento 
yivo  en  vueftro  Temblante  ,  vengo  á  daros 
cuenta  de  mi  elección  ,  y  á  fuplicaros, 
que  en  vueftra  gracia  pueda 

igs  armas  ¿  y  Malte,  ceda 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barcas 
alamar  la  gloria  ,  quando  en  paz  reciba,; 
en  vez  de  alto  laurel ,  (agrada  oliva: 
yo  os  he  férvido  ,  y  ib  laménte  cipero 
ella  merced  por  galardón  poíirero, 
pues  con  ella  licencia  venturoía, 
oy  faldre  á  recibir  mi  amada  eípofa. 

Rey»  Yo  eílimo  vueílro  güilo ,  y  vueílro  aumento, 
y  me  alegro  de  vueílro  cafamiento; 
y  á  no  citar  ocupado 
en  la  guerra  que  en  Africa  he  intentado, 
fuera  vueílro  Padrino. 
d.  Lop.  Eterno  dure  eíTe  laurel  divino, 
que  tus  Cienes  corona. 

Rey.  Eílimo  en  mucho  yo  vueílra  perfona. 


»*X 


¡S.CJT.  ¿¿Llliuu  Vil 

,  v<*fe  el  Rey  ,  y  acompañamiento . 

^«.Contéto  eftás.íf  Lo.Mal  Tupiera 
fe  dicha  ,  y  la  gloria  mia 
disimular  fu  alegria: 

&lize  yo  ,  fi  pudiera 
^  bolar  oy. Manr.  Al  viento  igualas. 

’%>.Poco  aprovecha,  que  el  viento 
es  perezofo  elemento, 
hiérame  el  amor  fus  alas, 
dolara  abrafado,y  ciego; 
pues  quien  al  viento  fe  entrega, 
olas  de  viento  navega, 
jj.V  las  de  amor  fon  de  fuego, 
anr*  Para  que  defengañarme 
Pueda ,  creyendo  que  tienes 
c*Ufa ,  dime  ¿  i0  qUe  vienes 
r^on  tanta  priía.  d.Lop.  A  cafarme. 
Manr.  Y  no  miras  que  es  error 
digno  de  que  al  mundo  alfombre, 
que  vaya  á  cafarfe  un  hombre 
cqn  tanta  prifa  ,  feñor? 

Si  oy  que  te  vas  á  cafar, 
del  mifmo  viento  te  quexas, 
qué  dexas  que  hacer ,  qué  dexas, 
quando  vayas  á  enviudar? 


v,  Rancio  1 
*1*  Don  Ju 


-  —Juan  de  Silva  en  ir  age  pahrj . 

*m.  vi. 


d.Juan.  Quán  diferente  pense 
bolver  á  ti  ,  patria  mía, 
aquel  infelizedia 
que  tus  umbrales  dexé! 

Quién  no  te  huviera  pifado! 
pues  íiempre  mejor  ha  fido, 
adonde  no  es  conocido 
vivir  el  que  es  defdichado: 
gente  ay  aquí ,  no  es  razón 
verme  en  el  mal  que  me  veo. 
d.  Lop.  Aguárdate  ,  no  lo  creo, 
íi  es  verdad  ?  íi  es  ilufion? 

Don  Juan  í  d.Juan .  Don  Lope?, 
d.Juan.  Dudofos 

de  tanta  dicha  mis  brazos, 
han  fufpendido  íus  lazos. 
d.  Jua.  Deteneos ,  que  es  ferzofo 
que  me  defienda  de  quien 
tanto  honor ,  y  valor  tiene, ^ 
que  hombre  que  tan  pobre  viene,; 
Don  Lope  amigo ,  no  es  bien 
que  toque  (ó  fuerte  importuna!) 
pecho  de  riquezas  lleno. 
d.  Lop .  Vueílras  razones  condeno, 
porque  íi  da  la  fortuna, 
humanos  bienes  del  fuelo, 

M  tí 


i8á 


el  Ciclo  urt  amigo  dá, 
como  vos  j  ved  lo  que  va 
defde  la  fortuna  al  Cielo. 
rdju.  Aunque  hacéis  q  aliento  cobre, 
en  mi  mayor  mal  eftá; 
mirad  quan  grande  ferá 
mal,  que  es  mayor  que  fer  pobre; 
y  porque  mi  fentimiento 
algún  alivio  prevenga, 
ü  es  pofsible  que  le  tenga, 
efcuchad ,  Don  Lope ,  atento, 
á  la  conquifta  famofa 
de  la  India  que  eligió 
para  fu  tumba  la  noche, 

¡y  para  fu  cuna  el  Sol: 
amigos ,  y  tan  amigos, 
paífamos  juntos  los  dos, 
que  afsiftieron  en  dos  cuerpos 
un  alma,  y  un  corazón. 

No  codicia  de  riqueza, 
fino  codicia  de  honor, 
obligó  nueítros  defeos 
a  tan  atrevida  acción, 
como  tocar  con  Baxeles 
3a  Provincia ,  que  ignoró 
por  tantos  años  la  ciencia 
ffiunca  creída  ,  halla  oy. 

La  nobleza  Luíitana 
de  fu  fortuna  fió 
Naves,  que  ciertas  exceden 
las  fingidas  de  Jafón. 

Dexo  ella  alabanza  á  quien 
pueda  con  mas  dulce  voz 
contar  los  famofos  hechos 
delta  invencible  Nación; 
porque  el  gran  Luis  de  Carnees, 
eferiviendo  lo  que  obró 
con  pluma,  y  efpada,  mueítra 
ya  el  ingenio ,  y  yá  el  valo£ 
en  ella  paite.  Defpues¿ 


A  fccreto  agravio  fecrcta  venganza 


Don  Lope  invido ,  que  vos, 
por  muerte  de  vueítro  padre, 
bolvitleis  ,  me  quede  yo: 
bien  fabeis  con  quanta  fama 
de  amigos ,  y  de  Opinión, 
que  aora  perdidos ,  hacen 
el  fentimiento  mayor, 
pero  en  efedo  es  confueio: 
ved  II  defgraciado  foy, 
que  nunca  le  di ,  mal  quiíto, 
ala  fortuna  ocafion. 

Avia  en  Goa  una  feñora, 
hija  de  un  hombre  ,  á  quien  d'l° 
grande  cantidad  de  hacienda, 
codicia ,  y  contratación. 

Era  hermofa  ,  era  difcreta, 
que  aunque  enemigas  las  dos, 
en  ella  hicieron  las  pazes 
hermofura ,  y  diícrecion. 
Servila  tan  venturofo, 
que  merecí  algún  favor; 
pero  quién  ganó  al  principio, 
que  á  la  poítre  no  perdió? 

Quién  fue  antes  tan  félize, 
que  defpues  no  declinó? 
porque  fon  muy  parecidos 
juego ,  fortuna  ,  y  amor. 

Don  Manuel  de  Sofá,  un  homb$ 
(hijo  del  Govetñador 
Manuel  de  Sofá)  por  si 
de  mucha  refolucion, 
muy  valiente ,  muy  cortés, 
bizarro ,  y  cuerdo  ,  que  yo, 
aunque  le  quité  la  vida, 
no  he  de  quitarle  el  honor, 
de  Violante  enamorado, 

(que  elle  es  el  nombre  que  dio 
ocafion  á  mi  ventura, 
y  á  mi  defdicha  ocafion)  , 
en  Goa  publicamente 

era 


De  D.  Pedro  Calderón 
cra  mi  competidor. 

Poco  cuidado  me  daba 
a  mor  oía  pretenfion, 
porque  Tiendo  ,  como  era, 
cl  favorecido  yo, 
fe  pena  del  defpreciado 
hizo  mi  dicha  mayor. 

dia ,  que  el  Sol  hermofo 
Oliera ,  (pluguiera  á  Dios 
Sepultara  eterna  noche 
hi  continuo  refplandor) 

Jalio  con  el  Sol  Violante; 

Sílaba  pedirle  yo, 

aun  el  uno  no  falicra, 

Para  que  falieran  dos. 

criados  rodeada, 
a  la  marina  llegó, 
donde  eftaba  mucha  gente, 

Porque  en  aquella  ocafioti 
avia  llegado  una  nave 
al  Puerto,  y  fu  admiración 
dio  caufa  á  aquefte  concurío, 

V  a  mi  defdicha  le  dio. 

Pilábamos  en  un  corro 
de  mucha  gente  los  dos, 
todos  Soldados  ,  y  amigos, 
quando  á  la  vida  pafsó 
Piolante  ;  iba.  tan  ayt  ofa, 

^ue  alli  ninguno  dexó 
de  poner  el  alma  en  ella, 
porque  fu  planta  veloz 
era  el  móvil ,  que  llevaba 
tras  si  la  imaginación, 
t^ixo  un  Capitán  :  Que  bella 
Riuger !  á  quien  refpondió 
^on  Manuel :  Y  como  tal 
ha  fido  la  condición: 
jferá  cruel.  No  por  eíTo 
Jp  digo ,  (le  replicó) 

Uno  por  ver  que  ha  efeogido, 
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como  hermofa  ,  ío  peor. 

Yo  entonces  dixe :  Ninguno 
fus  favores  mereció, 
porque  no  ay  quien  los  merezca; 
y  Ti  ay  alguno  foy  yo. 

Mentís  j.dixo :  aquí  no  puedo 
profeguir ,  porque  la  voz 
muda ,  la  lengua  turbada, 
frió  el  cuerpo  ,  el  corazón 
palpitante ,  los  fentidos 
muertos ,  y  vivo  el  dolor, 
quedan  repitiendo  aquella 
afrenta :  O  tyrano  error 
de  los  hombres !  O  vil  ley 
del  Mundo !  que  una  razón, 
ó  que  una  íinrazon  pueda 
manchar  el  altivo  honor 
tantos  años  adquirido! 
y  que  la  antigua  opinión 
de  honrado ,  quede  poftrada: 
á  lo  fácil  de  una  voz! 
que  el  honor, ílendo  un  diamante,; 
pueda  un  frágil  foplo  (ay  Dios!) 
abrafarle ,  y  coníumirle! 
y  que  íiendo  fu  efplendou  _ 
mas  que  el  Sol  puro,  un  aliento 
íirva  de  nube  á  efte  Sol! 

Mucho  del  cafo  me  aparto, 
llevado  de  la  pafsion; 
perdonad  ,  bueivo  al  fuceífo; 
Apenas  el  pronunció 
tales  razones ,  Don  Lope, 
quando  mi  efpada  veloz 
pafsó  de  la  vayna  al  pe<fho, 
tal ,  que  á  todos  pareció 
que  imitaron  trueno  ,  y  rayo 
juntas  mi  efpada ,  y  fu  voz. 
Bañado  en  fu  mifma  fangre, 
muerto  en  la  arena  cayó, 
quando  para  mi  defenfa 

Aa  2  to-- 


1 88  A  fecreto  Agravio  fe  cr  eta  venganza. 

tome  una  Iglefia  ,  a  quien  dio  puede  merecer  de  vos, 


en  aquel  litio  lugar 
la  Sagrada  Religión 
de  Francifco ,  que  por  fer 
fu  padre  el  Governador, 
me  fue  forzofo  efeonderme, 
con  tanto  alfombro  ,  y  temor, 
que  tres  dias  un  fepulcro 
habité  vivo:  quien  vio, 
que  íiendoel  contrario  el  muerto, 
fuellé  el  fepultado  yo? 

Al  cabo  de  los  tres  di  as, 
por  amiftad  ,  y  favor, 
el  Capitán  de  la  Nave, 
que  á  nueftro  Puerto  llegó, 
y  que  á  Lisboa  venia, 
en  ella  me  recibió 
una  noche ,  cuyo  manto 
fue  de  mi  vida  ocafion. 

En  ella  Naveefcondido 
cíluve ,  halla  que  el  veloz 
monftruo  del  viento ,  y  del  agua 
los  piélagos  dividió 
del  Neptuno  :  in julio  engaño 
de  la  vida ,  ó  fu  pafsion, 
fio  dé  por  infame  al  hombre, 
que  fufre  fu  deshonor, 

©  le  dé  por  dífctilpado, 
fí  fe  venga ,  que  es  error 
dar  á  la  afrenta  eaftigo, 
y  no  al  caítigo  perdón. 

Óy  he  llegado-  a  Lisboa, 
adonde  tan  pobre  efloy, 
que  no  olíaba  entraren  ella. 
Ellas  mis  fortunas  fon, 
ya  no  trilles ,  fino  alegres, 
pues  me  dieron  ocaíion 
de  llegar  á  vueítros  brazos, 
ellos  mil  veces  os  doy, 
íi  un  hombre  tan  infeliz^ 


ó  gran  Don  Lope  de  AlmeycL? 
tai  merced  ,  honra ,  y  favor. 
d.  Lop .  Atentamente  efcuché, 
Don  Juan  de  Silva  ,  las  quexas 
que  en  lagrimas  anegadas 
dais  defde  el  pecho  a  la  leng^: 
y  atentamente  he  peníado 
que  no  ay  opinión  que  pueda? 
por  masfutii  que  diícurra, 
tener  dudóla  la  vueílra. 

Quién  en  naciendo ,  no  vivo 
fu  jeto  á  las  inclemencias 
del  tiempo  ,  y  de  la  fortuna? 
quién  fe  libra  ,  quién  íé  excep^ 
de  una  intención  mal  íegura? 
de  un  pecho  noble ,  que  aliené 
la  ponzoña  de  una  mano, 
y  el  veneno  de  una  lengua? 
Ninguno,  folodichofo 
puede  lia  mar  fe  el  que  dexa, 
como  vos ,  limpio  fu  honor, 
y  caíligada  fu  ofenfa. 

Honrado  eítais  ,  negras  fombt^ 
no  desluílren ,  no  obfcurezcan 
vueílro  honor  antiguo  ,  y  oy 
en  nueílra  amiílad  fe  vea 
la  virtud  de  aquellas  plantas 
tan  conformemente  opueílas, 
que  una  con  calor  contóme, 
y  otra  con  frialdad  penetra, 
fiendo  veneno  las  dos; 
y  eítanda  juntas ,  fe  templan 
de  fuerte  ,  que  fon  entonces 
falud  mas  íegura  ,  y  cierta. 

Vos  eílais  trille ,  yo  alegre, 
partamos  la  diferencia 
entre  los  dos,  y  templando 
el  contento,  y  la  triíleza, 
fl«edeQ  en  igual  balanza 
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Qii  alegría ,  y  vueítra  penas  y  efte  brazo  que  os  defienda. 


«n  güito  ,  y  vueftro  dolor* 

Rú  ventura ,  y  vueítra  quexa, 
porque  el  pefar  ,  ó  el  placer 
Rutar  á  ninguno  pueda. 

(Yo  me  he  cafado  en  Cartilla, 
por  poder ,  con  la  mas  bella 
Rmger ,  mas  para  fer  propria, 
es  lo  menos  la  belleza 5 
con  la  mas  noble  ,  mas  rica, 

Rus  virtuofa ,  y  mas  cuerda, 
que  pudo  en  el  peníamiento 
hacer  dibujos  la  ideas 
^ona  Leonor  de  Mendoza 
es  íu  nombre  ,  y  oy  con  ella 
E>on  Bernardino  mi  tio 
llegará  á  Aldea  Gallega, 
donde  falgo  á  recibirla 
con  tan  venturoías  mueftras, 
como  veis  ,  y  un  bello  barco 
tan  venturofo  la  efpera, 
que  juzga  por  perezofas 
oy  del  tiempo  las  ligeras 
alas,  porque  el  bien  que  tarda, 
fio  llega  bien  quando  llega. 

Efta  es  mi  dicha  mayor, 
por  ver  quanto  la  acrecienta 
vueítra  venida  ,  Don  Juan* 
uo  os  de  temor ,  no  os  de  pena 
•VSJiir  pobre,  rico  íoy, 

Ru  caía ,  amigo ,  mi  mefa, 

Riis  cavailos ,  mis  criados, 
mi  honor,  mi  vida,  mi  hacienda, 
todo  es  vueftro  ,  coní'olaos 
de  que  la  fortuna  os  dexa 
un  amigo  verdadero, 

V  que  no  ha  tenido  fuerza 
Contra  vos  ,  que  no  os  quitq 
cite  valor  que  os  alienta, 
cfta  alma  que  os  anima-} 


No  me  refpondais ,  dexad 
las  cortefanas  finezas, 
entre  amigos  efeufadas, 
y  venid  adonde  fea 
teftigo  vueítra  perfona 
de  la  dicha  que  me  efpera?,’ 
que  oy  en  Lisboa  ha  de  entras 
mi  efpofa  ,  y,  citas  tres  leguas 
de  mar ,  para  mi  de  fuego, 
hemos  de  venir  con  ella, 
que  de  eífotra  parte  eftá 
fin  duda. 

d.Juan.  Pues  no  pretenda 
con  mi  humildad  deslucirfe, 

Don  Lope  ,  vueítra  nobleza, 
porque  el  Mundo  ,  no  la  fangte^ 
fino  el  vertido,  refpeta. 

d.  Lop.  Elle  es  engaño  del  Mundos 
que  no  ve , ni confidera 
que  al  cuerpo  le  viftc  el  oro, 
pero  al  alma  la  nobleza, 
venid  conmigo :  fufpiros, 
ofreced  viento  á  las  velas, 
fi  es  que  en  los  mares  del  fuega 
Baxeles  de  amor  navegan. 

Vanfe  ios  dos. 

Manr .  Yo,  me  quiero  adelantas 
en  alguna  Barca  deltas, 
que  llaman  muletes ,  y  oy¿ 
fiendo  cojo  con  muletas, 
pediré  á  mi  nueva  ama 
las  albricias  de  que  llega  . 
fu  efpofo  ,  que  el  primer  di  a: 
dá  las  albricias  qualquiera, 
porque  fale  de  forzada, 
íi  es  lo  mifmo  que  doncella.  Vaf. 

Sale  Don  Bernardo  viejo  ,  yt  Dona 
Leonor ,  y  Syrena. 
fyrn.  E$  la  falda  fifonjera 

delta 


*9° 

defte  monte ,  coronado 
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y  en  íuípiros  á  la  boca. 

Y  fin  paz ,  y  fin  fofsiego, 
todo  lo  abrafen  velozes, . 


de  flores  ,  donde  ha  llamado 
a  Cortes  la  Primavera, 
puedesdefearifar  ,  en  tanto,  • 
bella  Leonor ,  que  dichofo 
llega  Don  Lope  tu  eípoib, 
iV  perdona  al  dulce  llanto; 
aunque  no  es  grata  maravilla, 
que  coh  fertti miento  igual, 
á  villa  de  Portugal 
te  defpidas  de  Caftilla. 

'León,  Iluílre  Don  Bernardino 
de  Aimeyda ,  mi  tierno  llanto 
no  es  ingratitud,  á  tanto 
honor ,  como  me  previno 
la  fuerte ,  y  la  dicha  miaj 
kVÍcndo  tan  cercano  el  bien, 
güilo  ha  fido  ,  que  también 
ay  lagrimas  de  alegría. 
rd,  Ber.  Cuerdamente  te  difeulpa 
la  difcrecion  lifonjera, 

,y  aunque  por  difeulpa  fuera, 
te  agradeciera  la  culpa: 

,yo  quiero  dar  mas  lugar 
á  divertir  la  porfía 
de  aquella  melancolía: 
aqui  puedes  deícanfar, 
¡venciendo  el  rigor  aqui 
del  Sol ,  que  en  fus  rayos  arde, 
el  Cielo  tu  vida  guarde.  Vafe, 
lieon.  Fueífe  ya  ,  Syrena  ?  Syr.  Si. 
'León.  Oyenos  alguien?tyr.Sofpecho 
que  eílamos  folas  las  dos. 
fiL ton.  Pues  falga  mi  pena  (ay  Dios!) 
de  mi  vida  ,  y  de  mi  pecho: 
falga  en  lagrimas  deshecho 
el  dolor  que  me  provoca, 
el  fuego  que  al  alma  toca; 
«remitiendo  fus  enojos 
gfí  lagrimas  |  los  ojos. 


pues  fon  de  fuego  mis  voces 
y  mis  lagrimas  de  fuego: 
abrafen  quando  navego 
tanto  mar ,  y  viento  tanto, 

.mi  ,vida ,  y  mi-fuego  quanto 
confume  el  fuego  violento, 
pues  mi  voz  es  fuego ,  y  vient0j 
mis  lagrimas  fuego ,  y  llanto. 

Syr.  Que  dices ,  feñora  ?  advierte 
en  tu  peligro  ,  y  tu  honor.  - 

León.  Tu  que  fóbes  mi  dolor, 
tu  que  conoces  mi  muerte, 
me  reportas  de  eífa  fuerte? 
tu  de  mi  llanto  me  alexas? 
tu  que  calle  me  aconfejas? 

Syr.  Tu  inútil  quexa  efcuchando- 
efloy .  León.  Ay  Syrena  ,  quánd0 
fon  inútiles  las  quexas? 

Quexa  fe  una  flor  confiante,.  u 
íi  el  Aura  fus  hojas  hiere,  , 
quando  el  Sol  caduco  muer-a  > 
en  túmulos  de  diamante;- 
quexafeun  monte  arrogante 
de  las  injurias  del  viento, 
quando  le  ofende  violentó; 
y  el  eco  ,  Ninfa  vocal, 
quexandofe  de  fu  mal, 
reíponde  el  ultimo  acento. 
Quexafe  ,  porque  amar  labe, 
Una  yedra  ,  fi  perdió 
el  duro  efcollo  que  amó; 
y  con  acento  fuá  ve 
fe  quexa  una  fimple  ave; 
y  en  amorofa  priíion 
a&i  aliviarfe  pretende, 
que  al  fin  ,  la  quexa  fe  entienda 
fi  fe  ignora  la  canción. 

Que- 
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Quexafe  el  mar  a  la  tierra,  . s aíe  Manrique. 

quando  en  lenguas  de  agua  toca  Manr.  Dichofo  yo,  que  he  llegado? 

ios  labios  de  opueíla  roca;  venturoíó  yo ,  que  he  fído; 

quexale  el  fuego  ,  íi  encierra  felize  yo ,  que  he  venido,; 

myos,que  alMundo  hacen  güera:  refeiíze  yo  ,  que  he  dado 

qué  mucho,  pues,  que  mi  aliento  el  primero  labio  mió 
fe  rinda  al  dolor  violento,  á  la  cilampa  de  efl'e  pie, 

fi  fe  quexan  monte ,  piedra,  que-;lleno  de  flores ,  fue 

ave ,  flor ,  eco ,  Sol ,  .yedra,  Primavera,  del  Eftio; 

tronco ,  rayo  ,  mar  ,  y  viento?;  y  pues  he  llegado  á  vos. 

Si ,  mas  qUe  remedio  afsi  befo ,  y  buelvo  á  rebefat 

Conflgues  defefperada?  quanto  fe  puede  befair, 

Lfen  Luis  muerto ,  y  tu  cafada,  fin  ofender  a  mi  Dios, 
qué  pretendes  ?.  León.  Ay  de  mi!  León t  Quién  fois? 

di ,  Syrcna  hermofa ,  di,  Manr.  El  menor  criado^ 

Lfen  Luis  muerto,  y  muerta  yo,  de  Don  Lope  mi  feñor, 
pues  fl  el  Cielo  me  forzó,  mas  no  el  hablador  menor, 

Ule  verás  en  efta  calma  que  veloz  me  he  adelantado 

fin  güilo ,  fin  sér ,  fin  alma,  por  albricias  de  que  viene, 

muerta  si ,  cafada  no,  León.  Defcuido  fue ,  bien  decís, 

Lo  que  yo  una  vez  ame,  tomad ;  y  de  qué  fervis 

fe  que  una  vez  aprendí,  á  Don  Lope? 

podré  perderlo,  (ay  de  mi!)  'Manr.  Hombre  que  tiene 
olvidarlo  no  podre:  efle  humor  ,  yá  no  os  avila 

olvido  donde  huvo  fé?  que  es  gentil-hombre  fu  nombre^ 

miente  amor :  cómo  fe  hallara  León. Y  de  qué  fois  gentil-hombreé 

burlada  verdad  tan  clara?  Manr.  Déla  boca  de  la  rifa; 

Pues  la  que  confiante  fuera,  criado  á  quien  le  prefieren 

olvidara,  fi  quifiera,  á  los  mayores  cuidados, 

J°.  quiíiera,  fi  olvidara.  , ,  ¡es.  Pepdanga  de  criados, 

■^fira  tu  lo  que  fenti,  ,  hecha  del  palo  que  quieren: 

quando  fu  muerte  efcuché,  quando  guardo ,  Mayordomo, 

pues  forzada  me  casé,  quando  algún  veílido  efpero 

felo  por  vengarme  en  mi;  de  m;  amo ,J Camarero; 

yá  la  vez  ultima  aqui  .  ,  MacArefaia  ,  quando  tomo 
fe  defpida  mi  dolor;  para  mi  el  mejor  bocado; 

baila  las  aras  ,  amor,  Secretario  poco  amigo, 

te  acompañé  5  aqui  te  quedas,  quando  fus  fecretos  digo; 

Porque  atreverte  no  puedas,  Cavailerizo  eíiremado, 

4  fes  aras  del  honor.  .  guando ,  gor  ¿gandas  a  pie. 
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con  achaque  de  paflealle,  Defpeniéro  ,  quando  fífo; 


falgo  á  cavado  á  la  calle: 
quando  alguna  cola  fue 
tal ,  que  fe  guarda  de  mi, 
lo  y  entonces  fu  Veedor,» 
y  defpucs  fu  Contador, 
pues  á  todos  defde  alli 
lo  cuento ,  á  todos  lo  avifo: 
quando  hurto  lo  que  quiero 
ide  la  plata  ,  Repoftero; 


foy  valiente,  quando  huyo? 
y  foy  fu  Cochero ,  el  dia 
que  fus  amores  me  fia; 
y  afsi ,  claramente  arguyo, 
que  foy  por  tan  varios  modos, 
firviendole  fiempre  afsi, 
cada  oficio  de  por  si, 
y  murmurándole ,  tocios. 

Hablan  a  parte  Leonor ,  y 


Salen  Don  Bernardino  ,  y  Don  Luis  ,  y  Cello 
criado . 

d.Lu.  Soy  Mercader,  y  trato  en  los  diamantes, 
que  oy  fon  piedras  ,  y  rayos  fueron  antes 
de  Sol ,  que  peuficiona  ,  e  ilumina 
ruftico  grano  en  la  abrafada  mina: 
paífo  delde  Lisboa  halla  Cafiilla, 
y  en  ella  Aldea  vi  la  maravilla 
del  Cielo ,  reducida  en  una  Darnáy 
que  acompañáis ;  y  luego  de  la  fama 
íupe  que  va  cafada  ,  ó  á  cafarle; 
y  como  fuele  en  todas  emplearfe 
elle  caudal  mas  bien  ,  porque  las  bodas 
en  la  gala ,  y  la  joya  empiezan  todas: 
enfeñarosquifiera  algunas  dellás, 
que  no  fon  mas  lucientes  las  eílrellas, 
por  ver  íi  la  ocafion  con  el  defeo 
hacen  en  el  camino  algún  empleo. 

d.BerJLa.  prevención, y  la  advertencia  ha  fido 
acertada  ,  á  buen  tiempo  aveis  venido, 
pues  yo ,  por  divertirla ,  y  alegrarla, 
que  eftá  trille  ,  una  joya  he  de  feriarla: 
aqui  efperad ,  y  llegaré  primero 
á  prevenirla,  d.  Luir .  Pues  aora  quiero, 
que  lá  llevéis  ,  feñor  ,  para  bailante 
prueba  de  mi  verdad ,  elle  diamante, 
que  vifto  fu  valor ,  y  fu  excelencia, 
tío  dudo  yo ,  feñor  ,  que  os  dé  licencia 
de  llegar  á  fus  pies.  d.  Bem.  Es  piedra  rara: 
que  fondo!  qué  caudal!  qué  limpia, y  clara! 


Aquí* 
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Kquí ,  divina  Leonor,  aviendo  á  tiempo  llegado, 


■A  ¡i 


ha  llegado  un  Mercader, 
jen  cuya  mano  has  de  va¡ 
joyas  de  grande  valor, 
ticas ,  coftofas  ,  y  bellas: 
divierte  un  poco  el  pelar* 
que  yo  te  quiero  feriar 
lo  que  te  agradare  dellas. 

Efte  diamante ,  farol 
que  con  luz  hermoía  ,  y  nueví* 
Para  fu  limpieza  ,  prueba 
%  luciente  hijo  del  Sol, 

■Viene  por  teftigo  aquí, 
toma  el  diamante.  Vafele . 

León.  Que  veo,  Admira  fe., 

Cielos !  Dime:;; 
yen.  Aun  no  lo  creo. 
rf'Bern.  Si  ha  de  llegar. 

León.  Ay  de  mí! 
elle  diamante  es  el  mifmo$ 
dile  que 'llegue  fSyrena, 
íaqueme  amor  <de  efta  pena, 
de  elle  encanto  ,  defte  abifmo; 
Elle  diamante  que  ves, 
luz  que  con  el  Sol  la  mides* 
di  á  Don  Luis  deltenavides* 
prenda  mia  ,  y  fuya  es: 
ó  mis  lagrimas  me  ciegan, 

^(es  d  mifmo ;  oy  fabre  y0 
cómo  á  mis  manos  bolvió. 

SJr*  Difsimula ,  que  ya  llegan,; 
f  Llega  Don  Luis, 

d&u.  Yo  foy°,  hermofa  feñora¿ 
León.  Alma  de  la  pena  mia, 
cuerpo  de  mi  fantasía. 

$)r.  Difsimula  ,  y  calla  aora3 
que  yá  veo  la  razón, 
que  tienes  para  admirarte.’ 

Yo  foy  quien  en  efta  partd 
pienfa  lograr  Ja  ocafion, 

Tw,  VI y 


en  que  pueda  mi  defeo 
hacer  el  felize  empleo, 
tantos  años  eíperado. 

Traygo  joyas  que  vender* 
de  innumerable  riqueza; 
y  entre  otras ,  una  firmeza 
se  que  os  ha  de  parecer 
bien  ,  porque  della  fofpechQ 
que  adorne  eífa  bizaria, 
íi  es  que  la  firmeza  mia 
llega  á  verfe  en  vueftro  pecho,; 
Un  Cupido  de  diamantes 
traygo ,  de  grande  valor, 
que  quife  hacer  al  Amor 
yo  de  piedras  femejantcs* 
porque  labrándole  afsi, 
quando  alguno  le  culpafle 
de  vario ,  y  fácil,  le  haliaífc 
firme  folamente  en  mi. 

Un  corazón  traygo ,  en  quien- 
no  ay  piedra  faifa  ninguna* 
Torrijas  bellas,  y  en  una 
unas  memorias  fe  vén. 

Una  efmeralda  que  avia, 
nie  hurtaron  en  el  camino^ 
por  el  color  ,  imagino, 
que  perfedo  le  tenia. 

Eftaba  con  un  zafiro, 
mas  Ja  efmeralda  .llevaron 
folamente,  y  me  dexaron 
efta  azul  piedra  que  miro? 
y  afsi ,  dixe  á  mis  defvelosa 
cómo  con  tanta  venganza 
me  llevafteis  la  efperanza, 
para  dexarme  los  zeios? 

Si  gufta  vueftra  belleza, 
defeubrire ,  por  mas  gloria^ 
el  corazón  ,  las  memorias, 
el  amor ,  y  la  firmeza. 
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d.  Bertu  El  Mercader  es  difcreto, 
que  bien  á  las  joyas  bellas, 
para  dar  güilo  de  veilas, 
las.  fue  aplicando  fu  efedoí 
León.  Aunque  vueílras  joyas  fon, 
tales  como  encarecéis, 
para  moflearlas ,  aveis 
llegado  á  mala  ocaíion. 

ÍY  yo,  en  ver  fu  hermofo  alarde, , 
contento,  huviera  tenido, 
fi  antes  hu vierais  venido,, 
pero  aveis,  venido  tarde. 

Que  fe  dixera  de  mi,, 
íi  quando  cafada,  foy,. 
íi  quando  efperando  eftoy 
á  mi  noble  eipofo ,  aqui 
puliera.,  no  mi  rrifteza, 
fino  mi  imaginación 
en  ver  elle  corazón, , 
dfe  amor ,  y  cíTa  firmeza? 

No  los  moftreis,  que  no  es  bien 
que  tan  fin  tiempo  miradas,, 
aora  dele  filmadas 
memorias  vueltras  eftén. 

Y  tomad  vueftro  diamante, , 
que  ya  sé  que  pierdo  en  él 
Una  luz  hermoíá ,  y  fiel, 
al  miímo  Sol  í  entejante. 

No  culpéis  la  condieion, 
que  en  mi  tan  eíquiva  hallaíleisé, 
culpaos  á. vos ,  que  llegafteis 
fin  tiempo  ,  y  fin  ocaíion., 

Huido  dentro. 

'Man.  Ya  Don  Lope  mi  fenor 
llega.  Mirando  adentro. 

d.Luts.  Avrá en  defdicha  igual  Af*. 
mal  que  compita  a  mi  mal,, 
ni  dolor  a  mi. dolor? 

"Leen  Qué  veneno! 

d.  Luis.  Qtvé  crueldad^  A 


f cereta  venganzas 
d.  Bern.  A  recibirle  lleguemos# 
Vafe  Don  Bernardino. 

Manr.  Gallen  todos ,  y  efcuchéfl105 
la  primera;  necedad, 
porque  un  novio,  á  quien  le  plací 
la  Dama  ,  y  á  verla,  llega, 
co m o  neeeda  des  juega , 
es  tahúr  que  dice  ,  y  hace. 

Vafe  Mjmique. 

Que  me.  podrás  rd'pondeiy 
muger  tan  fácil; ,  liviana, 
mudable.,  inconílante  ,  y  vaní* 
y  muger  ,  en  fin  ,  muger, 
que  pueda  íatisfacer 
á  tu  mudanza,  y  tu  olvido? 
Ileon.  Aver.  tu:  muerte  creído,  . 
aver  tu  vida  Horado,, 
caula  a  mi  mudanza  ha  dado, 
queá  mi:  olvido  no  ha  podido» 
pues  quando  te  llego  á  vért, 
á  no,  ellar,  ya  déí potada,, 
vieras  oy  determinada 
fi  foy.  mudable ,  ó  muger:; 
del  po.séme  por  poder., 
dXn. Y  bien  por  poder  leadviertd 
por  poder  borrar  mi  íuene, 
por  poder  dexarme  en  calma,, 
po  r  pode  r  q  u  i  t  a  r m  e  e  l  a  1  m  a , 
por  poder  darme  la  muerte.. 
Ella  dices  que  creiíle, 
y  no  fue  vana,  apariencia,, 
que  fi  creiíle  mi  auíencia, 
es  lo:  milmo  ,  bien  dixifie.  . 
f^-No  puedo, no  puedo  (ay 
relponder  ,  que  ella  conmigo, 
no  mi  efpofo  ,  mi  enemigo} 
mas  porque  me  culpas  fiel,, 
lo  que  le  dixere  a  él, 
también  hablaré  contigo., 
be  t  ¡taje  Don  Luis  aun  lado, 
Sd< 
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Salen  Don  Lope  ,  Don  Bernardino  ,  y  Manrique, 
df  Lop .  Quando  la  fama  en  lenguas  dilatada  .  j  ^ 
vueftra  rara  hermofura  encarecía, .  ' 

por  fe  os  amaba  yo  ,  por  fe  os  tenia, 

Leonor,  dentro  del  alma  idolatrada. 

¡Quando  os  mira  fufpenfa  ,  y  elevada 
el  alma  ,  que  os  amaba  ,  y  os  quería, 
culpa  la  imagen  de  fu  fantasía, 
que  fois  vifta  mayor  ,  que  imaginada. 

Vos  fola  á  vos  podéis  acreditaros, 
dichofo  aquel  que  llega  á  mereceros, 
y  mas  dichofo ,  fi  acertó  á  eftimaros. 

•Mas  cómo  ha  de  olvidaros ,  ni  ofenderos?, 
que  quien  antes  de  veros  pudo  amaros, 
mal  os  podrá  olvidar  deípues  de  veros. 

'Leo.  Yo  me  firme  rendida  antes  que  os  vieíTc¿ 
y  vivo  ,  y  muerto  ,  folo  en  vos  eftaba, 
porque  fola  una  fombra  vueftra  amaba, 
pero  baftó  que  fombra  vueftra  fuefife, 

X>ichofa  yo  mil  veces  ,  fi  pudiefíe 
amaros  como  el  alma  imaginaba, 
que  la  deuda  común  afsi  pagaba 
la  vida ,  quando  humilde  me  rindiefte;. 

Difculpa  tengo  ,  quando  temerofa, 
y  cobarde,  mi  amor  llega  á  miraros, 
íi  no  pago  un  amor  tan  generofo. 

De  vos ,  y  no  de  mi ,  podéis  quexaros, 
pues  aunque  yo  os  eftime  como  á  efpofo,» 
es  imponible  ,  como  fois  ,  amaros. 

que  aqui  fe  acaba  la  hiftoria. 
Vanfeyy  quedan  filos  Don  Luis,  y  Celio. 
Cel.  Señor  ,  pues  que  defta  fuerte 
hallafte  tu  defengaño, 
buelye  en  tí ,  repara  el  daño 
de  tu  vida ,  y  de  tu  muerte; 
ya  no  ay  eftilo,  ni  miedo, 
que  tu  debas  elegir. 
rd.Luis%S\  ay ,  Celio. 

Celio.  Qiiál  es  ?  d.Luis.  Morir, 
que  es  el  ultimo  remedio: 

Bb  2  miie- 


•  Aora  ,  tro ,  y  íeñor, 

,  dad  los  invidos  brazos, 
d.Bern.  Y  ferán  eternos  lazos 
de  deudo,  amiftad  ,  y  amor*  41 
y  porque  no  culpe  aora 
la  dilación  ,  á  embarcar 
nos  lleguemos.  d.Lop.  Oy  el  Mat 
fegunda  Venus  adora. 

Manr.  Y  pues  que  con  tanta  gloria 
Dama  ,  y  Gaian  fe  han  calado, 
perdonad ,  notyle  Senado, 


ti  9  6 

«mera  yo 
á  Leonor ,  pues  que  Leonor 
dexó  burlado  mi  amor, 
y  mi  efperanza  burlada: 
mas  qué  me  podra  matar, 
filos  zelos  me,  han  dexado 
con  vida  ?  aunque  mi  cuidado 
tete  pretende  confolar, 


fecrcts  ugrávt*  fcertt*  venganza, 
pues  vi  cafada  dándome  alguna  efperanza,* 

pues  quando  a  fu  efpoío  hablo* 
conmigo  le.  di  (culpo 
de  fu  olvido ,  y  fu  mudanza. 
Ce!.  Cómo-di ¡culpar  contigo*  j 

i"  á  mil  locuras  te  pones. 
el, Luis.  Ellas  fueron  íus  razone^, 
mira  fi  hablaban  conmigo, . 


yo  me  firmé  rendida  antes  que  os  vi  elle, 
y  vivo  ,  y  muerto, Tolo  en  vos  diaba, 
porque  (ola  una. fombra  vuellra  amaba^/ 
pero  bailó  que  fombra  vueltra  futíTc, 
Dichofa  yo  mil  veces  , Ti  pudietle 
amaros  como  el  alma  imaginaba,, 
que  la  deuda  común  aísí  pagaba 
la  vida  ,  quando  humilde  me  r¡rdiefleo 
Diículpa  tengo  ,  quáudó  ternero  a, 
y  cobarde ,  mi  amor  llega  a. miraros, , 
fi  no  pago  un  amor  tan  generólo. 
í)e  vos,  y  no  de  mi,  podéis: quexaros, . 
pues  aunque  yo  os  eílimeicomo  a  cfpofo¿ 
es  impofsibl e  ,  como. luis  ,  ama t os, 


y  puefío  que  afsi  me  ha  dado 
disculpa  de  fu  mudanza, 
fea  mi  loca  efperanza 
Veneno ,  v  puñal  dorado. 

Si  ha  de  matarme  el  dolor9 
mejor  es  el  güito ,  Cielos* 
y  fi  he  de  morir  de  zelos, 
mejor  es  morir  de  amor. 

Siga  mi  fuerte  atrevida 
fu  fin  contra  tanro  honor, 
porque  he  de  amar  á  Leonor,  , 
aunque  me  cueíle  la  vida. 

SEGUNDA  JORNADA, 

Safen  Vyrena  ,  y  Manrique. 
'Manr.  Syrcna  de  mis  entrañas, 
que  pata  aumenta*  mi  pena, 


eres  la  mí  1  nra  Syrcna, 
pues  enamoras ,  y  engañas* 
Duélate: ver  el  rigor 
con  quebraras  íius  cuidados^ 
que  también  i  los  criados 
hiere  dé,varato  amor. 

Dame  un  favor  de  tu  mano. 

$yr.  Pues  que  puedo  darte  yo? 
Manr.  Mucho  puedes ,  pero  no 
quiero  bien  inas  foberano, 
que  aqueífe  verde  lilion, 
con  qué  yazes  declarada 
por  dama  de  la  lazada, 
ó  fregona  del  tufon. 

Syr.  Una  cinta  quieres  f  Marr.  Sí 
Sjir.  Yá  aq  Lidié  tiempo  pulsó, 
que  un  galán  le  coiitentó 
con  una  caita* 

Mi*** 


Es  afsi, 
peto  íi  yo  la  tuviera}  > 
desparramando  conc  ptos, 
nitl  y  ciento  y  un  Sonetos 


DeD.TdnG aldcr**  dth  Bares;  *9T 

Sale  von  Ufe  ¡Don  Juan,  v  Manrique: 
él.Lof* :  Ay  Honor  ,  mucho  me  debes* 


y  e>y  en  tu  alabanza  hiciera. 
Por  verme  tan  Ion  teada» 


te  la  doy  ,  y  vete  aon, 
porque  viene  mi  feñora. 

,  Vaje-  Manrique  ,  y  jale  Leonor 
Lee “  «  •  '  *  « 


Ya  btielvo  determinada» 
eflo  ,  Syrena  ,  es  forzofo, 
declárele  mi  rigor, . 
porque  mi  vida  ,  y  mi  honor* 

Y*  no  es  mia  •,  es  de  mi  elpofos.* 
Dile  á  Don  Luis  ,  que  pues  es 
principal  noble  -  y  honrado* 
por  Elpañol’,  y  Soldado,  , 
obligado  á  1er  cortes, 
que  una  muger ,  no  Leonor^ 
(Aporque  le  baila  íaber 
a  un  noble ,  que  una  muger) 
le  triplica  que  íu  amor 
olvide  ,  que  maravilla 
Cuidado  en  la  calle  tal¿, 
y  no  íufré.  Portugal 
galanteos* de: Cadillac  ■ 
que  con  lágrimas  bañadai 1 
Suelvo  a  pedirle  fe  buclvap. 

*  ^aftilU ,  y;  le  refuelva 
a  no  hacerme  mal  .‘calada,..-. 

Porque  fiera  ,  y  ofendida, , 
íi  no  lo  hace  ,  vive  Dios, 
que  podra  fer  que  á  los  do» 
tíos  venga  á  collar  la  vida. 

De  efla  fuerte  lo  diré, 
fi  puedo  verle  ,  y  hablalle. 

^eon,  Quándo  falta  de  la  calle?. 

mas  no  hables  en  ella  ,  ve 
r  a  bufcarle  á  la  pol’ada. 

í>>- MuUwjtóoWj  te  atteves.  V«f. 


Ya  le  acerca  la  jornada. 

¿Lo}.  No  queda  en  re  da  Lisboa 
*  Eidalgo  ,  ni  Cavallero, 
que:  lcr  ro  pienfe  el  primero» 
que  merezca  eterna  loa' 
con  f iv  n.ierte.  Manr.  Juflo  es¿> 
n  as  no  píenlo  de  eíla  fuerte 
tener  yo  loa  en  mi  muerte, 
ni  comedia  ,  ni  entremes. 

ftlop:  Luego  tu  no  picnlas  ir 
al  Africa  í-Alanr.  Podrá  fe®: 
que  Vaya',  mas  lera  a  ver, 
rt  r  tener  mas  que  decir, 

no  á  matar ,  quebrando  en  van(5T 
ja  Ley- en  que  vivo ,  y  creo, 
pues  aili  explicar  no  veo, 
quelea  Moro  ,  ni  Chriltianog. 
no.  matar*' dice  ,  y  los  des 
eílo  me  vereis  guardar, 
que  yo  no  he  de  interpretar* 
los  Mandamientos  de  Dios. 
yjjp:  Mi  Leonor í  ¿  muEípoío  micf¿ 
vos  tanto  tiempo  fin  verme? 
quexolo  vive  :cl  amor 
de  los  infantes  rque  pierde. 

«U  cf  Que  Caíléllana  que  eftais^ 
ceñen  las  lilonjas  ,  ceden  • 
las  repetidas  finezas? 
mirad  que  los  Portuguefes 
al  lentimiento  dexamos 
Ja  razón  ,  porque  el  que  quiere^ 
todo  lo  que  dice  ,  quiu 
de  valor  á  lo  que  tiente; 
fi  en  vos  es  ciego  el  amor, » 
en  mi  es  mudo. 

’JManr,  Y  de  efla  fuerte 

en  mi  endemoniado  ha  íído. 

d.Lí¡.  ,  M*LUquc,  parece 

que 


1 9  8  A  J cateto  agravio 

que  al  paño  que  yo  eítoy  trille, 
tíi  ellas  contento ,  y  alegre. 

Man,  Y  dime ,  qual  es  mejor 
en  paísiones  diferentes, 
la  alegría  ,  ó  la  triíleza* 
d.  Lop,  La  alegría. 

Manr.  Pues  qué  ,  quieres 
que  dexe  yo  lo  mejor 
por  lo  peor  ?  tu  ,  que  tienes 
la  triíleza  ,  que  e.s  la  mala, 
eres  quien  mudarte  debes, 

V  pallarte  á  ia  alegría; 
pues  lera  mas  conveniente, 
que  el  ir  yo  de  alegre  á  trille, 
venir  til  de  trille  á  alegre.  Vafe. . 
León.  Vos  eítais  trille  ,  Tenor? 
muy  poco  mi  pecho  os  debe* 
o  yo  le  debo  muy  poco, 
r  PLles  vueftro  dolor  no  fíente. 
d.  Lop.  Forzólas  obligaciones, 
heredadas  dignamente, 
con  la  fangre ,  á  quien  obligan 
divinas  ,  y  humanas  leyes, 
me  dan  voces  ,  y  recuerdan 
delta  blanda  paz  ,  y  deíte 
olvido  en  que  yázen  o  y 
mis  heredados  laureles. 

El  famofo  Sebáftian, 
nueílro  Rey ,  que  viva  fiempre 
heredero  de  los  ligios, 
á  la  imitación  del  Fénix, 
oy  al  Africa  hace  guerra, 
no  ay  Cavallero  que  quede 
en  Portugal ,  que  a  las  voces 
de  la  fama  nadie  duerme. 
,Quiíierale  acompañar 
á  la  jornada ,  y  por  verme 
cafado  ,  no  me  he  ofrecido, 
halla  que  licencia  lleve 
de  tu  boca ,  Leonor  mia$  ^ 


fecrcta  venganza, 

ella  merced  has  de  hacerme, 

¡  en  lie  cafo  has  de  honrarme 
{  y  elle  güilo  he  de  deberte. 
León.  Bien  con  eífas  prevenciones 
fue  menefter  que  me  hiciéíTeh 
oraciones  que  me  animen, 
y  diícurfos  que  me  alienten. 
¡Vos  aufente  ,  dueño  mió, 
y  por  mi  confe  jo  aufente, 
fuera  pronunciar  yo  mifma 
la  fentencia  de  mi  muerte. 

Idos  vos ,  fin  que  lo  diga 
mi  lengua  ,  pues  que  no  puede 
negaros  la  voluntad, 
lo  que  la  vida  os  concede. 

Mas  porque  veáis  que  eítimo 
vueítra  inclinación  valiente, 
ya  no  quiero  que  el  amor, 
fino  el  valor ,  me  aconfeje. 

„  Servid  oy  a  Sebaílian, 
cuya  vida  el  Cielo  aumente,  ; 
que  es  la  fangre  de  los  nobles* 
patrimonio  de  los  Reyes* 
que  no  quiero  que  fe  diga* 
que  las  cobardes  mugeres 
quiran  el  valor  á  un  hombre*  >¡ 
quando  es  razón  que  le  aumebt| 
Ello  el  alma  os  aconfeja, 
aunque  como  el  alma  os  quieté 
mas  como  agena  lo  dice, 
íi  como  propria  lo  fíente.  VW 
d.lop .  Aveis  viílo  en  vuellra  yid* 
igual  valor  ?  d.fuan.D ignamei^ 
es  bien  que  lenguas ,  y  plumas 
de  la  fama  la  celebren. 
d.lop.  Y  vos  qué  me  aconfejais? 
d.Jna.  Yo,  Don  Lope,  de  otra  fucí^ 
os  réfpondiera.  d.Lop.  Decid. 
d-Juat /.  Quien  ya  colgó  los  lautc^ 

•  te  Marte ,  y  en  blanda  paz  . 


De  D.  Pedro  Calderón !  de  la  tarea.  I  pjr 

para  ver  lo  que  le  pefe, 
mil  oídos  para  oirlo, 


eme  de  palma  las  Tienes; 

Para  que  otra  vez  ,  decidme*, 
ha.de  limpiar  los  pavefes 
tornados  de  orín  ,  y  polvo, 
que  aora  yázen  ,  y  duermen?, 
fuera  judo  que  fuera, 
a  no  cllar  por  cita  mueite 
^tirado. ,  y  tícondido; 

V  no  tfs  razón  ofrecerme, 

Porque  a  los  ojos  del  Rey.. 

JjjRa  nial  un  delínqueme,. 

me  difcivlpa  a  mí, 

Allante  di  (culpa  tiene 
Suien  Soldado  fue  Soldado: 

110  os, vais  amigo-,  y  creedme, 
finque  un  hombre  os  acobarde, 

V  una  muger.  os  aliente..  Vafe,* 

Valg  une  Dios!  quien  pudiera.- 
aconíejar  fe.  prudente,  . 

en  la  ocáíion  ay  alguno  ' '  *" 
^’e  i  si  iniímo  íe  aconieje?. 
Quién  hiciera  de  sí  otra 
nurad  ,  con  quien  él  pudicíTe 
defeanfar  í  pero  mal  digo:: 
quien  hiciera. cuerdamente; 
de  si  nulino  otra  mitad, 
porque  en  partes  diferentes; 
pudiera  la  voz  quexaríe, 
p11  SUe  el  pecho  lo  lupieíTe? 

udiera  íentir  el  pecho, 
ljn  que  la  voz  lo  dixefle?. 
pudiera  yo  ,  fin  que  yo 
Hégára  a  oírme  ,  ni  a  vermes 
Coi  migo  míimo  culparme,. 

V  con  m igo  d e fe ndermeí’ 
porque  unas  veces  cobarde,, 
c°mo  atrevido,  otias  veces,, 
tet,go  vergüenza  de. mi: 
que  tal  diga  ,  qué  tal  picnfe!’ 
flué  tenga  el  honor,  mil  ojos 


y  una  lengua  fojamente' 
paia  quexatfe  de  todo! 

Fuera  todo  lenguas  ,  fuelle 
nada  oidos  ,  nada  ojos, 
porque  oprimido  de  ver  fe 
guardado ,  no  rompa  el  pecho,’, 
y  como  mina  rebiente. 

Aora  bien,  fuerza  es  quexarme, 
mas  no  sé  por  donde  empiece, 
que  como  en  guerra  ,  y  en  paz 
Viví  tan  honrado  fiempre,. 
para  quexarme  ofendido, 
no  es  mucho  que  no  aprendieífe 
razones  ,  porque  ninguno 
previno  lo  quemo  teme. 

OÜara  decir  la  lengua, 
que  tengo:::  lengua  ,  detente, 
no  pronuncies  ,  no  articules 
mi  afrenta  ,  que  fi  me  ofendes; 
podrá  fer  ,  que  cafiigada 
con  mi  \  ida ,  o  con  mi  muerte^ 
Tiendo  ofenfior  ,  y  ofendido, 
yo  me  agravie,  y  yo  me  vengue». 
No  digas  que  tengo  zelos,, 
yá  lo  dixe  ,  ya  no  puede 
boiverfe  al  pecho  la  voz; 
pofsible  es  que  tal  dixefle, 
iin  que  deTde  el  corazón 
ai  labio ,  confuiría  ,  y  queme1 
el  pecho  elle  aliento ,  ella 
relpiracion  fácil  ,  efte 
veneno  infame  ,  de  todos; 
tandiltihío,  y  diferente, 
que  otros  defde  el  labio  al  pecho: > 
hacer  fus  efectos  hielen, 
y  eíte  defde  el  pecho  al  labio? 

A  qué  alpid ,  a;  que  lerpicnte 
mato  fu  propno  venenoí 


zoo  '  íf  f cereta  agravio  fecrcta  venganzas 

á  mí,  Cielos,  fojamente,  tales  confejos  me  dieftc 

porque  quiere  mi  dolor 
que  el  me  mate,  y  yo  le  engendre. 

Yrdos  tengo ,  ya  lo  dixe: 
válgame  Dios !  quién  es  efte 
’Cavallero  Cafteliano, 
que  á  mis  puertas ,  á  mis  rcdes¿ 
y  a  mis  umbrales  clavado. 


cftatua  viva  parece? 

En  la  calle,  en  la  viíita, 
en  la  Igleíia  atentamente 
es  giraíol  de  mi  honor, 
bebiendo  fus  rayos  íiempreí 
ÍValgame  Dios !  qué  íera 
darme  Leonor  fácilmente 
licencia  para  auíentarme, 
y  con  un  Temblante  alegre* 
no  Tolo  darme  licencia, 
lino  decirme ,  y  hacerme 
difeurfos  tales ,  que  aun  elloíí 
me  obligaran  á  que  fueíTe, 
quando  yo  no  lo  .intentara? 
y  qué  ferá  finalmente 
decirme  Don  Juan  de  Silva* 
que  ni  me  vaya ,  ni.aufente? 
En  mas  razón  no  eftuviera, 
queaqui  mudados  viniefién 
ide  mi  amigo ,  y  de  mi  efpofal 
confejos,  y  pareceres? 

No  fuera  mejor,  íi  fuera, 
que  fe  mudaran  las  fuertes,' 
y  que  Don  Juan  me  animaífe^ 
y  Leonor  me  detuviere? 

Si ,  mejor  fuera  ,  mejor; 
pero  ya  que  el  cargo  es  efte* 
hablemos  en  el  defeargo, 
yaya ,  que  el  honor  no  quiere: 
por  tan  fútiles  difeurfos 
condenar  injuftamente. 
j£Jo  ¡>uede  fer  que  Leonor 


por  fer  noble  ,  como  es, 
varonil ,  fagáz ,  prudente,; 
porque ,  quedándome  yo, 
mi  opinión  no  parecieífe? 

Bien  puede  fer ,  pues  que  dicfi 
que  da  el  confejo ,  y  lo  fíente» 
No  puede  fer  que  Don  Juan* 
¡que  me  quedaífe  dixefle, 
por  parecerle  que  eftaba 
*efcufado ,  y  parecerle 
que  es  dar  diígufto  á  Leonor? 
¿i  puede  fer.  Y  no  puede 
líér  también  ,  que  cfte  Galátí  > 
tnire  á  parte  diferente? 

IV  apretando. mas  el  cafo, 
-quando  fir.va  ,  quando  efpeN? 
quando  mire  ,  quando  quiera, 
^cn  qué  me  agravia ,  ni  ofende? 
ULeonor  es  quien  es ,  y  yo 
üby  quien  foy  ;  y  nadie  puede 
Iborrar  fama  tan  fegura, 
ni  opinión  tan  excelente. 

OPero  si  puede ,  (ay  de  mí!) 
que  al  Sol  claro, y  limpio  fieiflr ' 
íi  una  nuve  no  le  eclypfa, 
por  lo  menos  ,  fe  le  atreve} 
íi  no  le  mancha,  le  turba, 
y  al  fin ,  al  fin ,  le  obfcureCCS 
'Ay  ,  honor ,  mas  futilezas 
que  decirme ,  y  proponerme? 
mas  tormentos  que  me  aflija*1^ 
mas  penas  que  me  atormente*1, 
mas  íofpeclias  que  me  maten?  ? 
mas  temores  que  me  cerquen^ 
mas  agravios  que  me  ahogué- 
y  mas  zelos  que  me  afrenten? 
No ,  pues  no  podrás  matara!?? 
fi  mayor  poder  no  tienes, 

que  yo  fab$é  ptQcedeif 

cali* 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  'Barca, 


callado  ,  cuerdo  ,  prudente, 
advertido ,  ctiidadofo, 

Solicito ,  y  afsi  (lente, 
hafta  tocar  la  ocafion 
de  m¿  vida  ,  y  de  mi  muerte, 

V  en  tanto  que  ella  í'e  llega, 
Valedme ,  Cielos ,  valedme. 

v*fi  i  y  fale  Syrena  con  manto  ,y  tras 
ella  Manrique. 

Efcaparme  no  he  podido 
de  Manrique  ,  para  entrar 
cn  cafa  ,todo  el  lugar 
°y  hguiendome  ha  venido: 
qué  haré? 

Manr%  Tapada  de  hazar, 
que  mira  ,  camina  ,  y  calla. 

Con  el  arte  de  batalla, 

V  el  callazo  de  picar: 
la  de  entrecano  picote, 

que  con  viento  en  popa  huelas, 
con  el  manto  de  tres  lucias, 

V  chinelas  de  anafcote, 
habla,  ó  defcubrete ,  y  fea 
detenga  ño  tu  fachada, 
porque  callando ,  y  tapada, 
dice  boba  ,  fobre  fea: 
aunque  en  tu  brio  ,  confieíTo, 
que  indicio  de  todo  das. 

$yr.  No  dice  mas?  Man .  No  fé  mas. 
Y  á  qgantas  ha  dicho  elfo? 

*danr.  Antes  foy  muy  recatado, 

Uo  he  hablado,  á  fé  de  quien  foy, 

fino  cinco  en  rodo  ov, 

que  yá  eítoy  muy  reformado. 

tyr.  Gracias  al  Cielo ,  que  veo 
hombre  firme ,  y  confiante: 
yo  tampoco  foy  amante 
de  mas  que  nueve.  Afán.  Si  creo, 
y  porque  me  creas  á  mi, 
de  todas  mollearte  quiero 
Tom.VL 


un  favor ,  fea  el  primero  Sácalos 
el  moño  que  fale  aqui. 

Elle  moño  pecador 
fu  papel  un  tiempo  hizo, 
y  de  rizado  ,  y  poftizo, 
fue  martyr  ,  y  confeflbc. 

No  es  de  aljófar  lo  enfartado, 

liendres  fon  ,  con  que  me  alegro, 

que  defde  lexos  mirado, 

parece  un  penacho  negro, 

de  blancas  mofeas  nevado. 

Aquella  fútil  varilla 

es  barba  de  la  ballena, 

facada  de  una  cotilla, 

que  fue  entregar  á  mi  pena 

lo  mifmo  que  una  coftilla: 

vara  es  de  virtudes  llena, 

que  hace  bueno  el  pecho, y  buena 

la  eípalda  mas  eminente, 

que  yá  todo  talle  miente 

por  la  barba  de  ballena. 

La  zapatilla  que  eílis 
mirando  aora  en  mis  manos, 
cafa  fue  ,  donde  labras 
que  vivieron  dos  enanos, 
fin  encontrarle  jamás. 

Eftc  es  un  guante  ,  y  no  ay  duda 
de  que  ,  como  ruifeñor, 
mucho  tiempo  eftuve  en  muda, 
preguntaíelo  al  olor, 
febo  de  cabrito  fuda. 

Efta  cinta  es  de  una  Dama 
de  gran  porte  ,  pero  yo 
no  la  quiero.  S')r.  Por  qué  no? 

fyfanr.  Porque  féque  ella  mé  ama, 
no  es  caufa  bailante?  Syr .  Sí. 

Man.  La  que  yo  tengo  de  amar, 
me  ha  de  mentir  ,  engañar, 
y  fe  ha- de  burlar  de  mi, 
dár  zelos  cada  momento. 

Ce  mal- 
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maltratarme ,  defpedirmej 
y  en  efe&o  ha  de  pedirme, 
que  es  la.  cofa,  que  mas  liento; 
porque  íi  al  fin  es  collumbre 
en  ellas* ,  tengo  por  julio 
hacer  de  (de  luego  güilo 
lo  que  ha  de  1er  peladumbre., 

Syr.  Y  es  hermpíá  ella  leñora? 

Many.  No  ,  pero  es  puerca., 

Syr.  En  Verdad, 

que  es  muy  buena  calidad. 

Manr.  Arrope  un  ojo  la  llora, 
y  otro  azey  re.  Syr,  Es  entendida?’ 
Manr.  Quanto  dice  entiendo  yo 
mas  quanto  la  dicen,  no, 
que  es  entendida  ,  entendida. 

Syr.  Por  mueílra  de; que  es  verdad,, 
que  amarle  á  fu  güilo  cipero, 
elle  Uílón  lolo  quiero., 

Manr.  De  muy  buena; voluntad, 

Syr.  Ay  trille  de  mil  Mu.  Que  ha  (ido?; 
V".  Mi  marido,  viene  aili, 
va.yaíe  prcllo  de  aqui,. 
quees  uo  diablo  .mis  marido; 
dé  buelta  á  la  calle  preílo, 
que  en  tanto ,  feñor,  que  él  paila, 
le  efperaré  en  ella  caía. 

M<*n. .En  buen  fágrado  te  has  puerto, 
que  aq.ui  vivo  yo ,  y  vendré 
en  e fia  i *do  a ílégura da.  Vafe. 

Syr.  A  un  bellaco  ,  una  taymada;. 
bien  dentro  de  cafa  entré, 
fin  que  fuellé  conocida,, 
lindamente  le  he  engañado, 
aunque  él  mas, pues  me  ha  dexado- 
tan  afrentada  ,  y  corrida; 
que  dixera  que  era  fea* 
no  importaba  ,  aunque.- tó  fueíTej 
ni  importaba  que  d.’xeífe, 
que  necia ,  y  que  lucia  í'eaj 


A  fccreto  agravio  feertta  venganza. 


pero  azey  te  un  ojo  a  mi,, 
y  otro  apope?  no  por  Dios? 
y  aun  íi  lloraran,  ios  dos. 
una.  cofa ,  entonces  sk 
que  callara,  mas  que  tope 
un  picaron  ,  un  taymado, 
que  mis  ojos  han  llorado 
uno  .azey  te-,  y  otro  arrope?  ,  y 
Sale  Leonor.  Syrenaí\£>*  Señora 
León. Quanto  tu  aufencia  me  cueíl*1' 
habí  afiele!  Syr 3.  la  relpuetla 
en  e fie  pa  pe  1  te  e m bi a 
y  de  palabra  me  dixo, 
que  li  él  una  vez  te  hablara, 
él.  le  fuera,  y  te  dexára, 

León.  Con  mayor  caula  me  aflijo: 

para  qué  el  papel  roma  lie? 

Syr.  Para  traerte  el  papel. 

León.  Ay  peníamiento  cruel, 
qué  fácil  entrada  hailaíte 
en.  mi,  pecho!.  Syr.  Puesq-  importé 
que  le  tomes  ,.  y  le  leas? 

León.  Ello  es  bien  que-dc  mi  creas:, 
la  voz  ,  Syrena  ,  reporta, 
con  abraiarle  ,  y  romperle: 
entiéndeme ,  necia  ,  y  lea  A  parí: 
rogándome  que  le  vea; 
que  eilov  muerta  por-  leerle. 

Syr.  Qué-  culpa  tiene  el  papel, 
que  viene  mandado  aquí, 
fe  ñor  a. ,  para  que  afsi 
vengues  tu  colera  en  el?. 

León.  Pues  li  le  tomo,  verás 
que  es  tolo  pa  ra  rom  pe  i  le. 

Syr.  Rómpele  defpues  de  leelle. 
León.  Elfo  ti,  ruégame  mas.,  A pafL 
Pe  fada.  ellas,  y  por  ti 
rompo  la  nema,  y  le  leo, 
por  ti  iola.  Syr  Ya  lo  veo, 
ábrele,  pues.  León.  Dice  afsi. 

Abr* 


De  D.  Pedro  Calderón  dé  la  Parca. 

Abre  el  papel  Leonor  lee. 

Leonor,  fi  yo  pudiera  obedecerte, 
y  pudiera  olvidar  ,  vivir  pudiera; 
fuera  contigo  liberal  ,  fi  fuera 
bailante  yo  conmigo  á  no  quererte. 

Mi  muerte  ínjufta  tu  rigor  me  advierte, 
íi  mi  vida  en  amarte  perfevera, 
pluguiera  á  Dios,  y  de  una  vez  muriera 
quien  de  tantas  no  acierta  con  íu  muerte. 

Que  te  olvide  pretendes?  cómo  puede 
deípreciado  olvidar  ,  y  aborrecido? 
no  ha  de  quexarfe  del  dolor  el  labio? 

Quiereme  tu  ,  que  fi  obligado  quedo, 
yo  olvidaré  defpues  favorecido, 
que  el  bien  puede  olvidarle ,  no  el  agravio 


tyr.  Lloras ,  leyendo  el  papel? 

fon  en  fin  palladas  glorias. 
león.  Lloro  unas  trilles  memorias, 
que  vienen  vivas  en  él* 
tyr.  Quien  bren  quiere, tarde  olvida 
León.  Como  el  que  muerte  me  dio 
eílá  prefente  ,  brotó 
reciente  fangre  la  herida. 

Hile  hombre  ha  de  obligarme, 
con  feguirme  ,  y  ofenderme, 
a  matarme,  y  á  perderme, 

(que  aun  fuera  menos  matarme) 
ii  no  fe  auíenta  de  aquí. 

Hues  tu  lo  puedes  hacer. 

Le°n.  Cómo? 

vr*  Oyéndole  ,  que  él  dice, 
que  en  oyéndole  una  vez, 
le  auí’entará  de  Lisboa. 

León.  Cómo  ,  Syrena  ,  podré? 
que  á  trueco  de  que  le  vaya> 
impofsibles  labré  hacer: 
cómo  vendrá? 
tyr.  Efcucha  atenta: 
aota  es  al  anochecer, 
que  es  la  hora  mas  fegura, 


porque  ni  temprano  es, 
para  que  á  un  hombre  conozcan, 
ni  tarde  ,para  temer 
•que  la  vecindad  lo  note: 

de  mi  fenór  ,  yá  tu  ves 
que  nunca  viene  á  ella  hora; 

Don  Luis  ,  no  dudo  que  elle 
en  la  calle ,  y  podrá  entrar 
á  ella  fala  ,  donde  habléis 
los  dos ,  y  entontes  podrás 
decirle  tu  parecer: 
óyele  lo  que  díxerc, 
y  obre  fortuna  defpues. 
león.  Tan  fácilmente  lo  dices, 
que  no  le  dexas  que  hacer 
al  temor  ,  ni  aun  al  honor 
que  dudar  ,  ni  que  temer, 

\é  yápor  Don  Luis,!  amor, 

Vafe  Syrena. 

aunque  en  la  oca  fio  n  eílé 
foy  quien  foy  ,  vencerme  puedo, 
no  es  liviandad  ,  honra  es 
la  que  ella  ocafion  me  pufo, 
ella  me  ha  de  defender, 
que  quando  ella  me  faltara, 

Ce  2  fu- 


-4  fe  creta  agravio 
Tupiera  darme  la  muerte, 
fi  no  Tupiera  vencer. 

Temblando  eftoy  ,  cada  paíTo 
que  íiento  ,  pienfo  que  es 
I>on  Lope ,  y  el  viento  miTmo 
Te  me  figura  que  es  el: 
fi  me  efcuchaí  íi  me  oye? 

•  que  propio  del  miedo  fue! 
que  á  tales  riefgos  Te  ponga 
una  principal  muget! 

Salen  Sjrena  ,  y  Don  Luis  como  ¿ 
ob feúras. 

Syren,  Efta  es  Leonor. 
d.  Luis,  Ay  de  mi! 
quantas  veces  efperé 
efia  ocaíion  ,  ya  quifiera 
no  averia  llegado  á  ver. 

León.  Y á  ,  Tenor  Don  Luis ,  eftais 
en  mi  cafa*  ya  teneis 
la  ocaíion  que  aveisdefeadoj 
hablad  aprila  ,  porque 
os  bolvais ,  que-temerofa 
de  mi  mifma  ,  tengo  al  pie 
grillos  de  yelo  >  y  el  alma 
de  mi  aliento  puede  hacer 
al  corazón  un  cuchillo, 
y  á  la  garganta  un  cordel. 
d.  Luis.  Ya  (abéis ,  Leonor  hermofa, 
fi  esque  olvidado  no  aveis 
pafiados  guftos ,  y  ya 
ignoráis  lo  que  (abéis, 
que  en  Toledo  nueílra  patria 
(perdonadme)  os  quií'e  bien, 
deíde  que  en  la  Vega  os  vi 
un  dia  al  amanecer, 
que  aumentando  nuevas  flores 
al  campo  hermoTo  ,  ral  vez, 
lo  que  las  manos  robaron, 
rellituyeron  los  pies: 
ya  Tabeis;;:  León.  Efperad ,  yo 


fe  creta  venganza. 

Tere  mas  breve :  ya  fé 
que  muchos  días  condafteis 
mi  calle ,  y  á  mi  defden, 
confiante  fiempre ,  tuvifieis 
amor  firme  ,  y  firme  fé, 
hada  que  os  favorecí: 

(que  no  han  llegado  á  vencer 
lagrimas  de  amor  que  lloran 
los  hombres  que  quieren  bien?) 
Y  favorecido  yá, 
íiendo  tercera  fiel 
la  noche  (qué  no  configuen 
una  reja ,  y  un  papel?  ) 
tracabamos  de  cafarnos, 
quando  os  hicieron  merced 
de  una  Gineta  ,  y  fue  fuerza 
iros  á  fervir  al  Rey: 
fu  i  fiéis  á  Flandes. 
d.  Luis.  Si  fui, 

que  aquefio  yo  lo  diré, 
donde  dimos  un  aílalto, 
y  murió  valiente  en  él 
un  Don  Juan  de  Bena vides, 
Cavallero  Aragonés: 
la  equivocación  del  nombre 
dio  cania  para  entender 
que  fueíTe  yo  el  muerto  ,  quand^ 
una  mentira  íé  cree: 
llegó  la  nueva  á  Toledo. 

León.  Eflo  diré  yo  mas  bien, 
que  fin  vida  la  fenti, 
y  con  vida  la  lloré; 
pero  callo  aqui ,  aunque  aquí 
os  pudiera  encarecer 
los  íéntimientos  que  hice, 
las  triftezas  que  pafsé. 

En  efeéto ,  per  fuá  (iones 
de  muchos  pudieron  fer 
bailantes  á  que  en  Toledo 
cafaflé  por  poder. 


La* 


^  luis .  Yo  lo  fu  pe  en  el  camino, 

Y  penfando  deshacer 
ei  caíámiento ,  corrí, 
hafta  que  os  vi  ,  y  os  hable 
con  equivocas  razones, 

en  trage  de  Mercader. 

Iton.  Eltaba  cafada  ya, 

Y  pues  os  defengañé, 

*  qué  a  veis  venido  aqui? 

"‘  luis.  Solo  he  venido  por  ver 
“  ay  ocaíion  de  quexarme, 
quefi  culpando  tu  fé 
defeanfo  ,  iré  á  Flandes, 


De  D .  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 


%oy 


donde  una  bala  me  dé, 
porque  la  pólvora  cumpla 
lo  que  me  ofreció  otra  vez. 

¿•/r.  Gente  fube  la  eícalera. 

León.  Ay  Cielos ,  qué  puedo  hacer? 
obfeura  eftá  aquefta  fala, 
que  aqui  te  quedes  es  bien; 
porque  á  ti  íolo  te  hallen, 
y  aviendo  entrado  quien  es, 
podrás  irte  ,  no  a  Caftilla, 
que  ocafion  avrá  deípues 
para  acabar  de  quexarte. 

Syr.  Ya  voy  contigo  también,  i 


Yanfe  las  dos,,./  queda  foto  Don  Luis . 
d.  Luis .  Qué  confuto  és  ella, 
que  á  mi  defdicha  iguala? 
obfeura  eftá  la  fala, 
y  la  noche  funeíla 
ya  de  fombras  cubierta 
baxa  :  no  fé  la  caía,  ni  la  puerta, 
que  otra  vez  no  he  llegado 
aqui  (forzofa  pena!) 
temerofa  Syrena, 
y  Leonor  me  han  dexado 
confufo  ,  y  fin  fentido. 

Sale  Donjuán  como  h  obscuras  ,  encuentra  con 
Don  Luis  ,y  facan  las  efpadas. 
d.Juan.  A  eftas  horas  no  huvieran  encendido 
una  luz?  mas  qué  efto? 
quién  es;  no  me  refponde? 
d.  Luis .  Hallé  puerta  por  donde 

falir.  Entroje  tentando  por  otra  puerta*. 

d.Juan .  Refponda  prefto, 
ó  ya  defembaynada, 
lengua  de  azero ,  lo  dirá  mi  efpada. 

Salen  como  a  ob feúras  Don  Lope  , y  Manrique* 
d.  Lop.  Ruido  de  cuchilladas, 
y  obfcuro  el  apofento? 
d.Juan.  Aqui  los  palios  liento. 

Manr .  Voy  por  luz,,  Vaf. 

d*  Lop ; 
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Áfecreto  agravio  f cereta.  venganza, 
d.  lop .  Aquí  efpadas? 

yá  es  fuerza  que  me  aífcmbre. 
d,Ju.  Yá  le  he  dicho  otra  vez  que  diga  el  nombre. 
«.  Lop,  Quien  mi  nombre  pregunta? 
d.juan.  Quien  aporque  habléis, fofpecho 
-que  abrirá  en  vueftro  pecho 
mil  bocas  con  la  punta 
defte  azero. 

Jbentr.  León,  Luz  prefto. 

Salen  Leonor  ,  Syrena  Manrique  con  luz 
d.Lop .  Don  Juan?  d.Juan,  Don  Lope? 

León,  Ay  Cielos!  d,  Lop ..  Pues  que  es  efto? 
d.Juan,  En  efta  quadra  entraba, 
quando  un  hombre  íalia. 

León,  Algún  hombre  feria, 
que  robarla  intentaba, 
d.  Lop.  Hombre? 
d.  Juan.  Si ,  y  preguntando 

quien  era  ,  la  refpuefta  dio  callando. 
d.  Lop.  Difsimular  conviene,  A  parí . 

no  crea  que  yo  puedo 
tener  tan  baxo miedo, 
que  mi  valor  condene: 
bueno  fuera  á  fe  mia, 
mataros  ,  yo  era  el  mifmo  que  falia, 
que  tan  defconocida 
la  voz,  viendo  que  un  hombre 
me  preguntaba  el  nombre 
en  mi  cafa ,  ofendida 
la  paciencia  ,  y  turbada, 
callando ,  doy  refpuefta  con  la  efpada* 

Syr.  Por  quanto  aqui  fe  viera 
un  infeliz  fuceífo. 
d.Juan .  Cómo  puede  fer  elfo, 
íi  el  que  yo  digo  que  era, 
dentro  efta ,  cola  es  cierta, 
pues  no  pudo  falir  por  efta  puerta 
que  vos  entrafteis?  d.  Lop.  Digo 
que  era  yo.  d.juan.  Es  cofa  eítraña. 
d.  Lop .  O  quanto  á  un  hombre  daña 
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Ve  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca . 
un  ignorante  a  roigo! 

Qué  no  puedan  los  cuerdos ,  los  mas  fabios 

zelar  de  un  necio  amigo  los  agravios#  A  p. 

Pues  ,  íl  por  cola. cierta 

teneis  ,  que  dentro  ha  entrado, 

fuerte ,  y  determinado 

guat  dadme  aquella  puerta,, 

en  tanto  ,  íi  eflb  palla, 

que  yo  examino  toda  aquella  cafa# 

JJuan.  Pues  no  iaidrápor  ella, 
mirar  feguro  puedes., 
j  Lop.  Mira  que  en  ella  quedes, 

*  y  no  te  apartes  delia:  Vafe  Donjuán, 

Oy  (eré  .cnerdamente, 
fi  es  que  ofendido,  loy  ,  el  mas  prudente, 
y  á  la  venganza  mía 
tendrá  exempios  el  Mundo, 
porque  en  callar  la  fundo: 

Ea  ,  Manrique ,  guia 

con  efíá  luz.  Manr.,  No  olio, 

que  yo  de  duendes  Coy  poco  golofo. 

León.,  No  entréis,,  fenor ,  aqui ,  yo  loy  teftigo¿ 
que  afíeguraros  elle  quarto  puedo. 

¿Pujei e  Don  Lope  ent >  ar  en,  un  apoJento,y  detUnele; 

■  L  eonor,.  ,  '  ' 

d.  Lop.  Pues  de  qué  tienes  miedo? 

M*nr.  De  todo ,d.  Lop.  Suelta  digo, 
y  til  vete  de  aquí  ,  que  antes  es  dicha, 

que  falte  otro  telligo  á  mi  deídicha. 

Toma  la  luz,  y  entraje  ,  y  Manrique  Je  vd  por; 
otra  puerta . 

León.,  Ay  Syrena  ,  qué  tuerte 
es  ella  tan  ayrada! 
eíloy  ,  deíéiperada,, 
por  da  r  me  aqu  i  la-  muerte, 
pro  s  y  ¿  es  fuerza  que  tope 
á  Don  Luis  efcondido  (ay  Dios!)  Don  Lope. 
El  peníó  que  lália 
por  la  puerta  que  entraba 
a  uu  quarfo  ¿  allí  citaba; 
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Afrento  agravio  fecreta  venganza, 
mas  por  que  nu  porfía 
duda  la  que  ha  pallado? 

..  yá  le  ha  vifto  Den  Lope  ,  yá  le  [ha  hablado; 
que  haré;  irme  no  puedo, 
porque  en  deídichas  tantas, 
oprimidas  las  plantas, 
cadenas  pone  el  miedo 
de  cobardes  pr  i  (iones; 
toda  foyconfúíion  de  con  fu  (iones. 

Sale  Don  Luis  con  la  efpada  defnuda^  embozadóy 
y  tras  el  Don  Lope  con  la  efpada  de/nuda , 

y  luz. 


V.  Lop,  No  os  encubráis,  Ca vallero. 
d.  Lu .  Detened,  feñor ,  la  efpada, 
que  en  la  iangrer.de  un  rendido 
mas  que  (e  ilufíra  ,  fe  mancha. 
|Yo  íóy  de  Caftilla  ,  donde, 
por  los  zelos  de  una  Dama, 
di  á  un  Cavalíero  la  muerte 
cuerpo  á  cuerpo  en  la  campana. 
Vine  á  ampararme  a  Lisboa, 
donde  eftoy  por  efta  caula 
de  Caftilla  defterrado: 
he  fabido  efta  mañana, 
que  aqui  un  hermano  del  muerto 
cautelofamente  anda 
encubierto ,  por  vengarfe, 
con  trayeion  ,  y  con  ventaja. 

Con  efíe  cuidado  ,  pues, 
por  efta  calle  pallaba, 
quando  tres  hombres  me  embiften 
á  las  puertas  de  efta  cafa. 

[Viendo  que  (aunque  el  corazón 
algunas  veces  fe  engaña) 
era  impofsible  defenfa 
contra  tres  de  mano  armada, 
íubime  por  la  cícalera; 
y  ellos ,  ó  por  ver  que  eftaba 
en  fagrado ,  ó  por  no  hacer 
tan  diadofa  la  venganza. 


no  me  figuieron  ,  y  eftuve 
•en  ella  primera  fala 
efperando  á  que  Le  fuellen; 
y  íintiendo  folíegada 
la  calle  ,  baxarme  quife: 
pero  al  íálir  de  la  quadra, 
halle  un  hombre,  que  medixtf 
Quién  va?  Yo  que  imaginaba, 
que  eran  mis  proprios  contrarié 
no  le  refpondo  palabra  j 
de  una  íala  en  otra  entré 
halla  aqui  :  Efta  es  la  caufa 
de  averme  hallado  ,  feñor, 
eícondido  en  vueftra  caía: 
aora  dadme  la  muerte, 
que  como  yo  dicho  aya 
la  verdad  ,  y  no  padezca 
alguna  virtud  fin  caufa, 
moriré  alegre ,  rindiendo 
el  fér  ,  la  vida  ,  y  el  alma 
á  un  honrado  fenti miento, 
y  rio  á  una  infame  venganza. 
d.Lo.  Pueden  juntarfe  en  un  hom^ 
confufiones  mas  cftrañas?  A p^' 
tantos  aífombros ,  y  miedos, 
penas,  y  defdichas  tantas?  . 
Si  en  la  calle  elle  hombre  (Ciel^ 
tantos  pefares  me  daba, 

que 


De  D.  Pedro  Calderón 
quévendraa  darme  efcondido 
dentro  de  mi  mifma  cafa? 

«afta  ,  baila  ,  penfamiento, 
Sufrimiento ,  baila  ,  baila, 
que  verdad  puede  fer  todo, 
y  quando  no  ,  aqui  no  ay  califa 
Para  mayores  eílremos, 

Sufre  ,  difsimula  ,  y  calla . 

Cavallero  Caitellano, 
yo  me  alegro  de  que  aya 
Sido  contra  una  traycion 
Sagrado  vueftro  mi  cafa» 

En  ella ,  á  fer  oy  foitero, 

°$  firviera  ,  y  hofpedára, 
porque  un  Cavallero  debe 
amparar  nobles  defgracias: 
lo  que  podre  hacer  por  vos, 
ierá?  acudí  ros  enguantas 
ocaíiones  fe  os  ofrezcan, 
porque  á  eífe  lado  mi  efpada, 
contra  tres  mil ,  no  os  íuceda 
otra  vez  bolver  la  efpalda; 
y  aora  ,  porque  falgais 
mas  fecreto  de  mi  cafa, 
podréis  falir  del  jardín 
por  aquella  puerta  faifa; 
yoda  abriré  ,  y  también  hagc? 
prevención  tan  recatada, 

Porque  criados ,  que  al  fin 
Sonrenemigos  de  cafa,  ^ 
lio  cuenten  que  os  hallé  en  olla, 
y  fea  fuerza  que  vaya 
a  todos  fatisfaciendo 
de  qual  ha  íido  la  caufa; 
porque  aunque  es  cierto  q  nadie 
dude  una  verdad  tan  clara, 
y  yo  de  mi  mifmo  tengo 
la  fatisfaccion  que  baila: 
quién  de  una  malicia  huye? 
quién  de  una  fofpecha  eícapa? 

Jom.Vl 
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quién  de'  una  lengua  fe  libra? 
quién  de  una  intención  fe  guarda? 
Y  íi  llegara  á  creer::: 
qué  es  a  creer  f  fi  llegara 
á  imaginar ,  á  penfar 
que  alguien  pudo  poner  mancha 

•  en  mi  honor::  qué  es  en  mi  honor, 
en  mi  opinión  ,  y  en  mi  fama, 

y  en  la  voz  tan  íolamente 
de  una  criada  ,  una  efclava, 
no  tuviera  ,  vive  Dios, 
vidas  ,  qué  ño  le  quitara, 
íangre  que  no  le  vertiera, 
almas  ,  que  no  le  facára; 
ry  eílas  rompiera  defpues, 
á  fer  vifibles  las  almas: 

-Venid ,  iréos  alumbrando 
háfia  que  falgais. 
d.  Luis.  Elada  A  part¿ 

téngala  voz  en  el  pecho; 
qué  Portuguefa -arrogancia! 

Vanfe  los  dos. 

'león.  Aun  mejor  ha  fucedido, 
Syrena  ,-que  yo  efperaba, 
fola  una  vez  vino  el  mal 

•  menor  que  -el  que  fe  efpcraba: 
ya  puedo  hablar,  y  ya  puedo 
mover  las  eladas  plantas: 

ay -Syrena ,  en  qué  me  vil 
buélva  á  refpirar  el  alma. 

Suelve  a  falir  Don  Lope  i 
'd.  Lop.  Leonor? 

león.  Señor  ,  pues  qué  intentas? 
ya  no  íupifte  la  caufa 
con  que  él  entró?  ya  Tupi  fie 
que  yo  no  he  fido' culpada, 
d.  Lop .  Tal  pudiera  imaginar 

quien  te  eílima  ,  y  quien  te  ama? 
no  ,  Leonor ,  felo  te  digo 
quéyáque  aqui  fe  declara 

Dd,  con 


A  Jecreto  Agravio 
Con  nq  (oíros:::  León.  Ya  el  nodixo 
que  aq  ai  de  Cartilla  eftaba 
aufentc  por  una  muerte? 
pues  yo ,  féñor  ,  no  se  nada. 

•  Lop.  No  ce  difculpes ,  Leonor, 
fUJra  ,  mira,  que  me  matas: 
íu  ,  Leonor  ,  pues  de  qué  avias 
de  íaberlo .  ?  pero  baila 
que  él  fe  fie  de  nofotros, 
para  que  de  aquí,  no  falga: 
y  tu  ,  Syrena ,  no  digas 
lo  que  enrre  los  tres  nos  palla 
a  ninguno  ,  ni  á  Don  Juan. 

Sale  Donjuán. 

d.  Juan.  Tanto  Don  Lope  fe  tarda, 
que  me  ha  dado  algún  cuidado. 
"•Lop -Voz  Di  os,  D.  Juan,  linda  gracia, 
es  hacerme  andar  afsi 
mirando  toda  la  cala, 
fiendo  cierto  que  fui  yo: 
tomad  otro  poco  el  hacha, 
y  andadla  vos.  d.Ju.  Para  qu&, 
íi  ya  aqui  me  deíéngaña 
el  íaber  que  fuifteis  vos? 
ya  conozco  mi  ignorancia» 

«•  Lop  Con  todo  ,  avernos  los  dos 
íegunda  vez  de  mirarla. 

León  Que  prudencia  tan  notable!' 
d,  fu.  Que  valor,  y  qué  arrogancia! 
Syren.  Que  temor! 
d»  Lop.  Defta  manera 
el  que  de  venga  rfe  trata, 
harta  mejor  ocafíon, 
íufre  ,  diísimula ,  y  calla. 

'JORNADA  TERCERA. 

Sale  Don  Juan  ,  y  Manrique , 

^  Ju.n.  Dónde  efta  Don  Lope? 
Manriq.  Quandq 


/cereta  venganza. 

entró  en  Palacio,  yo  aquí 
me  quedé,  d.  Juan.  Bu  lóale  >  y  ^ 
que  yo  le  ertoy  efperando. 

V aje  Manrique-^ 
Quédateme  imaginando 
a  folas ,  fin  nú ,  y  conmigo,’ 
el  dudofo  fin  que  figo, 
y  la  obligación  que" tiene 
quien  á  hacer  diícuríos  viene 
en  la  opinión  de  un  amigo; 
yo  de  Don  Lope  lo  foy, 
tanto  que  no  ha  celebrado 
amigo  mas  obligado, 

Ja  antigüedad  harta  oy: 
hueíped  ea  fu  caía  eíloy; 
fu  hacienda  gallo  ,  y  es  mía* 
fu  vida  ,  y  alma  me  fia: 
pues  cómo  ,  Cielos ,  podré; 
ler  ingrato). á  tanta  fé, 
amittad y  cortesía? 

Podré  yo  ver  ,  y  callar, 
ue  íu  limpio  honor  padezca^ 
n  que  mi  vida  le  ofrezca, 
para  ayudarle  á  vengar? 

Podré  yo  vér  murmurar 
que  elle  Caftellano  adore 
á  Leonor  ,  que  la  enamore* 
y  le  dé  l#gar  Leonor, 
y  padeciendo  fu  honor, 
yo  lo  lepa  ,  y  él  lo  ignore? 

No  podré  ,  pues  fi  él  quedárai 
fatisfecho  ,  fiendo  mia 
la  venganza ,  en  eftedia 
al  Cartel  laño  matara: 
á  él  fin  él  yo  le  vengara, 
prudente .  advertido  ,  y  íabiofc 
mas  de  la  intención  del  labio», 
íati.s facción  no  íé  alcanza,, 
fi  el  brazo  de  la  venganza 
íao  es  dei  cuerpo  del  agravio. 


De  D .  Pedro  Calderón  de  la  Barca . 


Yo  a  Don  Lope  le  diré 
ciara  ,  y  defeubiertamente, 
que  no  hable  al  Rey, ni  fe  aufente: 
^as  íi  me  dice ,  por  qué, 
cómo  le  refponderé 
la  caufa  ?  duda  mayor 
cs  efta ,  que  ai  que  el  valor 
eterno  honor  le  previene, 
quien  dice  que  no  le  tiene, 
es  quien  le  quita  el  honor, 
debe  hacer  un  amigo 
cn  talcafoí  pues  entiendo 
que  fí  le  callo ,  lc  ofendoj 
V  le  ofendo  ,  fi  lo  digo: 

Rendóle ,  íi  caftigo 
lu  agravio  j  yo  fui  fu  efpejo, 
por  qué  bien  no  le  aconíejoS 
nías  él  mifmo  viene  alli, 
no  ha  de  quexarfe  de  mí, 
el  me  ha  de  dár  el  confejo. 
r  Sale  Pon  Lope  , y  Manrique, 

«•  Buelvete  ,  Manrique ,  y  di 
que  luego  á  la  Quinta  voy, 
que  esperando  á  hablar  eftoy 
al  Rey.  Manr. Don  Juan  eftá  allí, 

.  y  viene  á  hablarte.  Vafe, 

*'  Ay  de  mí!  A  parí. 

qué  puede  aver  fucedido? 
í*  qué  puede  aver  venido? 

~ron  Juan  ,  pues  qué  ay  por  acá? 
Jr  como  un  cobarde  eftá 
. ,  oempre  á  fu  temor  rendido! 
*'}uan. Don  Lope  amigo,  yo  vengo, 
íi  eftamos  folos  los  dos, 
a  aconfejarme  con  vos 
^  en  una  duda  que  tengo. 

*  Lop.  Ya  para  oir  me  prevengo 
alguna  defdidha  mia:  .  A  parí, 
decid,  d.  Juan.  Un  cafo  me  embia 
uu  amigo  á  preguntar, 
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y  quierole  con  faltar! 
con  vos.  d.  Lop.  Y  es? 
d.Juan.  Jugando  un  día 
dos  hidalgos ,  fe  ofreció 
una  duda  ,  en  cafo  tal 
forzofa  ,  fobre  la  qual 
uno  á  otro  dcfmintió: 
con  las  voces ,  no  lo  oyó 
-entonces  el  defmentido, 
un  amigo  lo  ha  fabido, 
y  que  íe  murmura  dél, 
y  por  ferio  tan  fiel, 
efta  dtfda  fe  ha  ofrecido: 

Si  efte  tendrá  obligación 
de  decirlo  claramente 
al  otro  que  eftá  inocente? 
ó  fi  dexar  es  razón 
que  padezca  fu  opinión, 
pues  él  no  baila  á  vengalle? 
íi  lo  calla ,  es  agraviallej 
y  fi  lo  dice ,  es  error 
de  amigo  :  qual  es  mejor, 
que  lo  diga  ,  ó  que  lo  calle? 
d.  Lop .  Dexadme  peníar  un  poco: 
honor ,  mucho  te  adelantas,  A  p. 
que  una  duda  (obre  tantas, 
bailará  á  bolverme  loco; 
en  otro  fugeto  toco 
lo  que  ha  paliado  por  mí, 

Don  Juan  pregunta  por  si, 
luego  alguna  cofa  vio: 
haré  que  la  diga  ?  no, 
pero  que  la  calle  ?  si. 

Don  Juan  ,  yo  he  confiderado, 
íi  es  que  mi  voto  he  de  dár, 
que  no  puede  un  hombre  eftár 
ignorante  ,  y  agraviado: 
aquel  que  ha  di  (simulado 
fu  ofenfa  ,  por  no  vengalla, 
es  quien  culpado  fe  halla, 

Dd  2  por- 


21  z  A  fecrcto  agravio  fecr'et a  venganza*. 

porque  en  un  cafo  tan  grave  y  fo y  mi  mayor  amigo, 


no  yerra  el  que  no  lo  fabe, 
fino  el  que  lo  labe ,  y  calla* 

[Y  yo  de  mi  se  decir, 

que  íi  un  amigo  ,  qual  vos. 

íiendo  quien  lomos  los  dos, 

tal  me  llegara  á  decir, 

tal  pudiera  pMumir , 

de  mí ,  tal  imaginara* 

que  el  primero  en  quien  vengara 

mi  defdicha  fuera  en  el, 

porque  es  cofa  muy  cruel  ¿ 

para  dicha  cara  á  cara, 

¡Y  no*  sé  que  en  tal  rigor 
aya  razón  que  no  adumbre, 
y  que  fe  le  puede  á  un  hombre¿. 
decir  ,  no  teneis  honor; 
darme  el  amigo,  mayor 
cl^navor  pelar,  teftigo 
es  Dios  ,  otra  vez  lo  digo3  _, 
q,ue  íi  yo  me  lo  dixera, 
á.uiUa  muerte  me  diera, 


ti,  Juan.  Yá  quedo  aora  de  VOS 
enfeñado  ,  elfo  dire, 
y  á  elle  amigo  avilaré 
que  calle  :  quedad  con  Dios; 

Vafe  Donjuán, 

d,  Lop.Qiúhn  duda  que  entre  los 
palla  el  cafo  que  ponia 
en  tercero  ,  y  que  íabia 
que  Leonor  matarme  intenta? 
pues  el  que  íupo  mi  afrenta, 
iabr  la  venganza  mia, 
y*  el  Mundo  la  ha  de  faberr 
baila  honor ,  no  ay  que  eíp<?r2f¡i' 
que  quien  llega  a  fol pechar,-, 
r.o  ha  de  llegar  á  creer,  , 
ni.eíperar.  á  laceder 
el  mal  ,  y  pues  lu  mudanza  t 
logra, tan. ¿«.xa  elperarza, 
bol  veré ,  d\  nde  contemplo-  ¿ 
que  dé  íu>  traycion  exemplo3  ? 
y  elcarmiento  mi  venganza* 


Sale  tWRéy  ^  y  acompañamiento', 

Rey,  Aunque  en  la  (¿.tinta  i  que  del  Rey  la  llaman*  : 
el  vulgo  aquella  noche  duerma.,  digo 
que  no  me  he  de  quedar  oy  en  Lisboa;  ; 
cfté  L  gente  toda  prevenida,  , 
que  dcf-le  allí  la  Lira  la  mas  lucida  ' 
á  competir  con  plumas ,  y  colores  - 
del  Sol  los. rayos  ,  del.  Abril  las  flores. 
i,  Lop.  Cobarde  al  Rey  me  llego*  Apatt¿ 

que  ella  pena  ,  ella  rabia  ,  y  elle  fuego 
tan  cobarde  me  tiene  ,  quoloípecho 
con  vergüenza  ,  dolor  ,  y  cobardía,  . 
que  todos  (áben  la  defdicha  mia; 
dame  tus  pies  lera  feliz  mi  boca, 
íi  con  (u  aliento  efl as  esferas  toca. 

3 R()’.  Há  Don  Lope  de  Almeyda  ,  (i  tuviera 
en  Africa  ella  efpadas,  yovenciera 
la  Moiiica  arrogante  bizarría,  . 

t;  JlOpy 


Di  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 
di  Lo».  Pues  pudiera  quedar  lampada  mía 
en  la  paz ,  en  la  vayna  que  íe  os  mucftriy 
quando  vos ,  gran  ícñor ,  íacais  la  vuedra,. 

Con  vos  voy  a  morir  ,  que  caula  hu  viera 
que  en  Portugal ,  tenor ,  me  detuviera 
en  aquella  ocaficní  Rey.  No  eftais  calado. 
di  Lop.  bi  leñor ,  mas  no  el  íerlo  me  ha  e ftorvada 
el  lcr  qukn-íoy  ,  porque  antes  oy  me  llama* 
tener  mayor  honor  ,  á  mayor -fama, 
tjey.  Cómo  ,  recien  calada, 
quedara  vueftra  eípoíaf 
d.L  p.  Muy  honrada,- 

en  ver  que  os  ha  ofrecido 
á  efta  empreña  un  Soldado  en  fu  maTÍdo,  ’ 
que  es  noble  ,  es  varonil  mas  fintiera, 
que  á  vut  ftro  lado ,  gran  leñor,  no  fu e caí 
pp es  liantes  por  mi  fama  os  acudía, 
aura  por  la  luya  ,  y  por  la  mia; 
y\no  es  inconveniente  á  mi  defeo 
el  aufentat  me  del  la.  Rey.  Afsi  lo  creo¿- 
que.  yo  lo  dixe:porque  noera  jufto 
defcafaros  tan  preño ,  y  deftogufto; 
que  en  vueftra' cala  ,  aunque  la  empreña  esalfá¿ 
podréis  hacer  ,  Don  Lope  ,  mayor  taha 


Vafe  el  Bey  ,y  acompañamiento. 
i.Lop.  Valga  me  el  Cielo!  qué  es 
rcr  qué  pallan  mis  temidos?  ^ 
aliña  ¿qué  aveis  elcuchadd? 

«ios  ,  qUe  es  lo  que  aveis  vifto?, 
tan  pühlica  es  ya  mi  afrenta, 
que  há  llegado  a  los  oidos 
dei  Revi  qué  mucho  ,  fi  es  fuerza  •> 
lcr  los  poftreros  los  míos? 

Ay  kenhremas  infehee!  • 
ro  fuera menos  caftigo,' 

Gules ,  delatar  un  rayo,- 
que  con  moi  tal  precipicio 
me  abrasara  ..viendo  antes  '• 
ekiiicci  dio  ,  que  el  avilo,  ¡ 
queda  palabra,  delire  y  t  , 


que  grave  ,  y  fevero  dixo 
que  yo  haré  falta  en  mi  cafa?- 
Pero  qué  rayo  mas  vivo, 
fi  Fénix  de  las  defdichas, 
fui  ceniza  de  mí  mifmo? 
Cayeran  febre  mis  hombros  - 
efics  montes  ,  y  obelifeos 
de  yedra  ,  fueran  íepukros,  » 
queme  fepul  taran  vivo: 
lítenos  pelo  fueran  menos, 
que  efta  afrenta  en  que  he  caldo» 
á  cuya  gran  peladumbre,; 
yá  de ;fmay ado  me  rindo. 

Av  hem  r ,  mucho  me  debes, 
juntare  a  cuentas  conmigo; 
qué  qu.exas  tienes  de  mií 
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en  qué ,  di  me ,  te  he  ofendido?, 
al  heredado  valor 
no  he  jamado  el  adquirido; 
haciendo  la  vida  en  mi 
deíprecio  a'l  mayor  peligro? 

Yo ,  por  no  ponerte  á  riefgo, 
toda  mi'  v  id  a  n  o  he  íido 
con  el  humilde  cortes, 
con  el  Cavallero  amigo, 
con  el  pobre  liberal, 
con  el  Soldado  bien  quiílo? 
Cafado  ( ay  de  mi!  )  cafado, 
en  qué  he  faltado?  en  qué  hedido 
culpado?  no  hice  elección 
de  noble  fangre  ,  de  antiguo 
valor?  y  aora  á  mi  efpofa 
no  la  quiero  ?  no  laeítimo? 

Pues  fi  yo  en  nada  he  faltado, 
íi  en  mis  eoítumbres  no  ha  ávido 
acciones  que  te<ocaíionen, 
con  ignorancia  ,  ó  con  vicio, 
por  qué  me  afrentas?  por  qué? 
en  qué  Tribunal  fe  ha  viíto 
condenar  al  inocente? 
lentencias  ay  fin  delito? 
informaciones  fin  cargo?  , 
y  fin  culpas  ay  caíligo? 

O  locas  leyes  del  Mando!  , 

<quc  un  hombre  que  por  si  hizo 
ejfcanta  piído  para  honrado,} 
no  fepa  fi  eftá  ofendido! 

Que  de  agenaca ufa  aora 
Venga  el  defedto  a  fer  mió 
para  el  mal  ,  no  para  el  bien,, 
pues  nunca  el  Mundo  ha  renido 
por  las  virtudes  de  aquel 
á  cite  en  mas?  Pues  por  qué  (digo 
otra  vez)  han  de  tener 
á  efte  en  menos ,  por  los  vicios 
de  aquella  que  fácilmente 


A  /e  oreto  agravio  /cereta  venganza 


rindió  Alcázar  tan  altivo 
á  las  fáciles  lifonjas 
de  fu  liviano  apetito? 

Quién  pufo  el  honor  en  vafo 
■que  es  tan  frágil?  y  quién  hizo 
experiencias  en  redoma,  <  . , 
no  aviendo  experiencia  en  vid*10, 
Pero  acortemos  dife  urfos, 
porque  ferá  un  ofendido 
culpar  las. eoítumbres  necias, 
proceder  en  infinito. 
iYo  no  bailo  á  reducirlas, 

(  con  tal  condición*  nacimos) 
yo  vivo  para  vengarlas, 
no  para  enmendarlas  vivo. 

Iré  con  ei  Rey ,  y  luego 
bolviendome  del  camino, 
que  ocafion  avrá ,  también 
Ja  tendré  para  el  caítigo. 

La  mas  publica  venganza 
ferá  ,  que  el  Mundo  aya  viíto; 
fabrá  el  Rey ,  fabrá  Don  Juan, 
Labra  el  Mundo  ,  y  aun  los  íigl°® 
futuros  ,  Cielos  ,  quien  es 
un  Portugués  ofendidé. 

Ruido  de  cuchilladas  -dentro  ,  y  faV 
Donjuán  riñendo  con  otros, 
que  vhn  huyendo.  ■  < 
rcL  Juan.  Cobardes  ,  ci  fatisfecho 
foy  yo  r  que  no  el  desmentido. 
DM¿Huye,que  es  rayo  fu  efpada .Vá)t 
d.Lop  No  es  Don  Juan  aquel  q  miro! 

á  vueílro  lado  me  halláis. 

Otro  dent.  Muerto  foy. 
d.Juan.  Si  eftais  conmigo, 
poco  fuera  el  Mundo,  d.  Lop. 
huy-eron  ,  decid ,  que  ha  fido. 
n  la  ocafion  que  teneis 
no  nos  obliga  á  feguirlos? 
dJuan.A^y  DonLope,miierto  eíloy* 
oy 
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®y  nuevamente  recibo 
*a  a  freí  ta. que  en  la  venganza 
pense  que  eftaba  eri  fu  olvido^ 
nias  ay  de  mí!,  ha  íido  engaño» 
porque  bailante  no  ha  íido 
k  venganza  á  fepultas 
^  agravio  recibido* 

Quando  me  aparte  de  vos, 
*kgué  hafta  elie  proptio  íitjá 
que  bate  el  Mar ,  con  el.firv 
que  vos  proptio  aveis  venido» 
qfj16  es  de  bolver  á  la  Quinta,, 
adonde  a  veis  reducido 
delira  cafa  »  previniendo 
J'eeftra  aufencia :  divertido 
hegué  ,  pues  ,  y  en  cita  parte 
filaban  en  un  corrillo 
Unos  hombres ,  y  al  paíTar» 

®1  uno  á  los  qtros  dixo: 
Aqueftc  es  Don  Juan  de  Silva*. 
^  oyendo  mi  nombre  mifmo, 
que  es  lo  que  fe  oye  mas  fácil», 
aPlique  entrambos  oídos. 

Qtro  preguntó :  Y  quien  es. 
^íte  Don  Juan?  No  hasoido 

( le  reípondió)  lufucefib? 
pues  efto  fue  el  defmentido, 
Manuel  de  Sofá  :  yo, 

5Ue  yá  no  pude  fufri rio, 

e ípada  ,  y  á  un  tiempo, 
^les  razones  le  digo: 

Yo  foy  aquel  que  mate 
5  Don  Manuel  mi  enemigo,.. 
Jan  prello  ,  que  de  mi  agravio* 
ultima  razón  no  dixo: 

Vu  lo  y  el  ddagraviado, 
que  no  foy  el  defmentido, 

P^es  con  íu  íangre  quedo 
avado  mi  honor  ,  y  limpio,, 
y  cei raudo  los  ojos*, 
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figuiendolos  he  venido 
baila  aquí.,  porque  mebuyeroa 
luego  ,'que  es  uta  do  eílilo, 
ler  cobarde  ebmaldjciente? 
y  afsi ,  ninguno  fe  ha  villa 
valiente  ,  que  todos  hacen, 
á  las  eípaldas  fu  oficio* 
lila  es  mi  pena  ,  Don  Lope» 
y  vi  ve  Dios  ,  que  atrevido, 
que  loco  ,,y  defelperado, 
de  aqui  no  me  precipito 
al  Mar  ,  ó  con  ella  elpada 
mi  propria  vida  me  quito» 
porque  me  mate  el  dolor. 

Elle  es  aquel  deímentido,, 
dixo  ,  no  aquel  íatisfccho: 
quién  en  el  Mundo  previna 
íu  defdichaí  no  hizo  harta 
aquel  que  la  fatisfizo? 
aquel  que  pulo  fu  vidas 
defelperado  al  peligro, 
por  quedar  muerto  ,  y  honrada 
antes  que  afrentado  ,  y  vivo? 

Mas  no  es  afsi ,  que  m  ib  veces» 
por  vengarfe  uno  atrevido, 
por  fatisfacerfe  honrado,, 
publicó  fu  agravio  rniímo» 
porque  dixo  la  venganza 
lo  que  la  ofenfa  no  dixo.  Vafe*. 
d,.Lap .  Porque  dixo  la  venganza 
Jo  que  la  ofenfa  no  dixo? 

Luego  lime  vengo  yo 
de  aquella  que  me  ofendió», 
la  publico  ,  claro  eílá 
que  la  venganza  dirá 
lo  que  la  defdicha  no: 
y  defpues  de  aver  vengada 
mis  ofenlas  atrevido, 
el  vulgo  dirá  engañado: 
elle  es  aquel,  ofendido, 

yi 
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y  no  aquel  de  Fagr  aviado. 

-rY  quando  la  rnano  mia 
fe  bañe  en  fangre  efte  día, 
ella  nú  . agravio  dirá, 
pues  la  venganza  fabrá 
quien  la  ofeíifa  no  labia. 

Pues  ya  no  quiero  bu  lea  lia 
(  ay.  Cielos! )  publicamente,, 
íinoencubrirla ,  y  zelalla, 
que  un  ofendido  prudente, 
fufre  ,  diísimula  ,  y  calla. 

Que  del  Cecreto  colijo 
mas  honra  ,  mas  alabanza, 
callando  mi  intento  rijo, 
porque  dixo  la  venganza 
lo  que  el  agravio  no  dixo. 

Pues  de  Don  Juan  ,  que  atrevido 
fu  honor  ha  reftituido, 
no  dixo  el  otro  Soldado, 
efte  es  el  defagraviado, 
íino  efte  es  el  defmentido. 

•Pues  tai  mi  venganza  fea, 
obrando  difereto  ,  y  fabio, 
que  apenas  el  Sol  la  vea, 
porque  el  que  creyó  mi  agravio,; 
me  baftará  que  la  crea. 

|Y  hafta  que  pueda  lograllai 
^con  mas  fecreta  ocafton, 
^ofendido  corazón, 
fufre  ,  diísimula ,  y  calla; 
Barquero? 

Sale  un  Barquera. 

§Barq,&tnovi  d .  Lop.  No  tienes^ 
un  Barco,  apreftado?  Barq.  Si, 
no  faltará  para  ti; 
aunque  en  una  ocafton  vienes, 
que  Siguiendo  á  Sebaftiau 
nueftro  Rey,  que  el  Cielo  guarde, 
fiafta  fu  Quintadla  tarde 
tos  barcos  vienen ,  y.  van. 


A  fic.reto  agravio  fie  reta  venganza. 


el»  Lop.  Pues  preven  le,  porque  tcñD 
de  ir  hafta  mi  .Quinta  yo, 

Barq.  Ha  de  fer  luego? 
d .  L op¿  Pues  no? 

Bar.  Al  momento  le  prevengo.  1 
Sale  Don  Luis  leyendo  un  pap-d» 
d .  Luis.  Otra  vez  quiero  leer 
letrasde  mi  vida  juezes, 
porque  ya  es.  placer  dos  veces 
el  repetido  placer. 

X^..£fta  noche  va  el  Rey  á  la  CK 
ta,entréla  gente  podéis  venir 
Emulado ,  donde  avrá  ocafton  PJ 
ra  que  acabemos ,  vos  de  qttff 
ros  ,  y  yo  de  difeulparme.  P° 
os  guarde.  Leonor.  ¡¡ 
Que  no  aya  un  barco  en  q  pU^ 
paífár!  ó  fuerte  importuna! 
plegue  á  Dios  ,  que  la  fortuna 
turnea  un  gufto  me  conceda. 

.  d.  Lop.  Leyendo  viene  un  papeb 
quien  mi  venganza  previene?, 
y  quién  dudará  que  viene 
leyendo  mi  afrenta  en  él?, 

Qué  cobarde  es  el  honor! 
nada  efcucho ,  nada  veo, 
que  fer  mi  pena  no  creo.  _  , 
'd.Lit. Don  Lope  es  •zQüz.diLop. Rig°| 
difsimulémos  ,  y  dando 
rienda  á  toda  la  pafsion, 
efperémos  ocafton, 
fufriendo ,  y  disimulando^ 
y  pues  la  ferpiente  alhaga 
con  pecho  de  ofen fas  1  leño,’ 
yo  ,  hafta  verter  mi  veneno,; 
es  bien  que  lo  mifmo  haga. 

En  muy  poco ,  Cavallero, 
mi  ofrecimiento  eftimais, 
pues  que  nada  m’e  mandáis,* 
quando  fer viros  efpero.  ;  ^ 
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Y  o  quedé  tan  o  b  i  i  gado 

vueftra  gran  cortesía,  »« 

1  diíorecion  ,  y  valentía, 
que  en  Lisboa  os  he  bufcado, 
para  que  á  vueftro  valor 
ferv-ir  mi  efpada  pudiera, 
guando  otra  vez  pretendiera 
Venga  ríe  el  competidor 
que  aqui  os  bu  fea -aventajado; 

V  tanto  ,  que  defta  fuerte 
Pretende  daros  la  muerte, 
quando  citéis  mas  deíciudado. 

d.Luji  feñor  Don  Lope  ,  eftim® 
Merced  -que  pagar  cipero, 

«las  oy  ,  como  Tora  itero, 
a  pediros  110  me  animo, 
queden  etta  ocafion  me  honréis, 
por  no  empeñaros ,  Tenor, 
con  efle  competidor, 
de  quien  vos  me  defendéis; 
fuera  de  que  ya  los  dos, 

■que  citamos  amigos  creo, 
pues  ya  te  hablo  ,  y  le  veo 
del  modo  que  eítoy  con  vos. 
d.Lop.  Creólo ,  pero  mirad 
vueftro  rieígo  con  cuidado, 
que  amiftad  de  hombre  agraviado 
tío  es  muy  Tegura  amiftad, 

«•L».  Yo  al  contrario  liento,  y  digo, 
quando  Tu  amiftad  procuro, 
de  quién  no  eftaré  í'eguro, 
íi  lo  eítoy  de  mi  enemigo? 
d.  Lop .  Aunque  a r güiros  podia 
con  razón  ,  6  íin  razón, 
feguid  vos  vueftra  opinión, 
que  yo  íeguiré  la  mia: 
y  decidme  ,  qué  buteais 
por  aqui?  d.Lu.Un  barco  qui fiera, 
en  que  hafta  la  Quinta  fuera 
del  Rey.  d.Lop.  A  tiempo  Llegáis, 
jM.Vt. 


que  qs  podré  fervir,  creed 
que  ya  le  tengo  fletado. 
d. Lu.  Ocaflcn  la  gente  ha  dado 
á  recibir  tabmtrced, 
que  Tiendo  tar  ta  ,  no  ha  ávido 
-en  que  paitar  5  y  ■yo  quiero 
ver  facción ,  qi  e  confidcro 
que  otra  vez  no  ña  fuccdido. 
í/.Lfip.Pucs  conmig?o  iréis:  llegó  A  p. 

la  oca  (ion  de  mi  vej  garza. 
d.L.  Quál  hobre  en  el  Mudo  alcanza 
mayor  ventura  ,  que  y  oí  A  p . 

d.Lop.. A  mis  manos  lia  venido, 
y  enellas  ha  de  morir. 
d.Luis.  Que  me  vinicüe  a  íervic 
de  tercero  -fu  marido! 

.Sale  el  Barquero. 
í Barq .  Yá  el  barco  ha  llegado. 

•W.  Lop.  Entrad 

vos  en  el  barco  primero, 
porque  yo  á  un  criado  efpero, 
pero  no, vos  le  efperad, 
pues  conocéis  al  criado, 
que  al  barco  nos  vamos  ya. 

Barq.  No  entréis  en  él ,  porque  cftá 
Tolo ,  y  á  una  cuerda  atado, 
que  no  citará  muy  Tegura. 
d.Lop.  BuTcad  al  criado  vos, 
que  alli  efperamos  los  dos. 
d.  Luí.  Quién  ha  vifto  igual  ventüiíáí 
él  me  lleva  defta  fuerte 
adonde á  Tu  honor  me  atrevo. 
d.Lop .  Yo  defta  Tuerta  fe  llevo 
donde  le  daré  ía  muerte. 

Va r¡Je  hs  cus-. 

Barq.  El  criado  «o  vendrá 
en  mil  horas ,  fegun  creo: 
mas  qué  es  aquello  que  veo? 
defafido  el  barco  cftá, 
rompida  la  cuerda  ;  Dios 

Es  Tolo 
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A  fecrcto  Agravio, /cereta,  venganza. 


a  íu  arte  como  canta 
Ja  Serena  de  la  Mar? 

Oye  un  Soneto  oportuno,  ‘ 
iieroyco  ,  grave  ,  y  difereto, 
no  te  parezca  importuno, 
porque  cftp  es  el  un  Soneto : 
de  Jos  mil  y  ciento  y  uno. 


fofo  los  puede  librar; . 

que  fin  duda  que  en  el  Mar 
tendrán  íepulcro  los  dos.  Vaf. 

Salen  Manrique  ,  y  Syrena . 

Manr .  Syrena  ,  cuyo  mirar 
fufpepde ,  enamora,,  encanta, 

vienesjacafo  a  cfcuchauí  ¡ ,  •  _ __ 

Saca  Manrique  un  papel  3  y  lee. 

Cinta  verde ,  que  en  termino  lu cinta, 
fu  cinta  pudo  hacerte  aquel  Dios  tinto, 
en  íángre ,  que  govierna  el  globo  quinto, 
para  que  Venus  eftuvieífe  en  cinta. 

Ca  Primavera  tus  colores  pinta, 
por  quien  yo  traygo  en  elle  laberinto 
tamaño  como  pafía  de  Corinto 
el  corazón ,  mas  negro,  que  la  tinta. 

O  y  tu  eíperanza  á  mi  temor  fe  junte, 
porque  en  fu  verde ,  y  amarillo  tinte 
amor  fiemas ,  y  coleras  barrunte: 

Que  como  á  mi  de  fu  color:  me  pinte, 
no  podrá  hacer  ,  aunque  en  harpon  me  apunte, 
que  mi  eíperanza  no  fe  encaraminte 


U  mi 

Syr..  Que  lindo  Soneto  has  hecho! 
pero  enfeña ,  á  ver  ÍI  es  verde 
Ja  cinta? 

Manr.  En  bien  fe  me  acuerde 
Jo  que  la  cinta  fe  ha  hecho: 

»ísi ,  ella ba  cierto  día 
junto  al  Tejo ,  en  fu  frefeura 
contemplando  tu  hermofura, 
Syrena,  y  la  dicha  mia¬ 
gué  aquella  cinta  bella 
para  aliviar  mi  eíperanza, 
y  culpando  tu  mudanza,, 
empezé  á  llorar  con  ella: 
befábala  con  placer, 
y  un  Aguila  que  me  vio, 
llegarla  ai  labio,  pen^ó 
que  era  cofa  de  comer; 
baxó  de  una  piedra  viva, 


y  con  gran  refolucion  v  ' i 
arrebatóme  el  iifton, 
y  bolvió  á  fubir  arriba.» 
yo  /aunque  con  gran  ligereza 
íubir  á  fu  nido  quiero,  v 
no  pude  hallar  up  caldero  ^  ' 
que  ponerme  en  la  cábézar 
con  efta  ocaíion- fe  pierde  ' 
de  ru  Iifton  la  memoria; 
efta*  es ,  Syrena  ,  la  hiftoria, 
llamada  el  Aguila  verde. 

Syr,  Pues,  óyeme  lo  que  á  mT 
defpues  acá  me  paísó: ;  ! 
Eftando  en  el  campo  yo> 
bolar  mo  Aguila  vi,  ■  *• 


qife  era  la  mifma ,  pues  viendo 
no  fer  cofa  de  córner,  ‘ 

Ja  cinta  dexó  caer 
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plinto  a  mi ;  y  yo  acudiendo  dexarlo  para  defpucs» 


a  ver  lo  que  avia  caido, 
halle  entre  las  flores  puefta 
la  cinta  ,  mira  fi  es  ella. 
^anrm  Notable  fuceíío  ha  fido 
ty.  Mas  notable  ferá  acra 
i  venganza. 


que  fale  al  campo  leñera.  Vafe . 
Sah  Doña  Leonor . 

León.  Sy  rena  ?  ¿>r.  Señora? 

León.  Mucha 

es  mi  ttifteza.  Syr.  Pues  no 
fabre  que  es  la  caula  yo? 

León .  Yá  la  fabes  >  pero  efcucha* 


Mejor  es 

Defde  la  noche  trille 

que,  en  tantas  confufiones  abrafada» 
Troya  á  mi  cala  viíle, 
quedando  yode  todos  difeulpada, 

Don  Juan  mas  engañado, 

libre  Don  Luis ,  Don  Lope  aíTegurado*. 

defpues  que  per  la  aulencia 

que  quiere  hacer  en  ella  hermoía  Quinta» 

adonde  la  excelencia 

de  la  naturaleza  borda  ,  y  pinta 

campaña  ,  y  monte  altivo, 

mas  eftimada  de  Don  Lope  vivo; 


perdí ,  Syrena  ,  el  miedo 

que  á  mi  proprio  refpeto  le.  tenía» 

pues  fi  efeaparme  puedo 

de  lance  tan  forzofo  ,  la  oíladia 

yá  fin  freno  me  alienta, 

que  peligro  paífado  no  efcarmientai 

á  aquello  fe  ha  llegado 

ver  á  Don  Lope  mas  amante  aora» 

porque  de  (en  gañado, 

íi  algo  temió  ,  fu  defengaño  adora» 

y  en  amor  le  convierte: 

ó  quántos  han  amado  deíla  fuerte! 

ó  quántos  han  querido, 

recibiendo  por  gracias  los  agravios! 

deíle  error  no  han  podido 

librar  fe  los  mas  do&os  >  los  mas  fabios; 

que  la  muger  mas  cuerda, 

de  aver  amado ,  amada  no  fe  acuerda: 

quando  Don  Luis  me  amaba, 

pareció  que  á  Don  Luis  abor  recia: 

Ee  2 


quan- 


lio 


A  fecreto  agravio  /cereta  venganzas 
quando  fin  culpa  citaba,, 
pareció  que  temía» 
y  ya  (  queióco  eftremo!  ) 
ni  amo  querida  ,  ni  culpada  temor 
antes  amo  olvidada  ,  y  ofendida, 
antes  me  atrevo  quando  eítoy  culpada? 
y  pues  para  mi  vida 

o  y  figue  al  Rey  Don  Lope  en  la  jornada,, 
eferivo  que  Don  Luis  á  verme  venga, 
y  tenga  fin  mi  amor,  porque  el  le  tenga. 


Sale  Don  Juan, 
djua,  No  sé  como  el  corazón 
tan  grandes  rigores  lufre, 
fin  que  íe  rinda  afi os  golpes 
de  una  ,  y  otra  pefadumbre. 

L?¿».  Señor  D.Juan,  pues  no  viene 
con  vos  Don  Lope? 
djua.  No  pude 
efperarle,  aunque  él  me  dixo* 
que  antes  que  en  el  Mar  fepulte 
el  Sol  fus  rayos,  vendrá, 

León., Cómo  puede,  fi  ya  cubren 
al  Mundo  lóbregas  íombras, 
y  al  Ciclo  pálidas  nubes? 

¿.Juj.  A  mi  me  tuvo  violente* 
un  gran  difguftoque  tuve, 
y  cíperar  no  puede  á  nadie 
eí  que  de  si  miímo  huye* 

Dentro  Don  Luis. 

d'Xu. Válgame  el  Cielo!  £¿#»Que  Voz 
tan  latiimoíá  diícurre 
el  viento? 

d.  Lu.  En  tierra  no  ay  nadie. 

-eon.  En  las  ondas  fe  défeubre 
del  Mar  un  bulto ,  que  yá 
fiendo  trémulas  las  luzes 
deldia,nofe  rermina 
quien  es.  djua  Oífádo  preíume 
efeaparfé,  pues  parece' 
que  á’zia  nofotros  le  induce 


piedad  del  Cielo,  lleguemos 
donde  valientes  le  ayuden 
nueílros  brazos. 

Sale  Don  Lope  mojado con  vmdt&ff* 
d.  Lop:  Ay  de  mi! 
d.jua.  Llega. 

ciLop.  O  tierra,  patria  dulce  ^ 
del  hombre. d.ju.Que  es  lo  q  veo 
Don  Lope?  Leon.hfyoíol 
d.Lop. No  pude 
hallar  puerto  mas  piadofo* 
que  el  que  en  tai  favor  acude 
á  mi  fatiga;  ó  Leonor, 
ó  mi  bien:  no  es  bien  que  dude 
que  el  Cielo  me  ha  prevenido 
con  fus- favores  comunes 
tan  grande  dicha,  en  deícuento 
de  tan  grande  pefadumbre; 
amigóí  d.  Jua.  Qué  ha  fido  efto?. 
d.Lop.  La  mayor  laftima  incluye 
aquella  ventura  mia, 
que  vio  el  Mundo» 

León.  Como  ayude 

el  Cielo  mis  efperanzas, 
y  vivo  efteis^  no  ay  quien  culpe 
á  la  fortuna,  aunque  ufaíié 
de  fu  trágica  coftumbre. 
d .  Lo.  Ha  ble  a  I  Rey,  bufqucos  á  VOS  i 
y  como  hallaros  no  pude, 

Jeté  un  eilando  yá 

para 
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del  golpe  ,  fin  que  fe  ayude 
á  si  mi  fino  ,  fe  rindió 
al  mar  ,  donde  le  fepulte 
fu  olvido.  León  Ay  de  mil 


para  hacer  que  el  agua  fuique, 
a  mi  un  galán  Cavaliero, 
cuyo  nombre  apenas  fupe, 
que  pienfo  que  era  un  Don  Luis 
de  Benavides ,  acude, 
diciendome  que  por  fe r 
frailero,  a  quien  fe  fuple 
Un  corres  atrevimiento, 
n~>e  ruega  que  no  le  culpe 
pedirme  ,  que  en  el  barco 
ie  trayga  ,que  es  bien  procure 
ver  en  la  Quinta  del  Rey 
gente ,  quando  fe  junte. 
Obligóme  á  que  le  dieffe 
Un  lugar  ,  y  apenas  huve 
entrado  con  el ,  y  el  barco 
de  los  dos  el  pefo  fufre, 
q  el  Barquero  aú  no  avia  entrado, 
quando  el  cabo,  á  quien  le  pudren 
las  mifma  aguas  del  Mar, 
falta  ,  porque  le  recude 
Una  onda  reciamente, 
a  cuyo  golpe  no  pude 
reíiftir ,  aunque  tome 
los.  temos  5  al  fin  ,  no  tuve 
fuerza  ,  y  los  dos  en  el  barco-, 
entrando  por  las  azules 
ondas  del  Mar  ,  padecimos 
?ól  faladas  inquietudes. 

de  los  montes  de  agua 
°cupé  las  altas  cumbres, 
yá  en  bobedas  de  zafir 
Sepulcro  en  fu  arena  tuve. 

Ai  fin  ,  guiado  á  ella  parte, 
a  vifia  ya  de  las  luzes 
de  tierra  ,  chocando  el  barco,, 
de  arena ,  y  agua  fe  cubre. 

'El  gallardo  Cavaliero, 
a  quien  yo  librar  no  pude, 
apartarnos  la  fuerza» 


mi  bien  ,  mi  efp°k  >  "0  turbf 
tu  hermoíura:  ay  Cielo  mío. 
un  yelo  manfo  difeurre 
por  el  criftal  de  fus  manos. 

Ay  Don  Juan ,  la  pefadumbre 

de  verme  afsi.no  fue  mucho 

que  la  rindieílej  no  futren 
corazones  de  muger, 
que  ellas  lagrimas  efcuchen: 
llevadla  al  lecho  entre  todos» 

Llevarla  entre  dos. 

d.Jua.Qixb  bien  en  un  hombre  luce^ 
que  callando  fus  agavios,  ¿  h 
aun  las  venganzas  fepultel 
delta  fuerte  ha  de  vengarte 
quien  efpera»  calla,  y  lufre.  /• 

j.Lop. Bien  avernos  aplicado, 
honor,  con  cuerda  efperanza, 
difsimulada  venganza 
a.  agravio  difsimulado. 

Bien  la  ocafion  advertí, 
quando  la  cuerda  corte, 
quando  los  remos  tome, 
para  apartarme  de  allí, 
haciendo  que  pretendía 
acercarme  ,  y  bien  logre 
mi  intento  ,  pues  que  mate 
al  que  ofenderme  queriaj 
(  telligo  es  elle  puñal ) 

'al  agreflor  de  mi  afrenta, 
á  quien  di  en  urna  violenta 
monumento  de  criftal.^ 

Bien  en  la  Tierra  rompí 
el  barco ,  dando  a  entender, 


22.2,  A  fccrecto  agravio  fe  creta  venganza 

que.efto  pudo  fuccder,  ya  que  la  liga  enfució 

íin  foípecharfé  de  mi:  lina  mancha  ran  cruel; 


pues  ya  que  ,  conforme  á  ley 
de  honrado  ,  maté  primero 
al  galán ,  matar  elpero 
á  Leonor,  no  diga  el  Rey, 
viendo  que  íu  langre  cíir.alta 
el  lecho  que  aun  no  violó, 
que  aun  no  vaya  ,  porque  yo 
en  mi  caía  no  haga  falta. 
Pues  efta  noche  ha  de  vér 
el  fin  de  mi  deíagravio, 
medio  mas  prudente  ,  y  fabio 
para  acabarlo  de  hacer. 
Leonor  (ay  de  mil)  Leonor, 
bella  como  licencióla, 
tan  infeliz  como  hermofa, 
ruina  fatal  de  mi  honor. 
Leonor, que  al  dolor  rendida, 
y  al  íentimienro  pofirada, 
dexó  la  muerte  burlada 
en  las  manos  de  la  vida, 
ha  de  morir  ,  mis  intentos 
folo  los  he  de  fiar, 
porque  los  labran  callar, 
de  todos  quarro  Elementos. 
Alli  al  agua  ,y  viento  entrego 
la  media  venganza  mia; 
y  aqui  la  otra  mitad  fia 
mi  dolor  de  tierra  ,  y  fuego; 
pues  ella  noche  mi  cafa 
pienfo  intrepido  abrafar, 
fuego  al  quarto  he  de  pegar, 
y  yo  ,  en  tanto  que  fe  abrafa, 
oflado,  atrevido  ,y  ciego 
la  muerte  á  Leonor  daré, 
porque  prefuman  que  fue 
íángriento  verdugo  el  fuego: 
íacaré  acendrado  del 
el  honor  que  me  iluftró, 


y  en  una  experiencia  tal, 
por  los  crifia les  no  ignoro 
que  falga  acendrado  el  oro, 
fin  aquel  baxo  metal 
de  la  liga  que  tenia, 
y  fu  valor  desluftrcba, 
afsi  el  Mar  las  manchas  labi 
de  la  gran  de  (dicha  mia: 
el  viento  la  lleve  luego 
donde  no  fe  lepa  della, 
la  tierra  ande  por  no  vella, 
y  cenizas  la  haga  el  fuego; 
porque  afsi  el  morral  aliento, 
que  á  turbar  el  Sol  fe  atreve, 
confuma  ,  labe  ,  arda  ,  y  lleve 
tierra, agua, fuego, y  viento.  Vdf 

Salen  el  Rey  ,  el  Duque  de  Verganzfa 
y  acompañamiento . 

Duq.  Peníando  el  Mar  que  dormí* 
íegundo  Sol  en  fu  esfera, 
manfamente  retrató 
á  fus  ondas  las  Eítrellas. 

Rey.  Vine  ,  Duque  ,  por  el  Mar, 
que  aunque  pude  por  la  tierra* 
me  pareció  que  tardaba, 
quanto  por  aqui  es  masce  rea 
y  aviendo  eftado  las  aguas 
tan  dulces  ,  y  li  fonje  ras, 
que  el  Cielo  ,  Narciío  azul, 
le  vio  contemplando  en  ellas} 
ha  fulo  julio  venir 
donde  tantos  barcos  vea, 
cuyos  fanales  parecen 
mil  abra  lados  Cometas, 
mil  alados  Ciínes  ,  pues 
formando  efta  competencia, 
unos  con  las  alas  cor  ren, 
y  otros  coa  ios  raíaos  bu  dan.  . 

Du<l» 
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wq.A  todo  ofrece  ocafion 
la  noche  apacible  ,  yfrefca. 

%'•;  Entre  la  tierra ,  y  el  Mar 
deley tofa  viña  es  efta, 
porque  mirar  tantas  Quintas, 
coyasplantas  lifonjean 
linfas  del  Mar, que  obedientes 
con  tanta  quietud  las  cercan, 
cs  ver  vn  monte  portátil, 

Cs  ver  vna  errante  felva, 
pues  vidas  dentro  del  Mar, 
Par?fC  que  fe  menean. 

E^ios,  dulce  patria  mia, 
que  en  él  cipero  que  buelva. 
Pleito.  que  es  la  cauía  Puya, 
donc|e  ceñido  me  veas 
del  laurel  entrar  triunfante 
de  mil  visorias!  fangrientas, 
dando  á  mi  honor  nueva  fama, 
■nuevos  triunfos  á  la  lglefia, 

£  qds  efpero  ver. 

^ e,7t' Fuego  ,  fuego. 

¿>*Qué.  voces, Duque,  fon  cftas? 
V.Fqegó  dicen  ,  y  ázia  alli 
a  Quinta  que  eftá  mas  cerca, 

V  íi  no  me  engaño  ,  es 
de.pan  Lope  de  Almeyda, 
^eftá  abrafando.  Rey.  Yá  veo 
fn  ^tpetu  faür  de  ella, 
echa  un  volca  de  humo, y  fuego 
as  nubes,  y  las  centellas: 
grande  incendio,  al  parecer, . 
de  todas  partes  la  cerca; 

Parece  impoísible  cofa  y 
que  nadie  efcaparíe  pueda: 
acerqucmonos  á  ver 
l  1  ay  contra  el  fuego  defenfa. 
k. ^c^or,  tal  temeridad? 

^’b)uque>  acción  piadofa  es  ella, 

110  temcrickid, 


Sale  Donjuán  medio  defnuáo. 
djaan.  Aunque 
cenizas  mi  vida  fea, 
he  de  facar  á  Don  Lope, 
que  es  íu  quarto  el  que  fe  quema. 
Rey. Detened  aqueflé  hombre. 
p^.Deíéíperado,  9ue  intentas? 
d'juan.Dcx ar  en  el  Mundo  fama 
de  una  amiflad  verdadera, 
y  pues  que  prefente  ellas, 
es  bien  que  la  caula  fepas. 

Apenas ,  ó  gran  feñor, 
nos  recogemos ,  apenas, 
quando  en  un  punto  ,  un  inflante 
creció  el  fuego  de  manera, 
que  parece  que  tomaba 
venganza  de  fu  violencia; 

Don  Lope  de  Almeyda  eflá 
con  fu  efpofa  ,  y  yo  qu  i  fiera 
librarles.  Sale  Manrique* 

¿tor.Echando  chifpas, 
como  diablo  de  comedia, 
falgo  huyendo  de  mi  cafa, 
que  foy  defta  Troya  Eneas. 

Al  Mar  me  voy  á  arrojar, 
aunque  menor  daño  fuera 
quemarme,  que  beber  agua. 

Sale  Don  Lope  medio  de/nudo^y  faca  * 
Leonor  en  los  brazos 
muerta. 

d.Lop. Piadofos  Cielos,  clemencia, 
porque,  aunque  atriefgue  mi  vida» 
1  efcaparlafuyapueda: 

•  Leonor?  Rey.  Es  Don  Lope? 
d.Lop.  Yo 

foy,  feñor,  fi  es  queme  dexa 
el  fentimiento,  no  el  fuego, 
alma,  y  vida  ,  con  que  pueda  * 
conoceros,  para  hablaros, 
quando  vida  t  y  ^lma  atentas 
á 
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á  eí\a  defdicha  ,  á  tile  alfombro, 
á  cfte  hotror ,  á  eña  tragedia, 
yaze  en  paüdas  cenizas 
cha  muerta  beldad  ,  ella 
flor  en  tanto  fuego  dada, 
que  folo  el  fuego  pudiera 
abrafarla  ,  que  de  embidia 
quilo  que  no  refplandezca. 

ElU  ,  feñor  ,  fue  mi  efpofa, 
noble  .  altiva,  honrada,  honeíla, 
ue  en  los  labios  de  la  fama 
exa  efta  alabanza  eterna. 

Ella  es  mi  eípofa  ,á  quien  yo 
quife  con  tanta  terneza 
de  amor  ,  porque  lienta  mas 
el  no  verla,  y  el  perderla. 

Con  una  tan  gran  defdicha, 
como  en  vivo  fuego  embucha, 
en  humo  denfo  anegadas 
pues  quando  librarla  intenta 
mi  valor ,  rindió  la  vida 
en  mis  brazos:  dura  pena! 
trille  horror!  fuerte  fuceíTo! 
Aunque  un  conlóelo  me  dexa, 
y  es  ,  que  ya  podre  ferviros* 
pues  libre  defta  manera, 
en  mi  cafa  no  haré  falta: 
con  vos  iré  ,  donde  pueda 
tener  mi  vida  íu  fin, 

¿  ay  defdicha  que  fin  tenga: 


f  creta  venganza. 

y  vos,  valiente  Don  Juan, 
decid  á  quien  fe  acón  Teja 
con  vos,  como  ha  de  v engaífo 
fin  que  ninguno  lo  lepa; 
y  no  dirá  la  venganza 
lo  que  nodixo  la  af.enta. 

Rey.  Notable  defdicha  ha  lido. 
djua.  Pues  oygame  Vueftra 
á  parte,  porque  es  razón 
que  folo  elle  cafo  fepa: 

Don  Lope  fo (pechas  tuvo, 
que  pallaron  de  foípechas, 
y  llegaron  á  verdades; 
y  en  refolucion  tan  cuerda, 
por  dar  á  fccreto  agravio 
también  venganza  íecrcta; 
al  ga'án  mató  en  el  Mar, 
porque  en  un  barco  fe  entra 
con  el  fok>,afsí  el  fecreto 
al  agua  ,  y  fuego  le  ent  rega, 
porque  el  quefupo  el  agravio», 
fofo  la  venganza  fepa. 
tfípJEs  el  calo  mas  notable, 
que  la  antigüedad  celebra, 
porque  íecreta  venganza 
requiere  fecreta  ofenía. 
djua. Efta  es  verdadera  hiftoria 
del  gran  Don  Lope  de  Almey^1 
dando  con  fu  admiración 
fin  á  laTragicomcdia. 
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Donjuán* 

Don  Antonio « 
Don  Diego. 
DonCarlos. 
Leonardo ,  viejo, 
Moron. 


Doña  Mari  a. 

Doña  Violante. 
Beatriz  ,  criada. 
Quiteña ,  criada. 
Otañez ,  efeudero .. 


JORNADA  PRIMERA. 


! Salen  Deña  Maña  ,  y  Beatriz 
criada. 

Mar.  ,  y  pafsó  tan  galan? 

üeat.  U  a  todo  quanto  miraba,*' 
á  -un  mifmo  tiempo  caufaba 
amor  ,  y  embidia  Don  Juan. 
Llevaba  un  veftido  ayrofo, 
íin  guarnición  ni  bordados 
y  con  lo  bien  fazonado, 
no  hizo  falta  lo  coftofo. 

Muchas  plumas ,  que  llevadas 
del  viento ,  me  parecí  a 
que  bolar  Don  Juan  querías 
botas  ,  y  efpuelas  calzadas. 

Con  efto  ,  y  c  '”  fu  buen,ta)Í£> 


fin  quitar  de  tu  ventana 
la  villa  ,  aquella  mañana 

dos  veces  pafsó  la  calle. 

'Mar.  Por  la  pintura  que  has  hecho, 
Beatriz ,  toma  eñe  diamante. 

icat.  Juño  ferá  que  me  efpante 
de  ver  agrado  en  tu  pecho, 
tratando  cofas  de  amor, 
fino  fon  albricias  ya 
de  ver  que  Don  Juan  fe  vá. 

Mar.  Diferente  es  el  rigor 
que  liento. 

JBeat ,  Pues  tu  hermofura, 
porqué  amor  fe  fatisfaga, 
también,  las  pinturas  paga , 

Ff  efeu- 
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eícuchame  otra  pintura. 

Al  tfempo  que  yá  dexaba 
lá  calle  Don  Juan  >  entró 
en  ella  Don  Diego ,  y  yo 
como  en  Ja  ventana  eftaba, 
le  vi,  en  un,  cava  lio  tal, 
que  informado  del  el  viento» 
dexaba  fer  Elemento, 
por  fer  tan  bello  animal: 

Con  Jas. manos  confirmaba, 
el  freno  tanta  harmonía, 
que  el  fon  con  la  boca  hacia,, 
a  cuyo, compás  danzaba. 

Si  le  vieras  qué  bri.ofo. 
facó  el  brazo  ,  qué  galán 
país  ó::: 

Mar  Hablemos  de  Don  Juan,, 
y  dexa  a  que  fié.  enfadólo: 

Si  fe  avrj  partido  yá, 

Beatriz'"  labes  donde  ñie?, 
ü  vendrá  prcíto? 

Eeat.  No  sé, 

mas  qué  cuidado  te  da 
que  le  vaya ,  ll  ha  dos  anos,, 
feñora  ,  que  te  ha  férvido, 
y  que  íolo  ha  merecido 
desprecios ,  y  defengaños?; 
iVavafe  ,  y  á  fus  del  ve  os 
podra  hacerlos  tefillencia, 
q  es  muerte  de  amor  la  aufencia», 
adonde  falran.  los  zelos.. 

Mar,  Peíameque  los  enojos 
que  halla  aora  he  refiHido* 
no  los  ayas  con*  ci.  io 
en  el  llanto  de  mN  ojos. 

Ay  Beatriz  ,  amiga  mía,, 
no  sé  cómo  hablar ,, no  sé 
cómo  decirte.  ciuedmé: 
á  Don  Juan  de  De  aquel  día 
que  conocí  iu  afición. 


ologo  fingido, 

aunque  confiante  vencí 
mi  pena  ,  porque  temí 
la  opinión  de  mi  opinión; 
que  un  hombre  ,  con  lolo  habbf> 
es  mas  (qué  fácil  deshonra!) 
bailante  á  quitar  la  honra, , 
que  muchos  no  pueden  dar. 
Masqué  desigual  fortuna! 
que  una  lengua  ponga  menguó 
en  mi  i  honras  ,  y  nnl  lenguas 
fio  pueden  dar  lula  una! 

Yo  temerola  de  vét 
publico  nu  deshonor» 
pule,  liiencio  en  mi  amor, 
mas  fue  liiencio  en  muger: 
pues  oy  la  aufencia  piovocat 
¿que  lalgan  mi  enojos 
en  lagrimas  á  los  ojos, 
y  en  lulpirosá  la  boca. 
leat.  Si  en  aulcncia  te  declaras, 
lo  niilma  te  iucediera 
con  Don  Diego, li  el  fe  fuera* 
Ma- .  Mal  en  nu  daño  uparas, 
pues  quanro  la  pretenlion 
de  Don  Juan  rtu  pecho  encienda 
tanto  Don  Diego  le  ofende. 
Eeat,  En  tu  amor  ,  y  en  tu  eleccie11 
dos  novedades  me  ofreces: 

.  querer  al  de  meros  fi.ma, 
hacienda  ,  y  ncblcza.  Dama 
de  Comedias  me  pareces» 
que  toda  mi  vida  vi 
en  ellas  aborrecida 
al  rico  ,  y  favorecido 
al  pebre  ,  donde  advertí 
íu  ifütoble  impropria  dad» 
pues  fi  las  Cr  medias  Ion 
una  \  iva  imitación, 
cue  retrv-ta  la  verdad 
de  lo  nuimo  que  íucedej 
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a  wn  pobre  verle  eft  i  mar, 
como  fe  puede  imitar, 
fi  yá  fuceder  no  puede? 

.  A  Sale  Otañez. 

®tan.  Don  Juan  de  Medrano  pide 
Jic.énciaj  para  befarte 
j  fes  manos. 
eat%  y  viene  á  hablarte 
antes  de  irfe. 

Quién  Ib  impide? 
r.  Dúk  Juan. 

Con  licencia  me  atreví 
a  entrar  donde  ardiendo  eftán 
dos  Soles. 

.  Señor  Don  Juan, 
espuelas ,  y  plumas?  d.Juan . Si, 
que  no  me  bailó  llevar 
efpuelaspara  correr; 

V  afsi ,  huve  menefter 
Jas  plumas  para  bolar; 
que'quien  aufentarfe  intenta 
del  Sol ,  bien  es  que  prefumas, 
que  ha  de  valerfe  de  plumas. 

Que  mandáis? 

*•  Juan.  Efcucha  atenta: 

Si  á  quien  fe  aufenta,  ó  fe  muere, 
licencia  fe  le  permite 
de  hablar,  por  aufente,  y  muerto, 
licencia  Don  Juan  te  pide: 
niuerto ,  porque  vive  aufente 
de  ti  ;  aufente  ,  porque  vive 
muerto  en  tu  gracia  ,  qüe  juntas 
en  mí  vida  ,y  muerte  afsirten. 

En  fin  ,  por  ultima  vez 
q  he  de  hablarte,  y  has  de  oirme, 
mis  libertades  perdona, 

V  mis  difeulpas  admite. 

Que  te  quife  avrá  dos  años, 

( fi  me  muero  ,  no  te  admires, 
pues  fue  mi  culpa  el  quererte, 


que  confielfe  que  te  quife). 
tantos  ha  que  á  tus  dos  Soles 
alas  de  cera  previne; 
mas  fi  á  tu  nieve  fe  y  clan, 
fi  á  tus  rayos  fe  derriten, 
que  mucho  que  tanto  fuego 
abrafado  me  derribe 
á  las  ondas  de  mi  llanto, 
que  un  Mar  de  lagrimas  finge? 
Dos  papeles  te  eferiví, 
bien  labes  tüquan  humildes, 
porque  ,  á  no  ferio  ,*  no  fueran 
hijos  de  un  amor  tan  firme. 
Engañada  los  tomarte, 
pero  tu  ,  que  iguales  mides 
ingratitud,  y  belleza, 
callándome  refpondifte. 

Un  dia  que  á  tu  jardín 
pude  atrevido  feguirte, 
y  entrar  en  el ,  porque  el  campo 
atrevimientos  permite, 
entre  fus  flores  te  vi 
con  tal  belleza  ,  que  hicirte 
competencia  á  fu  hermofura, 
y  ventaja  á  fus  matices. 

Corrida  naturaleza 
de  fus  pinceles  fútiles, 
perdió  la  efperanza  ,  viendo 
que  ¡mirar fe -c'ra  impofsible, 
y  dixo  :  Pues  yá  no  puedo 
excederme  ,  no  me  efiimen 
que  yá  no  tengaque  hacer, 
defpuesque  elle  alfombro  hice, 
Un  jazmín  tu  mano  hermofa 
robaba  ,  y  el  apacible 
rindió  fus  flores  al  fuelo, 
porque  tus  plantas  las  pifen: 
y  dixo  ,  viendo  que  ufanos 
blancura  ,  y  olor  compiten, 
quita  á  mis  hojas  las  flores, 

Ffa  y. 
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pues  es  lo  mi  fino  tener 
tus  manos ,  que  mis  Jardines; 

Aqm  me  acuerdo  que  yo 

llegue  turbado  á  decirte 
que  eftimaíFes  mis  defeosj 
no  sé  bien  qué  mas  te  dixe 
de  un  firme  amor,  pero  sé 
lo  que  til  me  refpondifte, 
que  fue  ,  que  nunca  te  viera: 
brava  refpuefla!  terrible 
fentencia!  ingrato  precepto! 
cruel  rigor!  hado  infelice!  ’ 

■Y  viendo  al  fin ,  que  es  en  vano^ 
que  un  defdichado  porfié 
Contra  fu  eftrella  ,  que  es  bien 
que  te  obedezca  ,  y  me  prive 
de  verte,  pues  rii  lo  quieres, 
porque  en  mis  defdichas  mires 
el  eftremo  de  obediencia 
á  que  llega  un  amor  firme: 
mañana  á  Flandes  me  parto 
á  fervir  al  gran  Phelipe, 
que  el  Cielo  mil  años  guarde* 
donde  mi  valor  imite 
de  mis  nobles  atendientes, 
tantas  viéfcorias  infignes. 

Bien  sé  que  impofsible  es 
vivir  fin  tí ,  mas  previne 
un  impofsible  de  amor 
vencer  con  otro  impofsible. 
Quédate  con  Dios  ,  y  al  Cielo 
le  ruego  ,  que  apenas  pife 
de  Flandes  la  tierra  ,  quando- 
la  primer  bala  que  tire 
el  enemigo  ,  níe  acierre: 
íi  quien  defdichado  vive, 
puede  morir  ,  y  ay  alguna: 
muerte  para  eíinfelice. 

Mas  yo  te  doy  mi  palabra. 


dicha,  y  por  ella  merezco 
algún  lugar  ,  que  acredite 
la  fangre  que  me  acompaña* 
que  ha  de  fer  para  fervirré. 

Y  fi  en  ranto  nuevo  dueño 
te  merece  ,  mas  felice, 
ruego  af  Cielo  ,  que  le  goces 
por  tantos  ligios,  que  imites 
la  edad  del  bol ,  fin  que  tengi* 
folo  un-  inflante  de  eclipíé.  ' 
Til  le  quieras  ,  y  él  re  adore> 
p ira  que  en  ios  dos  embidie, 
en  tus  güitos  lo  que  quiero, 

y  en  los  fuyos  lo  que  quife. 

Y  q liando  mas  fácilmente 

de  aquefta  verdad  te  olvides* 
avra  quien  mas  re  merezca, 
pero  no  quien  mas  re  eftime* 
Gon  ello ,  feñora  ,  a  Dios, 
que  mi  libertad  no  pide, 
por  faber  que  ya  la  tiene, 
licencia  para  partirle. 

Mar.  Dí»n  Juan,  efpera  ,  detente* 
mientras  procuro  romper 
las  pri flanes  á  un  fecreto, 
que  tant  os  a  ños  gua  rd  éj 
pero  es  tanta  la  vergüenza’ 
que  rengo  ,  que  al  parecer* 
un  lazo  la  lengua  oprime, 
y  la  garganta  un  cordél. 

Muda  la  voz  ,  torpe  el  labio,1 
temo-,  y  dudo  :  mas  por  qué 
temo  ,  y  dudo  ,  fi  al  fin  foovoü 
él  fecreto ,  y  yo  muger? 

Ay  de  mi!  que  no  sé  cómo 
empiece  á  hablarte  ;  no  sé 
corno  decir ,  que  te  quife, 

Don  Juan  ,  que  te  quife  bien 
deíde  el  dia  que  engañada 

tomé 
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tome  el  primero  papel. 

Mas  que  vidbiia  me  diera 
lo  que  amé  ,  íufrí  ,  y  callé, 
fi  yo  en  mis  proprios  defeos 
lío  tuviera  que  vencer? 

Mas  oy  queamor  en  mi  pecho 
mina  de  pólvora  es, 
que  mientras  mas  oprimida» 
febienta  con  mas  poder, 
por  la  boca  ,  y  por  los  ojos 
la  le ,  porque  ya  no  eilés 
de  m  ingratitud  quexofo, 
tfi  dudólo  de  mi  fe. 

No  fue  el  alma  tan  ingrata 
como  la  paciencia  fue, 
que  en  tu  amor  he  parecido» 
pero  no  he  lido  cruel. 

De  mi  iilencio  la  caula 

ha  íido ,  Don  Juan  ,  temer 

(perdóname  elle  temor, 

fi  es  que  te  ofendí  con  él) 

que  rengo  honor ,  que  íoy  noble* 

y  que  ya  la  opinión  es 

tari  difícil  de  ganar, 

quanto  fácil  de  perder; 

y  no  ay  defdicha  mayor» 

que  rendir  una  muger 

el  alto  honor  que  la  iluftra» 

á  la  lengua  delcortés; 

tío  dé  aquel  que  ha  merecido 

fu  gracia  ,  fino  de  aquel 

amigo  poco  leal, 

y  criado  nada  fiel.  v- 

En  fin  ,  efie  rezelar, 

elle  dudar ,  y-  temer 

1) izo  en  mi  cobarde  amor 

aquel  paila  do  defdén. 

Mis  yaque  rompió  el  fiíencio,, 
como  palabra  me  dés, 
como  noble ,  que  ni  amigo* 


ider. 


ni  criado  ha  de  fab^r 
aqueíle  amor, para  Labia 
ocaílones  huleare, 
fi  es  que  la  partida  cava 
puedes,  Don  Juan,  tu  í'p 
Sera  única  Secreraih 
de  lie  amor  Beatriz  ,  de  quien 
fio  lo  que  de  mi  mifma, 
porque  fu  fiíencio  se: 
y  li  no  ,  viendote  ir 
ya  por  con  fue  lo  tendré 
a  verte  dicho  mi  amor, 
porque  te  vayas  con  él: 

Y  no  me  agradezcas  ,  no, 

Don  Juan  ,  el  quererte  bien, 
porque  lo  lo  el  declararme 
me  tienes  que  agradecer. 

d.juan.  Dexa  me  que  agradecido' 
el  alma  ponga  á  tus  pies, 
que  relponda  con  callar,, 
porque  empiece  a  obedecer. 

Y  plegue  a  Dios  que  con  elle 
azero  que  al  lado  ves, 

y  en  cuya  Cruz  pongo  aora 
la  mano ,  muerte  me  dé 
a  trayeion  el  mas  amigo, 
fi  quebrantare  la  ley 
del  fecreto  ,  y  ofendiere 
de  tu  amor  la  firme  fé. 

Las  efpuelas ,  y  las  plumas 
dexo  ,  que  fueron  ,  diré. 

Jas  efpuelas  para  ir, 

las  plumas  para  bolver. 

Mas  con  todo  ,  por  cerrac 
la  boca  al  vulgo  cruel, 
que  de  todo  pienía  mal, 
y  de  nada  juzga  bien; 
en  la  cala  de  un  amigo 
con  gran  íecreto  eflaré 
unos  días ,  luego  pleytos* 
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ó  enfermedad  fingiré, 
por  dar  color  á  la  bueíta, 
íi  mi  dicha  puede  hacer, 
que  oy  íe  acuerden  en  Madrid 
de  quien  fe  ha  partido  ayer. 

MaT:  1  ues  c°u  aqueíTa  palabra, 
íi  hablarme  ella  noche  ven, 

y  fin  pararte  en  la  calle,  *  J 
entra  en  el  portal ,  que  en  él 
"Beatriz  eílará  ,  advertida, 

Don  Juan,  de  lo  que  has  de  hacer; 
110  reparen  los  vecinos 
de  verte  en  la  cal  le,  que 
es  un  mal  intencionado 
de  toda  la  vida  Juez, 
rodo  lo  [áben  j  qué  mucho, 
ii-ay  vecino  que  por  ver 
lo  que  pafla  en  una  noche, 
no  íé  acuella  en  todo  un  mes? 

En  la  rexa  cítara  un  lienzo, 
ella  la  leña  ha  de  fer, 
íi  ay  ocuíion  ,  pero  advierte 
que  vengas  folo.  oL  Juan,  Seré 
el  ave  que  rompe  el  viento, 
con  una  piedra  en  un  pie, 
y  otra  en  el  pico  ,  advirtiendo 
que  Coy 'vigilante. ,  y  fiel.  Vafi 

'Mar-  Ddle  concertado  amor, 
di ,  Beatriz  ,  que  te  parece? 

Beat.  Que  pillamente  merece 
ranta  fineza  ,  y  favor 
E)on  Juan,  q  es  noble,  y  difcre'to, 
como  galán. 

''Mar.  Tu  has  de  fer, 

Beatriz  ,  la  que  has  de  tener 
Ja  llave  deíle  fecreto; 
rni  vida ,  y  alma  te  fio, 
bien  sé  que  fegura  puedo. 

"Beat.  Defecha  ,  íeñora,  el  miedo, 
que  ofendes  el  honor  mió. 


Sale  Don  Dieta  ,  y  Moran. 
Mar.  Aqui  llegas?  qué  procura 
y  tu  amor  ?  qué  intentas? 

<1.  Díeg.  Intento 
faber  íl  al  atreví  m iento 
fe  le  ligue  la  ventura: 
perdóneme  tu  hermofura,- 
fi  atrevido  ,  y  defeorrés 
pongo  en  tu  cafa  los  pies, 
que  yo  en  ella  contingencia, 
no  quife  pedir  licencia, 
porque  tu  no  me  la  dés. 
Mar.y\  averos  efcuchado, 
íénor  Don  Diego ,  no  ha  fido 
por  folo  averos  oido, 
lino  por  aver  penfado 
qué  refponderos ,  y  he  eílado 
dudóla ,  mirando  ella 
oíl'adia  tan  moleíla, 
porque  como  no  temía 
tal  libertad  ,  ño  tenia 
prevenida  la  refpueíla. 
Declfme  que  en  mis  rigores 
mayor  güilo  ,  y  gloria  halláis, 
y  porque  no  le  tengáis, 
eíloy  por  daros  favores: 
fi  los  defprecios  mayores 
oy  fon  los  mas  1  i  fonje  ros, 
dexaré  de  aborreceros; 
pues  folo  por  no  agradaros, 
no  os  dexaré  por  dexaros, 
y  os  querré  ,  por  no  quereros. 

V a  fe  Dona  María . 

Mor.  Ello  fufr.es?  vive  Chriílo, 
feiior  ,  que  no  la  difiriera, 
fi  la  Diofa  Venus  fuera. 

d.  Díeg.  Que  mal  mi  pena  rehílo! 
has  vi  lio  ,  Moron  ,  has  vifto 
la  ciega  refolucion 
de  una  altiva  condición? 

Beat 
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Harto  hago  yode  mi  parte* 
nías  es  impolsible  amarte. 
b:iia}s l0  labre  yo.  la  ocafion? 

1  El.  aver  aísi  nacida 
L  tobe  i  vía  ,  y  0  envanecida  * 

"•  likoK  Aunque  me  cuefte  la  vida* 
Pendré,  mi  amor  en  olvido: 
tú  ,  Beatriz  ,  que  al  fin  h..s  íida 
3  quiten  he  debido  mas,, 
toma  ella  cadena* 

Das, 

^as  pr ilíones?  en  que  aprieto» 
fc  va  poniendo,  el.  decreto*, 

■  Como  ve  que  libre  ellas! 

0  .  Una  república  avia,, 
que  al  Medico  no  pagaba*, 
h-ñor  ,  halla,  que  lañaba, 

Cl:  enfermo  :  y  Ü  moría, 
tiempo  ,  y  cuidado  perdía;, 
y  ella  ley  tan  bien  fundada, 
a  ■■  ueliro  intento  aplicada 
digo  ,  que  de  amor  que  muere* 
el  alcahuete  no  el  pe  re 
tener  derechos  en  nada:, 
la  cadena  la  das? 

£  bn. 

Quitándote.  las  prifiones,, 
en  el  alma  me  las  pones, 

\  ha  ,  íeñor,  de  mu. 

«.D/  /.,Ya  no  es  tiempo,  porque  áqiiii 
fe  de  (pide  mi  mudanza, 
de  un  a  loca  co  r.  fia  n  za : 
á  Dios  ,  malogrado  empico, 
necio  amor ,  loco  deleo, 

,  q  o.y  mor  s.  con  la  cfperanza.  Va/l 
Yo  qué  tengo  de  decir?, 
déiped  i  reme,  también? 
eaf-  -  i  ya  no  me  quieres  bien,, 
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b  en  te.  puedes  de ípedir. 
otK  Yo  tras  ím  amo  he  de  ir,, 


quanto  él  amare  amaré, 
que  un  criado  siempre  fue 
en  la  tabla  de  amor 
contrapelo  del  íeñor; 
á  Dios. 

Bear,  Bien  pagas  la  fé, 
que  me  debes. 

Mor.  Si  qui fieras* « 

Beatriz.  ,  queafsiftjera  a  verte,, 
tú  huvieras  h  cho  de  (uerre 
que  elle  imp  risible  vencieras,, 
entonces  tú  me- tu  vieras 
aquí  de  noche  ,  y  de  dia. 

Beat.  No  quilo  la  Íuertemia, 
porque  a  mi  deídicha  excede. 

Mor.  Yo  sé.  que  una  moza  puede 
á  vezes  mas  que  una  tia> 
yo  sé  que  ni  una  razón 
dixifte.. 

B<at.  Yo  seque sfr. 

y  aun  tú  lo  viens  ,  fi  aquí 
te  dixera  la.  oca  fion 
que  ellorva.  fu  prereníion;: 
pero  por  lee  fuerza ,  callo. 

Mo  .  Pues  yo  no  he  deprocurallo, 
que  tú  por  decirlo  mueres, 
tan  1  berai  ,  que  aun  no  quieres, 
que  me  cueíle  el  preguntallo: 
mas  di  ,  qué  caula  la  obliga? 

Beai.  Mi  feñor  es  el  que  viene,, 
baila  decir  que  la  tiene,, 
fin  que  la  caula  te  diga.. 

Mr  .  Luego  en  vano  es  que  profigít 
aquelle  intento? 

¡fe&i  Jamas 

de  mi  boca  ío  labras.. 

M  r.  Pues  de.  ti  lo  he.dé-  laber,, 
no  iTrves  ,  y  eres,  muger?. 

Bear.  Sr. 

Mot%  Pues  tú  me  lo  diras..  Vanfe* 
ód~ 
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donjuán  ,  ^  D¿?tf  CWü.r  ¿?»  ¿r¿g¿  ¿fe  noche* 
d.Ju.  Importa ,  en  fin  ,  para  un  honrofo  efe&o 
el  quedarme  en  Madrid  ,  con  tal  fecreto, 
que  fí  á  vos  no  os  hallara, 
por  no  fiarme  de  otro  ,  no  quedara: 
la  voz  ha  de  correr  que  ya  he  partido, 
y  en  vueítra  cafa  quedaré  efeondido. 
d.  Cari.  Son  zelos  de  Violante? 

A. Juan.  No,  Carlos,  mas  altivo  ,  y  arrogante 
í'ube  mi  pensamiento; 
de  Violante ,  ni  amor ,  ni  zelos  liento: 
baila  decir ,  quando  de  vos  me  fio, 

Don  Carlos ,  que  le  importa  al  honor  mic> 
cita  refol  ncion. 

Cari*  Yo  os  agradezco 

ia  confianza ,  y  defde  aqui  os  ofrezco  7 

con  pecho  noble  ,  y  alma  agradecida 

mi  cafa ,  hacienda ,  efpada  ,  pecho,  y  vida,; 

fin  faber  qué  os  obliga; 

que  un  amigo  no  quiero  que  me  diga, 

•fino  lo  que  él  quifiere. 

A.  Juan,  Aora  falta ,  porque  no  me  efpere,- 
que  entréis  en  cafa  de  Violante  bella, 
y  la  digáis  que  yo  me  fui  fin  veila, 
porque  viendo  la  prifa  del  partirme, 
alma  no  tuve  para  defpedirme, 
que  yo  la  eferiviré ,  fu  cafa  es  efta, 
entrad ,  que  por  ir  folo ,  he  de  dexaros. 

A,  Cari.  Dadme  licencia  para  acompañaros. 
d.Juan .  Impórtame  el  ir  folo. 
d.  Cari  Pues  no  quiero 
porfiaros.  d.Juan. A  Dios.  Vafe  Donjuán • 

d.  Cari .  Jamás  efpero 

entender  tan  notables  confufiones, , 
todo  es  difeurfos  ,  é  imaginaciones: 

'Si  bien  ,  no  es  menos  la  memoria  mia, 
ocupando  el  amor  de  una  porfía 
rigurofa  ,  y  cruel :  bella  Violante, 
quando  feré  tu  declarado  amante? 
guando  pensé  que  ya  Donjuán  me  daba 

oca-: 


De  D .  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 
ocafion  con  fu  aufencia  ,  y  que  efperaba 
á declararme,  mi  fortuna  eícaia 
le  tiene  aufente  dentro  mi  ca  a? 
mas  ella  me  dirá  ,  íi  á  hablarla  llego, 
lo  que  tengo  de  hacer ,  qüc  Amor  es  cieg  . 

Salen  Violante , y  j^uiteria.  íi  ellos  miímos  no  •• 


Menos  que  con  un  recado 
de  Don  Juan  ,  no  me  atreviera 
a  aver  llegado  hafta  aquí 
antes  de  pedir  licencia, 
no/.  Vos  la  teneis  para  entrar, 
feñor  Don  Carlos  ,  fin  ella 
cn  elfo  cafa  :  mas  dónde 
r  queda  Don  Juan? 

"•  Cari.  Dónde  queda 
^.preguntáis?  adonde  va? 

Y%ol,  Ay  de  mí!  luego  yá  es  cierta 
íu  partida?  d .  Cari.  Aquella  tarde 
me  mandó  que  yo  viniera 
á  defpedirle  de  vos, 
que  fue  tan  grande  la  prieífa 
de  partirfe  ,  que  no  tuvo 
lugar ,  aunque  no  es  aquella 
la  mayor  diículpa  luya, 
pues  no  veros  en  fu  aufencia,; 
fue ,  por  no  ver  advertido 
la  gloria  de  quien  fe  aufenta,; 

V  al  defpedirfe  de  vos, 
cerrar  ios  ojos  es  fuerza, 
que  no  os  viera ,  íi  os  dexára^ 
o  no  os  dexára  ,  íi  os  viera» 

VioL  Es  pofsible  que  tuvieífe 
tan  mala  correfpondencia 
Don  Juan,  que  aun  palabras  Colas 
no  quifo  que  le  debiera? 

Si  efto  hiciera  una  muger 
con  un  hombre  ,  que  dixera, 
fino  que  era  fácil  ,  vana, 
mudable ,  inconílante ,  y  necia?. 
Fues  que  hemos  de  íer  nQfot^s, 
Tom.ZU 


fiempre  la  ocalion  es  luya, 
y  fiempre  la  culpa  es  nueílra: 
perdonadme  que  hable  alsi. 
d.Car.S on  tan  juilas  vueílras  quexas, 
que  ellas  proprias  os  dilculpan, 
qnando  peníais  que  os  condenan. 
Que  aya  hombre  tan  defeortés, 
ó  tan  necio  ,  que  fe  atreva 
á  hacer  agravio  á  elle  amor, 

y  defprecioá  ella  belleza? 

LVive  Dios  ,  que  íi  Don  Juan 
no  fuera  mi  amigo ,  fuera 
donde  ettá  ,  folo  á  decirle, 
[Violante ,  de  la  manera 
que  os  avia  de  eftiman 
mas  creed ,  que  en  ella  aufencia 
quedo  yo  para  ferviros, 
que  en  mi  la  amiítad  es  deuda, 
y  mirad  que  me  mandáis. 

Viol.q uc  os  dexeis  vér,  porque  tenga 
con  quien  hablar  de  Don  Juan. 

! d .  Cari .  Yo  agradezco  la  licencia, 
y  por  ferviros  ,  la  acepto: 
poderofo  amor,  que  intentas ZAp. 
Don  Juan  aufente  es  mi  amigo, 
Violante  prefente  es  bella: 
no  sé  qué  han  de  hacer  de  mi 
la  amiilad  ,  y  la  belleza.  Vaf, 
yiol.  Quiteña ,  qué  dices  deílo? 
j^uit.  Que  me  huelgo  desque  veas 

de  tu  amor  el  deíengaño, 
y  del  Cuyo  la  experiencia: 

No  tomaíle  mis  confejos, 
que  a  fé  que  aora  tuvieras 
s  £g  ma$ 
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mas  oro  ,  y  menos  amor; 
mas  joyas ,  y  menos  queyas. 

Quo  va  que  eíVts  Can  perdida, 
que  te  vas  de  tierra  en  tierra, 
como  muger  defdichada? 
W.-Aqui  has  de  ver  mi  firmeza, 
que  ha  de  hacer  que  yo  le  efpere 
iibre  ,  y  fuya  ,  halla  que  .buelva, 
porque  halle  el  exemplo  en  mi 
la  lealtad ,  y  la  nobleza...  Vanfe^ 
Salen  Don  Juan  ,j/  Beatriz . 

'Beat%  Sal  prcílo,  que  ya  amanece, 

V  no  ay  nadie  que  te  vea. 

•  V  d'JuM.  Que  tan  veloz ,  Beatriz  ,  fea 
ci  ticmpo  I.  no  me  parece 
que  ha  un  hora  que  anocheció} 
y  prefumo  que  embidioíó 
de  mi  gloria  el  Sol  hermofo,, 
ma?  temprano  defeubrió, 
entre  nubes  de. oro .,  y  grana. 

,  los  leflexos ,  á-q4ie«  dora. 

*  fus  lagrimas  el  Aurora.. 

J>eat.  Requiebros  á  la  manana? 
vete  prefto,  d.Jua  Ay  fuerte  mía!: 
quien  creerá  en  tanta  ventura, 
que  es  la  noche  mas  obfeura 
para  mi  el  mas  claro  diaí  Va/l 
'Beat.  Ved  lo  que  en  el  Mundo  pafla, 
y  qué  es  honor ;  por  no  hablalie 
con  efcandalo  en  la  calle, 
le  entra aios  dentro  de  cafa. 
Quando  miro  ellas  honradas*,, 
Pienfo  que  en  fus  fantasías 
buelven  las  Cavallerias 
de- las  hiftorias  paliadas. 

Dama  ,  que  tus  vanidades 
te  hicieron  impertinente 
au  a  al>  ufo  de  la  gente, 
dexa  íh'gularidades. 

Sale  Morona  Don  Diego * 
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Mor.  Aquello  Beatriz  me  dixo. 
d..  Dieg,  Qué  ayas.de  darme  ocafi011 
con  tus  razones  ,  Moron? 
varios  efedos  colijo: 
no  lo  pudieras  faber?. 

M°r:  Si  íu  amo  no  viniera, 
pienío  que  me.  lo  dixera, 
que  Beatriz  es  muy  muger,, 
y  nada  me  negará, 
porque  es  ley  en  las  mugeres* 
contaras- qu  a  n  ta  fu  p  i  er  es , 
d  Di  <7.  Ala  puerta  luva  eílí- 
Mó>.  Tan  de  mañanar  por  Dios? 

que  á  decirlo  ha  madrugado. 
d.  Die ?.  Llegare  allá  fin  cuidado* 
y  pues  no  nos  vio  a  los  dos, 
yo  te  e (pera re  en  la  efqüin^ 
defta  calle.  VaJ. 

Mor.  Allí  re  efeonde, 
mientras  voy. 

Beati  Gátan,.  adonde 
tan  de  manana  camina? 

Mor.  A  buícar el  arrebol, 
que  en  ellos  ojos  perdí, 
pues  por  fulo  hallarte  á  tí,, 
me  levanto  con  el  Sois 
quéay  de  nuevo? 

Beat.. Todo es  viejo 
quanto  palla  por  acá.- 
Mor.  Y  tu  feñora  ella  ya 
tomando  mejor  confejo, 
ó  elláfe  honrada  ,  y  terrible?*. 
JBeat.:T\i  vienefme  a  perleguir? 
cómo  tengo  de  d-  cir 
que  el  quererle  es  impofsible? 
Mor..  Gallardo  til  ,  en  condulíorfr 

Vengo  ,  Beatriz  ,á  peníac. 
qne  yo  no  íoy  de  fiar, 
o  ella  no  tiene  oca  (ion; 

porque  íi  ocaíion  tuviera,  . 

qua- 
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5JUe  oc'afíon  pudiera  Ter 
itnpoTsible  de  Taber? 

*eat'  Yq  ,  Moron  ,  te  lo  dixera, 
h  me  juraras  aquí 
,  inerme  fiempre  fccreto. 

Y  yo ,  Beatriz ,  lo  prometo, 
aféde  Gallego ,  di. 

Sat'  Pues  has  de  Taber  aora, 
mi  ama  quiere  bien::: 

^  0r*  Quedo,  Beatriz,  dime  á  quien. 
***'  Y  mejor  dire  ,  que  adora 
*Un  Cavallero ,  á  un  Don  Juan 
*je  Medrano ,  Gentilhombre 
cierto  Tenor  ,  un  hombre 
tan  pobre  como  galán. 

Aquefte  aora  ha  íingido 
Suea  Flandes  va  áíér  Soldado; 
y  es  mentira  ,  que  ha  quedado, 
en  una  caía  efcondido 
de  un  Don  Carlos  de  Toledo; 
que  todo  me  lo  contó 
cfta  noche  ,  porque  yo 
Tu  Secretaria  puedo. 

Efto ,  al  fin  ,  de  noche  pafFa, 

V  fi  en  la  ventana  eftá 
Un  lienzo  blanco ,  que  es  ya 
uueítra  Teña ,  Te  entra  en  caTa; 
baxo  yo ,  y  por  una  puerta, 
que  píenfa  que  eftá  clavada 
?  Vlejo ,  le  doy  entrada, 
u  tales  horas  abierta. 

¿-lega  aí  jardín  ,  donde  tiene 
Una  reja  el  apoíénto 
de  mi  Teñora  ,  y  contento 
toda  Ja  noche  entretiene 
£°n  mil  finezas ,  deTpues 
Suelve  á  Talir  muy  quedito; 
yfolo.defte  delito 
fiónos  cómplices  los  tres: 
modo  ,  que  fi  tu  das 


noticia  defto  á  qualquiera, 
y  fe  íabe  luego:::  Mo  .  Efpera, 
que  no  quiero  Taber  mas. 

De  algún  Mu fico  civil 
tu  relación  me  parece, 

•que  le  dan  mil  porque  empiece, 
y  porque  acabe  cien  mil. 

Mas  cite  es  el  Tanto  honor, 
que  tan  caro  nos  vendía? 
quantascon  honor  de  dia, 
y  de  noche  con  amor, 
avrácon  puerta  cerrada, 
pañuelo  ,  Beatriz ,  zaguan, 
jardín  ,  ventana ,  y  Don  Juan? 
La  Chirinos  fuera  honrada, 
mas  la  honrada  ,  vive  Dios, 
que  ha  cúáo.Beat. Quiero  entrar, 
no  tenga  que  Toípechar. 

Efto  para  entre  los  dos.  Vaf. 
Mor.  Fuerte  coTa  es  un  Tecreto! 
mucho  es  no  aver  rebentado 
el  tiempo  que  le  he  callado, 
mi  vida  eftá  en  grande  aprieto, 
fi  no  lo  digo  ;  advertid, 
efto  que  Te  ha  dicho  aora, 
mátenme ,  fi  de  aquí  á  un  hora 
ne  Te.contáre  en  Madrid. 

Buelve  Don  Diego; 
d.  D ieg.  A  que  Te  fuefíe  efperaba, 
á  tus  acciones  atento, 
por  Tolo  hacer  á  los  ojos 
adivinos  del  Tuceíío: 
qué  tienes?  qué  ha  Tucedido? 
qué  te  dixo?  qué  ay  de  nuevo? 
Mor.  Beatriz  ,  yá  pruebo  á  callar, 
mas  vive  Dios ,  que  no  puedo: 
feñor  ,  gran  mal  ay. 
d.  Dieg.  Pues  cómo? 

qué  ha  Tucedido?  qué; es  efto? 
Mor .  Nq  te  lo  puedo  decir., 

Gg2 
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.  ifó 

y  por  decirlo  rebiento, 
que  aunque  el  fecreto  fea  Tanto, 
yo  no  guardo  á  fan  íecreto. 

Aqui  para  entre  los  dos, 
aquel  pobre  Cavallero, 

Don  Juan  de  Medrano  ,  aquel 
que  apenas  te  daba  zelos. 

Aquel  que  dixo  que  á  Flandes 
iba  ,  y  fe  quedó  encubierto 
en  la  Corte  ,  y  en  la  cafa 
de  Don  Carlos  de  Toledo, 
es  llamado  ,  y  elcogido: 
no  puedo  decir ,  que  un  lienzo 
puedo  en  I.a  reja  de  noche, 
es  fonal ,  que  eitá  diciendo 
que  entre  en  el  portal ,  adonde 
le  efpera  Beatriz  ;  y  luego, 
por  una  pequeña  puerta 
de  un  patio,  que  Tale  á  un  huerto, 
entra  halla  una  reja  baxa, 
que  allí  cae ,  del  apofento 
de  Doña  Maria  de  Ayala, 
que  parlan  hafta  el  Lucero, 
debe  de  aver  mas  de  un  aña  . 

Die.  No  digas  mas  ,  calla :  Cielos, 
alguno  creerá  que  Ton 
tales  las  penas  que  Tiento, 
que  la  menor  viene  á  fer 
en  mi  deídicha  los  zelos* 

No  (iento  que  á  Don  Juan  quiera, 
y  le  admita  ,  Tolo  Tiento 
que  hiciefle  íoberviamente 
de  mi  tan  loco  defprecio. 

Si  cuerdamente  culpara 
mi  atrevido  penTam iento, 
y  con  cortes  bizarría 
cafligára  mis  defeos, 
yo  callara  ,  yo.  Tufriera, 
pero  con  tantos  eftrenios 
de  honroTas  eítimacicnes, 
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de  arrogantes  ¡devaneos, 
de  fobervias  altivezes, 
ni  fufrir  ,  ni  callar  puedo. 

Mor.  Don  Antonio  es  elle. 
el.  Die?.  Mira 

íi  Tale  á  Mida  ,  que  quiero 
irla  íiguiendo  á  la  Iglefia. 

Mor.  Pues  qué  píenlas  hacer? 
d.  Die^.  Píenlo, 

fin  darme  por  entendido, 
bolver  á  mi  amor  primero, 
y  llegar  á  hablarla  aora 
con  mayor  atrevimiento; 
que  a  muger  ,  de  quien  fe  Tabe 
alguna  flaqueza  ,  es  cierto, 
que  llega  á  hablarla  ci  galán 
fin  aquel  cortés  reí  peto 
que  antes  tuvo  ,  porque  pienfr* 
teniendo  fu  honor  en  menos, 
que  el  favor  que  al  otro  hizo, 
fe  le  debe  de  derecho.  . 

Mor.  Aqui  bolveré  á  bufearte:  V*r 
Sale  Don  Antonio. 

d.  Ant.  Befóos  las  manos  ,  D.  Dieg0' 
d.  Dieg.  Yo  las  vueftras. 
d.  Ant.  Que  teneis, 

que  citáis  tan  trifte ,  y  fufpenfo? 
d.Die. No  sé  q  tengo.  d.Ant.  Mal  Xú& 
en  preguntároslo  r  viendo 
eíta  calle,  y  eftas rejas: 
ay  algo ,  amigo  ,  de  nuevo? 
d.  Dieg.  Muchas  cofas. 
d.  Ant.  Pues  qué  fon? 
d.Diez.\y<ix adune,  porque  no  puedo 
decirlas,  d.  Ant.  Pues  á  mií 
d.  Dieg.  A  vos 

las  dixera  ,  (i  el  fecreto 
no  viniera  encomendado. 

d.  Ant  Muy  íeguro  eftá  en  mi  pecho? 
y  el  no  decírmelo  ya 

Teta 
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ferá  ofenfa  ,  y  vive  el  Cielo,  quanto  aveis  Pcn*a_cJ^Clert0, 
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r  de  no  hablaros  en  mi  vida. 
d.Die. Pues  Don  Antonio,  es  aquefto, 

,  aquí  para  entre  los  dos. 

"•  Ant.  Decid ,  que  yo  lo  prometo. 
^'¿.Qucaquel  D.Juan  deMedrano 
no  fue  á  F  laudes  ,  como  dieron 
ttiueftras  plumas ,  y  colores, 
pues  fe  ha  quedado  encubierto 
en  cala  de  vueftro  amigo 
E>qn  Carlos  5  la  caufa  deílo 
ha  fldo  ,  porque  ha  dos  años 
que  con  muy  grande  filencio 
entra  embozado  en  la  caía 
de  Doña  María  :  no  puedo 
paflar  de  aquí.  d.  Ant.  Yo  fabré 
íi  aquello  es  verdad  ,  muy  prefto, 
que  Don  Carlos  viene  allí, 
y  él  me  lo  dirá,  d.Dieg.  Yo  efpero 
a  efta  parte  retirado.  Retiraje. 

Sale  Do n  Caries . 

d.Ant. D.  Carlos,  bufeandoos  vengo 
para  un  negocio  importante» 
d.  Cari.  Qué  mandáis? 
d*  Am.  Sabéis  íi  es  cierto, 
y  ello  para  entre  los  dos, 
porque  me  importa  el  faberlo, 
íi  eftá  Don  J  uan  de  Medrano 
en  vueítra  cafa  encubierto, 

Y  queavrá  mas  de  tres  años 
que  con  muy  grande  íecreto 
entra  a  hablar  todas  las  noches 
en  el  noéturno  filencio 
á  Doña  María  deAyala? 

'4,  Cari.  Miren  por  adonde  llego 
á  faber  quien  eftorvó  A  p . 

fu  partida  :  Aunque  no  tengo 
licencia  para  decirlo, 
con  vos  no  fe  entiende  efloj 
y  aquí  pata  entre  los  dos. 


que  no  fe  fue ,  que  quedó 
tn  mi  cafa  ,  y  que  encubierto 
entra  en  fu  cala  ,  ello  avrá 
mas  de  tres  años  y  medio. 

d.  Ant .  Idos  con  Dios. 

4.  Cari ,  El  os  guarde.  Vafe ; 

Sale  Don  Diego. 

4 .  Ant.  Verdad  ha  fido  ,  Don  Diego, 
quanto  penfais ,  ya  el  labia 
todo  íu  amor. 

Sale  Moron . 

Mor.  Eílo  es  hecho, 
ya  va  á  Mifla. 

4.  Dieg.  Idos  con  Dios, 

que  hablarla  en  la  calle  quiero, 
por  í'olo  ver  en  qué  para 
lu  favor  ,  y  mi  defprecio. 

Mor.  En  effo  te  determinas?. 

4.  Dieg.  Si ,  ven  conmigo. 

Mor.  Yo  pienfo 

que  ha  de  nacer  defte  amor, 
íeñor ,  un  notable  cuento. 

SEGUNDA  JORNADA. 

Salen  delante  Don  Diego  ,  Moron  ,  y 
Otanez  ,  y  detrás  Dona  Maria , 
y  Beatriz  con  mantos . 

d.Dieg.  Yá  q  no  por  vueftro  amante, 
mereceré  por  criado 
aquefte  lugar. 

Mar.  Qué  enfado! 

no  he  de  paflar  adelante, 
fi  no  os  bolveis. 

4.  Dieg.  Quando  hiere 

la  llama  el  viento  ,  fe  hace 
una  ave  que  delia  nace, 
un  Fénix  que  en  ella  muere; 
y  ün  que  fu  ricfgo  tema, 
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iwaiipofti  iluminada, 
de  aquel  fuego  enamorada, 
cercos  hace  ,  hafta  que  quema 
las  alas  detornafol: 
afsi  anda  mi  amor  ciego, 
como  fombra  delle  fuego, 
haciendo  cercos  al  Sol; 
que  ha  ha  abraíarme  porfía 
ella  pena,,. elle  rigor. 

Mar,  Mirad  que  c.s  necio  el  amor 
que  toca  en  defeortesia. 

Quando  de  aquella  amorofa 
ocura  que  eftoy  mirando 
dexareis  el  tema? 
d.  Dieg .  Quando 
dexéis  vos  de  fer  hermofa. 
ar.  Bien  pudiera  en  tal  locura 
quitaros,  con  efearmiento, 
mi  honor  el  atrevimiento 
que  os  ha  dado  mi  her  moflirá. 
Mor,  Efte  honor  me  ha  de  matar, 
mas  qué  cofa  tan  canfada 
es  una  muger  honrada! 

'Mar,  De  aqui  no  aveis  de  paílar; 
pues  quando  el  Sol  ápifmo  fuera 
el  que  mirarme  intentara, 
fola  mi  vida  eclipsara 
fu  luz  ,  y  no  fe  atreviera 
a  mirarme  fin  defdén. 

'Mor,  El  Sol  no ,  pero  la  Luna  A p.% 
,  S1  >  entre  las  doce  ,  y  la  una, 
^f^.Qiiantomas  un  hombre, á  quien 
de  ningún  modo  eílimára, 
aunque  mas  altivo  fuera, 
no  para  que  me-figuiera. 
pero  para  que  focara 
r  lolo  un  chapin  de  mis  pies. 

A,  Dieg.  Mucho  mi  paciencia  temo, 
oyendo  tan  loco  eílremo.  a  p\ 
Mar,  No. me  hagáis  fer  defeortés, 
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que  pallará  de  defprecio 
el  caítigo :  Beatriz ,  vamos. 
d.  Díeg.  Ya  no  importa  quefeamoS 
vos  defeortés ,  y  yo  necio; 
efcuchad ,  íi  no  queréis. 

Mar,  Yá  paflá  de  necedad, 
y  llega  á  fer  libertad. 
d.  Dieg.  Es  fuerza  que  me  efcucheB* 
que  fíendo  pleyto  de  amor, 
es  fuerza  darme  un  oído 
á  mí,  pues  aveis  oido 
defpacio  al  competidor; 
que  fi  en  la  jufticia  mia 
bien  informada  no  eftais, 
ferá  bien  que  nos  oygais, 
á  él  de  noche  ,  á  mi  de  dia; 
no  quiero  yo  que  á  eflé  fín 
aya  lienzo  por  ieñal, 

Beatriz  que  baxe  al  portal, 
reja  que  cayga  al  jardin, 
puerta  ,  al  parecer,  cerrada, 
galán  que  eftá  aufente ,  y  viene. 
Mor,  Qué  linda  memoria  tiene! 

no  fe  le  ha  olvidado  nada. 
d.Dieg,  Pero  quiero,  pues  íe  human* 
el  honor  ,  que  encarecéis 
tanto ,  que  me  despreciéis 
mas  honrada  ,  y  menos  vana. 

No  me  ofenden ,  no  ,  por  Dios,1 
los  defprecios  de  honor  llenos, 
mas  no  le  echara  yo  menos, 
á  no  encarecerle  vos. 

No  es  honra  la  vanidad, 
que  no  eftá  en  encarecerla 
la  virtud ,  fino  en  tenerla; 
y  en  lo  que  he  dicho ,  culpad 
vueftra  lengua ,  la  mia  no, 
íi  lo  dicho  fe  os  acuerda, 
pues  fí  vos  fuerades  cuerda,- 
no  fuera  tan  necio  yo; 

de 
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de  vueflro  defprecio  fue. 

,  La  ulpa  ,  no  de  mis  zelos. 
l^ar.  Que  es  efto  q  efcucho  ,  Cielos!'. 
Mw,  Señor  ,  qué  has  hecho! 
d.  D¡pvt  No  sé. 

Mar,  Ay  de  mi!  qué  es  lo  q  he  oído?; 
Va  qué  tengo  que  eíperar, 
fi  efto  he  llegado  á  elcuchar? 

Til  ,  Beatriz ,  tu  me  has  vendido®. 
®eat.  Yo  teñera  A  no  hice  tal, 
qué bien  aquefto  temía!: 

Mal  aya  ,  amen  ,  quien  fe  fia. 
de  criadas.  Epudi  Pe  fia  tal!, 
efio  va  como  ha  de  ir. 

¿r'  Qué  la  has  dicho! 
d'  Dieg.  Déípreciadoj, 

Zelofo  ,  y  deléfperado,, 

,  yá  no  la  pude  fufrir.» 

La  pobre  Beatriz  lo  pnga®. 

Si  lulo  tu  lo  has  íabi do, 
quien decírtelo  ha  podido? 

Mó.r.  No  sé  ,  por  Dios  ,  cómo  haga: 
para  diículparla  aquí;. 

•■Oiegi  Sacamev  pos  Dios  ,  Morona, 
d  c^ta  ru  gran  <fer  eonfüfióm 
con  a  i  gañas  i  rrd’ufti  ia .  Mor .  A  mú 
fr>e  fáirai  oy  una:  mentiray, 

110  f  brandóme  otra  cola 

todo  el  anof  Bear.  Rigurofsr. 
efias  Aí  ir*  Por  tir,  infame.» 

Mira:::: 

Mor-.  Vive  Dios ,  que  por  aora,~ 
que  no  ay  otra  ,  ha  de  feiVir> 
yo  lo  tengo  de  decir, 
aunque  me  mares :  Señora,, 
no  tiene  Beatriz  la  culpa 
de  fia  zeloía-  pendencia  p 
poiquen  Diosjv  en  mi  conciencia,, 
ht  'gnor.ncia  la  difciilpi. 

Sabe ,  pues ,  que  mi  feñor?, 
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efte  que  prefente  ves,, 
un  grande  Afirologo  esj 
puedo  decir ,  el  mejor 
que  le  conoce  en  Efpaña; 
d.  Die^ÉÍ  dirá  mildiíparutes;. 
ha  Moroní: 

Mor..  Aunque  me  mates: 
defia  ciencia  tan;  eftraña. 
tuvo  en  Italia  Maeftro 
el  tiempo  que  en  ella  efiuvo,, 
que  en  ellas  cofas  no  huvo 
otro  mas  fútil ,  y  dieftro.. 

Tenia  un  familiar  amigo,, 
que  todo  le  lo  contaba, 
porque  con  el  diablo  hablaba, 
como  pudiera  contigo;. 
d.  D¡eg.  Mira,  Moron  ,1o  que  dices. 
Mor»  Siempre  la  verdad  te  enfada, 
mas  no  ha.de  quedar  culpada 
la  Beatriz  de  las  Btatrizes. 
Aquefie  ,  en  fin  ,  le  en  leñó 
les  Planetas  ,  y  los  Signos,. 
d.  Dieg.  El  eirá  mil  delatinos.. 

Mor.  Y  á  mi  anoche  me  moftro 
un  hombre ,  y  me  dixo  :  Aura 
va  á  hablar  con  Doña  Mafia, 
elle-,  que  mi  A  Urología 
lo  mas  oculto  no  ignora; 
y  yo  en  un  efpejo  vi 
un  jardín  ,  adonde  eftaba, 
y  allí  una  muger  hablaba 
con  él ,  aunque  no  la  oi 
lo  que  dixo  efto  es  verdad. 
d.Dieg.  Pues  yá  q  efioy  descubierto, 
para  que  fcpais  lo  cierto 
de  que  ella  ciencia  es  ufada; 

En  la  Corte  de  Phiiipo,. 

Villa  it  fignédé  Madrid, 
gran  Metrópoli  de  Eipaña, 
de  uobks  padres  nací. 


,*4°.  ,  El  AJir ologo 

a  quien  dio  naturaleza  " 

tan  liberal ,  y  feliz 
3a  hacienda  como  la  fanmre 
indignas  de  haliarfe  en  mi; 

Crea  inclinado  a  las  armas, 
y  letras  ,  fin  preferir 
nunca  el  valor  al  ingenio, 
que  uno  altivo  ,  otro  fútil, 
con  la  eí'pada  ,  y  con  la  plumai 
compitieron  entre  si, 
midiendofe  fíempre  iguales 
ai  vencer  ,  y  al  eicrivir. 

Apenas ,  pues ,  fobre  el  labio 
tuve  el  primero  perfil, 
quando  en  el  Armada  buelta 
ai  Mediterráneo  di: 
fi  hice  algo  ,  lo  que  hice 
puede  la  fama  decir, 
porque  en  la  mas  noble  lengua 
la  propria  alabanza  es  vil. 

Llegue  á  Ñapóles  ,  adonde 
por  ventura  conocí 
á  Porta  ,  de  quien  la  fama 
me  dixo  alabanzas  mil; 
efie  ,  áquien  no  refervó 
dudofo  íucefl'o  el  fin, 
porque  fu  ciencia  tenia 
prefente  lo  por  venir. 

A  quien  Planetas,  y  Signos 
en  fus  Aftrolabios  vi 
tan  obedientes  que  nunca 
le  pudieron  encubrir 
el  mas  inconftante  efe&o; 
que  mucho  ,  fi  defde  alli 
taífaba  de  quantas  Juzes 
confia  el  Celeftial  zafir? 

De  aquello  tomó  ocafion 
el  vulgo  para  decir 
que  tenia  familiar 
fecreto ,  mas  no  es  afsi, 


fingido* 

que  el  vulgo  ninguna  acciofi 
admira ,  fin  añadir, 
que  la  verdad  mas  defnuda 
vifie  de  ageno  matiz. 

Aqui  le  conocí ,  nunca 
le  conociera  ,  y  aqui, 
ó  fue  fuerza  de  mi  eftrella,; 
ü  de  mi  fuerte  infeliz, 
ó  fue  mi  defdicha  folo, 
tan  inclinado  me  vi 
a  fu  ciencia  ,  como  el 
a  mi  inclinación  ;  y  afsi, 
fuimos  ios  dos  tan  amigos* 
que  no  acertaba  á  vivir 
uno  fin  otro  :  duró 
dos  años  que  cftuve  allí, 
aquella  amiftad ,  y  en  efios* 
con  eftudiar  ,  y  afsiftir, 
llegue  ,  no  sé  fi  á  íaber, 
efioy  por  decir  que  si, 
la  Aftrologia  tan  bien, 
que  pudiera  competir 
con  él  mifmo,  á  quien  mil  VCCC$ 
embidia  ,  y  efpanto  di. 

En  elle  tiempo  embidiofos, 

•que  quifieron  deslucir 
fu  opinión  ,  le  denunciaron^’ 
diciendo  dél ,  y  de  mi 
ello  de  los  familiares; 
y  aunque  faiimos  ,  en  fin, 
libres  de  aquella  prifion, 
no  lo  pudimos  falir 
de  4a  fofpedia  común; 
pues  por  quitar  defde  alli 
el  efcandalo  ,  mandaron 
no  pudieíTemos  decir 
nada  que  nos  preguntaren.; 

Yo  que  entonces  advertí 
el  poco  fruto  ;  y  la  mucha 
íoípecha  que  confeguir 
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pude ,  por  no  verme  en  otra 
°caíion,  íiempre  encubri 

que  labia  j  por  ello 
I  Gunca  has  oido  decir 

que  era  Aftrologo  ,  hafta  aora, 
que  defpreciado  de  ti, 
f-°mo  pudo  el  mas  humilde 
hombre  ,  el  mas  baxo  ,  el  mas  vil; 
ue  tus  defprecios  la  caula, 
y  de  mi  deídicha  el  fin, 

P°r  no  preguntarla  á  otro, 

*a  quife  faber  de  mi; 
y  anoche  con  efie  loco, 

^Ue  fe  atrevió  á  defeubrir 
ían  gran  fecreto  (mal  aya 
quien  fe  fía  de  hombre  ruin) 
halle  el  paño ,  halle  la  reja, 
halle  la  puerta  ,'el  jardin 
hallé :  pero  yá  no  puedo, 
n°  puedo  paflar  de  aqui; 
h  llego  á  hablarte  zeiofo, 
cómo  pude  refiftir 
tus  defprecios  ,  y  mis  zelos?, 
Perdona  fi  me  atreví 
a  tu  honor  ,  á  tu  reí  peto, 
que  mal  fe  pueden  fufrir 
defdenes  de  enamorado; 

V  pues  que  fio  de  tí 
efte  fecreto  ,  aunque  feas 
niUger ,  labe  defmentir 
lu  opinión  que  las  acufa 
de  fáciles  ,  pues  aquí, 
por  verme  yá  defeubierto, 
y  difeulpada  á  Beatriz, 
ha  íido  fuerza  contarte 
,  como  lo  fu  pe  ,  y  lo  vi. 

Ella  es  la  verdad.  Bea.  Señora, 
J^más  oifte  decir, 
que  era  Aftrologo  Don  Diego, 
°tras  veces?  pues  yo  si. 

Tom.  VU 


Mar.  Ay  de  mi!  qué  puedo  haced 
Beat.  Quexateaora  de  mi, 
y  di  que' yo  te  he  vendido. 

Efe.  No  he  vifto ,  por  San  Crifpin, 
hombre  mas  fabio  en  mi  vida. 
d.  Die.  Qué  te  parece?  A  ¿ >art . 

Moron .  Que.afsi 

lo  has  fingido  ,  que  yo  mifmo 
cafí  cafi  lo  creí. 

Mar ,  Señor  Don  Diego  ,  no  quiero 
tener  de  vos  que  temer, 
fi  al  refpeto  coníldero 
que  á  una  principal  iñogec 
debe  un  noble  Cavalleró; 
y  quien  tan  bien  conoció 
la  fuerza  de  las  Eftrellas, 
bien  verá  en  fus  luces  bellas, 
que  no  puedo  torcer  yo 
lo. que  difpufieron  ellas. 

Solo  un  confuelo  me  dais, 
que  es  fer  tan  noble  ,  y  ciifcreto, 
pues  con  cfto  aflegurais 
mi  honor ,  y'  vueltro  fecreto, 
y  mirad  que  me  mandáis. 
d.  ^ieí'  Quien  no  puede  fiipliuir 
cómo  ha  de  poder  mandar? 
el  Cielo  os  guarde.  Mar. Y  á  vos 
dé  vida.  Mor.  Cuerpo  de  Dios, 
aquefte  es  modo  de  hablar. 

Beat .  Si  él  no  te  dixera  aqui 
la  verdad  tan  claramente. 

Mar.  Nunca  de  ti  lo  creí. 

Beat.  Eftaba  al  fin  inocente, 
bolvió  la  verdad  por  mi. 

Sale  Leonardo  viejo. 

León.  Hablando  en  la  calle  eftá 
con  un  hombre ,  quién  ferá, 
que  en  la  calle  la  detiene? 

Mar.  Mi  padre  ,  Don  Diego  ,  viene. 
d.  Diego.  Iréme? 

Hh 


Mar. 


*4* 

No  importa  vá, 


El  Afir  oh  ge  fingido. 


pues  nos:  ha  vifto.  León..  Yo  llego 
dudofo :  que  haces  aqui? 

Nunca  la  verdad  te  niego: 

|>ara  que  fe  rias, de  mi* 
hablaba  al  íeñor  Don  Diego,, 

Que  un  recado  me  traía 
d-  nii  prima  ,  porque  citando, 
en  íu  cafa  el  otro  día, 
de  varias  cofas  tratando* 

01  e  dixo ,  que  conocía 
un  grande  Aftrologo,  a  quien 
preguntó. fu  nacimiento:; 
y  aunque  creerlos ao  es  btei\ 
quife  de  mi  cafamiento. 
ver  el  efe  do  ta  m  bien 
que  el  fenor.  Don  Diego  es, 
el  Aftrologp  mejor, 
que  fe.  conoce-,  d.  Dje.  Tus  pies; 
befo  por  tanto  favor,, 
que  no  es  julio  que  me  des; 
tal  nombre..  Le.  Muchos  ha  avido>( 
que  en  eftudio  tan  dudofo 
aquefte  nombre  han  tenido;; 
mas  es  tan  dificultoft» 
que  pocos  le  han;  merecido:; 
ninguno  al  fin  ha,  llegado 
á  e iludios  tan  peligrofosj 
vos  tenedme  por,  criado, 
que  á  los  hombres  ingenibíos 
Jes  foy  muy  aficionado. 

También, yo  en  mi  mocedad,, 
li  he  de  deciros,  verdad, 
alguna,  cofa,  eítudie, 

y  con  defeos  peque 
en  ella  curioíidad;. 

Don  Gines  de  Rocamora 


que  te.  examinafle  aora. 
d -  Dio.  Si  el  me  pregunta  , .atropéis 
mi  intención, porque  no  fe  A 
nombre  de  Signo  ,  ni  Efirella, 
y  mil  locuras  di  re.. 

León.  Ella  es  mi  cafa  ,  y  en  ella 
os  íu  pilco  me  veáis. 
d.  Dio.  Mirad,  vos  que.  me  mandafo 
que  yo  os  he  de  obedecer. 

León.  Suplicóos  que  os  dexeis  vet 
que  quiero  que  me  digáis 
aigo  de  la  fuerte  mia, 
y  que  tratémos  los  dos 

un  pocode  Aítrologra, 
d.,Die.  Yo  vendré  á  veros  á  Dios,. 
León.  El;  os  guarde.*. 

ven  ,  María..  Vanfi 

d.Pie.  Fueroníe?  dame  tus  brazos, 
que  tu. en  aquella  ocaíion;  : 
me  has  refeatado  ,  Morón, 
de  aquel  Argel..  Mor.,  Los  abrazo^ 
eftinio ;  pero  quifiera, 
agradeciendo  el  favor,, 
queme  endonáras ,  feñor, 
algo,  que  abrazo  no,  fuera. 
déDie,  Toma  efta  fortija  ,  tal, 
que  hace  de  la  luz  defdén, 
porque  fingí  lie  tan  bien. 

Mor^  No  lo  ayudaflettimal, 
que  de  fuerte  lo  pinta  lie 
todo  ,  que  fi  no  eíluviera 
advertido ,  lo  creyera:; 
adonde  ái  Porra  tehallaíle, 
y  con  tanta  brevedad, 
que  aun  imaginarlo, admira. 

*[.  d..  Diegé  Moron  ,  la  buena  mentira 

efta  en  parecer  verdad.. 

Mor.  Y  luego  aver  encontrado 
á  quien  tan  prefto  la  crea. 
d.  Pie .  No  ay  cofa  como  que  fea 


me  enfeñp  en, tiempos  atrás. 
ilT.Por  Dios, que  el  viejo  no  ignora, 
y  no  nos  faltaba  mas. 
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también  el  viejo  engañado, 
por  Aftrologo  me  tiene. 

Mor.  Sí ,  mai  íi  el  viejo  Tupiera 
sigo  buena  burla  fuera: 
aquí  Don  Antonio  viene. 

,  _  Sale  Don  Antonio . 

Hkfr  Antes  que  me  preguntéis 
■qué  ha  ávido  ,  os  he  de  contar 
(que  Té  que  os  haveis  de  holgar) 
el  fucefl'o  que  labréis, 
hablando  á  Doña  Maria, 
fnbervia  me  refpondió 
«omo  íiempre  ,  pero  yo 
’Cun  la  zelofa  porfía, 
que  hizo  en  mi  tan  baxo  efeébo, 
fio  pudiéndolo  fufrir, 
file  determiné  á  decir 
de  lu  amor  todo  el  fecreto; 
y  porque  ella  no  fupieíTe 
quien  me  lo  ha  contado  á  mi, 
le  dixe  á  Moron  ,  que  allí 
fina  mentira  fíngieíTe: 
fil  dixo  ,  que  y  o  íabia, 
fíendo  en  ello  fín  fegundo, 
quanto  paliaba  en  el  Mundo? 

V  que  por  la  Aftrologia 
pude  llegar  á  íaber 
el  fecreto  que  la  admira; 
mala  .  6  buena  la  mentira, 
ella  la  llego  á  creer, 
porque  yo  le  di  color 
notable  a  fu  fingimiento. 

d.  Ant.  Por  Dios,  eftremado  cuento. 

d.  Dieo.  Pues  me  falta  lo  mejor: 
llegó  luego  el  padre  ,  á  quien, 
por  difculparíc ,  contó 
como  era  Aftrologo  yo. 

"•  Ant.  Creyólo  el  viejo? 
pieg.  También: 
el  queda  mas  engañado. 


pues  me  dixo  que  le  viera 
muy  d ef pació  ,  porque  era 
á  hombres  de  ingenio  inclinado. 
Lo  que  falta  aora  es, 
que  en  toda  con  veríacion 
íe  dilaté  ella  opinión, 
porque  íi  acaío  deípucs 
de  alguna  perlona  labe 
que  he  merecido  alcanzar 
elle  nombre ,  ferá  echar 
á  la  mentira  otra  llave: 

Publicadlo  vos,  yaísi, 
fin  temer  el  defengaño, 
tendrá  mas  fuerza  el  engaño» 
d.  Ant.  Hilo  dexadmelo  á  mí, 
y  á  Moron  ,  que  vive  Dios, 
que  para  hacerlo  creer 
al  Mundo ,  no  es  menefter 
mas  ,  que  contarlo  los  dos, 

Mor.  Si ,  que  en  barrios  divididos» 
como  los  demandaderos, 

'  ferémos  dos  pregoneros, 
y  yo  iré  dando  alaridos, 
como  un  Medico  ,  que  iba 
diciendo  por  el  Lugar: 

Ay  enfermos  que  curar? 
afsi ,  pues ,  con  voz  altiva, 
diré :  No  ay  algo  perdido, 
que  para  hacer  parecer 
quanto  fe  puede  perder, 
un  Aftrologo  ha  venido? 
d.Die.  Si, mas  luego  qué  he  de  hacetr 
fí  todos  ellos  íé  juntan, 
y  mil  cofas  me  preguntan? 

Mor.  Lo  que  todos  ,  refpondet 
una  vez  si ,  y  otras  no, 
fea  de  güilo ,  u  de  pena, 

Dios  fe  la  depare  buena: 
pues  qué  Aftrologo  acertó 
en  cola  alguna? 

Hh  i  d.  V¡e£. 
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d.  Dugo.  Advertid 

que  os  eípero.  d.  Ant.  Yo  feré 
vueftra  fama  .Mor.  Y  yo  daré 
cuenta  oy  á  medio  Madrid. 

Vanfe  3  y  Jale  Don  Carlos  con  un  pliego 
de  cartas . 

d.  Cari.  Avrá  en  el  Mundo  nacido 
quien  quiera  como  yo  quiero? 
que  foy  galán  ,  y  tercero, 
ni  amado  ,  ni  aborrecido, 
entre  Don  Juan  ,  y  Violante. 

Si  varios  difcurfos  figo, 
por  fer  amante  ,  y  amigo, 
ni  foy  amigo,  ni  amante. 

Ellas  cartas  que  él  eícrive 
deíde  cafa  ,  he  de  fingir 
que  acabo  de  recibir 
de  Zaragoza  5  fi  él  vive 
en  íu  pecho  ,  yo  veré 
íi  al  leerlas  en  defpojos 
el  alma  fale  á  los  ojos, 
y  mas  cuerdo  callaré 
mi  amor  ;  peFO  fi  al  tomar 
las  cartas ,  fe  tarda  en  vellas 
miraré  fu  olvido  en  ellas, 
y  me  podré  declarar. 

Ayude  amor  mi  oífadia, 
ya  que  tan  confufo  eítoy. 

Sale  Don  Antonio. 

d.  Ant.  No  es  D.  Carlos?  si, aqui  doy 
principio  á  la  induílria  mia: 

Jefus!  Jefus!  no  creyera 
que  un  hombre  pudiera  aver, 
que  tal  llegara  á  fabér. 
d.  Cari. Tente  ,  D.  Antonio  ,  efpera, 
qué  tienes?  d.  Ant. No  fé  por  Dios, 
vengo  abíorto  ,  y  admirado 
de  ver;::¿to.Di,qué  te  ha  paífado? 
d.  Ant.  E/la-mos  folos  los  dosí 
d.  Cari .  Si.  d.Ant.  Pues  a  veis  de  faber 


El  ÁfimUgo  fingido.  . 

que  en  Don  Diego,  aquel  a®  o 
que  avreis  vi  lio  andar  conniíg  > 
acabo  adra  de  ver 
el  prodigio  mas  eftrano,  . 
que  fe  puede  (no  ay  que  habido 
en  el  Mundo  imaginar. 
d .  GarL  Ya  defeo  el  defengano. 
d.  Ant.  Elle  hombre  que  aqui  veS 
tan  humilde  ,  tan  modetlo, 
tan  reportado  ,  y  compuefto, 
el  hombre  mas  do&o  es 
que  tiene  la  Allrologia. 

En  efte  punto  lo  vi, 
aunque  él  tiene  para  mí 
gran  ramo  de  hechicería: 
conmigo  fe  declaró 
efta  tarde  ,  y  me  ha  contado 
cofas ,  que  á  mi  me  han  paífado 
conmigo  ,  y  que  Dios ,  y  yo 
las  íábemos  folamente. 

No  fe-como  pudo  fer, 
que  él  lo  llegaífe  á  faber, 
en  dos  rafgos  de  repente 
hizo  la  figura  allí, 
teniéndome  á  mi  delante, 
como  en  menos  de  un  inílantc.  # 
d.  Car.  D.  Diego  de  Luna?  d.  Ant.  Sí- 
d.  Cari.  En  mi  vida  le  he  hablado, 
fino  es  una  vez ,  d  dos, 
y  en  ellas  folas,por  Dios, 
no  íé  bien  qué  a  y  re  me  ha  dado, 
que  aunque  no  de  Allrologia, 
qüeeíloera  mucho  faber, 
en  él  he  echado  de  ver, 
que  era  hombre  que  fabia: 
pero  qué  es  tan  eminente? 
d.  Ant .  Un  dia  te  he  de  llevar, 
que  dice  me  ha  de  enfeñar 
una  muger  que  ella  aufente; 
y  elfo  es  lo  menos  que  él  hace, 

pof-í 
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porque,  fi  verdad  te  trato,  tus  dos  Soles  lo  verán 

he  vifto  hablar  un  retrato,  mejor.  No  fe  holgó  al  tomar  A  p. 

que  de  aquello ,  Carlos ,  nace  la  carta  ,  ni  con  defeo 


tata  cofuíion.  J.Ca.  Qué  eícucho! 
aqueífoes  cierto? 

«•  Ant.  Y  tan  cierto, 
que  fuera  lo  niifmo  un  muerto. 
jCar/.  Holgarémeen  verle  mucho. 
Ant.  Tu  le  hablarás ,  y  verás 
que  es  verdad  lo  que  te  digo. 
j.CV/.  o,  Antonio, hazme  íu  amigo. 
d'  Ant; Si ,  y  en  él  conocerás 
ttn  muy  cortés  Cavallero; 
puro  callar  te  conviene, 
por  el  peligro  que  tiene 
aquello  de  lo  hechicero. 

“.Cari.  De  todo  quedo  advertido, 
porque  en  mas  tu  amiílad  precio. 
Ant.  Pues  á  Dios  :  elle  es  el  necio 
primero  que  me  ha  creído.  Vaf. 
"•  Cari.  Qué  colas  Madrid  encierra! 
que  los  miímos  que  tratamos 
aqui  ,  no  los  conozcamos! 
quanto  la  ignorancia  yerra! 

Quien  fe  le  vetan  compueílo, 

•  con  íu  capa ,  y  con  fu  efpada, 
dirá  que  no  labe  nada, 

Y  es  un  rayo  defpues  deflo. 

Salen  ¿pun eri a  ,  y.  Violante. 
*^1*  que  Don  Carlos  es, 
teííora ,  el  que  en  cafa  entró. 

Cari.  Dame  rus  manos ,  fi  yo 
merezco  tanto  interés 
por  porte  defta  que  ahora, 
en  un  pliego  que  he  tenido; 
v,. pura  ti  la  he  recibido, 
p.*-  Es  de  D.  Juan?  d .  Car.  Si  fenora. 

donde  eícrive  Don  Juan? 
'Cari.  De  Zaragoza.  Viol.  Ay  de  mil 
.que  ya  eílá  tan  lexos?  d.  Cari.  Si, 


rompio  la  nema  ;  ya  creo 
que  me  puedo  declarar. 

Lee  Violante. 

Viol.  No  me  defpedi,  bien  mió, 
de  tus'  ojos  ,  porque  al  vellos, 
el  alma  que  vive  en  ellos, 
no  ufafle  de  mi  alvedrio: 
que  viendo  que  era  ran  fuerte 
ocafion ,  por  reíiítirme, 
no  quife  verte  al  partirme, 
por  enfeñarme  á  no  verte; 
ni  yo  quiíiera  acordarme 
de  ti.  d.  Cari.  Lagrimas  ofrece 
al  papel ,  yá  me  parece, 
que  me  voy  fin  declararme. 

Buelve  Violante  a  leer. 

Viol.  Que  te  llore  aufente  es  bien, 
yprefente  no  tegoze, 
porque  nunca  le  conoce, 
halla  que  fe  pierde ,  el  bien: 

No  Ico  mas ,  porque  paliar 
no  puedo  de  aqui.  Rompe  el papeli 
A.  Cari.  Leyendo,  A  part. 
rafgó  el  papel ;  yá  voy  viendo 
que  me  puedo  declarar. 

Si  acabando  de  leer, 
tantas  perlas  derramáis, 
dichofamente  moílrais 
que  ay  lagrimas  de  placer. 

Qué  caufa  turbó  la  gloria, 
que  en  tan  abrafado  empleo 
partida  en  dos  Soles  veo? 

Viol.  Una  paífada  memoria 
pudo ,  Carlos ,  obligarme. 
d.Car.  La  memoria  la  entullece,  ¿ t. ■ 
fegunda  vez  me  parece 
que  me  voy  íin  declararme: 

yo 
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yo  como  el  necio  avré  fido,  cuerpo  fantaftico  es, 

que  penfando  lifongear. 


fuele  decir  un  pefar, 
y  yo  un  pelar  he  traído, 
quando  penfe  que  traia 
una  lifonja  :  tan  vivo 
eftá  tu  amor?  V¡oL  No  recibo 
Carlos ,  mayor  alegría, 
que  quando  fu  auíencia  liento: 
por  ver  á  Don  Juan  ,  no  huviera 
cofa  que  yo  no  emprendiera. 
rd.  Cari.  No  es  dificultólo  intento. 
Viol.  Cómo? 

d.  Carl.^ Algún  hombre  pudiera 
enfenarte  á  Don  Juan  oy, 
de  la  fuerte  que  yo  cítoy. 

Viol.  O  quanto  lo  agradeciera! 
d.  Cari.  Mal  camino  misdefvelos 
han  tomado  de  olvidar,  A  pan. 
que  no  la  tengo  de  dar 
güito  que  me  pague  en  zelos; 
defde  el  principio  la  erré. 

Vio!.  Es  verdad  lo  que  me  dice, 
Carlos  tu  voz?¿/.C¿.Qué  mal  hice! 
pero  yo  lo  enmendaré:  A  part . 

Válgame  la  ciencia  aqui 
del  otro  que  me  contó 
Don  Antonio  :  Si ,  pues  yo 
oy  á  un  hombre  conocí, 
que  en  tu  cafa  te  hará  vér, 
aunque  Don  Juan  eíté  aufente, 

.  al  rmfmo  Don  Juan  preíente. 

Viol.  Eíío  cómo  puede  íer?. 
d.Ca. Porque  es  de  ciencia  un  abifmo, 
yo  fé  que  le  enfeñará 
t  de  la  fuerte  que  allá  eíiá. 

Vio l.  Al  mifrno  Don  Juan? 
d.  Cari.  Al  mifmo 

no  es  pofsible  que  lo  fea, 
que  ei  que  delta  íuette  vés¿ 


que  íé  retrata  en  idéa, 
mas  verásle.  de  la  fuerte 
que  eítá  ,  fi  te  quieres  vér. 

Viol.  Del  modo  que  pueda  fer 
Don  Juan  ,  me  holgaré  de  vertft 
y  quien  dfe  hombre  es? 
d.  Cari.  Yá  con  la  verdad  efpcro 
engañarla  :  un  Ca vallero, 
que  no  hace  por  interés 
aquello ,  fino  por  guíto. 
Lindamente  lo  he  enmendado: 
vive  en  la  calle  del  Prado, 
mas  es  penfamiento  i n julio 
el  verle  afsi ,  porque  alfombra, 
aunque  tan  fácil  parece, 
penfar  que  defpues  te  ofrece 
una  fantafma  ,  una  fombra. 

Viol.  Animo  tendré,  fi  llego 
á  examinar  en  fu  aufencia 
tan  peligrofa  experiencia: 

Cómo  le  llama?  d.Carl.  D.  Dieg^ 
de  Luna.  Viol.  Elfo  puede  fer? 
d.Carl .  Con  Dios  os  podéis  quedafi 
que  yo  os  quiero  dar  lugar 
para  que  acabéis  de  leer.  Va/' 
Viol.  Dame  fin  tardanza  alguna 
el  manto. 

Pues  qué  has  de  hacer 
con  él.  Viol.  Yo  tengo  de  ver 
oy  á  Don  Diego  de  Luna. 

Sin  conocerle? 

Vio!.  Qué  importa? 
qüe  fi  Cavailero  es, 
por  fuerza  fcrá  cortés, 
de  penfamientos  acorta. 

¿Puit.  Tus  defengaños  verán 
que  todo  es  mentiras  luego. 

Vio!.  Bueno  es  elfo ,  fi  Don  Diego 
quiere,  yo  veré  á  Don  Juan.  Véfir 
.  Sé- 
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Sale  Don  Antonio  yy  Don  Diego, 
d*  Ant .  Aftrologo  excelente 

feis  ,  divulgado  ya  de  gente  en  gente: 

en  Madrid  no  he:  hallado 

hombre  alguno ,  á  quien  no  le  haya  contada 

mil  colas ;  lea  jufto ,  ó  no  fea  jufto, 

por  Dios , D  Diego ,  que  el  mentir  es  güito* 

al  punto  quede  vos.  me  aparte  ,,  luego  ’ 

fui  a  la  caía  del  juego, 

dixelo  á  dos  mirones, 

que  es  lo.  mifmo  llamaros  á  pregones., 

Salí  de  allí ,  y  entréme  en  los  corrales 

de  las  Comedias  .>  donde 

la  mas-  oculta  cofa  no  íc  efeonde* 

paísé  adelante  ,  á  aquellas  quatro  efquinas 

de  la  calle  del  Lobo  ,  y  la  del  Prado, 

á  quien  por  nombre  ha  dado 

una  difereta  Dama  ,  Mentidero 

de  varones  iluftres :  lo  primero 

fui  á  hablar  de  vos  ,  y  avia 

allí  quien  por  Aftrologo  os  tenia* 

y  como  íi  no  fuera 

yo  quien  mejor  que  todos  lo  Tupiera 

(á  quien  efto  no  admiraí) 

por  verdad  me  contaron  mi'  mentira: 

mas  lo  mejor  de  todo  no  fue  efto, 

Tino  que  entre  en  los  trucos  r  donde  eftaba 

un.  hombre  ,  que  contaba 

cofas  ,  que  os  avia  vifto 

hacer :  no  fe  ,  por  Dios ,,  como  refííto 

la  rifa  :  no  pudiendo 

fufrirlo  r  empezé  á  hablar  ,  contradiciendo, 
de  tantos  diiparates  enfadado:: 
levantófe  enojado,, 
diciendomc  :  Si  ufted  no  le  conoce, 
yo  si  muy  bien  ,  y  fe  lo  que  aqui  digo 
de  buen  original ,  porque  es  mi  amigo* 
tanto  una  novedad  Madrid  esfuerza, 
que  la  mentira  la  creí  por  fuerza. 
d,  Dieg .  Bien  jo  a  veis  ponderado. 

Sale 
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El  AJlrologo  fingido . 
Sale  Moron . 


'Moron.  Una  feñora 
de  angofto  talle ,  y  de  cadera  ancha, 
con  nías  cañas ,  que  carro  de  la  Mancha,' 
á  quien  el  manto  folo  dexa  fuera 
un  ojo  ,  que  le  firve  de  lumbrera, 
dice  que  hablarte  quiere. 
d.  Dieg.  Muger  i  quién  puede  fer? 
d.  Antón.  Sea  quien  fuere, 
di  que  éntre.  Mor.  Y á  eftá  dentro  de  la  fala. 
d.Di.  Por  Dios, que  la  fachada  no  es  muy  mala» 
Van  entrando  Violante  Quiteña. 

Viol  Quién  es  de  uftedes  el  feñor  Don  Diego? 
d.  Die.  Yo  foy  ,  feñora  ,  que  á  ofrecerme  llego 
á  elfos  pies ,  fi  merecen  obligaros 
tan  fubditos  defeos. 

Viol.  Solo  quifiera  hablaros. 
d.  Ant.  Pues  yo  defpejaré  :  defde  aquí  quiero 
faber  qué  encanto  es  efte.  Retir afe% 

d.  Dieg .  Lo  primero, 

fentaros  ha  de  fer ,  y  defcubriros. 

Viol.  Por  canfada  me  liento ,  y  por  ferviros 
me  defcubro. 

d.  Dieg.  No  es  bien  que  Cielo  tanto 
tenga  oculto  la  noche  de  eífe  manto; 
aunque  en  luces  tan  bellas, 
ante  el  Sol  fe  eclypfaron  las  eftrellas, 
no  fé  qual  de  las  mias  levantarme 
pudo  á  tanto  favor.  Viol.  Con  efcucharme, 
fabreis  mi  penfamiento. 
d.Di.  Ya  os  efcucho,  decid.  F/V.Eftadmc  atento. 


ftmorofos  eüremos 
no  ferá  bien  que  caufen 
vanas  admiraciones 
a  hombre  que  tanto  fabe;  '  ]  * 
mayormente,  quien  pudo 
con  ingenio  tan  grande 
merecer  que  la  fama 
en  dulce  voz  le  alabe;  • 
Aísi,  pues,  confiada 


que  puedo  declararme, 
como  muger  ,  á  un  noble, 
y  á  un  cuerdo  ,  como  amante, 
me  atreveré  á  deciros 
la  caufa  de  mis  males, 
que  en  lagrimas,  y  quexas 
rompiendo  el  pecho  falen. 

Yo  quife  bien  ,  yo  quiero 
diré  mejor ,  que  tarde 


olví- 
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olvida  quien  bien  quiere, 
oi  es  pofsible  que  paflen 

Í>or  el  amor  ios  dias, 
os  años  ,  las  edades; 
que  como  amor  es  gloria^, 
fus  íiglosfon  inflantes. 
iYo  quiero  á  un  Cavallero, 

Uo  os  alabo  fus  partes, 
que  no  importa  deciros 
*uas  de  que  fupe  amarle. 

Al.  fin  de  muchos  dias, 

IDe  dexó  ,  y  fe  fue  á  Flandes, 
que  fon  de  un  firme  amor 
l°s  defenganos  tales. 

Aquella  carta  fuya 
^e  tenido  efta  tarde, 
Uieníagero ,  y  teíligo 
•de  fu  aufencia  ,  bailante 
a  defender  la  vida 
que  quifieron  quitarme 
pafíados  güilos ,  fiendo 
Va  prefentes  pefares. 
l^ació  defto  un  defeo 
‘le  verle  ;  no  os  efpante, 
pues  fois  cuerdo  ,  y  diferetó; 
los  eftremos  que  hace 
Una  muger  que  quiere, 
que  en  las  antigüedades 
me  previenen  dií’culpas 
hechos  mas  admirables. 

Supe  que  fois  tan  fabio, 
que  con  ingenio ,  y  arte 
efta  dificultad 
€s  para  vos  muy  fácil. 

Afsi ,  pues ,  fi  os  obligan 
los  eftremos  que  efparceh 
lagrimas  por  la  tierra, 
fuípiros  por  el  ayre; 
por  trifte ,  po'rrendidaj- 
por  muger ,  por  amante,  ¿ 
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merezca  ver ,  feñor, 
á  Don  Juan  efta  tarde. 

d.  Dieg-  Quien  en  el  Mundo  ha  vifto 
fucelfo  femejante! 
no  sé  qué  hacer  :  Señora, 
no  es  razón  que  os  engañe 
quien  íérviros  defea; 
y  aqueííb  no  es  tan  fácil 
como  á  vos  os  parece, 
ni  Aftrologos  lo  hacen; 
porque  reprefentar 
á  la  villa  la  imagen 
de  un  hombre  que  efta  aufente, 
es  Magia  ,  y  caftigarle 
podrán  á  quien  lo  hiciere, 
fi  alguno  ay  que  lo  alcance, 
porque  efta  es  una  ciencia 
que  ya  no  fabe  nadie. 

Viol.  No  llegara  yo  á  hablaros, 
feñor ,  fin  informarme  -‘v 

de  que  fabeis  hacer 
cofas  mas  admirables. 

Si  temeis  el  fecreto, 
muy  bien  fabré  guardarle, 
aunque  muger. y.  Di ég¿  Señora, 
por  Dios  que  el  efeufarme, 
no  es  fino  no  faberle. 

VioU  Otras  dificultades 
mayores  avreis  hecho, 
que  yo  he  eftado  efta  tarde 
con  hombre  ,  que  os  ha  viílo 
hacer  prodigios  grandes. 

&D/V.Qué  bravamente  aprietal  Api 
afsi  avré  de  librarme, 
porque  aqui  yo  no  pierda 
la  opinión  ,  y  ella  calle; 

Pues  ,  feñora  ,  la  caufe 
de  no  determinarme, 
ha  fido  por  eftár 
elfo  perfona  en  Flandes: 


y  íi  ay  Mar  de  por  medio, 
r.oes  pofsibJe  alcanzarle 
Jos  conjuros ,  perqué  ellos 
no  penetran  los  Mares: 
fi  Por  acá  eftu viera, 
aun  pudiera  enfeñarle, 
peí  o  en  Flandes  no  puedo,, 
con  efto  perdonadme. 

Vial.  Si  advertís  las  razones 
que  tengo  dichas  antes, 
fueron  ,  que  á  Flandes  iba, 
nías  no  que  citaba  en  Flandes* 
eíeftá  en  Zaragoza, 
no  ay  cómodifculparíe 
aora.¿¿.  Dieg.  Vive  Dios, 
que  es  apretado  el  lance. 

Viol.  Si  faber  para  efto 
el  nombre  es  importante, 
es  Don  Juan  de  Medrano. 


El  Afir  o  logo  fingido. 


Vafe  Moran  ,y  buehe  afa/ir. 
Vio!.  Animo  tengo.  Mor.  Aqui 
eftá  el  recado,  d.  Dieg.  Dame 
eflá  cartera,  y  vete:  Vaje  MW*' 
aora  es  importante 
que  eferivais.  Ef orive  Violad 

Vio/.  Notad  vos. 
á.  Dieg.  Don  Juan ,  ya  sé::: 

VioL  Adelante. 
d.  Dieg .  Adonde  efta  is ,  venid 
aquefta  noche  á  hablarme, 
o  iré  donde  citáis  vos 
á  deícubrir  maldades, 

VioL  Ya  ella  puelto.  d.  Dieg .  Firm^ 
vueftro  nombre.  * 

VIL  Violante.  Firma, 
d.  Dieg.  Con  efto  podéis  iros, 
y  efta  noche  eíperadle, 
que  yo  seque  ira  á  veros. 


V  pT.  .  J  ,  .  <lue  >'o  ^que  ira  a  veros. 

á-Die. Aun  por  aquí  enmendarfe  A VioL  Don  Diego,  el  Cielo  os  guar^' 
mi  confu  fion  nudiera:  t _  .b . 


mi  confuílon  pudiera: 
no  paitéis  adelante, 
que  muy  bien  lo  sé  todo; 
efsi  he  de  aííegurarme.  A  p* 

Si  es  el  que  yo  imagino, 
no  ha  dos  mefes  cabales 
que  eftá  au Tente.  Vio/.  Es  verdad. 
••Dieg.  Como  juréis  guardarme 
el  fecreto,  me  atrevo 
efta  noche  á  llevarle 
á  vueftra  cafa.  Viol.  Y  yo 
os  juro  de  guardarle, 
íiendo  mi  obligación 
de  mi  filcncio  llave. 
d.  Dieg „  Moron? 

S ale  Morort. 

Mor, ,  Señor  ,  qué  es  efto? 
ti.  Dieg.  Un  lindo  cuento  ,  trayme 
tmta  ,  y  papel  :  tendrás 

animo  para  hablarle? 


Qué  oy  ,  D°on  Juan  ,  he  de  vertí! 
ay  dicha  íémejantel  Vufi» 
Safe, Don  Antonio . 
d.Dieg  Avósh  efcuchado*  d  Am. 
d.  Dieg.  Y  aveis  vifto  otro  iucefto 
mas  graciola* 
d.  Ant .  Yo  os  confieíTo 
que  yá  perdido  me  vi 
de  rila  ,  quando  os  cogió 
en  lo  del  Mar.  d.  D  eg.Quh  fegi^ 
vino  de  mi!  Mor .  La  ventura 
toda  eftuvo  en  que  nombró  í 
á  Don  Juan  ,  y  qutí  has  de  haC^' 
d.  D;eg.  Por  la  rexa  de  la  calle 
efte  papel  has  de  echa  líe, 
porque  fi  él  le  llega  a  ver, 
viendo  publico  el  lecreto, 
por  fuerza  á.íu  cafa  irá 
aquella,  noche  ,  -y;  tendrá 
nueitra  burla  lindo  efecto. 

Mor* 
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Pienfas  que  Comedia  es, 
en  ella  de  qualquier  modo 
que  fe  pienfe  ,  íale  todo? 

,  Si  le  lee  ,  y  no  va  deípues? 

Mil  difculpas  avrá,  en  tanto 
dudarnos  los  dos  podemos, 

Para  que  á  la  vifta  eftémos 
^e  lo  que  para  el  encanto.  Vanfe . 
Salen  Don  Carlos , y  Donjuán. 

«•  £ar¡.  Di  lela  carta  ,  moftró 
^  tomarla  un  fentimiento 
trifteza  ,  y  de  contento, 
adonde  conozco  yo 
que  os  quiere  bien  ,  y  pagais 
.^al  una  fé  tan  fegura 
,  en  tan  perfe&a  hermofura. 

«Juan.  Vos  ,  Don  Carlos,  no  miráis 
,  que  las  perfecciones  bellas 
la  hermofura  mayor 
no  dan  lugar  al  amor, 
le  niegan  las  Eftrellas: 
en  vano  Violante  efpera 
,  premio  á  fineza  tan  rara. 

•  Vari,  Según  elfo ,  no  os  pesara  ^  x 
V  que  un  amigo  la  quifiera. 

'Juan.  No  -seqúe  hiciera  en  rigor, 
ni  fi  me  diera  defvelos, 
que  Cuelen- foplar  los  zelos 
,  tas  cenizas  de  un  amor. 

'  ^ar[’  No  os  caufa  melancolía 
ia  íoledad  que  pafíais? 

*'Juan.  La  foledad  que  miráis 
n  es  mi  mejor  compañía. 

‘C»r/.  Que  al  fin  ,  nadie  ha  de  faber 
k  caufa  que  prefo  os  tiene? 

Juan.  El  callarla  me  conviene, 
Creed  ,  fi  pudiera  fer, 

Rompiendo  tan  gran  fecreto, 
haberlo  en  el  Mundo  dos, 
uno  fuer  ades  vos: 


mas  como  amigo  ,  os  prometo 
que  no  lo  puedo  contar. 
d.Carl. La  confianza  es  graciofa,  sí  p. 
quando  no  anda  otra  cofa 
tan  pública  en  el  Lugar: 
por  daros  la  compañía 
que  eftimais  ,  quiero  dexaros 
folo.  Vafe. 

d.Juan.  Con  qué  he  de  pagaros 
tanto  amor?  Ven  noche  fria, 
eftiende  el  velo  que  dio 
en  trifte  funefto  empeño 
negros  fepulctos  al  fueno, 
muera  el  Sol ,  y  viva  yo. 

Echan/e  un  papel. 

Mas  qué  es  efto?  no  es  papel 
el  que  efta  en  el  fueloí  Si: 
quién  pudo  traerle  aquí? 

Veré  lo  que  dice  en  él. 
lee.  Don  Juan  ,  ya  sé  donde  eftais, 
venid  efta  noche  á  verme: 

Vela  el  penfamiento  >  ó  duerme; 
ojos ,  qué  es  lo  que  miráis! 
Violanteia  firma  dice: 
fin  duda  Carlos  contó 
que  eftaba  en  fu  cafa  yo: 
ay  fuerte  mas  infelice! 

Que  Carlos  me  ha  defeubierto! 

Sí* bien  ,  claro  me  ha  moftrado 
que  efta  muy  enamorado 
de  Violante ,  efto  es  lo  cierto, 
y  aun  él  me  traxo  el  papel; 
qué  pena  á  mi  pena  iguala? 
porque  dentro  defta  fala 
nadie  ha  entrado  ,  fino  es  él. 

Qué  puedo  hacer  ?  fi  no  voy 
á  vella  ,  mas  atrevida, 
de  mi  íilencio  ofendida, 
publicará  dónde  eftoy: 
pues  fi  ya  fe  ha  de  faber 
Xi  2 


que 
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que  eftoy  encubierto  aquí, 
mejor  lo  fabrá  de  mí, 
que  de  modo  Tabre  hacer, 
q.  que  quede  mas  engañada, 
con  lo  que  la  he  de  contar, . 
que  es  muy  fácil  de  engañar 
la  muger  enamorada.  Vafe. 

' Salen  Violante  ty  ¿fuiteria  con  luz  en 
una  bufia* 

Es  pofsible  que  has  creído 
que  aya  de  venir  á  cafa 
en  ella  noche  Don  Juan, 
y  no  creas  que  te  engaña 
tu  defeoí  cómo  puede 
venir  quien  de  leguas  tantas 
oy  te  ha  eícritoí  Vial.  Necia  eílas: 
quieres  til  con  ignorancia 
poner  limite  a  las  ciencias, 
que  tanto  poder  alcanzan? 

Como  no  aya  Mar  enmedio, 

dio  es  cofa  averiguada 

que  vendrá  ,  mas  no  Don  Juan,. 

fino  fonibra  que  retrata 

al  mifmo  ,  de  la  manera 

q  al láeífu viere,  fhiit*  Y  que  facas 

de  verle  aísi?  VioL  Solo  verle,. 

y  no  me  preguntes  nada, 

fi  no  (abes  que  es  amor, 

que  ya  se  que  ay  muchas  Damas 

que  le  entretienen  en  ver 

en  que  los  au lentes  paflón. 

J^uit.  Y  quando  fuera  poísible 
el  verle ,  no  te  causara 
miedo  penfar  que  era  fombra? 
VioL  Ningún  temor  me  acobarda, 
r  animo  tengo,  ¿fuit.  Yo  no. 

Vid .  Mira  que  á  la  puerta  llaman, 
toma  ella  luz  ,  y  abre  pcefto. 

¿9uit  l  a  lor  tienes  turbada; 
has  acido  que  es  Don  íuan> 


El  Afir  ologo  fingido 


VioL  Ño  lo  creo  ,  pero  acaba. 


v4‘< 


<fuit.  Yo  voy  á  abrir. 

VioL  Qué  no  intenta 
zeiofa ,  y  defefperada 
una  muger!  qué  de  colas 
íabe  prevenir  quien  ama! 
no  ay  ai  amor  imponibles, 
todo  lo  vence  ,  y  lo  allana, 
como  es  Dios. 

Sale  fi'iiiteria. 
rJ$>ub.  Jefusmil  veces! 
leñoia,  verdad  esciara 
el  encanto,  (  muerta  vengo!) 
Don  Juan  era  el  que  llamaba  ? 
á  niK  tira  pucita.  Vi  ./.Que  dice5* 
A?uit.  Que  ella  dentro  de  la  tala. 

■  lio/.  Hafta  aora  mas  valiente, 
y  mas  animóla  eÜabaj 
mas  ya  en  faber  que:  es  Don  Jü3 
eíloy  medróla  ,y  turbada. 

Sale  Don  fuan.  .> 
d.  Juan.  Violante  ,  dame  los;  braz0* 
VioL  Efpera  Don  Juan  ,  r  guarda» 
detente  ,  Don  Juan  ,  el pera. 
d.Ju.  Dclpues  de  au, tercia  tan  l&tf* 
defta  fuerte  me  recibes? 
y  deíta  fuerte-  me  pagas 
venir  á  verte  no  mas? 

J^uit.  Bien  claro  nes  deferga ña,' 
que  viene  no  aras  de  á  verte.  , 
dju.  Qué  dices?  VioL  Eíloy  turbad 
el  cuerpo  me  cubre  un  yelo, 
y  el  corazón  fe  delmaya: 

Don  Juan  ,  yá  veo  que  vienes 
a  verme  de  donde  eftabas, 
buclvcte  preño,  que  a  mi 
averte  vifto  me  baña. 

Á  ]uan.  Si  por  mi  fingida  aufend* 
ellas  ,  Vio  ante  ^enojada, 
elcuwhume  las  dñculpas. 


De  D.  Pedro  CM 
Wot..  Yo  pienfo  que  tienes  hartas, 
vete  ,  y  dexame  d.  j  uan.  Si  eftoy 
en  Madrid  por  ciertas  caulas. 

Vi'd.  Y  ise  las  caulas  que  Ion. 

an.  Si  en  eíle  papel  me  llamas. 
•?«/>.  Quién  fe  le  llevo  tan  prclloí. 

aqui  algún  demonioanda. 

Vio!.  Yt>  te  llame  ,  por  peníac 
poderte  ti  .biar ,  mas  es  tanta 
mi  turbación,,  que  no  puedo; 
bien  veras  que  no  fue  falla 
mi  voluntad  ,  pues  que  hizo 
diligencias  tan  dirañas. 

«•  Juan.  Ya  se  que  tus  diligencias- 
han  iabido  quanto  paíía, 
f  por  cfló  vengo  yo  a.verte. 

Qué  bien  dice!  que  la  caufa 
del  a  ver  venido,  fue 
tu  diligencia. tfipl  Fantafma*, 

.  buelvere  ,  y  dexanos  yá. 

¿] Que  bien  finges  q  me  engañas^ 
dame  ios  brazos. 

Vio'.  Los  brazosí  Retir  andofe ^ 

avdenu! 

d*  Juant  Detente ,  aguarda. 

Wo/.  Cerrada  en  efte  apolentO> 

•filaré  ,  halla  que  te  vayas. 

Entra  fe  >.y  cerra  la  puerta .. 

¿  Juan  Cerró  la  puerta  ,  no  quifc* 
Satisfacción  ,  porque  ay  rada 
de  ver  que  eliaba  en  Madrid,, 
ninguna  refpueíla  aguarda 
Q  it en ú  ¿guit.  Señor  ,  detente. 
d.Jaan.^J'unCy  qué  ha  lido  la  caula::: 
J^uir.  Mas  que  he  de  pagarlo  yo, 
«•Ja a.  DeYu  enojo'  jQuit. No  se  nada, 
budvere  .  v  dexanos  ya, 
ion  bra  .  iluíion  ó  fantafma. 

Entra  fe-  huyen  o. 

¿Juan. .Ay  iuceíTo  mas  notable? 
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ay  confu  (ion  mas  eftrañal 
quién  vio  tantas  turbaciones, 
penas  ,  y  deldichas. tantas? 

Carlos  la  culpa  ha  tenido, 

Carlos  ha  litio  la  caufa: 
a  quién  he  de  relponder, 
íi  a  un  milmo  tiempo  me  llama 
con  mil  quexas  un  amigo, 
con  uul  zelos  una  Dama £ 

JORNADA  TERCERA. 

Salen  Dona  Mina  Don  Juan  ,  y 

Beatriz . 

d.  Juan. Pues  no  me  darás  los  brazos, 
fiquieia  por  bien  venido? 

Mar.Si,  Don  Juan,puello  q.han  fido 
del  alma  ,  y  la  vida  lazos- 
d.fuan.  Dichoíá  la  au (encía  fue, 
íi  por  fin  de  íu  rigor 
merezco  tanto  favor.. 

Mar.  Mas  mereces  tu. 
d.fuan.  No  sé 

cómo  me  atreva  á  pedir, 
ufando  deíla  licencia, 
otro  ,  que  fupla  ella  aufercia. 

M  r.  Cómo  ,  Don  Juan  >  ton  decir 
lo  que  te  agrada,  d.  Juan.  Señora, 
d>.mc  ella  cinta  pendiente 
de  tu  cuello  ,  porque  afrente 
al  Iris  que  el  Cielo  adora. 

Da  e  una  joya. 

Mar.  La  joya  darte  imagino. 
d.juan.  La  Cinta  pido  no  mas. 

Mar.  Tt  maiaalsi  ,  que  vendrás 
empeñado  del  camino; 
pues  de  tu  buelta  fingida 
el  día  litio  feliz 

que  yo  el  pe  raba,  d.  Ji/¿0.Beamz¿ 
np  me  das  ia  bien  Yenidaí 

Beatf. 
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Beat.  Es  hora  ,  feñor  ,  de  verre?  que  oy  ala  Corte  me  han  bueltO; 

djua. Bien, Beatriz,  has  preguntado,  ‘ ‘  1  ^  ’ 

no  me  has  yifto,y  me  has  hablado 
todas  las  noches? 


Mar.  Advierte 
bic*n  lo  que  has  de  fingir, 
y  dejo  que  nos  conviene, 
porque  ya  mi  padre  viene. 

Sale  Leonardo . 

d.Juan.Y  o  se  lo  que  he  de  decir: 

dame  mil  veces  tus  pies 
León.  Los  brazos  fcrá  mejor: 

no  le  conozco.  a  part. 
d.Juan.  Señor, 

eftos  quiero  que  me  des, 
por  la  obligación  que  tengo 
a  efta  cafa  $  y  porque  mas 
no  eftésdudofo ,  (abrás 
que  de  Zaragoza  vengo, 
donde  muchos  dias  fui 
huefpued ,  feñor ,  de  tu  hermano, 
de  cuya  liberal  mano 
mil  mercedes  recibí. 

Unas  cartas  que  traía 
para  abono  defto  yo, 
entre  otras  cofas  ,  me  hurtó 
un  criado  que  tenia. 
iYtyá,  feñor  ,  que  la  culpa 
de  aquella  falta  no  tengo, 
fi  á  dar  las  cartas  no  vengo, 
vengo  á  darte  la  Áiículpa. 

Leen.  Siento  en  eftremo  no  vellas, 
y  no  por  lo  que  os  abona, 
que.bafta  vueftra  perfona 
paca  mas  crédito  en  ellas. 

¿Juan.  Lo  que  Don  Pedro  os  decía, 
es,  que  me  ayudéis,  feñor, 
aquí  con  vueftro  favor 
en  una  pretenfion  mia, 
caufa  de  pleytos  muy  grandes. 


quando  yá  eftaba  refuclto 
de  paliar  lir viendo  en  Flandes. 

León.  Efta  es  mi  cafa  ,  y  en  ella 
no  os  falta  la  de  mi  hermano. 

d,  Juan.  El  eftilo  cortefano 
eftímo  :  vos  ,  Dama  bella, 
mirad  fi  algo  me  mandáis. 

León  i  Refponde. 

Mar .  Turbarme  temo:  A 

yo  me  holgare  con  eftremo 
de  que  con  falud  vengáis, 
en  efta  cafa  mirad, 
que  os  fervirán  fin  alguna 
falta  ,  que  sé  que  en  ninguna 
hallaréis  mas  voluntad. 

León .  Qué  trifte  que  habla  María! 

Beat.  Y  que  bien  Don  Juan  fingió! 

León.  He  de  ir  con  vos. 

d .  Juan,.  Elfo  no: 

bien  falió  la  induftria  mia.  Vafe ¡ 

León.  Qué  tienes,  que  afsi  has  eftado 
divertida  en  mil  enojos? 

Mar,  Si  oy  delante  de  loSojos 
una  joya  me  ha  faltado, 
he  dé-tener  alegría?  *-  '  '  ‘ 
y  aun-pienfo,  que  fue  típerdella* 
por  tener  el  gufto  en  ella. 

León.  Tales  eftremos  >  María?  •v- 
qué  joya  era?  Mar* Era  el  Cupido 
de  diamantes.  Leon.Qae  ello  paila? 
bufqtiéfe  en  toda  la  cafaj 
y  fi  fe  huviere  perdido, 
mas  joyas  tienes  ,  en  quien 
Valor  y  y  arte  fe  acrifola, 
porque  no  eftaba  efta  Cola. 

Mar.  Eftafola  quiíé  bien. 

León.  Tanto  tu  pecho  fintió 
que  te  pudiefté  faltar, 
que  no  me  has  dado  lugar 

parí 
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para  que  lo  (lenta  yo;  *  Dun  Ulc8°  <lul.en  la  huuo; 


y  á  tanto  tu  llanto  obliga, 
que  por  darte  güilo  luego 
he  de  bufear  á  Don  Diego, 
que  de  la  joya  me  diga.  V */*• 

&eau  Ves  lo  que  has  querido  hacer 
con  los  eftremos  que  has  hecho: 
íi  él  va  á  Don  Diego  ,  fofpecho 
que  todo  íeiha  de  faber. 

Mar,j\.y  mas  pena!  ay  mas  crueldad 
de  eftrella  fiempre  enemiga! 
que  lo!o  en  agtavio  diga 
Un  Allrologo  verdad! 

Sute  Leonardo. 

León.  Aquello  fe  me  olvido. 
üeat%  Tu  padre  buelve ,  (eñora. 

León  Dame  ,  Mana,  á  que  hora 
ella  joya  te  falto? 
toar.  Entre  oí, ice ,  y  doce* 

León.,  Ai  si  goce 
tu  edad  ,  y  te  llegue  á  ver 
calada  ,  que  he  de  Iaber 
quien  la  tiene:  entre  once, y  doce* 
Vanje  ,  y  Jale.  Máron  ,  y  detiene  k 
Beatriz. 

toor^  A  faber  vengo ,  Beatriz, 
pues  te  importa ,  quanto  paila; 
a  Don  Juan  en  ella  cafa, 
que  es  dar  mas  vivo  matiz 
a  iu  engaño  ,  y  mi  dilcuJpa, 

Con  que  lo  lepa  Don  Diego,, 
pues  ello  acredita  luego 
que  tú  no  tuvifte  culpa. 

Seal.  Has  de  faber  que  ha  venido 
oy  d?  camino ,  y  por  dar 
á  entrar  en  cafa  lugar, 

Unas  cartas  ha  fingido: 

Tina  joya  ,que  le  dio 
D  ña  Mana  a  Don  Juan, 

°y  a  pteguntatie  van 


avifale ,  potque  diga, 
al  preguntártelo  ,  quién. 

Mor.  Digo  que  dices  muy  bien, 
á  efto  el  íer  muger  te  obliga.  Vaf. 
Sale  Don  Diego  yy  Don  Antonio . 

</.  Diego.  Huyendo  vengo  de  mi, 
que  no  sé  en  qué  confufion 
me  aveis  puedo ,  Don  Antonio. 
d,  Ant .  En  la  que  dixiltcis  vos: 
vos  milmo  no  me  dixilleis 
que  eftendiellé  aquella  voz? 
d.  Dieg.  Si  ,  mas  no  que  publicarais 
que  era  Mago  encantador, 
fino  Allrologo  no  mas. 
d .  Ant .  La  fama  crece  veloz, 
mas  lepamos  de  qué  os  peía? 
d.Dieg.Dc  q  no  ay  hóbre  á  quien  dio 
dudaqualquiera  íucefio, 
que  por  ruego ,  ó  por  favor, 
no  me  venga  a  preguntar 
el  fin  de  íu  pretenfion. 
d.  Ant .  Y  aquella  os  enfada  tanto?; 
d.  Dieg .  Como  fin  certeza  doy 
la  refpueíia  ,  temo  luego 
que  en  fucediendo  un  error, 
han  de  quexarfe  de  mí. 
d.  Ant.  Pues  qué  Allrologo  acerta 
cofa  que  dixo  :  penfad 
que  el  mejor  de!  Mundo  fois,, 
que  vos  os  faldeéis  con  ello. 
Pudo  aver  cuento  mejor, 
que  aquel  de  Doña  Violante? 
Mirad  como  fucedió, 
y  ve  re  i  s  como  os  holgáis. 
d.Dig.  No  puedo  alegrarme  yo, 
quádo  a  un  punto. me  atormentan 
dctdenes ,  zelos  ,  y  amor. 

SalfnVi  /mte,  y  Quiteña  con  mantos. 

Señor  Don  Diego ,  una  Dama 
ha** 


zs6 

hablaros  quiere. 
d.  Ant .  Por  Dios, 

que  fi  viene  á  confultaros, 
que  llega  á  buena  ocaíion: 
id  ,  Aftrologo  ,  que  os  llama. 
d.Dieg.Dcx ad  las  burlas.  Viol. Yo  foy 
la  que  os  bu  fea ,  y  la  que  viene 
folo  á  quexarfe  de  vos. 
d.  Dieg.  Vos  reneis  quexa  de  mí? 

Viol.  Si  Don  Juan  rio  fe  atilintó, 
íi  cftaba  en  Madrid  Donjuán, 
decidme  ,  por  que  razón 
vos  no  me  defengañaüeis? 
rd.  Oieg.  Piles  pude  íaberlo  yo?, 
íi  dixe  que  á  vueftra  cafa 
iria  como  en  vifion, 
y  defpues  05  llevo  el  mifmo, 
fe  nal  es  que  fue  mayor, 
y  mas  poderoia  fuerza 
la  del  encanto.  Viol.  Razón 
es  efla  á  que  no  hallo 
refpueda  *  y  puedo  que  eftoy 
defengañada ,  os  fuplíco 
deis  remedio  á  mi  dolor. 

Don  Juan  edá  enamorado 
de  una  Dama  ,  que  ocaíion 
fue  de  quedarle  en  Madrid* 
mi  fu  amigo  me  contó 
edo  ,  y  dice  que  en  fecreto 
cafados  eftan  los  dos. 

W.Di.Efta  muger  qué  pretende?  A  p. 
Viol.  Pues  vuedro  edudio  alcanzó 
ral  fuerza  ,  que  fe  aborrezcan 
puede  hacer. 

d.  Dieg.  Pluguiera  á  DióS'.  A  párt, 
Viol.  Haced  que  mas  no  fe  quieran, 
que  fe  olviden  ,  y  el  rigor 
de  los  zelos  los  abrafe, 
mueran  ,  pues  muriendo  eftoy . 
d.  üft*.  Bueno  es  poner  en  mí  roanp 


El  Afir  ologo  fingido: 

la  cura  de  mi  dolor,  ¿ ÍA*}' 
y  pedirme  á  mi  el  remedio 
del  mal  que  padezco  yo; 
porque  me  dexe  ,  me  importa 
engañarla ,  que  fi  doy 
otra  refpueda ,  en  fu  vida 
hadedexarme  :  Mintió, 
rViolante,  tu  amor  ,  tus  zelos 
mintieron  ,  que  la  ocafion 
de  edár  Don  Juan  en  Madrid 
fuifte  tu  ,  y  él  fe  quedó, 
por  zelos  que  de  ti  tuvo: 

Si  un  amigo  te  contó 
otro  amor  ,  mintió  el  amigo¿ 
concierto  fue  de  los  dos: 
vete ,  y  vive  fatisfecha 
que  te  adora.  Viol .  Yolo  voy; 
con  tu  refpueda  5  felice 
quien  tanta  ventura  vio. 

Vanfe  las  dos. 

d.  Ant.  Y  qué  la  aveis  refpondidc? 

á  fu  pregunta  moleda? 
d.  Dieg.  Con  equivoca  refpueda. 
Oráculo  fuyo  he  íido: 
dixela  ,  que  la  queria 
Don  Juan  ,  y  la  defpreciaba,; 
por  folo  ver  íi  le  amaba, 
y  aquel  la  experiencia  hacia; 
con  edo  ,  íi  la  defpteciá, 
ha -de  penfar  que  la  quiere; 
y  fi  algún  favor  la  hiciere, 
mas  engañada  ,  y  mas  necia, 
ha  de  penfar  que  es  amor, 
y  con  edo  no  vendrá 
á  darme  la  muerte,  d.  Ant.  Ya 
tenemos  otro  mayor: 
quando  á  Carlos  fútilmente 
conté  vuedra  Adrologia, 
le  dixe  que  le  traeria 
á  vér  una  Dama  aufente .  .  \ 
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a  vaeftra  cafa ,  y  de  fuerte  que  yendo  haciendo  fu  eíe&o; 


^efea ,  Don  Diego  ,  veros, 
que  él  muere  por  conoceros, 

7  yo  padezco  la  muerte, 
b¡eg.  Mirad ,  ñ  uno  foloaísi 
os  cania ,  lo  que  ferán 
tantos  juntos. 

Sale  Don  Carlos . 

*•  Sari.  Aquí  .citan 
losados ,  venturofo  fui: 

Señor  Don  Diego ,  yo  foy 
un  muy  grande  aficionado 
Vueftro,  y  quien  mas  ha  ellimado 
herviros.  d.Die.  Muy  cierto  eítoy, 
que  tengo  efia  obligación. 

“•Cari.  Aunque  pudiera  valerme 
fie  amigos,  quiero  atreverme, 
fiado  íójo  en  razón. 

Vudia  á  ia  Dama  vi 
de  un  amigo ,  yo  hice  mal 
de  rendirme  ,  aunque  leal 
mi  miíma  paísion  vencí. 

Los  ojos  fueron  defpojos 
del  alma  fin  güilo  mió, 
porque  es  un  cierto  alvedrio 
de  por  si  elle  de  los  ojos: 

No  fue  amiflad  verdadera 
ia  fuya  }  y  yo  por  tener 
Yengapza ,  quifiera  hacer 
que  ie  olvide  ,  y  que  me  quiera. 
•Aquello  vengo  á  pediros, 
y  ello  aveis  de  hacer  aqui, 
tendréis  un  efdavo  en  mí 
eterno,  d.  Die.  Yo  he  de  íérviros, 
y  haré  de  fuerte  que  os  quiera 
ella  Dama  ,  profeguid 
vueílros  amores ,  íervid, 
que  aunque  altiva,  ingrata, y  fiera 
cílé  los  primeros  dias, 
a  muy  pocos  os  prometo 
Tom.  VI. 


le  tengan  con  las  porfías, 
d.  Cari.  Yo  efperare  ,  halla  vencer 
elle  impofsible  de  amor.  VaJ, 
d.  Die.  Ay  ignorancia  mayor! 
que  ello  íé  llegue  á  creer, 
íin  mirar  que  es  fingimiento? 
d.  Ant.  Pues  en  fin  qué  relpondiíte 
á  D.  Carlos?  d .  Die.  No  lo  oifte? 
pues. hice  el  miímo  argumento 
con  Carlos  ,  que  con  Violante; 
dixeic  ,  que  fu  porfía 
figuieífe ,  que  yo  le  haría 
defpues  venturoío  amante. 
d.  Ant.  Y  como  íaldrcis  de  aquí?, 

4.  Die.  Porfiando  alcanzará 
el  favor ,  y  me  dará 
todas  las  gracias  á  mñ 
pero  bendito  fea  Dios, 
que  libre  un  rato  me  veo 
de  necios ,  aun  no  lo  creo. 

Sale  Leonardo. 

Leo.  Aunque  eílén  juntos  los  dos, 
hablarle  aqui  lolicito* 
bufeandoos  vengo. 
d.  Dieg.  Qué  preílo 
fe  canfó! 

d.  Ant .  Mas  que  por  ello 
fe  dixo  ,  no  muy  bendito. 
d.Dieg.  Señor,  pues  qué  me  mandáis? 

ay  en  que  pueda  ferviros? 

Leo.  Yo  he  de  hacer  e<íTo  ,  y  d exando 
los  cumplimientos  prolijos, 
fabreis ,  Don  Diego ,  que  oy 
una  joya  fe  ha  peidido 
en  mi  cafa ,  que  por  güilo, 
mas  que  por  valor  la  ellimo: 
quifiera  que  me  dixerais 
donde  ella  ;  y  afsi  ,  os  fu  pilco 
que  me  eíludicis  con  cuidado 
Kk  cíía 
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ella  figura,  d.  Die  Hafe.  vifto 
confuíion  como  la  mia!  A part. 
íi  alguna,  mentira  finjo, 
ferá  impoísibJe  que  dexe 
de  averiguarle  ;  perdido 
eíioy ,  que  el  lance  es  forzofo, 
pero  fin  caula  me  aflijo, 
pues  c;on  nadie  importa  menos 
la  opinión  que  he  pretendido, 
que  con  Leonardo  ,  ella  vez 
toda  la  verdad  le  digo, 
y  que  no  le  ciencia  algunas 
que  el  quedará  agradecido 
ai  de  (engaño mas  quiero 
perder,  del  crédito  mió, 
que  engañar  á  un.  viejo  noble,, 
en  ello  me  determino: 

Señor  Leonardo ,  e.fcuchad, 
yo  tuve  algunos  principios, 
de  Aftrologia ,  es  verdad,, 
de  donde  tome  motivo 
para  tener,  opinión, 
acreditada  de  amigos: 
todos  dicen  que  lo  fé, 
pero  ninguno  lo  ha  vifto, 
y  es  verdad  ,  pues  no  fé  tanto, 
como  alguna  vez  he  dicho, 
porque  entonces  no  importó 
con  poca, caula  fingirlo, 
mas  oy  ,  que  ya,  llega  á  veras,., 
porque  no  penfeis  que  eftimo 
mas  la  opinión  ,  que  el  trataros 
verdad  ,  la  verdad  os  digo. 

Yo  no  fé  de  Aftrologia 
tanto  ,  que  pueda  deciros 
de  efta  joya..  León  Quandoyo 
jamas  huyiera  tenido 
noticia  de  que  vos  ibis 
hombre  docto  ,  a  veros  vifto 
hablar  con  tanta  humildad, 


balta  para  a  ver  creído, 
que  Cabéis  mucho. 

d.  Dieg*  Por  Dios, 

que.  no  íé.  nada,  León.  Ello  mifa10 
qué  decís  ,  es  lo  que  mas 
os  acredita  conmigo: 
aí'si  han  de  íér  los  que  Caben,, 
muy  modeftos ,  y  encogidos, 
bueiva  por  ellos  Cu  ciencia, 
no  Cu  Cobervia,. 

d.  Ant.  Por  Chrifto,  A part». 
que  le  da  cordel  el  viejo. 

¿  Die.  Si  yo  hu viera  merecido 
efíe  nombre,  yoosdixera 
la  verdad.  Leo.  Otra  vez  digo 
que  íi  fuerais  ignorante, 
os  alabarais,  y  eftimo 
efta  humildad  por  mas  ciencia; 
que  el  hombre ,  que  de  si  dixo- 
que  mas  labe,  es  el  que  ignora,, 
pues  liega  á  averio  creído: 
y  bolviendo  á  nueftrocaCo, 
era  la  joya  un  Cupido 
de  diamantes,  -i.  Die.  Vi  ve  Dios, 
que  quiere  quitarme  el  juicio. 
Cómo  tengo  de  decir, 
que  en  mi  vida  no  he  Cabido,. 

Ci  Con  los  Planetas  fíete, 
ni  fi  Con  doce  los  Signos, 
íi  el  Zodiaco  guarnecen, 
fi  anda  el  Sol  por  Cu  Epiciclo, 
por  la  Eclyptica  ,  ó  por  donde? 

Leon.D on  Diego,aunq  aveis  querido 
de  propofito  ignorar, 
verdad  en  todo  aveis  dicho, 
que  también  yo  alcanzo  un  poCOi 
olvidóCeme  deciros 
que  falto  entre  once  ,  doce 
la  joya.  d.  Die.  En  qué  laberinto 
me  pufifteis ,  Don  Antonio? 

Sale 
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Sale  Moycn ,  ^  ten  Don  Diego 

d  parte. 

Mor.  Importante  es  el  avifo, 
yo  llego :  Señor  ,  eícucha, 
todo  quantoha  fucedido 
óefpues  que  no  voy  allá, 
es ,  que  efta  mañana  vino 
Don  Juan  á  íu  cafa  ,  y  ella 
por.favoc  le  dio  un  Cupido 
de  diamantes  ,  con  fu  padre 
fingió  avetfcle  perdido: 

V  el  también  fingió  venir 
a  bufcarle  de  camino, 
eon  unas  cartas,  d.  Dieg.  Moron* 
a  qué  buen  tiempo  has  venido! 
perdonadme ,  que  un  criado 
la  reípueíh  me  ha  traído 
de  un  recado  que  me  importa. 
i-eon.  Dilculpado  eftais  conmigo; 
peto  qué  me  reípondeis 
de  eflbtro?  d.Di.  Yo  he  pretendido 
difsimular  oy  con  vos 
eíiudio ,  por  no  deciros 
cofas  que  os  han  de  pefar; 
mas  puefto  que  aveis  querido 
faberlo ,  yo  ella  mañana 
toda  la  figura  he  vifto, 
que  fu  prima  me  avifó 
de  como le  avia  perdido: 

Dn  hombre  que  en  vueftracafa 

°y  Vellido  de  camino 

ha  entrado  ,  tiene  la  joya; 
y  pues  tanto  aveis  querido 
íhberlo ,  no  me  culpéis, 
íi  os  pefarc  de  lo  dicho. 

^on.  Lo  que  la  necefsidad 
hace!  aquel  hombre  que  vino 
de  Za  r  a  goza  ,  elle  hurtó 
la  joya  :  mas  qué  mal  hizo 
Naturaleza  en  poner 


en  aquel  ralle  cite  vicio! 

He  de  bufcarle  ,  y  cobra  i  la, 
aunque  con  otro  defignio 
para  pedirla  ,  fin  que  el 
eche  de  ver  que  he  fabido 
fu  flaqueza  ;  para  éíto 
avrá  trecientos  caminos. 

Veis.,  Don  ,  Diego  ,  como  yo 
nunca  me  engaño?  fi  digo 
una  vez ,  efte  hombre  labe, 
es  cierto  :  aora  os  íupiíco, 
que  vais  á  verme  efta  noche, 
que  aveis  de  cenar  Conmigo.  1 taf. 
d.Dieg.  Yo  iré  á  íerviros  ,  -íeñort 
Don  Antonio  aveis  oído 
cuento  como  efte  en  la  vida? 
d.  dnt.  A  tiempo  llegó  el  avifo> 
que  fi  no  el  viejo  apretaba 
notablemente. 

Sale  el  Efcuderó , 

Efcud.  Que  vino 

por  efta  parte  Don  Diego, 
alii  mi  feñor  me  dixó. 
d.  Dieg.  De  bravo  aprieto  íall; 
pero  íi  el  viejo  ha  tenido 
pen  íá  mien  to  de  ped  irle 
la  joya. 

Moron .  El  enredo  es  lindo, 
íi  él  le  prende  por  ladrón, 
ó  por  yerno  ,  que  es  lo  mi  fimo, 
pues  de  la  hacienda  ,  y  i.i  vida 
entrambos  fon  enemigos. 

J 'Efcud.  El  es ya  llego :  Señor 
Don  Diego  ,  por  quien  íé  dixa 
lo  de  ,  ó  qué  lindo  Don  Diego, 
pues  fois  el  Don  Diego  lindo, 
á  fuplicaros  me  atrevo 
tin  poco  ,  por  aver  fido 
criado  de  una  feñora, 
que  vos  amais,  y  yo  fírvo. 

Kk  2  d.'Diev. 


E'I  Afir  ologo,  fingido. 
que  queréis,  nías  de  lo  que  ya  le  digo? 

Van  fe  Don  Ant.nio ,  y  Don  Diego. 


Z6& 

d'  Dieg.  Ya  os  conozco, 
bupn  Qrañez? 

Efcud.  Yo  he  vivido 

mucho  tiempo  muy  reglado* 
con  cuya  cuenta-  he  podido, 
para  pafíar  mi.  vejez,, 
juntar  algún  dinerillo, 
cpi.iíiera  irme  a  la.  Montana-,. 
y  por-  temer  los.  peligros 
q  a  un  hombre*  y  mas  con  dinero* 
fucedeo  en  los  caminos; 
y  por  ahorrarme  la  cofia* 
humildemente  os  Tupi  ico,, 
que  me  embieis  a, mi  tierra 
por  encanto  ,  pues  yo  he  oido* 
que  llegaré*,  fi  queréis, 
en. un  inltame  muy  chico. 
d.  0/>gwEit.Q  Tola  me  faltaba.. 

M'f  Eite  encanta,  o  cite  hechiza,, 
a  mi  me.  toca ,  íeñor; 
y  afsi ,  por  merced  te  pida 
me  le. remitáis  á  mi. 
d.Dieg.  Id  al  punto  á  preveniros*, 
que  ella  noche  a.veis  de  ir; 

Moron  eftara  advertido. 

de  lo  que  ha  de  hacer., 

Efcud,  Señor., 
defte  Moron  no  me  fibi 
diDieg.  Pues,  atreveráfe  á, hacer 


Mor,  Mucho  me  pela  por  vos 
hacer  nada  ,  mas  ya  he  vi  do, 
que  lie  de  obedecer  por  fuerza 
á  mi  amov  Efcud..  Pues  yo  digo,, 
que  no  lo  aveis  de  perder. 

Mor.  £a  pues.,  leamos  amigos; 
y  lo  que  aora  a  veis  de  hacór* 
es  poneros  de  camino, 
botas ,  y  eípuelas  ;  fi  a  cafa 
tenéis  algún  papahígo* 
llevadle  ,  que-  es  menefier 
caminar  con  grande  abrigo* 
porque  en  las  fierras  de  Aípa 
hace  temerario  frió; 
aunque  vos  en  ella  vida 
mas  veces.aveis  temida 
afpa  ,  y  fuego*  que afpa  ,  y  nieve* 
Efcud.  Mentís  ,  que  no  íoy  Judiov 
Mor.  En  fin  ,  fi  aquello  ha  de  íer 
del  modo  que  os  fignificq*  J 
a  veis  de  efiár  á  la  puerta 
de  vueftro  jardín  ,  en  hila 
de  las  doce. 

Efcud.  Pues  yo  voy 

á. prevenirme.  Mor.  Por  Chrifio* 


que  ella  vez ,  viejo  avariento, 
en  k  trampa  aveis  caída.  Vanfi 
Sale-  Don  Juanv 
d.Juan.,  Llega  el  felice  día 
del  fin.dichofo  de  la  pena  mia* 
pues  ya  feguto  puedo 
ver  a  mi.  bien  ,  fin  que  me  caufen  miedfc* 
los  zelos  de  Leonardo, 


cuya,  amiftad. hacer  eterna  aguardo.. 

Sale  Leonardo 

heonard.  El  es  ,tiembk>  de  hablalle: 
que  un  mozo  defia  cara  ,  y  defie  talle 
hiciefíéjtal!  a  na  tener  María 


fu 
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fu  güilo  aquí ,  por  vida  fuya ,  y  mia, 
que  no-  íe  la  pidiera  ,  y  he  tenido 
vergüenza  de  miralle* 
pero  no  me  daré  por  entendido 
de  que  él  la  hurtó:  yo  vengo, 

D. J  ua  n  bu  I ca ndoos.^./tf  .Defde  aquí  me  tego 
pi  i  dáehoío  ,  ti  ha  fido 
para  mandarme  ,  porque  agradecido 
al  favor ,  he  deíeado 

ferviros  León ,  Qué  cortés!  qué  bien  hablado*  *  j 
gra ir  1  altana  es  ,  por  cierto,  A  part • 

que  veneno  tan  vil  elle  encubierto 
ei)  can  hermoío  >  aíot 
Yo  he  venido,  Don  Juan vamos  al  cafo, 
boleándoos  (ciego  eLtoy!)  porque  he  labido 
que  una  joya  teneis  ,  que  oy  fe  ha  perdido 
en  mi  caía.  Turbado  A  part » 

qué  prelto  fu  delito  ha  confesada! 
fuan.  Cielos  ,  qué  es  lo  que  he  oido! 

León.  No  digo  yo  que  vos  aveis  tenido 
culpa  ,  fino  es  aquella 

mano  de  quien  la  hu  vi  fteis.z/jf/f. Trille  eítrella 
es  la  mia!  Lton-  Ni  dudo, 

Don  Juan ,  que  quien  la  dio,  darla  no  pudoj 

vos  eltais  di í culpado, 

pues  al  fin  la  tomaíteis  enganado; 

afsi  un  error  tan  grave  A  part . 

le  pretendo  dorar.  d.Juan  Todo  lo  fabe,  A p. 

zelofo  viene  ,  mas  por  Dios ,  María, 

que  aqui  toda  la  culpa  ha  de  fes.  mía: 

Tenor ::  León.  Yo  no  prere  ndo 

D-  Juan,  fatisfaccion.¿/./«. Dártela  entiendo^ 

para  que  de  tu  engaño 

llegues  con  mi  verdad  al  defengaño: 

la  joya  yo  la  tengo, 

que  efta  difeulpa  que  aora  te  prevengo* 

no  es  para  mi ;  yo  he  fido 

folamente  ,  feñor  ,  quien  ha  tenido. 

culpa  ,  que  te  ha  engañada 

quien  te  dixo  que  nadie  me  la  ha  dadev 


íCi 


íúí  El  Ajlr ologo-  fingid 9 . 

León.  Tanto  fu  error  re  ciega, 
que  fe  Je  encubrbvyoy  y  él  no-le  niega.  1 
d.Juan.  Yo  folo::  Leo'a'-. l>on  Juan,  mira 
que  yo  lo4&  ik&y  bien¿.  i  •  -  -  ^7 

d.Juan.  A  quiciv  no  'admira  d  D  J  part. 

que  él  veítga  á  ciiítulparme!- - 
luego  el  mejor  camino  es  declararme: 

Señor  pues ija’siabkio  ;  •  »  «n , 

quien  la  joya  me  diaymasadvertido  ■ 
labras que  há  muchos  días  *  ♦ 
que  con  piedad»  oy 6  las  quexas  mias: 
yo  5  como  avrás  oido, 
aunque  pobre  ,  íéñor-,  lo  y  bien  nacido, 

León.  Diículpas  íon'foirzolá's, 
mozo  fui  ,  no  me  eípanto  de  eífas  cofas. 
d.Juan.  Pues  que  mi  bien  di  (pones, 
por  quitarnos  de  tales  ocaíiones, 
honra  la  humildad  ^iav  f  -  y 
con  til  hija  ,  íéñor-,  Doña  María, 
y  ceílará  con  cito 

la  ocaíion  que  en  tal  lance  nos  ha  puedo; 
tu  mifmo:::  león.  Poco  á  poco, 

Don  Juan  ,  cfte  hombre  es  loco,  :  A  parU 

porque  él  ladrón  no  íéa, 

quiere  que  yo  le  cafe  (ay  quien  tal  crea?) 

con  mi  hija  i  y  qué  preíio 

dixo  ,  que  la  ocafion  ceífa  con  efto! 

Veté  qüafndo  quiíieres, 

que  el  cafarte  con  mi  hija  no  lo  efperes; 

Don  Juan  ,  yo  te  prometo. 
d. Juan.  A  tu  hija ,  feñor? 

León.  Baila  el  fecreto.  Vafe. 

d.Juan.  Pues  cómo  me  ha  dcxado  1  7 

Leonardo' alsi'v-dcl pues  de  averme  dado 
ocafion  que  pidieííe?  • 

Di  felá  yo  ,  para  qüe  afsi  -fe fucilé? 
cómo  fi  ya  labia 

quien  la-joya  rhedió  ,  y  quien  la  tenia, 
no  remedia  íus  daños? 
de  un  engaño  nacieron  mil  engaños. 
yv/iA  Salen 
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Wfw  Violante  ry  JPuiteria.  fi  me  lo  dixo  Den  Diego? 

Señor  Don  luán  .  no  creía. 


'•  Señor  Do n  J  u.a  n ,  no  c r eía , 
que  aunque  pudo  en  ral  violencia 
faltar  la  cortefpondencia,, 
pudkífe  la  cortesía: 
también  la  voluntad  mia 
,  acabó  5  mas  no  por  dio 
°s  olvido ,  pues  confieflb 
que  os  quite.  cJ.Jfaan.Bilo  mg:  falto? 
a°ra  ,  para  que  yo 

una  vez  perdtefle  el  fefío. 
^ndaifme  que.  en  vueftra  cafa. 
110  entrañe,,  yo  he.  obedecido, 
P°reftár  mas  encendido. 

°tro  fuego  que  me  abrafar 
corrió  el  tiempo  ,.  el  gufto  paña, 
fi  vos  mi  fina  me  mandáis, 
que  no.  os  vea  ,  quéos  quexais, 
fi  os  obedezco?  Vio!,.  Que  bien. 

.  habéis  fingir  un’defdén!. 

^Juan.  Mirad  íl  algo  me  mandáis.. 
*V.  Solo  que  no  me  moftreis 
eftar  aqui  con  difgufto, 
pues  yo  fé  que  tenéis  gufto. 
de  verme  quando  me  veis: 
pues  me  amais  ,  pues  me  queréis,, 
■  Vá  es  la  entereza  ¡obrada. 

''Juan.  EílaiSy  por  Dios ,  engañada,, 
que  deípUCS  qUC  otpo'.Sbl  vi, 
j°is,  Violante ,  para  mi 
la  cofa  mas  olvidada.  Vafe». 
Vl°l •  Hafe  vifto ,  ni  fe  ha  oido 
en  un  hombre  enamorado 
defprecio  tan  mal  fundado, 

^ui  defdén  tan  bien  fingido? 
v«//.  Antes  prefumo  que  ha  fido 
Verdad  ,  quando  á  mirar  llego,, 
que  en  un  engaño  tan  ciego 
te  quieres  aííegurar. 

Pues  ello  puede  faltar. 


OgefiJL o  que  yo  he  vifto,  es  que  aqui 
hizo  tan  notable  exceífo. 

Vio,.  Pues,  vesle?  con  todo  eflo 
fe  \4  mu riendo  per  mi.’ 

¿Puit.  A  eflo  te  perfuades?  Viol%  Si: 
con  aquel  defden  prolijo 
mas  me  alegro,. que  me  aflijo. 

Mi r a  q ue  el  tiempo  fe  muda. 
Vial.  Eflo  puede  tener  dúda, 
fi  Don  Diego  me  lo  dixo? 

Sale  Don,  Carlos. 

Cari.  Si  tu  luz  hermofa  figo, 
efcucha  ,  hermofa  Violante, 
oye  un  declarado  amante, 
que  ha  fido  encubierto  amigos 
.aunque  oy  mis  penas  digo, 
teftigos  fueron  los  Cielos 
de  que  More  fus  deívelos. 

Vio .  D.  Juan  ,  con  venganza  eftraña,’ 
engañefe  quien  engaña, 
tenga,  zelos quien  da  zelos,  A p, 
á  Carlos,  he  de  fingir 
que  quiero  ,  para  probar 
fi  zelos  fe  fabeñ  dar 
como  fe  faben  pedir. 
d.  Cari.  Si.  no  me  atreví  á  decir 
mi  afición  ,  fue  por  temer. 

Vial .  Bien  la  íupe  conocer, 
fi  pagarla  no  he: fabido, 
porque  na  le  es  permitido 
declararfe.una  niuger, 

Carlos  ,  vergüenza  1  y  refpeto 
tuvieronila^leíigua  muda.t  j 
d.Carl  Ya  del  hechizo  y  fia :du da, 
fe  vá  moftrando  el  efedo.. 

Vid.  La  vida i,vy¿ alma  os  protreto, 
Car  los^l  qu  ando  ifi  canrofu  ego . 
turba  dala  abraianme  llego.  V  afe - 
d,  Cari  Ahfin4.a;f^pe>übl¿garyf 

mas 
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mas  efto  pudo  faltar, 
fi  me  lo  dixo  Don  Diego?  Vafe. 

Sale  el  Efcudero  muy  galán ,  con  botas, 
}>  efpue  las, 

Efeud.A  Dios  ,  Madrid  ,  defta  vez 
no  pienfo  bolver  á  verte, 
que  váá  bufcar  buena  muerte 
quien  tuvo  mala  vejez: 
mas  como  tarda  Moron? 

Sale  Moron . 

Moron.  Yo  eftoy  aqui ,  venis  ya 
prevenido?  iiy?  .Todo  eftá, 
amigo ,  puefto  en  razón. 

Mor.  Qué  cavalgadura  os  tengo! 

Efe.  No  en  tendí  que  hafta  efte  dia 
mozos  de  diablos  avia, 
como  de  muías  Mor.  Prevengo, 
que  aunque  mucho  ruido  oigáis 
de  voces  muy  laftimofas, 
de  ahullidos  ,  y  de  otras  cofas, 
ni  os  turbéis  ,  ni  lo  temáis, 
que  no  es  nada  :  aora  tapaos 
con  efté  gabán  muy  bien, 
y  yo  los  ojos  también 
os  vendaré ;  arrebozaos 
con  mucho  brío ,  eíTo  si: 
la  muía  eftá  aqui ,  faltad. 

Efcitd.  Jó  demonio. 

Ponefe  a  cavallo  en  un  banco. 

Mor.  Aora  tomad 
eíTa  rienda  ,  y  porque  afsi 
vais  mas  feguro ,  yo  quiero 
ataros  contra  la  filia. 

Efe.  Tened  de. un  pobre  mancilla, 
no  atéis  tan  fuerte. 

Mor.  Efcudero, 

que  por  elfos  ayres  vas::: 

Eje.  Ya  liento  que  very  botando, 
que  la  vqzí fe vá  quedando. 

Mor.  Camina  icón  ¿BarxábáiS.  . 


El  Afir  ologo  fingido. 

Retir  afe  a  un  lado  junto  al  pañov 
D.Juan,y  Doña  María. 
Mzr^Que  mi  padre  te  pidió 
la  joya?  d.Jua.  A  enojo  tan  fu^rí 
mil  difeulpas  le  previne, 
todas  á  efedo  de  hacerme 
culpado  ,  porque  quedaílés 
en  fu  concepto  inocente. 

Efe.  Que  paífo  ,  fm  duda  ,  aora 
por  algún  lugar  parece,  . 
porque  en  el  viento  he  efcucha^ 
hablar  á  diverfas  gentes. 

Sale  Beatriz  afufada. 

Beat.  Ay  feñora  ,  mi  íeñor 
con  el  combidado  viene, 
qué  hemos  de  hacer? 

Mar.  No  podrás 
llevarle  tü.  á  mi  retrete? 

Beat.  No  ,  que  eftá  ya  en  el  jardio* 
Mar.  Pues  fuerza  lera  efeonderte 
detrás  de  aquellos  jazmines. 
Efcondefe  D.Juan^y  Salen  D.  Diego 
Antonio  feonardoy  y  Moron. 
d.  Die.  Agradable  vifta  ofrece 
efte  jardín  ,  bien  le  adorna 
con  fu  hermofura  efta  fuente, 
y  efta  frefea  galería. 

Efe.  Ya  es  otro  lugar  aquefte, 
pues  de  las  que  oi ,  no  ha  much^ 
fon  las  voces  diferentes. 
el  Dieg .  Mucho  me  alegro  de  veros 
con  falud ,  feñora.  Mar .  Siempre 
para  ferviros.  Entra  Violan^' 
d.  Cari.  Aguarda. 

Viol.  Yo  he  de  entrar. 

León.  Qué  ruido  es  elTe?  ¿ 

d.An. Qué  es  lo  q  intentas,  Violan^' 
Viol  No  te  efpántes  deque  éntre 
afsi ,  Leonardo ,  en  ru  cafa, 
porque  ü  licencia  tiene 

en 
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7  el  ddprecio  en  las  mugeres: 
yo  vengo  figuiendo  á  un  hombre, 
que  es  el  que  á  tu  hija  quiere, 
y  cfta  dentro  de  tu  cafa 
escondido ;  defta  fuerte 
quiero  avilarte ,  intentando 
que  tíi  por  los  dos  te  vengues. 

Las.  voces  fon  lafli mofas, 
que  prevenidas  me  tiene 
Moron,  no  ay  de  qué  efpantarmc. 
eon,  \Jn  .hombre  en  mi  cafa? 

*  Tente, 

lcñor.  León .  No  me  ha  de  quedar 
^Un  atopao  ,  que  no  queme. 

Eftas  fon  las  confuíiones, 

Ir,  uinguna  mi  pecho  teme. 
y°L  Un  hombre  eftá  atado  aquí. 

Atado  ?  qué  encanto  es  elle? 

,  hombre  aqui  ?  quién  puede  fer? 

Ya  eftán  rotos  los  cordeles. 
%  Yá  he  llegado  ,  ó  patria  mía, 
dexa  que  tu  tierra  befe. 
eM.  Que  es  ello ,  Otañez? 
^•Jefus, 

Pues  tu  también ,  feñor ,  vienes 
a  las  Montañas  ?  á  qué? 

°ygan ,  y  qué  honrada  gente: 
todos  citamos  acá. 

Mor'  figurilla  de  bufete, 
en  Madrid  eftais. 

Por  Dios, 

que  es  verdad  :  Jefus  mil  veces! 
^e°n.  Detrás  de  aquellos  jazmines 
,  ay  alguien :  decid ,  qué  gente? 
"•Jusft.  Si  es,  feñor ,  para  vengarte, 
tendido  i  tus  pies  me  tienes; 
yo  foy  quien  pudo  efeondidp 
v  edár  aqui. 
torí •  Pues  qué  quieres? 


que  hurtarme  otra  joya  quieres? 
d.Jua .  No  foy  ladrón  ,  que  tu  hija, 
que  mí  humildad  favorece, 
medió  la  joya  ,  y  yo  quiíé, 
por  difculparla,  ofenderme: 
pobre  foy ,  pero  mi  íangre, 
por  mayor  luftre  ,  merece 
en  tu  enojo  mas  piedad. 

León,  Honor,  otro  cafo  es  elle,  Af* 
y  para  templar  el  daño, 
confejo  muda  el  prudente: 
dale  la  mano  á  María, 
porque  quiero  defta  fuerte, 
que  de  mi  honor  Jas  fofpechas 
todas  fatisfechas  queden. 
d.Juan,  Dichofo  foy. 

María,  Tu,  Don  Diego, 
como ,  aunque-fingidaméntc, 
defeubriendo  mis  fecretos, 
quififte  eftorvar  mil  veces 
mi  caimiento  ,  en  efeéto 
no  pudífte ,  luego  miente 
tu  ciencia. 

Viol.  Vés  como  á  mí 

me  dixifte ,  que  eftuvieflc 
fegura  ,  que  me  quería 
Don  Juan ,  y  al  llegar  á  verle* 
le  hallo  cafado  con  otra? 

Mal  aya  ,  amen  ,  quien  os  cree, 
AftroJogos  mentirofos. 
rd,Car.Vbsy  D.Diego,  como  hacerme 
de  Violante  firme  amante 
prometifte ,  y  jocamente 
viene  á  bufear  á  Don  Juan, 
zelofa  de  fus  defdenes, 
fin  acordar  fe  de  mi? 
luego  no  ay  cofa  en  que  aciertes. 
Efe,  Vés  como  á  nú  me  dixifte 
que  iria  muy  brevemente 
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^66  m  El  Afir  ologo  fingido» 

á  la  Montaña  ,  y  me  eíioy 
en  Madrid? 

"Beatr,  Señores  ,  ceíTen 


los  valdones ,  que  harto  ha  hecho 
hafta  aora  en  defenderfe, 
no  fiéndo  Aftrologo. 

’Leonard .  No? 

Beatr.  Yá  mi  feñora  no  pierde, 
íiipueílo  que  ella  cafada, 
en  quanto  llega  á  faberfe;. 
yo  le  dixe  tus  amores 
a  Mororu. 

Mcr.  Y  brevemente 
yo  fe  lo  dixe  á  Don  Diego» 

W.  Ant.  Y  el  á  mi»  w 


d.  Cari,  Yó  eflby  prefente, 
á  quien  vos  fe  lo  dixifteis, , 
porque. y o  eftab'a  inocente,  . 
y  fe  lo  dixe  á  Violante. 

Mor.  Muy  lindo  f ?cre to  es  e fie.  I 

d.  Ant,  Qué  frió-  osa veis  quedado! 
d.  Dieg.  Alguno  obligarme  puede 
á  mas  que  no  adivinar? 

pues  yo  juro  eternamente  1 

dedexar  mi  Allrologia. 

Ella  boda  le  celebre, 
para  que  con  fu  contento 
íupla  las  faltas  que  tiene 
en  Aftrologo  fingido, 
ü. Untas  perdón  merecen».. 
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LA  GRAN  COMEDIA. 

XMOR  >  HONOR* 
Y  PODER.  _JE 

DE  DON  PEDRO  CALDERON 

de  la  Barca. 

PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


¡ Eduardo ,  Rey  de  Inglaterra. 
Enrico. 

Ludo  vico. 

Teo  baldo. 

El  Conde  de  Salveric ,  viejo. 


• ÉJlela ,  Varna. 

Flerida  , Infanta. 

Tofco ,  villano  graciofo. 

XJn  Cazador. 

Criados ,  y  acompañamiento. 


JORNADA  PRIMERA. 


Salen  Enrico  5  y  Eftela. 

No  Caigas,  Eftela ,  al  monte, 
buelvete  al  Cadillo ,  hermana, 
que  por  eftos  campos  oy 
ha  Calido  el  Rey  á.  caza: 
no  te  vea  de  la  Cuerte 
que  en  las  íoledades  andas, 
cauCando  defprecio  á  Venus, 
dando  embidias  á  Diana; 
quando  DioCa  deftos  montes, 
que  mide  veloz  tu  planta, 
o  Con  las  cumbres  de  Chipre, 
ó  Con  las  felvas  de  Arcadia. 
Por  tu  gufto ,  Eftela  ,  vives 
en  Salveric  ,  retirada 
del  aplauío  de  la  Corte, 


•  del  adorno  de  fus  galas: 
aquí  un  hermano  te  íirve, 
aqui  un  padre  te  acompaña, 
y  aqui  un  monte  te  obedece, 
que'Reyna  Cuya  te  llama. 

No  te  vea  el  Rey  ,  y  píen  fe, 
viendo  la  humildad  que  tratas, 
que  lo  que  es  fombra  del  gufto, 
viene  á  Cer  del  honor  falta. 

Por  tu  vida  ,  que  te  quedes 
en  Salveric  ,  y  no  Caigas 
oy  al  monte.  Ejlel.  No  faldre, 
que  Cer  gufto  tuyo  bafta, 
deCde  aqui  al  Caftillo  buelvo 
á  obedecer  lo  que  mandas. 

Enr.  Yo ,  hermana ,  te  lo  fuplico, 
queda  á  Píos. 

U* 
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Dsntr.  Aparta  aparta. 

Enr.  Que  voz  es  elt a-Dentr.  P.oned 
delante  del  las  efpadas; 

jri T'ív  ’¿nclom*to  avallo. 

ZJld.  Defde  aquellas  cumbres  altas 
un  ca  vallo  ledefpeña 
con  una  muge*.  E nr.  Oy  baxa 
oeipenado  otro  Faetonte 
poco  le  debo ,  íi  aguarda 
inas  ocafion.  mi.  vajor, 

para  moa'rarfe,  pues  baftá 

<-ff%  m“«cr-  Vafe. 

EJtel,  En  el  viento  J 

apenas  pone  las  plantas, 
porque  un  bolante ,  que  a!  Sol 
le  buelve  otro  Sol  de  plata,  - j  * 
lleno  del  viento  que  dexa. 

Je  va  íirviendp  de.  alas; 
tan  igualmente  ligeros, 

Jos  pies ,  y  manos  levanta,  ... 
que  parece  que  á  los  Cielos 
tira  la  yerva  que  arranca: 
tan  bañado  en  fus  efpumas, 
que  pareco  que  un  Mar  paila,  , 
y /JlJe  Pegado  en  los  pechos 
el  Mar  a  pedazos  tica. 

Firme  la  Dama  le  oprime, 
y  aunque  ,  fean  tan  contrarias 
Ja  de  un  bruto,  y  la  de  un  Sol, , 
ion  dos  cuerpos  con  un  alma.. 

Ella  cobarde  fe  anima* 

V  animóla  fe  defmaya, 
que  es  el  peligro  forzofo,  . 
donde  Ja  fuerza  es  tan  flaca*. 

;  ero  ya  Enrico  mi  hermano, 
ialierdo  al  pallo  ,  le  aguarda,  [ 
aunque  un  monte  es  impoí'siblc 
cfperarle  cara  á  cara.. 

Atra  vedado  Je  arroja, 
y  el  tiro  al  bocado  agarra^. 
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y  ahendo  el- freno  en  la  mano, 
lele  opone  áíu  arrogancia. 
Con  la  izquierda  éáfltnr 
el  viento  ,  y  el  fuego  para; 
y  con  la  derecha  á  un  punto;  . 
por  el  arzón  niifmo  faca 
a  la  Dama ,  que  en  los  brazos* 
fin  aliento,  y  ddmayada, 
el  fobrefalto  al  peligro 

lo  que  le  debe  le  pagas - 

y  tirando  el  freno  ,  quáñdó' 
á  la  filia  el  brazo  al.irga, 
bol  vio  el  cava  lio  ,  parece 
que  a  mirar  lo  que  llevaba, 
porque  embidiolo  de  verfe 
dueño  de  gloria  tarralra, . 
quilo  con  bárbaro  intento, 
íi  no  perderla  ,  robarla: 
mas  ya  con  ella  en  los  brazos 
al  valle  mi  hermano  baxa,  . 
que  parece  que  del  Sol 
hurto  iu  elplendor  la  llama. 

Sale  'Enrico  con  la  Infanta  en  lo $ 
brazos, 

Enr,  Hermana-,  EíFela  ,  bolando ' 
trae.de  aquella  fuente  agua, 
ó  entra  por  eila  al  Cadillo. 

Efl.Yo  voy  preílo,aqui  me  aguarda. 

Vafe  Eftela, 

Enr,  Trae  el  agua ,  que  mis  ojos  > 
no  me  darán  la  que  bada, 
porque  lera  breve  el  Mar 
para  vencer  fuerza  tanta: 
qué  mucho ,  fi  el  inifmo  Cielo* 
aunque. con  luz  eclypfada, 
oy  en  fus  rayos  me  quema?  ' 
oy  en  fus  rayos  me  abrafa? 

Quién  ha  viflo  ,  quién  ha  vifto, 
aunque  por  inertes  contrarias,- 
deí-e 
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Agraciada  la  ventara? 

Venturofa  la  defgracia? 

Señora  ?  íéñora  ?  apenas 
°ye  mi  voz  ,  y  turbada 
la  color ,  en  un  compuefto 
Mezclo  la  nieve ,  y  el  nacarv 
y  dichofamente"  unida 
nieve  roxa ,  y  roía  blanca) 

&  vio  purpureada  nieve, 
y  ¡a  purpura  nevada. 

lé  qlie  Deidad  oculta 
arlU  adoración  me  llama, 
de  tan  forzoíb  efecto 
Ho  determino  la  califa: 

Señora  í  Inft  Vá  lgame  el  Cielo! 1 

Albricias ,  Cielos  i  que  hablas  > 
alma ,  albricias. 

^  Dónde  cito  y? 

%nr.  Ha  íeñora? 

Quién  me  llama? 

Quien  del  alma  la  mitad"’ 

°y*a  tu  vida  coníagra, 
y.por  no  dexar  de  verte, 
ho  te  ofrece  toda  el  alma;  : 
aquel  caval  lo  y  fin  duda* 
es  el  Júpiter  que  anda 
enamorado  ,  y  tomó 
forma  en  apariencia  rafa¿%> 
para  que  fücras  ,  qoando* 
le  oprimieras  las  efpaldas, 

Europa  de  Inglaterra, 
y  él  el  caval  lo  deEfpaña: 
cómo  te  íientes  ?  Inf  Mejor: 
mas  quién  eres  til ,  que  amparas 
,  mi  vida? 

Soy  quien  la  fu  ya 
también  ofrece  á  tus  plantas. 

■  W/-  La  vida  te  debo.  Enr .  Es  ciertos 
nyas  procedes  tan  tyfana, 
quando  té  doy  la  vida. 


■on  delaBarea,  zGy 

en  íatisfacion  me'  matas. 
jnf  Agradecida  le  efcucho,  A  /. 

que  del  honor  fuera  falta 
la  ingratitud  á  quien  debo 
la  vida.  :  Cómo  te  llamas? 

Enr.  Enrico  de  Salveric, 
que  vivo  en  eftas  montañas, 
en  el  Cadillo  famofó 
que  es  mi  apellido ,  y  mi  cafa,, 
aquí  podrás  de  fea  ufar, 
yo  qui fiera  que  el  Alcázar 
fuera  dei  Sol :  mas  quién  eres? 

'Jnf.  Yo  foy ::: 

Salen  el  Rey ,  Ludo  vico  ,  Teobaldo  ,  y  ■ 
acompañamiento . 

Lttd.  Aqui  eftá  la  -Infanta. 

Rey.  Hermana ,  dame  tus  brazos, 
como  te  fientes?  /«/.  No  es  nada  ■ 
el  dolor  ,  aunque  no  puedo 
eftar  en  pie.  Rey.  Pues  llevadla 
á  elle  Caltillo  ,  y  en  él 
defeanfe  lo  que  le  falta 
al  día  ,  que  ya  con  fombras 
negras  la  noche  amenaza. 

Xeob.  Dichofo  quien  llega  á  verte 
con  vida,  porque  prefaga 
el  alma  de  tus  defdichas, 
rendó  tu  muerte  temprana, 
vida  te  dio  mi  defeo. 
pfi  Yo  procuraré  pagarla, 

que  á  quien  me  ha  dado  la  vida, 
no  es  mucho  que  le  dé  el  alma. 
Vafe  ¡a  Infanta. 

Enn.  Ay  arrogantes  defeos! 
ay  humildes  confianzas! 
ay  cobardes  prefunciones! 
ay  fatisfacciones  faifas! 
a  y  cfperanzas  perdidas! 

La  Infanta  ,  Cielos ,  la  Infanra/ 
es  a  la  que  di  la  vida, 

XV 


*7°  Amor ,  honor  >  y  poder. 


y  i  a  que  me  quita  el  alma. 
iVueftra  Mageítad  me  de 
á  befar  fus  Reales  plantas, 
íi  de  ja  tierra  que  pifa 
merezco  tocar  la. cilampa. 

Rey.  Quién  eres? 

.  Enr .  Enrico  foy 

de  Salverjc ,  que  mi  cafa 
es  oy ,  pues  á  honrarla,  vienes, 
venturofa  en  tal  defgracia. 

Rey.  C omo,  retirado  vives 
de  la  Corte? 

Enr.  Porque  halla 
mi  padre  en  la  foledad 
mas  quietud  á  fu  edad  larga. 

Rey:  Vive  todavía  el  Conde? 

Enr.  Si  Señor. 

Rey.  Fue.  Ja  privanza 
de  mi  padre ;  y  folo  tu. 
fu  foledad  acompañas, 
o  vive  también  Lítela 
con  vofotros? 

Enr .  Cola,  eítraña!  A part . 

que  no*  padieífe  encubrirlo! 

Aqui  eítá ,  feñor ,  mi  hermana, 
que  también  del  campo  güila. 

Rey.,  Mucho  le  debe  á  la  fama, 
que  dice,  que  es  muy  hermoía. 

^.  Siempre  la  opinión  fe  alarga, 
que  no  es  muy  hermofa  Eítela, 
el  no  fer  fea  le  baila. 

Rey.  Dicenme  que  es  muy  difereta. 

Enr.  Sabe  ,  feñor,  (cofa  es  clara) 
io  que  tiene  Obligación 
una  muger  en  fu  cafa. 

Rey.  Mucho  me  holgara  de  verla. 

Htfr.  No  es  el  trage  en  que  ella  anda 
digno,  feñor,  de  tus  ojos, 
y  ella  Pola  fue  laxaufa 
para  efeufar  de  que  tu 


la  vieras. 

Sale  Ejtela  con  un  barro  de  a^ud. 

Eftel.  Aquieílá  el.  agua: 
mas  qué  miro? 

Enr.  Eílela  es  ella, 
que  quando  cayó  la  Infanta, 
íue  por  agua,  y  viene  aora. 

Jley.  Mejor  dixeras  ,  que.  el  Aiva, 

»  vellida  de  refplandores, 
ú  de  rayos  coronada, 
otra  vez  al  campo- fale, 
y  que  entre  fus  manos  blancas 
trae  congelado  el  rocío, 
que  por  lagrimas  derrama. 

EJid.  V ueílra  Mageítad  ,  feñor, 
difculpando  la  ignorancia 
que  me  permite  elle  trage, 
me  dé  fus  manos.  Rey  .Levanta; 
no  me  acu  fe  lafóbervia, 
que  tuve  un  Cielo  á  mis  planté 
porque  ii  á  otras  hermófuras 
un  Mundo  pequeño  llaman, 
tu  eres  un  Cielo  pequeño. 

Enr.  Qué  bien  la  humildad  enfalzas! 
el  Cielo  aumente  tu  vida. 

Rey. O  lo  q  eíle  hermano  había! 
ha  Ludovico  ?  Lud.  Señor? 

Rey.  No  fé  qué  liento  en  el  alma, 
que  con  decirme  que  es  mia, 
ya  como  agena  me  trata. 

Lud.  Ay  Eílela,  quién  creyera,  Ap 
que  quando  á  verte  llegara, 
vencieran  zelos  de  un  Rey 
el  contento  que  me  caufas? 

Qué  íi  entes? 

Rey.  Siento  temor 
•con  el  amor  en  batalla; 

'Y  quanto  el  amor  me  anima, 
tanto  el  temor  me  acobarda: 
Eílela  me  dá  contento, 
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V  aqueftc  hermano:  me  cania. 

•  Echale  cié  aqúi  >  que  todo 

•b  ey  n venciones íqüíen  ama,  . 

Eien  me  a  con  í  e  ja  s  s  JL/o  Ay  Ci  e  lo ! 

0  ni  alca  y  a  , mor ,  mal  aya  A  f .  - 

*  cl  qu-  lontia  sí  acón  leja. 
m'  Su  Alteza  ,  Eftéla  ,  eftá  en  cafa; 

V  pues  ha  (ido  ventura 
ni,eilra ^  tan-grande  defgracia, 
*UnqUe  como  enj  monte  lea, 

Ve  a  lervirlá  i  y  regalarla: 

,xlleftra .  Mageftad  ,  feñor, 

<3e  hc.ncia  :  vete ,  hermana, 

^Sue  ei  agua  no  es  menefter. 

J1'  MéjortTerá  que  tu  vayas, 
que  aunque  yo  no  aya  caído, 
aqui  es  inenetter  el  aguaj 
cl  caníancio ,  y  el  calor, 
penfion  propria  de  la  caza,  . 

J¡'c  ’ienen  con  itd  y  quiero 
beber :  vete,  pues  ,  qué  aguardas?  ? 
nt  •  l'/li  inuerte  décir  pudiera,:  A  pD  , 
pues  voy  .  por  fuertes  contrarias,  , 
fu  hermana  ena morado, 

2ciolo  de  mi  hermana.  Vafe «>  - 

y*  Tui bádo  á  tu  villa  llego, 
que  quando  a  mor  me  provoca,  * 
teniendo  el  agua  en  la  boca,  * 

\  bó  pc  r  Jos  ojos  fuego: 

1  t “  n  t  r  e  1  u  s  r  a  y  os  m  e  a  negó, 
coiho  en  (us>  ondas  rne  abrafo?  ? 
^c  ,m  ellrcmo  al  otro  paífo: 
quién  ha  vifto  cfeéto  igual, 
que  elle  en  la  mano  el  criftal, 

)’  elle  la  llama  en  el  vafoí 
Qiai  dbel  ol  fobre  la  nieve  ' 

]u  rubio  eíplendor  defara, 
hace  una  nube  de  plata, 
queidel monte  al  valle  llueve;  : 
corre ,  y  otro  bebe* 
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y  a  (si  ,  en  efeoos  tan  llanos, 
dé  tus  ojos  lo  be  ranos 
la  luz  en:  las  manos  dio, 
y  efle  crifíál  déíátó 
dé  la  niéve  de  tus  manos. 

Yo  átuluztu  rbii  do  ;  y  ci  ego, 
bu  Ico  el  agua  y  pero  ya  ¿ 
nial  mi  fuego  templará, 
íi  cíVá  en  cl  agua  mi  fuego: 
abra  lome  ;  pero  luego  - 
que  el  criftal  hermoló  pruebo, 
el  agua  á: los  ojos  llevo, 
que  en  tan  confufos  enojos  > 
tienen  íed  labios  y  y  ojos. 

PJlit.  Bebed  yá.  - 

hey<  Pues  y á  no  bebo? 

EJh I.  Lifonjera  ,  libre ,  ingrata,  > 
dulce  ,  y  fuave  una  fiiente, 
hace  apacible  corriente 
de  criftal  y  y  undófa  plata: 
Jilónjera  íé  dilata, 
porque  hablaba  y  no  fentia^  > 
fuave  porque  fingía, 
libre  porque  murmuraba, 
dulce  porque  iifónjeaba, 
y  ingrata  porque  corría. 

Aquí  vueftra  Mageíbd 
podrá  templar  el  rigor 
dé’  tanto  fuego  mejor, 
porque  tanta  claridad 
quizá  ofende  per  verdad; 
y  fi  eftc  criftal  deshecho  •• 
abrafa  ,  y  quema  ,  fófpecho 
que  en  mi  pecho  fe  ha  de  hallar 
el  y eio  para  templar 
el  fuego  de  v deliro  pecho. ' 
Bebed  y  templad  les  enojos 
de  tan  fe  d  i  en  ros  a  gra  v  i  os. 

Ya  doy  el  agua'á  los  labios; 
teniendo  el  fuego  en  los  ojos. 

kJleU 
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Eftel.  De  tan  contrarios  deípojos 
la  califa  á  decir  me  atrevo. 

Rey.  A  la  boca  el  agua  llevo, 
y  mis  ojos  me  la  dan, 
que  ya  con  mas  fed  eftán. 

Eftel.  Bebed  ya. 

Rey.  Pues  ya  no  bebo? 

Pero  efte  criftal  pretende 
acabarme  con  cautela? 
íj  fuego ,  cómo  me  yela? 
li  .yelo,  cómo  me  enciende? 
íi  libre ,  cómo  me  prende? 
li  apacible ,  cómo  dañá? 
ó  cómo  me  defengaña 
el  agua ,  íi  es  íifonjera? 
o  cómo ,  en  pena  tan  fiera, 
li  endo  tan  clara,  me  engaña? 

'¿Eftel'.  Clara ,  y  ardiente  pretende 
experiencia  tan  eftraña, 
como  clara  deíéngaña, 
y  deféngañada  enciende: 

Si  vueftra  intención  me  ofende, 
dándome  el  criftal  confejo, 
en  el  la.refpuefta  dexo, 
y  es  fuerza  defengañar, 
íi  para  hacerlo  ,,ha  de  eftát 
en  mis  manos  un  efpejo. 
íVueftra  Mageftad  me  de 
.licencia. 

'Rey.  Un  inftante  efpera. 

Ay  Ludo  vico ,  quiíiera:;: 

{Lud.  Qué  quifierasf 

Rey.  No  lo  fé: 

toda  mi  vida  penfé 
q  Amor,quado  á  unRey  fe  atreva,* 
fiechas.de  oro ,  y  rayos  mueve» 
mas  qué  refiftencia  aguardo, 
íi  para  el  fuego  en  que  ardo 
oy  vibra  rayos  de  nieve?, 

Mi  1  ,cpf¿ts  decir  quides 


.! Amor  ,  honor  ,  y  poder . 


de  mi  defdicha  importuna, 
y  apenas  he  dicho  alguna, 
quando  buelvo  á  la  primera? 
mis  eftremos  confidera, 
pues  quando.  llego  á  fentir 
el  fuego  en  que  he  de  morir; 
y  le  pretendo  contar, 
me  contento  con  mirar, 
y  fe  queda  fin  decir. 

Tu  eres  difereto ,  y  fabrás 
la  ocafion  de  mi  cuidado? 
y  al  fin ,  defapafsionado, 
mucho  mejor  le  dirás, 
que  no  puedo  fufrir  mas 
el  incendio  que  fenti? 
di  que  libre  vine  aquí, 
di  que  yá  rendido  lloro, 
di  que  fu  rigor  adoro, 
y  al  fin  ,  di  la  que  la  vi.  Vdfft 
Lud.  Yo  le  diré  tus  defvelo?, 
y  feré ,  mas  ofendido, 
el  primero  que  aya  fido 
el  tercero  de  fus.zelos: 

Eftela ,  oye,  el  Rey,  (ah  Cielos?) 
.como  deíápafsionado, 
aquefte.amor  me  ha  fiado: 
qué  mal  fu  daño  advirtió, 

/íi'efta .enamorado,  y  yo 
zelofo ,  y  enamorado! 

Que  te  diga ,  me  mandó,  a . 
lo  .que  yo  mifrno  dixera, 
íi  enamorado  me  viera: 
no  tengo  la  culpa  yo, 
pues  él  la  ocafion  me  di  oí 
íi  quandoi  mirarte  llego, 
me.  abra  fo  en  el  mifrno  fuego!; 
no  es  nuevo  el  mal  que  refiftq, 
que  yá  en  el  Mundo  fe  ha  viftQ 
guiar  un  ciego  á  otro  ciego. 
Pixqme^  que  no  fabia 

en- 
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encarecerte  fu  pena, 
que  la  diga  como  agena, 

V  digola  como  mia. 

Efteia,fi  te  quería, 
pteguntaído  á  los  Cielos, 
teíligos  de  mis  defvelos; 

Pero  en  confufion  tan  brava, 
h  otro  en  los  zelos  acaba, 

uii  amor  empieza  en  los  zelos. 
^5/.  El  Rey  de  una  mifma  fuerte 
a  ft  te  ha  dado  ocafion 
para  decir  tu  pafsion, 
yá  mi  para  rcfponderte: 
dile  al  Rey  quan  mal  advierte 
cn  mi  honor  fiempre  fiel: 
fer  noble  ,  no  es  íér  cruel, 
pues  dices  lo  que  á  él  le  obliga, 
dirásle  al  Rey  que  te  diga 
,  lo  que  le  refpoñdi  á  el.  Vafe, 
¿«.Quién  en  el  Müdo  fe  ha  hallado; 
quando  tal  rigor  me  ofreces, 
enamorado  dos  veces, 

V  dos  veces  defpreciado? 
zelofo  ,  y  enamorado, 

con  proprio  ,  y  agen^  amor, 
llegué  á  pedirte  un  favor; 
fi  el  defprecio  folicitas, 
por  los  zelos  que  me  quitas, 
yo  te  perdono  el  rigor.  Vafe. 
Sale  un  Cazador  por  una  puerta  ,y  por 
otra  Tofo  villano^  avien  do  dicho  den-'. 

tro  los  primeros  verfos . 

^azad.  Ola ,  hao  ,  paítor? 

Tofc,  A  quién 

dan  ellas  voces?  Cazad.  A  vos. 
Tofc.  Yo  no  so  ola  ,  juro  á  ños, 

.  y  avilóle  que  habré  bien. 
ad.  Ola  ,  una  palabra  fola 
a  un  Cazador  no  dirá? 

¿°JC.  El  es  el  ola  no  mas,  ,  ¡ . 
TorthfL 


porque  aquf  no  ay  otro  ola: 
píenla  el  Lacayo  que  ella 
conotrooia  como  él, 
que  folo  es  fu  nombre  aquel 
de  ola  acá  ,  y  ola  acullá? 

Que  no  ay  de  aquellos  criados 
(  mirad  qué  dichofa  gente) 

■  quien  muera fopitamente, 
pues  todos  mueren  oleados? 
no  debe  de  hablar  conmigo. 

Caz.  Dime  el  camino  en  que  eíloy, 
que  ni  sé  por  donde  voy, 
ni  sé  la  fenda  que  ligo. 

Corriendo  el  monte  venia 

■  con  otros  Monteros  yo, 
y  en  el  monte  me  cogió 
el  crepufculo  del  dia. 

Tofc.  Lieve  Barrabás  el  nombré: 
el  qué  le  cogió  ,  feñor? 

Caz. El  crepufculo.  Tofc..  Es  traydor, 
ó  es  encantado  efié  hombre? 
i¥  como  le  cogió?  ay  tal! 
aquello  en  el  monte  avia? 
crepufculo  tiene  el  dia? 
y  diga ,  no  le  hizo  mal? 

Caz.  El  villano  fe  ha  creído  Ap. 
que  es  alguno  queliace  daño, 
y  ha  de  quedar  con  fu  engaño: 
en  fin  ,  halla  aqui  he  venido 
huyendo  de  aqueífe  hombre. 

Tofc.  Diga  ,  los  hechos  ion  buenos 
de  aqueífe ,  que  por  lo  menos, 
tiene  peligrólo  nombre? 

-'Caz: Con  ello  engañarle  puedo,  A  p: 
pues  con  ella  induftria  mia, 
lo  que  no  la  cortesía, 
avrá  de  obligarle  el  miedo. 

Un  hombre  íé  traga  entero; 
y  fi  eílá  con  hambre ,  dos 
juntos,.  Tofi.  Q  hufcgo  de  Dios! 

Mí»  san 
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tan  huerte  tiene  eT  guargueroj  yo  apoftaréque  cormíg'o 
y°Je  llevare  ,  par  diez,  no  tiene  para  un  bocado: 


yo  vine  por  leña ,  y  vó 
fin  ella  ,  hablalle  no  puedo. 
Caz.  El  va  temblando  de  miedo. 
Tofc.  Si  él  me  agarra  ,  muerto  so* 
Van  fe  3y  fale.Teobalde  ,j  la  1 


hada  el  Cadillo  ,  que  allí 
el  Rey  edá  ,  (  pefe  á  mi, 
dos  fe  zampa  de  una  vez?) 
que  eda  noche  fe  ha  quedado 
en  Salverjc  ,  como  digo: 

Tepb.  No  íalga  vuedra,  Alteza, 
que  un  bárbaro  accidente, 
defeortés ,  no  confíente, 
refpeto  á  la  belleza,, 
quando  en  muertos  colores 
halló  el  campo  la  vida  de  las  flores.. 
lrif  El  riefgo  ,  mas  que  el  daño, 
amenazo  mi  vida,, 
y  al  peligro  rendida,, 
temí  el  rigor  edraño: 
yá  edoy  mas  defeanfada,, 
menos  mortal ,  y  mas  enamorada., 

Teob.  Deícaníe  vuedra  Alteza. 

Inf  Pero  qué  es  ¡o  que  vcct.  A  part% 
llevóme  mi  defeo, 
otra  al  caer  tropieza,, 
pero  al  revés  ha  fido„ 
yo  tropecé  defpues  de  aver  caldo.. 

Muy  bien  podre  ir  en  coche. 

Teob.  Porque  tu  Alteza  pueda 
defeaníar ,  aqui  queda. 
el  Rey  aqueda. noche,. 

Infant.  Debo  á  Enrico  la  vida. 

enamorada  edoy ,  y  agradecida...  A /. 
Teob.  O  quien  fuera  dichoío 
que  la  vida  te  diera! 

O  quien  Enrico  fuera! 
mil  veces  venturofo 
quien  por  edaños  modos, . 
oy  da  la  vida  á  quien  la  quita  a  todos. 
Salen  Ludovico  ,  el  Rey ,  el  Conde ,  Enrico  j  j 
acompañamiento, . 

‘CW,  De  la  fuerte  que  íale4  .  \  „ 
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De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 
el  Sol  refplandeciente, 
que  con  fu  luz  ardiente 
no  ay  cofa  que  no  iguale, 
quando  con  rayos  baña, 
yá  el  techo  ,  ya  la  ruftica  cabañas 
afsi ,  noble  Rey  mío, 
alegrefe  efta  cafa, 
qué  á  ferio  del  Sol  paila, 
de  cuya  luz  confio, 
que  ferá  en  efte  día, 
por  tuya  celeftial ,  noble  por  mía. 

Rey.  Alzad ,  Conde ,  del  fuelo, 
dadme  ,  dadme  los  brazos. 

Cond.  Sera  ,  con  tales  la'zos, 
poco  llegar  al  Cielo. 

Rey.  Mirad  ,  que  porque  tardan, 
embidiofos  los  nfios  los  aguardan? 

Cond.  De  tu  padre  heredarte 
honrar  la  humildad  mia: 
quantas  veces  folia 
el  Rey  mi  feñor.::  'Rey.  Bafte, 
que  como  los  blafones, 
heredé  de  mi  padre  obligaciones? 
yá  fois  de  mi  Confejo 
de  Eftado.  Cond .  Señor  ,  mira::: 

Rey.  Vueftra  razón  me  admira. 

Cond.  Que  eftoy  canfado  ,  y  viejo. 

Rey.  Conde ,  yo  sé  que  tengo 

neccfsidad  de  vos.  Cond.  Yá  no  prevengo 
difeulpa ,  aunque  pudieras 
que  fuplas  ,  te  fu  pilco, 
efta  ignorancia.  Rey.  Enrico, 
agradecer  quifiera 
de  la  Infanta  la  vida. 

Znr.  Con  darfela  ha  quedado  agradecida* 
y  no  ay  en  mi  cuidado 
cofa  que  fatisfaga, 
foló  quiero  por  paga 
el  averfela  dado, 
y  de  nuevo  la  mia, 

Mina; 
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que  el  monte  no  gañó  la  cortesía. 

Rey.  Galán  andais ,  Enrico, 
y  aunque  en  efto  noospago, 
de  mi  Camara  os  hago. 

Enríe.  Ya  los  labios  aplico- 
a  la  tierra  que  doras. 

Rey.  Porque  entréis  donde  eftoy  á  todas  lloras,1 
La  Infanta  hará  mercedes 
á  Eñela  de  fu  mano. 

Conde.  Tantos  honores  gano, 
que  ya  á  Alexandró  excedes; 

Rey.  pues  en  un  mifmo  día  A  partí 

ni  vida  haüódonde  perdí  la  mía. 

Infant.  Qué  merced  hacer  puedo 
á  Eñela  *  ó  qué  favores, 
íi  ya  con  los  ma votes 
corra  ,  v  c^rrid  v  quedo? 

-por  la  de  Enrico  befo 

tus  pies.  E nr.  Amor  ,  yo  he  de  perder  el  feflfy 

no  re  defpéñés  ,  tente: 

h'i  ña  dónde  has  ¡legado? 

no  mueras  abra  fado, 

pues  folo  es  bien  que  intente  * 

eftar  viendo;  y  amando, 

vivir  muriendo  ,  por  morir  callando, 

Ríy  Oy  ,  Lúdovico  ,  muero 
amanre  defdichado*, 
amé  defcfperndo, 
y  amando  deíefpero:  - 
en  ñn  ,  qué  te  refponde'?  ; 

Lnd.  Al  honor  mas  que  al  gufto ,  corrcfpondfi; 

Rey.  Efta  noche  he  quedada 
aqui ,  por  vér  (i  puedo, 
atropellando  el  miedo,  . 
ciego,  y  defefperado, 
entrar  donde  eftá  Eñela; 

Lud.  Haces  bien  ,  que  el  amor  todo  es  cautelad 

Rey.  Por  efto ,  fin  que  aya 
razón  de  i  verle  honrado, 
oy  ai  Ccndc  he  obligada 


m. 
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á  que  á  la  Corte  vaya, 

hiid.  Quantas  honras  ay  ciadas,  Aparta 

que  van  con  íus  infamias  disfrazadas! 
la  indultria  folo  ha  íido 
hija  de  la  fot  turra, 
ya  no  eípero  ninguna. 

Qcnd,  Como  no  prevenida* 
oy  á  tener  difponte 

cama  de  campo  ¿  y  cena  como  en  monte» 


Kej1.  A  ¿quedo  folo’  vengo, 
que  íi  güitos  quiliera, 
en  Palacio  ellu viera: 
yá  i  Conde  ,  meore vengo 


á  penas-,  y  deíveios. 

,  Em .  Y  yo  muero  de  an 

Irffam.  Determinad ,  p en  - a  miento,  . 
futan  confuid  rigor 
ha  nacido  del  amor, 
ü  del  agradecimiento: 
con  dos  alectos  me  liento  » 
a  una  inclinación  rendida*-' 
f]  Enrico  me  dio  la  vida, 

^er  á  Bnrico  me  agrada^, 
es  eftir  enamorada, 
o  es  eílár  agradecida?  ' 

Quifiera  darle  un  favor,'- 
que  al  darme  vida  excediera*- 
porque  de  mi  pechó  fuera 
la  latisfaccion  mayor: 

Cn  pagándole  el  valor; 
no  cítu  viera  tan  rendida? 
mi  voluntad  esfíngida, 
faíisfacer  ,  no  es  amar? 
luego  tatito  defear, 
e^  eltár  agradecida; 

.Pero  aunque  no  me  ofreciera, 1 
Vida  ,  píenlo  ,  y  con  razón, 
que  lo  que  es  obligación, 

Voluntad  entonces  fuera? 
d.aerminarme,quifíeta¿  . 


,  rabio  de  zelos.  Van  fe,' 
yo  ettoy  a  Hntico  inclinada,  * 
mas  rendida  ,  que  obligada, 
amar  , noes  latisfacer; 
luego  tanto  padecer, 
es  citan  enamorada. 

Anima  me  un  noble  intento,', 
acobárdame  un  temor, 
alma  ,  que  es  aqueítof  amor; 
y  aquello  ?  agradecimiento: 
defenderme  en  vano  intento* 
defeo ,  yá  eítoy  vencida, 
reípeto ,  yá  etloy  rendida; 
luego  eítár  tan  obligada, 
esefíar  enamorada, 
y  es  citar  agradecida. 

SÁe  Enríe  . 

Er.r  "Qué  bien  la  Gentilidad 
llamaba  Dios  al  Amor, 
pues  el  mas  humilde  honoE  ‘ 
iguala  á  la  Mageítad! 
pira  quando  es  la  lealtad,’ 
lino  quando  es  menelter 
Íaberí'e  un  hombre  vencer? 
yo  moriré  fin  hablar: 
mas  cómo  podra  callar 


quier* 


2  8  o  Amor  , 

y  la  mas  confiante  fé. 

dTofc.  Acercándole  va  á  ella, 
el  la  zampa  .delta  vez, 
antes  de  averme.comido, 
qpienfo  que  no  huelo  bien: 
por  dónde  podre  eícaparme, 
mientras  la  come?  pues  se 
que  en  mi ,  por  diferenciar, 
hará  lo  ínfimo  deípues.  Vafe. 

Rajú  Efteía  ,  nunca  he  querido 
con  imperios  ofender 
de  tu  hermofura  el  refpeto, 
de  quien  hago  al  Cielo  Juez, 
Obligarte,  y  perluadirte 
íiempre  mi  defeo  fue, 
mas  amante  con  finezas, 
que  t  y  rano  con  poder. 

De-amor,  es  mi  atrevimiento, 
*]ue  mas  atrevido  es 
un  humilde!enamorado, 

.  que  no  poderofo  un  Rey. 

■«  porque  veas  que  foy, 

(  pues  rodo  lo  vengo  a  fer  ) 
comofeñor ,  generólo,  - 
-y  como  gala  n  ,  cortes; 
difpoade  todos  mis  Re  y  nos, 
que  fo Lamente  ha  dé  fer 
el  poder  para  íervirte, 
ufa  generofa  del.  ,t 

Ei  Cetro  ,  y  Corona  de  oro, 
que -con  bel  lo  rofici  er 
ciñe  mis  dichofas,  llenes 
jen  el  íupremo  Dosel;. 

•*y  qnando.en  campa'ña -armado, 
embidia  deffiul  ,1  tai  voz 
es  marcial  Cetro'  un  bailón, 
jíica  Corona- un  Laurel, 
todo á  tus  pies  lo iconíagto, 

,y  porque  veas  también 
que  íby  Rey.y  y  foy  amante, 


honor  ,,y  poder ^ 

mírame  humilde  á  tus  píes. 

Lud.  Temiendo  eítoy  ,  y  dudando: 
quién  ha  padecido  ,  quién, 
mayor  tormento  de  zelos?  .  df> 
ó  quién  ha  llegado  á  ver, 
ñus  claramente  fu  engaño? 
Hablando , .hablando  ella  el 
y  ella  oyéndole  :  ay  de  mil 
amor ,  no.  confidereis, 
que  es ,  fi  queréis  que- yo  viva* 
-;él  feñor  ,  y  ella  muger. 

JBJiel.  Señor  ,  vueílra  Mageílad 
T  mire. quien  foy  ,  y  quien  es, 
pues  lo  que  por  si  fe  debe, 
me  debe  por  mi  también. 

.No  fe  atreva,  poderofo, 
que  fren  un  vaífallo  fiel 
no  ay  contra  el  poder. efpada, 
ay  honor  contra  el  poder.  > 
.Lud.  Dexa-d me ,  zelos ,  un  rato, 
no  apretéis  tanto  ei  cordel, 
que  en  el  tormento,  de  amor 
confiefio  que  quiero  bien: 
quién  fupiera  lo  que  dicen! 
qué.  amigos  fon  de  faber 
los  zelos!  no  puedo. mas: 

Señor?  Reju  Qué  quieres? 

-Lud.  Ño  sé:  Af¿ 

cómo  Elida  te  refponde? - 
Rey.  No'krfiupjeras  defpues? 
con  defprccio  á  mis  regalos,; 
a  mis  ruegos  con  dcfdén, 
con  rigor  á  mis  amores, 

•  con  honor .  á  ¡mi-poder. 
¿«¿/.Buenas,  nuevas  te-dé  Dios: 
elfo  refponde?  quién  cree 
tal  rigor ,  ni  tal  ventura? 
buelve  á  hablarla  ,  y  bolveré, 
aunque  mas  defefperado, 
á  fufrfi » y  padecer. 

M- 
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cíla  puerta.  Lad.Y  cerrare 


fyr  Eftela. 

Ve¡.  Señor ,  advierte  . 

foy:::  Rey .  Eftela ,  mi  bien, 
^uien  me  da  la  muerte  ,  y  puede 
darme  la  vida  :  por  que 
a  un  Rey  defprecias,  que  humilde 
*e  adora?  EJtel.  Cielos  ,  que  haré?, 
^or  que  al  mas  leal  vaflaila 
ofendes,  que  tuvo  Rey? 

Jv-No  tiene  termino  amor. 

JleJ  Ni  el  honor  tiene  interes. 

5iué  mal  íofsiega  un  zelofof 
^uién  vio  encontrados  el  ver, 
y  el  oir  en  un  fugeto? 
y  pues  que  los  ojos  ven 
íu  agravio  ,  fupla  el  oido 
fu  pelar  con  fia  placer: 

Señor  ,  cómo  va?  Rey.  Muy  maf. 
Mejor  dixeras,  muy  bien.  Ap+ 
Nunca  ha  íido  mas  ingrata. 
Nunca  mas  hermofa  fue.  A p» 
fc/.  Por  que  no  preguntas  mas? 
íuas  ingrata ,  y  mas  cruel, 
dice  1  que  aunque  fu  Rey  foy^ 
a  en  honor  no  ay  interes. 
ud  Elfo  sí ,  partid  ,  oidos, 
c°n  los  ojos  elle  bien,  Apart , 

y  difsirnulad  ,  amor: 

•Y  mas  conftante  muger! 

la  obligues  ya  con  ruegos* 
Mezcla  le  el  decir  ,  y  hacer, 

Con  defprecio  en  los  favores* 
y  enfádate.  &?/.  Dices  bien¿ 
pero  en  mirando  fus  ojos* 
tío  se  cómo  puede  fer: 
tnas  Eftela ,  ya  faltó 
el  fufrimiento  ,  porque 
Un  poderoíb  ofendido, 

Cs  tra  ,  fi  favor  fue: 

Cierra ,  Ludoyico,  luego 
T§m.  VI. 


los  ojos  á  mis  defdichas. 

DJld.  Pía  dolos  Cielos,  que  haré? 
íl  doy  voces ,  y  deípiet  tan  A  p. 
á  Enrico  ,  ferá  poner 
en  contingencia  fu  vida, 
vénzala  indufttia  al  poder. 
Quéprefto  ,  feñor ,  te  ofendes  *j 1 
de  la  efperanza  !  que  bien 
fufrieras ,  amante  firme, 
las  dilaciones  de  un  mes! 

Prefto  del  honor  te  ofendes, 
todos  los  hombres  queréis 
fáciles  mugeres  antes, 
pero  Lucrecias  de  (pues. 

Obligarte  con  honor, 
íiempre  -mi  defeo  fue; 
pero  fi  fácil  te  obligo, 
efpcrame  aquí ,  veré 
qué  gente  ay  en  ella  dala, 
para  que  tu  entres  defpues 
adonde  mi  amorte  eípera.  V;OjJb* 
fjy*  Aqni  'Cipero ,  porque  dé 
cfta  breve  dilación 
por  penfion  á  tanto  bien; 

Ha  Ludovicog 
Lud.  Señor, 
qué  ay  de  nuevo? 
jR^.jQue  llegué, 

vi*,  y  vencí,  ya  Eftela  hertnóíá, 
fe  ha  declarado.L«¿í,Ah  cruel!  A  f. 
(Ley.  Por  no  difguftarme  fácil, 
codo  fu  defprecio  fue, 
pero  ya  me  efpera. 
frttd.  Ay  Cielos 

mas  qué  me  c'fpanro?  es  muget. 
-Golpes  dentro. 

Bey.' Cerraron  la  puerta?  LuJ.Su 
Dentro  Yjhla. 

j fyUl.  Eduardo  ?  Rey.  Llegará 

N.n  * 
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a  ver  quien  me  llama, 

JF fiel.  Entra. 

Eíü  cerrado.  Eflel.  Efíaes 
h  indultria  contra  la  fuerza, 
y  el  honor  contra  el  poder. 
Rey.  Vengó  fe  de  mi  porfía, 
oy  con  mis  ojos  pondré 
?  E  fuego  al  Caftillo. 

Lvd.  Bol  vio  A  par*. 
el  alma  a  fu  proprio  Cer: 
íofsiégate.  Rey.  Cómo  puedo?: 
de  qué  me  íirve  1er  Rey, 
fí  ay  contra  la  fuerza  induftria, 
y  ay  honor  contra  el  poderí 


SEGUNDA  JORNADA. 

Sale  el  Rey 


Ludovico  ,  Te  ob  al  do  3y 
Enrico . 

el. La  cfperanza  en  el  amor, 
es  un  dorado  veneno, 
puñal  de  hermofuras  lleno, 
que  hiere  ,  y  mata  en  rigor. 

Es  en  los  dulces  engaños 
edad  de  las  funtafias, 
donde  fon  las  horas  dias, 
donde  fon  los  mefes  años: 
un  martyrio  del  defeo, 
y  vna  imaginada  gloria, 
verdugo  de  la  memoria. 

*  Rey.  Baila,  Teobaldo  ,  yo  creo 
que  es ,  amando  ,  la  cfperanza 
luz  que  de  noche  fe  ofrece, 
que  defde  lexos  parece 
que  á  cada  pallo  fe  alcanza, 
quando  engañado  de  vella 
aquel  que  lava  baleando, 
píenla  que  fe  vá  auiéntando, 
ó  que  fe  va  huyendo  ella. 

Teo.  Pues  íiendu  afí>i,que  d  q  éfpcra 


Amor  ,  honor  ,  p  poder. 

muere  en  el  mifmo  favor, 
como  tu  fabes  mejor. 

Rey.  Pluguiera  á  Dios  no  fupietf* 
T  ob.  Mira  el  tiempo  que  he  vivi^ 
del; pe  nía  miento  engañado,  - 
de  mil  defeos  burlado, 
y  en  mi  amor  deívanecidó: 

Lia  mado  de  fía  eíperanza 
vine  ,  ieñór ,  deíde.  Ungria* 
por  ver  íi  la  fuerte  mía 
tan  grande  ventura  alcanza:. 

Tu  deípues  me  has  ofrecida 
efe&uar  el  concierto, 
y  de  la  cfperanza  muerto, 
con  la  eíperanza  he  vivido. 

No  es  bien  q  mas  tiépo  aguarda 
ni  de  efperar  me  entretenga , 
que  bien,  por  preílo  que  venga» 
nodexará  de  fer  tarde.. 

Rey.  Que  yo  he  trarado,  es  verdad) 
elle  caíamiento  juño, 
y  yo  te  ofrecii  m  güilo, 
pero  no  fu  voluntad. 

A  la  Infanta  dixe  yo 
mi  intención,  y  en  ella.  vi> 
ni  bien  concedido  el  si, 
ni  bien  declarado  el  no. 

Ddla  manera  han  pallado 
muchos  dias,  y  te  daiij 
con  favores  de  galán,, 
licencias  de  delpoíadoi 
Oy  quiero  verla  ,  y  hablarla, 
y  aunque  fu  obediencia  sé, 
aconfejarla  podré, 
pero  no  podré  forzarla, 

Teo.  Pues  íi  tu  has  de  hablaríais 
el  favor  que  me  prometo, 
pues  te  ha  de  teiier^eíp  to 
por  (a  Rey  ,  y  por  (u  hermano? 


y  aunque  renga  voluntad. 


ha 


ha  de  negártela  a  ti, 
que  fuera  el  decirte  si, 
a*  parecer  libertad: 

^Ue  la  hable,  te  fuplico, 
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de 


^1  parte,  y  con  tu  intento 


^uien  fe;pa  mi  penfamiento. 
e)‘-  Pr  cíen  te  eflá  Ludovico, 

^  E utico,  en  los  dos  advierte 
k.  ^ien  puede  hablarla  mejor. 
£/e^no  *os  ^os  ’  Señor. 

¡le'  n  ^teza  venido  á  verte, 

J'  "ues  quedefe  afsi,y  defpues 
e  Vera  mejor.  Enr.  Ay  Cielos, 
tan adelantados  zelos! 

^Ué  cierto  mi  daño  es! 

I  Sale  la  Infanta . 

^  Oí  decir  que  no  tenia 
falud  Vueftra  Mageftad, 
y  vine  á  verle.  Rey.  Es  verdad, 

Vr>a  gran  melancolía 

aflige.  Inf.  Que  i  n  juila  ley! 
qué  la  pena  confifte? 

.  de  qué  un  Rey  puede  eílár  trille? 
eJ'  No  es  hombre  también  el  Rey? 
aV  hermana/ íi  quifieras, 
qu-indo  en  tus  manos  me  ofrezco, 
eitiplar  el  mal  que  padezco, 

7  S'Jf  fácilmente  pudieras! 

/•Pues  elfo  dudas,  feñor? 

1  jmporta  á  tu  bien  mi  vida, 
gírala  á  tus  pies  rendida. 

Retiraos  todos,  mejor 
*c  remedia  mi  mortal 
7  Pena .  Vanft  todos. 

^Contarla  procura, 
que  ningún  Medico  cura, 
h  uu  informar  fe  del  mal. 

/*  Yá  fabes,  Flerida  bella, 

^Ue  a  caza  al  monte  fali, 
e*dia  que,  deípeñada, 


para  todos  fue  infeliz: 
donde  tu  halla  fie  la  vida, 
yo  la  libertad  perdí; 
y  mil  vezes  la  . perdiera, 
fi  la  reícatára  mil. 

Si  pretendiera  pintarte 
lo  que  en  el  monte  advertí, 
fuera  contar  las  Eílrellas 
en  el  celeílial  zafir. 

No  dieran  á  fu  hermofura 
varias  colores  matiz, 
á  tantas  orejas  tabla, 
ni  lengua  pincel  fútil. 

No  huViera  en  él  campo  flores, 
porque  el  cla  vel  fu  ca rm i n 
obfcureciera  en  fus  labios, 
bello  engálle  de  marfil. 

Quien  pintar  quiera  íu  aliente^ 
le  pintará  en  el  jazmín; 
azuzenas  de  cinco  hojas 
eran  fus  manos;  yo,  al  fin, 
vi  al  Alva  hermofa,  vi  alibi; 
pero  qué  mucho,  fi  vi, 

(  ay  hermana  )  fi  vi  áEílela, 
Condefa  de  Salveric. 

Por  Deidad  de  aquellos  montes 
la  veneré,  y  la  ofrecí 
el  alma  por  fac-rificio, 
que  amor  halla  oy  es  Gentil. 
Llegué  á  hablarla,  tan  turbado, 
que  yo  pude  preíumir 
que  era  mudo,  y  que  lo  s  ojos, 
fin  duda,  hablaron  por  mi. 

Pero  no  los  entendió, 
que  fu  lenguage  fútil 
no  le  fabe,  hermana,  hablar 
quien  no  le  labe  fentir. 

A  fu  padre,  y  á  fu  hermano 
cargos,  y  oficios  les  di, 
porque  á  la  Corte  vinieran, 

Nn2  mas 


tH  A:mr  > 

mas  poco  importa  el  venir,, 
pues  ^eíppes  que  en  ella  vive 
mas  cruel, Jan  advertir 
en  mi  poder,  roe  desprecia, 
tyranamente  feliz. 

En  ín  quarto  entre  de  noche, 
fin  temer,  fin  advertir 
iú  rigor, nr  honor,  mas  fue 
01  i  a tre v i m i entod nfel iz . 

No  tengo  lugar  de  hablar  la* 
y  pues  oy  ha  de  venir 
á  verte,  di  je  las  penas 
que  por  fu  caula  fentí. 

Que  yo  turbado,  y  rendida 
folo  te  Tabre  decir, 
que  ni  principio  de  rni  amor; 
eftoy  de  raí  vida  ai  fin. 

Agradecida  te  e  (cucho,, 
y  pues  te  fias  de  mi, 
aunque  ignorante  de  amor,, 
en  el  tequ  iexo  í  ex  vi  r : 
dando  tu  t-rifteza  caúfa 
baxa  ella  tarde  ai  jardin,, 
y  e  icón  dete  entre  la  fuente 
de  Venus,  donde  el  buril 
quifo,  dando  al  marmol  alma,, 
los  primores  defeubrir, 
y  efcondjdo  cu  la?  belleza 
de  la  pared  del  jazmín, 
al.  deícuido,  con  Eftela 
pallaré  y  o.  por  alli, 
y  la  dexaué  en  la  fuente; 
cu  entonces  podrás  falir, 
y  hablarla,  que  íi  te  oye,., 
tendrá  laftima  de  ti; 
porque  á  lagrimas  de  amor 
quién  fe  podrá  refiftir? 

R¿jy.  Que  divino  entendimiento 
iguala  al  tuyo  fútil? 
dexame  befar  tus  manos, 


honor  ,y  poder, 

tuyo  he  de  fer  ,  oy  por  ti 
vivo,  tu  me  dás  la  vida, 
quedare,  Flerida,  aqui, 
mientras  á  la  fuente  voy, 
no  demos  que  prefumir 
á  fu  hermano:  íi  oy  me  vengó,; 
poco  importa  prevenir 
la  induftria  contra  la  fuerza; 
también  ay  induftria  en  mi; 
porque  fi  contra  el  honor  * 
no  ay  poder,  induftria  si.  V 
Tech .  Oy  ,  Flerida,  íi  pudiera 
hacer  lengua  el  corazón, 
mejor  mi  pena  dixera, 
íi  ya  fus  alas  no  fon 
á  tantos  rayos  de  cera; 
que  íi  al  míímo  Sol  re  igualas^ 
cafta  Venus,  bella  Palas, 
de  efperanza,  y  favor  falto* 
quien  ha  de  bolar  tan  alto, 
forzofo  es  prevenir  ates. 

En  mi  un  efclavo  teneis,;  _>r- 
de  quien  férvida  íéréis,' 
íi  yo  os  merezco.  /#j£Míradt 
que  fe  va  fu,  Mageftad . 

Teob,  Y  aquello  me  refpondeis?j 
pero  no  ha  fido  en  mi  daño,, 
el  fin  de  tan  dulce  engaño,., 
tu  defprecio;  no  es  rigor, 
que  yá  merece  un  favor  ( 

quien  alcanza  un  defengaño  VOy, 
/«/.'  Remedio  me  pide  á  mi 
mi  hermano,  y  yo  le  doy  medio 
a  fus  defdichas  aqui, 
que  es  muy  propio  el  dar  temed10 
quien  no  le  halla  para  si:, 
aqui  Enrico  fe  ha  quedado, 
quién  pudiera  hablarle,  quién, 
manifeftarle  un  cuidado, 
y  revelarle  también 

geloi 
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«los  que  a  mi  amor  ha  dado.  á  nadie  pedís  favores; 


®*r*  Que  miro!,  ya, el  Rey  fe  ha  idp 
y  yo  en  mis  dulces  antojos* 
he  quedado  divertido, 
tyJe  puefta.cí  alma  en  los  ojos 
fon  imanes  del;  fentido: 
toal  hago  en  quexarme  afsi, 
pues  no  es  razón  que  fe,  Tientan 
fois  defeos,  (  ay  de  mi!) 

^as  ellos  de  mi  fe  aufentan* 
y  ellos  me  tienen  aqui: 

,anior  tanto  os  atrevéis, 
defta  fuerte  os  venceréis» 
r”f'  Efpera  5  Enrico. 

&¡r  ♦  Mirad 

,  que  fe  va  fu  Mageftad. 
bff.  Y  aqueífo  me  refpondeis? 

Yo,  Señora,  he  refpondido , 
lo  que;:  Inf.  Ya  tengo  entendido^ 
No  tengo  efperanza  ya, 
voyme,  por  que  el  Rey  fe  vá¿ 

*nf'  No  fe  vá,  que  ya  fe  ha  ido; 

Y  fo puedo  que  llegáis  ...  , 
aora^t  buena  ocaíion,  .  oup 
quiero  que  me  deshagáis,' 

Enrico,  una  confufion  -  V 
que^á  tocio  Palacio  dais. 

Mis  D^mas  han  reparado 
en  que  ¿bis  fiempre  el  primei 
que  cpn  mas  firme  cuidado^ 
os  moftraís  en  ei  terrero, 
toas  galán,  y  enamorado. 
Siempre  divertido  os  ven, 
y  en  las  acciones  moftrais 
efedos  de  querer  bien, 
y  como  no  os  deciarais, 
defean  faber  á  quien. 

No  fe  os  conocen  colores, 
nunca  pretendéis  lugar. 

Iiempre  publicáis  rigores, 
folo  falis  a  danzar, 


todas  quifieran  que  fuera  ¡ 
quien  el  fecreto  fupiera, 
bien  podéis  decirme  quien* 
que  fi  yo  quitiera  bien, 
defta  fuerte  lo  dixera. 
jBnr.  Al  Sol,  con  vanos  antojos 
y  con  arrogancia  loca, 
ofrecí  el  alma  en  defpojos, 
que  no  negara  la  boca 
lo  que  confieífan  los  ojos; 
ambiciofo  de  mi  bien 

.halla  ei  Cielo  me  atreví, 
yerdad  es  que  quiero  bien¿ 
pero  qué  fuera  de  mi, 
íi  tu  íiipieras  á  quien? 

No  lo  diré,  que  fi  fuera 
pofsibJe  que  el  Mundo  hallar^ 
otro  yo,  no  lo  dixera, 
que  aun  á  mi  me  lo  negara^ 
porque  yo  no  lo  fupiera. 

Ei  que  fatisfecho  adora, 
contando  fu  mal  mejora, 
porque  algún  placer  alcanza! 
quien  quiere  íin  efperanza 
prefto  el  defengaño  llora. 

Si  yo  tequifiera  áti, 

(  pongo  el  cafo  )  y  lo  dixera^ 
no  te  ofendieras  de  mi, 
j  en  aquel  punto  perdiera 
o  que  eíloy  gozando  aqui? 
Yies  no  he  de  bufear  mi  dañó,’ 
o  vivir  con  mi  engaño; 

*e  morir,  y  callar, 
mas  quiero  efperar^ 

¡,  que  un  deíéngaño¿ 
el  alma,  procura 
1  fegura; 

>  liento 

mI  pequ^gatrevi miento^ 

00  mi  peqtj§^g  matura. 


2.86  Amor , 

Pues  íi  yo  dixera  a'qui 
efta  defdicha  importuna, 
dos  culpas  huviera  en  mi, 
el  decirlo  fuera  una, 
y  otra  el  decírtelo  átL 
Pues  quando  Tupiera  ella 
tanto  querer,  tanto  amar, 
íiendo  tercera  tan  bella, 
pienfo  que  fuera  buícar 
con  todo  el  Sol  una  Eftrella. 
fnf.Mz\  á  eftos  tiempos  conviene 
vueftro  amoroío  rigor, 
pues  el  galán  que  a  ellos  viene, 
no  falo  dice  fu  amor, 
pero  dice  el  que  no  tiene. 

No  digo  que  os  deciareis, 
pero  que  no  la  neguéis, 
íi  es  la  Dama  que  íofpecho. 

Enr.  Yo  lo  diré  ,  fatisfecho 
k.  de  que  no  la  nombrareis. 

Inf  Es  Bel  ifarda  \  Enr.  No  es  ella, 
ni  de  fus  luces  centella. 
inf.  Y  Celia? 

Enr .  Es  mas  fu  hermofura. 

Inf,  Es  Jacinta ,  por  ventura? 

Enr.  Es  mas  difereta ,  y  mas  bella. 
inf.  Es  Flora ,  ó  Laura? 

Enr.  Por  Dios, 

no  es  ninguna  de  las  dos. 

Inf  Es  Arminda? 

Enr .  No  os  ca  uféis, 
porque  no  la  nombrareis, 
íi  no  es  que  os  nombréis  á  vos: 
que  entonces  ,  aunque  feria  : 
tan  grande  mi  atrevimiento, 
prefumo  que  él  fe  diría, 
y  no  por  el  fentimiento, 
lino  por  la  cortesía. 

Jrf  Yo  quiero  hacer  un  favor 
á  quien  tan  bien  fabe  amar, 


honor  s  y  poder.  '  ^ 

tomad  ,  Ehrico  ,  efta  flor, 
ton  ella  a  veis  de  eníeñar 
á  qu ten. tenéis  tanto  amor, 
con  aquella  leña  bella 
vueftro  dueño  me  diréis, 
porque  en  quien  llegare  á  vella, 
es  leña  1  que  la  queréis. 

Enr  ..'Pues  vos  ós  quedad  con  ella, 
que  íi  tanta  gloria  gano, 
y  aquefta  rofa  me  obliga 
para  que  mi  dueño  diga, 
muy  bien  ella  en  vueftra  man®. 
No  la  quiero  ,  por  huir 
la  ocaíion  que  viéhe  á  vella, 
en  vueftra  mano  ha  de  ir, 
que  íi  ha  de  bolver  á  ella, 
mejor  ferá  no  fálir: 
porque  fi  y  o  os  la  bol  viera 
deípues  de  averia  tomado, 
grande  atrevimiento  fueras 
pues  con  avcrosla  dado, 
quien  es  mi  dueño  dixera. 

Si  tan  defdichado  foy, 
quede  aquéllo  os  ofendéis,  ; 
di  (culpado  entodóeftoy, 
pues 'vos  la  roía  teneis, 
que  yo  mifmo  no  os  la  doy. 

Inf  Tomad  la  rofa  ,  por  ver 
á  quien  la  vais  á  ofrecer. 

Enr.  Pues  vos  no  os  aveis  dé  ir, 
que  yá  lo  quiero  decir. 

Inf.  Yá  no  lo  quiero  faber.  VaJ. 

£rr.'  Oye,  Flerida  *  yá  es  ida, 
yá  me  determiné  tarde, 
la  ocaíion  perdí ,  y  la  vida, 
mas  qué  proprio  es  del  cobarde 
llorar  la  ocafion  perdida! 

Si  en  ventura  tan  fegura 
el  tiempo ,  y  lugar  me  fobran, 
y  los  pierdo ,  que  procura 
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mi  amor  ,íi  nunca  le  cobrar* 
tiempo,  lugar ,  y  ventura!, 
citaba  Flerida  aquí, 
y  ella  no  me  pregunto 
a  quien  adoraba  ?  Sí: 
pues  de  qué  me  quexo  yo, 
fi  yo  la  ocafioo  perdí? 

K  i nguno  ta n  necio  ha  hdo, 
que  para  averia  perdido, 
la  ocafion  ha  procurado; 
que,para  averia  gozado, 
muchos  ay  que  la  han  . tenido* 
Suelve,  Elerida  ,  y  labras  b 
•de.  mi  amor  las  penas  fieras;, 
nías  digolas ,  fi  te  vas; 
y  píenlo  que  fi  bolvieras, 
no  acertara  á  decir  mas; 
mira  lo  que  me  has  debido, 
yo .folp  amando  he  callado,,; 
yo  fqlo  amando  he  futrido,  . 
que  amar  ,  muchos  han  amado, 
Pero  pocos  han  fabido. 

Toma  .cu  la  roía  bella,  :  - 
que  en  tus  manos  eftá  bien', 
huel  va  á¡  tu  Cielo  edta  Eftcelk, 
tü  eres  á .  quien  quiero  bien, 
pues  mi  amor  digo  cor»  ella: 

*  nías  qué  es  .ello X ay  tal  locura!? 
mis  penas. la  digo^quándo 
no  las  oye  lii  her«uoíura?/ .  ■  ■ ;  n 
uniera  quien  no  í abe  amando 
gozar  de  la  coyuntura, 


gnr.  Y  hafta.  d  jardín  has  llegado? 
pues  qué  tengo  de  decir., 
ii  te  ven  adonde  ellas? 

Tofc,  Pueden  obligarme  a  mas 
de  que  mebuelva  á  falir? 
pafsé  por  los  apofentos, 
que  eítaban  todos  vellidos, 
taq  galanes,  tan  pof  dos, 
que  el  verlos  daba  comento, 
y  de  imaginarlo  alegra. 

Ertr,  Salte  del  jardín,  acaba. 

’ío/Cf  En  uno  vi  un  Reis  que  eftaba 
habrandocon  una  negra, 
que  uno  que  á  la  puerta  ella, 
dixo  :  Ellos  rapices  fon 
la  hiftoria  del  Rey  Salmón, 
y  la  Reyna  que  fe  va*  ¿ 

Enr,  Sabá  ,  y  Salomón. 

Tofc .  No  esquito 

tener  tal  converfacion, 
dixe  ,  y  el  Reis  Salmerón 
tiene  muy  bellaco  güilo. 

Enr.  Ay  ignorancia  mayor! 

Tofc,  Mire ,  citaba  el  Rey  fenUdo* 
y  vellida  de  brocado 
toda  la  Reyna ,  feñor: 
y.  q uando  á  mirar  me  pongo 
t!y;  un  Rey  de  aquella  manera, 
le  pregunté ,  que  íi  era 
aquel  Rey  de  Monicongo^ 
él  dixo  :  Rey  es  también, 
atraque  al  revés. lo  decia. 


$afe  Tafeo  en  tra%e.  de  Lata')  q,l  ridiculo.  V  de^(fi,n  Ave  María'. 
Tofc.  No  es  En  rico  aquel  que  eftá 
habrando  conligo  '  Sin  -  ,r  ;. 

Señor  í  Enr.  Como  entrarte  aquí? 

^V<*¿  Todos  citamos  acá, 

por  Dios,  hafta  acame  he  entrado 
a  peí a r  de  los  Poi teres, 
de  Us.  buidas  ,  y  aiba^cios.  ; 


Tofc,  De  Je  fus  amen. 

Enríe,  De  Jerulalén  diras. 
T0/$;$tiequ  esaqueflopardiez, 
es  mucho  errarle  una  vez? 
pero  en  jp!  jardí  n  .vi  mas. 

Enríe.  Vete  de  ttquk  _  . 

Tofc . 


i2S 

Taje.  He  de  decilio, 
y  en  diciendolo  ,  meires 
en  una  huente  mire 
una  fulana  de  ovillo. 

Enr.  Fabula  de  Ovidio.  Tofc.  SI, 
fabula  de  olvido  era, 
y  pafsqdeíla  manera. 

Enr.  Diviértete ,  amor  ,  afsi, 
fufpendé  tanto  pefar. 

Tfc>  Yoledixe  al  Hortelano: 
contadme  lo  que  es  ,  hermano^ 
que  yo  os  lo  quiero  pagar. 

El  dixo :  de  buena  gana, 
dedos  dos  que  miras  fon 
la  hiftoria  del  Rey  Antón* 
y  de  la  Diofa  Doña  Ana. 

P»r.  La  Dioía  Diana  diría, 

y  el  Rey  Anteon.  Tofc.  Pardicz?, 
es  mucho  errarfe  una  vez? 
cUb ,  ó  eííotro  feria. 

&rtr.  El  Rey  es  ede.  Tofc.  Ay  de  mi! 

Cffr.  Oy  has  de  echarme  á  perder. 

Tofc.  Qué  es  lo  que  tengo  de  herí 

Enr.  Eíccmdctc ,  Tofco,  allí* 
y  mira  que  no  te  vea. 

Tofc.  Effo  de  ver  ,  ó  no  ver, 
el  es  el  que  lo  ha  de  hacer. 

Efcondefe  Tofco  ,  y  Jalen  Lndovico , 
y  el  Rey. 

Tud.  Quién  ay  que  mi  int  ent  ere 

Rey.  Alguna  efperanza  gano: 
Enrico?  Enr.  A  tus  pies  eftoy. 

Rey.  Qiiéá  ninguna  parte  voy  Ap. 
donde  no  encuentre  efle  hermano! 

Lud.  Qué  harás? 

Rey.  Echarle  de  aquí. 

Lud.  Será  darle  mas  fofpcchas, 

bey.  Caufa  avrá. 

Lud.  Bien  te  aprovechas 
de  k  lición  que  te  di. 


fAmoY  ¡  bonor  \  y  poder; 

Rey. Mucho, Enrique, me  He  alegré 
de  hallarte  aora.  Enr.  Señor, 
en  qué  te  íirvo  ?  Rey.  Mi  amoí 
parece  que  te  ha  llamado. 

Enr.  El  mió  me  traxo  aquí:  j 

bien  digo,  amor  m  obligo,  di* 
Rey.  Bien  digo  ,  amor  te  llamo  Al 
para  apartarte  de  mí. 

Enr.  Qué  rne  mandas? 

Rey.  O  y  confio 

de  tu  cordura  un  fecreto^ 
y  de  mi  güilo  el  efe&o 
de  tu  entendimiento  ño: 
Xeobaldo  ,  y  la  Infanta:::  aor¿ 
la  ocafíon  has  de  notar. 

Enr.  En  fin  ,  él  íe  ha  de  cafar 
con  la  Infanta  mi  feñora? 

Rey.  Tratado  eftá  el  cafa  mienta 
y  no  efe£t uado  en  rigor.  . 

Enr.  Y  lera  cierto  ,  feñor, 
ci  fin  de  tan  judo  intento? 

Rey.  Yo  tuviera  güilo  en  edo, 
y  pienfo  que  le  tendrá. 

Enr.  Si  ,  mas  labes  fi  fe  hara 
el  cafa  miento  tan  prefto? 

Rey.  Si  me  dexaííes  decir, 
el  preguntar  te  eícufára. 

Enr.  Yo  también ,  feñor  ,  callara^ 
fi  me  dexáras  fentir. 

Rey.  Por  quitarte  la  ocafíon 
de  tantas  preguntas  fieras, 
quife  ,  Enrico  ,  que  íupieras 
de  la  Infanta  la  intención: 
ve  á  hablarla,  y  dila  el  intenté 
que  para  aquello  me  obliga, 
que  fu  voluntad  te  diga, 
fu  güilo ,  y  fu  penfamientoa 
'  que  folo  fu  güilo  figo 
en  lo  que  quiero  intentar, 

£  que  fí  fe  ha,  de  cafar, 

quC 
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Tu  con  aquefto  fabrás 
ci  fin  de  lo  que  procuro, 

V  yo  citare  mas  feguro 
■que  no  lo  preguntarás. 

*nr>  Bien  ei  intento  has  fiado, 
fcfior  ,de  mi  amor  fiel, 

•  porque  ninguno  mas  que  el, 
el  faberlo  ha  defeadoj  y 

V  afsi }-  de  la  lealtad  mía 
Tolo  fe  puede  fiar, 

m  era  folo  preguntar 
*°  mifmo  que  yo  labia, 
y  como  al  alma  le  toca, 
íomo  tan  proprio  tu  güito, 
por  no  preguntarlo ,  es  jufto 
que  lo  lepa  de  fu  boca. 

Yo  iré  á  faberlo  ,  y  me  obligo 
fer  feliz  ,  fi  al  preguntar 
fi  fe  pretende  cafar, 

.te  reípoad  i-ere  conmigo. 

Bey.  Fuefié  ya? 

Tud.  Si ,  yá  fe  ha  id  oí 
bien  le  fupifte  enganar. 

Bey.  Vete ,  que  aqui  he  de  efperar 
en  efta  fuente  efeondido. 

Mira::  Rey.  Yá  mi  guildes  ley, 
y  no  ay  temor  que  me  aflombre: 
mas  que  miro!  no  es  un  hombre? 

Yo/V.  Mirame  de  zayño  el  Rey. 

^  Quién  eres  ?  Tofc.  Tofco,  feñor. 

Bey,  Y  el  nombre  ?  Tofc,  Toíco. 

Bey,  Qué  quieres? 

Tofc.  Quiero  lo  que  tu  quifieres. 

Bey,  Traydor:;: 

Fo/ciSó  Tofco  tray  dor. 

Bey,  Qué  haces? 

tefe.  Muerto  fó  (ay  de  mí!) 

,  irme  ,  que  á  eíto  he  venido. 

,.%•  Y  porque  te  has 

^TQm,yjt 


Tofc .  O  y  vi 

el  Palacio  ,  y  enganado 
•  de  los  ojos  ,  he  venido 
halla  aquí ,  y  me  he  eícondido, 
porque  mi  amo  tiíe.ha  mandado 
queme  eíéoildiera  de  tí; 
y  fue  ,  porque  no  me  vieras  7 
con  aquellas  pedorreras. 

Rey ,  Quién  es  tu  arnoí  ToJ.Ky  de  mil 
ío  lo  «en  verle  me  defmayo: 

Enrico ,  que*  allá ,  féííór, 
era  Toíco  Labrador, 
y  acá  fó  Tofco  Lacayo: 
no  me  vé  ¿  que  no  me  tapa 
efta  capa  la  calcilla1? 
íi  otra  es  capa  de  capilla, 
efta  es  capilla  de  capa; 
y  íiempre  tan  cortés  huc, 
que  á  ninguna  fe' igualó, 
pues  aunque  me  fiénto  yo, 
ella  fe  me  queda  en  pie. 

Rey.  De  Enrico  eres?  Tofc.  Lo  fer^*, 
fi  no  te  difguftas  defto. 

Dónde  eftá  Lítela? 

Tofc.  Muy  prefto 

con  la  refpuefta  vendré. 

Rey. No  te  has  de  ir, fin  que  me  digas 
en  qué  efta  aora  ocupada. 

Tofc.  Dirélo  fin  faltar  nada, 

que  eres  Rey, y  á  mucho  obrigas.: 
Eftela  es  coja  ,  y  mulata, 
•aunque  tan  branca  la  ves, 

•'  zurda  ,  y  tuerta  ,  porque  es 
el  ojo  izquierdo  de  prataj 
feis  dedos  en  una  mano 
tiene ,  y  con  tormento  eterrio; 

£a banones'  el  Invierno, 
y  luda  mucho  el  Verano. 

VM  fea  la  acompaña 

Qo  tau- 


190 


tamo,  que  nunca  la  cíexa, 
y  aunque  aquefta  es  tacha  vieja, 
tiene  una  pata  tamaña. 

Los  dientes ,  aunque  efto  paila, 
tenor  ,  como  cofa  poca, 
fon  vecinos  de  fu  boca, 
qtie  fe  mudan  á  otra  cafa. 

Eftar  trópica  no  es  nada, 
teniendo  tan  gran  barriga, 
cuerno  av  nadie  que  no  diga; 
Doña  Eftela  eftá  preñada. 
Levantada  una  cctftilla 
azia  la  mano  derecha, 
aunque  poco  le  aprovecha 
el  poner  fe  una  almohadilla^ 
con  que  llevará  una  Cruz» 
pues  queda  fin  cabellera, 
que  parece  la  mollera 
el  huevo  de  un  abeftruz* 

Y  quando  por  fu  trabajo 
el  mono  fe  eftá  poniendo, 
piénfo  que  le  eftá  diciendo 
el  cabello  que  ay  debaxo: 

Tu  que  me  miras  á  mi: 
martyr  de  rizado  afleo, 
no  te  cavgas ,  rente  en  ti,- 
que  quai  tu  re  ves  me  vi, 
veráfte  como  me  veo. 

Y  con  efto,  fi  me  dás 
licencia ,  me  quiero  ir, 
que  yo  boíveré  á  decir 
quatrocienras  cofas  mas. 

tej.  Vete ,  que  yá  el  Aiva  hermofii. 


Amor ,  honor ,  y  poder 


entre  azuzenas ,  y  lirios, 
baxa  á  d;ir  vida  á  las  flores, 
coronada  de  jacintos. 

Dioía  de  amor.  Venus  bella, 
íi  con  mis  quexas  te  obligo, 
por  amante  me  focorre, 
ayúdame  por  rendido. 


efeondeme  éntre  tus  jafp es, 
y  acuérdate  quando  hizo 
trofeos  á  tu  hermofura 
bello  Adonis ,  Marte  altivo*. 
fif conde  fe  el  fíey  entre  ¡os  ran?os,)r‘ 
le  la  Infanta  y  y  Eftela .. 
InftQub  te  parece  el  jardín? 

Eftel.  Que  adelantarle  en  el  quifa 
♦|'  el  arteá  lo  narural, 
á  lo  proprio  el  artificio* 

Que  hermofamente  fe  ofrece 
a  la  vifta  un  laberinto 
de  roías ,  donde  cor, fu fo, 
vario  íe  pierde  el  fentido! 

Que  bien  cruzan  en  las  florCi 
los  arroyos  crifta linos, 
que  á  las  galas  del  Abril 
fon  guarniciones  de  vidrio! 
Quando  de  las  fuentes  baxari, 
hacen  verdes  pafíádizos 
de  los  quadros  ,  íiendo  efpejoS 
de  efmeraldas  guarnecidos. 

A  Diana  en  efta  fuente 
me  parece  que  la  miro 
bañandofe  en  los  criftalesj 
de  fu  perfección  teftigos. 

Y  quando  inquietas  las  ondas 
de  fu  movimiento  miro, 
imaginándola  viva, 
eme  ella  las  mueve  imagino. 

Tan  vivo  el  marmol  parece, 
que  fi  va  no  fe  ha  movido, 
pienfo  que  es  porque  en  las  ond 
fe  eftá  contemplando  el  mifmo. 
lrf  No  es  la  mejor  efta  fuente, 
annouee?  finrel  peregrinó 
fe  efmeró  en  fu  perfección. 
fft  f  Corno  nunca  la  avia  vifto::: 
Jnf.  Vefme  tan  de  tarde  en  tarde;:» 
EJlel.  Que  difeulpes  ,  te  fuplico. 


Inf  vCUlpa  ’  ^  a  teng°* 

/•  Ven  poco  á  poco  conmigo 

tu.ente  de  Venus, 
a*'  *~os  °^os  tan  divertidos 
citan  en  la  variedad 
de  la  belleza  que  admiro, 

Pe  en  cada  quadro  quifiera 
ntretenermej  ei  ruido 
fuente  me  llevo 

kf  palma  tras  eI  oldo* 
t¿fai5Ce  melancolía. 

foy' 

J ,  ^  es  indicio 
e  amor ,  quieres  bien  ,  Eftela? 
fy?  J,eri  Puedes  hablar  conmigo. 

J  Dixeraío,  á  fer  verdad, 
pías  ni  quiero ,  ni  he  querido 
bien  en  mi  vida.  Inf.  Ay  Eftela, 
tan  neciamente  has  vivido? 

Ven  á  la  fuente  de  Venus, 
quiza  viendo  fu  artificio, 
e  °bligará  á  querer  bien 
*  í.l^rdonis  efeondido. 

A  xa  Eftela  llega  á  la  fuente, 
y  Yo  turbado  imagino 
arjas  maquinas.,  mas  luego 
as  con  oirás  olvido. 
íL  _  Sale  Enrica. 

*  ,  labios ,  fi  mis  ojos 

nonH  , £rimas,  y  fufpiros, 

10  doblan  la  esfera  al  viento, 
y  do  hacen  Mares  los  ríos. 

Poco  fentimiento  tengo, 

P°co  mi  mal  fignifico: 
lllas  mi  fentimiento  es  tanto, 
pe  me  dexa  fin  fentido. 

V  Flerida ,  yo  he  de  fer 
píen  oyga  de  ti  ,  yo  mifmo, 
a  ^ntencia  de  mi  muerte? 
Atando  en  el  mundo  fe  ha  yifto 
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al  inocente  culpado? 
íentencia  dan  fin  delito? 

Mas  es  por  darme  en  tu  boca 
difsimulado  el  caftigo: 

Bu  (candóte  vengo. 

Rej.  Ay  Cielos, 
al  patío  la  folió  En  rico, 

.  con  loque  peníé  aufentarlc, 
es  la  caufa  con  que  vino. 

Enr .  Eí  cucha. 

Inf.  Ay  de  mí !  fi  acafo  A  p. 

eífe  mi  amor  ha  entendido, 
y  fe  declarafle  aora, 

•  •  eftando  el  Rey  efeondido? 

Enr.  Si  no  te  han  dicho  mis  ojos, 
Flerida  ,  íi  no  te  ha  dicho 
mi  turbación  lo  que  Tiento:: 

Inf  Ei  fe  declara  conmigo. 

Enr.  Efcuchame  atenta  un  rato. 

El  Rey:::  Eftel.  Ay  Cielo  divino? 
por  el  Rey ,  turbado  empieza; 
que  puede  aver  fucedido? 

Enr.  El  Rey  trata  de  cafarte, 
y  por  honrarme  á  mi ,  quifo*, 
ó  por  matarme ,  que  yo 
te  diefie  el  dichofo  avifo: 
dixome  que  yo  fupieííe 
de  ti  tu  gufto  ,  que  impío 
el  Cielo  ,  quiere  que  fea 
de  mis  deídichas  teftigo. 

Inf  El  fe  declara ,  qué  haré? 

fi  donde  eftá  el  Rey  le  digo,  A  p. 
ferá  darle  mas  fóípechas, 
y  es  fuerza  atajarle :  Enrico, 
fi  el  Rey  pretende  cafarme::: 

Enr.  Oyeme. 

Inf.  Ya  te  he  entendido; 
dirásle  al  Rey ,  que  no  tengo 
mas  gufto,  que  fu  alvedrio. 

Enr .  gíío  fefpondes  ?  ay  Cielos, 

P.o  2  gth 


Amor, ,  honor  ,  V -poder. 


cómo  no  pierdo  el  fenrido? 
y,  Tabes. y á  que  es  Tec baldo 
c¡  que  te  dan  por  maridoi, 

Infant .  Ya  jo  Té. 

Enríe.  Pues  yá  ,  feñora, 
del  Rey  el  recado  he  . dieho^ 
y  foy  otjo  def  que  era, 
cfcucha  un  recado  mío. 

Ella  flor;:  Inf.  El  Rey  lo  efcucha, 
qué  he  de  hacer  ?  Vente  conmigo. 
Enrico  ,  fl  hablarme  quieres. 
Mpr,  Pues  Efiela  ,  y  o. te.  pido, 
por  fer  negocio  que  importa, 
te  quedes  aqu.L  EjíeJ,  En  el  rico 
adorno  de  aquella  fuente,, 
que  con  bellos  artificios 
de  crifial  baña  las  roías 
en  creípas  ondas  de, vidrio, 
me  hallaras,  entretenida. 

Ni;  guna  cofa  he  entendido, 
fino  Rey ,  y  cafarnientoj 
que  la.efla  hablando  imagino 
en  lo  que  yo  le  mandé;, 
nia^.yá  con  diícrexa  avifo  . 
íé  va  apartando  la  Infanta»,  . 
llevándole. divertido, 
y  dexaá.Eftela  :  qué, ingenio  - 
iguala. afluyo  divinof 
Jnfjnt.  Aquí  me  puedes  hablar» 
que  eflarnos  luios.  , 

Enríe.  Pues  digo, 

que  efla  flor  ,  a  quien  Abril 
dio  color ,  aunque. marchito  ,, 
con. el  luego  de  mis  ojos, 
y  d,  llanto  de.  mis  foípirosr 
es  tuya  ,  y  ferá  razón 
que  prenda  que  tuya  ha  fido, 
fola.n.eiite  la  merezca 
eí  que  es  de  tamaño  digno; 
dala  i  Teubaldb  ?  que  ,yo. 


no  foy  tan.  defvanecidó,  '  1 
que  me  juzgue  digno  della? 
y  pues.de  tu  boca  he  oído 
que  quieres  eaíarre  ,  tóma  ¬ 
la  flor ,  en  cuyos  hechizos 
el  alma  bebió  el  veneno 
que  ha  de  quitarme  el  juicio» 
Inf  Efla  flor  te  di  ,  es  verdad, 
por  leñas  deque  ella  ha  íid° 
quien  claramente  mi  agravio» 
y  tu  atrevimiento  ha  dicho: 
no  te  dixe  que  .la  dieras 
¿aquella  ,  en  cuyo  fer  vicio 
«  re  mófirabas  tan  amante? 
pues  cómo  te  has  atrevido  » 
á  dármela  á  mi,  fi  del  la 
tu -atrevimiento  adivino?  ' 
fi'  avia  de  verla  tu  Dama» 
cómo  en  mis  manos  la  miro? 
qué  buena  ocaíion  te  ha  dado 
el  cafamiento  fingido 
para  bolvermela  \  Enr-,  Mira» 
íéñora ,  que  nada  finjo. 

Inf  fu-  me  dices  que  me  quieres! 
Enr.  Yo,  Pierida  ,> mxlo  digo; 
pe  rafia  fs  i  lo  e  n  tend  i  fie»  ^ 
lefio ra ,  lo  dicho  dicho,  v 
Va  ufe  Jas  dos ?  . 

Rty-  Ya  fe  perdieron  de  vi - 
ó  que  bien  la  Infanta  hizo 
en  ¿parrarle  de  aquif 
BJid  Sv  bre  molduras ,  y  frifos 
hermolas  bafas  fe  afsicntan 
de  marmol ,  y  jafpe  lifosr 
allí -entre  aquellos  laureles: 
parece  que  hacen  ruido, 
y  es  el  Rey ,  que  por  las  rede*  ' 
de  los  jazmines  le  he  vi  fio. 
3Diísiinu lar  me  conviene, 

Ypues  me  eícucha^ofendido,  ; 
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diréle  mi  fentimicnto, 
como  que  á  Venus  le  digo. 

Hermol'a  madre  de- Amor*. 

que  aun  entre  marmoles  fríos 

gozas  de  Adonis  los  brazos^  yj " 

con  tantos  nudos  lafcivos; 

di  le  aqueííe  niño  Dios,  i 

fi  te  obedece  por  hijo, 

que  yo  lola  ,  a  lu  pelar* 

de  fus  engaños  me  libro: 

porque  ti  fuera  potsible 

que  me  quiiiera  el  Rey  roifmo» 

fiel  Rey  quiiiera  intentar 

cofa  contra  el  honor  mió, 

(que  no  es  pohible  que  .ofenda 
al  honor  mas  claro,  y  limpio)  < 
al  mi fmo  Rey  le  dixera 
que  en  mas,quc  fu, Rcy.no,  c  (limo*. 

y  mas  que  si  Mundo ,, jni  huuora. 


-  W. 

cuentas  tus  males ,  cfcucha, 
pues  eres  marmol  ¿Jos  mios. 
Eícucha  ,  Elida  ,  mis  qtiexas, 
no  diga  el  amor  que  has  fido 
tu  conmigo  mas  a  ingrata, 
que  lo  es  un  marmol  contigo», 
Ko  tienen  amor  las  flores* 
no  es  elle  cárdeno  lirio 
el  que  en  las  felvas  de  Arcadia 
fue  enamorado  Jacinto* 

No  es  Ciicie  ella  flor  de  Sol?/, 
y  elle  ciprés  Ciparifl'o? 
no  es  Adonis  ella  roía? 
íyraquélla  tior  es  Narcifo? 

Pues  li  en  la  tierra  las  flores*S 
fi  los  pezes  en  los  rios 
aman  ,  para  qué  te  precias 
de  hbre  con  pecho  altivo? 
mira  que  es  en  el  fobervia 


fiempre  mayor  eh  cali  i  go. 
Sdk  tí  '  E/í/.  Porque  de  mi  no»  fe  quexc* 

Parece  que  habla  conmigo,'’-  c“‘PeMel  intento  mi°, 

ya  no  parece  la  Infanta:  vuelto  Magettad  ,  fcnor 

►>¿4.  lia  marmol  elado ,  y  frío  _  q«e  me  ekiiche  le  iupUco.- 

Si  es  eulprfrme  ,  ya  bailan  tus  enojos, 

no  culpes ,  no  mi  a  mor  ¿culpa  tus  ojos;  - 

ellos  lacauía  han  íido, 

folo  por  adora  ríos  me  he  perdido.  ■ 

Si  vueflra  Magéliád  verme  quería^* 
p  r  qué  mas  ddcubierto  no  venia? 

no  le  encubriera  fi  mi  amor  buícára, 
que  nunca  el  que  hizo  bien  ,  huyó  la  caraí^r» 
que'ñii  gnn  bién'há  ávido* 
que  no  guíle  de  fer  agradecido. 

Tu  güilo  folo  es  ,  (qué  blanca  manó!) 

E  tela  ,  el  que  defeu.  Tómale  la  man*.1 
¥-fi,  Suelta  la  manó.  'Rey.  Si  en  mis  labios  veo  > 
fu  nieve  hermtfla  ,  y  bélla; 

ffiJi  Sudtame  ya.  Ry*  Pues  tapame  con  elltf  1 
iu'büc-a ,  y  xdíáic»  • 

S*k 
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- Amor  3  honor,  y  poder,. 

Sale  Enrice. 

:Enr.’  Fuefíe  ofendida 

Tierida  bella,  y  yo  quedé  fin  vida*  . 
y  fi  alguna  tuviera, 

pieníb  que  en  elle  inftai(r*e  la  perdiera: 

qué  es  lo  que  miro,  Cielos?. 

ím  ios  zelos  de  ampr  da  el  honor  zelos? 

pero  erraron  los  labios, 

que  eftos  ya  no  fon  zelos,  fino  agravios. 

¡Efiel,  Suelta  ,  fueltá  la  mano, 

que  viene(ay  detní  triíte!)alli  mi  hermano, 
j \ey.  Mal  mi  pena  reíifto. 

;Enr*  O  quién  no  huviera  vifto 
fu  agravio  !  mas  fi  es  grave 
infamia  en  el  honor  quien  no  la;íabe, 
pues  tan  injuftamente 
culpa  el  Mundo  también  al  inocente, 

(tyrana  ley)  doblada  infamia  hallara, 
íi  mirando  mi  agravio me.  tornara. 

Efiel.  Tu  Mageílad  fe  efeonda. 

Rey,  Yo  no  puedo, 

amor  pudo  efeonderme  ,  mas  no  el  miedo. 

E/?^/.:Efcondete  por  mi. 

Rey.  Solo  pudiera 

efie  ruego  alcanzar'que  me  efeondiera.  Efe  onde  fe, 

¿Enrié.  El  Rey  fe  ha  retirado, 
confefsófe  culpado, 
ya  que  de  la  razón  la  fuerza  hallo, 
pues  reme  el  Rey  á  tan  leal  vaflallo: 
que  el  Rey,  que  el  Rey  ha  (ido! 
otrono  fuera.  Pero  foy  marido. 

,S\ ,  que  no  .eílá  cafada, 

corte  la  lengua  ->  donde  nq  la  cfpeda: 

Hermana ,  qué  mirabas  en  las  fuentes 
con  tantos  artificios  diferentes, 
marmoles ,  y  figuras? 

ILflel.  Eftaba  contemplando  fus  pinturas. 

Enr.,  Es  proprio  de  los  Reyes 
tener  grandezas  tales, 
bultos  ay  que  parecen  naturales, 

un# 
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uno  vi ,  qu€rq:triíi¿ra,.. 
roas  no  qniíiera  nada  ,  (mal  reíifto) 
yo  pienfoy  hermana  ,  que  el  mejor  no  has  vi  fio, 
liega,  y  verás  le.  EJlel.  Ay  Cielos !  elle  atreva 
á.  de  (cubrir,  al  Rey,  y  el  no  íe  mueve. 

JEfonV.  Ehe  es  del  Rey  tan  natural  retrato, 
que  íiemprc  que  lu  imagen  coníidero, 
llego  á  verle ,  quitándome  el  íombrero* 
con  la  rodilla  en  tierra: 
y  fi  el  Rey  me  ofendiera, 
de  fuerte  ,  que  en  la. honra  me  tocara^ 
viniera,. -aceite  retrato ,  y  me  quexára, 
y  entonces  le  dixera 
que  tan  Chriílianos  Reyes 
no  han  de  romper  el  limite  a  las  lcyejf 
que  mi  ralle  que  tiene  fus  Eftados 
quizá  por  mis  mayores  coníervados* 
con  lu  íángre  adquiridos, 
tan  bien  ganados  >  como  defendidos. 

foj/.  Qué  arroganre  ,  y  fobervio  atrevimiento?! 
yá  a  mi  colera  falta  fufrimiento. 

SaU  TéobdUo  ,  y  Ludovico, ... 

Téohl  Aquí  eftá  el  Rey.  Lud.  Ay  Cielo  j| 
vengo  á  morir  donde  me  matan  zelos. 

Enr,  Aquerte  atrevimiento  tuyo  ha  íido.  | 

Rey.  Fuifte  defvergonzado ,  y  atrevido. 

Dale  una  bofetada . 

Bnric.  Ofenderme  pudifte ,  no  afrentarme*, 
y  pues  en  tí  no  puedo, 
que  eres  mi  Rey  ,  vengarme, 
fatisfaré  mi  ofenfa  en  los  teftigos. 

Téob.  Todos  fomos ,  Enrico ,  tus  amigos? 
oye ,  En  rico  ,  detente.  Ay  de  mi  tiifteí 
Saca  <la  efpada^  y  hiere  a  Téchatelo, 

Eriric.  Muere  infeliz ,  pues  mi  deídichaviftáf- 
para  mi  la  efpadaC 

Enric  Rendida  eftá  á  tus  plantas  $  y  arrojada^- 
no  quiera  el  Cielo ,  que  en-  tu  ofeula lear 
ni  que  infame  fe  vea, 

coa  tu  íángre  manchada; .  ^ 

a 


a  Amor.  ,  honor  :yy*poder< 
íi  ofenderme  pudieras, 
mi  agravio,  hirviera  íido 
.  ' r'  íolamente  el  averme .  defendiera: 

un  rayo  hedido  ,  de  arrogancia  lleno,  •* 
que.  en  <mi  raftro  causo  tu  mano  el  trueno^ 
y.rcfpondiendo  el  fuego .  de  mi  pecho, 
le  dexe  en  otra  .muerte  futisfecho: 

Un  arcabuz  ciando  la  llama  toca, 
el  fuego  le  refponde.  por,  la  .boca, 
difte  á  mi  toílro-,  el  fuego, 
y  rebéntó  por  los.  fentidos  luego; 
que  no/pude  ,  aunque  baubaro  inhumano,; 
i'ufpender  la  cruel  mano: 
mas  ya  que  tales  mis  defdichas  fueron, 
pude  hacer  atrevido.,  i  o  ; 

que  no  las  digan  ya  los  que  las  vieron* 
que  (i  la  fangre  lava 
,eña  defdicha  brava, 
eres  mi  Rey  no  puedo  con  la  tuya, 
y  fue  fuerza  lavarla  con  la  luya: 
no  puedes  afrentarme ,  y  eito  ha  íidoy 
feñor,  averme  dado 
mas- honor  y  que  íi  averie  defendido, 
á  execucion  tan  barbara  obligado, 
ninguno  ,mi  defdicha  avrá  fabido, 
que.no  fepa  primero  por  que  ha  íido, 
y  que  aquello  me  obliga  á  íer. honrado. 

Sale  el  hiende. 

Cond.  Quien  á  Teobaldo  hirió?  feñor ,  que.es  eftot 
pues  vueílrq  Mageftad  tan  defcompueftQ, 
con  la  mano  en  la  eípada, 
y  k  de  Enrico  toda  enfangrentada?; 

Rey.  Bar  ico  hirió  á  .Teobaldo, 

.íuftanciad.4  delito ,  y  caíligadlo* 

’•  1  fí  >bin  Vafe  el. Rey. 

Cond.  Pues  Enrico  ,  que  es  ello? 

E*k  Esda  defdicha  en  que  el  honor  me  ha  puedo, 

a«^..ye:,:Enrko  ,  he  de  prenderte. 

Enr.  Piadofo  Juez  (erasen  darme  muerte. 

Cond .  No  he  de  fab£T  qu£  ha  fido  ¿  ai  ha  paíTadp¿ 

d 
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que  no  quiero  efcucharce  apaísionado: 
ven  preío.  Enr.  Ya  lo  eítoy. 

Cond.  Y  yo  eftoy  loco. 

Enr.  Contra  el  poder  honor  importa  poco.  r  * 

Lud.  Pues  no-es  bie  que  delia  Inerte» 
vos  miímo  os  quitéis  la  vida. 

Ella  fuera  hito  perdida» 


JORNADA  TERCERA. 


Salen  Ludovico  ,  Enrico ,  y  Tofco. 

Lucí-  obedecer  es  ley : 
por  íu  mandado  he  venido. 

Gracias  al  Cielo  ,  que  ha  fido 

en  ajg0  p¡a¿afQ  ei  ¿ey. 

ud.  Mandóme  que  yo  afsiftiefTe, 

7  no  sé  con  qué  ocafion, 
a  vueftra  injufta  prifion, 
y  que  vueftro  Alcayde  fuelle. 
Sabe  Dios  fi  me  ha  pefado 
el  daros  efte  pefar, 
mas  no  me  puedo  efeufar: 
fu  Mageftad  ha  mandado, 
que  mientras  citéis  afsi, 
ninguna  perfona  os  vea» 
que  íblo  un  criado  fea 
quien  os  acompañe  aquí, 
y  que  efte  no  falga  fuera, 
dn0  que  juntos  los  dos, 
tanprefo  efté  como  vos.  . 

*°JC>  Preguntar  ,  feñor ,  quifiera, 
qué  delito  cometí, 
para  que  fu  Jamefta 
con  tanta  regulidá 
fe  acuerde  también  de  mi? 
para  qué  me  quiere  preío? 
á  fer  mi  hermana  muy  bella» 
yo  {irviera  al  Rey  con  ella, 
fin  enojarme  por  elfo. 

Si  Enrico  le  deícubrió, 
citando  efeondido  allí, 
también  me  defcubrip  á  mi¿ 
y  no  tomé  enojo  yo» 

ZomVIt 


Enr.  — 

y  bien  hallada  mi  muerte, 
quando  á  efte  punto  viniera, 
que  el  temor -no  me  acobarda» 
pero  prefumo  que  tai  da, 
por  no  ferme  lifongera. 

■Lud.  El  Juez  mas  riguroíq 
que  aveis  ,  Enrico ,  tenido, 
es  vueftro  padre.  Enr.  Y  ha  fido 
en  eífo  padre  piadoío. 

Lud.  Ya  Teobaldo  de  la  herida 
convaleció ,  y  ha  quedado 
con  falud.  Enr .  Huviera  dado 
en  albricias  de  fu  vida, 
la  que  no  tengo.  Lud.  Con  ello* 
y  con  que  mañana  ha  de  ir 
Eftela  mifma  á  pedir 
vueftra  vida  al  Rey ,  fupuefto 
que  fin  rieígo  alguno  eftá, 
íerá  fácil  el  perdón; 
de  qué  los  cifremos  fon? 

Faltó  el  fufrimiento  ya; 
a  pedir  mi  vida  ha  de  ir 
Eftela  al  Rey  ,  fin  mirar 
lo  que  fe  obliga  á  pagar 
quien  facilita  al  pedir? 

Ay  >  Ludovico ,  ay  amigo, 
quién  cftorvarla  pudiera, 
que  ni  le  hablara  ,  ni  viera! 

Lud.  Si  ay  remedio  ,  yo  me  obligo 
á  ayudar  tan  jufto  intento. 

Enr.  Qué  remedio  puede  aver, 
fi  no  es  mas:::  no  puede  fer* 

Lud.  Por  qué  $  yo  también  io  íle.nto¿ 
Pp  Pct 
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pe¿\¿,  queréis  ?  que  os  doy 
palabra  dé  hacer  aquí 
quanto  quifíereis  dé  mi. , 

Enr.  Pues  que  tan  dióhofo  Yoy, . 
que  aquefté  con  fue  lo  gana 
Ja  pen^miá  ,  tomad 
aqueftá  llave  ^  y  entrad 
en  el  quarco  dé.mi  Irermana, 
ella  os  abrirá  la  puerta; . 
y  mirad  que  de  vos  fio 
no  menos- que  el  honor  mío,, 
con  efperanza  muy  cierta . 
de  que  mirareis  por  él: 
y  decid  que  no  le  pida 
mi  vida  al  Rey-,  que  mi  vida 
fe rá  muerte  mas  cruel, 
íi  ella. a  pedirla  ha  de  ir; 
que  no  sé  como  ha  de  hallar 
dificultad  para  dar, 
quien  facilita  el  pedir. 

No  os  caufé  injuftó  temor 
el  dé  mi  feguridad;  , 
fiad  ,  pues  ,  la  libertad 
de  quien  os  fia  el  honor. 

Pues  no  es  mucho  ,  quundo  paila  . 
doblada  la  obligación, 
que  vos  abrais  la  pr ilion 
á  quien  os  abre  la  cafa. 

De  qué  os  aveis  fufpendido?  r 
en  qué  eflais  imaginando? 
fin  duda  ,  que  efta's  penfando, 
que  es  mucho  lo  que  he  pedido: 
pues  no  lo  hagais  ,  y  no  efieis 
trille.  Tojc.  Mientras  Ludovíco 
pienfa  ,  y  repienra ,  os  íuprico, 
feñor ,  que  á  mí  me  efeucheis; 

Si  con  tan  necia  porfía 
te  canfa  tu  vida  á  tí* 
dexame  vivir  á  mi, 
que  aun  no  me  canfa  la  mía. 
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Si  .ya' en  tu  vida  perdida 
no  quieres  que  medio  aya* 
d pea  la  á  Hílela.',  que  vaya 
a  pedir  al  Rey  mi  vida. 

Diga  Hílela  al  Rey  ,  que  yo 
fo  Tofco  de  buena  ley; 
fi  tu  dcí cubrirte  al  Rey, 
él  á  mi  me  defeub»  ió: 
q u e  <  (lo  p o r  aquello  íéa, 
y  citemos  en  paz:  /  ud.  Ay  cofa 
en  amar  m.  Svvenruroíál 
quien  ay  que  mis  dichas  crea? 
Oy  ,  no  fola mente  gano 
la.ocaíion  que  he  pretendido, 
pero  tan  dichofo  he  (ido, 
que  me. la  ofrece  íu  hermano. 

Y  en  canta  gloria. me  veo, 
quand.o  él  me  llega  á  rogar, 
que  le  tengo  de  obligar 
con  lo  milmoque  defo. 
Enrico  lo  que  he  penfado, 
no.es  ave  ros  ofenoidó-, 
que  ni  mi  daño  he  ceñudo, 
ni  vueítro  honor  he  dudado: 
Yo  iré  ,  y  porque  no  pe  nieis 
que  fue  temer ,  o  d udar, 
las  guardas  he  de  quitar. 

Bnn.  Con  éífo  m e  las  ponéis, 
que  la  confianza  es 
piiíion  del  alma. 

Lud.  Las  puertas  - 

todas  fe  quedan  abiertas. 

Enr.  Tomad  efla  llave  ,  pues, 
y  d^cid  ,  que  fi  rendida 
á  pedir  mi  vida  ha  de  ir, 
porque  no  aya  que  pedir, 
yo  me  quitaré  la  vida. .. 

Lud.  Yo  la  diré  que  el  honor, 
mas  que  la  vida  ,  chimáis. 

Enr.  Yus  pierdo  que  me  le  dais. 
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P¿/<r  Ludovico. 

*°fe.  Señor ,  Enrico  ,  feñor, 
ya  %  fue ,  folos  eílamos, 
y  de  par  en  par  las  puercas, 
t-n  guardas  cft.án  ,  y  abiertas. 
^ric.  Pues  que  quieres? 
yVf.  Qpe  nos  v amos. > 
w.  Viven  los  Cielos ,  villano, 
uaxo ,  vil  ,  que  fi  nó  fuera 
afrenta  mia  ,  te  diera 
9Y  la  muerte  con  mi  mano. 

ofender  ,  tiendo  teíligo 
el  Mundo  , tanto  valor, 

^  confianza  ,  ei  honor, 
y  la  lealtad  de  un  amigo? 
cíTe  confuclo  me  ofreces? 
aquello  me  has  de  decir? 

■tye.  Si  íeñor  ,  porque  ei  morir 
no  es  burla  para  dos  veces. 

Sale  la  Infanta  con  habito  de  hombre , 
en  trage  de  noche. 

Palios  de  un  amor  cobarde, 
y  de  un  animo  valiente, 
bn  luz  guiados ,  á  dónde 
me  lleváis  de  aquella  luerte? 

Aísi  impofsibles  fe  allanan? 
afsi  reípetos  fe  pierden? 
afsi  honras  fe  atropellan? 
y  obligaciones  fe  vencen? 

Mas  ay  ,  que  el  amor  vencido, 
^an  ageno  de  sí  viene 
a  dar  a  un  cuerpo  dos  vidas, 

^ue  una  es  fuya ,  y  otra  debe. 

Sin  guardas  eítán  las  puertas, 
y  abiertas  todas ,  qué  puede 
^ver  fucedido  ?  Aqui 
sy  juz,  y  con  ella  gente, 

*  Quiero  llegar :  Es  Enrico? 

Helo  fido ,  que  el  que  muere 
y^  no  es ,  porque  la  vid^ 


no  es  vida  .  q liando  es  can  breve. 
Inf E tifie oiTofc.No  habla  conmigo, 
porque  Enrico  folamente 
ha  dicho  ,  plegue  á  los  Cielos, 
que  nunca  de  mi  fe  acuerde. 

Inf.  Lo  primero  que  has  de  hacer, 
es  ,  quemo  has  de  refporiderme, 
ni  preguntarme  mi  nombre, 

Pofc.  Cadillo  encantado  esefte.  • 

Inf.  Sí  cfta  palabra  me  das, 

diré  á  lo  que  vengo.  Enr.  Excede 
mi  confuíion  a  mi  efpanto; 
pues  qué  puede  aver  que  intentes, 
callando  el  nombre,  y  guardando 
el  roílro  ?  Si  acafo  vienes 
á  darme  muerte  ,  y  te  encubres, 
por  bláfonar  de  clemente, 
palabra  te  doy  aquí 
de  no  querer  conocerte, 
aunque  me  importe  la  vida. 

Tofc.  Por  San  Pito,  que  parecen 
aventuras,  que  en  los  montes 
á  los  andantes  fuccden: 
mas  no  va  halla  aquí  nniy  malo, 
pues  no  ay  quié  de  mi  fe  acuerde. 
Inf.  Ya  ,  Enrico  ,  que  del  valor 
eíloy  fatisfecho ,  advierte 
de  una  amiftad  el  exemplo 
en  el  peligro  mas  fuerte: 
toma  dineros ,  y  joyas, 
bailantes  para  ponerte  *  /  ' 

en  el  Reyno  mas  eílraño, 
que  vé  el  Sol  deíde  el  Oriente.' 

A  la  puerta  del  Caflillo 
eílá  un  cavallo  ,que  excede 
al  viento  en  la  ligereza, 
y  el  temor  hará  que  huele. 

Sin  guardas  cftan.  las  puertas,’ 
y  quando  muchas  tuvieffe, 
no  temas  ,  que  al  fon  del  oro, 

Pp  a,  Jas 


^oo 


las  roas  vigilantes  duermen 
Vece,  pues ,  y  plegue  al  Cielo, 
que  algún  día  mas.  alegre, 
pues  pago  lo  que  te  debo, 
me  pagues  lo  que  me  debes. 

*Tofc‘  Vive  Chrifto ,  que  el  manceba, 
el  tiple:  a  la  voz.  lu [pende, 
fin  acordarfe  de  mi: 
yo  apoftaré  que  no  tiene, 
ni  un  borrico  para  Toíco. 

Yá,  Enrico  del  fueño  buelvc, 
veamos  qué  le  refponde: 
mas  que  dice  que  no.quierc?. 
Si-tupiera  á  qué  venias, 
no, ofreciera,  neciamente 
la. palabra  ,  porque  folo 
defeo  faber  quien  eres; 
que  arguye  poca  nobleza  * 
y  caíi  infame  procede 
quien, íatisfecho  no  obliga*, 
y  obligado.no  agradece. 

Quando  en  el  mundo  fe  ufa. 
encubrirle  ?  quien  ofende 
fe  encubre  ,  quien  hace  bien*, 
cali  impofsible  parece. 

P^ro  refpondiendo  aora: 
perdóname  ,  fí  fe  atreve 
mi  refpeto  a  tu  amiíhd, 
porque  es  for zafo  ofenderte 
Con  leg uras  confianzas 
prefo  un  amigo  me  tiene, 
que  la  libertad  del  alma- 
Ion-las  pri  (iones- mis  fuertes^. 

No  puedo  romper  la  fee;. 
y  aun  es  bien  que  conlideres,, 
que  no  puede  íer  traydor 
quien  tiene  amigos  tan  fieles^. 

En  la  libertad  me  fiar; 
til  la  libertad  me  ofreces* 
y^cudii  al  mayor  daóop 


Amor  3  honor }  y  poder. 


es  menor  inconveniente. 

Vete  ,y  dexa  me  rendido' 
en  las  manos  de  la  muerte? 
que  ya  me  fobran  los  niales* 
qnando  no  acepto  los  bienes* 
pero  fi  noble  ,  y  piadoío 
darme  la  vida  pretendes 
con  mas  lícitos  favor <  s, 
y  con  medios  tras  decentes, 
Dulca  á  Teobaldo  ,  y  diiasle,, 
que  noble  ,  y  piad  úfame nte 
le  pida  mi  vid¿  al  Rcyj 
que  mire  ,  que  cordidere, 
que  fue  error  quien  me  obli^bj 
regido- el  brazo  dos  veces 
del  agravio  ,  y  de  los  zelos: 
que  íi  cfte  rigor  fi  [pendes, 
harás  que  el  tiempo  te  alabe, 
que  la  fama  te  celebre,, 
que  la  memoria  te  tenga, 
y  el  olvido  te  refpctc.. 

Tofe. .No  lo  díxc  yo <?  qué  aya 
hombre  tan  impertinente, 
que  no  tan  ío lo  la  vida, 
pero  que  el  orodeípreciel 

Jnfi  Enrlco  ,  íi  tü  tupieras 
le»  que  á  pedirme  te  atreves, 
fofpecho  que  te  pes  ra, 
mas  yá  que  tan  roble  quiere»- 
correfponder  ai  honor, 
pues  íabes  lo  que  me  debes, 
una. palabra  has  de  darme,. 

Bnr.  Yá  mi  difeurfo  previene 
imponibles  ,  y  el  mayor 
llano,  y  fácil  me  parcccj 
pero  qué  puedes  ped  r 
a  un  hombre  ,  que  apenas  tiene 
vida? 

V  a  un  hombre  que  ertá 

iinubardiliQálan'iuemé 


^/Queffaeafo  te  perdona 
CI  Rey  ,  y  libre  te  vieres, 
no  has  de  ferme  nunca  irgrato. 
Mas  q  me  obligas,  me  oíendes. 
*/.  EQa  palabra  meáis 
con  la  mano  ?  Enr.  Y  íi  rompiere 
la  í  :c  que  te  juro ,  el  C  ido 
me  Llu :  mas  tu-.:: /«/Qué  fier.tcs? 
*Br..No  sé ,  no  sé  qué  blandura, 

3nc  tuavidad  diferente 
e  la  mia  eftá  en  tu  mano, 
c°n  que  los  fentidos  mueve, 
pnes  Tiendo  dé  fuego  al  taóto^ 

Cs  á  la  villa  de  nieve., 
du  prefencia  me  enamora, 
tus  razones  me  luípenden, 
tu  entendimiento  me  alegra.,* 
y  me  regocija  el  verte:, 
fi  no  temiera  enojarte, 
dixera  que  eras Inf  Detentes 
conolceme  ya  <  Enr.  Si ,  y  na*» 
Sue  no  sé  qué  refpondette^ 
iní  Entico  ,  Flerida  foy, 

^ue  aora  vengo- -a. ofrecerte 
*1  fruto  de  aquella  flor, 

J(rnpre  en  mi  efpcranza  alegren 
No  te  efpantes  defte  cftremo, 

^ue  íi  un  amor  fe  refuelve, 
no  ay  refpeto  que  no  venza;, , 
temores  que  no  atropelle; 
tuira  loque  quieres  mas, 
o  que  á.Teobaldo  le  niegue, 

,  Que  pida  tur  vida  al  Rey. 

«¿r.  Qjianto  ant°s  que  te  vitíTc,, 
no  conocerte  fencia, 
fie  neo  aora  conocerte: 
ya  no  paga  mi  ¡ealrad 
ü.q  ie  á  Ludovico  debe, 
lino  !a  que  debe  al  Rey, 

kal  j  uobac  lunjprc* 
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Si'al  íervir  al  Rey  ,  mí  kciDuíIUL 
en  tal  peligro  me  tleney 
con  que  razones  pudiera 
a  la  del  Key  arit  \  t  ¡  n  d 
Bueno  fuera  quequil  era  */ 1 
túi»  en  mi  favor  Jas  leyes,, 
que  las  oble  rv*fle  d  H(  v, 
para  que  ye-  las  rom  píe  líe. 

Vete ,  Flerida  ,  y  d  Cit  lo- 
tanto  tus  güilos  ature  nte, 
que  pendones  de  tu  guflo 
f*  ah  mayores  plac  en.  s. 

T 'coba Ido  te  gcze, (  ay  Ciclos!) 
pues  el  lblo  te  merece, 
quando  embidiolo  en  tus  brazos,, 
con  mil  regalos  ale  gies^ 
como  marido  re  chime,- 
como  galan  te  requiebro}, 
que  yo ,  embidiolo ,  y  contento» 
mientras  cipero  mi  mucrec, 
fojamente  11c  raré. 
hallarte  para  perdérre. 

Jnf.  No  te  arrepienras  dt  fpuesy. 
mira  ,  En  rico »  que  no  budve: 

Ja  ocalion  á  quien  ladcxa,. 
ni  la  halla  quien  la  pierde:- 
quién  dcíprcca  enamorado,, 
cs  ,que  no  cihtrra  ,  ó  no  quie rei¬ 
no  hagas  del  favor  defprecio,; 
mira  que  me  voy.  üwr. Pites  verr.. 
Jnf. Em  ico,á  Lios./«r.El  re  guarde. 
Taje.  Há,ftnor,que  no  ay,  adviene». 

dos  Infantas ,  ni  dos  vidas.. 

Jnf  Qué  no  me  llamas?: 

Inr .  Qué  buelves?' 

Jnf  Puesaunquc  me  llamcs  ya, 
no  tengo  de  responderte.  Vajee, 
Enr.. Yon-urea  te  llámate: 

hiele  y  á.  Flerida?  Tole.  Fue  fe. 
£»i\BIsiÍd*¿oy  l.TvJ  c.n  i  uc  na-  h  ora» 
Enr,. 


'30  2,  Amor  3  ho} 

Enr.  Ay  honor,  lo  que  me  debes! 

.  dos  vidas  quififte  darme, 
porque  dos  vidas  me.cucftes Waf. 

Sákn.  el  Cande  ,  y  EfteU. 

Cond?.  Solo  tu  quietud  procuro, 
pues  siéndote  el  Rey  cafada, 
dlarás  mas  reípetada, 
y  tu  valor  mas  léguro; 
porque  i  i  tu  hermano  ha  fido 
•  quien  guardo  tu  honor  ,  es  llano, 
que  la  auíencia  de  un  hermano 
podra  fuplirla  un  marido: 
ilt  padre  he  íido  ,  y. fu  juez, 
porque  en  confufion  tan  fiera, 
primero  mil  veces  muera, 
para  macarle  una  vez. 

Efiel.  Aumente  mi  pena  el  llanto, 
pues  .él  aumenta  el  dolor: 

¡a  vida  .coíbis honor, 
no  sé  yo  íi  valéis  tanto: 
im  nuevo  aliento  me  llama, 
para  dár  con  mayor  gloria, 
dilatando  mi  memoria, 
eterno  aflumpco  á  mi  fama: 
i  re  me  a  los  píes  del  Rey, 
la  ver  íi  puedo  ofendida 
romper  ,  pidiendo  fu  vida, 
los  limites  á  la  ley; 
mas  íi  el  Rey  ayrado  ,  y  fuerte 
rompiere  los  de  la  fé, 
con  mis  manos  me  daré 
en  fu  prefeneia  la  muerte. 

Coríd .  De  tu  valor  fatisfecho, 
foío  puedo  en  trance  tal 
dar  la  fangre  ,  y  el  puñal, 
pero  til  la  vida ,  y  pecho: 
y  eítos  eítremos  no  fon 
contra  el  valor  que  en  ti  veo, 
que  la  juílicia  deíeo, 
pero  no  la  execucion.  Vafe , 


or  ,  y  poder . 

i  ¿ftel.  Aíügido  pen/amiento, 
que  en  can  confufos  enojos, 
haciendo  lenguas  los  ojos, 
decís  vueftro  fentimiento:  .  ; 

qué  es  lo  que  bateo?  quénntcntO)  , 
q u a n d o  de  1  R c y,  o R  n d ida, 
me  quita  el  flanco  la  vida? 

Ciclos  ,  coma  puede  ícr, 
que  a  ya.  en  el  Mundo  muger, 
que  llore  el  veríe  querida? 
Cafarme  mi  padre. intenta, 
para  reíiítir  mejor 
al  Rey  ,  y  porque  el  honor, 
con  mayores  fuerzas,  fienta 
menos  el  peíb  á  la  afrenta;  j 
pero  no  ha  coníiderado, 
que  en  tan  infelice  citado  ' 

Ion  fus  defeos  perdidos, 
porque  muchos  ofendidos 
fon  menos  ,  que  un  agraviado. 

A  Ludovico  quiíicra, 

-fin  íaber  cómo  ,  avifar 
que  me  pretenden  cafar, 
porque  él  el  primero  fuera 
que  á  mí  padre  me  pidfera; 
que  íi  tanto  amor  ha  íido 
verdadero  ,  y  no  fingido, 
las  finezas  que  él  hacía, 
quando  amante  me  ofendía, 
podrá  obligarme  marido. 

Sale  Ludovico. 

Lud.  Haíla  fu  quarto  he  llegado, 
fegun  las  feñas  que  veo, 
guiado  de  mi  deíeo, 
y  de  la  noche  ayudado: 
oy  mi  amor  fe  ha  levantado 
á  la  mayor  efpcranza: 
mas  fiento  en  mi  una  mudanza,' 
que  quifiera  aver  venido, 
fi  amor  ice  hu viera  traído, 

pero 


PCr°  no  la  confianza: 
a  °cafton  que  en  mi  fe  emplea 
y^i  me  acobarda ,  y -anima, 

J  píenlo  que.  no  fe  eílima, 
Ponqué  y¿  no  fe  defea: 

5?1  valor  es  bien  fe  vea. 

es  efta.  E/lel.  Ay  de  mil 
>  7/  %  Cielos  v-quién  efta  anuií 
*u.  '  te  alboroces. . 
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aqur 

£jle,' ?,a.te  albor' 

/  y*  xuie.i  eres? 

£^f  *  No  me  conoces? 
d  el'  -quieres? 

etes  Ludóvico  ?  Lud.  Sí.  - 
Y**  Sin  duda,  que  te  ofrece 
formado  el  penfamiauo, 
PL|efto  que  imaginado 
Parece  que  te  veo: 
pues  como  te  atrevifte  * 
a  entrar  aquí rompiendo'» 
^as  puertas  á  miquarto, 

4 y  a  la  noche  el  hiendo? 
d*  Efcucha  »  Elle  la  ,  eíeucha: 


Cbr 


— i  á?v  a, lo  que  vengo, , 
y  ycrás.-qnc  te  obligo,  , 

11  Píenlas  que  te  ofendo:  * 
lü  hermano  me  ha  traído, 
^Ueaquefte  atrevimiento  • 


i.  ~  «truene  au  tv 

°ÍCc  la  confianza 


?tu.c  a  fu  amiftad  le  debo;  - 
el  hizo - — 


1  dec 


que  viniera 


ecir  .  que  primero 
Sl|e  le  pidas  fu  vida 
®l.Rey  ,  ayrado ,  y  fiero  » 
tiara  á  fu  cuello  un  lazo, 
y  un  puñal  á  fu  pecho, 
^‘e  jamas  al  Rey  hables, 
Su-  él  morirá  contento, 
*ln  que  fu  vida  compres 
c°  >  tu  honor  ;  y  con  dlo2 
^dae ,  íaiisfcclu  - 


de  queme  voy  huyendo, 
porque  el  amor  no  venza 
la  lealtad  ,  y  el  refpeto.  - 

E/iel.  Efcucha ,  Ludovico. 

¿^..Perdona ,  que  no  puedo, 
quemo  vengo  á  elcuchatte, 
á  hablarte  fiólo  vengo: 
fabe  amor  fi  me  peía 
de  la  ocafion  que  pierdo; 
mas  donde  honor  es  mas, 
el  amor  es  menos.  V afe. 

fiel.  Ludovico.,  no  hagas 
deda  ocafiütvdeí  precio, 
que  nunca  a  quien  la  dexa  * 
bolvió  el  füeito  cabello; 
Müger  es  la  ccaíion, 
y  alsi  nos  parecenlcs, 
rogadas ,  de  ipreciamos, 
d c fp r criadas  ,  queremos.  • 
En  ellas  c on fu fton es, 
no  sé  lo  que  íoípecho. 


tqüe  á  lo  que  amor  no  pudo: 


me  obliga  el  le  r.  timben  to. 
Qué  villanas  que  lomos, 
pues  para  hacer  diremos,  , 
no  alcanzaron  finezas 

Ib  que  pudo  un  ddpreciol 
Mas  te  me  roló  Etnico 
de  mi  valor  ,  ha  pudlo 
duda  en  la  confianza, 
y  en  la  conftancia  miedo.  * 
Iré  á  los  pies  del  Rey, 
p  rque  vea  que  tergo  - 
valor  para  intentar 
el  mas  heroyeo  hecho,  > 
que  la  Erna- publique, 
que  (ole m t  i ¿c  el  tiempo; 
que  rdptte  el  olvido, 
que  fitrrprt  juz'guc  el  fuelo 
queda  tiara  i'uítentea  > 


•3^4  Amor  y  honor ,  y  pode?, 

que  alumbre  ardiente  el  Cielo,  Teob.  Hafta  tener 


que  comunique  el  Mar, 
y  que  fufpenda  el  viento.  Vafe 
Sale  la  Infanta^  y  Te  obaldo. 

Inf.  Aquello  has  de  hacer  por  mi. 

Teob.  Veras  como  al  Rey  duplico, 
que  le  dé  la -vida  á  En  rico., 
pues  ha  de  vivir  por  ti: 
que  íi  el  .perdonar  ha  íido 
debida,  y  piadoíáley, 
y  folo  á  pedirlo  al  Rey 
de  aqueita  fuerte  he  venido: 
icn  confuíiones  tan  fieras 
comormi  amor  advirtió, 
quiíiera  pedirla  yo, 
y  que  tu  no  la  pidieras. 

2nf.  Deboie  a,  Enrice. la  vida. 

Teob.  Pues. bien  es  queiatisfagas, 
íi  lo  que  debes  le  pagas. 

nf  Ha  de  fer  en  car  e  cida 
con  el  Rey  la  petición. 

Teob.  Y  til  inifma  la  verás, 
puetto  que  prcíente  ellas. 

Inf  El  llega  a  buena  ocaíion. 

*2e ob .  No  sé  que  llego  á  fentir, 
que  íi  mi  temor  repara, 
quiíiera  que  el  Rey  negara 
lo  que  le  llego  a  pedir. 

Vueftra  Mageftad ,  feñor., 
me  dé  por  ventura  tanta 
3  bef  ar  los  pies. 

Sale  el  Rey . 

Rey.  Levanta: 

cómo  te  íientes  ?  Teob.  Mejor 
que  pensé-,  he  convalecido; 
y  por  folo  aver  llegado 
á  tus  pies  ,  fe  ha  adelantado 
la  falud.  Rey.  Qué  ha  fucedido? 
alzare  del  lucio.,  y  di 
qué  quieres. 


lo  que  pido  ,  me  has  de  véí 
rendido  á  tus  pies  afsi. 

Una  colera ,  feñor, 
nunca  previene  razones, 
ni  ion  luyas  las  acciones, 
y  mas-tocando  al  honor: 
quatrdo  eftá  mas  d  i  fe  ulpado* 
íi  de  fentimiento  lleno, 
vive  á  la.razon  ageno, 
y  á  la  prevención  negado: 
y  pues  te  íuplica  yá 
quien:  mas  agraviado  es, 
feñor ,  que  la  vida  des 
oy  á  Enrico. 

Rey.  Bien  eftá. 

Inf.  Yo  ,  feñor ,  agradecida 
en  tan  trágicos  enojos, 
con  lagrimas  de  mis  ojos 
vengo  á  pedirte  una  vida. 
Teftigú  fuifte ,  feñor, 
quanco  con  valientes  modos, 
defamparandome  todos, 
me  dio  vida  fu  valor: 
jufto  fetá  que  le  dé, 
teniendo  por  mi  el  perdón; 
la  fuya  en  fatisfaccion 
oy  á  Enrico.  Rey.  Yá  lo  se. 

Teob.  Licencia  el  honor  te  dio, 
fi  no  es  que  de  ti  te  olvidas, 
para  que  fu  vida  pidas, 
para  que  la  llores  no. 

Sale  Ludovico. 

Lud.  Una  Dama ,  á  quien  el  manto 
cubre  el  roftro ,  y  cuya  voz 
con  fufpiros  divididos 
rompe  el  viento  con  temor, 
á  folas  te  quiere  hablar. 

■Rey.  Dexadme  folo. 

infant,  Ay  ^amori 
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que  me  debes  me  pagas,  fobervia  íe  la  quito, 


amoro(a  confiaíion-'.  *  v  Vafe. 
e°b-  Si  yá  creifie  los  zelos, 

.  P^r  qué  dudas  el  rigor? 
lid  Ya  en  la  lula  ent  ra  la  dama. 
^Je  todos  Jale  Efiela  con  manto. 
v*  Sombra  ,  quede  luz  viftió  ■ 
quarto,  aunque  eclypfado 
fü  divino  refpiandor, 
quién  eres?  que  el  alma  alegre* 
Palpitando  el  corazón, 
ella  fe  v  jene  a  la  boca, 
y  el  fe  previene  ala  voz: 
que  quieres  ?  á  qué  veniíle? 
que  viendo  por  nube  el  Sol, 
fu  trifteza  me  entriilece, 

Ute  dá  dolor  fu  dolor; 
por  qué  los  rayos  efeondesj 
di  me  quien  eres? 

„  De  fe  ubre  fe. 

Yo  foy. 

Tu  folamente  pudieras 
^uí’ar  tal  admiración 
alma  ,  que  como  tuya, 
fui  verte  ,  te  conoció; 

V  como  la  imagen  eres 
a  quien  íc  rinde  el  amor, 

P°t  la  fé  ,  detras  del  velo, 
tomo  Deidad  te  adoró. 

AY  Hílela ,  mas  ,  que  el  ruego, 
pudo  vencerte  el  rigor? 

amenaza  mas  ,  que  eHlantot 
*Uas  que  el  alma  ,  la  paísion? 
tanto  luto  para  un  vivo? 
fino  es  que  yo  el  muerto  foy, 
que  de  tus  ojos  ,  Eftela, 
es  el  milagro  mayor. 

Por  la  vida  de  tu  hermano 
v*enes,  que  es  juila  razón, 

SUe  fe  la  dé  humilde  quiea 
Tom.VI. 


En  tu  mano  eftá  lu  vida, 
eícoge ,  pues  tengo  yo 
la  ju  (liria  én  la  mía  mano, 
y  en  la  otra  mano  el  perdón. 

No  foy  Rey  de  Inglaterra, 
tu  Rey  ,  y  tu  amante  foy, 
y  , he  de  vencer con  rigores 
lo  que  con  regalos  no. 

Corno  podrás  defenderte? 
folos  eftamos  ios  dos, 
halla  aquí  el  rigor  fue  cuerdo, 
pero  yá  es  necio  el  rigor» 

Pjtel.  Eduardo  generofo, 

Tercero  de  Inglaterra, 
de  las  tres  brillantes  Rofas 
luz  ,  norte  ,  amparo,  y  defenfas 
til,  que  en  alas  de  la  fama 
íiempre  celebrado  buelas, 
ocupando  en  tus  memorias 
voz  ,  a  pía  ufo ,  trompa,  y  lengua. 
Yo  foy  Eftela  infe'ize, 
y  de  Salveric  Condefa, 
por  heredar  de  mi  Cafa 
nombre,  honor, luftre,  y  nobleza. 
En  Salveric  retirada 
viví ,  donde  la  afpercza 
en  la  foledad  me  dieroa 
prados,  montes,  valles  ,  (elvas. 
¿Viftéme  en  el  campo  un  dia, 
pluguiera  á  Dios  ,  no  me  vieras, 
oque  alli  fuera  á tus  ojos 
afpid,  bruto  ,  tygre,  ó  fiera* 
Negárame  el  Sol  la  luz, 
y  fepultandome  en  ella* 
fuera  el  claro  dia  noche 
parda  ,  obfeura  ,  trille  ,  y  negra. 
Defde  aquel  punto  empezaíle 
á  hacer  aníbroías  mueftras, 
refiílieodo  con  honor 

güito. 


¿alto. ,  amor,  poder  ,  y  fuerza. 
Qué  peña  en,  eí  viento, larda., 
qué  roca  en,  el  Mar  opuefta. 
a  íbplos  ,  y  olas ,  que  libres 
baten ,  gimen ,  braman  ,.  faenan* 
como  yo  á  íufpiros  tuyos,, 
como  yo  á; lagrimas  tiernas 
lip  íidro,,  al  agua  ,  y  al  viento^ 
rifeo  ,  monte,  roca,  y  peña? 

Qué- efpecanzas  tienes,  mías, 
para  que  afsi  te  prqmetas 
menos,  rigor?  pues  porque 
veas ,  oygas  ,  notes  ,  fepas 
que  la  vida  de  mihermano. 
no  es  bailante  á  que  yo  pierda 
un  átomo  de  honor,  íiendo 
pafmo,  horror,  miedo, y  tragedia, 
con  eíle  azero  que  miras,, 
me  daré  muerte  yo. mefma, 
íi  acaío  la  afrenta  mia 
bufeas ,  quieres ,  ves ,  ó  intentas.. 
Si  tienes  oy  en  tus  manos 
la  juílicia ,  y  la  clemencia, 
y  bufeas,  para  fu  agravio, 
muerte,  horror,  miedo,  y  afrenta, 
yo  también  tengo  en  las  mias. 


Amor ,  honor  ,  y  poder. 


viviendo,  y  muriendo. honrará) 

,  vida  ,  honor  ,  lauro. ,  y  defenfo 
Yo  por  la  vida  de  En  rico 
vine  ,  ó  a  boLver  fin  tila, 
puefto  que  ha  fído  la  mia. 
culpa  ,  caufa  ,  miedo  ,  y  pena. 
Para  que  el  alma  in felice, . 
en  faroiíma  fangre  embueba* 
pida  juílicia  ,  bañando 
fuego  ,  viento ,  mar  y  tierra# 

Y  commpviendo  á  piedad;, 
fiendo  ídla  fu  inocencia, 
y  en  cada  gota ,  mezclando 
voz  ,  gemido  ,  llanto,  y  pena; 
porque  en  poblado,  los  hombr^ 
porque  en  el  monte  las.  fieras* 
porque  en  ebay re  las  aves, 
Cielo  ,  S.ol,  Luna  ,  y  EílrellaSi, 
aves  ,  peces,  brutos ,  plantas,, 
Aílros  ,  Signos  ,  y  Planetas, 
digan  ,  vean*,  y  publiquen, 
oygan  ,  miren  ,,  noten  ,  fepan* 
que  ay  honor  contra  el  poder,, 
que  ay  indullria  contpa/uerzaj 
y  que  ay  en  mugeresnobles 
vida  ,  honor  ,  lauro  ,  y  defenfa.- 
Saca  tín  puñal. 


con  rcfolucion  mas  cierta* 

Rey.  Efconde ,  Eílela ,  el  rigurofo azero, 
no  te  vean  con  él  ,  que  hacer  efpero; 
inmortal efta, hazaña:  c  :  o.'j  • 

quién  eílá  aqui? 

Mfiel.  Severidad  cílraña! 

Sa  'en  Ludo  vico ,  la  Infanta  , y'teohalde . 
Tod.  Qué  mandas?  Rey.  Ludovico, 

llámame  al  Conde, y  tu, Teobaldo,a. Enrico, 
/^/y  Eílela  con  eí  Rey  ?  ya  fus  enojos 
claros  fe  ven  en  los  ayrados  ojos. 

Rey.  Que  una  mugec.ha  fido 

tan  nocible ,  que  el  poder  aya  vencido!: 
callea  Porcia  ,  y.  Lucrecia ,  que  ofendidas 


defe 
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dcfpreciaron  las  vidas» 
pero  no  de  cita  fuerte 
por  honor  fe  atrevieron  á  la  muerte: 
yo  folamcnte  he  'íidó 
quien  vencedor  fe  coronó  vencido. 

if aleu  Liutovico  y  y  el  Conde  por  una  puerta  y  $or 
otra  Teob al  do  ,  É finco  ,y  Tofco . 

Enr,  Vos ,  Teobaldo ,  venis  por  mi? 

Teob.  Quifiera 

fer  quien  la  vida  ,  y  libertad  os  diera. 

Ludov.  Llama  el  Rey  . 

Vond.  Qué  ay  de  nuevo  •,  Ludovico? 

Lud.  Aqui  eftá  el  Conde  yá. 

Teob .  Y  aqui  eftá  Enrico. 

Enríe.  Si  á  efcuchar  mi  ientcncia  me  has  traydo» 
avicnciote  de  ver  ,  piadofa  ha  íido, 
pues  la  piedad  declara, 
que  nadie  muere  ,  en  viendo  al  Rey  la  cara. 

Yo  también  quiero  vella, 
por  no  morir ,  por  cierto  que  es  muy  bella. 

Slentanfe  el  Rey  ty  la  Infanta* 

Lud.  Su  Mageftad  fe  lienta, 

y  á  fu  lado  la. Infanta.  Enr.  Pues  qué  intenta» 
el  Rey  ,  que  ayrado  admira, 
y  con  feveto  afpe&o  á  todos  mira? 

Rey.  Cavstllcrof  ■»  mis  deudos ,  y  vaftailos» 
leales  ,  nobles  ,  y  amigos, 
á  vueftro  bien  aveis  de  fer  teftigos, 
pues  por  fatisfaceros 

tantas  hazañas ,  que  en  el  Mundo  han  íidó 
termino  al  tiempo ,  limite  al  olvido, 
oy  quiero,  lifonjearos 
con  una  Rey  na ,  que  pretendo  daros: 

Eftela  esquíen  merece 
partir  conmigo  la  Imperial  Corona, 
que  luciente'  en  mis  llenes  refplandéce, 
porque  veáis  en  tan  felice  eftado 
vencido  mi  poder  ,  fu  honor  laureado: 

No  repliquéis ,  fentaos  en  ella  filia, 
pues  folo  merecifteis  ocupalla. 


fien- 


Amor  j  honor  3  y,  poder. 
fiendo  del  Mundo  efpanto  y  y  maca  villa* 
E/fc’b  No  merezco  elfos  pies. 

Rey.  Y  quando  fuera 

del  Mundo  Emperador ,  lo  mi fmo  hiciera* 
Cond  Puesi  mi  Reyna  quiero 

befar  la  mano  *  fiendo  yo  el  primero 
que  la. dé  la  obediencia. 

Teoh.  Y  rodos  eíperamos  tu  licencia, 
para  deciros  yá  con  voz  altiva: 

Viva  Eduardo  con  Eltela.  Tód.  Viva* 

Rey  Pues  no  llegáis ,  Enrico?. 

Eme.  No  he  llegado, 

que  ninguno  á  íu.Rey  mira  culpado; 
pero  fi  culpa  en  mi  inocencia  abonas, 
yo  llegaré  contento, 
pues  con  darme,  licencia  me  perdonas* 

Rey.  En  dias  de  mis  bodas 

quiero  que  fean  alegrías,  todas, 
dé  Flerida  la  mano 
a/Teobaldo, 

Teoh.  Yo  foy ,  fenor  ,  quien  gano; 

Inf.  Pues  no  es  bien  que  te  alfombre 
mano  de  quien  1  loro  por  otro  hombre? 

Teth.  Yo  la  culpa  he  tenido.. 
l*f.  Yo  licencia  te  pido  . 
para  darla  ,  fenor ,  á  quien  me  ha, dad® 
caufa  de  que  por  el  aya  llorado. 

Rey.  Yo  la  doy  ,,  y  contento 

de  que  afsi  queda  fatisfecho  Enrrco. 

Enrjf..,  Que  me  dexes  befar  tus  pies  luplico* 
porque  á  tus  plantas  puefto, 
poder  ,  Amor ,  y  honor  den  fin  eomefto* 

F  I  N. 
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PARA  LA  COMEDIA 

LOS  TRES  MAYORES 

PRODIGIOS. 

Relia  que  fe  reprefentó  á  fus  Mageílades ,  en  el  Real  Sitio  de  la  Caía 
del  Campo. 

DE  D.  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCA. 

PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 

Valer  ,  Ninfa.  Ja  fon. 

Flora,  Ninfa*  Tejeo, 

La  Noche .  Hercules , 

de  aver  tres  teatros  divididos  uno  de  otro  5  en  et  de  mano  derecha  faldr'a  la 
Ninfa  Pales  5  en  el  de  mano  izquierda  la  Ninfa  Flora  y  dexanélo 
defe cup ado  el  de  enmedio . 

Pal..  Vr  Oche  hermofa ,  q  con  folo  Pal.Tii  que  eres  Alva  nocturna, 

£  >  un  Lucero  reblandeces  Flor.  T u  que  obfeura  Aurora  eres, 
mas  que  el  día  con  el  Sol:  Pal.  Pues  alumbras  con  las  fornbras: 

Flor.  Noche  apacible  ,  y  alegre,  Flor.  Pues  fin  el  Sol  amaneces: 

luciente  honor  del  Ocaíb,  Pal.  Tu  ,  á  quien  aquella  Alquería, 

noble  injuria  del  Oriente,  Flor.  Tu  ,  á  quien  elle  campo  fértil, 

P al.  A  cuyos  Coplos  fuaves,  Pal.Oo  toÍED  foiemmzar, 

A  cuyos  fufpiros  leves;,  .  .  T/^r.  O  y  celebrar  pertenece^  f 

Rejuveneced  los.  montes;  . ,  P^Éícuéha  mis  du  Ices  voces,  ? 

Los  Valles  rejuvenecen;  *  F/w.  A  aus  ucviicos  atiende, 

PaU 


L 


O 
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Pales. Tor  amorofos, 

Flor,  Por  tiernos, 

Pales.  Por  amantes. 

Flor.  Por  cortefes. 

En  el  teatro  de  etwtedio  por  lo  alto  falo 
la  Noche. 

Noch,  Que  quieres,  hermofa  Pales? 
hermofa  Flora ,  qué  quieres? 
que  á  las  voces  de  las  dos 
lalgo  ,  dexando  mi  alvergue, 
donde  de  quantas  Deidades 
eftos  jardines  contienen, 
afsiftida  eftaba ,  dando 
á  la  Luna  de  mi  frente 
.  bellas  guirnaldas  de  flores, 
porque  en  mi  mas  refplandeccn, 
que  los  Luceros  ,  y  Eítrellas, 
las  roías ,  y  los  claveles. 

^ales.  Yo  que  re  llamé  primero, 
es  bien  que  primero  llegue 
á  informarte  de  un  enojo, 
que  á  darte  voces  fe  atreve: 
Pales  foy  ,  Deidad  a-cuyo 
milico  eíludio  concede 
Júpiter  el  patrocinio, 
amparo  ,  y  favor  filveftre 
de  todas  las  Alquerías, 

Quintas  ,  caías  de  placeres, 
y  apartadas  poblaciones, 
que  de  la  Campaña  fértil 
fon  adorno  5  quanto  es 
Retiro ,  á  mi  me  compete, 
que  bucólica  Talla 
canta  en  mi  rúnicamente. 
tViendoquc  es  Cafa  de  Campo, 
aunque  es  Palacio  eminente 
efta  fabrica  ,  y  que  á  mi 
fus  feftejos  pertenecen: 
viendo  oy  en  fu  hermofa  esfera, 
para  tantos  Soles, breve,  /  T 


a: 

á  pefarde  fu  eílacion, 
la  Mageílad  de  mis  Reyes, 
corrida  vengo  á  bufearte, 
por  ver  quan  poco  te  debe 
efta  dicha  ,  que  no  has  hecho 
prevenciones  excelentes, 
con  que  fu  vifta  fa ludes, 
con  que  fu  Deidad  feftejes, 
con  que  tu  ventura  aplaudas, 
y  fu  venida  celebres. 

Flor.  Yo  que  íoy  Flora,  á  quien  tO0 
el  hermofo  imperio  alegre 
de  eftanques  ,  y  de  jardines, 
patria  de  flores,  y  fuentes: 

Yo, cuya  cultura  el  Cielo  ;? 
mi  fino  embidió  tantas  veces, 
quantas  mis  varios  dibuxos 
íiempre  en  laberintos  verdes, 
excedieron  los  azules 
fu  y  os  ,  íiendo  al  oponer  fe, 
el  jardin  un  verde  Cielo, 
y  el  Cielo  un  jardin  celcftc: 
Con  el  mifmo  intento  vine 
á  reñirte  dignamente 
el  poco  cuidado  *  pues 
fiefta  ninguna  previenes 
en  tu  efpacio  ,  que  divierta 
á  quien  mis  jardines  viene 
á  enriquecer  de  matices, 
y  colores  diferentes. 

Cómo  tu  ,  Noche ,  en  tu  lecho 
.  perezofamente  duermes, 
fin  que  de  aquefte  cuidado 
el  empeño  te  defpierte? 

Pues  tiendo  la  mas  feftiva 
a  las  mas  remotas  gentes, 
para  la  mayor  acción 
lámenos  feftiva  eres. 

Noch.  Bella  Pales  ,  bella  Flora, 
herraofuras  á  quien  debe 

la 
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florida  edad  del  aña 
^  luz  de  fus  doce  mefes; 

ITt>  atsi  de  mi  de  icón  fies, 
n°  afsi  til  de  mí  te  quexes,. 

^•e  no  ha  fido  mi  deícuido 
tan  grande  como  parece: 

S&e  aunque  humilde  fiefta  fea,, 
(no  humilde  por  quien  pretende 
leerla  ,  fino  por  quien 
c°n  poco  ingenió  la  emprende) 
Una  tengo  prevenida, 

divierta  ,  aunque  no  alegre, 
noche  :  ó  ,  quieran  los  Cielos, 
a  ftue  á  falir  con  ella  acierte! 

*y.  Prevenida  ay  fiefta?  Noch.  Si. 
Flo¡  ~~  ~  " 
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Y  que  fiefta  es? 


^°che.  La  que  fiempre,, 

Una  Comedia. 

Pales.  Hala  eferito  , 
algún  Ingenio  excelente? 


Noch., No  ,  fino  pobre ,  y  humilde. 

Flor.  Poco  importara  ,  fi  tiene 
algún  teatro ,  que  haga, 
evidencia  lo  aparente. 

Noch.  Tampoco  tiene  apariencias. 

Vales.  Pues  buena  fiefta  previenes. 

Flor.  Sin  ingenio  ,  y  fin  adorno? 
no  fuera  mejor  no  hacerfe? 

Noch.  No  tan  prefto,  antes  de  verla, 
á.  las  dos  os  deíconfuete. 

Val.  Refiérenos  de  que  trata. 

Flor ,  Repítenos  qué  contiene. 

Noch*  Eícuchad  ,  que  el  argumento 
os  quiero  poner  prefente 
de  toda  la  fiefta ,  á  ver 
lo  que  la  fiefta  os  parece, 
que  efto  hizo'  la  antigüedad 
en  fus  fieftas  muchas  veces: 
efcuchad,  pues,  fu  argumento 
antes  que  fe  reprefente. 


Salen  en  el  teatro  deenmtdwjafon^y  Tefeo ,  dete¬ 
niendo  aHer  cutes, 
fíerc.  Dexadme  dar  la  muerte. 
Jrf/.Repara::T?/.Confidera::JqyCMira::tV/.  Advierte: 
Hcrc.  Dexad  que  mi  defpecho, 

en  ira  ,  en  rabia  ,  y  en  furor  deshecho, 
con  los  dientes  ,  las  manos ,  y  los  brazos,.  - 
el  corazón  Tacándome  á  pedazos, 
oy  la  vida  rae  quite, 

¿  que  al  Mar  deíde  aqui  me  precípite, 
parque  á  tanta  eftatura 
Polo  el  Mar  es  bañante  fepultura. 

Tefeo.  Hercules  valerofo, 

tu  ,  que  fiempre  fobervjo ,  y  animofo, 
con  heroyeas  victorias 
tu  fama  has  iluftrado  de  memorias, 
hablas  tan  impaciente,  - 
rendido  á  ninguntragico  accidente?, 

JafT  u  que  tancas  fatigas  padecifte, 
con  que  eternos  apiaufos^oníéguiftci 


cuyo 


rayo  nombre  jamás  ferá  efcondido 
de  las  borradas  leñas  del  olvido, 
oy  re  mueftras  fin  feífo, 
rendido  á  ningún  trágico  fuceíTo? 

Jej.  La  muerte  quieres  darte? 

no  debes ,  no  ,  fin  duda  ,  de  acordarte, 
que  en  leyes  de  valor  ,  y  bizarría, 
la  deíefperacion  no  es  valentía, 
pues  la  mayormas grande, y  la  mas  fuerte^ 
es  eíperar  ,  mas  no  buícar  la  muerte. 

JaJon,  Si  tu  á  tu  mifma  rabia  te  condenas, 
aquello  es  permitirles  a  las  penas 
que  falgan  con  fu  intento; 
y  acjueL  varón  magnánimo,  que  atente* 
rivé  á  hacer  fus  trofeos  inmortales, 
ha  de  vivir  á  coila  de  fus  males. 

Herc.JLs  engaño  ,  que  un  hombre 
no  puede  mayor  fama ,  mayor  nombre 
adquirir  ,  que  moílrando  deíla  fuerte, 
que  fe  pufo  de  parte  de  fu  muerte, 
para  que  ella  á  matarle  fe  atreviera, 
que  á  mi  fin  mi  mi  muerte  me  temiera; 

JaJ .  La  grande  caufa  dudo 

que  á  elle  defpecho  avaíTallar  te  pudo. 

Te  feo.  Que  ayocafion  no  creo, 
para  tanto  furor. 

Herc.  Ay  gran  Tcfeo, 

ay  gran  Jafon ,  cuyos  valientes  bríos 
bien  acredita  el  fer  amigos  irtiost 
ay  amigos  leales, 

oy  fe  ha  llenado  el  numero  á  mis  males: 
fila  caufa  fupierades  que  tengo, 
la  defefperacion  á  que  prevengo 
mi  valor  ,  y  mi  vida, 
de  los  dos  no  eílorvada  ,  perfuadida 
fuera *Jaf,  Ya  que  has  llamado 
amigos  á  los  dos ,  de  tu  cuidado 
haz  á  los  dos  teftigos. 

Herc.  Es  tal, que  aun  embarazan  los  amigos: 
mas  pues  los  tres  en  tantas  ocaíiones 


tres 
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en  Tolo  uno  fundimos, 


y  con  uno  no  mas  los 
atentos  efcuchad  mis 
mas  no  losefcucheis, 
Ya  fabeüs  que  foy  aquel 
felona!  monftruo  valiente, 

^Ue  ha  .coronado  áíufama 
^plumas ,  y  de  laureles; 
taa  hccjho  fiempre  á  vencer, 

Y  a  matar  tan  hecho  fiempre, 

(lUe  apenas  Tupe  mi  vida, 
toando  Tupieron  fu  muerre: 
óiganlo  á  voces  las  fieras, 

lama ,  el  tiempo  lo  cuente, 
la  memoria,  lo  repita, 
pues  en  el  primer  alvergue 
de  mi  cuna  á  dos  fedientas, 
dos  tyranas ,  dos  aleves 
vivoras,  que  de  mi  fangre 
íe  alimentaban  crueles, 
eche  las  manos ,  fintiendo 
Sdf  en  el  corazón  me  muerden; 

V  fin  mftinto ,  y  con  rabia 
las  apreté  de  ral  fuerte, 

que  rebentaron ;  qué  mucho 
q'-ie.alli  mis  manos  vencieífen, 
fi  eran  diez  afpides  ,  y  ellas 
dos  vivoras  fola mente? 

prodigio,  crecí 
afi  onibro  ala  huma  na  gente; 

*an  deftinado  á  fatigas, 
a  defayres ,  y  á  defdenes 
de  la  fortuna ,  que  toda 
fu  laña  junta  parece 
<pie  contra  mi  amotinada,’ 

0  fe.conjura  ,  ó  fe  mueve; 
pero  en  vano ,  pues  no  huvb 
fiera  que  me  redimiefié, 
fil  por  lo  veloz  íu  pida 
Tjrn,  VL 


tres  vivimos: 
fehti  míen  tos, 
ni  eáeis  atentos, 
ni  fu  teda  por  lo  fuerte, 
aquel  la -para  veftirme 
'al  arbitrio  de  fus  pides, 
y  cita  para  que  de  adorno 
á  mis  umbrales  firviefle; 
que  como  Rey  de  ellos  montes, 
en  fus  frifos  ,  y  linteles 
tengo  guarda  de  animales 
¿para  quando  (alga  ,  y  éntre. 

Él  Rey  de  todos  lo  diga,  »/* 
dígalo  el  Signo  rugiente  ■  ■ 
de  Julio  ,  á  cuyo  bramido 
todo  el  F legra  fe  eftremece: 
pues  tal  vez  que  para  mi 
vino-erizando  la  frente,  , 
efcarapelando  el  cuello 
la  melena  que  del  pende, 
rugando  el  ceño ,  y  facándo 
de  las  va  y  ñas  donde  tiene 
fus  cerbos  alfanges  ,  yo 
con  las  manos  íolamente 
hice  la  préfa  en  íu  boca, 
donde  no  pudo  faberfe 
de  fus  dientes  ,  ó  mis  dedos, 
ó  quales  los  dedos  fue  fién, 
ó  quales  los  dientes  ,  pu  es 
competidos  igualmente, 
yo  le  mordí  con  las  manos, 
y  él  me  tocó  con  Jos  dientes,  . 
4in  faber  uno  de  otro 
<¡uien  es  quie  toca, ó  quie  muerde, 
halla  que  dqfencaxados 
los  dos  dentados  ameles, 
abrióle  una  vez  la  boca, 
bgciendok  que  fe  dieífe 
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con  eíta  parte  en  el  lomo 
y  con  ePtotra  en  e!  vientre. 

El  Eípin  lo  diga ,  pues 
aunque  de  fus  flechas  Juegue, 
no  le  bartó  para  mi 
el  Per  aljaba  viviente. 

Aqueloo  en  formas  varias*,, 
de  hombre  ,  de  toro  ,  y  de  íierpe, 
cuyo  trofeo  es  la  copia, 
que  Flora  abundante  vierte. 
Gerion  con  tres  femblantes 
de  tres  roftros  diferentes, 
íiendo  trofeo  á  mis  plantas, 
quando  de  mis  manos:;:  j^.Tente, 
que  para  Paber  tus  hechos, 
no  importa  quedos  acuerdes; 
mas  íi  para  defahogarte 
quiere  el  dolor  que  los  cuentes, 
no  repitas  los  menores, 
quando  los  mayores  puedes: 
di  que  al  Trifauce  feroz 
Cerbero  ,  que  á  cargo  tiene 
el  Infierno  ,  fiendo  guarda 
de  tobo  el  Cocito  prendes. 

Di  ,  que  fus  gargantas  tress, 
á  Polo  un  yugo  obedientes, 
domeñaron  las  cervices 
harta  aquel  punto  rebeldes,- 
cuya  Pal  iva  ,  efeupida 
con  las  bafeas  de  la  muerte, 
fueron  tofigo  en  las  yervas, 
que  él  efeupe ,  y  ellas  beben. 

Di  ,  que  á  las  fieras  Harpías 
de  Finco  ,  aves  crueles, 
que  con  roftro  humano,  y  plumas,;  . 
inonrtruos  de  entrambas  eípecies, 
derterrafte.  Que  á  la  Hidra, 
cuerpo  de  gargantas  fiete, 
vencifte  ,  atajando  que  una 
otras  tantas  acreciente. 


A. 

Di:::  Tef.  Para  qué  le  embarazas 
que  él  lo  diga  ,  fi  tu  emprendeSi 
para  atajar  íus  difeurfos, 
alargar  los  tuyos?  Cefién 
unos ,  y  otros ,  con  decir, 
porque  Pus  fatigas  lleguen 
á  fu  numero,  que  Atiplante, 
monte  Africano,  eminente 
columna  ,  cu  que  todo  el  Cielo 
defeanfa ,  llegando  á  verfe 
con  el  pefo  fatigado 
de  ella  fabrica  celefie, . 
le  pidió  íocorro  ;  y  él, 
poniendo  el  ombro,  y  la  frente- 
al  ya  deíqu iciado  rumbo, 
que  trafiórnandofe  débil, 
hizo  titubear  fus  Polos, 
hizo  rechinar  fus  exes, 
le  afléguró  dando  efpacio 
para  que  AthLinte  íe  alienten 
en  tanto  que  él  foftenia  ¿ 
toda  efla  luz ,  todo  eflé 
pavimento  v  que  en  la  eftancia 
de  once  globos  t ran  fpa r entes2  3 
ion  eftradós  délas  Diofas, , 
y  dé  los  Diofes  dofelés?  • 
que.  no  es  jurto  ,  no  ,  que  tí*  ¿ 
oy  fus  victorias  renueves, 
quando  de  lus  fentimientos 
eftamos  los  dos  pendientes. 

JTe'rc.  Pues  yo,  que  tantas  fatigas 
vencí ,  que  tan  excelentes 
aplauíos  gané¿  á  una  pena 
poftrado  eftóy  ,  y  obediente, 
porque  quiere  una  hermoíura 
que  á  íu  dolor  me  Pújete, 
que  á  fu  violencia  me  rinda}, 
pero  qué  remedio  tiene 
rendirme .  ni  füjetarme, 
ü  una  hermoíura  lo  quiere? 

No 
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^oya  pienfes  ,ay  Jafon, 
ay  Te  feo  ,  no  ya  pienfes, 
P°fque  una  hermofura  dixe, 
oy  mi  dcfdicha  procede 
aquel  linage  ,  de  aquel 
genero ,  de  aquella  efpecie 
^e  amor ,  que  otra  vez  me  vio 
a  fu  precepto  obediente,, 
enamorado  de  Hyole,  j  ^ 
hilando  con  fus  mugeres:  '  I % 
otra  efpecie  ,  otro  linage, 
otrp,genero  padece 
Ve  arnor  mi  vida  ,  y  aun  dixe 
^ai  de  amor  ,  porque  no  puede 
fot  amor  el  que  es  agravio, 
fer  üfonja  la  que  es  muerte, 
deyanira :  al  pronunciarla, 

6  feyela  ,  ó  enmudece 
el  labio, falta  la  voz, 
duda  el  alma  ,  el  pecho  teme, 

V  la  lengua  titubea, 
tartamuda  ,  ó  balbuciente, 
porque  es  mas  decir  fu  agravio 
lln  hombre  ,  que  padecerle. 
~ey;anira ,  Ninfa  bella 

las  criílalinas  fuentes, 
■^ayade  de  ellos  pehafeos, 
^Jinfa  ¿c  aquellos  vergeles, 
Priade  de  aquellos  montes, 
quien  la  nobleza  ,  y  plebe 
c*e  las  flores  ,  y  cállales 
^dudaron  tantas  veces 
por  Venus  de  fus  amores, 
por  Flora  de  fus  claveles, 
por  Diana  de  fus  felvas, 

V  de  fus  frutos  por  Ceres. 

J?ey anira',  cuyos  ojos, 

h  Amanece,  ó  no  amanece, 
a  todas  horas  del  dia 
Cran  dueños  del  Oxignte. 
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Deyanira ,  a  cuyo  pie 
fe  reduxo  en  cárcel  breve 
toda  la  esfera  dei  fuego 
folo  á  un  atomo  de  nieve. 
Deyanira  eípoía  mía, 
á  quien  como  al  alma  quiere 
el  alma  ,  porque  es  mi  cfpofa, 
y  mi  dama  juntamente; 
de  mi  lecho  ,  de  mis  brazos, 
de  mis  ojos:::  6  rebiente 
el  pecho  antes  que  lo  diga, 
aunque  ya  no  me  parece 
que  avré  menCÍler  decirlo, 
pues  ello  mifmo  fe  entiende 
con  nombrarla  ,  y  con  llorarla, 
pues  tierna  ,  y  rabiofamente 
no  fe  llora  una  hermofura, 
fino  el  dia  que  fe  pierde. 

No  imaginéis  que  murió, 
que  efíe  mal  ,  con  fer  tan  fuerte, 
fuera  con fuelo  ,  mirad 
los  dos ,  pues  fois  tan  prudentes, 
quai  ferá  mi  pena  ,  quando 
fuera  confüelo  fu  muerte. 

'Un  monliruo  de  elfos,  á  quien, 
porque  los  cavallos  prenden, 
medio  hombres,  m  ed  i  o  ca  v  a  1  los, 
engañado  el  mundo  creé; 
un  Centauro ,  cuyo  nombre 
Nefo  ha  fido ,  de  mi  alverguc 
la  ha  robado  (ay  infelice! ) 
ved  los  dos  quan  dignamente 
quieren  los  hados  que  yo 
me  mate ,  y  me  deíefpere; 
pues  como  amante  ,  y  marido 
lloro  efta  afrenta  dos  veces; 
y  mas  qo  aviendo  efperanza, 
que  mis  defdichas  remedie, 
que  aun  la  venganza  es  en  vano, 
porque  ellos  Centauros  tienen 
IU2  poc 
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por  ¡>átria-.el Mar ,  y  la  Tierra* 
y  fi  con  ella  trarifeiende 
ios  montes ,  es impofsibie 
feguirle  :  íi  paliar  quiere 
a  eílotra  parte  del  mundo 
por  «ños  mares  .,  no  puede 
furia  alcanzarle  ;  ved, 
ved  (i  es  deídicha  bien  fuerte, 
pues  ay  mortai  que  me  agravie, 
y  no  ay  Diofes  que  rae  venguen. 
%ej.  Hercules  no  deíconfies  . 
de  la  venganza ,  pues  eres- 
Africano  honor.de  Tebas, 
y  horror  del  Orbe  ;  fi  temes 
que  las  malezas  incultas 
humano  pie  no  penetre, 
yo  me  atrevo  á  entrar  por  ellas, 
íin  que.  el  canfaneia  me* fuerce* 
á  dcxarle  de  íeguir, 
aunque  corra  velozmente, 
pite-  fín  íer  Centauro  ,yo. 
tengo  un  cavallo,  obediente  - 
á  las.  leyes  de  la  rienda, 
y  de  la  efpuela  á  las  leyes-: 

Eq  me  ,  cj  primero.que 
domo  fu  cerviz  rebelde, „ 
me  le  ha  preíentado :  en  ci 
quanto  eftáal  Mar  continente, 
regiítra r hija/.  Pues  fi  tu 
el  Orbe  á  correr  te  atreves 
por  la  Tierra  ,  yo  me  atrevo 
íobr-e  ellas  eí pumas  leves 
del  Mar  á  feguirle  ,  que  Argos^ 
dodo  Arrifice  excelente, 
ha  añadido  á  fus  efpumas 
un  monftruo  ,  que  velozmente 
corre  por  ollas  á  quantos- 
climas  el  ayre  le-llevc:- 
Aguila  íiaplumases, 

Delfín  fin  efcama&efte. 
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prodigio  ,  pues  que  nadando 
y  bolando  juntamente, 
á  un  mifnio  tiempo  es  Mcnartf 
de  las  aves ,  y  los  peces. 

Heve.  Pues  fi  tres- los  ofendidos 
Tomos ,  y  tres  parres  tiene 
el -Mundo ,  en  elle  cavallo 
tu  corred  Afia  ;y-  tú  en  cífc : 
Hipogrifo  de  las  ondas 
paila  á  -Europa-,  que  mi  fuerte 
dice,  por  cier tas  not i ci a s * 
que  yo  en  Atrica  me  quede* 

Ni  ignorado  ferio  el  Mar, 
i>i  íeno  ignorado  dexe 
la  Tierra  ,  que  no  regiftren  * 
nueílros ánimos  valientes, . 

TeJ.  Ella  palabra  te  doy, 
como  me-désfolamente  ■ 
de  plazo  un  año. 

JaJox*  Yo  el  mi  lino  • 

pido  ,  y  defde  aqui  promete 
ñu  valor  dentro  de  un  año 
bolver  a  elle  fino  á  verte; ' 
y.defto ,  Hercules ,  te  doy 
mano  ,  y  palabra  mil  veces. . 

Te  feo.  Yo  también. . 

Herr.  Yolas  acepto. 

}aj.  Felice  aquel  que  rraxere ' 
mejor  fuceílo  á  tus  ojos. 

TeJ.  Pues  mas  mi  valor  no  efpere;. 

No  dpete  mas  mi  oífadia. 

TeJ.  Equite  ingeniólo  ,  enfrene 
tu  difciplma  elle  rayo. 

JaJ.  Argos  invenc  ible  ,  quiebre  - 
al  Mar  la  cípuma  eflé  aílbmbro, 

Tef.  Pcnlando  que  corre ,  budíj- 
domado  el  Zefiro. 

Jajon.  El  vidrio 

fdobte  cíTe  monftruo  leve3 
ccon  la  quilla  le  nze¿ 
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r°s  dos,  Júpiter  quede  contigo. . 
"erc*  Júpiter  con  bien  os  lleve. . 

Vanje  Te feo ,/ afon ,  y  Hercules. 
Noch.  Eftadivifion  quohanrheclío 
ellos  tres  Héroes  valientes 
de  las  tres  partes  del  Mundo,, 
adonde  á  los. tres  íucedea- 
tres  maravillas ,  en  tres 
Vatros  ,  por  tres  ¿detentes 
Autores,  ion  la  Comedia, 
tyic  aquella  noche  ha  de  ver  fe. 
vn  corto  ingenio  la  ha  efe  lito*., 
fi  bien  por  difeulpa  tiene 
fus  milmosetrores;,  pues  . 
con  lo  que  yerra  obedece», 
y  pues  á  la  novedad 
algún  apiaufo  le  debe, 
pedidle  las  dos  ,  pues  fois 
a, quien  feftejar  compete 
en  Retiros ,  y  Jardines 
íanto  geneioíoimciped*:. 
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Pal,  Quarto.  Planeta  de  Efpaha. 
Dior.  De  Francia  diviraFenix. 

Pal.  Cuya  luz  no  acaba  nunca; 

Flor.  Cuya  edad  anima  íkinpre. . 
Palés .  Bello  Balthalar:;; 

Fiar.  Hcrmoía 
Ana  Antonia::: 

Tales.  En  cuyo  oriente:*::  i 

Flor.  En  cuya  infancia.:;; 

Pales.  Las  dichas 
aísiftan. 

Flor.  .Los  hados. reynen. 

Tales.  Elle  fe  lie  jo  os  prefenta* 
quien  mas  ferv iros  pretende, . 
Flor.  Nuavre  meneller  deeir 

quien  es,  pues  que-. va  íe  entiende 
que  es  la  Niíe  ,  laureada 
de  virtudes  excelentes. 

Tales  Por  ella  el  perdón  merezca,' 
pues  por  si  no  lo  merece. 

Flor.  Para  que  el  Prologo  acabe 
donde  la  Comedia  empiece* 

«A 
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PRODIGIOS. 

DE  DON  PEDRO  CALDERON  DE  LA.BAR.CJ- 

JORNADA  PRIMERA. 

ReprefentblaThomtis  Fernandez  en  el  Teatro  que-eflabd 
a  mano  derecha . 

PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 

Me  Je  a,  Libia,  Abfinto .  ElRey, 

AJlrea.  3dfon'  Sabañón .  Muficos . 

S  ir  ene.  Erijo,  Vn  Salvaje,  Criados, 


Canta  la  Mu  fie  a  dentro  ,y  fale  como  es¬ 
cuchando  Míde  ei  y  y  con  día  Afina, 

S ¡r ene  ,  y  Libia, 

Mufic.  A  L  Templo  altivo  de 
l\  Marte, 
en  la  grande  Isla  de  Coicos, 
oy  confagra  un  peregrino 
el  Vellocino  de  oro. 

’Med.  No  es  poísible  que  mi  furia 
íufra  las  voces  que  oygo: 
miente  la  muíica  aleve, 
miente  el  plectro ,  miente  el  tono 


que  agena  Deidad  celebra 
en  efte  monte ,  que  íolo 
es  Templo  de  mi  Deidad, 
y  de  mi  belleza  adorno. 

Afir.  Como  es  confagradoá  Marte 
elle  ameno  bofque  umbrofo, 
vendrán  á  fu  Templo.  Med.  Elfo 
es  lo  que  mas  liento  ,  y  lloro, 
que  adonde  mi  culto  tengo, 
fe  acuerden  de  hacerle  á  otro, 
diciendo  las  dulces  voces 
de  elfos  repetidos  coros; 

Ella y 


Mu. Al  T-cpío altivo  de  Marte, 
en  la  grande  Isla  de  Golees  ,  &c. 
tJnan.  Cbn'wuas  yj  /ale  todo  el  acctn-- 
^tnient o  y. y  detrás  - el  .Rey  de  Coicos , » 
i'fínto  Principe  , Frifo  valar, 
alante  del  traen  en.  un  a  fuente 
el  vellón  de  ero. 

*)[•  Efte  es  Templo  de  Abarte, 

J°ven  invido  ,  y  famoío, 
doiide  el  Cielo  te  ha  traido  > 
a  ^validar  el  voto. 

J'  Entra.eael  >  llega  á  fu  Altar,, 
que  pUes  yo  á  mi  cargo  tomo , 

?y  apadrinarte  ,  atento 
a  tu  gran  valor  heroyco, . 

,  a  todo  he  dé  acompañarte. . 

^if.  Y  yo  agradecido  á  todo  > 
cílare  mientras  que. viva. 

Med.  Detente ,  ignorante ,  ó  loco  > 
peregrino  ,  que  primero 
que  hegue  tu  intento  á  logro, , 
y  el  de  mi  padre ,  y  mi  hermano^  , 
q u5  apa d ri n a it  m i s  e ne  jos, 
qttieto  que:  lepas  que  ofendes, 
aün  quando  mas  religioío 
l  nrayor  Deidad  ,  que  veneras; 

Pttes  quando  humilde, y  devotos 
*•  Marte  elle  Vellocino 
aerificas  por  defpojo* 
dél  Ma  r  ,  me  ofendes  á  mi 
c°n  el  facrificio  proprio. 

•A  la  ib lé dad  inculta, 
que.yo  para  mi  me  temo, 
haciéndola  ruda  efcuela 
de  tantos  efludios  dodos,  . 

°fíado  (muero  de  rabia) 

*e  atreves  (rabio  de  enojo) 

?  Sacrificar  á  Marte, 

.  haeiendóme  á  mi  cft'é  oprobio? 

'Jtn.  No  bada ,  injuila  Medea, 
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que-  negando  a  tu  deco  ro 
los  Reales  blafiones,  vivas 
elle  inculto,  eíle  fragofo 
monte  con  tus  Damas  ,  donde  - 
fon  dé  tus  efludios  locos, 
libros  eflás  once  esferas, 
enquadernados  á  globos; 
íino  que  también  pretendas 
con  penlamiento  ambiciólo, 
que  te- deban  facrificios, 
como  á  Marte  ,  y  como  Apolo?. 

Fi  if  No  la  ofendas,  yo  labré 
reíponderla  de  otro  modo:  - 
Hermofiísima  Medea, 
aunque  ad  vertido  conozco 
que  el  facrificio  te  debo, 
en  te  de  lo  qual  me  pofiro  » 
á  tus  pies  ,  es  impoísible 
déxar  de  hacer  venrurofo  * 
eílé- rendimiento  á  Marte/, 
que  le  ofrecí ,  efcucha  como. 
Hueíped  de  aquellas  montañas,  - 
eílrangero  de  eílós  golfos, 
llegue  a  tus  plantas,  verás 
fi  con  difeulpa  te  enojo. 
Atamas , Rey  del  Oriente,. 
deNcifile  hermofa  efpofo,  •. 
tuvo  dos  hi/ós  en  ella, 
á  mi ,  que  Frito  me  nombro,  ., 
ya  Eles  ,  una  hermana  mia, 
en  cuyos  divinos  ojos 
fe  miró  con  lo  entendido 
calificado  lo  hermofo. 

Muerta  mi  madre  Neifile,- 
fu  fegimdo  matrimonio 
celebró ,  de  quien  tercero  > 
un  hechizo  fue  amorofo 
Nérida  ,  pues  al  inflante, 
ó  como  ambiciofa  ,  ó  como 
cruel ,  ó  como  madraílra, 

que  ' 


Los  tres  mayores  prodigio. 


V-O 

que  en  efto  lo  Higo,  todo; 
á  los  dos  aborreció 
con  tal  rencor  y  con  tal  odio, 
querellaban  de  nadir  a  íangce 
hidrópicos  fus  enojos. 

No  repito  los  defdenes 
que  exeemó  rigurefos, 
pues<oy  bailara  de  . tantos  ^ 
como  previno. ,  uno.folo  '  1 
pa ra  crédito ,  cite  fue, 
que  aviendo  dado  el  Agoílo, 
en  vez  de.efpigas  afilias, 
en  vez.de  mieíles  abrojos, 
iobornó  á  losFacerdotes 
de  Cares  (cafo  efpantofo, 
que  aun  no  ella  de  .una  ambición 
lo  divino  fin  foborno!) 
haciéndoles  que  díxeflen, 
que  delaflcdio  penofo, 
ofendido  todo  el  Cielo, 
eramos  caufa  noíbtros; 
qae  como  nos  dellerralTen 
de  nueílra  patria  yen.el  propriq 
inflante  remitirían 
los  Diofes  el  julio  enojo, 
porque  lo  i  pecados  nueftros 
eran  la  aflicción  de  todos. 
Creyólo  el  Re  y  no  ,  y  el  Rey 
también  io  creyó :  Ah  que  poco 
han  menefter  contra  un  trille 
Jas  deídichas  en  fu  abono 
para  fer- creídas ,  pues 
los  fnccíTos  laftimofos 
ya  parece  que  le  nacen 
abonados  ellos  proprios! 
executando  en  los  dos 
el  decreto  mentirofo 
de  los  Diofes ,  nos  llevaron 
al  mas  inculto  ,  y  remoto 
monte  que  del  Mar  fu  lado. 


era  un  defpoblado-efroífo.- 
Aqui ,  pues ,  miniftros  fuyoS 
á  mi  ,  y  á  mi  hermanad  dolos 
nos  dexaron  ,  compañeros 
de  las  fieras  ,  y. los  troncos; 
y á. de  aquellas  acolados, 
y  no  amparados  de  eílotros, 
aun  la  tierra  nos  faltó, 
pues  huyendo  temerofos, 
dimos  con  el  Mar  , -adonde 
era  el  riefgo  mas  notorio. 
Quexamonos  á  los  Diofes, 
que-  nos  oyeron  piadoíos, 

(que  implicara  en  aquel  cafo 
el  fer  Diofes.,  y  eftár.  Tordos) 
y  refpondietado  fuaves 
á  los  ecos  laftimoíos, 
a  ios  miferos  acentos, 
una  nube,  que  el  Fabonio 
traxo,  pendiente  de  un  Iris 
amarillo,  verde;  y  roxo, 
defpjegó  las  rubias  hojas? 
de  cuyos  fenos  Apolo 
llovió  luzes  rayo  á  rayo, 
nevó  roías  copo  á  copo: 
en  ella  venia  Neifile 
jiueftra  madre ,  que  del  folio 
de  las  Diofas  defeendió 
á  darnos  efte  íocorro. 

Hijos, dixo,  perfeguidos 
en  vano,  quando  yo  tomo 
vueílro  amparo  por  mi  cuenta; 
Júpiter,,  Dios  poderofo, 
para  que  á  vivir  pafleis 
donde  viváis  mas  dicho fos, 
aquefte  bruto  os  embia, 
en  cuyos  i egu ros  hombros 
podáis  fiaros  al  Mar, 
como  no  bol  vais  los  ojos 
á  cita  Tierra  eternamente? 

pues 


Dé  D.  Pídr»  Calieron-de  la  Parea. 


3J 


ptfés  §h  cífe  inflante  proprio 
clMar,  que  es  vueftro  fagrado, 
íerá  vueftro  mauíeolo: 
y  cerrandofe  otra  vez 
fe  nube  ,  haciendo  en  mil  tornos 
efearceos  á  fu  (piros, 

V  caracoles  á  (opios, 

fe  defvaneció  ,  dexando 
^  orillas del  Mar  furiofo 
un  Ariete  ,  cuya  lana 
oro  era  :  humanos  ojos 
parido  vieron  que  fe  diefíe 
Cí\trage  de  cfquilmo  el  oro 
^tillante?  pues  parecía 
Spe  en  cafa  de-tan  hermofo 
Signo  fiempre  eftaba  el  Sol, 
fin  acordarfe  de  eflotros, 
cjue  en  la  faxa  ion  del  Cielo 
imaginados  adornos. 

En  efte  cavallo  yo, 

Por  governarle  ,  me  pongo, 

Y  con  Eles  á  las  ancas, 
falado  Mar  me  arrojo. 

Eos  criftales  prefumian, 
mirando  en  tan  nuevo  monftruO 
^nahermofura  robada, 

^üe  Júpiter  generofo 
fe  hizo  carnero  por  Eles, 

^otuo  p0r  Europa  toro. 

Efefta  fuerte  ,  pues  ,  tocando 
yp  del  Mar  los  fenos  hondos, 
y  a  de  las  blancas  efpumas 
ios  nevados  promontorios, 
ios  dos  vagábamos ,  quando 
Eles  ,  con  liviano  antojo, 
holvió  á  ver  quanto  diftaba 
fe  tierra  ya  de  ndfotrosj 
y  defvanecida  ,  al  agua 
S^yó ,  cuyo  inmenfo  golfo, 

Eonto  llamado  hafta  allí, 

2m.  VI. 


'  yá  con  Eles ,  de  uno  ,  y  otro, 
para  los  figlos  futuros  J 
tomó  el  nombre  de  Ele  fponto. 
Huérfano  fegunda  vez, 
yo  que  mis  peligros  noto, 
á  Marte  ofrecí  el  vellón, 
fi  (mitrando  tanto  eftorvo, 
amparo  me  dieffe  ;  y  luego. 
Vencido  el  Mar  procelofo, 
y  pusflo  yugo  á  las  ondas, 
puerto  en  tus  EftadoS  tomo, 
donde/ei  grande  Rey  tu  padre,' 
y  tu  hermano  generoío 
me  han  albergado ,  y  por  quien 
tan  grandes  aplauíos  logro: 
mira  fi  al  Templo  de  Marte, 
revalidando  mi  voto, 
puedo  dexar  de  dfrecef 
el  Vellocino  de  oro. 

Rey.  Y  no  dudes  que  fea  acepto 
á  fu  Deidad  tan  preciofo 
don /aunque  Medéamihija 
mueftre  de  efcucharte  enojo; 
y  afsi,  entra  en  el  Téplo,y  buefva 
el  dulce  acento  fonoro. 

Repite  la  mujica ,  y  van  fe  tos  hombres'; 

Med.  Que  efto  efcuche!  que  efto  Vcal 
por  la  boca ,  y  por  los  ojos, 
afpid  foy ,  ponzoña  vierto, 

Ethna  foy,  llamas  arrojo. 

Poca  ocafion’has  tenido 
para  el  defpecho  que  noto. 

Sir.  Que  importa  q  a  Marte  ofrezca* 
efle  fagrado  defpojo? 

'Med.  Si  foy ,  betliísima  Aflrsa, 
íi  foy ,  Sirene  divina, 
yo  la  íingular  Medea, 
y  en  la  esfera  crida  lina 
no  ay  Deydad  que  mayor  fea, 
por  que  ha  de  llegar  aqui 

Sí  tan 


312 


tan  errado  peregrino, 
que  no  me  coníagre  á  mí 
ei  dorado  Vellocino, 
y  a  Marte  tremendo  sil 
No  le  fupiera  ayudar 
yo  ,  mejor  que  el ,  en  la.  guerra? 
No  le  Tupiera  librar 
de  las  tormentas  del  Mar, 
y  los  riefgos  de  la  tierra? 

'Lil.  Si  fue  voto  que  ofreció* 
quando  no  te  conoció?. 

Med.  Que  nu  nca.  el.  voto  cumpliera, 
pues  Marte  no  le  ofendiera, 
quando  le  amparara. yo. 

Aftr.  No  defprecies  coa  rigor 
la  Deidad  de.  Marte  fuerte, 
que  caftigará  tu  error. 

fr/r.Que  en  Marte  ofendes,  advierte,, 
á  Marte  ,  Venus  ,  y  A  mor. 

Med.  Ni  Marte,  con  lu  poder, 
ni  con  fu  herm ofura  pura 
¡Venus  >,  ni  Amor  con  fu  ser, 
han  de  humillar. ,  ni  vencer 
mi  ser ,  poder ,  y  hermolura:. 

Que  liará  Marte? 

AJlrea.  Ver  poltrada. 
tu.  fuerza. 

Med, Y  Venus?  Sir.  Hacer 
tu  heemofuta  defdicbada*. 

'Med.  Y  Amor? 

Lib.  Que  llegues  á  ver 
tu  altivez  enamorada. 

'Me J.  Pues  muefire  Marte:  el  furor*. 
Venus ,  y  Amor,  el  rigor,, 
que  no.  ayas  miedo  que  tuerza 
mi  altivez  ,  beldad ,  y  fuerza, 
por  Marte,  Venus  ,  ni  Amor. 

dentro  fuena  ruido  de  tiros  ,  jr;  armas „ 
Pero  qué  eftraíío  ruido 
es  efte?  Ajír .  Que  te  h$n  oidq 


Los  tres  mayores  prodigios . 


n* 


las  tres  Deidades ,  parece, 
y  que  cada  una  fe  ofrece 
ya  al  caftigo  merecido, 

Med.  Contra  mi  no  tiene ,  no, 
fuerza  todo  el  Cielo  ,  yo 
ítl  fabrica  fingular 
fola  puedo  trafternar. 

Sir.  Dentro  del  Templo  fe  oyó 
el  ruido. 

Sale  Afjinto  all or  otado., 
rAjlr.  Abíinto ,  que  lia  (ido 
eflé  alboroto  í  qué  ha  ávido, 
dentro  de  elle  altivo  T emplo? 

Al  fint.  Un  prodigio  íin  exempio 
hada  aora  ha  lucedido.. 

A.  ver  el  fiero  fanb¡ante 
del  Dios  de  las  lides  fuerte 
llegó  apenas  mi  incoi  fiante 
huelped,quando  al  milnio  infi^ 
todo  el  Templo  le  convierte 
en  un  confuio  rumor- 
de  armas,  de  aílbmbro,  y  horro!; 
lalva  que  hacia  la  tierra 
á  la  Deidad  de  la  guerra:; 
y  al  efpantoíó  temblor 
de  una  negra  íombra  impura, 
entre  íangriento  arrebol 
mamfeíto  fu  efiatura. 

Marte bien  como  entre  obfeur* 
niebla  fe  defeubre.  el  Sol. 

El  don  (dixo  al  peregrino) 
acepto  con  gufto  tanto, 
que  guardarle  determino, 
porque  de  mi  Templo  Santo 
nunca  falte  el  Vellocino.. 

La  piel  hermofa  tomó 
en  lu  mano  loberana, 
y  fobre  un  roble  la  echó: 
quien  jamás  al  roble  vio 
hoja  de  dorada  lana? 


X 
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'Y  pafj  guarda de  tal  mi  furia  ,  pues  que  trató 


teíbro ,  porque  no  intente 
tobarle  ningún  mortal, 
pufo  en  guarda  unaferpiente, 
7  dos  toros  de  metal, 
e tupiendo  viva,  llama, 
c°n  la  villa  horrible  ,  y  hofcaj 
qualquiera  de  aquellos  brama, 
y  aquella  al  árbol  fe  enrofea, 
Jccha  corteza  de  eícama. 

|“n  gran  falvage  arrogante, 
re  Verde  yedra  cubierto, 
a  ^°s  tres  pulo  delante, 

Pprque  con  fu  vifta  efpante, 
^feurriendo  elle  defierto: 

manera ,  que  no  ignoro 
que  guardando  elle  teforo, 

Con  todos  ha  de  lidiar 
^  que  intentare  ganar 
Vellocino  de  oro. 

Mirad  fi  Marte  temió 


de  guardar ,  y  defender 
de  mi  invencible  poder 
ella  piel  que  le  ofreció 
el  naufrago  peregrino? 

Buclv.cn  a  j afir  todos. 

Frif.  Püesáfsi  Marte  divino, 
á  mis  fortunas  atento, 
aceptó  el  ofrecimiento 
del  dorado  Vellocino, 
fieílas  á  fu  nombre  hagamos. 

'Jbf..  Alabanzas  le  digamos. 

Med.  Qué  otros  q  fon  mis  eftremosí 

Uno.  Cantemos  todos. 

Tojos.  Cantemos. 

Med.  Sintamos  ,  alma  >  íintámos. 

Canta  la  Mujica. 

Mu  fie.  Al  Templo  altivo  de  Marte, 
en  la  gta  nde  í sla  de  C  oleos, 
oy  confagra  un  peregrino 


el  Vellocino  de  oro» 
Bjlando  cantando ,  ffuena  un  clarín. 

Med.  Efperad  ,  que  otro  acento  mas  errado 
fegunda  vez  el  viento  ha  fufpendido. 

Fey.  Qué  novedad  te  puede  aver  turbado, 
íi  de  un  clarin  no  mas  el  eco  ha  fido? 

Med.  Aver  eílé  clarin  dentro  fonado 
del  Mar ,  donde  clarin  jamás  fe  ha  oido 
torcidos  caracoles  si ,  que  apenas 
los  infpiran  Tritones ,  y  Sirenas, 

Abf.  Eco  ,  Ninfa  bocal  que  el  ayre  yerra, 
al  Mar  fe  avrá  llevado  algún  acento. 

Med.  En  los  montes  no  mas  eco  fe  encierra, 
que  eco  no  puede  aver  donde  no  ay  viento: 
en  lo  hueco  de  un  monte  ,  ü  de  una  fierra, 
dando  albergue  fu  mifero  lamento; 
fuera  de  que  es  error  querer  veloces 
los  ecos  efcuchar ,  y  no  las  voces. 

Frif.  Ya  fon  mas  los  aílbmbros  prevenidos 
dentro  del  Mar ,  los  mayores  enoms>  . 

pues 


Los  tres  mayores  prodigios; 
piles  que  Ja  admiración  de  los  oídos-  •■} 
v¡  *  á  admiración  fe  palla  de  los  ojos: 
no  veis  ellos ,  y  aquellos  confundidos 
con  los  nuevos  fragmentos ,  y  defpojos,- 
que  el  Mar  nos  trae  á  ver  nueftro  Orizonte? 
no  veis  andar  íobre  la  efpuma  un  monte? 

Afir.  No  es  monte  aquel ,  porque  fi  monte  fuera 
fe  fuera  á  pique  ,  y  pues  noticia  tuve 
de  que  tal  vez  la  nube  mas  ligera 
al  Mar  íedienta  baxa  ,  y  llena  fube: 
calándole  oy  al  Mar  de  eíÍ3  -manera¿ 
hidrópica  fin  duda  alguna  nube, 
del  Zefiro  traída  ,  que  la  mueve, 
para  llover  el  Mar  ,  el  Mar  íe  bebe. 

ALJirn.  No  es  nube  aquella  ,  no ,  que  es  deíatinc^ 
pues  ni  el  viento ,  ni  el  Sol  nos  la  deshacen, 
pajaro  si ,  y  aun  pajaro  marino 
de  los  que  para  alfombro  del  Mar  nacen: 
el  acento  que  oímos  ,  ya  imagino 
que  es  el  canto  que  aquellas  aves  hacen: . 
y  íi  acafo  por  tal  no  le  léñalas, 
mírale  (acudir  las  blancas  alas»... 

S/V.  No  es  pajaro  ,  que  un  pajaro  no  fabe 
mas  que  bolar  ,  y  elle  nadando  viene» 

Juego  es  pez  ,  pues  camina  ran  fuave 
fobre  la  elpuma  ,  que  por  patria  tiene:, 
no  fe  alexa  del  momentáneo,  una  ave, 
el  pez  si ,  luego  pez  fé  nos  previene, 
pues  con  tranquilidad  ,  con  paz  tan  fu  mav , 
como  en  fu  patria  eílá  fobre  la  efpuma. 

Med.  Todos  han- dicho  bien  ,  montaña  ha  fido** 
pues  con  arboles  tantos  ha  vagueado; 
nube,  pues  con  el  viento  fe  ha  movido 
hidrópica  á  beber  fe  el  Mar  falado; 
pajaro  ,  pues  las  alas  ha  batido; 
pez  ,  pues  fobre  las  ondas  ha  nadado: 
y  montaña  ,  nube ,  ave  ,  y  pez  engaña; 
pues  no  es  pez  ,  ave  ,  nube  ,  ni  montaña. 

'Rcf  .  Sin1  Ver  que  ts  ,  acercando  fe  nos  vienei 
Ajh  Qiié-dbhrítíd  ítTan  fiero  monílruo  haremos? 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca,  J>¿ 

Fr'if.  Las  alas  recogidas  aora  tiene. 

Sir.  Mas  le  admiramos  ,  quinto  mas.le  vemos, 

Abfi.  Y  nuettra  admiración  que  nos  detiene* 
hace  que  aqui  fus  -furias  eíperemos: 
huyamos  ,  que  el  que  el  Mar  tan  veloz  yerra*; . 
cómo  andara  en  llegando  á  tomar  tierra? 

Rey.  Aguarda  que  en  las  ondas  fe  ha  quedado. 

FtiJ.  Y  de  fu  vientre  a  tierra  vá  efcupiendo 
de  hombres  aora  un  eíquadron  armado. 
r Abfin.  Sin  duda  ,  que  ofendido  Marte  horrendo*;, 
contra  ti  aquclte  exercito  ha  embiado. 

Med.  Qué  importa  ,  íi  ío y  yo  quien  os  defiendo? 
no  temáis ,  que  yo  íola  le  haré  .guerra; 


todos  armas  tomad. 


Sacan  ellas-  ar-cos y  ellos  las  i 
,  Jafon-dent.  A  tierra.  Todos. 

Hombres  ,  hijos  de  i  a  eipuma*. 

que-eíTa  maritima  bcllia 
Sorbió  j  fin  duda  ,  en  el  Mar/, 
para  efeupir  en  la  Tierra* 
fi  á  vengar  venís  a  calo. 
aquella  paífada  ofeníá 
que  á  Amor,  á  Venus,  y  a  Marte, 
ocafionó  mi  fobervia, 
flo-eí'pereis  mas ,  que  yo  Tola 
Con  efte  arco  ,  y  ellas  flechas* 
primero ,  que  del  ingenio, 
rne  he  de  valer  de  la  fuerza. 

Herroofa  muger  ,  perdona 
fino  he  dicho  Deidad  bella, 
que  tu  temor  de  Deidad 
fia  deímentido  lasfeñas: 
fufpende  el  fuego  á  dos  ojos/ 
afloxa.  al  arco  la  cuerda, 
y  á  tu  imiracion  émbayne 
el  azero  fu- violencia, 
que  de  paz  vengo  á  tu  parna¬ 
so  vengo  ,  no  ,  como  pienlas* 
a  vengar  de  ningún  Dios 
deíer  Vida  ¿  o  la  quwta. 


efpadas ,  y  JaleJ'afion , y  gente ¿ .. 

A  tierra.  baten. 

Si  te  admiras  de  que  falga 
oy  de  una  íelva  a  otra  leí  va^. 
y  que  lobre  las  efpumas 
á  ellrangeros  climas  venga. 
No  es  de  ios  Diofes  milagro* 
ni  lo  dudes  ,  ni  lo  creas, 
prodigio  si  de  los  hombres*  ,• 
pues  le  da  cita  diferencia, 
quanto  es  eftar ,  ó  no  ellas;.: 
en  la  gran  naturaleza. 

Tifa  Aguila  de  lino, 
efié  Deltin  de  madera, 
efle  peñafeo  de  troncos/ , 
efia  montana  de  velas, 
efie  portátil  peníil 
de  flámulas  ,  y  randeras/ 
efia  población  de  xarcias/ 
y  República  de  cuerdas 
mar  i  rima  cala  es, 
en  fus  entrañas  alverga 
Varios  hudpedes,  que  errando* 
con  fus  familias  enteras, 
efira  ños  climas  vi  fita, 

Zotias  Gikuue  divcrías. 


remo> 


llG  Los  tres  mayores  prodigios, 

remotos  mares  tranfeiende,  halla  hallarle  ,  ha  ciendo  altivo 


y  ignotos  fenos  penetra, 
fus  pifadas  en  las  ondas 
fin  dexar  alguna  huella, 
•desando  el. camino  -abierto 
por  donde  feguros  vengan 
1  os  qu e  q ui íie reo  •  feg  u  irle; 
que  de  1  us  borradas  fendas, 
qnamdpisó  por  eípumas, 
dexa  eícrito  en  las  .Esferas. 

En  ellas  corre  fiado 
el  que  en  cetrería  tan  nueva 
ileva  los  pies  -en  las  ondas, 
la  villa  en. las  Eftrellas. 
a  discreción  de.los  vintos 
es  quien  la  trac  ,  y  -la  lleva, 
al. arbitrio  del  Piloto 
que  la  rige ,  y  la  govierna, 
que  como  dorado  bruto, 
fajero  á  ley  ,  y  obediencia, 

-con  el  freno  del  timón 
le  para  á  raya  fin  rienda: 
i  i  .ya  no  es  que  desbocado, 
o  tal  vez  fe  defefpera 
chocando  ,  ó  tal  vez  deshecho, 
es  tumba  ,  la  quilla  buelta: 

El  Artífice  excelente 
tie  aquella  náutica  ciencia 
Argos  fe  llama  ,y  Argos 
la  nave  también  , en  ella 
oy  al  Afsia  vengo  ,  en  bufea 
de  un  traydor,  que  hurtada  lleva 
ai  mayor  amigo  mió 
la  maseílimada  prenda, 
que  aunque  no  tuvo  otra  nave, 
pues  folo  en  el  Mundo  ay  ella, 
puedo  llegar  hada  aqui, 
fiado  en  fus  disformes  fuerzas. 

La  mano  ,  y  palabra  he  dado 
de  vagar  de  ella  manera 


que  fe  den  con  eftrañeza 
pafib  Africa  ,  Europa  ,  y  Afsia. 
Ella  -es  mi  venida.,  y  ella 
Ja  caufa  que  me  ha  traído 
á  tus  pies  5  y  porque  lepa 
qué  clima  vivo  ,  y  á  quien, 
por  muger,  ó  Deidad  ,  deba 
tener  en  ella  ocaíion 
rendimiento ,  y  obediencia; 
dime  tu  nombre, y  el  nombre 
delta  Isla  :  y  pues  en  ella 
he  de  bufear  generofo 
ai  dueño  de  aquella  ofenfa, 
para  vivir  en  tu  patria 
de  paz  ,  te  pido  licencia. 

Med.  Primero  Argunauta  ,  á  cuyo 
a,  valor  ,  á  cuya  experiencia 
el  Orbe  deberá  fer 
ya  común  toda  la  Tierra, 
quando  frequentando  el  Mar, 
de  tales  fabricas  fean 
poblaciones  fus  campañas, 
halla  elle  punto  defierras. 

Tu  ,  que  á  la  codicia  abriftc 
la  mas  anchurofa  puerta, 
pues  ya  no  eítará  fegura 
de  la  ambición ,  y  íobervia 
del  hombre  ninguna  parte 
del  Mundo  ,  que  hallada  ella 
portátil  puente  ,  que  al  Mar 
los  crefpos  edítales  quiebra 
no  avrá  tan  oculto  feno, 
no  avrá  mina  tan  fecreta, 
que  el  defeo  no  examine, 
y  que  la  atención  no  inquiera. 
Tu  ,  pues,  que  con  tanto  riefgo 
ov  el  mayor  monílruq  enfrenas 
y  levantando  en  fuefpuma 
montañas  de  nieve ,  y  perlas, 
tocas 


De  D.  Pedro  Calderón. 
tocas  de  aquellos  umbrales 
lo  fagrado  ,  bien  íe  dexa 
conocer  de  quan  remoras 
Provincias  vienes,  á  ella, 
pues  que  no  me  has; conocido^ 
ftlas  remitiendo,  dtaquexa, 
te  diré  quien  íoy  ,  íi  ya 
r>o  re  lo  han  dicho  las? leñas. 

Elle  monte,  á  que.  has  llegado,, 

Cs  una  Región  entera. 

del  Alsia  ,  á  quien  hace  Tombía. 

del  Cauca  lo.  la  grandeza,, 

Pama  fe.  Coicos ;  Acetes, 

Cr>  c  u  y  a  au  gu  fia  p  re  fe  nc  ia . 
aora  aísilles  ,  esquíen; 
lu  República  govierna,. 

Uo  auguílo  tanto ,  porqucr 

en,  ella;  abfoluto  rey  na, 

corno  por  íer  padre  mió,. 

que  es  mas  imperio  ,  y  grandeza^ 

que  poíTeer  los  Imperius 

del;  Sol  ,  pues  á  mi.obediencia. 

c^á  quanto  el  Sol  abrafa,, 

7  quanto  la  Luna.yela, 
porque  yo  íoy  :  en  oyendo 
nombre  ,  verás  íi  es.  cierta 
ella  vanidad ,  aunque 
Va  el  decirlo  es  imprudencia, 

PUes  que  ya  te.  lo  avrá.dicho 
l*3  íi ma  ,  que  veloz  buela, , 

E()lo  para  hablar  de  mi,- 
Pena  de.  plumas  ,  y  lenguas. 

Aquel  palmo  foy  del  Mundo, , 
aquel  horror  de  las  fieras, 
cicandalo  de  los  hombres,, 

V  de  las  Deidades  bellas 
Judrúbrov  porque  vo  Ioy 
*a  labia  ,  y  doéla  Medeaj 
*  cUvo  Mági  ca  eíludio, 
catadae  s ,  y  letras 
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en  la  campana,  las  flores,, 
y  en  el.  Cielo  las  Eli  reí  las.. 

De  la  Adro  logia  paflárdo. 
á  la  Magica  ,  el  Aura  mefmas 
pautado  libro,  es ,  que  ccuitos¿ 
le  c  re  tos  m  e.  m  a  n  i  lidia  > 

Ea  Nigromancia  examino 
en  cadáveres  que  encierra 
el  centro  ,  quando  á:  mi.  voz; 
los  esqueletos  delpiertan. 

Ea  Pi remanda  ,  que  en  fuego» 
execu t ó,  í u  violencia,, 
me  derive  en  papeles  de  humes» 
Varias  cifras  con  centellas. 

A. mis;  Mágicos  conjuros 
todos  los.  Infiernos'  tiemblan* 
y  fus  eípiritus  trilles, 
fus  lóbregas  fombras  negras,, 
fus  profundos  calabozos,, 
oprimidos  dé.  la  fuerza, 
del  encanto ,  amis  preguntas; 
d  a  n  e  q  u  i  vo  c  a  s  r  e  f][  u  e  ll  a  s  . 
Acuyoelludio  entregada, 
á  cuyo  del  velo  atenta, 
es*  mi  patria  aqudle.  monte,, 
y  mi  Palacio  ella Telvas 
en  él. tengo  mis  Imperios, 
y  mi  Mageílad  en  ella,, 
donde  ion  vaífallbs  míos- 
elfos  troncos1,  y  eflas  peñase. 

En  aquella,  foledad 
vivo  íiempre.  mas-;  contenta, 
qu e  ha  1 1  ar  me  oy  a  con-,  panada 
de  tantas  gentes  di  verías, 
ha  fido  acaío  ,  porque 
efié:  joven  ,.que  á  ella  tierra 
vino  ,  con  no  menos  palmo 
que  rú  ,  pues  le  craxo  á  ella: 
también  por  el  Mar  mejor 
nave.;  pues  la  luya  era 
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un  afeito  de  oró ,  que  nunca 
del  agua  apagó  la  fuerza. 

O  y  le  íacriíico  á  Marte 
en  eífe  Templo  ,.que.oítenta 
tanta  variedad  la. piel, 
en  cuyas  rubias  guedexas 
fe  dio  el  Sol ,  hilado  en  copos, 
rayo  á  rayo  ,  y  hebra .  á  hebra. 
A  cuya  caula  ,  de  gentes 
ella  día  campaña  llena: 
y  ^porque,  yo  me  qu  exaba 
de  que  facrificio  hiciera 
-a  otra  ninguna  Deidad, 
quien  me  tuvo. en  fu  preferida, 
pensé,  que  Marte. ofendido 
embiaba  á  hacerme  guerra, 
y  eíta  es  la  caula,  porque 
nos  pulimos  en  detenía. 

JÁJ.  Felize  yo  ,  que  he  llegado 
donde  tu  hermofura  vea, 
y  donde  efté  humilde  íiempre, 
fe  ñor  ,  á  las  plantas  vneliras. 

Levanta  ,  Jalón  ,  del  fuelo, 
y  á  mis  nobles  brazos  liega, 
que  de  tan  heroyco  huetped 
va  fon  merecida  deuda. 

■No  Tolo  en  mi  patria  quiero 
que  te  hofpedes  ,  y. detengas, 
pero  contra  tu  enemigo, 
íi  acafo  en  ella  le  encuentras, 
armas ,  y  favor  te  ofrezco. 

Abf.  En  hora  felice  vengas, 
donde  mi  valor  re  firva 
en  todoquanto  fe  ofrezca. 
rif.  Yo,porque  en  fin  .,  las  fortunas 
las  a  mi  fiades  conciertan, 
y  peregrinos  del  Mar, 
ion  parecidas  las  nu cifras, 
mi  vida  ofrezco  a  tus  plantas. 

fa/.M'is  brazos  fon  la  irefpuefta, 
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que.á  tales  ofrecimientos 
debo.  Rey,-  Venid  donde  vea 
mi  Corte  ,  que  nobles  Héroes 
quiere..el  . Cielo  que  merezca., 
Elfo  no ,  que  pues,  eftán 
oy  mis  Palacios  tan  cerca, 
quiero  á  honor  de  aquella  diclM 
leñor  ,.fi  me  das  licencia, 
que  los  que  .  fueron  horror 
á  ios  peregrinos  ,  fean 
oy  albergue  ,  haciendo  en  ellos 
faraos  ,.combites  ,  y  ficítas, 

Rey.  Gracias  al  Cielo ,  que  un  día 
tratable ,  Medea  ,  te  mueítras. 
Jpyíf.  No  vi  mas  rara  beldad 
en  mi  vida,  Poco  hicieran 
íin  belleza  encantos ,  pues 
el  mayor  es  la  belleza. 

.  Vanje  los  hombres . 
Albricias  puedo- pedirte 
de  vér  defmentir  las  leñas, 
que  en  la  venganza  de  Marte 
Venus.,  y. Amor  juzgan  cierta, 
Mcd.  Pues  lió  me  pidas  albricias, 
porque  voy  penfando,  Aflrea, 
que  Venus  ,  Marte  ,  y  Amor 
de  otra  manera  fe  yenganj 
pues5 ya  Marte  en  mis  íentidos 
ha  introducido  otra  guerra, 
Amor  le  ha  preíla.do  el  fuego 
para  fus  maquinas  ,  quieran 
los  Diofes ,  que  no  haga  Venus 
dcfdicbada  mi  belleza.  Van/e •  . 
Sacan  a  Sabañón  marcado  dosSoldados «•' 
Uno.  Sacadle  á  tierra ,  quizá 
con  el  ay  re  de  la  tierra 
bolverá  en  si  .Otro.  Defde  el  dia 
primero  ,  la  hora  primera 
que  entró  eiíel  Mar  ,  deíla  fuer*¿ 
ella ,  lia  que  hable  ¿  ni  lienta» 

Uno. 
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Aquí  le  echad  ,  que  no  avernos 
de  eftarnos  defta  manera 
Por  él , dexando  de  ir 
*-°n  Jasón.  Otro.  Aquí  le  dexa, 

/  no  nos  perdamos  codos, 
y  Porque  uno  no  fe  pierda. 

l°S  * os  5  y  Suelve  Sabañón  en  si, 

•  Válgame  Júpiter  íanto, 
y  qué  notable  tormenta 
que  vamos  corriendo  1  el  Cíelo 
tQdo  fe  anda  dando  bueltas: 
qual  demonio  me  meció, 

ÍIn  avifo ,  v  fin  prudencia, 
hacerme  animal  de  agua, 
jjendo  yo  pexe  de  tierra? 

Alai  aya  cavalgadura, 
que  no  puede  apearfe  de  ella 
Un  hombre  :  defta  vez  me  hundoj 
pero  qué  digo?  ni  defta, 
de  eftútra  acierto  en  nada. 

Pues  quecaygo,y  no  en  la  cuenta, 
^ónde  eftoy  ,  raígame  el  Ciclo! 
Cs  aquefto  mar  ,  ó  felva? 

Cs  aquefto  fuclo  ,  ó  nave? 

Cs  aquefto  eípuma  ,  ó  yerva? 
ando ,  o  navego  ?  que  yo, 
como  li  tomado  huviera 
Jabaco  en  humo  ,  afsi  eftoy 
borracho  de  la  cabeza: 

un  tanto  quanfo  y* 

^obrado  ,  íi  es  que  las  feñas 
defte  litio  advierto  ,  eftoy 
en  tierra  ,  fin  duda  á  ella 
*nis  compañeros  me  echaron 
por  muerto  :  qué  tierra  es  efta, 
decid  ,  Dios  Baco  ,  pues  ibis 
uii  abogado?  pero  fea 
Ia  que  fuere  :  no  ferá 
tan  ingrata  como  era 
el  Mar  para  mi :  aquí  veo 
Tom.VI. 
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y A  dos  fabricas  inmenfas: 
ázia  cfta  me  iré  ,  fupuefto 
que  hallar  piedad  lera  fuerza 
en  fus  vecinos. 

.Sale  un  Salvage  vcflido  de  yedra  con 
fu  maza . 

Salv.  O  til, 

que  a  eftos  umbrales  llegas 
ofíádamente.  Sab.  No  llego 
yo ,  fino  ufada.  Salv.  Si  intentas 
del  Vellocino  de  oro 
llevar  la  rubia  madexa 
por  trofeo  ,y  cífo  cs 
á  lo  que  vienes ,  que  efpcras? 

Sab.  Qué  rubia  madexa  de  oro, 
Diofcs  míos ,  ferá  efta? 
mas  ft  dice  que  á  qué  efpero, 
fi  acaíb  vengo  per  ella; 
y  es ,  en  fin  ,dc  oro ,  yo  quiero 
llevarla  :  aquella  es  mi  empreíla,. 
la  rubia  madexa  de  oro 
tengo  de  llevar.  Salv.  Pues  llega, . 
que  ya  laelcamada  fierpe, 
que  en  guarda  íu-ya  efta  pueda, 
fe  defenrofea  del  tronco, 
vibra  el  cuello,  el  pecho  inhiefta, 
y  las  dos  alas  facudc. 

Sab.  Y  diga  ufted  ,  no  pudiera 
bolverme  por  donde  vine, 
fin  que  tocara  ,  ni  viera 
la  rubia  madexa  de  oro? 
que  tiene  alianza  hecha 
mi  cafa  con  toda  fierpe, 
y  no  puedo  entrar  con  ellas 
en  baraüa.  Salv. Entrarás , piles 
la  Herpe  te  rcípeta, 
con  los  toros  de  metal, 
que  el  fuego  ,  y  el  humo  echan 
a  Cocitos  por  la  boca. 

Sab.  Menos  puedo  efíh  pendencia 
Te  cm- 
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emprender  ,  fi  echan  Coritos, 
que  fon  gente  de  mi  tierra, 
y  amigos.  Salv.  Ya  tu  dixifte 
que  á  ello  venias  ,  y  es  fuerza 
hacer  batalla.  Sab.  Y  íi  yo 
no  tengo  batallas  hechas? 

Salv.  Bien  fe  ve  que  eres  cobarde* 
Sab.  Concedo  la  confequcncia* 
Salv.fáwyoi  de  aqui, 

Sab.  Ve  buíled, 

pues  ella  es  la  vez  primera 
que  me  han  dicho  á  mi  que  huya* 
Salv.  Qué  cobardía  tan  necia!  Vafi 
Sab.  Qué  diícreta  cobardía! 
porque  quién  ay  que  fe  meta 
entre  Herpes  ,  o  i  entre  toros, 
íi  quando  ay  circo  de  fieras, 
defde  dentro  de  mi  cafa 
aun  tengo  miedo  á  las  fieílas? 

Si  deíle  alcazar  me  falen 
falvages luego  á  la  puerta, 
qué  es  lo  que  faldrá  deftotro? 
con  todo ,  he  de  currar  en  ella. 

Sale  Ajlrca. 

■Aft' Quién  fois,  foldado?  Sab.  Seré 
quien  vos  quifiereis  que  fea: 
aun  de  aquellos  falvagitos  A p. 
tomara  media  docena. 

Afir.  Sois  criado  de  Jasón? 

Sab.  Gracias  á  Dios  q  hallo  nuevas 
ya  de  Jasón  :  sifeñora. 

Afir.  Pues  eílcis  en  hora  buena. 

Sab  A  linda  tierra  he  llegado.  -\- 
Aflr. En  qué  veis  que  es  linda  tierra? 
Sab.  En  que  ha  hablado  una  muger 
quatro  palabras  enteras 
íin  pedir  algo  ,  que  allá 
en  la  miu  no  fe  eníeña 
á  hablar  ya  ,  fino  á  pedir: 
qualquicra  que  a  decir  llega, 
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bdo  a  vueífarccd  las  manos, 
para  aloja  es  la  refoueftu: 
íi,  cómo eílf  vú tíf*rced? 
dicen  ,  para  la  Comedia: 
buenos  dias ,  para  guantes:.  . 
pues  qué  ay  ?  para  una  mcíicoj* 1 
que  aun  el  ícr  cortés  unhomkn 
yá  le  ha  de  collar  fu  hacienda» 
Afir.  Buen  humor  teneis* 

Sab.  No  es  poco, 
que  aun  aquello  nonosdexafl 
las  Damas  allá ,  íin  que 
en  malo  nos  le  conviertan. 
Afir.  Cómo  os  llamáis? 

Sab.  Sabañón, 

f>orque  cómo  á  coda  agena 
a  mitad  del  año.  Afir.  Pues 
por  eífa  apacible  felva 
Jasón  fue  á  caza  ,  bufeadlej 
y  decidle, que  Mcdéa::: 

Sab.  Meque  ?  Afir.  Medca. 

Sab.  JLtto  es  malo: 

luego  es  aquella  la  felva 
de  una  grande  encantadora, 
que  allá  la  fama  nos  cuenta? 
Afir.  La  mi  fina.  Sab .  Yá  fon  mejotf 
los  falvages ,  que  las  hembras: 
y  es  verdad ,  feñora ,  que  es.:: 
Afir.  Qué? 

Sab.  Grandifsima  hechizera? 

A/l. Si.  Sab. No  me  eípatuo,  que  W 
también  ay  algunas  viejas, 
que  hacen  fus  habilidades. 

Afir.  Y  airéisle ,  al  íin  ,que  venga 
á  fu  jardín  ella  tarde, 
que  ha  de  aver  una  Academia, 
con  que  quiere  divertirle. 

Sab.  Yo  no  sé  bien  ella  tierra, 
y  no  sé  donde  he  de  hallarle. 
Afir.  No  importa  que  no  la  lepas. 
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yo  fiare  que  por  el  ayre 
Vayas.  Sab.  Quien  la  tierra  yerra» 
tflejor  el  ayre  errara. 

La  nube  fabe  la  fenda. 

Yo  no  me  sé  tener  bien 
en  nubes.  Ajir.  No  te  detengas, 
importa  que  vayas  prefto. 

^•Yo  iré  ,  como  me  concedas 
^ue  me  vaya  por  mi  pie, 
y  no  por  nubes  agenas.  Vafe* 

M  Sale  Medea. 

Di  me  ,  Aílréa  ,  has  avifado 
a  los  huefpedes  ya  ?  Afir .  Si» 
adnñrada  al  ver  en  ti 
tan  apacible  cuidado: 
tu  feftejo  ,,ni  tu  agrado, 

^viendo  hafta  aora  fido  *|* 
rifeo  del  Mar  combatido» 
roble  azotado  del  viento, 
donde  uno ,  y  otro  Elemento 
fulamente  hicieron  ruido? 

Wed.  Ay  ^  Aftréa. ,  que  no  sé 
Sué  letargo  ,  qué  furor, 

Manfla ,  qué  pena ,  qué  ardor 
que  me  aflige  fue, 
u  letargo  ,  cómo  hablé? 
j}  furor ,  cómo  fin  ira? 
uanfia  ,  cómo  fe  admira? 

“  pena  ,  cómo  apacible? 
h  ardor ,  cómo  arde  infufrible, 

/  ía  llama  no  fe  mira? 

4/^.La  llama  de  tus  enojos, 
a  SUe.yá.  la  he  vifto  ,  foí pecho. 

^ed.  Dime ,  dónde  eftá? 

4^.  En  el  pecho. 

^ed.  En  qué  la  vés? 

En  los  ojos. 

Lagrimas  fon  los  defpojos 
de  mis  ojos ,  pues  fi  llego 
á  vér  que  en  llanto  me  anego, 
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cómo  tu  difeurfo  fragua 
vér  el  fuego  por  el  agua, 
q liando  el  agua  dice  tuego?^ 

Afir.  Quando  le  enciende  ,  feñora,  y; 
verde  un  tronco  ,  prende  tarde» 
y  por  un  e {huno  arde, 
y  por  otro  luda  ,  y  llora: 
rebelde  tu  pecho  aora 
á  los  primeros  enojos 
de  amor  da  agua  por  defpojos 
del  fuego  ;  y  afsi  folpecho, 
que  eftá  ardiendo  por  el  pecho, 
pues  que  fuda  por  los  ojos. 

Med.  Bxn  te  quiíiera  ocultar, 
que  mi  pecho  el  tronco  fue, 
que  arde  ,  y  llora  :  mas  por  qué 
la  voz  te  lo  ha  de  n-gar, 
fi  te  lo  ha  de  conhfíar 
el  íilencio  ?  yo  rendí 
mi  altivéz  defde  que  vi 
á  eííe  joven  Eftrangero, 
que  venciendo  el  monftruo  hero 
del  Mar  ,  tomó  tierra  aquí. 

Afir.  Dos  los  huefpedes  han  fido, 
q  á  efta  tierra  el  Mar  ha  echado, 
dos  los  que  eííe  Imperio  helado 
han  fujetado  ,  y  vencido: 
qual  es  el  que  ha  merecido 
cífa  dicha  ,  eífe  blafon? 

Mcd.  Si  dos  los  huefpedes  fon, 
prefto  el  que  quiero  Libras, 
el  que  favorezca  mas 
efta  tarde  mi  afición. 

Salen  por  una  parte  Jason  ,  y  los  hom¬ 
bres  ,  y  por  otra  Frijo ,  y  las  Damas. 
Frif.  Una  dama  me  avisó, 

Ja).  Un  criado  dixo  aora, 

FriJ.  Que  mandaba  de  s  ,  ítñora, 
que  vinitífe  a  veros  yo. 

Jaf.  Que  viniclíé  ,  me  mandó, 
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a  veros  ,  que  mi  fencldo 
queda  al  miraros  perdido. 

Fri¡.  Luego  de  vueftros  agrados 
ya  ionios  dos  ios  llamados. 

f  f  ninguna  el  efeogido. 

Med.  Yo  á  los  dos  mandé  llamaros, 
porque  dn  efta  verde  esfera, 
donde  íiemprc  es.  Primavera, 
yo  que.  os  ofrecí  hofpedaros* 
quiero  a  ios  dos  feftejaros, 
haciendo  enere  fu  verdor 
una  Academia  de  amor 
con  mis  damas  ,  porque  intento 
dar  algo  al  entendimiento* 
na  todo  ha  de  fer  valor. 

Frif.  Aunque  no  tengo  lugar 
en  efle  exercicio  yo, 
por  aprender  algo  ,  no 
quiero  al  empeño  faltar. 

Mect%  Todos  os  podéis  Tentar, 

Sien  tan/e  todos  ,  damas,  y  galanes  ,.y 
queda  Medea  enmediofola. 
que  en  una  pregunta  quiero 
empezar  tan  1  i  fon  je  r  o 
feftin.  Frif.  Q_uién  á  ella  Tupiera 
refponder  1  Jaf.  Quién  aora  fuera 
cn  tus  ciencias  el  primero! 

Med.  Frifo? 

Frif.  Mal  en  eíle  día 
empiezas ,  Ti  yo  he  de  fer 
el  que  te  ha  de  rel'ponder. 

Med.  Tomad  cita  vanda  mía. 

Dale  una  vanda . 

Frif  El  Iris  que  de  falla 
á  colores  todo  el  Mayo, 
y  el  Sol , ‘padezcan  defmayo, 
al  ver  que  aquefte  arrebol 
compite  al  iris,  y  al  Sol, 
roía  á  rofa  V  y  rayo  á  rayo. 

Ajh\  Sin  duda  *  que  a  Friío  ha  íido 
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quien  favorece, faf.Giclo&í ^ 
antes  que  aya  amor  ,  ay  zelos? 

Med.y  osjisón::: 

Jaf.  Eífoy  perdido.  Ap.  . 

Med. Dadme  eífa  vanda, que  os  p1^1 

Ja/.  A  fer  la  Eciyptica  bella, 
patria  del  Sol ,  pues  en  ella 
íiempre  efta,  a  elfos  pies  rendid 
de  vos  fe  viera  excedida,  Daj^' 
luz  a  luz,  y  eftrclla  a  eftreila. 

Med.  A  Frifo  una  vanda  he  dado» 
y  de  Jasón  recibido 
otra  >  fi  huviera  querido 
manifeftar  yo  un  cuidado, 
dentro  del  alma  guardado* 
quai  de  los  dos  aora  fuera 
(  refponded  )  el  que  éíhíviera 
favorecido  de  mi? 

Frif.  Pues  tiene  duda  que  aquí 
yo  el  favorecido  fuera? 

Jaf.  Duda  tiene  ,  porque  yo 
foy  Tolo  el  favorecido. 

AJlr.  Quien  la  vanda  ha  recibido 
es  quien  el  favor  gozó. 

Sir.  No  es  tal ,  fino  c]  que  la  dio. 

Sab.  Si  yo  en  efto  puedo  hablar, 
las  damas  de  mi  Lugar, 
para  di? r  al  que  apetecen, 
eftafan  al  que  aborrecen, 
mejor  es  tomar  ,  que  dar. 

Frif.  Hite  cendal  íoberano, 
á  quien  mi  ventura  fio, 
aora  eftá  en  el  pecho  mió, 
aviendo  eftado  en  fu  mano, 
luego  que  es  favor  ,  es  llano. 

faf  Si ,  mas  favor  fin  provecho, 
pues  para  el  mió  ,  fofpecho, 
que  el  lugar  deíbcupó, 
fi  el  que  en  mi  mano  íc  vio, 
íe  mira  aora  en  fu  pecho. 

M 
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El  dar  es  Iluftrc  acción,  Jaf •  No  fondo  yo  intereflado. 


acción  baxa  el  recibir, 
y  pues  quifo  prevenir 
darme  a  mí  en  efta  ocafion, 
y  tomar  de  ti ,  en  razón 
iundo ,  que  fu  gran  belleza^ 
me  honra  á  mi ,  pues  con  grádeza 
quilo  que  obligue  a  fu  luftre, 
yo  á  hacer  una  acción  iluftre, 
y  til  á  hacer  una  baxeza. 

Jaf  Si  es  baxeza  el  recibir, 
y  es  íluítre  acción  el  dár, 
en  eílb  puedo  fundar, 
que  me  quilo  preferir; 
pues  al  llegar  yo  á  advertir 
que  he  dado ,  y  cu  has  recibido, 
verme  a  mi  ayrofo  ha  querido, 
y  a  ti  no  :  luego  yá  en  ello 
al  que  dexa  mas  bien  puefto, 
dexa  mas  favorecido. 

&if,  Recibir  del  fuperior, 
no  es  defayre  ,  ames  arguyo, 
que  yá  ,  como  efclavo  luyo, 
me  vifte  de  fu  color. 

J4/.  Efto  me  efta  á  mí  mejor, 
que  íi  te  vifte  cfte  día 
como  á  fu  yo,  en  tal  porfía 
venci ,  pues  fí  efta  librea 
^  ti  te  hace  de  Medéa, 

,  a  Medéa  la  hace  mia. 

Eílo  no  puede  fer .Ja/,  No? 
**(f.  No ,  que  yo  no  coníintiera 
que  de  otro  ninguno  fuera 
dueño  de  quien  fuera  yo. 

Levantanfe. 

Jaf,  Ninguno  lo  confínelo, 
y  infinitos  lo  han  llorado, 
fin  que  lo  ayan  eítorvado. 

Fnf.  Quando  aquello  á  fer  llegan» 
yo  sé  que  ya  lo  eftorvára. 


Med,  Cómo  habíais  los  dos  afsi? 
duelos  del  ingenio  ,  no 
el  acero  los  lidió. 

Frif.  Pluguiera  al  Cielo  que  si. 

Jaf.  Mejor  me  eftuviera  á  mi. 

Frif .  EíTo  dudo. 

Jaf,  Eflotrc  ignoro. 

Med,  Afsi  ofendéis  mi  decoro? 
argüir ,  y  difputar, 
no  es  reñir ,  ni  conquiftat 
el  Vellocino  de  oro. 

Jaf  Pues  porque  veas  que  yo  . 
mejor ,  que  argumento  ,  lidio* 
yá  que  elto  no  es  conquiftar 
el  dorado  Vellocino, 
lo  ferá  ir  por  él ,  y  verle 
oy  á  tus  plantas  rendido, 
quicandofele  an imofo 
de  fu  roble  á  Marte  mifmo, 
que  aunque  no  es  efta  aventura 
la  empreña  que  folicito, 
lugar  fe  hará  para  todo 
defpues  mi  valor  invióto: 
perdone  Hercules  aora. 

Frif  Yo  á  eíTa  emprefla.no  te  figo, 
porque  yo  fe  la  di  á  Marte, 
y  nunca  lo  que  doy  quito, 
pero  íi  til  le  conquiftas, 
en  publico  defafio 
te  le  quitaré  yo  á  ti.  Vafe. 

Med. No  lo  que  yo  he  dicho, he  dicho 
por  empeñaros  á  tanto, 
que  no  mas  que  acafo  ha  fido. 

Jaf  Los  acaíos  de  las  damas 
fon  acaíos  muy  predios. 
Sabañón  ,  pues  que  tu  labes, 
fegun  cuentas  ,  el  camino 
del  Templo ,  llévame  allá, 
que  tu  folo  has -de  ir  conmigo: 

Sabe 
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Sab.  Señor  ,  ya  fe  me  ha  olvidado.  que  le  guardan? 
Med. Mira,  Jasón:::  Jd/I  Nada  miro. 

Que  te  atreves:*.: 


Med 

Jaf.  Poco  importa. 

Med.h  mucho.  Jaf.  Mas  es  mi  brío. 

Med.  Advierte::: 

Jaf.  Qué  he  de  advertir? 

Med.  Que  en  tu  vida  arriefgas:;: 

Jaf.  Diio.  # 

Med.  La  mía. 

Jaf.  Con  eíío  me  obligas 

á  mas,  por  lo  que  te  eftimo .  Vafe. 

'Med.  Ay  de  mil  qué  es  lo  q  efcucho? 
ay  de  mi  1  qué  es  lo  que  miro? 
mas  qué  difeurro  ,  ay  ,  Aftrea? 
ay  ,  Sirene  ,  qué  imagino? 
aviendo  fido  Jasón 
(  ya  poco  importa  el  decirlo  ) 
tyrano  de  mis  potencias, 
y  dueño  de  mi  alvedrio: 
daréle  ayuda  ,  daréle 
favor:  para  quando  han  fido 
mis  eftudios  ?  para  quando 
mis  portentos  ,  y  prodigios?  i 
Dadme  ,  Diofes  infernales, 
palabras ,  yervas  ,  y  hechizos, 
que  eífas  fieras  adormezcan, 
que  venzan  eílos  veftiglos. 

No  fe  me  opongan  los  Cielos 
oy  á  los  intentos  míos, 
porque  haré  que  nunca  el  Sol 
dore  fus  campos  de  vidrio, 
fino  que  padezca  el  dia 
el  ultimo  parafifmo.  Vafe. 

S  ale J asm  con  e feudo  ,  y  efpada, 
y  Sabañón. 

Sab.  Til  no  debes  de  faber 
á  ló  que  te  has  atrevido. 

Jaf  Puede  fer  mas  que  a  poftrar 
terribles  monftruos  efquivos. 


Sab.  Y  cñocs  poco? 
ay  ,  íeñor ,  efte  es  el  íitio. 

JaJ.  Barbara  guarda  del  monte, 
que  corres  cite  diftnto? 

Sale  el  Salv  ge. 

Salv.  Qué  me  quieres? 

Jaf  Que  defates 

eílos  disformes  ,  y  altivos 
mordimos ,  que  con  efta  efpada, 
y  efte  eícudo  he  de  rendirlos.  « 

Salv.  Entra, pues,qué  efperas?  entra 
dentro  de  eílé  breve  circo, 
donde  yá  los  toros  braman. 

Jaf.  Sabañón  ,  entra  conmigo. 

Sab.  Soy  yá  muy  grande  ,  feñor, 
yo  para  andarme  á  novillos, 
y  bien  fin  lacayo  ir  puedes,  y 
pues  rejones  no  he  traído. 

Jaf.  No  importa  ,  folo  entraré: 
mi  valor  vaya  conmigo.  Vafe, 

Sab,  Ay ,  que  yá  fe  va  acercando! 
ay  Cielos ,  que  le  han  fentido 
los  toros  yá  las  pifadas! 
ay  ,  que  yá  van  á  embeftirlo! 
ay  ,  que  el  encierro  fe  ha  errado, 
pues  dos  juntos  fe  han  corrido! 

Salv.  Porque  los  dos  no  miremos 
fin  reñir  tal  defafio, 
riñamos  los  dos.  Sab.  Los  dos 
reñir  ,  fiendo  tan  amigos? 

Salv .  Amigos  los  dos?  Sab .  Pues  no? 

Salv.  Qué  es  efto,  Diofes, qué  miro? 
á  fus  pies ,  fin  que  le  ofendan, 
los  dos  toros  le  han  rendido! 
pero  no  importa  ,  no  importa, 
pues  que  yá  la  fierpe  vino 
arraftrando  el  medio  cuerpo, 
bramando  ,  y  gimiendo  á  lilvos; 

Sab.  Si  fuera  mi  amo  Comedia, 

ya 
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ya  efémera  deftruido, 

*alv.  Qué  es  e'fto  ,  divino  Marte? 
todo  aquel  hoitor  efquivo 
acobardado  ,  huye  al  verle. 

Luego  lo  hiciera  conmigo. 
*alVt  pucs  c¿n1Q  ^  como  os  dexais 
vencer  (  monftruos  atrevidos 
de  Marte  )  de  ningún  hombre? 
vent,  Medéa  nos  ha  vencido. 

Salv.  Efta  irayeion  de  Medéa 
iré  publicando  á  gritos.  Vafe. 

.  Sab,  Don  de  mata  herpes  tiene 
Jason. 

Sale  Jasón  con  la  cabeza  de  la  fierpe , 
y  el  Vellocino « 

Jty.  Aunque  huvieras  fido, 
verde  ferpiente  ,  la  fiera 
jue  guarda  el  profundo  abyfmo, 
a  mi  mano  huvieras  muerto: 
yá  el  dorado  Vellocino 
es  tuyo,  Medéa. 

Üent.Med.  Ay  de  mil 
JV-  Qué  laftimofo  fufpiroi 
$ab.  Aun  no  avernos  acabado? 

.  Sale  Medéa. 

*^ed.  Valiente  Jasón  invido, 
pues  de  un  peligro  guardé 
tu  vida  ,  de  otro  peligro 
Suarda  la  mia. 

Jaf  Qué  es  eíto? 

Med.  Mi  padre  ,  al  ver  que  te  libro 
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dcílas  furias  con  mi  encanto, 
aviendo  el  rigor  temido 
de  Marte  ,  contra  mi  viene, 
con  Fiifo  también  ,  y  han  fido 
exortados  de  las  voces 
de  aquel  bárbaro  miniftro. 

Jaf  Qiié  importa  ,  fi  te  defiendo 
yo ,  y  íi  ce  vienes  conmigo, 
bolviendo  á  fiar  al  Mar 
eíTe  veloz  edificio? 

Rey.  Aqui  Jasón  ,  y  Medéa 
eftán.  Abfin.  Matadlos. 

VriJ.  Seguidlos. 

Med.  Todos  vienen  contra  mí; 
mas  podrá  el  ingenio  mío 
hacer ,  que  todos  confuíos 

Eeleen  contra  si  imitóos. 
n  todos  riñendo  unos  con  otros 
v$r  a  Jasón. 

Abf.  Efquadras  la  tierra  aborta. 

Rey.  Qué  confufion! 

Salv.  Qué  delirio! 

Abfin.  Tu  eres  Jasón. 

Salv.  Til  lo  eres. 

Sab.  Quién  tai  borrachera  ha  vifto! 
Jaf.  En  tanto  que  ellos  peléan, 
ven  á  eíTe  imperio  de  vidrio .Vanf. 
Frif  Mofo  tros  nos  damos  muerte, 
mientras  que  Jasón  invído 
lleva  la  hermofa  Medéa, 
y  ha  librado  el  Vellocino. 


FIN  DE  LA  PRIMER  JORNADA. 
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JORNADA  SEGUNDA. 


Repref emola  la  Comíanla  de  Prado  de  la  Rofa  en  el  te* 
tro  de  mano  izquierda. 

PERSONAS  QyE  HABLAN  EN  ELLA.  .  - 


Tefeo. 
Minos . 
Libio. 
Pantuflo. 
Flabio. 


Ariadna. 

Fedra. 

Flora .  "vi ' 

Lidoro. 

Soldados . 


'Suena  dentro  ruido  de  armas ,  /  dicen 
los  verfos fl guíente s. 

Arlad .  No  ay  favor,Cielos  piadoíos, 

Eara  una  infelice  ?  Fedr.  Eternas 
deidades ,  dadnos  amparo, 

Ttf. .No  temáis ,  Deidades  bellas, 
ningún  peligro  ,  pues  yo 
eftoy  en  defenfa  vueftra. 

Flor.  Ay  de  mil 
Pant.  Bellas  Deidades, 

temed  muy  en  hora  buena, 
que  muy  bien  hacéis  ,  fupuefto 
que  eftoy  yo  en  vueftra  defenfa. 
Salen  huyendo  Fedra,  Ariadna  ,y  Fio * 
ra  i  y  detrás  Tefeo  embaynando  la  efl 
p ada ,  y  Pantuflo  criado. 

Flor.  A  ampararnos  al  Caftillo 
venid  Ariadna  ,  y  Fedra. 

Tef.  Hcrmoíifsimos  prodigios, 
no  temáis  de  efta  manera, 
pues  ,ó  mal ,  6  tarde ,  ó  nunca 
fupo  temer  la  belleza: 
ya  el  olí®  ,  ya  el  torpe  aborto 
de  aquellas  defraudas  peñas, 


que  fediento ,  Si  los  criftaleí 
baxó  ,  en  que  eftabades ,  qued* 
rebolcandofe  en  fu  íangre 
fobre  la  manchada  yerva, 

Í>agando  en  coral  al  prado 
o  que  al  rio  debió  en  perlas. 
Pant.  Y  como  que  queda  el  ofíb 
como  un  atún ;  y  lo  prueba 
que  yo  no  me  voy  ,  pues  íi  él 
no  quedara ,  yo  me  fuera. 

Ariad.  Eftrangero  Cavallero, 
ue  efto  ,  y  aquello  las  feñas 
icen  ;  aquello  en  el  trage, 
tan  eftraño  en  efta  tierras 
y  efto  en  el  valor ,  que  fiemprC 
prologo  es  de  la  nobleza, 
quién  fois  $  que  en  efta  ocafíoti 
quieren  los  Cielos  que  os  debal* 
las  vidas  eftas  dos  damas, 
refeatadas  por  la  fuerza 
de  rueftro  acero ,  de  aquel 
animal ,  que  con  fiereza 
nos  amenazó :  decidlo, 

II  y  i  no  queréis  que  entienda 
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fois  focorro  embiado 
de  alguna  Deidad  fuprcma, 
generóla  tomó 
nueftras  vidas  por  fu  cuenta. 
eJeo>  Bellifsiniasdamas ,  no 
Vana  vueftrá  fofpecha, 

D|es  bien  creo  que  el  mayor 
™°s ,  que  íobre  todos  reyna, 
1112  embió  á  favoreceros; 

Amor  fue  de  aquella  emprdTa 
sbfoluto  dueño  ,  pues 
c°rno  de  fus  flechas  llega, 

P°r  tantas  como  ha  gallado, 
a  ver  la  aljaba  defierta, 
aíTegurando  la  falta 
de  íus  armas ,  oy  obftenta 
redimir  vueftra  iiermofura 
de  los  riefgos ,  pues  con  ella, 
poniendo  rayos  al  arco, 
no  le  harán  falta  las  flechas. 
Bftrangero ,  y  Cavallero 
%  ,  bien  dixifteis ,  que  fuera 
aventurar  lo  divino 
¡'er  que  lo  divino  mienta. 

A  ella  Isla  ,  que  es  Corona 
de  tantas  ,  y  tan  diverfas 
como  el  Mar  Mediterráneo 
en  fu  Archipiélago  encierra, 
P°rque  no  me  quede  parte 
de  la  Europa  ,  que  rio  vea* 
c°n  eífe  criado ,  y  efíe 
Avallo ,  cuya  violencia 
rile  hace  Centauro  noble, 
íujeto  á  ley  ,  y  obediencia? 
cn  bufcadeun  hombre  vengo, 
mal  dixe  ,  que  es  una  fiera, 

Por  fer  un  hombre  que  acafo 
hizo  la  naturaleza. 

Agen  a  ofenfa  me  trae 
Picándole  ,  fi  es  agena 
Tom.  VL 
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aquella  que  ya  m t  obliga 
¿averia  llamado  ofenfa. 

Con  efia  demanda  ,  pues, 
he  de  andar  Europa  entera, 
halla  que  otro  amigo ,  y  yo 
demos  á  Africa  la  buelta, 
que  termino  de  los  dos 
ha  de  fer  el  monte  Oeta. 
Reflftendo ,  pues  ,  aora 
del  Sol  la  dorada  fuerza, 
en  efie  mullido  catre, 
que  bordó  la  Primavera, 
eftaba  ,  no  se  fi  diga 
que  viendo  por  las  efpefaJ 
zelosias  de  efmcralda 
mucho  Cielo  en  breve  Esfera^ 
No,  no  turbéis  el  color, 
nada  vi ,  vueftra  vergüenza 
del  empeño  de  los  ojos 
bien  ha  efeufado  la  lengua. 

A  las  voces ,  pues ,  que  diftcis,- 
entre  por  ella  maleza 
á  ferviros  ;  íi  es  que  acafo 
Jo  confeguí ,  nada  os  queda 
que  agradecer ,  pues  la  paga 
antes  llegó ,  que  la  deuda. 

Efte  foy  ,  merezca  aora 
íaber  quien  fois  ,  porque  fepai 
yo  que  fegundo  refpeto 
á  vueftro  luftre  fe  deba, 
ya  que  el  primero  ignore 
que  debia  á  vueftra  belleza. 
pant.Todo  quanto  mi  amo  ha  dicho 
que  te  lo  ha  dicho  ,  haz  cuenta 
á  tontas ,  y  locas ,  y  que 
yo  á  ti  te  lo  digo  hijuela. 
plor.  Yo  hago  cuenta  que  lo  oygo 
de  aquella  mi  fina  manera. 

Pant.  Y  elfo  es  lo  mifmo,  que  haccí 
la  cuenta  fin  la  huefpeda. 

Yr  Fed * 


Fed.  Valiente ,  cortes ,  galán 
peregrino  ,  que  á  efta  tierra 
venifteis  ñor  nueftra  dicha, 
efta  es  ia  Isla  deCreta, 
en  quien,  Heno  de  villorías, 
oy  el  Rey  Minos  govierna: 
en  efta  Quinta,  efta  Cafa 
de  placer ,  cavas  almenas 
ion  pulido  Afiliante  ,  en  quien 
deftranfa  la  rubia  Esfera 
del  Sol  ,  y  cuyos  umbrales 
Ji ronceramente  riega 
efte  arroyo ,  que  á  morir 
camina  con  tanta  priefla, 
vivimos  las  dos ,  no  se: 
ñ  fefte  jadas  ,  ó  prefas, 
pues  aquí  encerradas::: 

O  entro  Udoro  y  y  Soldados* 

'Sold.  Corre. 

Lid.  A  lo  mas  inculto  entra 
del  monte  tras  ellos ,  v  antes 
los  mates  ,  que  fe  defiendan. 

Flor.  Ruido  de  gente ,  y  armas 
por  todo  efte  campo  fuena. 

Ana  l.  No  podemos  efperar; 
a  Dios  ,  Tenor  ,  porque  es  fuerza 
que  qualquiera  que  aquí  llegue 
con  vos  nos  halle  y  nos  vea. 

Ved.  E!  Cielo  os  pague  el  favor. 

Arlad.  Y  no  el  t^mor  os  atreva 
áfeguirnos  ,/oraftero, 
porque  íi  entráis  eftas  puertas,' 
teneis  nena  de  la  vida.  Vanfe. 

Van*.  Señor  ,  qué  cofas  fon  eftas? 

Te/.  Puedo  acafo  faber  vo. 

Pantuflo  ,  mas  que  tu  dellas? 

En  efte  criftal  eftaban 
b  nandofe  eftas  dos  bellas 
mugeres ,  filio  aquel'bruto, 
ilegue  oflado  á  focorrerlasj 
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hicelo ,  v  han  eftorvado 
el  querer  decir  quien  eran,, 
eftas  voces. 

Ventr.  fdd.  Dadlos  muerte 

antes  de  entrar  por  las  puertas» 

Vant.  El  demonio  te  metió 
en  ven’r  deft.i  manera, 
trayendomeá  mí  contigo,* 
condenado á  ancas  agenas¿ 
btifcando  tu  la  muger 
d  -  un  amigo ,  quando  fuer* 
mas  al  ufo  .  no  bufcarla 
fu  amivo ,  fino  perderla. 

Te/.  Ya  hice  efte  empeño ,  y  es  ju(W 
que  ya  á  fus  ojos  no  buelva, 
fin  a  ver  hecho  en  Europa 
exquifitas  diligencias 
en  fu  bu  fea. 

Lanr.  Y  que  nos  toca 
hacer  aora? 

Sale  Flabio  atadas  las  manes  atrlh 
huyendo* 

Flab.  Si  las  feíías 

de  noble  .  que  no  es  pofsibíe 
q  en  vos,  fiendo  tantas,  mientaflj 
i  dar  fi vor  os  obligan 
á  un  infeliz::: 

Vant.  Masque  intenta 
aquefte  ,  que  á  fu  mugef 
hufquemos  también? 

Flab.  Merezca 

vueftro  amparo  :  honor  ,  y  vicíe* 
me  importa  .  que  no  me  prendad 
los  que  me  figuen  :  fi  acafo 
por  aqnefti  parte  llegan, 
refponded  ,  que  no  me  vifteís, 
mientras  vo  por  la  maleza 
defte  monte  hallo  una  gruta, 

C]ue  me  firva  de  defeníá.  Vafe*  ^ 

Fant. Señor,  dime  ,  que  es  aqueft0, 

Lef. 
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v* A  quien  lo  preguntas?P¿/?.Dexa 
Quítelo  pregunte  á  tí, 

Pot  mi  confítelo  liquiera, 
y  no  refpondas. 

^  Decidme, 

Cavallero ,  fi  por  ella 
P^rte ,  por  dicha  ,  uno  prefos, 

QL1e  atadas  las  manos  llevan, 
han  huido?  Pant.  Si  llevaran 
y  *0s  pies  atados  no  huyeran. 
ieJ'  Por  ella  parte  ninguno 
^.Pafso.  Pant.  Si  hizo. 

Buena  cuenta 
haré  á  Minos  del  tributo 
Que  á  Creta  traygo  de  Athenas. 

>  Sale  Libio . 

jb'  Señor?  Lid.  Qué  ay  ,  Libio? 

1,1  b.  Los  mas 

preíos  fegunda  vez  quedan 
a  fu  priüon  reducidos. 
r*i!.,Déte  el  Cielo  buenas  nuevas. 


Ub 


Dos  fon  los  que  folamente 


-o  iw..  .v/* 

luyeron.  Pant.  Pues  uno  era 
^  Que  pafsó  por  aqui. 

No  digo  que  calles  ,  beília? 
Qué  criado  lo  que  dice 
u  amo  hace? 

¡(i%  A  grande  afrenta 
v°y  difpueílo.  Lib.  Remediarla 
.  ^utes  de  llegar  á  vería. 

ff-Cómo? 

No  fon  eílrangeros 

dos  que  á  mirar  llegas? 

Ya  te  he  entendido ,  el  confejo 
^  apruebo  ,  y  tornarle  es  fuerza. 
Y.Pues,  feñor,  qué  ha  íido  aquello, 
B  es  pofsible  que  merezca 
iberio?  Por  divertirle,  A  part, 
jUeter  platicas  quifiera. 
le**  Daré  >  por  aífegurarle,  A  part . 
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a  fus  preguntas  refpuefla: 
para  lo  que  yo  he  de  hacer/ 
eílad  vofotros  alerta. 

Ll  generofo  Rey  Minos, 
que  oyen  ellas  Islas  reyna, 
casó  con  Paíifae  ,  hi  ja 
de  Artemidoro  de  Grecia. 
’Pafifae  ,  la  mas  herrnoía  *  |  * 
Dama,  aunque  el  acento  yerra,- 
bella  era  ,  no  era  hermofa, 
que  entre  hermofura  ,  y  belleza 
ay  diítincion  ,  fi  fe  advierte, 
que  hermofura  dice ,  entera 
perfección ,  belleza  no, 
y  Paíifae,  poco  honeíla, 
fin  entera  perfección, 
no  era  hermofa ,  lino  bella. 

O  con  quanto  mas  eílremo 
es  torpe ,  y  liviana  aquella 
muger  ,  que  á  grandes  refpctos 
ha  perdido  la  vergüenza, 
que  aquella  que  por  oficio 
la  liviandad  tuvo  !  que  ella 
tal  vez  el  vicio  trató 
como  á  fatiga  ,  y  taréa; 
y  aquella  no ,  fino  fiempre 
comoá  vicio ;  y  afsi ,  ciega, 
entregada  á  fu  apetito, 
fe  desboca ,  y  fe  defpeña 
mas ,  mientras  que  tiene  mas 
obligaciones  que  pierda. 

Pafifae  lo  diga  ,  pues 
defenfrenada  ,  y.refuelta, 
no  sé  cómo  lo  pronuncie, 
porque  no  ay  voces  que  lepan 
hacer  fuá  ves  las  frailes 
de  tanafpera  materia: 
diré  que  de  un  torpe  amor 
poíleida  fu  belleza 
eíluvo ,  no  ,  poco  es  torpe. 

Vv  2  diré 
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diré  abominable?  aun  queda  de  el  Laberinto  de  Creta, 

mas  que  encarecer:  diré  Aquí  encerró  al  Minotauro,' 

bárbaro  ?  yá  le  ando  cerca: 
irracional  amor  digo, 
pu  s  fus  entrañas  r  -bienta. 


medio  toro  ,  y  med  o  hombre, 
un  monftruo  ,  cuya  fiereza 
fue  caftigo  tiendo  aborto; 
que  ay  delitos  de  manera, 
que  ellos  mifinos  fe  cafiigan, 
aun  con  el  fruto  que  engendran. 
Minos ,  viendo  ei  monftruofo 
parto  ,  y  á  Pafifae  muerta, 
creyendo  ,  advertido  tarde, 
que  aquel  de  los  Di  o  fes  era 
caftigo  ,  no  fe  atrevió 
á  matarle  5  y  afsi  ordena 
folo  ocultarle  ,  para  efto, 
con  recato  ,  y  advertencia 
mandó  á  Dedalo  ,  un  fupremo 
Artífice  ,  que  le  hiciera 
una  fabrica  ,  de  donde 
eternamente  pudiera 
falir ,  conftruyendo  viva 
fepultura  á  una  honra  muerta,. 
Dédalo  ingeniofo  entonces 
hizo  de  Cola  madera 
una  obfeura  horrible  cafa,. 

'donde  apenas  el  Sol  entra; 
y  es  verdad,  pues  aunque  entrara 
libremente ,  entrara  á  penas. 

Efta  tiene  por  de  dentro 
de  bueltas ,  y  de  rebueltas 
tantas  calles  ,  tantos  fenos,, 
que  no  es  pofsible  que  pueda 
el  que  por  fu  puerta  entrare,, 
boiver  á  encontrar  la  puerta, 

'A  cuyo  intrincado  efpacio, 
a  cuya  fabrica  ciega 

U  fama  le  lu  dado  nombis 


donde  icio  íe  íuftenta 
de  carne  humara  :  los  hombrfií 
que  en  todo  el  Revno  fentenciaO 
á  muerte ,  en  vez  de  facarios 
de  la  cárcel  áque  mueran, 
oy  á  morir  á  la  cárcel 
los  traen  ;  y  porque  no  tenga 
falta  de  alimento  nunca, 
aviendo  Minos  á  Athenas 
fujetado ,  por  tributo 
impufo  que  le  traxeran 
cada  ano  trefeientos  hombre* 
forreados  ,  para  que  fean 
pafto  humano  deftc  monftruo* 
vianda  viva  defta  fiera. 

Eftos  en  el  Laberinto 

fin  armas  algunas  entran, 

tres  ,  ó  quatro  cada  dia, 

y  él  mata  al  que  antes  encuentf** 

Yo  .  Capitán  General 

de  Minos  ,  por  fi  en  defenfa 

Athenas  fe  me  ponía, 

por  el  tributo  fui  á  Athenas; 

q  aunque  foy  de  nación  GriegOj 

Ja  Tobera  na  belleza 

de  Ariadna  ,  hija  de  Minos* 

á  que  íe  firva  me  fuerza: 

efto  no  es  del  cafo  ,  afsi 

doy  al  difeurfo  la  buelta. 

Es  eftablecida  ley 
á  las  guardas  ,  que  qualquiera 
que  falte,  fe  han  de  íbrrear 
hafta  el  numero  ellas  mefmas, 
además  de  la  opinión 
mia  ;  mirad ,  pues  ,  fi  es  fuerza;* 
pues  quebrando  las  prifiones, 
de  la  amarrada  cadena 
falún  dos¿  íi  fetá  jufto 
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5  á  los  dos  (ya  es  tiempo)  prenda,  entre  los  otros.  Pant;  Adviertan 


a  zanje  por  detrás. con  ellos  ¡y  les 
quitan  las  efpadas ., 

Para  que  aísi  afíeguremos 
„  *¡Ueftras  vidas  con  las  vueítras. 

1  ¿/.Cobardes, trai  dores.  Pan,  Como 
Jos^ hablas  de  eíTa  manera? 
oefi0res  ?  principes  y  Reyes. 

1  *  Calle  ,  ó  mereréle  aquella 
j*aga.  Pan.  Que.  vos  mi  Corchete 
huvifteis  de  fer  por  fuerza? 
o ‘Las  armas  me  aveis  quitado, 
p  á  mirarme  yo  con  ellas::: 

Las  mias  poco  importaba 
^  tenerlas  ,  ó  no  tenerlas. 

¡d,  Llevadlos  afsi ,  y  ponedlos 


v u ellas  mercedes ,  que  vamos 
huleando  de  tierra  en  tierra 
una  mu  per  de  un  amigo, 
que  importa  no  nos  detengan* 
Tef.  Ay  Cielos!  Lik  Venid. 

Par.tvf.  Adonde? 

Lié.  Al  Laberinto  de  Creta. 

Pant.  En  roda  mi  vida  fui 

amigo  ,  en  Dios ,  y  en  conciencia! 
de  meterme  en  Laberintos. 

Lid.  Ponedlos  en  la  cadena, 
y  aquel  caballo  también 
luyo,  midefpojo  fea. 

Tef.  Venganza, Cielos,  venganza.* 
Pant.  Paciencia,  Cielos,  paciencia» 


Llevan/os ,  y  Jale  el  Rey  Minos ,  viejo,  Dedalo  ,/ 
fofd'adói  marchando  por  otra  parte* 

Mln.  Haga  alto  aqui  la  gente,, 

porque  antes  que  en  la  Corte  entrar  intente 
con  los  ricos  defpójos 
que  traygo  de  ellas  lides ,  a  los  ojos 
quiero  llegar  aora 

de  Ariadna  ,  y  de  Fedra  ,  a  quien  adora* 
mi  amor,  pues  con  licitas  finezas 
padre  ,  y  amante  foy  de  fus  bellezas. 
Ded.Eft a  quinta  eminente, 

que  al  foí  empina  la  elevada  frente, 
como  mandafie  en  el  aufencia  tuya, 

.retiro  ha  lid  o  á  la  obediencia  luya; 
cita  ha  íido  la  Esfera  %  i . 

de  fus  dos  Soles  ,  y  la  Primavera,  ' 
comprando  fus  colores, 
aprendió  nuevas  rofas,  nuevas  flores, 
con  quien  ya, las  que  fueron  mas  hermofa$¿ 
vulgares  flores  fon  ,  vulgares  rofas. 
fMh¡.  Mandad  ,  Dédalo ,  hacer  fonora  falva 
á  uno ,  y  otro  clarín  ,  bien  como  al  Alva 
los  paxaros  fa ludan  ,  pues  en  fuma 
stqueftos  de  metal  ?  y  elfos  de  pluma 
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fe  miran  ios  acentos, 
y  codos  fon  1  i  fon  ja  de  los  vientos. 

Dedal.  Ya  la  falva  han  oido, 
y  de  la  torre  alegres  han  filido, 
fu  guarda  fui ,  y  aqueíle  ameno  prado 
otra  vez  juraré ,  que  no  han  pifado. 

Mía.  No  admires  mis  rezelos, 
que  tengo  que  temer  mucho  á  los  zelos. 

Salentodas  las  Damas. 

¿triad.  Mil  veces  vi&oriofo, 
aplaudido,  contento  ,  y  venturofo, 
á  honrar  tu  patria ,  y  á  iluítrarla  vengas; 
tiFed.  Mil  veces,  ó  íeñor  ,  felice  tengas 
las  merecidas  glorias, 
que  eterno  te  coronan  de  visorias. 

Min.  Y  mil  veces ,  hermofas  hijas  mias, 
con  veros  aumentáis  mis  alegrías, 
y  toma  puerto  entre  amoroíos  lazos 
alegre  mi  fortuna  en  vueílros  brazos, 
centro  de  dichas  tantas. 

S ale  Lidoro . 

Lid.  Si  merezco  elle  honor  ,  dame  tus  plantas. 

M¡n.  O  ,  Lidoro  ,  tu  feas  bien  hallado; 
cómo  te  fue  en  Athenas  ?  hate  dado 
el  tributo  que  impufe  en  fus  almenas? 

Lid.  Obediente ,  feñor  ,  la  grande  Athenas,- 
el  tributo  te  embia, 
porque  yo  fui ,  y  en  grande  atención  mía 
halla  aqui  le  he  traído, 

lin  que  un  hombre  me  falte, aunque  han  querido 

en  muchas  ocaíiones 

romper  elfos  efclavos  las  priíiones, 

(gracias  á  mi  cuidado) 
y  aviendo  ázia  ella  parte  oy  caminado 
con  ellos ,  y  que  tu  por  ella  parte 
conducías  Exercitos  de  Marte, 
no  he  querido  pallar  ,  lin  que  tuvieífes 
ella  noticia  ,  y  los  efclavos  vieífes. 

'Min.  Muy  bien ,  Lidoro  ,  híciíle, 
y  porque  pueda  de  un  aféelo  trille 
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divertir  el  prolixo  penfamiento, 
con  la  memoria  de  mi  bien  intento 
borrar  Ja*demi  mal  :  eftos  cautivos, 
á  quien  fueron  los  hados  tan  eíquivos, 
delante  de  mi  paífen  aherrojados. 

Ari.  A  compafsion  me  mueven  fus  cuidados, 

i Salen  muchos  atados  las  maros  ,y  detras  ’lejeo * 
y  Var.tuflo . 

Lid.  Id  ,  cautivos  ,  paliando, 

y  las  rodillas  ante  el  Rey  doblando, 
y  ante  Ariadna  ,  y  Fedra  mis  Teñeras, 
que  es  merced  ver  un  Sol  con  dos  Auroras.’ 

Te/.  Avra  en  el  Mundo  alguna, 
que  pueda  compararfe  á  mi  fortuna? 

Pañi.  Pues  no  ,  feñor  ?  ía  mia, 

que  es  ni  menos  ,  ni  mas  en  elle  dia. 

'Mir.  No  me  acuerdes  ,  memoria  ,  mis  enojos^ 
acuérdame  no  mas  que  fon  defpojos. 

Arlad  Fedra  ,  qué  es  lo  que  veo? 

F*dr.  Yo,  Ariadna,  lo  dudo,  aunque  lo  creo. 

Arlad.  No  es  aquel  joven  el  que  nos  ha  dado 
vida  á  las  dos  ?  Fedr.  El  es  ,  y  fu  criado 
es  el  otro.  Ariad .  Que  es  efto? 
quién  á  los  dos  en  tal  rigor  ha  puefto? 

Tcd.  No  sé.  Arlad:  Decir  qó  i  fiera 

que  las  dos  le  debemos:::  Fed.  Confideríj 
que  licencia  las  dos  nunca  tuvimos 
‘de  falir  de  la  Torre  en  que  vivimos, 
yque  ferá  culparnos  el  libralle. 

Arlad.  Permitirá  mi  amor  que  fufra,  y  calle* 
viendo  al  que  me  ha  librado 
de  la  muerte  ,  á  la  muerte  condenado? 

Liy.  Pallad  •  no  os  detengáis. 

T 'efe o.  No  fon  aquellas. 

Pantuflo  ,  aquellas  dos  Deidades  bellas 
que  focorri  ?  Pon*.  No  puedes  engañarte. 

Tef  Pues  rengo  quien  fe  ponga  de  mi  parte, 
tengo  de  hablar  :  Gran  Rey  de  Creta ,  advierte 
á  la  mayor  crueldad  ,  á  la  mas  fuerte 
tray  don.  Mln%  N  adá  a\Q  digas* 
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catyt í v o. Tef^í'O  no  lby:;L/¿/.No,no  profigas, 

Tfeo.  De  Athenas ,  ni  cautivo. 

Minos..  Que  ha  importado, 

íi  ya  con  el  tributo  te  ha  embiado? 

Fant.  Ni  con  él ,  ni  fin  él  hemos  venido, 
fino::if/7/.En  vano  obligarme  aveis  querido* 

Ti’L Hablad, feñora.  Min. No  ay  intercesiones* 

Añdd.  Toda  íoy  confufionde  confuíiones. 

Tef.  Pues  í  abe  i  s : *. :  Fed. DI  ísim  u  1  a  lo  que  oímos. 

Te-feo.  La  verdad. 

Arlad.  Pues  nofotras  quando  os  vimos? 

Minos.  Vayan  de  aquella  fuerte 

adonde  el  Minotauro  les  dé  muerte. 

Tef.  Qué  poco  con  mis  laftimas  reílauro! 

V ant .  En  fin  ,  vamos ,  feñor  ,al  Niñotauro? 

Tefeo.  Qué  no  me  conocéis  ?  grande  fiereza! 
mas  quando  no  fue  ingrata  la  belleza? 

Llevarlos. 

¿^/«.Marche  elCampo  á  laCorte  de  eífe  modo,; 
fiendo  todo  trofeos  ,  triunfos  todo: 
hijas á  Dios ,  pues  yá  de  aquella  Quinta,; 
que  bofquexa  el  Abril ,  y  el  Mayo  pinta, 
nunca  a  veis  de  falir  ,  que  mi  cuidado, 
aunque  fea  tarde,en  mi  me  ha  efearmentado; 

Vafe  Minos. 

'Lidor.  Ay  Ariadna  hcrmola, 

quando  lera  mi  fuerte  mas  dichofa? 

Arlad.  Larde  ,  y  mas  oy ,  fi  creo 
que  voy  dando  lugar  áotro  defeo. 

tidor .  Pues  fino  fue  mi  amor  merecimiento; 
por  Dios,  que  lo  ha  de  fer  nú  atrevimiento; 
queeíloy  del  todo  ya  defefperado, 
a  morir  ,  ó  vencer  determinado.  Vafe. 

Arlad.  Flora  ,  á  Dedalo  di ,  que  hada  que  aya 
habladome  ,  á  la  Corte  no  fe  vaya, 


Ved.  Que  genero  de  tormento, 
Ariad.  Qué  Iinage  de  dolor, 

Fedr.  Qué  habito  de  temor, 

Arlad.  Qué  efpeeie  de  fentimiento, 
fWr .  EHa  es  ,  Cielo,  que  fiento?  ^ 


\  ti  y  a» 

Ariad.  Es  la  que  lloro  ofendida?, 
Fed.  Batalla  tan  atrevida, 

Añad  Confufion  tan  encantada, 
Fedr,  Es  eílár  enamorada. 

Arlad.  O  es  eftár  agradecida? 

Fed . 
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*“>.  Darle  una  vida  quifiera,  C  dice  el  alma  que  si? 

P«r  ia  vida  que  él  me  dioj  V*fe  ^ec^ra  >  y  fale  Veua¡o. 

pero  no  me  atrevo  yo  Ved.  Que  me  llamas  ,  dixo  Flora, 

a  pagar  de  efta  manera:  aY  en  que  te  íll‘va;  triada. 

si  bien  ,  aunque  él  no  me  diera  °Y  be  de  fiar  de  tí 

''ida .  al  verme  aísi  rendida.  ir,i  >  Y  aima*  Señora, 


viviera  al  dolor  vencida: 
de  dos  afe&os  cercada, 
es  eftár  enamorada, 
o  es  eftár  agradecida? 

Mas  ay  de  mi !  que  aunque  yo 
fu  vida  procuraré, 

Y  con  ella  pagaré 
la  que  él  entonces  me  dio, 
no  eftoy  íatisfecha  ,  no, 
de  que  no  le  debo  nada: 

Verme  entonces  obligada, 
y  aora  reconocida, 
es  eftár  agradecida, 

6  es  eftár  enamorada? 

Fed.  Sentir  tanto  fu  tormenro, 
driad.  Llorar  tanto  fu  dolor, 

^ed.  Gran  parte  tiene  de  amor. 

Mas  es  que  agradecimiento,' 
*W.  En  vano  ayudarle  intento. 

^ri  Yo  he  de  ayudarle  atrevida. 
*ed-  Temer  yo  tan  afligida, 

Eftár  yo  tan  alentada, 
dos.  Es  eftár  enamorada, 

Q  es  eftár  agradecida? 

Fedra?  Fed.  Ariadna? 
d'tadn.  Qué  pena 
Fufpende  afsi  tu  fortuna? 
fed.  Yo  no  tengo  pena  alguna,1 
(pluguiera  á  Amor!)  til  que  agena 
de  placer  ,  de  pelar  llena 
cftás  ,  qué  tienes  ,  me  di? 

No  ay  tnftcza  alguna  en  mi. 
Ay  ,  Ariadna  !  qué  importó 
decir  la  lengua  que  no, 

2m.  VI. 


mucho  encargarme  rezelo 
de  las  dos ,  que. tan  (agrado 
don ,  quiere  todo  el  agrado 
de  Júpiter  en  el  Cielo. 

Ariaan.  Eftámos  íolosí 
Dedal .  Aqui 

fola ,  y  apartada  eftás. 

Arlad.  Oy  ,  Dedalo  amigo ,  harás 
una  fineza  por  mi. 

Dedal,  Tu  efclavo  foy. 

Añadn,  Mi  ttifteza, 
mi  pena  ,  y  melancolía 
nace  de  ver  cada  día 
con  quanta  cofta  ,  y  fiereza 
eflé  monftruo  (ay  de  mi  trille!} 
fe  conferva  ,  y  íé  alimenta 
en  cífa  cárcel  fengr  lenta, 
que  con  tanto  ingenio  hicifte» 
dias  ha  que  he  deleado 
facar  de  efta  obligación, 
ó  tyrana  fujecion 
al  Mundo  ,  y  oy  me  h3  obligado 
Con  mas  piedad  ver  á  eflós 
prefos  ,  que  con  tal  rigor 
ván  á-fus  manos  ;  mayor¬ 
mente,  que  entre  aquellos  prefos, 
uno  que  hablar  ha  querido, 
y  aun  hablar  no  le  han  dexado, 
a  mas  piedad  me  ha  obligado, 
á  mas  laftima  movido, 
porque  la  vida  le  debo, 
no  importa  decirlo  ,  no, 
que  en  vano  en  un  punto  yo 
me  acobardo  ,  ni  me  atrevo: 

Xx  oy 
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oy  de  Ja  torre  fali,  Aru.  No  temas ,  que  aunque 

oy.  á  efle  arroyo  baxé,  yo  fabré  tener  fecrcto, 

con  un  bruto  peligre,  cito  fe  ha  de  hacer  por  mi, 

y  del  amparada  fui:  viva  eíte  eftrangero  ,  y  muera 

no  alcanzo,  de  que  manera  eífe  eícandalo  ,  eíTa  fiera, 

prefo  eftá  ,  y.  pues  me  libró  Ved.  Qué  avia  que  no  haga  por  ti 

de  una  fiera  ,  es  bien  que  yo  quien  mas  fervirte  defea? 


a  él  le  libre  de  otra  fiera. 

Ded.  Aunque  tu  juila  efperanza, 
que  es  peligrofaiofpecho, 
oy  no  en  vano  has  de  aver  hecho 
de  mi  tan  gran  confianza: 
dificul tofo  lera 
librarle ,  mas  un  famofo 
valor  lo  difícil itofo 
ha  de.  emprender. 

Aríadn.  Claro  cita. 

Ded.  Yo  no  le  podré  efcufar 
ya  del  Laberinto  ,  en  que. 
ha  de  entrar ,  pero  dire 
cómo  fe  podrá  librar, 
dándole  la  contracifra, 
de  eífe  caos  obfcurp  .,  y  ciego; . 
y  íi  yo  á  defcubr ir  llego 
como  eífa  enigma  ,  eíla  cifra 
fe  deíata  ,  bien  podrá 
falir  dcfpues  ,  aunque  éntre 
aora ,  como  no  encuentre 
con  la  fiera  ,  pues  fi  dá 
con  él ,  es  fuerza  matarle, 
primero  que  falgí*. 

Ariadyi,  Quien. 

dá  un  favor-,  quien  hace  un  bien 
ha  de  hacerle ,  y  ha  de  darle 
del  todo ;  él  no  ha  de  morir, 
ni  elfo  fe  ha  de  aventurar. 

Ve d.  También  lefupiera  dar 
veneno  ,  con  que  rendir 
pudiera  eífe  monftruo  ,  á  efedo 
de  fervirte  ,  pero  ei  ver:;;. 


yo  inftr.ument.os  le  daré, 
y  venenos  ,  para  que 
el  grande  afedo  fe  vea 
de  fervirte ,  pues  que  ya 
tú  te  has  fiado  de  mi, 
y  yo  el  favor  te  ofrecí, 
nada  rezelo  me  dá, 
pues  quando  fe.  lepa.,  y  quandd 
el  Rey  me  quiera  prender, 
alas  me  labré  poner 
para  efeaparme  bolando 
por  eífas  etereas  falas, 
y  huyendo  de  fu  caíljgo, 
llevarme  á  Icaro  conmigo, 
fi  él  ufa  bien  de  las,  alas.  V4’ 
Ariad.  Pues  que  yo  tan  atrevida, 
de  darte  la  vida,  trato, 
huefped  ,  no  me  feas  ingrato, 
que  me.  coftarás  la  vida.  Vafe # 
Salen  Tefeo  ,  y  Pantuflo . 

. Pant .  Al  fin ,  ya  eftamos  ,  feñor, 

'  en  efia  pequeña  cárcel, 
cocina  del  Minotauro, 
efperando  por  inflantes, 
que  para  vianda  fuya, 
ó  nos  cuezan  ,  ó  nos  aífen, 
ó  nos  frían ,  ó  nos  tueften, 
nos  perdiguen  ,  nos  empanen, 
nos  hagan  albondiguillas, 
en  gigote  ,  ó  pepianes, 
pues  para  todo  guifado 
ya  eftá  manida  la  carne. 

Tef  Yes  2  Pantuflo  ¿  tan  terrible,, 
tan 
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ni  quien  me  dio  un  bofetón 
que  guardáíle  yo :  mís  tate. 

Te  feo.  Qué  tienes? 

Tant.  Eítoy  con  piedra, 

pues  que  íiento  que  mc  abrcn. 
Salen  De  dalo  ,y  Libio-,  aviendo  antes 
hablado  dentro. 

Ded.  Abrid  aquella  priílon. 

Lib.  A  qué  fin  ,  Dédalo  ,  cntrafte 
en  ella  prifion?  Ded.  Aura 
un  Soldado  fue  á  avi  fírme 
de  que  ella- cárcel  ella 
minada  por  una  parre, 
y  vengo  á  reconocerla; 
pues  que  eftáá  mi  cargo  , Tabes, 
el  repararla.  Lib.  Aquí  ¿fian 
dos  que  mandó  eílar  i  parte 
Lidoro.  Vafe  Libio. 

'Ded.  Y  los  que  yo  bufeo:  A/aú. 
Mientras  mi  cuidado  trate 
de  mirar  elle  apofento, 
ten  abierto  el  de  adelante. 

Te/.  Sin  duda ,  qüe  por  no  fot  ros 
vienen  yá.  PanK  Lindo  potagé, 
guifados  los  dos  >  haréniós 
de  garvanzos  racionales. 

'Ded.  Ga vallero  ,  cierta  dama, 
que  fien  re  vueflros  pelares, 
aquefte  ovillo  os  embia 
de  hilo. 

Dale  un  ovillo  de  hilo  de  oro. 
pant.  Para  que  devane? 

la  Parca  es  ,  pues  nos  regala 
con  hilado.  Ded.  Gon  atarle 
á  una  púa  de  la  puerta, 
quando  en  eífe  caos  entrareis, 
bolviendole  á  recoger, 
ferá  la  falida  fatil; 
y  por  fi  antes  que  íaigais, 
al  Mino t a  uro  encontrareis* 

Xx  z  con 


tan  duro  ,  tan  fuerte  trance? 

Pues,  y  cómo  que  le  veo, 

V  le  viera  ,  aunque  cegaflé. 
v» Pues  no  liento  tanto,  no, 
aquella  ttayeion  notable 

cpn  que  á  los  dos  nos  prendieron, 
ni  aver  de  entrar  en  la  grave 
fabrica  del  Laberinto, 
donde  ella  fiera  me  mate, 

Como  ver  la  ingratitud 
de  aquellas  raras  beldades, 
defpues  deíconocieron 
a  quien  las  dio  vida  antes. 

Pant.  Qué  muger  no  da  elle  pago 
a  quien  mas  íérvirla  trate? 

*ef.  Y  íi  apuro  mas  mi  pena, 
no  fiento  que  me  negaílen 
efta  obligación  las  dos, 
fino  la  una  (ola .  baile 
que  ello  digan  mis  defdichas. 
*W.Qué  tiene,  afsi  Dios  te  guarde, 
T  la  una  ,  que  la  otra? 
ie/  Ay  un  genero  de  males, 
donde  no  fe  líente  el  mal, 
fino  el  dueño  que  le  hace: 
la  ingratitud  dé  la  una, 
que  es  la  que  yo  miré  antes, 

V  la  que  me  dio  al  mirarla 
^eneno  entre  los  edítales, 

p  fiento  folo. 

"  Que  te  acuerdes 

aora  de  elfos  difparates? 
que  no  fabré  yo  decir 
cómo  fie  llamó  mi  padre, 
que  leñas  tenia  una  moza, 
que  queriéndome  de  valde, 
en  fu  Compañia  me  dió 
los  gradólos  >  y  galanes; 
a  quien  le  di  unos  dineros 
ün  día  ,  que  me  guardafié. 
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con  ellos  polvos ,  que  vais 
derramando  á  todas  partes* 
perderá  el-  fentido  ;  luego 
Dale  una  caxa * 
con  elle  azero  matadle, 

Dale  un  puñal. 

que  ya  no  os  verán  las  armas; 
pues  os  las  quitaron  antes: 
con  ello  dice  que  os  paga 
la  vida  que  la  guardaíleis, 
que  calléis ,  y  a  Dios ,  pues  no 
es  bien  que  ello  fepa  nadie. 

Te/.  No  se  cómo  refponderos, 
que  como  felicidades 
nunca  trate  ,  nunca  fupc 
hablarlas  en  fu  lenguaje. 

Ded.  Difsimulad  ,  porque  buelv£ 
la  guarda. 

Te/eo .  Ay  dicha  mas  grande! 

Pant.  No  lo.dixe  yo?  há  mugeres, 
y  que  lindos  animales! 
o  como  faben  pagar! 
ó  cómo  agradecer  fabenf' 

Apolo  las  lleve  á  todas, 

Júpiter  á  todas  guarde. 

Tef.  O  fi  fueíTeefte  favos, 
de  aquella;:: 

Vant.  En  eíío  no  hables,  • 
mas  que  fea  de  la  otra. 

Sale  Libio. 

tik  Tanto  te  detienes ,  que  haces? 

Ded.  Ya  he  viílo  en  eñe  apofento 
todo  lo  que  es  importante.  Vaf. 

Lib.Q pando  elle  fuera  el  del  riefgo, 
de  remediar  era  fácil. 

P ant .  Y  por  que? 

Lib.  Porque  vofotros 

fois  los  que  ella  propria  tarde: 
he  de  echar  al  Laberinto. 

Panj.  Miren  fi.  un  poco  urdaííe 
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la  feñora.  Lib.  Venid  ,  pues, 
Eílrangeros  miferables. 

Ttf.  Obedezcamos  al  hado, 
Pantuflo.  Pan. En  el  Mundon^ 
es ,  feñor  tan  bien  férvido 
como  él ,  nada  ay  que  mande, 
que  no  le  obedezcan  todos. 

Lib.  Ella  puerta  que  mi  ralléis, 
la  puerta  es  deíie  ícpulcro 
de  vivos. 

Te/.  Que  horror  tan  grande! 

Lib .  Entrad,  pues,  por  ella.  Partid 
me  dirá  ,  afsi  Dios  le  guarde, 
feñor  guarda  Minotauro, 
qué  le  importa  á  ufaíted  darme 
tanta  pri la?  Lib.  Ella  bramando 
el  Minotauro  de  hambre. 

Tant.  Pues ,  y  qué  le  importa  á  ufteí* 
que  brame  el  otro  ,  ó  no  brame* 

Lib.  Entra  yi.  Pant.  Yo  Coy  criada 
mi  amo  ha  de  paíTar  delante. 

Tef.  Recibe ,  tumba  funeíla, 

# aqueíle  vivo  cadáver.  Vafe . 

Lib.  Ya  entró. 

Vant  Yo  no  acierto  á  entrar. 

Lib.  Pues  qué  duda?  Pant.  Aora  fabfi 
que  fe  hacen  muy  mal  las  cofas, 

^  quando  íin  güilo  fe  hacen?  Vafi' 

Lib.  Infelices  de  vofotros, 
que  en  fortuna  femejante, 
á  nunca  mas  ver  la  luz 
por  eífe  fepultro  entrareis; 
y  felice  yo  ,  pues  ya 
aílcguré  en  ella  parte 
la  faLta  de  los  que  huyeron: 
echo  á  la  puerta  la  llave.  Vafr 

Suelven  d  falir  d  obj curas  ,  Te  fe  o ,  / 
Pantuflo  ,  p guien  do  fe  por  el  hilo, 
de  oro. 

Te{>  Aj;  íbifmo  msjsonfufo! 

IMi 
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Pm.  Mucho  temo;::  Tef.  Que? 

Bant,  Quedarme 

,  donde  mis  Tupiros 
pueblan  ellas  íóledades. 

*ef%  La  lóbrega  noche  aquí 
pavorofamente  yáze. 

Creeráfme  que  tengo  miedo? 
í<?/*  El  animo  mas  confiante 
temiera  en  la  confuíion 
de  efpe&aculo  tan  grande. 

Angoftas  las  calles  fon- 
*ef  Son  atahudes  las  calles, 
angoftas ,  y  de  madera. 
z/nt.  Oyes ,  íeñor ,  te  apartes* 
zfí  Que  ternes? 

Pant.  Que  no  me  pierdas, 
y  el  Minotauro  me  halle=, 

Ttf-  En  íintiendo  fus  pifadas, 
eñe  veneno  he  de  echarle. 

Pant.  He  aqui,feñor,  q  es  muy  duro 
de  eílomago  ,  y  no  le  hace 
operación  ella  purga, 

^ue  avernos  de  hacer? 

^efeo.  Matarle 

c°n  eñe  puñal.  Pant.  He  aquí 
^  que  no  le  matan  puñales? 

Jfe°.  Dexarnos  matar  dél. 

N0  es 

kuen  remedio,  pero  es  fácil: 
r  ayl  Tef.  Qué  es  elfo? 

°n  el  ef panto ,  pierde  el  hilo  "Pantuflo*. 
P°nt.  He  tropezado, 
no  se  en  qué.TV/.Nada  te  efpante, 
hueífos  de  difuntos  fon 
quantos  pifas  ,  que  ellas  calles 
cementerios  pavorofos 
*  fon  de  uno  ,  y  otro  cadáver. 

*****  Y  que  no  me  efpante ,  dices? 
Pues  quándo,di,he  de  eípantarme? 


Te/'.  Ven  tras  mi. 

Entrafe  Te  feo. 

Pan. Ya  lo  procuro, aunque  en  vaide, 
porque  no  eftoy  por  aora 
para  ir  atrás ,  ni  adelante. 

El  hilo  ,  con  el  efpanto, 
perdí ,  no  se  ii  he  de  hallarle, 
que  una  vez  perdido  el  hilo 
de  la  dicha  ,  no  es  muy  fácil 
de  hallar  defpues :  Ha  feñor? 
por  Júpiter  ,  que  me  hables* 
por  Apolo ,  que  me  efcuches: 
ya ,  fi  eftas  fon  burlas ,  bailen* 
hilo  pido ,  no  me  des 
cordelejo  :  ay  1  que  me  afen: 
por  el  fupremo  Dios  Momo, 
que  no  me  refponde  nadie: 
aquellos  feñores  muertos, 
muertos  muy  defconverfables 
fon  :  tanto  en  decir ,  hicieran 
por  dónde  fe  vá  á  la  calle 
íiquiera?  mas  ,  Santos  Cielos* 
bramiditos,y  acercarfe? 
mas  que  del  banquete  de  oyt 
vengo  yo  á  fervirlos  antes? 
mas  luego  páralos  podres 
mas  que  el  veneno  no  mafquej 
ay!  que  liento  unas  pifadas, 
que  temblar  la  tierra  hacen; 
fi  por  eftár  ello  obfeuro, 
por  el  olor  ha  de  hallarme, 
aunque  fea  romo  ,  harto  oíos 
dexo  para  que  me  faque: 
ay  ,  que  fe  anda  el  Laberinto 
ázia  como  que  fe  cae!, 
qué  gran  ruido! 

Dentro  Tefe  o.. 

Tef  Favor ,  Diofes, 
en  tan  afligido  trance. 

Pant,  Efta  es  U  YQ&  de  Tefeo. 

Tef, 
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Tef  Piedad  ,  fupremas  Deidades. 

Pant.  Que  feari  tan  defcortefes 
ellos  muertos  ,  que  no  taquen 
una  luz  ,  oyendo  ruido 
en  la  vecindad.!  mal  hacen. 

TeJ.  Vencí  el  horror ,  el  prodigio 
mayor  del  Mundo ,  y  mas  grave< 
Sale  enfanorentado. 

Pant.  Ello  es  hecho',  pifadiras 
mayores  que  las  de  antes 
ázia  mi  liento ,  fin  duda 
que  viene  ,  p  ira  pelearme, 
pifando  queda 

Tef  Quién  es? 

Pant.Uoú  fm  decir  Dios  raime: 
feñor  Minotauro ,  un  plato 
que  o  y  fe  le  íirve  hambre, 
no  le  pruebe ,  que  echará 
las  entrañas  al  probarle, 
que  no  huele  bien.  Tef  Pantuflo? 

Pant.  Quién  es? 

Tefeo.  Quien  del  mas  notable 
mcnílruo  triunfó  ,  atropellando 
eftra  ñas  d  ificu  I  tad  es: 
fenti  el  ruido  ,  eché  el  veneno, 
y  bolviendo  á  retirarme, 
fenti  que  fe  detenia, 
y  que  entorpeciendo  el  ayre, 
que  aquí  ella  prefo  también, 
pues  que  ni  entra ,  ni  fale, 
a  bramidos  fe  quexaba 
con  menos  fuerza  que  antes, 
alcanzóme ;  y  yo  teniendo 
aqtiefte  puñal  delante, 
fe  hirió  en  él ,  bolvió  ázia  atrás; 
yo  entonces  mas  arrogante 
cmbelli  con  el  5  á  brazos 
venimos ,  y  en  tantas  partes 
Je  herí ,  que  él  muerto  quedó, 
y  yo  bañado  en  fu  fangre: 
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el  hilo  voy  recogiendo, 
para  que  de  aquí  nos  faque. 

Pant.  Si  aqui  me  dexaíle  ,  aquí 
era  fuerza  que  me  hailafles. 

Te/  Sígueme ,  pUes  ,  ven  conmigo 

Pant.  Yá  no  admire  ,  yá  no  efpallt6 
ver  que  por  una  maroma 
varios  boiatines  anden, 
pues  andamos  por  un  hilo 
nofotros ,  y  fin  quebrarle. 

TeJ.  Ella  es  la  puerta ,  verás 
como  á  mis  golpes  fe  abre, 
aunque  fus  laminas  fueran 
de  pórfido  ,  ü  de  diamamante. 

Entranfe  ,/ale  Libio  ,y  buelven  TeftOt 
y  Pantujlo  a  faíir  por  otra 
puerta . 

Lib.  Qué  es  eílor  quién  ella  puerta 
oíTa  derribar?  Tefeo.  Quien  íale 
del  obfeuro  Laberinto 
oy  viéfcoriofo  ,  y  triunfante. 

Pant.  Triunfante  yo  ,  y  vi&oriofo 
falgo  también. 

Lib.  Traycion  grande! 
armas  aquí?  ha  de  las  guardas? 

Tefeo.  Antes  que  tu  voz  las  llame::5 

Lib.  Traycion  en  el  Laberinto. 

Tef  Te  faltará  la  voz.  Pant.  Dale, 
que  en  eílando  muerto  ,  yo 
le  daré  también.  Lib.  Ah  infame! 

Ventr.  Traycion. 

Dándole  de  Puñaladas  Tefeo  ,  fe  en* 
tran  todos. 

Tef.  dentr.  Gente  viene  ,  vamos 
donde  el  monte  nos  ampare. 

Pan  den. No  parece  q  hemos  muerta 
alguna  cola  importante? 

Salen  Aria  da  a  ,  y  Flora. 

Ari.  Huyendo  de  Fedra  hermofa, 
me  vengo  á  ella  foledad, 

por 


De  D.  Pedro  Calderón 
por  dar  á  mi  voluntad. 

Cs&ra  mas  anchurofa, 
jjUe  poique  afolas  me  dexe 
Jí°rar  ,  padecer ,  fentir, 

<piife  á  elle  campo  falir, 
adonde  a  íolas  me  quexe: 

qué  avrá ,  Flora ,  parado,, 
oque  efedo  avrá. renido 
5^  favor  que  mifentido 
?  priíion  ha.  embiado 
a  aquel  infeliz  ?  fi  avrá 
deípojo  fangriento 
~e  a  quede  monítruo  violento? 

0  fi  avrá  logrado  ya 
el  focorro  mío  ?  que  yo, 

Pena  de  alfombro ,  y  de  miedo,, 
dudar  fojamente,  puedo, 
mas  Caberlo  ,  Flora  ,  no. 
w.Eftrano  es  tu  fenti miento,, 
pues  que  no  te  dá lugar 
de  vivir. 

wiad,  Quando  un  pefar 
aí\igenicnos  violento? 

0r%  Podrá  divertirte ,  di, 
j7/°y  alguna  cola  ?-  Ari.  No. 

«  Quieres  que  algo  cante  yo?  - 
r¡a>  Como  lea  trille,  si, 

Tolo  mi  eftraneza 
divierte. ,  pues  la  harmonía, 
corno  al  alegre  alegría, 

•  aísi  dá  al  trille  triíleza. 

Cita  Flor  a, y  quedafe  Ariadna  dormida „ . 
^..Soio  á  un  olvido  mortal 
ella  mi  mal  de  por  medio? 

V  fiendo  el  remedio  tal, 
que  ha  de  matarme  el  remedio,, 
juas  quiero  morir  del  mal. 

Parece  que  fe  ha  dormido, 
f°la  aquella  paísion  fuerte, 
c°mo  imagen  de  lamuerte? 
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fus  triílezas  ha  vencido: 
fola  la  quiero  dexar, 
durmiendo. alivie  fu  quexa,. 
pues  folo  durmiendo ,  dexa 
el  pefar  de;  íer  pefar.  Vafe. 

Salen  Lidoro  ,y  foldados. 

Lid.  Amigos ,  pues  yá  mi  amor 
llegó  á  fu  eílremo ,  y  pues  corre 
tan  defecha  mi  fortuna, 
oy  la  violencia  la  logre:: 
elle  cavallo  ,  defpojo 
de  aquel  infelize  hombre 
que  el  hadotraxo  arraílrando 
atan  miferas  prifiones, 
me  ha  de  valer,  pues  fiado 
en  íus  alientos  velozes, 
me  he  de  atrever,  á  romper 
el  coto  de  aquella  torre, 
y  el  refpeto  á.la  hermofura 
de  Ariadna  vella  ?  donde 
no  puede  el  amor ,  configa. 
la  oífadia  los  favores- 
Cielos,  Ariadna  es  ella,  *  *’ 

que  duerme ,  dando  lecciones 
á  la  Primavera  hermofa 
de  como  han  de  fer  las  flores. 

Oy  ha  de  fer  mia  /ayudadme 
á.  que  en  mis  brazos  la  robe,  , 
y  que,  ninguno  me  liga 
vueílros  azeros  eílorven, 
en  tanto  que  yo  con  ella. 
en  eífe  Beleroíbnte 
veloz  me  efconda ,  paíTando 
áeítrañas  jurifdicciones. 

V. no.  Contigo  .venimos,  y  hemos 
de  vivir  fiempre  á  tu  orden. 

Van  Je  los  Soldados . 

Lid.  Yo  llego :  hermofa  Ariadna,’ 
tu  refpeto  me  perdone. 

Ar'u  Ay  de  mi!  que  es  ello  i  Lid.  Es 
un 
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un  traydor  afe£io  noble, 
que  fon  nobles  los  afe&os 
de  amor,  quando  ion  traydorcs. 
Ariad.  Ola,  qué  es  ello?  no  ay 
nadie  ?  ninguno  me  oye? 

Lid.  No,  que  lufpendido  el  viento, 
aun  en  cafa  no  refponde. 

Afiad,  Traydor  ,  cómo  lo  fagrado 
de  aquellas  paredes  rompes? 

Lid.  Amor  es  Dios  ,  y  no  teme 
que  lo  (agrado  le  eftorve, 
dei  te  he  de  Tacar,  huyendo 
á  mas  remotas  Regiones, 
y  hacer  que  agravios  configan 
lo  que  no  pueden  favores. 
llegando/ ?  á  Ariadna ,  ella  le  faca  la 
r  .  efpada  de  la  cinta. 

Ariad.  Primero  con  efte  azero 
te  he  de  dar  la  muerte, 
i Vent.  ano.  Rompe 
fu  pecho  al  traydor ,  que  afsi 
del  Rey  á  la  ley  íe  opone. 

Lid.  Ay  de  mi!  conmigo  hablan. 
'Aria n.  La  fortuna  me  focorre, 

L^nt.  Otro.  No  íe  cícape  fin  caftigo. 
Lid.  A  mi  me  han  huleado. 

Tefeo  dent.  Corre, 

hafta  que  amparo  nos  dé 
lo  intrincado  de  elle  monte. 

Tant.  dent.  No  puedo  ya  correr  mas. 
Lid»  Vanos  fueron  mis  temores, 
que  con  otro  hablaron.  Ari.  Mira 
que  fe  atreven  tus  tray dones 
a  mucho.  Lid.  Yá  de  mis  brazos 
quién  te  ha  de  librar? 
t*fe  Tafeo  9j  Pantuflo  come  cajeado . 
^efeo.  Los  Diofes 

me  valgan.  Ud.Qiib  es  efto?T^/.Es 
un  infeliz  que  fe  acoge 
donde  le  amparen ;  qué  yeof 
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trej  ¿sí  uuigios. 

Ai  i .  Que  miro?  Lid.  No  diras  do^fi 
te  maten? cómo ,  traydor, 
la  priíion  que  te  di  rompes? 

TeJ.  Como  vengo  adarce  rnueitf 
donde  quiera  que  te  tope. 

Pait.  Dónde  iré  yo,  qre  no  halle 
íiempre  peligros  mayores? 

TeJ.  Muere  ,  manchando  la  yerV* 
con  tu  vil  purpura  noerme. 

Vale  Te  feo  de  puñaladas  ,j  cae  deti^' 
Lid.  Ay  de  mi !  que  me  has  hall^0 
íin  armas.  Pant.  Siempre  aísi  tcP^ 
yo  á  quien  aya  de  matar. 
*^r/\Qué  notables  confuíiones! 
cómo:::  aqui  la  voz  me  falta. 

S ale  Fedra. 

Fed,  Que  ruido  es  efte  ?  qué  voces» 
Ariadna  ?  eítraño  alfombro! 
til  en  efte  jardín  (qué  horrores!) 
con  un  hombre  hablando  eftas* 
y  muerto(ay  de  mi!)otro  homb^ 
qué  ha  íido  aquello? 

TeJ.  Dar  muerte 
á  efte  abiímo  de  trayeiones. 

Fedr.  Quién  eres?  7V/.Cómo,  leñóte 
tan  prefto  me  deíconoces? 
yo  íóy  aquel  que  di  vida 
á  las  dos  en  eífe  bofque, 
y  á  quien  una  de  las  dos 
felá  ha  dado ,  y  mi  honor  nob& 
ft  reconoce  la  deuda, 
al  dueño  no  reconoces 
muerto  yáen  el  Laberinto 
dexoá  aquel  bruto  disforme; 
huyendo  venia  á  amparaimc 
de  los  miniftros  ferozes 
que  me  íiguieron  ,  y  aqui 
me  arrojé ,  fin  faber  dondes 
yá  quefabeisque  yo  vivo, 
y  que  mis  altos  biaíones 

an-* 


fnt«  ,  y  defpues  os  pagan 
as  dichas ,  y  los  favores: 
jjticd'a'd  con  Dios  ,  pues  el  Cielo 
querido  que  yo  cubre 
aqueíTe  cavarlo  mío, 
en  cuyas  alas  veloces 
P°dré  huir  fe  guramente. 
r'la¿'  Pues  fin  otras  fufpenfiones, 
n°  te  detengas.  Fed.  Camina. 
rUd%  Huye.  Fed.  Efcapa* 

^ind.  Buela.  Fed.  Corre. 
p.  Sale  Flora. 

*lor'  Señoras ,  de  vueílro  padre 
noefpereis  mas  los  rigores, 
que  prefó  Dédalo  3  fabe 
que  una  embió  a  las  priíiones 
favor  a  Tefeo ,  ya  entrambas 
amenazan  fus  rigores. 

Ya  yo  no  me  puedo  ir. 

JfW.  Yq  fi.  Vafe . 

y Je°.  Tu  el  cavallo  coge. 

Señor,,  ampara  mi  vida. 
r*ad.  Señor  ,  mi  vida  focorre. 
v  •  Si  ós  quiero  llevar  conmigo, 
n°  es  pofsible  que  lo  logre, 

Pues  han  de  alcanzarme  luego 
huyendo  con  dos  priíiones: 
tott:ad  las  dos  eíTe  bruto, 
ya  mi  criado  coge, 
huid  en  él ,  mientras  que  a  mi 
h^e  dan  muerte  mis  blafones. 
^iad.  Hflo  es  morir  todos  tres, 
fin  que  á  ninguno  perdone 
el  rigor  ,  pues  tú  te  quedas 
a  morir  íin  dilaciones., 
y  nofotras  á  morir 
Vamos  también ,  que  pafsiones 
^radiadas  de  un  cavallo, 

^^n  qué  poder  ferá  dócil? 
v*  Puesjno  perezcamos  todos, 

XmVL  &r 
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es ,  llevar  una.  Fed.-Puz-s  tu 
la  que  has  de  librar  efeoge. 

Tef  Si  ello  es  fuerza  el  efeoger, 
y  no  edáen  manos  de  un  hombre 
el  querer  ,  ni  el  olvidar, 
tu  hermoíura  me  perdone, 
que  elfo  es  fuerza  ,  no  elección, 
ven  comigo .Toma  dFedr  a  la  mano • 

Ariad.  Efcucha,  oye, 
yo  fui  la  que  te  embió 
a  Dedalo  á  las  prifiqnes, 
por  mi  vives,  yo  te  di 
la  vida,  la  mía  focorre. 

Tef.  Dices  bien  ,  primero  fon 
precifas  obligaciones, 
que  las  pafsiones  del  güilo, 
librarte  mi  honor  diípone. 

Toma  d  Ariadna  ,j/  dexa  d  Fedra. 

Fedr.  Y  es  judo  que  á  mi  me  dexes 
en  el  riefgo  que  conoces? 
fi  aunque  me  adoras,  me  pierdes? 
de  qué  íirve  que  tne  adores? 

Tef.  Tu  también  has  dicho  bien, 
quién  lo  que  ama  no  focorre? 

Arlad .  EíTe  es  güilo  ,  y  eílo  honor, 
y  podrá  vivir  un  hombre 
bien  en  el  Mundo  fin  fer 
amante,  no  fin  fer  noble. 

Nobleza  es  aventurar 
trofeos  ,  famas,  y  honores 
por  fu  dama  ,  porque  amando 
no  ay  yerro  que  no  fe  dore. 

Ariad.  EíTo  es  dexarfe  vencer 
un  hombre  de  fus  pafsii  nes, 
eílotro  vencerlas,  mira 
qual  trae  aplaufos  mayores, 
fer  vencido ,  ó  vencedor? 

Fed.  Di,q  píenlas?  ^.Qué  rcfpondes? 

Fed.Tii  me  quieres?/^.  Yo  te  quiero, 
Y  y  Fedr. 
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Fed. Quál  eliges?  ^m.Qualefccges$ 

Fed. Ser  amante?  Aria.  Ser  honrado? 

Tef.  Qué  dudo  ?  que  aunq  me  noten 
de  ingrato  ,  he  de  fer  amante: 
todo  el  pundonor  perdone, 
que  las  pafsiones  de  amor 
fon  foberanas  pafsiones: 
acufenme  los  atentos, 
que  a  mi  me  bada  que  tomen 
mi  difeulpa  los  que  ,  amando, 
dexan  fus  obligaciones. 

Vafe ,  y  llevafe  a  Fedra . 

Ariad .  Ay  de  mi  1  no  liento  ,  no, 
ver  que  ingrato  correípondes 
1  a  mis  finezas  ,  porque 
las  olvides  ,  ó  las  borres, 
íino.porque  entre  tus  brazos 
con  ranto  güito  recoges 
a  eíTa  fiera  ,  á  ella  enemiga, 
que  mas  Tiento  en  tus  baldones, 
mis  zelos ,  que  mis  agravios, 
pero  qué  agravios  mayores. 

Ya  batidos  ios  hija  res, 
del  veloz  bruto  ,  á  los  golpes, 
corre  ,  peníando  que  buela, 
huela  ,  penfando  que  corte. 

O  quién  fuei  a  tygre  t  fiado, 
que  las  huellas  que  conoce, 
ligue  ,  fin  que  fus  dcfdichas 
le  embaracen,  ni  le  cíioiverv 
Aun  de  verle  afsi  me  huelgo; 
mas  miento  ,  que  otros  fa  y  eres 
gozando  ,  verle  me  peía» 
y  á  entrambas  luzes  conformes, 
por  hacerme  cite  pelar, 
y  aqueífe  güilo  ,  los  robles 
unas  veces  me  le  en  Teñan, 
y  otras  veces  me  le  efeonden. 

O  á  los  Diofes  ruego ,  bruto, 
que  con  plantas  tan  velozes 


Prodigios * 

te  vas  alejando  ,  que] 
con  algún  peñafeo  choques 
desbocado  ,  y  que  perdiendo 
el  atributo  de  noble, 
quede  en  ti  mas  poderofo 
ei  reíábio ,  que  lo  dócil! 

Ni  el  treno  obedezcas  ,  ni 
la  cípuela  lientas  inmoble, 
ni  aquella  al  taólo  te  avife, 
ni  ai  ta&o  eíTotra  te  informe, 
Tino  que  lin  ley  te  rijas, 
te  delpcñes ,  y  desboques: 
y  a  ti ,  ingrato  ,  y  á  ti ,  aleve, 
el  mas  traydor  de  los  hombreé 
tu  mifmo  bruto  te  arraítre 
antes  que  Taigas  del  bofque; 
aunque  le  llames  ,  no  pare. 
Mas  ay  !  que  ellas  maldiciones 
fon  contra  mi ,  pues  y  3  eftás 
mas  lexos  mientras  mas  corres* 
A  lo  mas  alto  ce  Tuba 
de  la  cumbre  de  eíTe  monte, 
no  lo  digo  ,  porque  allí 
te  veré  lm  que  lo  eítorven 
los  troncos  ,  fino  porque 
defde  aili  al  valle  te  arroje, 
donde  con  tanta  luz ,  Tea 
dcfcfperado  Factonte. 

A  la  raya  de  ellos  mares 
llegue  desbocado ,  y  íobrei 
Tus  efpúmas  baxéj  fea, 
que  á  poco  tiempo  zozobre, 
yer.dcíc  a  pique  contigo; 
y  díf.íe  la  quilla  al  tope 
hecho  pedazos ,  te  de 
oy  monumento  íalcbre; 
y  quando  al  Mar  ,  y  a  la  tierra 
la  yerva  ,  v  la  efpuma  cortes, 
íi  llegares  a  tomar 
puerto  en  cíhañas  Regiones, 
nur 
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rii-rcs. ,  nunca  los  logres, 

1  E  quieres  ,  te  aborrezcas 
1  tc  quiere  ,  la  baldones; 

Con  cus  finezas  la  can  fes, 

5  cpn  las  luyas  te  enoje; 

¡! tl1  la  alhagas  ,  te  olvide; 

Jj  eHa  te  alhaga  ,  la  arrojes 
cie  tus  brazos ;  y  al  fin  ,  nunca 
üs  diréis  los  dos  conformes: 

61,1  otros  brazos  la  veas 
contenta  de  otros  amores. 

"fes  ay  de  mi  l  para  qué 
®°y  ai  Cielo  trilles  vozes, 
que  perdidas  en  el  viento, 
íc  gallan  ,  y  no  le  rompen? 
que  tu  no  cienes  la  culpa 
de  lo  que  el  hado  difpone. 

Si  no  merecí  agradarte, 

V  tu  á  cu  amor  corrcípondes, 
que  culpa  tienes  £  no  lleguen 
^unea  á  ti  mis  maldiciones. 

corras ,  feliz  pares, 

JJ' agante  pallo  las  flores, 
jugante  íombra  las  copas, 

"¡en  mandado  a  qualquier  orden, 
cjlé  bruto  ce  obedezca, 
el  menor  tiento  le  dome, 

^  HeguCs  feliz  amante, 

Ae§ur0  a  otro  Rey  no ,  donde 
*gen0  Rey  te  teciba, 

"C  efpacio  tus  dichas  gozes, 
^Ofrefpondido ,  y  amante, 

"e  una  beldad  con  dos  Soles. 

Sus  finezas  te  diviertan, 
¡usaihagoste  enamoren, 


tus*  peofa miemos  adore. 

Los  trofeos  que  de  Marte 
configas  ,  galán  Adonis, 
a  iu  regazo  los  rindas, 

2  fu  hermofura  los  podres, 
embidiando  eternamente 
las  tórtolas  tus  amores. 

Pero  qué  digo  ?  mintieron 
como  aleves  mis  razones, 
como  infames  mis  piedades, 
mis  zelos  como  tray dores, 
que  no  he  de  íer  noble  amante 
con  quien  no  es  amante  noble. 

Yo  te  íeguire ,  yo  mifina 
vengaré  tus  finrazones, 
direie  a  mi  padre  el  Rey, 
que  Fedra  te  dio  favores, 
que  te  liga ,  y  que  fe  vengue: 
yo  haré  que  las  armas  tome, 
y  contra  quien  te  amparare. 
Fieras  de  efte  inculto  monte, 
aves  de  elfos  blandos  ay  res, 
troncos  de  eífe  verde  bofque, 
ondas  de  eífe  claro  rio, 
defte  ameno  jardín  flores, 
luzesdeeíía  azul  Esfera, 
Lilreilas  de  eííé  alto  móvil, 
eípumas  de  eífe  ancho  Mar, 
partes  que  hacéis  todo  el  Orbe, 
á  la  venganza  os  combido 
de  mis  zelos ,  y  rigores, 
para  que  efcarroiento  fean 
mis  vengativos  blafones 
de  las  mugeres  burladas, 
y  de  los  ingratos  hombres.  Vafe . 


FIN  DE  LA  SEGUNDA  JORNADA. 


Yy  x 


jOR- 


3  J  ^  ím  mayores  Prodigios, 

JORNADA  TERCERA. 


Reprefent'ola  SebaJlian  de  Prado  en  el  Teatro  de  enrnedih. 
PERSONAS  QJJE  TABEAN  EN  ELLA. 


Hercules, 

Nefo. 

Floro  ,  Principe, 
Anfrifo. 

Danteo . 

Veas. 

CUrin, 


Deyanira, 

Narcifa. 

Clorinda. 

Nife. 

Laura. 

Criado  i. 

Criado  2, 


'Dentro  voces  ,y  J di  en  huyendo  T5 anteo, 

1 'Anfrifo',  Veas  ,  Narcija ,  Laura, Nife, 
Clarín,  y  Clorinda ,  villanos  ,  y  tr„s 
ellos  Hercules. 

Dant.  Huye ,  Anfrifo. 

Anrfr.  Huye  ,  Clarín, 

Ciar.  Efcondete  del ,  Danteo. 

Clor.  Narcifa.  Narc.  Nife. 

Nife.  Clonada-» 

huid  todas.  Narc.  Santos  Cíelos, 
monftruos  de  á  pie,  y  de  acavallo 
oy  nos  perfigucn.HÉ-rí*.  Teneos, 
cíperad ,  no  huyáis,  amigos, 
mirad  que  no  foy  tan  fiero 
monftruo  ,  como  dice  el  trage, 
tan  bruto ,  como  os  parezcoj 
humano  foy,  hombre  foy, 
no  vueflra  muerte  pretendo, 
fino  mi  vida.  D^í.Alcanzonos. 
Ciar.  De  fia  vez  quedamos  muertos. 
Narc.  Por  verme  fin  ti  me  pefa, 
Anfr. Por  verme  fin  ti,  me  huelgo. 
Herc.  Moradores  del  Oera, 
iponte  que  altivo,  y  íobervio, 


es  ,  empinando  la  frente, 
verde  columna  del  Cielo, 
vecinos  de  las  riberas 
de  cífe  criftalino  Etmo, 
que  lleva,  en  vez  de  tributos, 
batalla  al  falado  Imperio: 
deteneos ,  efperaos, 
de  paz  hablaros  intento, 
que  la  guerra  que  yo  traygo, 
toda  me  cabe  en  el  pecho; 
no  he  de  partirla  con  nadie, 
que  yo  para  mi  Ja  quiero, 
porque  foy  en  mis  dcfdichas 
la  confuíion  de  mi  mefmo; 
no  temáis  ver  mi  íemblantc 
tan  horrible  ,  que  yo  creo  • 
que  temierais  mas ,  á  verme 
el  del  alma  p<  r  de  dentro: 
efcuchad  .  f;brc  is  la  califa 
con  que  á  ellas  montañas  veng^ 
vereis  que  os  pido  piedades, 
quando  horrores  os  ofrezco. 

Ciar.  Su  merced  no  de  cíTá  fuerte 
nos  pida  que  le  cfcuchemos, 
por-' 
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o^nte  tan  vil ,  no  por  cierto, 

9ue  ha  de  hacer  por  cortesía 
que  pudiera  por  miedo. 
arc.  Pregunte  lo  que  quifierc: 

9tie  á  todo  reípondcrémosj 
1°  que  fabemos  es  poco, 

>rPero  aun  lo  que  no  fabemos. 

***c.  Defde  el  Flegra,  aquel  robuíto , 
Peñafco  ,  que  fue  en  un  tiempo 
campaña  de  hombres,  y  Diofes, 
guando  gigantes  íobervios 
intentaron  efcalar 
laMageftad  de  los  Cielos, 
fiendo  dcfpue?  fu  edificio 
fu  caduco  monumentos 
al  Oeta  ,  eífe  gigante 
de  yedra,  que  á  Arlante  opueílo 
leavuda  en  aufencia  mia, 
a  foílener  el  gran  pefo 
de  onze  globos ,  defpechado, 
altivo , cruel ,  refuelto, 
dcfefperado ,  y  confufo, 
con  una  demanda  llego: 
decidme  por  vida  vu cifra, 
fi  por  dicha  ,  (mal  empiezo) 
fi  por  defdicha,  (bien  digo) 
viftels  por  eífos  defiertos 
Veloz  un  Centauro  ,  que 
de  dos  efpecies  compuefto, 
el  medio  parece  hombre, 
y  cavallo  el  otro  medio;. 

Tiendo  afsK,  que  no  es  mitad 
de  uno ,  y  otro  ,  pues  dos  cuerpos 
fon  ,  aunque  los  juzgue  uno 
el  acción  ,  y  el  movimiento: 

Eífe.  y  pues  (ay  infelied) 
fiado  en  el  bruto  ligero, 
trae  una  dama  robada: 

(como  pronunciarlo  puedo, 


d  y  uw  **  *  *  *  —  -  •  *  — 

falga  deshecha  en  mi  aliento?) 
en  bafea  fuya  he  corrido 
toda  el  Africa  ,  reniendo, 
por  quanto  termino.el.Soí 
va  delineando  ,  y  midiendo  • 
con  el  curfo  natural 
la  edad  de  un  circulo  entero, 

,  íiemprc  de  los  dos  noticias5j 
pero  nunca  avifos  ciertos. 

Ayer  unos  labradores 
de  aqueítos  vecinos  Pueblos, 
que  a  lo  intrincado  del  monte 
entró  con  ella  ,  dixeron: 
y  afsi ,  oy  en  alcance  fuyo 
eífas  malezas  penetro, 
eftas  felvas  folícito, 
eífos  peñafeos  inquiero  ^ 
tronco  a  tronco  ,  rama  a  rama, 
piedra  á  piedra  ,  y  Peno  á  Peno; 
decidme  fi  le  aveisvifto, 
que  en  albricias  os  promero, 
ricos  dones  (quien  dio  albricias 
jamás  de  ítis Téntimientosf) 
ó  fi  fabeis  de  los  dos, 
y  calíais ,  por  los  eternos 
Diofes,  que  aqueíía  montaña 
arrancada  de  fu  afsiento, 
fea  ay  la  tumba  vueftra, 
ó  breves  pedazos  hechos* 
feais  atomos  ociofos 
de  la  vanidad  del  viento; 
porque  fi  Hercules  con  dichas 
fue  horror ,  fue  paímo  eífupendo 
de  los  hombres ,  y  las  fieras, 
que  Pera  Hercules  con  zelos? 
Anfr.  Señor  Miércoles  ,  fi  yo 
algo  fppkra  de  aqueíTo, 
por  decirlo  lo  dixera; 
y  aun  no  es  poco ,  le  prometo, 
por 


jj* 
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por  el  güilo  de  decirlo, 
no  decirlo  fin  iaberlo. 

Narciia  ,  que  es  tan  curiofa, 
que  nada  paila  en  el  Puebro, 
que  ella  no  lepa  ,  es  quien  vio, 
poco  avrá  ,  á  eíTe  Cavallero, 
y  de  efpanto  nos  d;‘ó  vozes 
á  codos  noí'otros.  Herc.  Cielos, 
dadme  luz  de  mis  defdichas: 
poco  os  pido  ,  poco  os  ruego, 
pues  poca  cofia  os  tendrá 
darme  á  mi  lo  que  ya  tengo. 
Quién  es  'Narciia  ?  Nif.  Hila  es. 

Herc.  Di  me  ,  qué  has  viíto? 

Piare.  Si  puedo 

hablar ,  lo  diré.  Dant.  De  quando 
acá  dificultas  ru  elfo, 
y  hablar  no  puede  sí  Narc .  Aora 
que  á  Hercules  delante  tergo. 

Ciar.  Quién  un  Hercules  tuviera 
con  que  ponerte  hiendo! 

Herc.Di ,  pues,  villana.  Narc.  Señor, 
yo  citaba  ,  fi  bien  me  acuerdo, 
á  la  falda  de  tíTe  m  >n  e, 
quando  eftraño  ruido  liento 
enere  las  hojas  ,  y  r  irnos; 
u  vét  quién  le  caufa  bue  vo 
los  ojos  ,  y  á  eííe  Cientauros 
penetrar  lo  inculto  veo 
de  íus  entrañas ,  llevando 
entre  fus  brazos  íbbervios 
una  muger.  Herc.  Calla  ,  calla, 
que  con  ella  voz  me  has  muerto. 

Narc.  Pues  por  qué  Tabello  quiere, 
íi  ha  de  fentlr  el  fábeílóí 

Herc.  Porque  fon  zelos ,  y  fon 
de  eífa  condición  los  zelos, 
morir  por  Piberíos  antes, 
y  dd'pues  por  no  fabcrlos. 

Narc.  Pues  yo  que  ya  el  anees  dixe, 


¿liaré  e!  defpues. 

Herc.  No  quiero 
que  lo  calles  ,  fino  que 
profigas.  Nar.So  sé  mas  que  cito* 
p  >rqtr¿  quede  dd'mayada 
con  el  efpanto  ,  y  el  miedo; 
pero  á  las  voces  que  di, 
llegó  'Baliteo  el  primero, 
él  te  dirá  lo  demas. 

Herc.  Quién  es  Danteo? 

Dant.  Y  o  ¡nefmo. 

Herc. Llega fte  á  efte  tiempo? Dant.% 
que  íiempre  llego  á  mal  tiempo. 

Herc.  Y  vtíleie  ,  al  finí  Dant.  Señor» 
íi  es  que  la  verdad  le  cuento, 
yo  quiero  bien  á  Narcifa, 
mire  que  mal  güito  tengo; 
en  hulea  Tuya  iba  ,  quando 
oi  íus  voces,  y  al  acento 
deltas  corrí ,  y  llegué  á  punto::: 
fi  no  ha  de  enfadarte  eífo, 
diré  lo  demás.  Herc.  Profigue. 

jyan. Que  iba  ázia  el  boíque  cor  riédo 
con  una  dama  en  los  brazos: 
y  al  ay  re  el  cabello  fuelto, 
bolaba  yá ,  y  no  corría, 
el  Pegafo  pareciendo, 
que  era  cavallo  con  alas, 
diftinguiendolas  el  viento, 
en  íer  aquellas  de  pluma, 
y  fer  cftas  de  cabello. 

Herc.  Maldígate  el  Ciclo  ,  amen. 

Dant.  Yo  no  te  pedí  primero 
licencia  para  decilio? 

Herc.  Aora  Tabes  que  es  necio 
quien  ufa  de  las  licencias 
que  le  cftán  mal  a  fu  dueño? 
pero  profigue ,  prefigue, 
apurémos  el  veneno 
de  una  vez  3  (  ó  fuera  tanto, 

que 
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<)ue  me  matara  fedienm) 

Por  donde  fue?  qué  camino 
tomo  ?  qué  vereda?  D ant.  Eíío, 
Clarín  es  el  que  lo  fabe. 

Glar.Yo>Laur*S\ feñor,q  él  al  tiempo 
que  citábamos  con  Narcifa, 

Calía  del  monte  huyendo. 

Ü**c, Di,  por  dónde  fue?C/*r.Señory 
íu  merced  efcuche  atento; 
por  eíFa  parte  que  Oeta 
refifte  confiante  el  ceño 
del  Mar  ,.bolviendo  deshechas 
las  olas  ,  que  fus  cimientos 
con  pólvora  de  criftal 
baten ,  burlando  fu  eítruendo 
Un  embate  ,  y  otro  embate, 
un  encuentro  ,  y  otro  encuentro: 
ay  una  intrincada  felva, 
que  paca  en  un  bofque  ameno, 
don 4q  jyftfen grado  brazo 
del  MaV  ,  neutral  corre  el  Etrno, 
ya  azia  abaxo,  y  yá  azia  arriba; 
porque  íiempre  obedeciendo 
las  crecientes  ,  y  menguantes, 
ni  alcanzamos ,  ni  íabemos 
qual  es  fu  corriente  ,  pues 
corre  menguando  ,  y  creciendo, 
azia  abaxo  el  medio  día, 
y  azia  arriba  el  otro  medio: 

^  la  margen  defte  bóíque, 
de  varias  refacas  puefto^ 
paró  el  desbocado  bruto, 
móvil  de  un  hernsofo  Cielo, 
nube  de  un  ardiente  rayo, 
y  esfera  de  un  dulce  fuego. 

Yo  v  quando  le  vi  venir, 
entre  unas  hojas  cubierto 
cfruve  ,  mientras  pafLba, 
quando  él ,  reconociendo 
antes  clíuio ,  y  defpucs 


ocupándole  ,  en  lo  ameno 
dél  ,  pufo  a  la  herrnofa  dama, 
que  follozando  ,  y  gimiendo, 
le  dixo  aqueíias  razones: 

Haíh  quando  ,  monftruo  fiero, ' 
has  de  tener  por  tarea 
'apurar  mi  fufrimienro, 
fi  fabes  que  es  impofsible 
que  agradezca  tus  defeos, 
y  que  en  cu  poder  adoro 
las  memorias  de  otro  dueño? 

Mere.  Buenas  nuevas  te  dé  Dios, 
profligue  ,  di  mucho  de  eíío. 

Ciar.  Si  fabes  que  íi  me  das 
mil  muertes  con  eñe  uzero 
abriendo  e  n  mi  pecho  puertas, 
no  ha  de  faiir  de  mi  pecho? 

Si  fabes  que  no-ha  bailado 
á  mudarme  todo  el  tiempo 
que  cortés  amante  mió, 
me  has  rejpetado  ,  creyendo 
que  podras  con  tal  decoro 
hacer  favor  del  defpreeio, 
qué  quieres  de  mi?  Al  arbitrio 
me  dexa  de  mi  tormento, 
dixo  ,  y  apelando  ai  llanto, 
bol  vio  á  eclypfar  dos  luceros".:- 
Yo  ,  que  los  vi  divertidos, 
á  ella  llorando ,  á  él  ñntiendo; 
me  vine ;  y  a fsi  ,  íeñor, 
en  cfte  valle  los  dexo, 
orillas  de  efíe  criftal, 
que  fue  dos  veces  fu  efpejo, 
pues  medio  mar,  medio  rio, 
es  un  Centauro  de  yelo. 

He  re,  Efiraño  linage  es 

de  anfia  ,  de  pena  ,  y  tormento 
cíie  que  ofendido  lloro, 
tile ,  quc'tnflc  padezco; 
idos  ,  villanos  ,  de  aquí, 

huid. 
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d  ,  huid -de  rm  fuego,  '  eílán  ,  veri  preílo,  ven1  preílo. 

'  ^  ^  r  .  »-  -  y  •  x  i  .  ..  \  .i-- 


un  fu  (piro  mío 
para  bolver  en  incendio 
cite  monte  ,  porque  el  Echna, 
el  Beíubio ,  el  Mongibelo, 
afeytados  de  la  nieve, 
no  ocultan  ,  no  guardan  dentro 
de  fu  vientre  tanta  llama, 
como  el  volcan  de  mi  pecho 
refpira  con  cada  foplo, 
aborta  con  cada  aliento. 

mí  Huyamos  todos. 

T-odf.  Huyamos. 

Herc.  Deteneos ,  deteneos, 
no  os  vais  ;  mas  idos ,  que  tu 
íolo; ::  Van  fe  todos. 

Detiene  Hercules  d  Clarín . 

Ciar.  Ay  de  mi  1  yo  íby  muerto. 

Herc.  Baila  que  quedes  .conmigo, 
porque  me  guies  al  pueílo& 
donde  los  dexaíle.  Ciar .  Yo 
huve  de  fer ,  en  efeólo, 
el  efeogido  ,  y  cogido 
para  aqueííe  miniííerio? 

Herc.  $i  ,  pues  til  fabes  adonde 


CUr,  Yo  iré  ,  feñor,  bien  á  bien, 
no  apriete  ,  que  aprieta  recio. 
H  re.  Viven  los  .(agrados  Diofes, 

.  quancos  convienen  los  Cielos, 
M  que  íi  en  e&  inculto  monte 
oy  á  mi  enemigo  encuentro, 
que  he  lograr  la  venganza 
que  piden  mis  fentimicntos: 
cita  hecha  de  mi  al  ja  va, 
que  tiene  mortal  veneno, 
pues  tenida  ella  en  la  langre 
de  la  hidra  que  yo  he  muerto,, 
cuya  ponzoña  convierte 
da  íangre  que  toca  en  fuego, 
ferá  de  aquella  venganza 
el  venenólo  inílrumento. 

O  quieran  los  Diofes  todos, 
queconíiga  elle  trofeo 
yo  por  mis  manos ,  pdf^ñq 
no  quedara  fatisfethós 
íi ,  lleudo  el  agravio  mío, 
fuera  el  defagravio  ageno, 
íiendo  en  Aísia  ,  ó  en  Europa 
de  Jafon  ,  lí  de  Tefeo. 


Vafe  Hercules  .,  y  Clarín ,  y  fale  Nefo  vejiido 
de  pieles  ,y  Dey anira. 

Nef.  Hermofa  Deyanira, 
i  quien  el  Sol  tan  embidioíb  mira, 
que  con  a  n  fias ,  con  penas ,  con  defmayo* 
facó  á  lucir  ante  tu  luz  fus  rayos* 
halla  quando,  halla  quando  tus  porfías 
han  de  vencer  las  prefumpeiones  mías? 
No.foy  monílruo  tan  fiero, 
como  a  tu  amor  le  parecí  primero; 
que  íi ,  por  a  ver  fido 
tan  qííad o ,  valiente  ,  y  atrevido, 
medio  hombre  ,  medio  bruto  me  has  juzgado, 
yá  eílás  deíéngañada 
de  que  fue  prefu mpcion  ciega  ,  y  errada: 


pues 
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pues  yes  aqudie  bruto 
:de  ios  prados  cobrar  verde  tributo, 
queda  la  Primavera  por  defpojo, . 
y  á-mi  poftrado  ante*tus  bellos  ojos, 
adonde  referir  mis  penas-quiero, 
por  acabarías  cié  una  vez.  Primero 
que  eíluvieífes  calada 
con, Hercules  ,  amada 
fu  i  de  de  mí  ;  tu  fabe-s 
quantos  nobles  ddeos ,  qnant-os  -graves 
a  toctos  me  has  debido, 
no  fabos ,  que  toda  eres  oividof 
cafada. te  he  adorado,  j 

halla  queyá  mi  amor  defefperado, 
te  robó  ;  en  poder  mió, 
dueño- has  íido  también  dc-mi  alvedrio, 
pues  defcie-el  primer  dia 
que  la  violencia  pudo  hacerte  mia, 
viendo  1  míen  ti  miento, 
á  robarte  también  el  alma  atento, _ 
te  di  palabra  ,  bien  te  la  he  cumplido, 
de  adorarte  rendido, 
por  ver  íi  mi  fineza 
merecía  un  favor  de  tu  belleza; 
viendo  que  de  las  horas  las  porfías 
cuentan  cabal  el  termino  á  los  dias, 
de  los  dias  filas  tardes  ,  y  mañanas 
cabal  cuentan  la  edad  de  las  femanas, 
de  las  (emanas  varios  interefics 
cuentan  cabal  la  vida  de  -los  mefes, 
y  que  ya  de  los  mefes  el  engaño 
cabal  cuenta  la  errada  luz  de  un  año: 
de  tu  rigor  can  fado,  y  ofendido, 
no  quiero  dar  mis  dichas  á  partido, 
fino ,  pues  ya  no  puedo 
con  alhagos  vencer ,  vencer  con  miedo; 
pues  tu  rigor  me  fuerza, 
que  can  fado  el  re-ípeto ,  de  la  fuerza 
me  aproveche  ;  fi  es-muc-ha 
cita  temeridad  ,  atiene  ,  efcucha»  . 

Tom.VD  Zz  '  A  pe- 


Los  tres  ir  ay  ores  prodigios* 

Apenas  el  Invierno. dado  ,  y  cano  *  \  * 
cfte  monte  con  nieblas  defvanece, 
quando  la  Primavera  le  florece, 
y  el  que  eladofe  vio  .  fe  mira  ufano. 

Paila  la  Primera  ,  y  el  Verano, 

los  defprecios  del  Sol  lufre  ,  v  padece, 
llega  alegre  el  Oroño  ,  v  enriquece 
el  monte  de  verdor  ,  de  fruta  el  llano. 

Todo  vive  fu  jeto  á  la  mudanza, 
de  undia  ,  y  orro  dia  los  engaños 
cumplen  un  año  ,  y  efle  al  otro  alcanza. 

Con  efperanza  fufredefengaños 

un  monte  ,  que  á  faltarle  la  efperanza, 
ya  fe  rindiera  al  pefo  de  los  años. 

Vejan.  Bárbaro  monftruo  fiero, 
aun  mas  defpues ,  que  imaginé  primero; 
que  (i  medio  cavallo  ,  y  hombre  fueras, 
inedia  alma  generofa  al  fin  tuvieras; 
fi  en  tu  poder  robada, 
he  íido  de  tu  furia  refpetada, 
el  tiempo  que  conmigo* 
huyendo  del  poder  de  tu  enemigo 
por  varios  Orizontes, 
han  fido  tu  defenfa  incultos  montes; 
á  mi  me  lo  he  debido, 
pues  fa bes  que  mi  efpiritu  atrevido 
difpufo(cofa  es  cierta) 
primero  que  ofendida  verme  muerta:: 
á  cuyo  fin  ,  con  hechos  inhumanos, 
me  diera  yo  la  muerte  con  mis  manos,, 
con  mi  aliento  me  ahogara, 
ó  al  Etmo  defde  aqui  me  defpeñára.. 

Varias ,  di  ver  fas  veces 

hice  á  los  montes ,  y  á  los  Cielos  jueces. 

defte  defpecho  mió, 

y  oy  de  nuevo  te  advierte  mi  alvedrio. 

¡Ves  el  monte  que  dices  ,  ó  el  Arhlante, 
que  atalaya  del  Sol,  al  Sol  fe  atreve, 
dando  batalla  en  derretida  nieve 
al  Mar  que  efpera  menos  arrogante? 

Pues 
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Pues  yá  fobre  las  nube?  Te  levante, 
ó  yá  fe  atreva  al  que  fus  ondas  bebe, 
comparado  al  honor  que  a  mi  me  muevo, 
menos  firme  ferá  ,  menos  confiante# 

La  cuenta  de  las  horas  ,  y  l°s  dias, 
de  femanas  ,  y  nades  los  engaños, 
de  los  años ,  y  ligios  las  porfías^. 

No  te  han  de  mejorar  de  defengaños, 
porque  no  han  de  vencer  las  anfias  mías 
horas ,  días  ,  femanas ,  nades  ,  y  años. 


W-  Pues  arraftre  mi  tormento 
tu  ambición ,  llegue  en  rigor 
a  fu  termino  el  amor, 
a  fu  linea  el  fufrimiento. 

En  mí  efte  puñal  fangriento 
Verás ,  II  ofenderme  tratas. 

Saca  un  puñal, y  amenaza  fe  a  si  mifma . 

NefOy  he  de  ver  íi  re  fea  tas, 
fiendo  til  de  tí  homicida, 
tu  deshonra  con  tu  vida, 
fi  te  rindes ,  ó  te  matas; 
porque  en  repetidos  lazos 
tengo  de  ver  de  una  fuerte, 
o  entre  mis  brazos  tu  muerte, 
u  mi  vida  entre  tus  brazos. 

Abrevia ,  aleve ,  los  plazos, 
no  torpe ,  y  cobarde  eftésj 
atrévete ,  llega  ,  pues. 

Verás  que  antes  que  ofendida 
efte ,  me  de  á  mi  una  herida 
cada  paífo  que  tu  des. 

Ncf.  Temblando  de  verte  eftoy, 
y  una  vez  fiera  ,  otra  amante, 
quando  pienfo  ir  adelante, 
atrás  caminando  voy: 
á  cada  paífo  que  doy, 
otra  duda  fe  concierta; 
fi  tu  muerte  ha  de  íér  cierta, 
y  cierra  ha  de  fer  mi  muerte, 
ten  ,  que  mas  quiero  perderte 


viva ,  que  llorarte  muerta: 

Dexa  las  anfias  efquivas, 
no  hieras  tu  pecho  ,  no, 
que  no  importa  morir  yo, 
á  precio  de  que  tu  vivas: 
no  tu  honor  con  fangre  eferivas,’ 
quita  del  pecho  el  puñal, 
que  aunque  es  pedernal ,  y  en  tal 
lance  á  verle  herido  llego 
con  azero ,  aun  no  da  fuego 
herido  eñe  pedernal. 

Dey.  Defta  fuerte  me  has  de  vér 
íiempre  que  ofenderme  trates. 

He/.  No  te  hieras ,  no  te  mates, 
que  yo  bolveré  ¿  tener 
efperanza  de  vencer 
con  amor  ,  con  fuerza  no. 

Salen  Hercules ,  y  Clarín ; 

Ciar.  En  efta  parte  quedó. 

Ve y.  O  tarde  ,  ó  nunca  podrás. 

NeJ.  Pues  quien  fia  que  jamás 
podre  confeguirte.  Herc.  Yo. 

Nejo.  Ay  de  mil 

Dejan.  Yo  eftoy  perdida. 

Herc .  Que  abortado  defta  fuerte 
de  la  tierra  ,  con  tu  muerte 
he  de  refea tar  fu  vida. 

Nef.  Aunque  tu  faña  atrevida 
dé.á  mi  esfuerzo  que  temer 
mi  vida  he  de  defender. 

Zz  2  Herc. 
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Herc.  Cómo  podras  de  mi  ira? 

Nef.  Abrazando  á  Deyanira, 
ella  mi  eícudo  badefer. 
d braza  a  Deyanira  ,y  panela  delante » 
Dej  .  Refiílirme  puedo  en  yano, 
de  marmol  dado  foy. 

Ciar.  Buenos  eftán  los  dos  oy. 

Nef.  Y  fi  aquefte  puñal  gano;:.: 

Sumíala  'el puñal. 

Herc.Qxxb  es  lo  que  intemas,traydor.? 
Nef.  En  defenía  hacer;:: 

HercuL  Que  horror! 

Nef.  Yo  de  mi  vida  contigo, 
lo  mií'mo  que  ella  conmigo 
en  defenía  de  fu  honor: 
quando  fuerza  al  arco  des 
para  darme  á  mi  la  muerte, 
que  tengo  de  darla- >  ad  vierte, 
nniene  á  ella :  atrévete  ,  pues. . 
Herc.  Cobardes  tengo  los  pies, 
atadas  las  manos  tengo, 
pues  íi  vengarme  prevengo, 
librarla  ,y  matarte  trato, 
por  fu  vida  ,  ni  te  mato, 
ni  la  libro,  ni  me  vengo* 

L>ey.  Qué  dudas,  eípoío  mió, 
íi  ves  á  quien  te  ofendió? 
qué'im-portaque  muera  yo, 
tuyo  es  todo  mi  alvedrio: 
veriga-con  valiente  brío 
tu  agravio  prudente  ,  y  fabio, 
el  'pie  •,  la  mano  ,  y  el  labio 
mueve  :  fe  tu  mi  homicida*, 
pues  importará  mi  vida 
mucho  menos  que  tu  agravio. 

Si  á  mí  mifma  me  mataba 
yo  ,  porque  á  tí  te  adore, 
que  i m porra  que  otro  me  ¿é 
Ja  muerte  que  yo  me  daba?  • 

Hete.  EíTa  es  mi  pena  mas  brava, 


porque  ti  tu  altiva  ,  y  fuerte 
a  tíre  dabas  la  muerte 
por  mi  honor  ,  en  tanto  abifflio, 
no  te  ha  de  matar  lo  miírno 
que  tengo  que  agradecerte: 
porque  li  de  tu  valor 
cífa  fue  acción  conocida, 
no  ha  de  quitarte  la  vida 
lo  que  me  ha  dado  el  honor. 

Ley.  Pues  cómo  tienes  valor 
de  verme  en  tantos  defveius 
en  otros  brazos? 

Htreul.  Ay  Cielos! 

calla  ,  que  en  tanto  rigor 
me  olvidaré  de  tu  amor, 
fi  me  acuerdo  de  mis  zelos, 

Nef.  De  darme  muerte  no  trates?; 
flechado  aquefle  arco ,  mira 
que  das  muerte  á  Deyanira. 

Herc.  Nada  hieras ,  no  la  mates.' 
Dey.  Que  afsi  tu  ofenfa  dilates? 
líen.  Si ,  que  en  pena  tan  immenfái 
todo  qtianto  el  rigor  pienfa, 
lo.  deshace  la  piedad, 
que  halló  la  feguridaÍÉ 
dentro  de  la  ni  futa  ofenfa. 

,y  Elijo  de  la  Libia. ardiente, 
íi  como  agravias  tray dor, 
a  calo  tienes  valor 
para  fuílentar  valiente* 
el  agravio ,  libremente 
dexa  ella  mvger  ,  redigo 
haz  ai  Sol  de  que  conmigo 
lid  ¡alie*,  á  ver  fi  me  vengo 
defte  agravio.  Nef.  Yo  no  tengo 
de  hacer  batalla  contigo. 

No  cí  darme  muerte  procura, 
diiatar  mi  vida  intenta, 
fr  no  quieres  ver  fangrienta 
cfta  infelice  hermoíura. 

Vtf- 


tt 
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dardos  ,  di  flechas?  que  yo 
labre  deshacerlas  todas. 

Ciar. .Vive  Dios,  que  le.  va  urdiendo 
una  linda  carambola, 

L/V  .Hercules?  Berc.  Si. 

Flor.  Que  he  efcuchado? 

Lie.  Lícas  á  tus  pies  fe.  arroja; 

Flor.  Tú  eres  Hercules?  Berc.  Nb;fé 
quien  io.y  ,  porque  en  efta  hora, 
ageno  yo  de  mi  mifmó, 
aun  no  le  íi  foy  mi  lombra.- 
Flor.  Floro  foy  ,  de  Africa  Infante, 
que  aquellas  felvas  umbrofas 
diícurro  ,  á  caza  de  fieras 
ando,  y  effas  pieles  tofeas 
las  lenas  equivocaron 
de  hombre,  y  fiera  $  que  re  ahoga? 
que  has  mendler?  que  te  aflige? 
aquí  eftoy  ,  que  te  acongoxa? 
que  es  lo  que  tienes?. 

Bercul .  Aquel 

monftruo  que  al  agua  fe  arroja 
es  mi  .enemigo ,  y  aquella 
muger  que  en  fus  brazos  roba, 
fin  culpa  luya-,  es  el  dueño 
de  mi  pena,  viguroíá. 

Lie .  Ay  de  mi!  que  es  Deyanira, 
que  fue  un  tiempo  mi  íeñora. 
Berc.  La  eípalda  buelve  a  la  tierra, 
ufano  ,  por  ver  que. logra 
íu  fuga  a  los  ojos  mios: 
mas  aunque  el  Mar  lefocorra, 
aunque  el  Etrno  le  de.  pallo, 
a  tinque  d  Cielo  fe  meopongq, 
y  aunque  la.hermofura  pierda, 
que  mis  aplaudes  cftorva; 
vea  el  Cielo,  el  Mar,  y  el  Mundo 
que  oy  me  vengo, aunq  fea  á  cofia 
de  mi  amor :  aquella  flecha* .  * 
que.de  la. Hidra  venenóla 

efta 


Hercules  ,  en  lid  tan  dura, 
tu  ofe  ufa;  tu  has  permitido, 
ciUe  yo  halla  aquí  he  defendido? 
erc*  Ello  mis  alientos  pára,| 
pues  tu  vida  no  guardara, 
fi  me  huvieras  ofendido. 

O entro  el  Principe  Floro  ,  y  gente 
Por  acá.  Lie  as.  Por  acá. 

Mucha 

gente  por  el  monte  aífoma. 

^erc.  Para  que  mas  fe  embaracen 
nfis  dudas  unas  con  otras. 

Corre  ,  Licas  ,  que  en  el  monte 
ay  una  fiera  eípantoía 
de  las  que  yo  bufeo.  Bey.  A  qub 
fe  refuelven  tus  congoxas? 

***rc.  No  íé  ,  no  le  ,  Deyanira, 
porque  en  confufion  dudofa, , 
tu  honra  guarda  tu  vida, 
y  es  tu  vida  mi  deshonra, 

«■  Ataja  ,  ataja  ,  no  entren : 
a  ampararle  de  las  rocas. 

/•  En  efta  confufion  quiero 
J '  me  acercando  á  las  ondas. 

Efpofo ,  feñor ,  que  aguardas? 
que  dudásí  Berc,  Tu  vida  íola 
Acobardara  mis  flechas. 

PeJ'-  Difparalas ,  que  no  importa. 

O  íi  pudiefle  cobrar 
ei  cavaliey  y  a  lasólas 
Atrojarme  de  elle  rio. 

Herc.  Yo  re  fegUirc  ,  aunque  corras 
yá  determinado  al  agua. 

Befo  coge  a  Bey  arma-  en  brazos  y. y  fe 
(ntra^y  al  feguirlos  Hercules  ojalen 
el  Principe  Floro  ,  Licas 
y  Criados. 

^lor.  Detente  ,  fiera  efpamoía. 

Herc.  Sí  Deyanira  no  ella 
en  vuefiros  brazos ,  que  importan 
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cometa  de  pluma  ,  y  rofa, 
le  alcance  ,  pues  que  no  puede 
alcanzarle  mi  períona: 
beilifsima  Deyanira, 
aquella  crueldad  perdona, 
harto  dilaté  tu  muerte, 
mas  yá  tu  vida  qué  importa? 
ponzoña  la  flecha  lleva, 
iguales  las  armas  nota, 
bárbaro  Delfln  ,  fupuefto 
que  íi  en  lid  tan  rigurofa 
til  me  matafte  con  zelos, 
yo  te  mato  con  ponzoña. 

Tira  a  dentro  la  flecha  >y  vafe  luego . 

Nefo  dent.  Ay  de  mi! 

Vey.  dent.  Cielos  piadofos, 
dad  favor  á  mis  congo  xas. 

Lie  as.  Por  las  efpaldas  la  flecha 
pafsó  al  monftruo. 

Flor.  Y  yá  en  las  ondas 
el  animado  baxél, 
que  á  imitación  generóla 
de  la  Nave  de  Argos  ,  iba 
andando  (obre  las  olas, 
perdido  el  Piloto  fuyo, 
á  todas  partes  zozobra. 

Uno.  Los  verdinegros  criftaíes, 
teñidos  en  la  efpumofa 
fangre  ,  fendas  de  carmín 
dexan.  Otr» Y  los  troncos ,  y  hojas 
délos  corales  que  nacen 
blancos  antes  que  les  ponga 
calor  el  Sol ,  aprovechan 
la  ocaíion  ,  y  í'e  la  toman, 
viendo  que  la  azul  campaña 
fe  hace  yá  campaña  roxa. 

¿,/V.  Con  el  natural  inftinto 
el  bruto  ,  ai  ver  que  fe  ahoga, 
pone  la  viña  en  la  tierra. 


Tiendo  los  remos  los  pies, 

Tiendo  la  frente  la  proa, 
vela  el  manto  de  la  Ninfa, 
árbol  Nefo  ,  el  anca  popa, 
buco  el  pecho,  y  el  timón 
fobre  la  efpuma  la  cola. 

Ciar.  O  quieran  los  Diofes  ,  qüC 
tomen  puerto  fus  congoxas! 

Lie.  A  focorrerla  lleguemos, . 
por  íi  á  alguna  parte  aborda.  V 'm* 

Sale  Nefo  herido  con  Deyanira  en  w 
brazos. 

Nefo.  Hermofa  muger,  no  temas 
y\  que  he  de  dexar  que  las  ondas, 
aunque  fon  patria  de  Venus, 
oy  en  tu  centro  te  efeondan, 
que  hafla  bol  verte  á  la  tierra, 
íe  alentará  mi  congoxa: 
yá  eftás  en  ella  ,  y  en  ella 
muero  alegre ,  pues  que  logra 
mi  muerte  morir  á  viña 
de  quien  mi  muerte  ocaíiona. 

La  vida  tu  amor  me  cuefta, 
y  entre  mi  furia  rabiofa, 
folo  que  me  debas  quiero, 
la  ultima  flneza  ,  toma 
efta  túnica  que  vifto: 
vesia  ,  que  en  mi  fangre  toda 
bañada  eftá?  pues  en  ella 
el  mayor  teforo  logras: 
íi  Hercules  ,  confiderando 
que  en  mi  poder  ,  tan  á  coila 
de  fus  zelos  ,  has  vivido? 
te  defdeña  ,  ó  te  valdona, 

6  re  quiíiere  dar  muerte, 
haz  que  aquella  piel  fe  ponga, 
que  la  que  no  me  íirvió 
á  mi  de  defenfa  ,aora 
te  fervirá  de  defenfa 
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a  ti ,  pues  en  ella  íola 
eftá  el  hechizo ,  con  que 
te  adoré :  O  fi  mi  penofa  A  farU 
fortuna  ,  defpues  de  muerto 
me  vengara ,  pues  no  ignoran 
mis  defdichas  ,  que  efta  flecha* 
con  la  fangre  venencia 
de  la  Hidra  ,  dexará 
avenenadas  mis  ropas. 

En  el  punto  que  la  vifta,: 
fe  verás  como  te  adora, 
y  te  bu  fea  i  efíe  fecreto,. 
que  nadie  le  lepa  importa: 
no  tengo  mas  que  dexarte,, 

Con  efto  te  galardona 
mi  amor  quanto  te  ha  querido,, 
tu  mor  venturofo  goza, 
y  muera  yo  defdichado, 
porque  tu  vivas  dichofa.  • 

Cae  dentro  muerto . 

Cielos ,  qué  eftrella.de  quanta& 
azul  manto  bordan, 
defperdiciadas  cenizas 
de  la  mas  luciente  antorcha,, 


es  la 


mía  r  a  cuyo  cargo 


eftá  mi  infelice  hiftoria, 
que.  acrifolar  mis  defdichas 
tan  á  pechos  íuyos  toma? 
^urió  Nefo ,  y  yo  en  aquefta 
^efierta  defnuda  roca, 
que  con  tanta  furia  el  Etmo,, 
fiempre  repetido ,  azota, 
con  un  cadáver  eftoy: 
qué  pena  mas  rig-uroía 
pudiera  darme  el  delito, 
fi  le  cometiera  loca, 

*jue  me  da  la  virtud?  Pues 
i  las  adulteras  Roma 
vida  las  dio  tal  vez  ,  fiendo> 
cu  efta  parte.piíidqhi* 


A  quien  pediré  foccrro, 
fi  no  ay  nadie  que  me  oyga? 
que  á  quexas  de  un  infelice 
aun  la  Deidad  iftá  íorda: 
aunque  fean  fin  provecho, 
mis  voces  el  ay  re  rompan: 
Hercules ,  fenor ,  efpofo? 

Sale  Hercules . 

He.  Quié  me  llama,  quien  me  nobra? 

Bey.  Quien  para  íubir  al  Sol, 
oy  á  tus  plantas  fe  podra. 

Her.  Quando  huyendo  de  las  gentes 
en  lo  mas  oculto  lloran 
mis  ojos  tu  muerte ,  quando 
afligida  mi  memoria, 
yá  te  imaginó  Deidad 
del  Mar ,  y  que  en  fus  alcobas 
Tetis  te  alvergaba  ,  haciendo 
de  coral  ,  criílal ,  y  aljófar 
nicho  á  tu  belleza  ,  en  grutas 
de  caracoles ,  y  conchas, 
te  hablo  ,  te  eícucho  ,  y  te  veo? 

Bey.  Si ,  que  la  Deidad  piadofa 
de  Venus  me  dió  la  vida, 
para  que  á  tus  pies  la  ponga. 

A  eflé  fangriento  cadáver, 
que  en  fu  purpura  fe  ahoga, 
y  á  nú ,  á  Tierra  nos  echó 
aquel  bruto  ,  porque  ay  cofas 
adonde  fon  mas  cor  tefes 
los  brutos  ,  que  las  perfonas. 
vi  v  a  e  floy  ,  y  tu  y  a  ib  y :  *  ^ ' 

pero  qué  es  eflo  ?  tu  lloras 
al  mirarme  ?  tüfufpiras? 
tu  de  tus  brazos  me  arrojas? 
quando  penfé  celebrar 
en  ellos  de  tus  victorias, 
y  de  mi  vida  el  efefto, 
tantos  aplaufos  malogras? 

Si.es  que  aora  por  ventura. 
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ó  por  iefvcnmra  a  ora 
de  tu  agravio  breve  allomo, 
de  tu  ofenfa  breve  forobra, 

;vil  delirio  ,  infame  acafo, 
poco  indicio  ,  Ceña  corta 
contra  tu  honor  te  perfuade, 
contra  mi  fama  te  informa, 
miente  la  feña  ,  el  indicio 
miente ,  porque  no  ellas  rocas 
á  Jas  rafagas  del  viento, 
las  refacas  de  las  olas 
eftentas  fe  miran  tanto, 
reíiftiendo  unas  á  otras, 
quanto  mi  honor  al  embate 
de  agua,  y  viento  burla  ,  y  podra, 
quedando  á  vida  del  Cielo 
íiempre  altiva,  y  íiempre  heroyca: 
íi  has  fentido  que  elle  golfo 
en  fu  centro  no  me  efconda, 
yo  me  arrojare, Tenor, 
defdeaqui  a  la  procelofa 
daña  del  Mar  ,  porque  menos 
mí  vida  infeliz  me  importa 
que  tu  güilo  5  lepa  yo 
quedo  es ,  verás  quan  poca 
duda  me  pone  el  alfombro: 
el  corazón  defahoga, 
habla.  Herc.  Hermofa  Deyanira, 
y  infelice  quanto  hermofa, 
porque  dicha  ,  y  hermofa  ra 
fieihpre  enemigas  fe  nombra: 
tu  vida  en  el  alma  eftimo, 
porque  tu  vida  es  la  cofa 
que- mas  mi  vida 'venera, 
y  quemas  el  almaadóra: 
no  temo ,  no ,  de  mi  agravio 
la  execücion  riguroíá, 
que  bien 'conozco  qiie  'al  ‘Sol 
no  1  c  embarazá n  la£  fombras: 
mas' bbmo'eivbfmtiii'dd  nadie 


u  los  demás,  es  forzofa 
defd  i  cha  fa  ti s facer 
con  alguna  acción  aora 
masías  malicias  agenas, 
que  las  deíventura^  proprias. 
Hafta  matar  á  ella  'fiera, 
y  halla  cobrar  tu  perfona, 
toda  ci  Africa  he  corrido? 
un  año  ha  ya  (que  congoxa!) 
que  te  perdi ,  y  don  de.  acaba 
una  duda  ,  empieza  otra: 
en  el.poder  has  eílado 
de  una  fiera  rigurofa, 
d  Mundo  fabe  mis  anfias, 
pues  halla  en  Alia  ,  y  Europa 
mi  opinión  eílán  perdiendo 
los  que  pienfan  que  la  cobran, 
y  ya  eípero  que  vendrán 
de  publicar  mi  deshonra; 
y  íiendo  a  Es  i  que  en  la  duda, 
y  en  la  verdad  hay  dos  cofas; 
la  una  mi  fatisfaccion, 
y  ia  de  todos  la  otra; 
yo  quiero  cumplir  con  ambas, 
y  ha  de  fer  de  aquella  forma. 
Por  mi  parte  ,  pues  yo  íoy 
quien  creo  tu  fama  heroyca, 
yo  te  concedo  la  vida; 
por  parte  de  quien  pregona 
mis  defdichas  te  la  quito; 
cómo  podra  fer  aora 
quitarte  ,  y  darte  la  vida, 
Deyanita  ,  una  acción  fola? 
pues  fácil  es  :  todos  pienfan 
que  moriíle  entre  las  ondas, 
y  yo  falo  fe  que  vives; 
la  voz  de  tu  muer  le  corta, 
y  vive  para'mWolo; 

con 
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Con  lo  qtial  ,  á  un  tiempo  logra 
tai  defengaíío  tu  vida, 

V  tu  muerte  mi  congoxa. 

En  todosaqueftos  montes 
Moay  nadie  que  te  conozca^ 
y  afsi ,  en  ellos  charas 
Cn  trage  de  Labradora: 
vive ,  mas  yo  no  te  vea; 

Vive ,  mas  yo  no  te  oyga; 
pues  con  otro  nombre;;: 
finir %  Efpera, 

que  es  -necia  ,  es  injufta ,  es  loca, 
ella  determinación 
que  contra  ti  mifmo  tomas: 
por  que  has  de  penlar  de  ti 
tan  vilmente que  antepongas 
la  fatisfaccion  agen  a, 
mi  bien  ,  á  la  tuya  propria? 

Por  que  has  de  penlar  q  al  verme 
contigo  ,  fien  do  tu  efpofa, 
te  han  de  murmurar ,  pues  antes 
cierras  con  ello  la  boca 
*  la  malicia?  Tan  poco 
«as  tu  de  ti ,  que  pongas 
duda  en  tu  honor ,  fomentando 
malicias  efcrupulofas? 

Por  qué  has  de  penfar  de  ti, 
que  avrácn  el  Mundo  perfon* 
quepienfe  de  ti ,  que  has  dada 
Planchas  á  tu  deshonra?. 

Ten  de  ti  fa tisfaccion, 
tcndránlaias  gentes  todas, 
porque  II  tu  tu  honra  dudas* 
quién  ha  de  errer  tu  honra? 

O  me  imaginas  culpada, 
o  inocente:  (  aquello  nota) 
fi  culpada ,  aqueííe  azero 
tai  pecho  infeiiee  rompa; 

C  inocente ,  aqueffos  brazo* 
taanfamentc  me  recojans 
Tm.YU 


que  ello  no  tiene  mas  medio, 
que  el  caíligo  ,0  la  lifonja; 
porque  en  efeélo  ,  feñor, 
lentenda  tan  rigurofa, 
para  eftár €1  n  culpa  ,  es  mucha, 
para -eílár  con  culpa  ,  es  poca. 
friere.  Bien -dices  ,  mas  yo  también 
digo  bien  ,  que  eníin  ,  ay  colas 
donde  á  todos  la  razón 
falta  ,  porque  á  todos  íbbra. 

Dey.  Advierte:  :H<rnvNada  me  digas. 
Deyanira.  Mira;:: 

Herc.  Nada  me  propongas. 

£><?.Con  lid  era: : :  ¿T<?r  .Nada-  mó  hables. 
Deyanira .  Oye::: 

Herc.  Nada  me  refpondras. 
que  noferé  yo  el  primero, 
Deyanira ,  que  conozca 
que  no  elle  agraviado ,  y  tome 
fatisfaccion ,  porque  importa 
la  fatisfaccion  agena, 
á  veces ,  mas  que  la  propria. 

Dey.  Ni  yo  fcré  la  primera 
ue  ufe  inadvertida  ,  y  loca, 
e  hechizos ,  para  traer 
á  fus  brazos  lo  que  adora. 

Dentro  Floro,  y  gente, 
fricar.  Azia  aqui  cílán. 
frloro.  Pues  entrad 

defcabeliando  las  copas 
de  elfos  arboles. 
friere.  Qué  mal 

mis  pretenfiones  fe  logran! 

Salen  todos. 

frlor.  Felice  mil  veces  fea, 

Hercules ,  el  día  en  que  cobras 
tanta  dicha. 

Hecul.  Cómo  puede 

dexar  de  ferio  el  que  adora 
la  virtud  de  Deyanira, 

Aaa  con 


^■yo>  Loj.tses,  mayores  prodigios, 

con  quien,  todo  el  Sol  es  (ombraí  .  que  con  bayles  ,  danzas ,  juegos? 
vergüenza  tengo  de  que;  y  con  muficas  ¿ñoras: 


me  vean; :  que  c.icrnpulofa 
la  conciencia  es  del  honor! 
Flor.,  Y  felice  el  día ,Jéñora, 
en  que  mi  patria  os  merece 
por  amanecida  Aurora. 

%.E1  Cielo  os  guarde  mil: años, 
por  tantos  favores ,  y  honras., 
Fie.  Dame  ,  tenor  a  ,  tu  mano. 
'Dey.  Licas,  ellos  en  buen  hora,, 
que  en  hallarte,  aquí,,  parece, 
que  alivio  mis  penas  toman., 
tic.  Si  eípera  fervirte.en  algo,, 
ferá  mi  vida  dichofa., 

Flor.  Pues  ha  fido  dicha  mía 
hallarme  en  el  monte. aora, 
venid  conmigo-,  que  quiero 
ver  mi.  Corte  ven  tur  oía 
con  tales. hueípedes.  H^rr.  Yo 
ofrecí:  á  la  poderoía 
Deidad  de  Júpiter  fanto>, 
que  eidia.(  mi  mal  me  ahoga)- 
que  alcanza  fíe  de  efla.  fiera, 
tan  conocida  visoria,  , 

(  quantos  me  ven  ,  me  parece* 
que  me  culpan-, .y  baldonan) 
avia  de  (aerificarle^, 
y  pues  tanto  me  ocafiona  . 
eider  efte  el  monte  Oeta,. 
cuyos,  vecinos  le  adoran, 
y  donde  efíoy  efperando. 
á  dos  amigos  por  horas,, , 
en  el  quiero  ,. antes  de.  entrar 
en  las  Cortes  populoías,r 
cumplir  el  voto.' 

Floro.  Y  yo  quiero 

afsiftir  a  él ,  y  dar  todas:  v > 

les  vi&imas :  avifad 
á  quantos  el  monte  moran, 


acudan  al  faccificio, 
y  vamos ,  que  entre  efías  rocas* 
el  Templo  efíá  foberano.  Vafe- 
Herc. yernos  ,  Deyanira  hermofá, 
Cielo  mió,  ( Infierno  es.  mió)  A¡> * 
gloria  mia.  (  y  mi; deshonra)  V¡df« 
Fey.  Qué  mal  Hercules  definiente, 
con  alhagos  las  congoxas!.  J 
pero  yo  veré  fí  tantas 
penas  hechizos  mejoran*. 

Ticas  ,  pues  quieren  los  hadoS’ 
que  mi  vida  á  tus  pies  pongá¿ 

á  eíTéfangriento  cadáver 

déTus  vellidos,  defpo ja, 

Y  fin,  qu  e  nadie  lo-  entienda,', 
con  gran  íecreto  los  toma,,  ■ 
y  llévalos  donde  yo 
efíu  viere,  que  me  importa; 

Vavfe  todos  >:y  falkn  todos  los  villano?»} 
y  villanas ; 

Dant.  Floro  ha  mandado  que  todoS: 
los  ruíticos  moradores  i 
de  Oeta  ,  llenos  de  flor«s, , 

,y  bizarros  de  mil  modos,, 
afsiftan  al  facrificio, 
que  á  Júpiter. íoberano 
oy  ha  de  hacer  por  fu  mano- 
el  gran  Hercules  ,  indicio 
dando  dé  agradecimiento 
dé  que  al  Centauro  mató., 

Ndrc.X tilhas  de  ir  allá?. 

Dant..  Pues  no?: 
pues  qn, dia  de  contento- 
es  oy  para  defpreciar?* 
y  con  notable  placer 
tengo  el  primero  de  fer 
que  ha  de  baylar  ,  y  cantar, 
Njf.Ho  ^yernos  de  ir  todas?.  C  los  SU 
Latir. 


Para  vcfiirnos  ,  Jas  .flores 
fe  deínudan  de  colores, 
hafla  el  morado  alhelí. 

•  Todas  guirnaldas  hagamos. 

van.  Vivas  las  podéis  llevar, 
que  muertas  no  ay  que  tratar* 
Narcif  Por  que? 

^ant.  Véd  adonde  eftamos, 

Y  no  preguntéis  por  qué. 

^'Qr •  Va  tu  malicia  condeno. 

Sale  Cari n. 

Ciar.  Can  fado  vengo  i  no  es  bueno 
que  cania  el  andar  á  pie? 

™arc.  Clarín  ,  feas  bien  venido. 
Ciar.  Tii ,  Narciíá  ,  mal  hallada. 
Narc.  Qué  te  ha  íucedido? 

'CUr.  Nada 

«S  lo  que  me  ha  fucedido. 

S ale  Arijt  ifo. 

Ved  que  es  hora  de  empezar 
ya  el  facrifido. 

>  Cojamos 

del  monte  flores ,  y  ramos. 

V*nft  los  'villanos  yy  Jalen  Deyauira > 
/  ticas . 

De  ti  folo  he  de  fiar, 

'Ticas ,  aqueíle  fecreto: 

Hercules ,  que  a  hacer  acude 
facrifido,  que  delhude 
fus  pieles  es  fuerza  ,  á  efcdoi 
de  lavarle  el  cuerpo  ,  pues 
no  llegad  facrificarlc 
á  Júpiter ,  fin  lavarle, 
quien  Sacerdote  no  es, 

•  ius  pieles  has  de  quitar, 
fin  que  lo  eche  de  ver, 
y  con  recato  poner 
eflotras  en  fu  lugar; 
que  como  fon  parecidos 
€jq  deí aliño,  y  fealdad, 
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y  en  poca  curicíidad. 
todos  aquefios  vellidos, 
no  llegará  á  conoCcllcs; 
y  éftár  con  fangre  ,  no  es 
objeción  tampoco  ,  pues 
íiempre  él  guita  de  t radios 
manchados  por  vanagloria; 
que  como  á -fieras  los  quiu, 
con  fu  fangre  íblic'ita 
hacer  del  trofeo  memoria. 

Lie.  Solo  trato  obedecerte, 
y  quanto  mas  haré, 
yá  que  mi  ventura  fue 
el  traer  te  ele  fia  fuerte 
donde  te  pueda  fier  vir.  Vafe, 

Vey.S'i  en  lus  vellidos  tenia 
Nefo  hechizo  que  le h  cia 
amar ,  querer  ,  y  íéótir, 
lienta  Hercules  ,  ame  v  y  quiera, 
•que  no  mi  fuerte  ha  de  hacer 
que  me  llegue  á  aborrecer 
Hercules  defia  manera. 

Yá  Licas  á  él  ha  llegado, 
y  hace  lo  que  le  ordené; 
yá  con  aquefto  fe  ve 
mi  amor  mas  afl'egurado. 

Ruido  dentro  -fe  mnjtca, 

Y  todos  los  moradores 
de  aqueíle  monte ,  adornados 
de  galas ,  y  coronados 
de  varios  tamos  ,  y  flore*, 
con  diveríosinllrumentos 
cantando  ,  y  bay  lar  do  vienen, 
á  cuyos  acentos  tienen 
enamorados  los  vientost 
detrás  Hercules ,  vellida 
la  piel  de  Nefo  cruel, 
viene  allí  >  y  Floro  con  él; 
quiero ,  pues  ,  introducida 
con  todas ,  diísimular, 

Aaa  a  ayu- 
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ayudando>a  fa  alegria»  á  ellas  incultas  montañas, 

por  ver  jfi  la  pena  mía  Suenan,  mientras-  cantan,  un  cknfl 


con  algo  puedo  engañar- 
Sale  toda  la  Compañía  con  guirnaldas „ 
y  ramos  ,y  con  injhumentos.  ,y  detras: 
Plora  ,  y  Hercules  ,  que  trae, 
pucjlo  el  vefiido  de  pieles 
de  Nejo. 

MuJic'.'En  hora  dichofa  venga 
á  ellas  incultas  montañas 
el  efcandalo  del  tiempo, 
y  el  alfombro  de  la  fama.. 

En  hora  dichofa  venga, 
donde  facrificios  haga 
de  Júpiter  en  fu  Templo 
a  la  Deidad  foberana. 

Flor.  Elle  fupremo  edificio» 
que  entre  aqueflas  peñas  altas, 
á  igualarfe  con  el  Cielo 
ambiciofofe  levanta, 

Templo  de  Júpiter  es,, 
en  cuyas  divinas  aras 
yá  las  vidimas  te  efperan. 

•\Herc.  Llegaré  á  darle  las  gracia*, 
de  la  paitada  vidoria 
á  Júpiter  :  él. me  valga» 
que  no  sé  lo  que  eh  el  pecho 
Ciento  ,  que  me  aflige  el.  alma; 

Mu  fu.  En  hora  dichofa  venga 
á  ellas  incultas  montañas ,  &c.. 
V¿j>.  Con  quanto  contento  efcucho 
repetir  tus  alabanzas! 

Mere.  Y  con  quánta.pena  yo 
(  ay  de  mi! )  llego  á  efcucharlas! 
Por  falirfe  el  corazón 
del  pecho  ,  con  golpes  llama  . 
al  pecho. 

Vey.  Qué  es  lo  que  fientcs, 

que  ollas  fin  color?  Herc.Yo  nada. 
Mu  fíe.  Ea  ñora  di^fioA  venga 


en  el  teatro  de  Mar ,  y  caxas  enth 
de  la  Tierra. . 

Flor.  Aguarda, 
qjue  otras  repetidas  voces 
de  trompetas  ,  y  de  caxas 
las  claufulas  li  fon  jeras 
de  la  mulica  acompaña tv. 
t>ey.  Sin  duda  que  te  hacen  fíeílaS 
en  la  tierra ,  y  en.  el  Agua 
brutos  ,  y  peces.  Herc.  A  mal 
tiempo  llegan  ,  que  no  baila, 
ya  todo  mi  fufrixniento 
á  refiftir  oy  mis  anfias. 

Flor.  Mayor  es  la  admiración 
de  lo  que  yo  imaginaba: 
no  veis. venir  por  el  Mar, 
cubierto  de  velas-  blancas* 
un  baxél? 

Leyan .  Y  por  la  tierra 
no  veis  cubrir  la  campaña 
exercitos  numerofos? 

JJerc.  Sin  duda  fon  los  que  aguarda! 
mi  amiftad  ,  que  aquella  Nave 
Argos  es ,  y  aquellas  blancas 
Vanderas  que ..el  Dragón  Griega 
trae  tremolando  por  armas} 
á  no  eílár  yo  fin  fofsiego, 
á  qué  buen  tiempo •  llegaran!' 

Flor.  Pues  con  falva  nos  ía ludan, 
refpondamosles  con  falva. 

Cantan  en  el  teatro  de  enmedio  y  por 
los  otros  dos  van.  f allende  en  orden  las 
dos  Compañías  5  hombre  ,  y  mu^er} 
cada  uno.  en  el  teatro  donde  repte i 
tb  ,  al  Jon  de  caxas  y  y  de 
trompetas. 

Mujic.  En  hora  dichofa  venga 

ájfe  inc»ltg§ montañas,  .&& 
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faf'  Altas  cumbres  del  Oeta, 

*V* Noble  colana  Africana, 

«JpA  Que  fois  defcanfo  del  Sol, 

J-A  QaeMs  de  la  Luna  bala, 

^A  Decidme  fi  en  vueftro  centro, 

Í^A  Decid  fi  en  vueftras  montañas* 
d?A  Vive  el  mas  noble  Caudillo, 

El  mejor  varón  «fe  guarda. 
Montes  de  Oeta  famofos, 

*ant»  Meritifsimas  montanas, 

* -4. Decid  Hay  vino  en  vofotras, 
p  Porque  yo  vengo  harto  de  agua. 
*ant+  Decid  (i  para  un  viandante 
avrá  en  voíattos  vianda* 
y  & fufren  ancas  ,  que 
?  yo  harto  eftoy  de  fufrir.  anease 
Por  Hercules  os  pregunto, 
moradores  de  efta  playa. 

Tef-  Hercules  es  el  que  digo, 

Vecinos  de  eftas  campañas. 

Que  aunq  vengo  en  bufea  fuya, 
fin  confeguir  la  demanda 
que  del  me  aparto  ,  porque 
uo  ha  (ido  mi  dicha  tanta, 
triunfo  traygo  que  rendir 
fus  generólas  plantas. 

ÍA-Que  aunque  confeguir  no  pude 
ei  efedo  de  la  caufa 
-  quo  medievo  á  penetrar: 

^Verías  Provincias  varias* 
Coronado  de  trofeos, 
buelvo  á  cumplir  la  palabra 
v  de  bolver  oy  á  fus  ojos. 

"ere.  No  les  refpondas  ,  aguarda* 
que  yoles  refpondere* 
fí  antes  no  rne  falta  el  habla* 
¡Valientes  amigos  mios, 
cuyo  valor,  cuya  farpa 
ós  ha  hecho  arbitros  noble» 
fe  toda  lsuierra.,  y.  agua* 
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pues  os  han  obedecido 
los  golfos ,  y  las  campañas? 
no  el  venir  fin  Deyánira 
os  caufe  deíconfianza, 
que  ya  la  facisfaccion 
del  que  ofende  ,  y  el  que  agravia^ 
guardó  el  Cielo  para  mi, 
porque  fuelle  la  venganza, 
cuyo  fue  el  agravio  r  Cielos* 
el  corazón  fe  me  arranca: 
llegad  ,  llegad  á  mis  brazos, 
ya  los  fu  y  os  ,  que  os  aguardan^ 
Jaf.  Solo  efta  dicha  de  hallarte 
con  ella  ,  Hercules  ,  faltaba , 
á  mis  aplaufos  ,  y  ya 
que  cftá  tu  ofenfa  vengada* 
podre  ofrecerte  mis  triunfos 
con  fegura  confianza: 
el  Vellocino  de  oro* 
que  varios  monftruos  guardabafty 
es  mió,  las  gracias  de  cfto 
debo  á  la  doda  ,  á  la  fabia 
Medea  ,  que  es  la  que  miras,, 
porque  á  ella  ,  y  todas  fus  Dama$¿ 
Frifo,  y  Abfínco ,  que  en  buíca 
.fuya  dexaron  fu  Patria, 
y  vinieron  donde  pudo 
fujetarlos  mi  arrogancia, 
con  el  Vellocino  de  oro 
traygo  ganados  del  Afsia* 

Te A  No  fon  mis  triunfos  menores*, 
de  Europa  traygo  la  rara 
beldad  de  Fedra  conmigo, 
y  aunque  en  un  monte  á  AnadnSj 
dexe  ,  por  Fedra  divina, 
quexofa ,  y  defefperada, 
viene  aqui  también  ,  porque 
figuiendome  fu  venganza, 
con  Minos  ,  en  Calidonia 
fus- mi.  triunfo,  qq?  armas, 
me 
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me  dio  fu  Rey  ;  y  afsi ,  vengo 
con  los  delpojos  que  arraftan 
al  Minoranro  ,  aquel  monftruo, 
que  en  el  Laberinto  eftaba 
de  Creta  muerto  le  dexo, 
y  vencidas,  y  fruilradas 
de  Dedalo  las  priíiones, 
que  . eran  defte  monftruo  guarda, 
por  no  hacer  á  mi  promefi'a, 
y  á  mis  fen  ti  miemos  falca, 
y  a  quien  debo  efte  favor. 

-Aria.  Es  la  que  aora  veis  efclava 
fuya  ,  porque  fon  las  penas 
cobardes  ,  que  íiempre  andan 
de  quadrilla  ,  y  nunca  vino 
una  fola  á  la  deígracia. 

Berc .  Llegad  los  dos  i  mis  brazos, 
aunque  primero  á  las  plantas 
de  Floro  es  bien  que  lleguéis. 
Principe  deftas  montañas. 

Jaj.  Haced  paíío,  hafta  llegar 
donde  Hercules  nos  aguarda. 

Ttf  Abrid  fendas  á  elle  monte. 

3af  Tu  ,  Medca ,  me  acompaña. 

Tí-/.  Tu  ,  Fcdra  ,  conmigo  ven. 

Med.  Tuya  es  la  vida  ,  y  el  alma. 

Fed.  Siempre  tengo  de  feguirte. 

J afon.  Marcha ,  y  toca. 

Te  feo.  Toca ,  y  marcha. 

ai  fe  juntan  ¡os  tres  Teatros, y  fef- 
Jan  marchando  si  fon  de  trompetas , 
y  caxas  ,  y  al  miím o  tiempo 
cantan. 

Flor.  Pues  que  con  falva  fe  acercan, 
recibámoslos  con  íalva. 

¡Muf.  En  hora  dichofa  venga 
á  eftas  incultas  montañas,  &c. 

flor.  O  que  alegre  es  para  mi 
un  día  de  dichas  tantas! 

I  ere .  Para  .mi  también  lo  fuera, 
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íi  un  dolor  no  me  matara: 
ay  de  mi !  que  ya  no  puedo 
dílsiinular  mas  mis  anlias. 

Ábf  Dameia  mano  ,  íeñor. 

Atf  A  mi  me  ofreced  las  plantad 
Flor.  En  aviendo  á  Fe.ira  herinoiá; 
á  Medca  ,  y  Ariadna 
pedido  las  luyas  ,-íi  es 


que  merezco  gloria  tanta, 
á  todos  daré  los  brazos. 


Msd.  Venturola  es  quien  alcanza 
tanta  dicha. 

Fedr.  .Teliz  yo 

que  toco  esfera  tan  alta. 

Arta.  Y  yo  ,  que  todo  ello  veo, 
infelice ,  y  deídichada. 

Pa.  En  tanto  que  en  cumplimiento 
allá  ellos  íénores  andan, 
ándémoslo  acá  noíotros; 
dadme  ,  feñor  *  vueftras  patas* 

Sáh.  A  mi  los  brazos  me  dad. 

CU.  En  abrazando  á  ellas  damas: 
bien  venidas  ,  bien  venidas. 

Pan.  Bien  halladas ,  bien  h  aliadas. 

Jaf  Hercules  ,  dáme  los  brazos, 
prcndas.de  amiliad  mas  rara. 

Tef  Y  á  mí ,  pues  para  el  mayor 
bien  folo  elfo  me  faltaba. 

Her .Vengáis  con  bien;mas  ayCielo* 
ya  el  íufrimiento  no  baila: 
no  llegues  á  mi  i  Jafonj 
Tefeo  ,  de  mi  te  reparta, 
que  temo  que  han  de  obligarme 
á  deshaceros  mis  aníias 
entre  mis  brazos. 

J a[.  Qué  es  efto? 

Tefeo.  Qué  te  aflige? 

Flor.  Que  tecanlaí  . 

Bey.  Qué  á  tal  cliremo  te  fuerza?  x 

M¿d.  Qué  acción  tan  fiiriofa  caufr" 
Herc. 
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Iderc.  Ko  se ,  no  se  lo  que  jia  fido 
que  mi  fentido  arrebata* 
tan  imnenfo dolor 
tiq  se.  (ay*  de  mí !)  de  que  nazca* 
folo  se  que.  el  corazón 
a  pedazos  fe  me  arranca 
deí  pecho  *  y-  que  pavorofa 
tío.  me  cabe  dentro  el  alma:; 
ay  de  nú  !;  todo  íoy  fuego, 
ay  de  mi !  todo  íoy  rabia. 
jafon.  Qué  fien  tes? 

^rc.  Siento  un  ardor 
qtie  me  aflige ,  y  qúe  me-abrafa,. 
todas,  mis.  voces  fon irayós,  •  1 
todos  mis  alientos  llamas, ¡  ^ 
fuego  vierto  por  los  ojos. 

&JV;0 infelize  y  defdichada, 
que  pienfo  que  hedado  muerte 
a  quien  mas  mi  vida  ama! 

*ef  Dónde  Tientes  el  dolor  í 
de  eíTa  congojad 
*&rc.  £n  e[  alma:: 

J°s  veftídos  me  parece 
^  que  me  aprietan.. 

0r*  Pues  defata 

3.  L  cinta.  T cf  Quita  eíTa  pieL 
Veamos  ,  que  tienes?. 

Aguarda* 

que  con  el  tofeo  vellido' 

Pedazos  de  carne  arrancas: 

;fefe  o,  que  me  atormentas; 

¡  Jafon,  que  medefpedazas. 

Sangre  de  la  Hidra  tienen; 
ellas  pieles  *  que  con  tanta 
fuerza  fe  pegan-  al  cuerpo, 
abrafando,  haíta  que  matan.. 

La  culpa  tuvo  mi  amor,, 
pena  tendrá:  mi  alma._ 
erK  Huid  de  mi:  todos  *  huid.. 

1  ^LEiVcrdiaré  de  buena  gana.. 


m 


¡riere.  Ay  de  mí !  todo  íoy  fuego, 
ay  de  mi !  todo  foy  rabia: 
pero  á  mi  ningún  dolor 
de  mi  .fentido  me-  faca> 

Noble  Floro  ,  amigos  mios,  ^ 
grandes  Heroes  ,  bellas  DamaSJ, 
Hercules  muere  rabiando, 
fin  faber  quien  fu  mal  caufa: 
Sobernas  cumbres  de  Oeta, 
oy  para  eterna,  alabanza 
fercis  monument  o  fuyo; 
dexad  ,  dexad  que  efias  altas 
cumbres  caygan  fobre  mi, 
q  fobce  riii  el  Cielo  caygá, 
para  ver  íhtanto  pefo 
con  tanta;  fatiga  acaba,, 
ai  pides  tengo  en  el  pecho, 
y  lazos;  en  la  garganta: 
mas  para  que  pido  anadie 
?mi  mqerte  i  eíTa  viva  llama, 

■  cffa  hoguera  *  que  encendida, 
para  el  facrificio  eftaba, 
íerámi  pyfa:  recibe, 
fagrado  fuego  ,  en  tus  aras,, 
ardiendo  en  fuego  mayor, 
aquefta  vidima  humana,, 
que  á  Júpiter  le  dedico: 
á  poco  me  atrevo  ,  ó  nada, 
pues  no  teme  un  fuego  á  otro¿ 
y  es  mayor  el  que  me  abrafa: 
ay  de  mi !  todo  foy  fuego,, 
ay  de  mí  1  todo  foy  rabia..  Vafe ; 

'Te/.  No  pudimos  detenerle, 
porque  con  el  tado  abrafa.  ^ 

Ja/.  Con  qué  denuedo  fe  echo 
en  la  hoguera! 

JTey  an.  Pues  que  aguarda 
mi  amor  ?  acendrado  el  oro 
de  mi  fé  en  fu  fuego  falga: 
yo  ámiefpoío  dí  la  muerte,. 

por 
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por  dar  vida  a  mi  cfperanzaj  echarte  al  fuego  ?  Narc.  Que  ^ 

te  eches  antes. 

Los  tres.  Bien  aguardas. 

Ja  fon.  Que  trágico  fin  tuvieron 
de  Hercules  iasalab  rzas! 


pero  yo  me  vengare 
con  la  mas  noble  venganza? 
Hercules ,  feñor,  efpolo, 
efpera  ,  detente ,  aguarda, 
y  la  que  envida  te  amó, 
yerás  ÍI  en  muerte  te  ama, 
ofreciéndote  la  vida 
á  tí.,  á  Júpiter  el  alma. 

Vafe . 

flor.  Detenedla. 

Jafon.  Fue  impofsible. 

JTe/eo.  Fénix  ferá  de  fu  fama. 

Pant.  Lindo  par  de  chicharrones: 
para  mi  hambre  fe  afian. 

Sab.  Lindas  gallinas  fe  queman. 

íW»Que.aguardas ,  Narciía,  para 


Abf .  Aquí  acabaron  fj  hechos. 

Frif.  Aquí  dan  fin  fus  hazañas. 

Aíed.  Y  en  ellas  fin  el  Poeta 
á  la  Comedia  ,  que  llama 
los  tres  mayores  Prodigios 
de  Africa  ,  de  Enropa,  y  Afsiií 
por  el  defeo  ,  fiquiera, 
que  humilde  tiene  ,  fus  faltas 
perdonad  ,  pues  no  pretende 
dicha  ,  ni  merced  mas  alta, 
que  el  perdón ,  efíe  merezca, 
por  pedirle  á  vueftras  plantas. 
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LA  GRAN  COMEDIA. 

EL  LAUREL 

DE  APOLO-A 


tiefta  de  Zarzuela  ,  transferida  al  Real  Coliíea 
de  Buen-Retiro. 

H'iZjofe  al  Nacimiento  del  Principe  Pkelipe  Profpero. 

■DE  DON  PEDRO  CALDERON 

de  la  Barca. 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


•Iris ,  Ninfa  muficd. 

Eco ,  Ninfa  mufica. 
Zarzuela  ,  villana  mufea . 
Apolo  ,  de  Cazador . 

Cupido  x  de  Pajicr. 

Silvio ,  Paflón  galdn . 

Zefálo  y  Paftor  galán. 

Lauro ,  Paftor . 

Anteo  ,  Paftor. 

r  Sale  cantando  la  Ninfa  Iris. 

7r"*  'T'Odos  o  y  «fe  alegren1 ,  pues 
JL  oy  con  Profpero  arrebol 
para  todos  nace  el  Sol. 

•*-^ídc  el  campo  de  la  Aurora, 
donde  Oriental  la  Región 
del  Alia ,  cuna  del  día, 

Tofíj.  VI, 


Daphne ,  Ninfa. 

Lilia ,  Ninfa, 
flora  ,  Labradora. 

Bata  y  Villana. 

Ruftico  ,  Villano  grado fo. 

Seis  Ninfas  marinas  ,  mu  fie  as, 

A  fia  j  y  America. 

Africa  y  y  Europa. 

M fíeos  ,  y  acompañamiento . 

Paluda  al  primer  albor. 

Siendo  Africa,  y  Europa 
traníitos  de  fu  citación, 
con  el  Áuftro  al  Mediodía, 
y  el  Norte  al  Septentrión. 
Halla  donde  Occidental 
America  fu  efpiendor 
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ve  morir ,  para  uaccr, 
hijo ,  y  padre  de  fu  ardor. 

Todos  oy  fe  alegren  ,  pues 
oy  con  Profpero  arrebol 
para  todos  nace  el  Sol. 

Sale  por  otra  lado  la  Ninfa  Eco  ,  / 
canta . 

Eco.  O  tu  hermofa  Embaxatriz 
de  los  Diofes ,  que  en  velos; 

Iris  ,  hilado  de  verde, 
rojo ,  y  pagizo  color, 
hablar  por  leñas  folias, 
que  te  mueve  á  dexar  oy 
el  triunfal  Arco ,  y  que  dulce 
lo  que  fue  matiz  ,  fea  voz? 
Obligándome  a  que  diga 
en  troncados  ecos  yo, 
defde  el  Etiope  al  Belga, 
dcfde  el  Indio  al  Efpañol, 
que  oy  todos  fe  alegren  ,  pues* 
oy  con  Profpero  arrebol, 
para  todos  nace  el  Sol. 

Iris.  Si  de  palladas  tormentas 
tremolado  acuerdo  foy, 
pues  quando  que  ay  paz,  publico* 
publico  quehuvo  rigor: 

Qué  eíírañas ,  hermofa  Eco, 

Ninfa  del  ay  re  ,  á  quien  dio 
boreal  fepulcro  en  los  montes 
3a  defdicha  de  íu  amor; 
que  quádo  en  mi  heroyco  aífunto 
todos  comprehend  idos  foa 
acordándoles  la  dicha. 

Ies  olvide  la  penfion? 

Felize  natal  de  Efpañfl 
aníiofa  la  lealtad  vio 
en  el  dos  veces  Real  hijo 
de l  Aguila  ,  y  el  León: 
y  aunque  fecunda  Encina 
a  fu  Orofeopo  afsiíUó, 


de  Apolo . 

grolfero  accidente  pufo 
el  alborozo  en  temor: 
tanto,  que  el  Sol  entre  nubes* 
como  es  de  las  nubes  Dios, 
preíumimos  que  llovía, 
y  era  que  lloraba  el  Sol. 

Bien ,  que  breve  efpacio ,  folO 
quanto  diedro  feñaló 
el  fuño  al  hado  ,  porque 
fuellé  la  dicha  mayor. 

Que  fabe  ufar  la  fortuna 
de  tan  mañofo  primor, 
que  amenaza  para  hacer 
de  una  felicidad  dos: 

¡Y  fiendoafsi ,  que  á  pedir 
de  una  ,  y  otra  albricias  voy 
á  todo  el  Orbe ,  en  quien  tiene 
fu  padre  jurifdiccion: 

No  quiero  bolarcon  feñat 
del  pallado  mal ,  lino 
que  fin  vifos  del  defdén, 
crezca  la  luz  del  favor. 

Eco.  Pues  en  tan  glorio fo  aíTuntof* 
para  que  te  oygan  mejor 
Africa ,  America  ,  Europa, 
y  Afia  ,  digamos  las  dos: 

Las  dos.  Todos  oy  fe  alegren  ,  pue$ 
oy  con  Profpero  arrebol, 
para  todos  nace  el  Sol. 

Dentro  todos  los  injh  umentos ,  y 
* voces . 

Dent  tod.  Todos  oy  fe  alegren,  pues 
oy  con  Profpero  arrebol, 
para  rodos  nace  el  Sol. 

Dcfde  a  jui  reprefentan. 

Lis.  Ya  de  mi  acento ,  y  tu  acento 
en  todo  el  Orbe  fe  ovó 
Ja  hueva.  Eco-  Segunda  vez 
á  los  Coros  que  formó 
á  un  tiempo  ea  fus  quatro  Partes* 


apliquemos  la  atención, 

^e¡1t'  Todos  oy  fe  alegren  ,  pues 
°y  con  Profpero  arrebol, 
para  todos  nace  el  Sol, 

*Kls'  No  lolo  en  ecos  fe  explican, 
^Ue  aun  con  mas  demoftraciort 
te  alegran.  Eco .  Alia  lo  diga, 
pues  atenta  á  nueítra  yoz, 
^(ando  de  fus  .antiguos 
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ritos,  fe  aplaude  la  acción 
de  Rey  de  Jerufalen, 

Iris.  Oygainos  fu  aclamación. 

Salen  dos  damas  ,  y  dos  galanes  de 
mafcara  ,  con  unas  tarjetas  en  las 
manos  ,  y  en  ellas  la  cifra  del  nombre 
de  Phelipe  ,  cantando ,  y  danzan -* 
zando  ,  vejados  d  /# 

Judio. 


Coro  i.  El  Profpero  dia  ,  el  diá  felize, 

que  el  Magno  Alexandro  del  Grande  Phelipe 
nació  fucceíTor  ,  en  fus  Templos  el  Alia 
el  fduílo  natál  eferivió  en  piedras  blancas. 

ÍY  afsi ,  repitiendo  oy  en  ellas  la  antigua 
memoria ,  da  al  jafpe  el  natal  deíle  dia, 
que  no  menos  magno  en  Afia  Rey  nace 
el  que  es  también  hijo  de  Phelipe  el  Grande. 

En  aviendo  hecho  fu  entrada  }fe  apartan  9  y  falen  otra < 
dos  damas  ,y  dos  galanes  ,  con  m  afear  illas  negras , 
y  hachas  en  las  manos ,  ve  fiados  a  lo  More, 
cantando ,  y  danzando. 

JEto.  Africa ,  en  quien  tantos  Puertos 
mantiene ,  alegre  encendió 
las  teas ,  que  en  luminarias 
nodurnos  aplaufos  fon. 

.Coro  2.  El  Profpero  dia ,  el  dia  felize, 

que  en  Africa  Atlante  nacer  vió  el  Alcidci* 
que  avia  de  aliviar  el  pefo  que  fufre; 
ardieron  fus  montes  en  trémulas  luzes. 

Y  afsi,  repitiendo  oy  en  ellos  la  antigua 
memoria  ,  confagra  al  natal  deíle  dia 
awtorchas ,  que  alumbren  á  Aleides  fegundo, 
alivio  del  pefo  también  de  dos  Mundos. 

Apar  tan  fe  ,  y  Jale  otra  cuadrilla,  vejados  h  lo  ln* 
dio ,  con  ramos  en  las  manos  ,  cantando , 

/  danzando. 

Iris.  Barbara  America ,  ufando 
también  de  fu  antiguo  error, 
ramos ,  y  flores  confagra 
al  tálamo  en  que  nació» 

Ebb  2  0>re 
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Coro  3.  El  Profpero  dia  ,  el  dia  feiize, 
que  America  vía  nacer  íu  Cazique, 
al  Sol  ofrecía  ,  impidiendo  fus  rayos, 
la  fácil  defenía  de  ñores ,  y  ramos; 

[Y  afsi ,  repitiendo  oy  en  ellos  la  antigua 
memoria  ,  celebra  el  natal  deñe  dia 
poniendo  obediente  á  fus  plantas  las  plantas 
de  paz  ,  y  de  guerra  en  olivas ,  y  palmas. 

{Apar  tan  fe  ,  y  Juenan  dentro  caxas  ,  y  trompas  ,  y  fal$ 
otra  qu  a  dril  la  de  Ef pañoles. 

¿lo?.. Europa ,  como  fus  fieñas 
trompetas,  y  caxas  fon, 
con  ellas  le  hace  la  falva, 
diciendo  en  marcial  rumor: 


Coro  4.  El  Profpero  día  ,  el  dia  felízé, 

que  Europa  vio  en  Celar  un  Principe  infigne,; 
al  fon  de  las  caxas  ,  clarines  ,  trompetas, 
rindió  el  mes  de  Julio  al  nombre  de  Celai^ 
íY  afsi ,  repitiendo  oy  en  ellas  la  antigua 
memoria  ,  conftruye  al  natal  deíle  dia, 
á  honor  de  Pheiipe  el  ciado  Noviembre, 
por  Celar  del  año  ,  por  Rey  de  los  mefes, 
JantarJe  todas  las  voces  ,  y  quadriUas. 

T>,d.  Y  todos  le  aclaman  ,  como  en  todos  tiene 
Imperios  que  el  Sol  de  villa  no  pierde, 
dando  Africa  ,  Europa  ,  America ,  y  Alia, 
las  piedras ,  las  luzes  ,  los  ramos ,  las  armas, 
diciendo  unos,  y  otros  en  voces  feftivas, 
el  que  Tiendo  Infante ,  es  Principe ,  viva. 

Con  grita  de  Villanos ,  Juenan  dentro  d  la  roñica  Empieza, 
hjlrume  ntos  r  ajíleos  ,  y  todos  fe  bara¬ 
jan  en  la  acción  que  fe  hallan. 

Vem.  Oíd  ,  qué  ru ñicas  canciones 
turban  las  heroyeas  micftras, 
v  en  bárbaro  ,  rudo  eílilo, 

1  lijo  de  montes  ,  y  feivas, 
quiere  competir  las  Corres 
mas  fubiimes,  mas  fupremas 
d el  O r be?  Sale  la  ZarzHtlqt 

parz.  Pues  quién  le  quitft 


en  quien  ,  quanto  mas  defnuda, 
va  la  verdad  mas  compucflaj 
que  como  olvidada  parte 
de  vueftro  todo  ,  pretenda 
en  tan  venturoso  dia 
dar  también  de  fu  amor  mueAra? 

2.  Quién  eres  ,  ó  tu  Aldeana, 
que  ruftica mente  bella, 
entre  nofotros  pretendes 
feñalartei  Zarz.  La  Zarzuela, 
hu* 


humilde ,  pobre  Alquería, 
tan  despoblada  ,  y  deíierta, 
que  no  ay  para  mi  día  claro, 
h  el  Pardo  no  me  le  preda: 
iY  es  verdad  ,  pues  Siempre  eíloy; 
al  ceño  del  tiempo  atenta, 
Aleando  que  llegue  el  Pardo, 

Para  que  el  Sol  me  amanezca* 
fus  alimentos  vivo, 

Pero  tan  rica  ,  y  tan  llena 
de  favores  ,  que  merezco 
tal  vez  en  la  breve  esfera 
de  mis  cotos  ver  la  Aurora, 
de  montes ,  y  valles  Reyna, 
acompañada  del  Aiva, 

V  aun  de  otras  llores,  dixera, 
y  Estrellas,  íi  no  enojara 
yá  efto  de  ñores,  y  eftrellas; 
porque  ay  bellezas  que  no 
quieren  mas  que  fer  bellezas, 
y  hacen  bien  ,  porque  no  ay  mas 
que  fer  ,  que  fer  ellas  mefmas. 
*ras  eftas  ,  (Deidades  diga, 
que  Deidades  no  es  ofenlá, 

Pues  fe  quedan  lo  que  fon) 
tul  vez  el  Quarto  Planeta 
también  de  rebozo  fuele 
duftrar  mi  albergue,  en  mueftra 
de  que  no  defdeña.el  Sol 
pUmildad  que  no  defdeña 
^  Aurora  ,  y  mas  dia  que  hace  •(. 
del  Invierno  Primavera: 
tanto  ,  que  al  ir  mis  golofas 
cabras  paciendo  la  yerva, 
la  bufean  entre  la  eícarcha, 
y  la  hallan  entre  las  perlas. 

'*  hendo  afsi ,  que  eñe  año 
^crla  efperaba  contenta, 
y  u  caula  de  mayor  dicha, 

HíVc  por  dicha  no  veria¿ 
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(quién  vio  amor  de  puro  fino 
confolado  con  la  auíenciaí) 
porque  no  fe  me  malogre 
no  fé  qué  aldeana  íielta 
que  tenia  prevenida, 
viendo  las  Carneítolendas 
tan  dentro  de  cafa  yá, 
ó  tarde  ,  ó  temprano  fea, 
por  no  efperar  á  otro  año, 
obligándome  grofera 
á  defear  no  fea  lo  mifmo, 
vengo  al  Retiro  con  ella; 
y  aunque  pefe  á  todo  el  Mundo, 
par  diez  que  tengo  de  hacerla. 

3.  Pues  tu  ,  ruñica  Villana, 
con  nofotros  competencia? 

Zarz.  Y  no  competencia  íoia 
es  juño  que  me  prometa, 
fino  vidoria  de  todos 
vofetros.  Tod.  De  qué  manera? 

Zarz.  Haciendo  mi  Fé  defprecio 
de  las  ceremonias  vueñras, 
q  aunque  es  verdad  que  la  anciana 
Antigüedad  en  las  letras 
humanas  es  venerable 
entre  las  Artes ,  y  Ciencias, 
bien  podrá  lucir  en  otra 
ocafion  ,  pero  no  en  ella. 
Catholico  Principe  es 
el  que  nace  a  fer  defenfa 
de  la  Chriftiana  Milicia; 
y  afsi ,  le  í obran  las  fenas 
de  Idolatras,  ni  Gentiles 
ritos ,  pues  las  blancas  piedras 
que  Aña  conñruye  á  fu  nombre, 
folo  deben  fer  aquella, 
que  en  Alia  cautiva  yáze, 
cuya  libertad  fe  efpera 
ele  un  Principe  generólo, 

5PX  éntrela  fuma  grandeza 
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de  Cetros ,  y  de  Coronas,  en  quien  mas  noble,  mas  digna» 


fea  fu  mayor  herencia 
la  Religión  ,  y  en  ninguno 
(gracias  á  la  fiempre  exceifa 
Catholica  Cafa  de  Auítria, 
de  cuyo  gran  Tronco  cuelgan 
tantos  Reyes ,  como  Ramas; 
tantas,  como  flores  ,  Reynas; 
tantos  Santos ,  como  hojas) 
concurren  tan  altas  prendas, 
pues  tiene  la  inveftidura, 
para  que  el  dominio  tenga. 

Las  teas  que  Africa  enciende, 
en  memoria  de  que  fea 
el  Alcides  de  fu  Athlantc, 
es  andar  con  luz  á  ciegas; 
pues  folamente  la  lumbre 
de  la  ardiente  antorcha  bella, 
que  al  .espiritual  carader 
ardió  material  payefa, 
á  alumbrarle  baila;  y  quando 
para  íer  Alcides  crezca, 
ferá  para  fe r  Alcides 
del  A thiante  .de  la  Iglefia, 
en  cuyos  hombros  fu  fiempre 
fagrado  pefo  fe  afsienta. 

Los  arboles  que  confagra 
America  al  Sol ,  no  lean 
fino  el  Arbol  que  plantó 
en  fu  Imperio  la  Fe  nueílra, 

Solo  de  Europa  no  aculó 
las  caxas  ,  y  las  trompetas, 
como  en  fauflos  vaticinios 
de  las  vi&orias  que  efpera. 

¡Y  quando  tantas  razones, 
como  á  eftraños,no  os  convenzan, 
para  que  el  feftejo  mío 
el  primero  lugar  tenga, 
baftefer  fu  Comiflaria 
k  heiinoft  Tercia* 


mas  heroyea ,  mas  fuprema, 
y  ipas  genero fa  vive 
la  verdad  de  la  fineza, 
con  que  ella  ventura  aplaude,; 
con  que  efta  dicha  celebra. 

4.  Aunque  la  razón  del  .cultQ 
por  aora  no  nos  mueva, 
la  de  la  cortefania 
a  todos  nos  hace  fuerza 
para  que  no  fo lo  demos 
primer  lugar  á  tu  fiefta, 
pero  para  que  feamos 
quien  te  ayude. 

T o  dos.  Norabuena. 

1,  Pues  fí  avernos  de  ayudarla 
fepamos  que  es  la  Comedia»' 

Zarz.  No  es  Comedia  ,  fino  folo 
una  Fábula  pequeña, 
en  que  ,  á  imitación  de  Italia,' 
fe  canta  ,  y  fe  reprefenta, 
que  allí  avia  de  fervir 
como  acafo ,  fin  que  tenga 
mas  nombre ,  que  fieíla  acafo. 

Di  gardo  Eco ,  y  Iris ,  que  ellas 
también  fus  papeles  hacen. 

2.  Si ,  mas  de  que  es  la  materia? 

Zar,  El  Laurel  de  Apolo ,  entiendes 

pero  mejor  ella  mefma 
lo  dirá ,  ¿i  la  empezamos. 

Todos,  Cómo? 

Za>z,  De  aquella  manera. 

Cantando ,  y  b  ay  lando. 

Cant .  Que  el  claro  Luzero, 
hijo  en  la  belleza 
del  Sol ,  y  la  Aurora 
á  Efpaña  amanezca: 
fea  norabuena. 

Todos.  Norabuena  fea. 

Zarz.  Que  na#ca  2-  tcynat 

Cíl 
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cn  las  almas  nueftras, 

Un  dexar  por  ciTo 


de 


teynar  quien  rey  na: 


lea  norabuena, 
y'*/.  Norabuena  fea. 

Que  le  de  fu  nombré 
el  Quarto  Planeta, 

Parque  Quarto,  y  Quinto 
goze  armas  ,  y  letras: 
lea  norabuena. 

Norabuena  fea, 

***•  Que  falga  a  dar  gracia* 
Catholico  Cefar, 
adonde  fu  Corte 
tan  galan  le  vea: 
fea  norabuena, 

*°dos.  Norabuena  fea. 

Zarz.  Qiie  el  Aguila  hermofe 
examine  bella 
2I  hijo  fus  rayos, 
y  á  ellos  convalezca: 

-.lea  norabuena. 

'}dos.  Norabuena  fea, 

^  Que  la  fiempre  hermofs. 
diaria  Te  reía, 

^as  que  rodas  fina, 
f  hagan  cien  mil  fieílas: 
fea  norabuena, 

°d°s\  Norabuena  fea, 

ajy  ’  Qlie  ^  Mjrgar*ra 
”recioia  no  fiema 
<]u e0rro  fea  el  Diamante, 
pues  fiempre  fe  es  Perla: 
fea  norabuena. 
yd.  Norabuena  fea, 
arz*  Que  las  Damas  oygait 
üna  Loa  fin  ellas. 

Parque  no  defdcnerr 
ler  flores ,  ni  eílreilas: 
norabuena» 
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Todos.  Norabuena  fea. 

Znz.  Que  den  los  feñoreí 
de  fu  afe&o  mué  Aras, 
con  malearas,  toros, 
cañas  ,  y  libreas: 
fea  norabuena. 

Tod.  Norabuena  fea. 

Zarz.  Que  venga  al  Retire* 
también  la  Zarzuela, 
porque  alguien  que  puede, 
la  manda  que  venga. 

Peni. unos.  A  lo  llano.  Orr.Al  monte 
Otros.  Al  valle.  Otros.  A  la  íelva. 
Pent.Dapb.  No  ay  quien  me  locorral 
110  ay  quien  me  defienda* 
Barajanje  todos  4 
Tod.  Que  es  ello* 

Zarz.  Que  entiendo, 
íi  bien  fe  me  acuerda, 
que  pues  la  Loa  aejía, 
la  Fábula  empieza. 

Peo.  Démosla  lugar, 
que  profiga.  Iris .  Y  fea 
diciendo  unos  ,  y  otro* 
en  voces  di  ver  fas: 

Zarz,  Que  el  claro  Luzero, 
hijo  en  la  belleza::: 

Dcnt.uuos.  A  lo  llano.  Otr. Al  monfe¿ 
al  Valle  ,  á  la  felva. 

Zarz.  Del  Sol ,  y  la  Aurora, 
á  Efpaña  amanezca: 
fea  norabuena, 

Tod.  Norabuena  fea. 

Entran  fe  baylando ,  y  cantando: 
Pent.  Huid ,  pafiores  ,  huid, 
que  anda  en  el  monte  la  fiera. 
Daphn.  No  ay  quien  me  focorra? 

«o  ay  quien  me  defienda? 

Zefa'o  dent.  Si ,  mientras  yo  viva» 
&ifo,  dent ,  Sí,  mientras  yo  muera» 
Sale» 
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Safen  Silvio  ¡y  Zefalo  ,  V aflores  gala t 
nes,  trayendo  entre  los  dos  defmaya- 
da  a  Dapbne ,  veflida  en  trage 
de  Ninfa  bizarra . 

Dapbn.  Ay  de  mi  infeiize! 

Zef  Ya  nada  ay  que  temas, 
cobrare ,  y  anima. 

Sil c.  Defcanfa,  y  alienta. 

JDaphn.  Cómo  podré,  íi  he  llegado 
a  ver  que  me  han  focorrido, 
Silvio,  a  quien  he  aborrecido, 

■y  Zefalo ,  a  quien  he  amado? 
y  no  aviendo  uno  eítirnado 
jtiü  amor ,  y  otro  si ,  mi  fierQ 
defdén  dudó  quai  primero 
lugar  en  mi  ricfgo  adquiere, 
quien  logra  lo  que  me  quiere, 
ó  paga  lo  que  le  quiero. 

'Y  aísi ,  avré  de  íufpender 
las  gracias  ,  halla  apurar 
qué  acción  es  mas  Ungular, 
obligar ,  ó  agradecer} 
y  pues  oy  no  a  veis  de  ver, 

.vos  favor  ,  ni  defdén  vos, 
tronfonucos  el  ciego  Dios, 
que  aunque  me  hallo  agradecida, 
es  poca  alhaja  una  vida 
para  partida  con  dos. 

Zef,  Yo,  hermofa  Daphnc  ,  nací 
mas  ai  eíludio  inclinado, 
que  ai  amor,  j  y  aviendo  hallado 
en  elle  íiernpre  turquí 
libro  azul ,  en  que  aprendí 
del  dodo  Maeftro  del  dia 
jüdiciaria  Aftrologia, 
que  avia  de  venir  á  fer 
la  beldad  de  una  muge? 
íii  deíiruicion  ,  y  la  mía: 
plegué  una  ,  y  otra  Deidad 
Amor  ,  y  Venus  ,  y  iolo 
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en  las  cathedras  ele  Apolo 
mantuve  mi  iibertad: 
digalo  tu  voluntad, 
pues  el  dia  que  llegué 
á  verme  dicho fo  en  fé, 
no  de  mi  merecimiento,' 
fino  en  fé  del  cumplimiento 
de  mi  opueíto  hado,  dexé 
la  patria  con  tan  vil  traza, 
como  el  huir  mi  defdicha 
defde  luego  de  una  dicha, 
de  miedo  de  una  amenaza? 
viendo ,  pues ,  quanto  embaza 
la  aufencia  al  amor ,  bolví 
creyendo  que  ya  avria  en  ti 
hecho  fu  efedo  veloz; 
adonde  íiendo  tu  voz 
la  primer  cofa  que  oí, 
á  focorrerte  llegué; 
y  aunq  hafta  aqui  hablé  groffeí^ 
defde  aqui  perder  no  quiero 
el  mérito  que  gané, 
que  íi  agradecido  fue 
mi  afedo,  y  amante  ha  (ido 
el  de  Silvio  ,  yo  he  vencido; 
pues  íi  puede  (es  mas  conftantc) 
fer  noble  fin  1er  amante, 
no  fin  fer  agradecido. 

Silv.  Yo  mas  ciencias  no  aprendí 
que  el  arte  de  amor ,  fi  fue 
en  mejor  libro ,  no  fé, 
poro  prefumo  que  si: 
que  íi  lo  fue  para  ti 
del  Sol  el  claro  arrebol, 
el  Sol  de  Daphne  crifol 
fue  de  mi  fé  ,  ella  dirá 
fi  de  ciencia  á  ciencia  va 
lo  que  va  de  Sol  á  Sol. 

Si  tu  antes  de  fucedidp, 
hallaíte  que  avia  de  fer 


tü  peligjto  una  muger, 
yo  hallé  que  ya  lo  havia  fido; 
y  fi ,  huleando  un  olvido, 

JÜ  te  aufentafte  ,  yo  fiel 
«uyendo  un  rigor  cruelj 
^uién  ,  pues  ,  morirá  mejor, 
tü  por  huir  de  un  temor, 
o  vo  por  bol  ver  á  él? 

Aver  á  tiempo  llegado, 
que  la  ayarnos  Socorrida 
Jos  dos  es  aver  querido 
ponerle  una  vez  el  hado 
fie  parre  del  defdichado, 
en  quien  con  eldcfden  crece 
el  amor  ,  que  el  que  le  ofrece 
amado  á  qualquier  fatiga, 
fatisface  ,  mas  no  obliga, 
cumple ,  pero  no  merece. 
íY  aunque  para  la  queftion 
baila  la  razón  que  he  dado, 
aviendo  Daphne  tomado 
plazo  á  la  fatisfaccion, 
quiero  tener  razón, 
hno  darme  por  vencido; 
y  afsi ,  que  fu  (penda  pido 
a  quien  las  gracias  previene, 
que  aun  en  tenerla  no  tiene 
tuzon  un  aborrecido. 

Y  para  atajar  la  duda, 

*a  he  de  preguntar  ,  dexando 
aJ  tiempo  ,  que  éí  fabe  , quando 
con  el  defengaño  acuda, 
qué  ocafion  elada  ,  y  muda, 
defpues  que  las  voces  dio, 
en  la  falda  la  dexó 
del  monte  ,  donde  la  hallamos. 

Z-'f! Dices  bien  ,  Daphne,  fepamos 
qué  fue  tu  peligro.  Daph,  Yo 
ps  lo  diré ,  agradecida 
a  Ja  dilación  ,  pues  baila 
Tom,  Yh 
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que  reconozca  la  ácuea, 
mientras  no  sé  á  quien  pagada. 
Yáfabeis  (  pero  es  forzólo 
que  de  noticias  me  valga, 
que  nunca  por  muchas  l'dfaram, 
y  tal  vez  por  una  fritan) 

./,  que  eíle  enmarañado  monte, 

1  que  en  Thefalia  nueftra  patria 
es  verde  coluna  ,  en  quien 
del'Cielo  el  exe  defeanfa, 
albergue  fue  de  Phiton, 
aquel  Mágico,  que  en  varias 
diabólicas  ciencias  diedro, 
quitó  á  los  Diofes  la  facra 
adoración  de  fus  doétos 
fimulacros ,  pues  que  en  claras 
voces  habló  en  éíqueletos 
mejor  ,  que  ellos  en  eftatuas. 
Oráculo,  pues,  de  todas 
Jas  gentes  deltas  montañas, 
yá  no  eran  Apolo  ,  y  Venus 
fus  auxiliares  ,  con  tanta 
defeftimacion  ,  que  a  viendo 
en  ellas  dos  cumbres  altas 
dos  Templos  fuyos,  apenas 
«vimos  por  edades  largas 
en  fus  piadófos  umbrales, 
ni  aun  huella  de  humana  planta, 
potque  á  la  lóbrega  gruta 
de  Phiton  era  á  quien  daba 
Ja  fé  ,  y  el  voto  /  teniendo 
fus  refpueítas  por  mas  labias. 
Viendo  ,  pues ,  las  dos  Deidades 
yá  fus  antorchas  fin  llama, 
fus  Altares  fin  ofrenda, 
y  fin  victima  fus  Aras, 
ofendidas  di  (pulieron, 
en  religioía  venganza, 
que  Penco  ,  padre  mió, 
en  cuya$  ondas  de  plata 

Ccc  me 
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me  abortó  marina  Ninfa, 
embrión  de  fuego  ,  y  agua, 
rompiefle  el  margen ,  talando 
con  obedecida  faña 
las  barbaras  poblaciones 
de  todas  ellas  comarcas: 
en  cuya  hundofa  avenida, 
todos  del  monte  fe  amparan* 
haciendo  de  fus  peñafeos, 
de  fus  troncos  ,  y  fus  ramas 
contra  pólvora  de  nieve 
rebellines  de  efmeralda. 

Los  Sacerdotes  de  Apolo, 
y  de  Venus  las  fagradas 
Sacerdotifas  ,  en  vez 
de  dar  abrigo  á  fus  anfías, 
íes  intimaron  fentencia 
de  muerte  ,  con  que  cerradas 
las  puertas  de  entrambos  Teplos, 
reconocieron  fer  caula, 
de  fu  eftrago  la  ojeriza 
de  los  Diofes ,  y  trocada 
la  eftimacion  de  Phiton. 
en  ira ,  en  colera ,  y  rabia,, 
en  fu  mal  vivo  cadáver 
enfangrentaron  las  armas: 

(que  dexa  aPenojo  el  que 
por  el  defenojo  mata?) 

Templó  el  homicidio  el  ceño, 

reducida  la  amenaza 

de  la  inundación  al  coto 

de  las  margenes  que  oy  guarda. 

Pero  apenas  el  peligro 

eefsó  ,  quando  en  vez  de  gracias, 

dieron  á  los  Cielos  quexasj 

lamentando  mas  la  falta 

del  Mago  Phiton ,  que  no 

Ja  culpa  que  fe  la  caufa: 

con  que  e  nojados  fegunda 

vez  los  Diofes,  la  pallada 


de  Apolo, 

ruina  trocaron  en  otra, 
para  cuya  cruel ,  eftraña 
ira  os  prevengo  ,  ya  que 
fí  halla  aqui  íupiíteis ,  aya 
novedad  defde  aqui ,  oyendo 
lo  que  en  vueílra  aufencia  paífa» 
El  monte  que  zozobrado 
baxel  fue  ,  y  de  la  refaca 
á  los  embates ,  quedó 
mal  enjuto  de  las  claras 
luces  del  Sol ,  y  no  bien 
oreado  de  las  Auras, 
en  corrompidos  vapores 
de  ovas  ,  legamos  ,  y  lamas, 
fe  pobló  de  inmundos  monftruoS 
defde  la  cumbre  á  la  falda. 
Entre  cuyas  venenofas. 
efpecies ,  la  mas  tyrana, 
mas  horroroía  ,  mas  fiera, 
mas  terrible  ,  y  mas  infauílay 
fue  una  efeamada  fer  píente, 
que  abrigandofe  en  la  eftancia 
de  la  cueva  de  Phiton, 
motivó  á  las  fiempre  vagas 
fuperíliciones  del  vulgo, 
fer  de  fu  cadáver  alma. 

Efía ,  pues  ,  ni  ave ,  ni  fiera, 
ni  pez ,  fiendo  afsi  que  en  agua* 
en  tierra ,  y  ayre ,  pez ,  fiera, 
y  ave,  corre ,  buela  ,  y  nada; 
firviendofe  para  rodo, 
en  el  ayre  de  las  alas, 
en  la  tierra  de  los  pies, 
y  en  el  mar  de  las  efeamas: 

Con  fu  anhélito  el  ambiente 
infefta ,  fiempre  que  brama; 
y  fiempre  que  pace ,  ó  bebe, 
con  fu  efpuma  ondas  ,  y  plantas; 
tanto ,  que  apenas  ay  flor,  . 
que  no  fe^  avenenada 
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cicuta  ,  ííendo  ya  en  todo 
el  Orbe  ponzoña  amarga, 
para  el  abuío  de  hechizos, 
de  iluíiones  ,  y  fantafmas, 
tríenos  tocada  yerva 
de  los  montes  de  Thefalia. 

en  efto  Tolo  el  eítrago 
de  tanto  efcandalo  para, 
fino  en  que  *  vandido  monftruo 
de  todas  ellas  campañas, 
los  errados  peregrinos, 
y  moradores  aflalta, 
fiafta  que  unos ,  y  otros  fean 
de  fus  prefas  ,  y  fus  garras 
Sangriento  defpojo  ,  á  cuyo 
terror  ,  viendo  quanto  engaña 
peligro  que  no  efearmienta, 
bolvió  á  fus  primeras  anfias 
el  vulgo ,  reconociendo 
que  no  ay  medios  que  le  valgan, 
que  no  fean  acudir 
Jon  dones ,  feudos  ,  y  parias, 
a  ios  enojados  Diofes: 

Pües  quanto  mas  los  agravia 
tiueftro  error  ,  tanto  mas  nueítro 
rendimiento  los  aplaca, 

Y  afsi ,  en  divididas  tropas 
de  mil  feílivas  efquadras, 

JJtte  con  varios  inftrumentos 
fiymnos  á  ambos  Diofes  cantan; 
al  Templo  de  Apolo  oy  fuben, 
los  hombres  por  una  vanda, 
y  las  mugeres  por  otra 
al  Templo  de  Venus ,  para 
que  ofrendas  ,  y  facrificios 
mejoren  fus  efperanzas. 
iYo ,  que  al  ruido  ,  dexe  el  Coro 
de  Ninfas  ,  y  acompañada 
de  unos  míticos  villanos, 
fi^guir  quife  las  cilampas 
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del  femenil  eíquadron, 
fenti  moverle  unas  matas; 
y  prefumiendo  que  fuera 
alguna  pequeña  caza 
que  llevar  al  facrificio, 
feguirla  quife  .  y  matarla. 

Pero  apenas  la  torcida 
fendadexe,  y  de  la  aljaba 
al  arco  pufe  la  flecha, 
quando  entre  las  verdes  jaras 
de  un  ribazo  ,  a  quien  fervian 
de  entretexidá  muralla 
íobre  dos  definidas  penas 
quatro  mal  vellidas  zarzas, 
el  monftruo  vi ,  á  cuyo  horrible 
alfombro  bolvió  la  efpalda 
la  amedrantada  quadrilla, 
y  yo  abforta mente  elada, 
no  ay  quien  me  focorra  ?  juzgo 
que  dixe  ,  y  di  defmayada 
en  tierra  ,  donde  no  fupe 
de  mí  ,(ay  infelice!)  hada 
que  en  los  brazos  de  los  dos 
perdi  el  fufto  ,  y  cobre  el  habla. 
¡Y  pues  fe  dexa  inferir, 
que  mañofámente  incauta 
la  fiera ,  eftaba  en  acecho, 
y  al  ver  tanta  gente  ,  y  armas, 
á  ocultarle  al  monte  irla, 
con  el  inílinto  que  alcanza, 
quizá  heredado  de  quien 
la  dió  el  nombre  ,  pues  la  llaman 
todos  el  monftruo  Phiton. 

Y  pues  con  fu  fuga  palla 
de  un  fufto  en  otro  la  duda 
de  á  quien  le  debo  las  gracias, 
por  no  agraviar  á  ninguno, 
puefto  que  muger  que  paga 
á  dos  ,  á  ninguno  obliga, 
y  antes  á  entrambos  agravia, 

Ccc  2  quie- 
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quiero  á  fegund.a  experiencia  que  mudo  volcan  del  alma,' 


dexaj?  la  duda  fiadas  ’ 
y  aísi el  qiiedeíde  oy  (oíd), 
por  mí  una  fineza  haga, 
ferá  quien.de  mi  íbcocro 
merezca  el  triunfo  *y  la  pailita». 
La  fineza  ha  de  fer ,  que 
tú  ,  Zefalo  ,.que  con  tanta, 
vanidad  uo  amar  blafonas, 
finjas  amax  >  tú  que  amas, 

Silvio ,  finjas  que  aborreces* 
de.  manera  ,  que  trocadas 
las  inclinaciones  ,  vea 
yo  en  ti. rendimientos ,  y  anfiasj 
en  ti  ol  vidos ,  y  defdenes: 
que  el  qnqcon  mayor,  ventaja, 
difsimuláre  fu  afeito, 
y  ei  no  afedo  fuy.o  trayga 
mas ■  definen tid o  á  mis.  ojos* 
ferá  el.  que  vencidaaya 
en. la  quefiion  ;  y  porque 
D entra  grita  de  villanos. 
yá.  de  entrambos  Templos  baxan 
las  tropas  ,  haciendo  á  un  tiempo 
con  íeftiv a s  c on í o n a nci a s 
de  inft  rumen  tos  ,  y  de  voces* 
unas  á-  otras  la  íalva, 

Cautelad  vuefiras  pafsion.es,. 
que  yo  j  i  brando  la.  paga 
del  focorro  de  mi  vida 
á  una  experiencia  tan  rara,, 
he  de  ver  quien  hace  mas 
en  férvido -de  una  Dama, 
quien  lo  que  ama  difsimula, 
ó  finge  lo  que  no  ama. 

S¡h>.  Advierte  rci\c  no  es  igual 
el  partido  que  me  encargas, 
Paphne  ,  á  mi  lo  mas  dificiL 

7  f.  Que  lo  mas  dificil  llamas? 

ÁÜv.  piíiiBUilar  un  afecto. 


fiempre  efiá  ardiendo ,  y  no  es 
pofsible  que  modo  aya. 
con  que  la  llama  fe  oculte, 
para  que  fin  hamos  arda. 

Zef.  Quánto  es  mas  dificul.tofo 
querer  ,  que  donde  no  ay  llam* 
aya  ,  ni  aun  humo  ,  pues  no 
,reípira  el  donde  ella  falta? 

Sitv.  Caer  en  defectos  es  fuerza, 
el  que  difsimula  que  ama, 
pues  lleva  dentro  de  si. 
quien  lo  contrario  le  manda; 

Zef.  Quanto  es  mas  forzolo,  que 
en  ellos  quien  finge  cayga:, 
pues  no  lleva  quien  le  acuerde 
el  precepto  que  le  encargan?, 

Silv.  Si,  mas  como- dormirá, 
afedo  que  no  deí  cania* 
teniendo  fiempre  al  oído 
defpertador  que  le  llama?. 

Zef.  Y  como  defpertará. 
á  íás  horas  léñala  das 
el  que  fin  defpertador 
goza  ei  fuerío  en  quietud  blanda? 

Silv.  Podrá  reprefentar  bien 
uno  un  papel  ,  quando  anda, 
efufeada  la  memoria 
con  los  verlos  de  otra  facía?, 

Zef.  Podrá  atenerle  ai  apunto, 
que  deíde  dentro  le  habla, 
que  es  lo  que  no  podrá  hacer 
el  que  aun  apunto  le  falta. 

Silv.  Fingir  es  acción  ,  que  na. 
hace  uno  en  hacerla,  nada, 
pues  hace  por  obediencia 
lo  que  otros  h  icen  por  gala. 

Zef,  Menos  el  que  di  (simula 
hace,  pues  es  cofa  clara, 
que  mandarle  que  no  diga. 
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.  cs  mandarle  que  no  haga. 

^v,  Y  no  hace  harto  en  padecer 
el  que  padeciendo  calla? 

Ño,  que  el  que  calla  no  tiene 
U  obligación  del  que  habla: 
pues  le  obliga  á  que  fea  bueno* 

,  (  V  á  efíotro  el  callar  le  baila* 

Quien  finge::: 

^/.Quien  difimula::: 

No  fiente.  ZeJ.  No  cfpera. 

^ a¡>bn:  Baila,  Ruido  dentro. 

que  el  tiempo  lo  dirá  ,  y  mas 
quando  vucftra  porfía  atajan 
las  tropas ,  que  ya  del  monte 
al  valle  buelvcn  ,  mezcladas 
unas  con  otras  ,  bay  lando 
ai  compás  de  lo  que  cantan. 

Sitv.  Pues  aunque  tema  fer  yo 
quien  á  lo  mas  íe  adelanta, 
defde  aqui  defengañado 
mi  amor ,  en  tu  vida  ,  ingrata, 
'verás  en  mi ,  fino  olvidos, 
defdenes ,  ceños,  mudanzas. 
^apbn.  Aun  no  íentidos,  diíTuenan 
los  deíayres.  Zef.  Porque  nada 
quede  á  deberte ,  divina 
Daphne,  rendido  á  tus  plantas, 
en  tu  vida  en  mi  verás 
,  fino  amor ,  finezas  ,  y  añilas. 
**aphn.  Aun  fingidos  fuenan  bien 
rendimientos :  ay  del  alma 
quo  fe  da  á  tan  vil  partido, 
como  vivir  engañada 
de  afecto  que  agravia  huyendo, 
y  aféelo  que  amando  agravia! 
por  un  lado  Flora  ,  Bata  yy  otras 
¿tigalasij/- por  otro  Jalen  Lauro ,  Rufli - 
c°  •> y  oíros  Zagales  ,  todos  con  in/tru- 
rnentos,  ¿arfando  ,  /  baylando. 

*•  Coro  de  mnger.  Vívala  ¿ala* 


2. 

Cor.  i.  De  la  madre  del  Amor, 

Cí?r.2.X>el  hijo  del  A  Iva, 

Cor, i.  De  la  Dioía  de  lahermofura, 
el  donayie  ,  y  la  gracia. 

Co.  2. Del  q  es  Dios  en  valles, y  motes 
de  flores  ,  y  plantas. 

Tod.  Viva  la  gala  ,  viva  la  gala 
de  la  madre  del  Amor, 
del  hijo  del  A  Iva. 

'MUg;  i.  Viva  la  gala  de  aquella 
clara  vefpertina  Eflrella, 
que  en  íeguir  del  Sol  la  huella 
la  primera  fe  íeñala. 

Tod,  Viva  Ja  gala. 

Uow, r.  Vívala  gala  de  aquel 
iiempre  amante  ,  fiempre  fiel 
Aftro  ,  que  en  faliendo  él, 
todos  los  demás  iguala. 

T od.  Viva  la  gala. 

Bata.  También  mi  copra  ha  de  ir, 

Rufí.  Y  la  mi  a. 

Un  os.  Vaya.  Otros.  Vaya. 

Bat.  Viva  la  gala  dichofa 
de  la  que  en  el  Cielo  es  Diofa, 
y  por  acá  es  otra  cofa, 
no  sé  fi  buena  ,  6  íi  mala. 

Tod.  Viva  la  gala. 

Ruji .  Viva  la  gata ,  y  la  acción 
del  padre  de  Faraón, 
que  hade  matar  al  Figón, 
que  á  si  íolo  fe  regala. 

Tod.  Viva  fágala  ,  viva  ia  gala 
de  la  madre  del  Amor, 
del  hijo  del  AÍVa. 

Vaphn.  Decidme  ,  galán  Paflón:: 

Ra/1.  Fuera  que  conmigo  íiábra* 

Vapljn.  Decidme  zagala  bella::; 

Btt.  Y  conmigo. 

Dapbn.  Qué  es  la  caufa 

de 
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de  que  tan  alegres  todos 
bolvais  á  vueftras  cabañas, 
defpues  de  ios  facrificios 
que  haveis  hecho? 

"Bata^y  Ruftic.  Oye ,  y  fabrásla. 

Bata.  La  Diofa  Veras.  Ruft.  El  Dios 
Pollo.  Bat .  Calla  ,  tonto. 

Ruft.  Calla, 

fabida.  Bat.  Yo  he  de  decirte. 

Ruft.  Elfo  no,  yo  he  de  contarla. 

Bat.  A  mi  me  la  pefcudó, 
pues  dixo,  bella  zagala. 

Ruft.  Y  a  mi ,  pues  dixo ,  galán 
Paftor.  Laur.  Quita  loco. 

Flora.  Aparta, 

necia.  fl«/?.Esmas  galan  Paftor 
ufted ,  que  yol 

Fata.  Es  mas  bizarra 
zagala  ufted  ,  que  yo£ 

'Flor a, y  Laur .  Oye, 

Daphne ,  y  fabrás  lo  q  ue  paila. 

'Laur.  Mas  íi  va  á  decirlo  Flora, 
la  primacía  he  de  darla, 
que  la  urbanidad  mas  ruda 
fe  precia  decortefana 
con  la  belleza.  Flor.  Aunque  no 
lo  es  la  mia  ,  he  de  aceptarla. 

Al  Templo  de  Venus  (  Daphne 
bella ,  Deidad  foberana 
de  las  Ninfas  del  Peneo) 
llegamos ,  donde  poftradas 
todas  hicimos  rendida 
adoración  á  fus  plantas. 

Las  ofrendas  que  llevamos, 
puíimos  fobre  fus  aras, 
y  en  devota  aclamación, 
mezclamos  en  voces  altas 
endechas  ,  que  el  temor  Hora, 
con  hymnos  ,  que  el  amor  canta. 

La  Diofa  (que  hafta  las  Diofas 
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con  las  dadivas  fe  ablandan) 
en  voz  de  fu  Eftatua  dixo, 
que  el  facrificio  aceptaba, 
y  que  el  Amor  ,  defendiendo 
de  fufoberano  Alcázar, 
con  las  plumas  de  fus  flechas 
en  las  plumas  de  fus  alas, 
feria  quien  prefto  nos  diefle 
de  aquella  fiera  venganza. 

Laur.  Lo  mifmo  Apolo  nos  dixo, 
y  que  ufando  de  las  armas 
con  que  Delfos  Cazador 
le  vió  un  tiempo  en  fus  montañas? 
á  Thefalia  disfrazado 
vendría  ,  en  cuya  efperanza, 
bol  vemos  cantando  todos 
en  hacimiento  de  gracias. 

Ella  y y  tod.  Viva  la  gala 
de  la  madre  del  Amor, 
del  hijo  del  Alva. 

Daphn.V\izs  yo, hafta  llegar  también 
á  la  orilla  ,  que  de  nacar 
guarnece  el  facro  Peneo, 
con  tales  nuevas  ,  ufana 
con  todos  iré.  Silv.  Y  tras  ti 
quien  adora  las  eftampas 
de  tü  pie. 

Vaphn.T an  prefto  yerras, 

>  Silvio, el  papel  que  eftudiabas§ 
Silv.  Olvidófeme  que  avia 
de  olvidar  :  mas  ya  tyrana, 
mas  yá  aleve ,  mas  ya  fiera, 
equivocando  las  anfias 
que  padezco  verdaderas, 
con  las  que  defmiento  faifas, 
iré  huyendo  de  tu  vifta.  Vaft 
Daphn.  Zefalo  ,  cómo  no  tratas 
feguirme,  quando  me  aufento?, 
Zef.  Afsi,  no  fe  me  acordaba 
de  que  eftoy  enamorado: 


yá 
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ya  voy  figuiendo  tus  claras  yo  me  quexaré  á  el  de  tí. 


jüces.  Daph .  Qué  mai  fe  domeñan 
y./  ilinaciones  contrarias! 
i  °r'  ^afta  llegar  ¿  Ja  orilla, 

I  r,  ayan  de  mufica.  TWw.  Vaya. 

Viva  la  gala  ,  viva  la  gala 
Qe  la  madre  del  Amor, 

.  del  hijo  del  Alva; 

fle  la  Diofa  de  la  hermofurá; 

,  el  donayre,  y  la  gracia* 
flel  que  esDios  en  valles, y  montes 
de  flores  ,  y  plantas* 

¡Viva  la  gala 
de  la  madre  del  Amor, 
y  del  hijo  del  Alva. 
anfe  cantando  ,y  hay  lando  ¡y  quedan 
v  Bata ,  y  Rufiico. 

^•No  es  bueno, que  hafta  el  baylar 
¿  Por  valles ,  y  montes  canfa? 
ti* a*  Ruftico,  cómo  te  quedas? 

T*  Caníádo  me  quedo.  Bata, 
a  tomar  aliento  ,  aunque 
H  viera  que  te  quedabas 
^  üi  me  fuera  por  no  verte. 
ata'  Mal  el  pereeño  me  pa  e 


con  < 


í  pergeño  me  pagas 


f  ■  9ue  pienfo  que  te  quiero, 

^  \  flue  el  magín  no  me  engaña. 
•^*1  ues  engáñete  el  magín, 
i  es  pofsible  ,  que  yo  hafta 
5  er|cuentre  á  quien  me  merezca, 
\  ?°hede  amar. 
a  ^  Pues  alimaña, 

9uién  que  te  merezca  quieres, 
ln©  una  defefperada 

\un-mo  y°* 

^7f*  Pues  avrá  mas 

e  eftarme  ,  cómame  eftaba, 
C°tgollo  de  Amor? 

'‘'•Pues  el 

etdr  tiene  a  las  montañas, 


.Cómo  ,  dime  ,  mentecata, 
le  has  de  conocer ,  fi  Amor 
para  venir  fe  disfraza? 

Bata.  Los  Diofes ,  aun  disfrazados» 
dan  de  quien  fon  feñas  eraras, 
que  no  habran  como  mofotros. 
Buji,  pues  de  qué  manera  habran?, 
Bata.Qon  tan  dulce  melodía, 
tan  fuave  confonancia, 
que  fiempre  fuena  fu  voz 
como  mullca  en  el  alma: 
y  afsi,  en  oyéndole  que  hace 
gorgoritas  de  garganta, 
catale  Dios.  Rufi.  El  Tabello 
es  bien  ,  porque  todos  hagan 
efia  diftincion  *  mas  dime, 
todo  lo  que  dicen,  cantan? 

Bata.  Quando  habran  entre  si, 
qué  sé  yo  lo  que  les  palia? 
fuera  de  que  quien  les  quita 
que  tal  vez:::  Dent. A  la  montaña,^ 
_  Paftores.  Otros.  Al  bofque. 

Otros.  Al  rio. 

Otros.  Ai  monte.  Ofr.Por  aqui  ataja. 
Bata .  Pero  qué  es  efto? 

Dent.  Paftores, 
huid  del  valle  ,  porque  baxa 
á  él  la  ñeta.Bata.  Ay  de  mi  triftel 
Buft.  De  mi  alegre  fi  te  agarra 
primero  que  ámí. 

Bat.  No  hará, 
que  afida  yo  á  tus  efpaldas,1 
primero  ha  de  dar  contigo. 
rAl  huir  el  v fe  afe  ella  de  fus  efpaldas ¿ 
fin  verla  él ,  huye  ,y  ella  tras  el. 
Rufi.  Ay  feñores ,  ya  me  agarra, 
ya  me  trincha ,  ya  me  muerde, 
yá  me  engulle  ,  ya  me  malea. 
£¿/.Qué  tiébías,qaun  no  es  la  fiera*, • 
meq- 
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«i  enteca  te  quien  te  traga? 

Ritft.  Pues  quién  me  tiene? 

Bata,  Yo  íoy. 

Ru¡I.  Aun  peor  eftá  que  eftaba, 
que  licra  por  fiera  ,  no 
la  quedas  á  deber  nada; 
mas  yo  huiré  por  elfos  trigos. 
Bata..  Y  yo  por  eílas  cebadas. 
Vefifefe  del/a  ,y  alentrarfe  cada  uno 
por  fu  puerta, [ale por  la  de  Bato  Cupi¬ 
do  vejiido  de  Pajlor  ,y  Apolo  de  Caza¬ 
dor  por  la  otra }  cantando  todo  lo  que 
repref entan. 

'Apol.  Di  me  ,  bárbaro  Paftor, 
Cup'td.Dime ,  ruftica  villana, 

Apol.  Si  fueron  las  voces  tuyas, 

C upid.  Si  fueron  tuyas  las  añilas: 
Apol.  En  qual  deftas  duras  quiebras, 
Cupid.  En  qual  deftas  peñas  altas, 

Ap.  Es  donde  el  monftruo  fe  oculta? 
Cup.  Es  donde  la  fiera  anda? 
uft .  Aunque  ufted  me  lo  pefeude 
con  harmonía  tan  branda, 

Bat.  Aunque  faberlo  pretenda 
ufted  con  dulzura  tanta, 

Rtift.QuQ  me  da  á  entéder  q  espolio, 
que  viene  en  fu  bufea  á  caza. 

Bat. Que  pienfe  que  es  Efcopido, 
que  ya  ha  venido  á  matarla. 

Ruft.  No  eftó  para  echar  el  huelgo, 
Bar.  No  eftó  para  echar  el  habra. 
Rujl.  Si  ella  quedó  de  venir, 

Bat.  Serpiente  es  de  fu  palabra. 

Rujl.  Por  ai  efperarla  puede.  Vafe. 
Bata .  Por  ai  puede  aguardarla.  Vafe . 
RepreJjCup. Yá  podéis  pedir  albricias, 
altos  montes  de  Tela  lia. 

Repref.  Ap.  Yá  incultas  felvas,podei$. 

alentar  con  efperanzas. 

C  up.  Pues  disfrazado  Paftor 


Amor ,  á  vofotrosbaxá. 

Ap>!.  Pues  en  voíótros,  fingido 
^  Cazador  Apolo  anda. 

Cup.  A  aquella  parte  parece 
que  fe  han  movido  ¡as  ramas. 

aípoi  .Ruido  entre  aquellos  peñafeo* 
han  hecho  troncos ,  y  plantas. 

Ca.Si  lera  el  monftruo  el  q  eíconde11- 

Apo¡.  Si  es  el  Fiton  el  que  guardé 

Cupid.  Masqué  miro] 

Apol.  Mas  qué  veo! 

Cup.  Qué  te  admira? 

Apol.  Qué  te  efpanta? 

Cupid.  Verte  Cazador  :  adonde 
eftán  de  Adinetolas  vacas? 

Apol.  Mirarte  á  ti  de  Paftor 
en  monte  de  fieras  tantas? 

Cap  pür  qUé  ,  íi  matar  al  fiero 
Eiton  mi  madre  me  manda? 

Apol.  Porque  no  sé  que  fe  hiciefíérf 
para  los  montes  tus  armas. 

Canta.  No  defdores ,  Cupido, 
tu  arco, y  tus  flechas, 
que  es  deíayre  de  hermofas, 
que  maten  fieras. 

Cant.  Cup.  Antes  quiero  que  vean* 
flagrado  Apolo,  . 
que  de  Amor  las  armas 
lo  rinden  todo. 

Apol.  Teme  á  los  deípenados,; 
no  diga  alguno, 
que  tus  flechas  fe  emplean 
bien  en  los  brutos. 

Cupid.  Quando  el  bruto  no  lienta: 
de  qué  mal  muere, 
fentirá  por  lo  menos 
fenrir  que  fíente. 

Apol.  Tu  peligro  recela, 
que  no  es  trofeo 
tan  gran  maníU'uo  de  un  niño 
def- 
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defnudo  ,  y  ciego. 

CuP'¡d.  Aunque  Amor  es  ciego, 
del  nudo  ,  y  niño, 
quando  le  ha  retirado 
r  ningún  peligro? 

^P°l.  Yo  he  venido  á  efta  empreña, 
y  ha  de  fer  mia. 

'“"pid.  Quien  avrá  iin  fer  loco, 
que  Amor  compita?. 

^P°L  Quien  adelantando 
fu  valor  ,  fepa 
de  fus  rayos  >  adonde 
corre  la  fiera; 
y  antes  que  tú.  llegues 
le  avre  poílrado. 

Gupid.  Si  tus  rayos  enferman, 
matan  mis  rayos: 
y  afsi ,  aunque  la  encuentres, 
dirá  mi  esfuerzo::: 

Üent.  Ay  qué  terror!  qué  alfombro! 
tib.dent,  Valedme  ,  Cielos! 

^P°L  Mas  qué  voces  fon  ellas? 

**uPU\  No  íé.,  que  folo 
fé  que  el  efcucharlas 
íne  tiene  abforto. 

Sale  Libia  huyendo . 
tibia.  Gallardos  Cazadores, 
que  fegun  inferir 
dexa  ai  ombro  el  carcax, 

Y  en  la  mano  el  marfil: 

Sin  duda  á  nueftros  montes 
de  vecino  confin 

Venís  bufcatido  caza, 
fin  vér  donde  venís. 

Muger  infeliz  foy, 
pues  eftais  dos  ,  partid 
con  deudas  de  muger 
laftimas  de  infeliz, 

V  dadme  amparo:  Libia, 
de  Venus  (ay  de  mi) 

Tom.  VL 


Sacerdotiía  foy, 
viendo  aJ  Templo  íubir 
las  Zagalas  del  valle, 
con  unas,  de  quien  fui 
deuda  ,  ó  amiga  ,  quife 
el  camino  partir: 
y  aviendolas  dexado 
en  el  bello  jardín, 
que  hace  la  falda  al  monte» 
bien  como  aftuto  vil 
afpid  ,  que  disfrazado 
fe  difsimula ,  vi 
que  ai  pafib  me  falia 
Phiton  ,  de  quien  á  oir 
avréis  llegado  ,  que  es 
terror-defte  País: 

Pero  qué  me  detengo 
(ay  trille!)  en  referir 
fu  furia ,  y  mi  peligro, 
fi  en  mi  alcance  tras  mi::: 

Mas  el  verle  ,  no  puedo, 
no  puedo  profeguir, 
que  es  mordaza  al  hablar 
el  lazo  del  fentir. 

[Apoi  No  temas ,  Libia  bella, 
que  delante  de  tí, 
de  tu  vida  féré 
defenfa  yo.  Libia.  Al  oir 
lo  dulce  de  tu  voz, 
me  das  á  prefumir 
que  eres  Deidad  que  el  Cielo 
da  en  mi  amparo. 

Cupid .  Ay  de  mí! 

que  al  verte  de  tan  cerca 
Caefele  el  arco ,  y  flecha . 
arco  ,  y  flecha  perdí. 

Apol.  Por  qué  amor  en  fu  amparo 
no  intentas  preferir? 

Cupid.  Por  no  vencerle  á  él, 
fin  que  él  te  venza  á  ti. 

Ddd  Apol . 


*5>4  ,  El 

JpoL  No  es  e(Tb  ,  fino  que 
Amor  en  qaalquier  lid, 
íi  entra  al  principio  ofíado, 
fale  cobarde  al  fin. 

Y  para  que  conozcas 
mi  esfuerzo ,  elle  fútil 
harpon ,  rayo  fin  llama, 
paxaro  fin  matiz, 

Cometa  de  los  ayres, 
verás  bolar ,  y  herir,, 
íiendo  el  Phiton  mi  triunfo., 
Lib.  Qué;  valiente  á  falir 
'  \  al  paífo  vá  á  la  fiera! 
y  qué  fiera  (ay  de  mi) 
ella  le  mira!  entrambos 
vibrando  á  un  mifmo  fin, 
ella  fus  aceradas 
navajas  de  marfil, 
y  él  de  fu  arco  la  cuerda: 
qué  tiro  tan  feliz! 
que  faifeando  á  la  efcama 
las  conchas  que  bruñir 
pudo  ,  al  temple  del  Sol, 
del  ayre  el  efmeril, 
al  corazón  penetra, 
á  cuyo  tiro  vi, 
reboleteando  el  ala, 
de  la  inhiefta  cerviz, 
el  crinado  copete- 
defmelenar  la  crin.. 

Por  boca  ,  y  por  heridas 
yá  verter ,  ya  efcupir 
de  venenofa  nieve, 
de  infertado  carmín 
dos  fuentes  ven  las  flores; 
y  tanto,  que  al  teñir 
fu  tez  ,  lo  que  topacio 
nació  muere  rubi. 

Tuniulo  es  de  efmeralda 
el  rifeo ,  al  facudir 
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la  cola  ;  pues  le  hace 
fus  bobedas  abrir, 
en  cuyo  feno  yá. 
rendido ,  convertir 
fe  oye  el  fiero  bramar 
en  ti  mido  gemir.. 

Y  pues  amedrentados 
huyen  todos  deaqui, 
venid  vofotras ,  Ninfas 
del  Peneo  ,  venid, 

Vaft,  quantas  de  fus  criflales 
el  liquido  viril 
en  bobedas  de  nacar, 
plata  ,  y  coral  vivís:- 
venid  ,  pues ,  á  mis,  voces. 

Salen  feis  Ninfas,  ve f  idas  de  efe  arruté 
y  tocadas  de  corales  y  perlas  y  Daph ** 
ne^y  por  otra  puerta  Rnjlico. 

Cant.  tod .  Qué  nos  quieres  nos  di, 
que  á  todas  á  tu  acento 
obligas  a;  falir 
del  criflalino  alvergue 
que  habitamos?  Rujlic.  Y  á  mi 
de  entre  aquellas  dos  peñas, 
adonde  me  eícondi, 
porque  aun  no  dexó  el  miedo 
animo  para  huir. 

Lib.  Que  las  rendidasgracias 
deis  al  que  reducir 
pudo  nueftro  remor 
al  mas  giorioío  fin; 
alli  Phiton  herido 
yace  ,  y  triunfante  aquí 
quien  pudo  darle  muerte. 

Cantan  tod.  Quien  eres ,  ó  gentil 
joven  ,  que  tanto  triunfo 
llegarte  á  confeguir? 

Sale  Apolo  cantando . 

Apol.  Apolo  foy ,  ó  Ninfas, 
que  del  azul  zafir 
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a  cumpliros  bate 
fe  palabra  que  os  di: 

V  aunque  quifo  el  Amor 
conmigo  trompe  ti  r, 

p  triunfo  ha  fido  mió. 

Kufl>  Yo  lo  qui fe  decir, 
parido  el  Amor ,  dixeroil 
^Uc  avia  de  venir; 
porque  que  avia  de  hacer 
Un  niño ,  fino  huir 
del  coco?  Sale  Cupido  al  paño* 

Que  efperais? 
llegad  rodas  ,  rendid 
las  vidas  á  fus  plantas. 

Que  ello  palle  por  mi! 

Jfdas.  Todas  á  ellas  eftamos. 

uaphn.  Y  yo  la  mas  feliz, 
pues  por  hija  me  toca 
dePeneo  aplaudir  T 
tan  gran  vi&oria  ,  quiero 
matizar ,  y  pulir 
de  jazmín  ,  y  de  rofa 
Una  guirnalda  ,  á  fin 
do  coronar  tus  llenes; 

V  pues  deíle  penfil 
fe  vienen  á  la  mano 
defde  el  lirio  al  jazmín, 

Jas  flores  ciento  á  ciento, 
fes  rofas  mil  á  mil: 

.  Hace  una  guirnalda, 

Admite  (ó  facro  Apolo) 
cn  honra  defta  lid, 
oy  por  todas ,  de  Daphoe 


5  9J 


el  don  :  mas  ay  de  mil 


.  ir  d  ponerle  a  Apolo  la  guirnalda,  fe 
^  cae,  quedando  con  las  manos  fobre 
la  cabeza  de  Apolo. 
tyie  al  ponerle  en  tu  frente, 
deslumbrada  al  Ofir 


de 


tus  rayos,  en  tierra 


fe  cayó.  Apol. EíTb  es  decir, 
que  íi  jazmín,  y  rofa 
mi  frente  han  de  ceñir, 
vienen  á  eftár  de  mas, 
con  el  florido  Abril 
de  tus  labios ,  y  manos, 
la  rofa  ,  y  el  jazmín. 

Dapbn .  No  es  ,  ay  trifte! 

Apol,  Pues  qué  es? 

Dapbn.  No  fé  mas  de  que  al  ir 
á  coronar  tus  fienes 
con  mi  guirnalda  ,  vi 
que  otra  de  Verdes  hoja* 
flechaba  contra  mi 
ardientes  rayos ,  cuyo 
pavor  me  hace  afligir 
tanto  ,  que  fin  fatigas 
del  cincel ,  y  el  buril, 
parece  que  animado 
tronco ,  el  hado  de  mi 
va  labrando  una  eftatua. 

Lib.  No  ,  bella  Daphne ,  afsi 
dés  al  agüero  el  dia; 
y  en  tanto  que  fubir 
pueda  al  Templo  la  fiera 
á  adornar  fu  piel  vil 
del  dintel  de  fu  puerta 
el  gravado  perfil, 
hafta  él ,  acompañando 
á  fu  Deidad  ,  venid, 
cantándole  la  gala. 

Rujl-  Yo  ,  pues  que  no  perdi 
en  el  paliado  fuflo 
mi  frauta  >  y  tamboril, 
y  de  lance  me  hallo 
Ninfo  barbado  aqui, 
por  el  camino  haré 
el  ion  ,  y  aun  he  de  ir 
haciendo  de  repente 
las  copras  del  feílin, 

Ddd  2  dan» 
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dardo  la  vaya  á  Amor, 
y  el  triunfo  á  Apolo.  Una.  Di, 
que  todas  i  tu  modo, 
por  mas  foláz  ,  feguir 
queremos  tus  frialdades. 

Rufl.  Pues  todas  prevenid 
las  conchas  ,  y  los  ramos 
de  coral ,  que  foprir 
puedan  loseílrumentos. 

2.  Yá  efíán. 

tornan  todas  ramos  colorados ,  y*  un  as 
tarjetas  a  modo  de  conchas ,  con 
que  hacen  el  fon, 

Rufl.  Empiezo?  Tod .  Si. 

Daphn.  Fuerza  es  con  todas  ,  Cielos, 
mis  penas  defmentir. 

rJpol.  Mira  en  mi  aplaufo  ,  Amor, 
que  cafo  hacen  de  ti. 

Cup,  Pues  que  de  zelos  muero, 
nunca  mas  Amor  fui, 
pero  de  mi  venganza 
preño  llegará  el  fin.  Vafe, , 

Ninfas, que  el  rio, y  el  prado 
vueñro  igual  alvergue  es, 
fiendo  en /emanas  del  hado 
Sábados  del  Amor  ,  pues 
no  fois  carne.,  ni  peleado. 

Sabed  ,  que  Apolo ,  y  Amor, 
jugaban  efte  Verano, 
y  Apolo ,  como  es  Dotor, 
falló  á  la  primera  mano 
triunfando  de  matador. 

Amor,  al  verfearraíhado, 
un  triunfo  firvió  de  pie, 
y  dexó  el  jiiego  picado, 
fin  hacer  baza  ,  porque 
no  hace  baza  Amor  baldado. 

Con  que  de  Apolo  el  clamor 
dixo  ,  viendo  fu  cíládia, 
tiritando  de  temor: 


de  Apolo , 

i  inri  ti ,  que  de  Apolo  es  el  dia, 
titiriti,  que  no  del  Amor,  BuyltM* 
Tod.  Titiriti, que  de  Apolo  es  el  dia, 
titiriti ,  que  no  del  Amor. 

Ru.  Titiriti,que  el  Rapaz  cesuezuelo 
Tod.  Titiriti.  ^  * 

Rufi.  Corrido  ha  quedado, 
Joa.fThiúú. 

Rufj,  Piies  de  miedo  ha  dexado 
Tod.  Titiriti. 

Rufi.  Caer  el  arco  en  el  fuelo, 

Tod.  Titiriti, 

RufL  Porque  el  Sol  mató  al  buelqj 
Tod.  Titiriti. 

Rujl.  Al  monftruo  traydor¿ 

Tod.  Titiriti. 

Ruft .  Con  un  paífador, 

quando  con  una  modorra  podía. 
Tod.  Titiriti  que  de  Apolo  es  el  dia,; 
titiriti ,  que  no  del  Amor. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Repiten  dentro  eleflrivilloy  f ale  Cupido 
Ruf.dent.  Buelva  el  feftivo  rumor 
de  ia  métrica  harmonía., 
repitiendo  con  primor: 

Titiriti  ,  que  de  Apolo  es  el  diai 
titiriti  ,  que  no  del  Amor. 

Tod.  Titiriti  ,  &c. 

Cup.  Qué  efios  baldones ,  Cielos, 
me  obliguen  á  fentir 
miedos  á¡¿  un  bruto ,  quando 
me  debiera  lucir 
el  no  íér  brutos  triunfo  para  mi! 
Mas  yá ,  cobrado  el  arco, 
y  flecha  que  perdí, 
verá  eiCelefte  Coro, 
que  al  que  venció  vencí. 

Flecha  de  oro  fu  pecho 

par  a 
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para  amar ,  ha  de  herir,  que  es  mi  Poclei'  feliz, 

quando.el  de  Daphne ,  á  quien  contra  las  fieras  no, 

texer  las  flores  vi,  contra  los  Diofes  si. 


flecha.de  plomo  hiera, 
porque  los  dos  afsi, 
lleguen ,  aborreciendo, 
y  amando  ,  á  difcurrir 
que  no  fon  brutos  triüfos  para  mi. 
j  *  porque  contra  todos 
lera  en  vano  efparcir 
flechas  ,  el  ay  re  tengo, 
pues  Dios  del  ay  re  fui, 
de  infefiar :  Há  del  Eco? 

Sale  - la  Ninfa  Eco, . 

*co.  Que  quieres? 

Gupid.  Fiar  de  tí 
á  mi.  honor  la  venganzas . 

Bco.  De  qué  fuerte^ 

Cttpi  Oye.  Eco .  Di. 

^upid.  En  todos  tus  efpacios 
Voz  no  has  de  repetir, 
que  no  fea  amor  ,  amor 
tLl  Coro  ha  de  decir, 
que  yo  haré  que  ninguno 
fus  ecos  llegue  á  oir, 
que  no  muera  af  encanto 
de  amar. ,  y  de  fentir. 

Sí  haré,  que  tu  venganza 
t3mbien  me  toca  á  mi, 

Pues  muriendo  de  amor, 

es  luftre  mió  decir, 

que  no  fon  brutos  triunfos  para  ti. 

Dentro  ?rita  de  ?  aflores. 

Pues  á  efparcir  entre  eflas 
voces,  que  contra  mi 
profiguen  el  apiaufo 
de  mi  opueflo  Adalid, 
tes  tuyas  ,  entretanto 
que  yo  voy  á  fundir 
^arpones ,  que  publiquen 


Eco.  Bien  harás ,  que  el  que  rejra-A 
también  me  importa  á  mi. 

Los  dos.  Que  no  fon  brutos  triunfos 
para  ti.  Vafe  Cupido. 

Eco .  Y  afsi  en  tanto  á  efle  efefto 
mi  Coro  interrumpir- 
veras  de  fu  alborozo 
el  placer.  Vafe.- 

Dcnt.  Daphn.  Profeguid,  jjj 

ychafta  perder  fu  efplendor 
de  vifta  en  la  noche  fría,  - 
noceífe  alegre  el  rumor. 

Buelven  otra  vez  a  falir  todos  b  y  lan¬ 
do  ,  como  entraron. 

7o  Titiriti,que  de  Apolo  es  el  dia, 
titiriri ,  que  no  dehn 
Pajfa  por  entre  ellos  Eco  cantando  ,  7 
•  todos  fe  fufpenden. 

Eco.  Amor ,  amor ,  amor. 

Lib.  Nunca  el  eco  ha  refpondido 
tan  dulcemente  veloz. 

Daphn.  Dices  bien ,  pues  es  fu  voz, 
boreal  imán  del  fentído. 
adpol.Qub  es  lo  que  os  ha  fufpendido, 
que  á  todos  turbar  fe  vé?Í 
Flor.  No  fé  mas  de  que  quedé 
yo  abforta.  Laur.  Yó  tan  fin  mi, 
que  no  fé  lo  que  fentí. 

Fufl.  Yo  si ,  pues  que  no  lo  fé 
1.  Qué  anfia!  2.  Qué  pena! 

3.  Qué  horror! 

4. ’ Qué  pafmo!  5.  Qué  defeonfuelo! 
6vQ.ié  fentimiento!7W.  Qaié, Cielo, 

el  a  y  re  inficiona? 

Vanje  cada  uno  por  fu  parte • 
Dent.  Coro  1 .  Amor. 

Apol.  Oid  3  efperad . 

Daphn 
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Deidad  de  las  nubes  eres, 
remontando  á  ellas  las  aves, 
de  cuya  muíica  he  íldo 
Maeftro ,  (píamente  olvido 
digan  tus  coros  fuá  ves: 
para  que  de  ítú  vencido 
'  Amor, temple  fu  furor, 
dando  á  venenos  de  amor 
contravenenos  de  olvido.  Váft* 
Ir¡s.  Tu  verás  y  que  el  primer  medio 
de  lograr  fu  defengaño, 
íera  prevenir  el  daño, 
porque  cuiden  del  remedio» 

Canta  la  Ninfa  Iris. 
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Dup'in.  Es  error, 

que  fi  el  Amor  ofendido 
contagio  del  ayre  ha  fido, 
advierte  ,  que  á  tu  poder 
mayor  monítruo  que  vencer 
le  queda,que  el  q  ha  vencido.  Vaf. 

T4pol.  Pues  no  le  temáis,  que  lleno 
el  ayre  de  otra  harmonía, 
pues  es  la  muíica  mia, 
vencerá  el  encanto  ageno: 

Iris, bel  la?  Sale  Iris. 

'Iñs.  Qué  me  quieres? 

dpoi  Que  pues  tormentas  reduces, 
y  á  la  merced  de  mis  luces 

Iris  cant.  Ola  ,  hao ,  ha  del  valle ,  Paftores, 
huid  ,  porque  anda  otra  fiera  en  el  monte, 
y  fier  a  mas  fiera  en  fana  ,  y  rigor, 
ó  el  Eco  lo  diga  en  fus  ecos.  Cor .  i .  Amor. 

Iris.  Amor  enojado, 

Amor  ofendido ,  Amor  defdefiado, 
qué  fiera  mayor? 

ó  el  Eco  lo  diga  en  fus  ecos.  Cor.  i.  Amor. 

Iris.  Y  a fsi ,  pues  amor  los  ecos  efparcen, 
aqui  repitan  olvido  las  aves, 
porque  competido 

de  Amor  el  agravio  ,  y  de  Apolo  el  favor, 
publiquen  en  lides  de  olvido  ,  y  amor, 
los  ecos::;  Coro  i.  Amor. 

Iris.  Las  aves.::  Coro  2.  Olvido. 

Tod.  Porque  competido 
de  Amor  el  agravio  ,  y  de  Apolo  el  favor, 
publiquen  en  lides  de  olvido ,  y  amor, 
los  ecos  amor ,  y  las  aves  olvido. 


V a  fe  Iris  y  y  falefí  como  oyendo  la  mu  fea 
Silvio  por  la  parte  del  olvido  Záfa¬ 
lo  por  la  del  amor . 

Zef.  Los  ecos  amor? 

Silv.  Las  aves  olvido? 

Zef  al.  Defpues  que  haciendo  porfía, 
por  no  dexarme  vencer 


de  Silvio  ,  di  en  aprender 
como  á  Daphne  fingiria 
*quc  la  amaba  ,  noche  ,  y  día 
fiento  en  el  alma  un  ardor, 
tal ,  que  hecho  tema  el  dolor, 
me  parece  que  he  traído 
tras  mi  una  voz ,  que  al  oido 

íiem- 
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fiempre  efia  diciendo; 
i  .de  Eco..  Amor. 

^vDefde  que,  por  merecer 
con  Daphne ,  di  en  eftudiar 
como  íe  ha  de  defveiar 
lo  que  fe  ha  de  padecer, 
tal  aprenfion  di  en  hacer, 
que  dueño  de  mi  fentido, 
no  fé  qué  iluíion.  ha  (ido 
la  que  me  ligue  veloz, 
que  parece  que  una  voz 
fiempre  eftá  diciendo: 

^orú  2. .de  Iris .  Olvido. 

%ef>  Qué  fuera  ,  que  como  aquel,, 
que  domeftica  una  fiera,  ♦/ , 

quando  ya  la  confidera  1 

rendida  ,  obediente  ,  y  fiel,, 
juega  con  ella  ,  y  cruel 
buelve  a  fu  primer  furor, 
familiarmente  traydor, 
viendo  que  con  él  jugaba, 
huelva  contra  mi  fu  brava, 
natural  violencia::: 
i.  de  Eco.  Amor. 

Qué  fuera  ,  que  como; quien, 
teme  un  veneno  violento,  *  \ 
lude,  hacer,  dél  alimento, 
porque  quando  fe  le  dén, 
d  mal  fe  convierta  en  bien,, 
niiviera  mi  a  ledo  íidoj 
Pues  dé  un  olvido, he  temido, 
niorir  ,  y  bufcando  el  medio, 
fe  ha  venido  á  hacer  remedio, 
del  olvido  el  mifmo::: 

0  2.  de  Iris.. Olvido., 
o  -  Tal  vez oi  que  por  enfayo,‘(' 
pol  vori  fia  artificial 
fingió  un  trueno  de  metal, 
y  encendió  contra  si  el  rayo: 
trucho  en  mi  mortal  dcfmayo 
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recelo  que  mi  valor 
muera  á  manos  de  mi  error, 
pues  quando  á  enfayarme  llego 
de  amor  al  fuego  ,  fu  fuego] 
rebienta  contra  mi::; 

Coro  i.  de  Eco.  Amor., 

Silv*.  A  un  hombre  que  adoleció 
de  un  mal  que  no  conocia,  •/. 
aleve  enemigo  un  día 
con  la  herida  que  le  dio, 
el  mal  le  manifeftó, 
y  quedó  convalecido: 
yo  afsi,  del  olvido  herido,’ 

Je  tuve  por  homicida, 
hafta  vér  que  me  dio  vida, 
por  darme  muerte  el::; 

Coro  2.  de  Iris.  Olvido.. 

Zef.  Qué  nuevo  afedo  traydor 
triunfa,  de  mi  libertad?. 

Silv.  Qué  auxiliar  nueva  Deidad 
fe  declara  en  mi  favor? 

Coro  i.  Amor.  Coro  z.  Olvido. 

Silv .  Olvido?  Coro  i.  Amor.. 

Zófal.  Amor? 

Los  dos.  Pero  es  error:;: 

Zef  al.  Aver  delirios  temido::: 

Silv.  Aver  favores  creído::: 

Los  2.  Pbr  mas  que  en  vagp  rumor::: 

Los  dos, y  los  Cor.  Publiquen  en  lides 
de  Apolo  ,  y  Amor:;: 

Coro  i.  Los  ecos  amor. 

Zsf.  Los  ecos  amor. 

Cor.  2  Las  aves-  olvido. 

Silv.  Las  aves  olvido. 

Sale  Daphne. 

Da.  Los  ecos  amor,  las  aves  olvido? 
por  falir  de  una  iluíion, 
viéndoos  ,  Pafiores ,  aquí, 
vengo  a  labes:::  ay  de  mi! 
que  Zefaio  ,,y  Silvio  ion.  A part. 

Silv. 
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Süv.  Pues  cié  que  es  la  fufpenfioní  “ 
Zef.  Proíigue  ,  qué  caula  fue  -£¡¡¿  ¿ 
ia  que  je  traxc?  Daphn,  No  fé, 
que.aunque  faberla  qu  i  fiera, 
no  que  de  ninguno  fuera 
de  los  dos.  Los  dos .  Por  qué? 

Daphn.  Porque 

temo, que  á  vueftra  porfía 
bol  vais  í  y  aviendome  hallado 
bien  con  no  a  ver  declarado 
¿  á  quien  la  vida  debia, 
k  no  la  experiencia  querría 
|  de  la. pallada  queftion, 
f  ^  que  acuerde  la  obligación. 

SUv.  Por  mi ,  poco  que  temer 
tienes,  que  yo  labré  hacer 
defprecio  la  pretenfion. 

Que  yá  ,  fin  que  fienta  cuerdo 
el  mirarme  aborrecido, 
iblo  me  acuerdo  en  mi  olvido, 
que  de  que  olvido  me  acuerdo: 

|  Nada  yá  en  perderte  pierdo, 
f  y  afsi  ,  .no. temas  ,  6  bella 
'  Daphne,que  hable  enmi  querella. 
Eaphn.  Qué  mas  ,  para  mi  pefar, 
en  ella  quieres  hablar, 
que  hablando,  no  hablar  en  ella? 
«que  fi  el  que  ha  de  fingir  eres 
¿raer  tus  penas  efeondidas, 
¡fingiendo  lo  que  me  olvidas, 
t  me  acuerdas  lo  que  me  quieres. 

Sil.  Bien  hafta  aquí, ingrata,  infieres, 
pero  viendo  defde  aqui, 
que  vivo  tan  fobre  mi, 
que  aun  fingido  no  me  quexo, 
y -con  Zefalo  te  dexo, 
por  ir  huyendo  de  ti, 
verás  que  mi  olvido  halló 
caulas  que  til  no  previenes, 
pues  fallo  con  los  defdenes 
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pude  no  eílarlo  ,  mas  no 
con  los  zelos  ^  y  pues  yo 
me  aufento  fin  los  recelos, 
los  íuftos ,  ni  los  defvelos 
de  ver  ai  competidor, 
cómo  llevará  tu  amor 
el  que  fe  dexa  fus  zelos? 

Daphn.  Oye  eípera. 

Zef.  No  cruel 

tu  voz  le  detenga  ,  no, 
que  ello  es  queier  que  halle  yo 
los  zelos  que  dexó  éL 
t  Dapb.  Tu  ,  por  qué? 

Zf/*  ¿Porque  yo  fiel 
amante  tuyo ,  rendido 
á  tus  plantas ,  el  perdido 
tiempo  que  no  te  amé  ,  lloro: 
y  pues  tu  hermofura  adoro, 
á  pefax  de  aquel  temido 
hado  ,  no  tras  eífe  fiero 
defdén  vayas  ofendida, 
que  fi -él  .finge  que  te  olvida, 
yo  no  finjo  que  te  quiero. 

Daphn.  La  miíma  razón  infiero, 
que  en  él ,  en  ti ,  y  no  íé  á  quien 
el  premio  mis  aníias  dénj 
pues  amor ,  y  olvido  igual, 
aunque  él  no  lo  fingió  mal, 
también  tu  lo  finges  bien: 
y  pues  conocer  fe  dexa 
quanto  fue  mi  examen  necio,’ 
ni  defto  he  de  hacer  aprecio, 
ni  de  aquello  he  de  hacer  queXb! 
y  afsi,  de  entrambos  fe  alexa 
corrido  mi  defengaño. 

Zef-  De  qué? 

Daphn.  De  que  es  igual  daño, 
pelando  males  ,  y  bienes, 
oir  por  engano  defdenes, 
que  favores  por  engaño.  TendoJ 

Zef 
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Zlf-  No , fj  4  eftc  campo  venías  al  que  amante  la  guftaba, 


GOn  la  duda  que  no  fé, 
te  buelvas  con  ella ,  en  fé 
c‘c  no  oir  las  andas  mías: 
y  pues  de  mi  no  la  fias, 
a  que  otro  la  diga  cipero 
lugar ,  que  el  día  primero 
que  labes  que  fé  querer, 
no  quiero  mas  que  faber, 
quéde  que  fabes  que  quiero.  Vaf. 
■apbn.  En  fegunda  confu fion 
de  la  que  traxe ,  me  veo, 
que  aunque  de  uno ,  y  otro  creo 
íér  fu  variedad  .pafsion 
efedos  de  la  queítions 
con  todo  elfo ,  a  viendo  ávido 
mudanza  en  mi ,  la  he  creído 
en  ellos ;  quién ,  vil  temor, 

,  á’Zefalo  mudó? 

1.  Amor. 

^*pbn.  Quién  á  Silvio  trocó? 

2.  Olvido. 

^>apbn.  Olvido ,  y  amor  ai, 
yá  fon  en  la  pena  mia 
dos  las  dudas  que  traía, 

Porque  fi  folo  halla  aqui 
pudo  introducir  en  mi 
Una  voz  elado  ardor, 

Va  es  abrafado  temor 
el  que  otra  ha  introducido, 
°yendo  que  ha  competido 
r  el  agravio  ,  y  ei  favor. 

^  dos  Coros.  Publiguen  en  lides 
de  Apolo ,  y  Amor, 
los  ecos  amor  ,  las  aves  olvido. 
üapbn.  En  los  Palacios  de  Atlante, 
dicen  que  una  fuente  avia,  1 
que  ai  que  mas  libre  bebia, 
lo  dexaba  mas  amante: 
y  otra  ,  poco  diftante, 

/lom.Vl, 


libre  e'fi  fu  olvido  dexaba;  ?J 
fin  duda ,  de  ambos  crifiales 
las  claufulas  defiguales 
ellas  fon  :  pues  yo  que  amaba 
áZefalo,  quando  atiendo 
á  ella  hechizada  harmonía: 
yo  que  á  Silvio  aborrecía, 
quando  eíloy  eílotra  oyendo, 
no  fe' ,  ni  de  qual  me  ofendo, 
ni  de  qual  me  obligo  ,  no: 

Avra ,  ya  que  Amor  cau$ó 
un  efedo ,  quien  aquí 
diga  el  que  otro  causó?  * 

Dent.  Apol.  Sí. 

Dapbn.  Quién  á  elfo  fe  atreve? 

Sale  Apolo. 

Apol.  Yo.  m  Canta. 

Yo ,  que  aviendome  tu  dicho 
que  avia  otro  mas  rebelde 
monftruo  que  vencer  ,  no  quife 
dexar  el  duelo  pendiente. 

Y  afsi ,  ai  veneno  amor 
hufqué  el  antidoto  fuerte 
del  olvido ,  porque  folo 
ei  olvido  al  amor  vence. 

Vajj'a  por  lo  alto  Cupido  tirando  fie* 
chas  ,  y  cantando. 

Cup'uL  Acra  lo  verás,  y  pues 
efperé  á  ella  ocaíion  >  bueleri 
invifibles  flechas ,  que  una 
apague  lo  que  otra  enciende.  Vajl 
Daphn.  En  la  parte  que  me  toca, 
mi  altivez  te  lo  agradece, 
pues  libre  de  una  paísion, 
de  un  inflante  acá ,  parece 
que  todo  el  Ethna  del  pecho 
en  cenizas  fe  convierte, 
pefandome  el  corazón, 
iégun  que  oprimido  fíente, 

Eee  no 
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no  fé  qué  grave  delirio, 
mas  que  fi  de.  plomo  fuelle. 

A  .Qué  fuera, (ay  de  mi)  que  fuera, 
que  al  ex4aríé.  el  ardiente 
Ethna  de  tu  pecho  ,  en  mí 
prendan,  fus  iras. crueles? 

Daphn.  Cómo? 
sipa.  Como  dividiendo 
los  contrarios  accidentes 
de  nieve  ,  y  fuego ,  ha  partido 
en  mí  el  fuego  ,  en  ti  la  nieve., 
Da¿  '  71.  Que  caula,  di? 

Apol.  Tu  hermofura. 

Dapb.  No  la  avias  viilo  otras  veces? 
Apol.  Si.,  pero  lo  que.  fe  ve, 

no  es,  Daphtie ,  lo  que  fe  atiende: 
A<  ra.  labes  ,  que  el  influxo. 
rtfervado' punto  tiene, 
y  que  no  fiempre  es  hermofo, 
aun  lo  que  es  hermoío  fiempre, 
pues  no  lo  es  ,  quando  lo.  es, 
fino  quando  lo  parece? 

Dapb.  No  fé,  porque  folo, (ay  trille!) 

íe  que  un  yelo  me  eílremece. 

Apol. Yo, que,  un  incendio  me. abra fa. 
Dap.  Yo, que  un  palmo  me  fufpende, 
tanto,  que  me.  obliga  á  que 
de  aquel  prefagio  me  acuerde, 
pues. fi.alli  fui  vivo,  tronco,. 

muerta  eftatua  aqui. 
rApol.  Detente. 

'Daphn.  A  qué?- 
Apol .  A  que  con  folo  oírme,, 
tan  no  viilo  dolor-  remples. 

Daphn.  El  relpeto  de  mirarte 
Deidad  ,  y  el  temor  de  verte  • 
Deidad,  o  tendida.,  me  hace 
que  huya, de  ti. 

Apol.  Si  me  remes,- 
euno  á  Deidad  ofendida. 


yo  labre ,  por  complacerte, 
que  el  eftilo.  de  Deidad 
con  el  de  mortal  fe  mezcle, 
ufando  de  entrambas  voces. 
Daphn-,  De  qué  fuerte? 

Apol.  Defta  fuerte.. 

\<  Belfísima  hérmofa  Drphne, 
ves  eflé  monte  eminente, 
que  expuefto  al  rigor  del  yelo, 
y  á  la  fana  de  Ja  nieve, 

Cant.  Humilde,  poftrado,  y  rendido 
padece. 

dados  rigores  del  cano  Diciembre 
KepreC.. Pues  apenas  el  Abril 
bordará  fu  esfera  verde, 
quando  le  veras  ceñido 
de  rofas  ,  y  de  claveles: 

Cant.  Ufano  gozando,  contento,  f 
alegre 

matiz  en  las  flores ,  criftal  en  laS 
fuentes. 

Repre/l  Pallará  ía  Primavera, 
y  en  joven  edad  ardiente 
el  Eftio  ,  fu  efmeralda 
verás  que  en  oro  guarnece: 

€ant.  Brotando  la  falda  del  ruílico 
albergue 

campanas  de  flores  en  golfos  de 
unidles. 

Repr.  Llegará  el  Oroño  ,  y  no 
av.rá  yerto  árbol ,  que  fértil, 
de  vario?  frutos  no  veas: 
todas  fu?  ramas  pendientes: 

Cant ,  Brindando  á  la  vifta,y  al  gullí- 
igualmente 

hermofo  el  agrado ,  y  golofo  el 
déleyre. 

Repr.  Defte-,  núes ,  circulo  entero 
del  año  foy  Rey  v  defte 
compuefto  triunfo  de  horas, 

dias, 


De  D, 

dias,  femanas ,  v  nieles: 

ti  dueño  leras,  odia  paphne, 
li  quieres 

^feriarme  a  tan  folo  un  favor  tus 
a  efclcn  es* 

* ePr •  Que  lagrimal ,  que  la  Aurora 
en  liquido  a  1  jo fa r  v ie r r e , 
y  en  quaxada  perla  guarda 
la  concha  que  fe  lá  i  bebe:, 

No  lera  á  tu  oido,  íf  al  zarcillo 
pende, 

fufurro  que  diga  que  de  mi  te 
acuerdes? 

fyr.  Que  oculta  vena  en  fus  minas 
de  plata  ,  ít  de  oro  ,  obediente, 
o  yá  al  yunque  que  la  ablanda, 

6  ya  al  torno  que  la  tuerce: 

CW.  No  ferá  tratable  eíplendor, 
quando  llegues 

a  vér-que  en  tus  ropas  fe  borda,  ó 
fe  texe? 

%epr.  Que  rebelde  piedra  ,  dócil 
no  pulirá  lo  rebelde, 
fi  quando  el  cincel  la  gaita, 
y  quando  el  buril  la  muerde: 
tynp  Es  para  que  fea  blanca,  roxa,  ó 
Verde, 

V á  flor  en  tu  pecho,  yá  eftrella  en 
tu  frente2 

^epr.  El  ignorado  perfume,  . 
que  haita  oy  ninguno  entiende 
fi  la  ballena  le  aborte, 
ó  fi  el  efeolio  le  engendre: 

Cát.  Defpues  que  te  firva  en  curadas 
pieles, 

Fénix  de  tu  olfato ,  le  haré  que  fe 
queme. 

Rtp.Y  aun  quando  te  agrade.  Dafne, 
que  te  firva  el  mifmo  Fénix, 
ferá  en  tu  dtrado  fu  hoguera 
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b  raí  ero  de  tus  tapetes. 

Cant'Y-cn  fin,potque  folo  adorarte:: 
DapNt.  Sufpende 

1?.  voz  ,  que  quando  no  fuera 
por  mi ,  dexára  de  verte, 
por  ver  que  con  lo  que  dices 
contradices  lo  que  frentes. 

Apol. Yol  DapL  No  publicas  olvido? 
Apol.-Sl . 

>Dapti.V aes;que  ay  de  que  te  quexes, 
fi  nadie  de  que  le  aprendan 
lo  que  él  enfeña ,  fe  ofende? 

'Cant.  Que  dár  un  corifejo,  y  fentir 
que  le  acepten, 

es  formar  un  monítruo  de  opueftas 
efpecies. 

Rcpr.  Fuera  de  que  fi  al  Amor 
vencer  ,  Apolo ,  pretendes, 
no  fe  vence  Amor  amando. 

Apol.  Ay,  que  yá  no  es  amor  cite! 
Dapbn.  Luego  fi  efte  no  es  amor, 
no  tengo  que  agradecerte. Tendoje» 
■Apol.  Sí  ,  no  íiendo  amor  ,  porque 
es  adoración ,  si  tienes* 
y  afsi:::  A  felá  de 1  vefiidó . 

D  tphri.  Suelta  ,  y  no  me  fígas, 
pues  que  tu  mi  fina  me  ofreces: 
Cant .  Con  la  lección  de  que  libre 
te  olvide, 

también  la  razón  de  que  efquiva 
te  dexe.  Vafe  Dapbne. 
Apol  Con  mi  antidoto  me  matan: 
ay  de  mi  infeliz  mil  veces! 
guíáno  de  feda  he  fido, 
yo  me  he  labrado  mi  muerte. 
Pero  qué  importa  ,  que  importa, 
ni  que  amor  de  mí  fe  vengue, 
ni  que  tu::Den.tod.Á\l\  eftá>llegad 
todos. 

Apol .  Mas  qué  eflr uendo  es  efte, 

Eee  2  que 
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^  qllc  me  embaraza  a  que  liga  quien  á  Amor- 

r íbs^paífos.  Salen  Lata  ,  y  Ruflico  '  ' 


Bat.  Efcucha.  Rufl.  Atiende. 

Bat.  Aviendo  Pollo  Tábido 
Rufl.  Quantos  el  milico  albergue, 
Bat .  De  ios  m o n tes  de  Te fa lia, 

Rufl.  Habitan ,  lo  que  te  deben 
Bat.  No  Tolo  en  matar  Figones, 
Rufl.  Sino  en  vencer  Juntamente 
Bat.  Los  encantos  del  Amor, 

Rufl.  Pues  trabucando  cailetres, 
Bat.  Vine  á  olvidar  yo  á  eíTe  tonto, 
Rufl.V ine  á  amar  yo  á  eífa  ferpiente: 
Bat.  Y  aviendo  también  Tábido, 
Rufl-.  Qiianto  las  Ninfas  alegres, 
Bat.  Del  Peneo  ambas  victorias, 
Rufl.  De  mi  ayudadas ,  celebren, 
Bat.  Con  diverfos  inftrumentos,* 
Rufl.  Todos  en  tu  buTca  vienen, 
Bat.  Alegremente  feflivos, 

Rufl.  Diciendo 
Bat.  De  aquella  Tuerte: 

Salen  todbs  los  zagales  cantando  y 
bdy  lando. 

Todos  cant.  Viva  Apolo ,  viva, 
pues  íblo  puede 
vencedor  llamar  Te 
quien  á  Amor  vence* 

Apol.  Ay  de  mi !  que  yá  eítas  voces, 
mas  que  me  obligan;  me  ofenden. 
Cant.  Bat.  Preítame  efta  noche 
tu  arco ,  y  tus  flechas, 
que  me  importa  la-vida 
matar  dos-dueñas. 
iY  Tolo  pueden 

matar  dueñas  harpones 
que  matan  herpes. 

Todos.  Viva  Apolo  ,  viva, 
pues  Tolo  puede 
vencedor  llamarfe 


Apol.  Ceden, 

villanos,  vueftros  aplauTos, 
que- miente  vueftra  voz,  miente 
vueílro  acento,  Ti  de  mi 
publica  ,  que  Tolo  puede 
vencedor  llamarfe 
quien  á  Amor  vence. 

Unos.  Que  es  efto? 

Otros.  Qué  le  avrá  dado? 

Rufl.  No  Té ,  pero  el  que  cuiixérc 
vivi-r  ,  guárdete  del  Sol 
el  día  que  Te  enfurece. 

Apol.  Huid  todos ,  huid  de  mi, 
villanos  ,  viles  ,  aleves, 
que  ya  es  baldón  ,  y  no  aplaufd 
el  decir  que  íolo  puede 
vencedor,  llamarfe 
quien  á  Amor  vence. 

Plora.  Huye,  Laura.  V'af¿ 
Laur.  Elora ,  huye.  Vaf. 

Tod.  Si ,  que  eíti  loco  parece. 

Bat.  Debe  de  durar  la  Luna 
de  Hebrero ,  en  cuya  creciente 
ni  quando  anochece  Tabe, 
ni  Tabe  quando  amanece*'  Vafe} 
Vanfe  todos ,  quiere  huir  Ruflico ,  y  le 
detiene-  Apolo.  ¡  ( 

Apol.  No  huyas  tu. 

Rufl.  Por  fuerza  hu ve  í 

yode  fer -el  que  cogiefíe* 

Apol.  Qué  ternes? 

Rufl.  Qué  he  de  temer? 

que  me  dé  ,  como  dar  Tuele 
quando  madura  membrillos: 
mas  diga-  lo  que  me  quiere. 

Apol.  Yo  vi  á  Daphnc. 

Rufl.  Yo  también* 

Apol .  Y  Tenti  en  un  punto  breve, 
no -Té  qué  ofénía  quealhaga, 
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fio  fe  que  alhago  que  ofende.  en  Tcfalia  j  ocas  vcces; 


'i - - -  —  vv  VjClV^  ViVUUW 

Eílo  no  íenti  yo  ,  que  efib 
i  fa  gente  ruin  no  lo  fíente. 

■dp°l.  Djxo  ,  que  de  una  pafsicn 
fe  olvidaba  ,  en  que  fe  infiere: 
que  tiene  amor. 

Si  tendrá, 

porque  es  cofa  que  fe  tiene; 
pero  antes  que  paíTemos 
adelante  ,  que  le  mueve 
a  no  habrar  con  la  harmonía 
que  folia  ?  Apol.  Gomo  quieres,, 
d ¿{templado  el  corazón, 
que  la  voz  no  fe  deftemple? 

Yo  es  fuerza  que  lleve  el  dia:'' 
á  - los  campos  de  Occidente, 
y  porque  íepa  en  mi  aufencia 
fi  ay  quien  fu  quietud  defveley 
tu  la  noche  en  efte  valle 
has  de  eftár ,  porque  me  cuentes, 
fi  ella  del  facro  Peneo 
dexa  el  criftálino  albergue, 
yfale  á  hablar  á< fu  orilla 
con  fu  amante. 

He  aqui ,  que  él  viene, 
y  que  ella  lale ,  y'  fe  enojan, 
que  fin*  fer  vecino ,  azeche, 

V  dan  conmigo  en  el  rio, 
con  que  y  o  ahogado,  y  tüaufente,, 
fio  dás-eonmigo  ,  hada  dar 
con  el  Signo  de  los  Pezes. 

^pol.  Yo  haré ,  que  en- tí  reparar: 

nadie  pueda.  * 

Puft.  De  qué  fuerte? 

Apol.  Haciendo  que  transformado 
en  árbol ,  ninguno  á  verte 
llegue  ,  que  por  tronco  no 
te -tenga. 

El  diablo  me  lléve, 
tfi^ldicion  que  fe  avrá  oido 


4°5 

Vafe. 


fi  tal  efperare.. 

Apol.  Aguarda, 

mas  qué  importa  que  te  alexes, 
para.no  fer  racional 
planta- entre  efibtras  viviente,, 
el  dia  que  mi  Deidad 
puede  fingirla  aparente? 
y  tu ,  en  tanto ,  hermofa  Iris, 
del  olvido  no  te  acuerdes, 
dexa  que  la  voz  de  Amor 
veloz  en  fus  ecos  fueney 
ame ,  y  no  olvide. 

Vafe  Apolo  ,  y  buche  Rufltco-  conver * 
ti  do  en  árbol. 

Rujf.  Valedme, - 

Dioícs  de  mi  devoción, 
pues  que  lo  ibis  Baco ,  y  Ceres,- 
en  efte  aprieto .  en  que  yá 
mi  pie  en  raíz  fe  convierte, 
en  corteza  mi  pellejo, 
y  de  la  planta  á  la. frente - 
en  ramas  mis  Brazos ,  y.  hojas 
mi-melena,  y  mi  copete.. 

Sale.  Daphne.. 

Baph.  En  aquella  foledad,. 
lupuefto  que  yá  anochece, 
libre  de  Apolo  ,  ferá 
bien . que  á  mis  folas  me  quexeí 

Sale r  Z falo. 

Rufl.  Peor  es  efto  ,  que  á  efta  parte 
parece  que  Tiento  gente. 

Zef.  En  lo  florido  ,  la  fenda 
es  efta  en  que  Daphne  viene. 

Rufl.  Y  aun  á  eíFotra  y  y  fi  el  efeafo 
crepufeulo  ver  confíente, 
mezclando  luzes  ,  y  ramas 
entre  lo  roxo  lo  verde, 

Daphne  es  la  que  viene  allí, 
y  ¿efalo  el  que  allí  viene:- 

mas 
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mas  que  feria  ,  fi  el  fuera 
el  galan  que  Apploteme? 
atienda  ,  pues  ,  que  quizá 
el  placer  ferá  dos  veces 
placer ,  quarido  aora  lo  fepa, 
y  defpues  quando  lo  cuente. 

'Daph.  Deshecha  fortuna  mia, 
qué  nuevo  delirio  es  elle, 
que  no  veo  ,  que  no  oygo 
cofa  alguna,  en  que  no  encuentre 
aborrecimiento  ?  tanto, 
que  á  mi  miíma  me  parece 
que  me  aborrezco  (ay  de  mil) 
defde  aquél  inflante  ,  deíde 
aquel  punto: :Zí/.Hermoía  Dafne, 
perdona  ,  que  no -confíente 
el  nuevo  aféelo  que  en  mi 
quieren  los  hados  que  reyne, 
que  no  te  figa  ,  porque 
el  rezelo  de  que  píenles 
que  es  fingido  amor ,  me  hace 
que  tras  tin. 

Vaphn.  La  voz  fufpende, 
que  fingido  ,  b  no  ,  no  fabes 
á  quan  mala  ocafion  vienes* 
y  íi  quieres  que  yo  crea 
que  es.  verdad  el  que  me  quieres, 
ó  que  crea  que  lo  finges, 
tan  bien ,  que  me  io  parece, 
una  fineza  lo  diga. 

Qué  fineza? 

Daphn.  Que  me  dexes 

con  mi  loledad  Zef.  No  fe 
que  fea  fineza  decente, 
que  el  que  dddenes  cílima, 
fe  vaya  por  no  oir  defdenes: 
trátame  mal ,  pero  no 

•  tan  mal ,  que  de  ti  me  alexes. 

Vaphn.  Haz  ello  por  mi. 

Zef,  Si  haré. 


porque  veas  claramente, 
quedo  i  o  obedece  quien 
á  tanta  coila  obedece: 
mas  partamos  el  ea  mi  no, 
y  puedo  que  yo  me  aufentc, 
quede  quien  te  hablepor  mi 
el  rato  que  aquí  eftu viere. 

.Daph.  QaieiViha  de  hablarme? 

Zef.  Elle  tronco, 

en  cuya  corteza::  R’fl.  Eífe 
es  mi  pellejo.  Z  f.  Mi  amor 
dexará  eícriro  con  tile 
puñal  un  mote  Rpfl.  Mal  aya 
el  primer  impertinente 
que  inventó  motes. 

Finge  que  eferive  con  el  puñal. 
Zef.  Que  diga, 

Z  cíalo  por  Daphne  mucre.  Va¡> 
Fuji.  Y  yo  por  Zefalo  ,  y  Daphne. 
P^Buel  va, pues  que  buel  vo  á  vernií 
á  mis  folas,  á  mis  quexas, 
quéyeio!  mas  Silvio  es  eíle, 
con  fu  tema  vendrá.  Sale  Silvio* 
- "Siiv .  Aquí, 

Daphne ,  eítabas? 

Daphn.  Por  no  verte 
á  ti ,  ni  á  nadie ,  bufquc 
efta  foledad  5  fi  vienes 
á  p  r  ófegu  i  r  t  u  s  fi  n  g  i  dos 
defayres  ,  el  paíl'o  tuerce, 
y  d exame ,  que  ya  le 
lo  bien  que  lo  finges ,  vete, 
Silvio ,  que  á  (olas  me  importa 
quedar  ,  ó  yo  me  iré. 

Sihr  Tente, 

que  no  tan  Tolo  en  tu  bu  fea 
vengo  ,  pero  fi  fupiefíe 
que  aquí  citabas ,  no  llegara, 
porque  aun  fingidos  no  quieren 
acordaría  mis  pefares 


de 
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pues  yá  ha;  cerrado  ,  y  Apolo 
de  mí  no  íe  acuerda  :  advierte, 
ó  rubio  Padre  del  dia, 
que  es  hoia.de  que  defp'iertes. 


de  que  fueron  tus  placeres:  . 
acaíb  por  aquí  vine, 
y  porque  falla  no  quedes 
prditmiendo  ,  que  es  deíécha 
de  averte  feguido  ,  dexe 
en  efte  tronco,  mi  olvido 
Quien  mi  mudanza  te  acuerde. 

Va  d  efe  r  ivi  r  en  el  árbol ,  y  buelvefs : 

Rufiico  de  efpaldas. 

Yá  ella  eferita  aqucíTá  plana, 
y  fi  otros  la  hoja  buelven, 
yo  buelvo  ei.tronco,  y  la  hoja. 
dVí;,  Aqui  verás,  íi  lo  lees, 
fi  te  bufeo, ó  no, pues  dice, Efcrive. 
á  Daphne.  Silvio  aborrece.  Vafe*. 
Uavbn.  Yo  lo  agradezco. 

Yo.no. 

tiaphn.  Quién  habló  aquí? 

Ruft.  Sea  quien  fuere. 

^aphn.  V oz  ,  cuya  eres?. 

De  una  planta, 
para  melón  excelente^ 

^  porque  es  decalcara  eferita. . 
r*  AA  Las  plantas  hablan^  y  fienten?: 

Preílo  lo  verás ,  íi  á  mi 
te  acercas.  Daph.  Cielos, valedme, , 
Que  al  oir. ,  que  le  veré 
preílo  ,  el  pecho  fe  eítremece, : 
el  corazón  íq,ret ira,  4 
C1  aliento  desfallece; 
tanto,  que  aunque  ya  las  fombras 
de  la  noche  al  Al  va  vencen,, 
embargada. del  ‘alfombro 
con  que  ella  voz  me  íiH (pende, 
aun  no  acierto  á  retirarme; 
preílo  1  o  veré  I  mil  veces 
fienta  abforta  ,  tema  muda, 
arda  elada.  y  ciega  tiemble.  Vaf. 

Vé  aqui ,  que  y á  para  mi 
^ete  años  la  noche  tiene, 


que 


no  daré  un  cuarto 


por 


enamorado  que  duerme. 

Sale  /¡polo. 

Apol:  Apenas  la  blanca  Aurora  *  l J 
doró  lacinia  eminente 
defte  monte ,  quando  á  él 
mis  fentimientos  me  buelven, 
fiando  el  pértigo  del.  carro 
á  Eronte  ,.y  F legón  *.  aquefte 
es  el  árbol  que  dexé- 
por  efpia  ,  á  íáber  llegue 
qué  vio  en  mi  aufencia  ;  mas  él 
que  me  reíponde  ,  parece, 
antes  que  fe.  lo  pregunte; 
puesuin  mote  eícrito  nene 
en  la  corteza  ,  que  dice; 

Lee.  Z  -falo  por  Daphne'  muere. 

O  mal  ayas  tu  ,  porque 
lo  primero  que  en  ti  encuentre, 
fean  mis  zelos. 

Lujl.  Con  eílb 

fe  viene  a  ora  ?  Apol.  No  quede 
hoja  en  ti::  Ruft.  Suelva  la  hoja, 
porque  yá  que  ello  le  pefie,. 
eftorro  ié  deíénoje. 

Apol.  Que.  no  rale ,  quepo  queme. 

Vd  Apolo  cen  e! puñal  en  las  ramas  ,  y, 
Rufino-*  fe  buelve  de  efpaldas . 

Ruf.  A queffos  fon  mis  cabellos, 
ufted  no  me  los  repele.. 

Apol.  Porque  otra  vez  no  me  digas::: 

Lee.  A  Daphne  Silvio  aborrece. 

Ruft.  Yá  con  efio  lo  he  enmendado, 
pues  es  fuerza  que  fe  huelgue. 

Apol.  Ello  mas ,  infame  tronco, 
rudo  padrón  de  mi  muerte, 


y 
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y  aun  de  dos  muertes  ,  fu  puedo  fuera  bien  irme  á  no  verte, 


q.ue  no  fe  quai  mas  me  ofende, 
ó  el  que  ama  lo  que  amo, 
ó  el  que  lo  que  amo  aborrece. 

&#/?.  Por  activa  ,  y  por  paísiva 
lo  erré. 

'Apol,  Pero  en  mal  tan  fuerte, 
no  íes  ocafion  de  que  arguya 
•quien  ma-s  al  alma  fe  atreve, 
el  qué  mi  güito  disfama, 
opl  que  mi  guíio  apetece. 

Eufi.  Pues  qué  culpa  tengo  yo? 

Apol.: Nada  me  digas ,  y  bu  el  ve, 
Ruílico ,  á  tu  primer  forma, 
que  no  quiero  que  me  cuentes 
rnas.R/y/.Qiie  mas,fi  te  he  corado, 
que  dos  á  Daphne  divierten, 
como  quien  quiere  la  cofa, 
y  como  quien  no  la  quiere?  Vaf. 

ApoL  Qué  diíiinto  fuego ,  Cielos, 
de. otro  qualquier  fuego  es  efte, 
que  aborreciendo,  ó  amando, 
contrarios  vientos  le  encienden? 

Sale  Daphne. 

Daph.  El  mifmo  temor  que  anoche 
de  aquí  me  aufentó  ,  me  buelve 
con  el  dia  ,  perfuadida 
á  que  fus  fombras ,  que  íiempre 
horrores  engendran ,  fueron 
ilufiones  aparentes, 
y  á  defengañarme:::  pero 
Apolo  eítá  aqui. 

ApoL  Detente, 
íi  ya  no  es  que  vergonzofa 
de  que  fepa  de  quien  eres  > 

aborrecida  ,  y  amada, 
tyrana  la  fuga  intentes. 

Daphn.  Si  huvieras  íabido,  Apolo, 
que  era  yo  la  que  imprudente 
amaba ,  ó  aborrecia,  ... 


mas  por  qué  el  que  me  aborrezca, 
ó  me  amen  ,  ha  de  ponerme 
en  fuga  tuya  ?  ApoL  Porque 
no  íé  qué  eftimacion  pierde, 
ó  aborrecida  ,  ó  amada, 
una  muger ,  fea  quien  fuere, 
que  el  íaber  que  tiene  hechos 
los  oídos ,  ó  á  defdenes, 
ó  á  favores  ,  facilita 
la  acción  de  quien  íé  la  atreve. 
Daphn.  Antes  fe  la  dificulta, 
que  aborreciendo  igualmente 
al  que  aborrece  ,  y  al  que  ama, 
á  entrambos  afeólos  tiene 
cerrado  el  paífo ,  y  lo  pruebo. 
Apol.  De  qué  fuerte* 

Daphn .  Deíla  fuerte. 

V afe  huyendo^  y  el  tras  ellayy  buelvft 
por  otra  parte  ,  fin  ce  fiar  la 
repre/ent  ación. 

Apol.  Aunque  otra  vez  huyas ,  no, 
como  otra  vez  ,  detenerme 
podrán  villanos  feftejos. 

Daph.  Sus  alas  Amor  me  prefte. 
Apol.  Cómo  ha  de  dar  contra  si 
fus  alas  Amor?  Entran , 

Daphn.  Si  atiende 
que  es  m&db  el  que  á  mi  me  Va Igay 
para  que  de  tí  fe  vengue.  Salen, 
Apal.  Si  es  venganza  tuya ,  ingrata, 
tu  rigor ,  yo  he  de  vencerle, 
triunfando  dél ,  y  de  tí.  Entran • 
Daplm.  Tarde  ,  ó  nunca  podrás. 
'Apol.  Eres 

el  dia  de  oy  ,  que  del  Sol  huyes? 
Dap.  Soy  el  de  ayer,  que  no  buelve» 
Apol.  No  eres  fino  el  de  mañana, 
pues  á  manos  del  Sol  vienes. 

Alcánzala ,  y  detienela. 

Daphn. 
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**ph.  Dadme  viieftro favor,  Diofes.  MujXo*  tu  honor,  y  mi  honor  buel- 


'¡fy-Cómo:  un  Dios  corra  otro  puede? 
®apb.  No  . pudo  Amor  contra  ti? 

Ya  es  fuerza  que  lo  confielfe. 
VapLn.  Y  que  yo  á  ios  Cielos  pida 
a  ni  paro. 

Porque  no  lleguen 
a  oír  fus  voces ,  bella  Iris,  ‘ 

haz  qnc  las  tuyas  las  lleven 
confufas  al  ayre. 

®apbne.  Eco,  ■* 

porque  al  Alcázar  Celcfte  í 

fuban  ,  repitan  la  tuyas  ; 

mis  anfias. 

Apolo.  Todas  fe  mezclen. 
üapb.  Diofes,  Cielo,  Luna,Eftrcllas, 
MuficlD'iotes, Cielo, Luna,  Ellrellas, 
Daph.Mvates,  mares,  prados,  fuentes, 
A/^Montes, mares, prados,  fuentes, 
Todo  ejlo  fe  ha  de  representar  huyendo 
tila ,  y  defafiendofe  de  el  fiempre 
que  la  alcance  ,  fin  llegar  d 
lucha . 

tiaph .Troncos,  rífeos,  plantas, flores, 
Mufic.  T  roncos, rífeos,  plan  tas, flores, 
Üapb.  Aves  ,  brutos,  fieras  ,  peces, 

'  Mu  fie.  Aves  ,  brutos ,  fieras ,  peces, 
Üaph.  Dadme  amparo, 

Mu fic%  Dadme  amparo,* 

T>aphi  Socorredme, 

Mu  fie.  Socorredme, 
üaph.  De  un  tyrano. 

Mu  fie.  De  un  tyrano, 
t)aph.  De  un  aleve. 

Mufle .  De  un  aleve. 

'¿pol.  Ves  como  nadie  te  oye? 

T>aph.  Veo  que  todos  me  ofenden. 

Gran  Peneo  ,  padre  mió, 

M» (¡f%. Gran  Peneo,  padre  mió, 
^«.Pbr  tu  honor, y  mi  honor  bustos. 
•  Tom.VI. 


Vaph.-  'N  o  per  mitas  i  i  (v e; 

Mufic.  No  permitas 
Vaph.  Que  yo  llegue  ) 

.  Mufic.  Que  yo  llegue 
\  Daph.  A  ver  antes 
j  Mufic.  A  ver  antes 
i  j Daph.  Mi  defdicha ,  que  mí  muerte, 


Mufi  Mi  defdicha  ,  que  mi  muerte. 

^.Primero, ingrata, en  mis  brazos, 
que  te  alivien  ,  y  confuelen 
los  Diofes  á  quien  invocas, 
ni  los  Cielos  á  quien  mueves, 
verá  el  Amor::: 

Mufic. y  Daphtt.  No  verá. 

Vd  Suelta  m  peña  feo  con  Daphne  f 
queda  d  fus  eípeldas  un  Laurel ,  con 
quien  fe  abraza 


A  fot  Hados ,  qué  prodigio  es  cité? 
la  beldad  que  á  abrazar  iba 
entre  mis  brazos  ,  convierten 
en  yerto  tronco  los  Diofes, 
que  de  íu  llanto  fe  duelen, 

¿cuyo  prodigio  palman, 
á  cuyo  alfombro  fallecen, 
aun  mas  que  ella  ,  mis  fentidosS 
pero  no  mi  fuego  ardiente, 
pues  á  fu  pompa  poflrado, 
es  bien  que  idólatra  quede 
á  ferio  mas  de  fus  hojas, 
que  de  mis  rayos  las  gentes, 
adorando  fuhermoíura, 
aun  en  fu  cadáver  fiemprc. 

Sale  Cu  pido ,  y  rodos  los  demás ,  corho  el 
los  vd  llamando . 

Capid.  Iris  bella? 

Iris.  Qiié  me  mandas? 

Cup.  Eco  her mola? 

Eco.  Qué  me  quieres? 

Eff 


Saki 


Sale* 

qut. 


Sale . 
Sale. 

Sale, 
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Cupid.  Sabia  Libia? 

Lilia.  Que  me  ordenas? 

Cu  piel.  Silvio  ingrato? 

Sih.  Que  pretendes? 

CupicL  Zefalo  amante? 

Zef.  Que  dices? 

Cup.  Ninfas  del.  Peneo? 

Las  Ninfas.  Que  emprendes?  Salen.. 

Cupid.  Paitares  del  valle? 

Los  T  aflores.  A  qué.  Salen K 

nos  llamas? 

Cup.  Oídme.  ,,  atended  me:. 

Bien  fabeis  que  mi  defayre 
fue  ,  (ya  lo  he  dicho  otras  veces  )> 
no  fer  mis  armas  capazes 
de  brutos ,  que  amor  no  fienten.. 
El  triunfo  diíteis  á  Apolo, 
y  para  que  llegue  á  verfe 
quien  triunfa  con  mas  ventajas,, 
quien  mas  aplaufos  merece, 
quien,  vence  fieras  ,  ó  quien 
vence  al  Dios  que  fieras  vence:. 
Bol  ved  los  ojos ,  veréis 
que  á  un  tronco  adorando, muere* 
porque  eftp  de  adorar  troncos, 
de  fus  Idolos  lo  aprende. 

íépol.  Lo  que  por  baldón  ,  Amor, 

\\  me  dices,  es  bien  acepte 
por  blaíon  de  mis  hazañas, 
que  mi  mayor  triunfo  es  eíle. 
de  faber  amar  ,  ya  que 
confiefio  que  tu  me  vences, 
pues  folo  amar  fabe  el  que  ama 
aun  mas  allá  déla  muerte. 
Daphne  es  ella ,  que  á  las  Diofas; 
con  fu  llanto  compadece 
tanto  ,  en  culto  de  fu  honor, 
que  en  árbol  me  la  convierten^, 
tan  raro  ,  que  vegetable 
geroglifico  contiene^ 


JEp Laurel  de  Afolo. 

íu  duración  en  lo  eterno,' 
fu  juventud,  en  lo  verde: 
y  yo,  porque  deí'de  aqui 
por  fagrado  le  venere 
el  Mundo-,  elijo  fus  hojas 
para  lauro  de  mis  íiene.s> 

Tiendo  fu  nombre  Laurel, 
á  quien  ni  el  Abrego  yele, 
ni  el  Cierzo, abrafe  ,  gozando 
de  iguales  verdores  fiempre, 
del  rayo  eftará  feguroj 
y  para  que  mas  fe  aumente 
fu  honor ,  con  él  fus  vi&orias. 
han  de  coronar  los  Reyes. 

'Bata.  Y  añade,  que  en  las  batalla! 
de  ace.y  tunas  ,  y  efcaveches 
ferá  general.  Todos.  A  todos 
tan  gran  prodigio  fufpende. 

Rufl.  Sino á  mi,  que  yá  sé á  qu^ 
fabe  el  fer  tronco  viviente. 

Zef  A  mí  si ,  pues  en  mi  el  hado, 
fu  influxo  cumplió  inclemente,, 
y  me  ha  de  coftar  la  vida 
quedar  llorando  fu  muerte.. 

Sih .  Yo  ,  aunque  libre  de  fu  amor 
viva  ,  á  los  dos  aeonfeje, 
que  en  loor  fuyo ,  de  fus  ramas 
llevemos. 

Todos .  Bienios  adviertes. 

Apol.  Tened  ,  efperad  ,  que  no 
a  todos  fe  les  concede 
eífe  honor. 

Todos.  Pues  para  quién 
le  guardas?. 

Apolo.  Su.  dueño  tiene, 
que  yo  de  la  Aftrologíá 
que  en  elle  globo  celeíta 
cada  día  leo  ,  sé 
que  avrá  Rey  tan  excelente,1 
que  por  íu  valor  invicto, 

que 


Be  B.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 
que  pnr  fu  ingenio  prudente, 

V  por  faperfóna  amable, 
le  merezca  fulamente. 


T°d.  Qué  Rey? 

^P°l.  El  Segundo  Carlos, 
de  tantos  gloriólos  Reyes 
heredero  ,  que  no  folo 
coníiga  el  alto  honor  deftc 
primero  Laurel  del  Mundo, 
mas  el  de  todos  ,  de  íuerte, 
que  venga  á  fer  fu  Corona 
el  Laurel  de  los  Laureles; 
cuyo  generólo  nombre, 
el  dia  que  fe  celebre, 
íerá  común  alborozo 
de  cantas  diverías  gentes, 
que  no  avrá  parte  en  el  Orbe, 
que  defde  Oriente  á  Occidente 
no  le  fefteje ,  y  le  aplauda. 

CXYo,á  quien, como  Amor, compete 
la  celebridad  del  dia, 
pues  ninguno  avrá  que  niegue 
que  el  amor  de  losyaífallos 
patrimonio  es  de  los  Reyes: 
a  pefar  de  Apolo ,  puerto 
que  aunque  él  el  Laurel  defiende* 
no  es  triunfo  fuyo  el  dia  que 
yo  le  gozo  ,  y  él  le  fíente, 
tengo  de  fer  quien  humilde 
de  íus  hojas  á  ofrecerle 
llegue  la  triunfal  guirnalda 

'Todos.  Todos  ufanos  ,  y  alegres 
te  acompañaremos.  Apol.  Yo* 
vencido  de  Amor  dos  Veces* 
á  elle  fin  feré  d  primero 
que  fu  heroyco  nombre  intenté* 
li  el  Alva  le  cuenta  á  dias, 
que  el  tiempo  á  ligios  le  cuenté. 

^UP.  Pues  todos  ,  haciendo  cafo 
U  imaginación  ,  que  puede 


per fuad irnos  á  la  dicha 
de  que  merecemos  vede, 
poftrados  ,  como  fi  aqui 
le  tuvieflemos  prefente,1 
el  facro  Laurél  de  Apolo, 
con  feftivos  parabienes, 
ofrezcamos  á  fus  plantas, 
por  fi  por  dicha  merece, 
íiendo  don  nueftro  ,  ceñir 
el  rizo  Ofir  de  fus  frenes: 
y  porque  la  voz  de  Amor 
en  todos  á  un  tiempo  íuenc, 
pues  es  de  todos ,  conmigo 
decid  lo  que  yo  dixere. 

Canta  Cupido. 

Cup.  Señor  ,  Amor  en  fombras 
Tod.y  Muf>  Señor,  Amor  en  fombras 
Cup.  De  fabulofos  Diofes::: 

Yod. y  De  fabulofos  Diofe$:;j 

Canta  Apolo . 

Apol.  Y  del  Amor  vencido 
Tod.y  Muf.  Y  del  Amor  vencido 
Apol.  El  Cefar  de  los  Orbes. 

Tod.  y  Muf.  El  Cefar  dé  los  Orbes» 
Canta  Iris. 

Iris.  El  Arco  de  la  Paz, 

Tod.y  Mufle.  El  Arco  dé  la  Paz, 

Iris.  Que  Vueftró  Imperio  logre::: 
ToyMu.QuQ  vueftro  Imperio  logre:: 
Canta  Eco. 

. tico .  Él  Eco  que  le  efparza 
Tod.  y  Muf.  El  Eco  que  le  efparza 
E¿o.  En  fiemprc  heroyeas  vozes. 
Tod.y  Mu. En  fiépre  heroyeas  voces, 
Repref ¿ritan  todos. 

Todos.  Todos  humildemente 
La  Muf  Todos  humildemente 
Todos.  A  Vueftras  plantas  ponen 
La  Muf.  A  vueftras  plantas  ponen 
Tod.y  Muf.  Aquel  Laurel  que  pifa 
Fffz  la 
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ln  falda  defte  monte,;  Ray  lando . 

C«/>.  Y  pues  ey.es, el  día, 

Tod.y  Adufe,  Y  pues  oy  es.  el  día, 
¿V-  Que  Amor  fus  triunfos  goce, 
T.yMuf. Que  Amor  fus  triñfos  goce. 
Cuy,  Denos  la  que  ha  de  fer 
Tod.y  Mufe.  Dénos  la  que  ha  de  fer 
Cuy.  Amor  de  los  amores. 

Tod.y  Mu  fe  Amor  de  losamores. 

Varita*  Apolo  r  reyltien'do  fimyre  la • 
Mu fita  y  y  todos . 

Cant.  Ayolo,  Apolo  os  lo  fuplica, 

previniendo  efplqndores, 

con  que  fi  á  vos  Laureles, 
a* ella  rayos  coronen. 

C0.talrii,  En  cuya  paz ,  el  ay  re 


El  Laurel  de  Apolo, 

nos  de  tan  feliz  Frole::? 

Canta  Eco.  Que  el  Eco  de  fu.fSmá 
llene  mares  ,  y  montes. 

Reyr.  Zefe.Dc  fuerte, que  á  fer  veng# 
Reyr.  Silv.  En  unidad  conforme, 
Reyr.  Rata.  Todo  en  ella  finezas, 
Reyr.  Rufl ;  Y  todo  en  vos  blafone$¿ 
Todos.  Siendo  aquefte  Laurel, 
quando  ambas  Genes  dore::: 
Mufetc.  Vandera  de  los  ay  res, 
garzota  de  las  flores. 

Todos.  De  fuerte  ,  que  á  fer  venga.: 
quando  ambas  Genes  dore 
efle  Laurel  ,  que  pifa 
la  falda  defte  monte, 
vandera  délos  ayres, 
garzota  de  las  flores». 


E  I  N. 

Repitiofe  efid  Ele  fia  en  el  día  del  nombre  del  Rey  nuefiro  Se0. 
Don  Carlos  Segundo  r  en  cuya  oca fion  corrigio  Don  Redro  los  erro ' 
res  con  que  coma  im prefija  la  primera  Jornada  ,  y  eficrivii 
I*1  fegunda  ,  con  la  novedad  que  fie  advierte 
en  efia  edición . 


LA 
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La  cran  comedia. 

TAMBIEN  AY  DUELO 


EN  LAS  DAMAS. 


DE  DON 

PERSONAS 


PED 

de  la 


R  0  CALDERON 


Barca., 


QU  E  HABLAN  EN  ELLA''"'""' 


"Don  Félix — 
Don  Juan , 

Don  Pedro. 

Don  Fernando ,  viejo., 
Trijlan  ^  Lacayo. 

Simón  y- Lacayo * 

^ADA 

Salé  Violante  con  un  papel  en  la  mano , 
y  Ifab'el  con  dos  buxtas. 

Viol.  ¥  Lega  ,  Ifabél ,  efia  luz. 

tfab.  L  Orra  ve2  á  leerle  buelves? 

Vio  1,  Y  no  te  parezcan  muchas 
otra  vez  ,  y  otras  mil  veces, 
que  un  papel  di íc reto  ,  es 
amigo  tan  eloquente, 
que  fíempre  eftá  deleytando,. 
gormas  q  eñe  hablando  fiémpre. 

Uab.Sii  un  papel  mudara  eftilos, 
creyera  lo  fácilmente; 
pero  cómo  puede  fer 
ai  ddfcreto  ,  ni  prudente 
quien  ílempre  una  mifma  cofa 


Violante ,  Dama,. 

Leonor ,  Dama ,. 

IfabU ,  criada,, 
lites ,  criada. 

Don  /ílonfo  ,  viejos 
Celio  ¡criado,. 

PRIMERA.. 

diciendo  eñá?L?W.  Necia  erCs,'- 
pues  no  fabes  que  el  idioma 
de  amor  tan  corto  es,  t^n  breve,- • 
que  á  qtiatro  voces  no  mas 
fe  reduce ,  porque  tieíie 
cofas  de  muíica  amor. 

IJab.  Nuevo  es  dio,  de  qué  fuerte? 

V /V.Dexa  un  templado  inñrumento; 
como  ar moniofo  fuene, 

de  fonar-armoniofo, 
porque  no  le  diferencien 
cada  vez  las  fantasías? 

Dexa  el  Ruyfeñor  alegre, 
porque  no  mude  de  letra, 
de  fer  dulce  ?  El  Aura  leve, 

por- 
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porque  el  compás  de  las  hojas  SnnonciLlo  ,  á  prevenir 

las  claufulas  no  la  trueque,  va  á  los  dos  ;  mas  quando  llsguC 


dexa  de  fei*  apacible? 

El  crillál,  cuya  corriente 
hizo  traites  de  el  mera  Ida 
aquella  guija  ,  aquel  cefped, 
dexa  de  correr  íonoro, 
porque  continuado  lleve 
un  mil'mo  acento  ?  No ,  luego 
bien  en  metáfora  puede 
íerdemuíica  un  papel 
íuave  ,  dulce  ,  cuerdo  ,  y  breve, 
diciendo  íiempre  una  cola, 
fi  con  ella  agrada  liempre, 
á  exemplo  del  inltrumento, 
el  Aura,  la  Ave, y  la  fuente? 

ifab,  Pues  convénceme  con  el, 
ya  que  fin  él  me  convences. 

Lee  Viol.  xVli  bien::: 

Ifab,  Ternifsima  cofa! 

Viol,  No  con  falfedad  empieces 
ya  á  murmurarme ,  que  aunque 
no  te  agrade, no lias  de  hacerme 
defeonfiar  ,  que  bien  sé 
que  el  mas  entendido  fuele 
ler  frialdad  de  quien  le  oye, 
íin  la  acción  de  quien  le  fíente. 
Suelve  d  leer. 

Su  term  ino  á  que  llegar 
todas  las  pafsiones  tienen; 
y  afsi ,  fu  termino  tuvo 
3a  paciencia  de  un  aufentc: 
y  pues  fin  verte  no  ay  vida, 
aunque  tras  la  vida  -amelgue 
el  enojo  de  mi. padre, 
mañana  partiré  á  verte. 

Porque  no  lepan  de  mi 
tantos  como  lo  pretenden, 
á  la  caía  de  Don  Pedro 
de  Mendoza  iré  á  fer  hucfped. 


él ,  yá  avré  llegado  yo, 
con  la  ventaja  que  adquiere 
el  que  buela  del  que  corre: 
cita  advertida  ,  fi  oyeres 
la  feña.  El  Cielo  te  guarde 
mas  que  á  mu 
yfab.  Aunque  me  motejes 
de  necia  de  primer  dalle, 
dime  ,  ázia  qué  par  te  tiene 
lo  di  fe  reto  cite  papel, 
íi  íu  eftilo  es  tan  corriente, 
que  pudiera  averie  eferito 
á  Mari-Hernandez  J  uan  Perez?. 
Quando  efperé  yo,  que  avia 
de  a  ver  muchifsimo  Fénix, 
con  deferediros  brillantes, 
falíedadés  refulgentes, 
fe  falecon  allá  voy, 
fin  mas ,  ni  mas? 

Viol,  Imprudente, 

el  que^  quiere  lo  que  dice, 
es  qu%<ipjll?ío  que  quiere, 
fin  mas  retóricos  fraífes; 
porque  en  amor  lelamente 
esquíen  fíente  como  derive, 
quien  eferive  como  fiente. 

Si  fabes  que  la  ocáfion 
de  vivir  lu  padre  enfrente, 
hallándole  á  todas  horas 
tan  fino,  y  tan  afsiftente, 
hizo  en  mi  verdad  aquella 
canción  que  repetir  1'uelen, 
junto  á  micafavivia, 
porque  mas  cerca  murieífe. 
Sifabes,  que  aunque  al  principé 
íintió  mis  iras  crueles, 
el  amiftad  de  lu  hermana, 

¿  quien  eftirno  de  fuerte. 


que 


tyie  es  mitad  del  alma  mia, 
íüPo  hacer  mailofamen te, 

J[Ue  declarara  en  favores 
que  afe&aba  en  defdenes.. 

^  fabes  que  el  no  cafarnos, 
es  porque  fu  padre  quiere 
cafarle  con  Laura  ,  á  quien. 
e|  fedejó  antes  de  verme. 

Si  fabes  que  en  ede.  edado 
fue  fuerza  aufentarfe  Félix,, 
Pprque  en  la  cafa  del  juego 
dio  á  un  Cavallero  la  muerte;; 
que  fu  padre  retirado 
en  un  Convento,  le  tiene, 
fuera  de  aquí ,  por  temor 
de  muchos  nobles  parientes 
del  muerto  ,  y  por  la  Juílicia. 

Y  fi  fabes  ,  finalmente, 

que  á  pefar  de  tantos  riefgos,, 
peligros ,  é  inconvenientes, 
viene,  por  verme  no  mas, 
que  mas  difcreto  le  quieres?; 
Venga,  la  fineza ,  y  venga, 
en  el  trage  que  quifiere, 
que  mejor,  ó  peor  vellida, 
no  es  eíTencia  ,  es  accidente;; 

V  importa  poco  el  eílilo, 
d  yerrele ,  ó  no,  le  yerre, 
que  nada  yerra  un  amante,. 

Como  la,  fineza  acierte. 

Qué  dixide  á  Simoncillo?, 

¡fab  Ai  fuera  edá.. 

Dile  que  entre, 
que  temprano  es  para  que 
mi  padre  aqui  pueda  verle, 
puedo  que  de  aquedas  noches, 
la  prolixidad  divierte 
en  con verfacion  de  amigos. 

Sale  Simón. 

$¡nion.  Ya  yo  acufaba  impaciente; 
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la.  mora:  de  la  licencia; 
y  bien  mora  ,  pues  hacerme 
desbautizar  pretendía, 
dilatándome  que  befe,, 
ó  el  átomo  de  jazmín, 
ó  la  azucena  de:  nieve., 
rio)..  Simón  ,  feas  bien  venido. 
Sim.  Fuerza  es  ferio  el  que  merece 
llegar  á  befar  tu  mano. 
y¡o/.  Del  fuelo  alza,  cómo  vienes? 
Sim.  Muy  canfada ,  que  he  venido 
cavallero  en  un  arenque 
enhilado,  y  enfrenado, 
tan  flaco  pecador  débil, 
que  en  qualquiera  tentación 
caía  muy  fácilmente., 
rio!.  Y  cómo  tu  feíior  queda? 

S¡m.  Finifsimo  impertinente,  *  ( 
pues  de  puro  enamorado,.  *  ' 
ni  anda  ni  come  ,  ni  bebe, 
como  el  cavalio  de  Bamba. 

Tan,  fixo  tu  nombre  tiene 
en. fu  memoria  ,  que  undia,, 
como  de  caza  viniefle 
con  unas  perdices  ,  dixo:- 
Haz ,  Simón,  para  que  cene,  . 
que  me  aflén  eflas  Violantes;: 
Otra  vez ,  entrando  á  verle 
el  Padre  Prior  :  Arradra 
(me  dixo  muy  impaciente) 
necio  ,  una  Violante  en  que 
fu  Paternidad  fe  fíente. 
riol.  Aunque  fon. locuras  tuyas 
las  que  por  luyas  me  vendes, 
no  me  ha  pefado  de  oirlas: 
toma  eda  fon  i  ja,  y  vete 
antes  que  venga  mi  padre; 
y  dirásle,  qitando  llegue 
tu  amo  en  cafa  de  ede  amigo 
adonde  vienen  á  fer  huefped, 
que 
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que  ya  yo  quedo  advertida,  que  ro  en  agradecimiento: 


y  á  qudquier  hora  que  fuere, 
.haga  la  leña  en  la  calle. 

Shn.  Vivas  un  millón  de  mofes, 
todos  Mayos  ,  fin  que  tenga 
t  ti112  ver  con  ellos  Diciembre. 

Viol.  Alumbra  ,  y  cierra,  lía  bel. 

Ijab.  Ay  Simón,  lo  que  me  debes 
en  eftaauíencial  Sim.  Es  a  mí, 
o  á  la  fortijaí  Ifab.  Elfo  entiendes 
de  mi  fineza  i  yim.  Es  achaque 
de  todas  las  Ifabelcs 
fufpirar  por  alhajados. 

Ifab.  Engaña  fie,  que  fi  atiendes 
á  que  yq  quiero  pedirte, 
que  á  mi  á  guardar  me  la  dexes, 
no  es  por  codicia  ,  íiuo 
porque  a  Inés  no  fe  la  lleves, 
la  criada  de  Leonor 
tu  ama  ,  que  sé  que  la  quieres 
masque  á  mi. 

Sim.  Pues  porque  veas 
quatito  tus  zelos  te  mienten, 
no  te  he  de  dar  Ja  fortija, 
que  quiero  fatisfacerte 
con  el  defayre  de  que 
la  vea  ,  y  no  fe  la  entregue» 
que  por  lo  demás ,  ya  iba 
yo  á  dártela.  Ifab.  Ay  infolcnte, 
qué  buena  difcuípa  hallafte! 

’Xim,  Buena  no  ,  mas  fuficiente, 

1®  que  baila  por  aora. 

Van  fe  los  dos , 

Viol.  O  amor  ,  qué  poco  me  debes! 
digolo  porque  viniendo 
á  tanto  rieígo  Don  Félix, 
me  ha  alegrado  íu  venida; 
íiendo  aísi ,  que  antes  ponerme 
debiera  en  defeonfianza 
el  peligro  a  que  fe  atreve, 


mas  quien  en  el  Mundotiene 
ázia  el  cariño  el  afecto, 
quando  ázia  el  temor  le  tuerce? 
venga  Félix  ,  yr.: 

S nena  ruido  de  efpadas ,  y  dicen  dentro 
d.  Alonf  dent.  Traydor, 
y©  labré  darte  la  muerte. 
l  eón,  dent .  Ay  infelize  de  mi í 
Viol.  Qué  efcucho! 
d.Ped.dent.  Cielos,  valedme! 

VioL  Cuchilladas  en  la  calle 
ay  :  íi  mi  de  fd  i  cha  fuefie 
que  hirviera  llegado  ,  donde 
le  macaílén  ,  b  prendieíTen? 

Dent.  Fuera,  ténganle,  qué  es  cito? 
d.Jtian.  He  de  entrar. 

Sale  l fab  el  ajfuflad*. 

Ifab.  Jefus  mil  veces  1 
V¡»!.  Qué  es  elfo  ,  iíabéi? 

Jfab.  Que  apenas 

íaho,  quando  antes  que  cierre 
la  puerta  »  efcuche  en  la  calle 
voces  ,  y  efpadas ;  y  al  verme 
con  luz  ,  matándola  un  hombre*’ 
en  nueftro  portal  le  mete, 
con  otro  bulto  en  los  brazos, 
que  no  diftingo;  de  fuert  e, 
que  atropellándome ,  pero 
él ,  feñora,  halla  aqni  viene. 

Sale  Donjuán  con  Leonor  ,  dej mayada 
en  brazos  >y  ta  efpada  defnuda . 
d.juan .  Violante,  prima,  feñora,, 
los  precifos  accidentes 
no  dan  lugar  ai  refpeto; 
perdóname,  fi  á -atreverme 
llego  á  tucafa  ,  quando  ella 
íola  fer  (agrado  puede 
defta  difunta  hermofura: 
que  el  yér  que  tá  cerca  encucntf¿ 
abier- 
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Cierta  tu  puerta  , es* 
i  (culpa  que  me  ofrece 
^as  á  mano  mi  defdicha, 

Para  que  llegue  á  valerme 
del  la  ,  y  de  ti ,  por  ti  mifma, 

V  k>  que  á  tu  íangre  debes, 

^ira  por  mi  honor  ,  y  vida, 

V  hazqueefta  beldad  íc  albergue, 
y  repare  aquí  eíh  noche, 

que  yo  es  predio  bolverme 
*  (ocorrer  un  amigo, 
que  dexo  empeñado. 

_  Ponda  (obre  unas  almohada* 
Tente, 

Don  Juan,  oye. 
d, )»an.  No.cs  pofsible, 
mas  como  con  vida  quede, 
yo  te  bolvere  á  bufear.  Vafe. 
Vio!.  Ten  le  ,  Iíabél. 
lfab.  Que  es  tenerle? 

Do/.  Pues  baxa  á  cerrar  la  puerta. 
df*y.  Temblando  iré,  aunque  parece 
que  ya  no, ay  nadie  en  la  calle. 

'k/y  Infeliz  beldad  ,  quién  eres? 
mas  ay  infeliz  !  que  yo 
lo  foy  también  ,  quando  á  verte 
llego  afsi :  Leonor  ,  amiga, 
tu  en  mi  caía  defta  Íuerteí 
tu  fin  aliento  ,  y  fin  vida? 

Buche  ífabd. 

{fab.  Ya  ,  por  lo  menos ,  no  tienes 
que  temer  que  otro  entrará, 
que  ya  cerré. 

V\oL  Aunque  confíteles 
un  íufto  ,  no  podrás  otro, 
mas  penofo  ,  y  mas  vehemente. 
*fab.  Cómo? 

Vid.  Leonor  es  la  Dama 
a  quien  mi  primo  previene 
nú  cafa  para  fagrado 
Tm.VL 
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de  fus  deí dichas. 

Ifab.  Qué  puede 

aver  fucedido?  Vid.  EíTa 
es  pregunta  ,  que  no  tiene 
limite  ,  puede  aver  fido  i '  I 
quanto  ay  que  fer :  por  fi  fíente; 
procura  abrirla  la  mano. 

Ifab.  Una  llave  en  ella  tiene. 

Vid.  Cogeriala  con  ella 
en  la  mano  el  accidente, 
y  es  natural  apretar 
qualquier  cofa  que  fe  encuentre: 
Leonor  ?  amiga  ?  íeñora? 

Ifab.  Si  aora  fu  hermano  viniefíe, 
buena  hacienda  aviamos  hecho. 

Vio!.  Ha  Leonor? 

León.  Cielos  valedme. 

Ifab.  Albricias ,  que  ya  rcfpira. 

Leen.  Tente  ,  feñor  ,  padre ,  tente» 
no  me  mates :  pero  ,  Cielos, 
dónde  eftoyl 

Violi  Cóbrate ,  y  buelve 

en  ti ,  Leonor  ,  que  eftás  donde 
mas  que  til  tus  penas  fienten. 

León.  Violante  mía ,  pues  quién 
fue  conmigo  tan  clemente, 
que  en  un  inflante  me  traxo 
de  los  brazos  de  la  muerte 
á  los  brazos  de  la  vida? 

Viol.Vazs  no  fabes  tu  quién  fuefTe? 

León.  No  ,  que  foy  tan  defdichada, 
que  llegando  (ay  de  mi!)  á  verme 
fin  fentido ,  y  entre  dos  w 

afc&os ,  que  uno  me  ofende, 
y  otro  me  obliga  ,  no  sé 
á  qual  de  los  dos  le  debe 
cfta  fineza  mi  vida. 

Vio!.  Ni  yo  fabré  refponderte, 
que  mas  turbada  que  til 
elloy  j  y  aísi ,  hafta  que  llegues 
Gtm  á 


.  41.^  '  Tambjen  .ay. 

a  informarme  tu  primero, 
qué  es  lo  que  á  ti  te  fucede, 
fuera  empezar  por  el  fin 
ia  relación.  León .  Pues  atiende: 
Un  amigo  de  mi  hermano, 
(dexame  ,  dolor  ,  que  aliente), 
con  la  ocaíion  de  bufcarle, 

Ja  tuvo.  (  ay  de  mi!)  de  verme? 
en  cuyo  primero  inflante, 
fegun  el  dice ,  de  fuerte 
rendido  queda  á  mi  vifta, 
que  fin  que  repare  t  ó  pienfe 
amor  enda, obligación 
de  la  amiftad  quejé  debe, 
ciego  amante  ,  y4  necio  amante, . 
mas  que.  me  obliga  me  ofende; 
porque  no  sé.qué  rencor, 
qué  faña  en  mi  pecho  enciénde¬ 
la  vanidad  de  mi  duelo, 

(íi  es  que  ay  duelo  en  las  mugeres 
que  guftan  vér  íosüga lañes 
ayrofos  ,  y  honrados  fiémpre) 
que  al  verle ,  ó  traydor  amigo, 
ó  mal  feguro  ,  6  aleve, 
antes  que  darle  la  mano, 
me  diera  (ay  de  mi!)  la  muerte.. 
El  ,  valido  de  la  ufada 
difeulpa  ,  que  inconvenientes, 
no  véamor,  pues  antes  dellos 
monftruo  alimentado  crece, 
porfió  ,  pero  ya  defto 
amor  ha  hablado  otras  veces 
en  efte  mifmo  fentido, 
bien  ,  que  no  tan  claramente; 
y  afsi  ,  iré  á  otra  cofa  ,  pues 
no  ay  para  qué  detenerme 
en  decirte  q,ue  es  Don  Pedro 
de  Mendoza  el  que  pretende 
que  oy  te  aborrezca  mas  que 
le  aborrecí ,  pues  aleve, 


duelo  en  las  Lamas. 

Iqcq,  atrevido ,  tyrano, 
ciego,  arrojado,  imprudente; 
me  ha  puerto  en  obligación 
de  que:::  Dentro  Don  Alón/o.  0l* 

V iik. Mi  padre  esperte: 

d,  Aldrif.  Baxa, ,  Ifabél ,  una  luz. 
Ifab:  Qué  haré? 

Viok  Baxar  brevemente, 
que  no  importa  queu  Leonor 
halle  aquí.  León.  Si  te.  parece, 
mejor  es  que  no  me  vea,  Vafe  lfi 
porque  á  decir  no  me  fuerce 
la  ocafion  que  aqui  me  traxo *V 4. 
Viok  Pues  retírate  y  antes  que  éntre 
a  mi  quarto  ,  dónde  nunca 
él  entrar ,  ni  falir  fuete. 

Saléis-  Don  Alonfo  ,  y  Ifabtt. 
d .  AÍÓnf'.  Violante?' 

Viok  Era  hora  ,  feñór, 

para  que  á  cafa  viñiertes?’; 
d*ALQúi£\is  noches  de  un  Invierrií 
n.o  las  garta  ,  y  las  divierte 
en  buena  converfacion?* 

ViókAísi  es-,  masquiéríno  lo  fíente 
fiendóa  corta  de  lá  aufencia 
de  quien  mas-te  eftima,  y  quiere! 
d*,Ak  Pideme  zelós ,  bien  haces, 
que  yo  me  huelgo  dé'  verte 
fina  conmigo  ,  que  al  fin,* 
oy  hija  ,  y  efpofa  eres.  , 

Nó  ha  ávido  rifa  eftá  noche 
Que  pueda  mi  amor  traerte, 
fino  folos  eftos  guantes, 
toma  .Viok  Aquefto  mas  parece^ 
que  es  tratarme  como  á  dama, 
pues  para  que  no  me  quexe, 
me  acallas  con  interés. 
d.  Alonf.  Ifabélr?  ifáb.  Señor?  r 
d.  Alonf.  Que  lleves, 
fera  bien  ,  luz  á  mi  quarto, 
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y  antes  de  cenar  me  acuelle:  razón  á  quien  los  padece, 


entra  tii  defpues  allá, 

'y  haz  q  ellas  puertas  fe  cierre.  Vaf. 
^/.  Válgame  Dios  ,  qué  de  cofas 
en  un  trillante  fu  ceden! 

Quien  creerá  ,  que  q liando  efpero 
con  tanto  güilo  á  Don  Fdix, 
le  cipero  con  un  pelar 
tan  grande  ,  como  tenerle 
huida  á  fu  hermana  en  mi  caía? 
No  se  lo  que  debo  hacerme: 

Si  fe  lo  digo  á  mi  padre, 
esforzofo  que  le  pete 
de  ver  delitos  de  amor, 

.  y  mas fiendo  el  dclinquente 
fu  fobrino  :  Si  lo  callo, 
es  querer  yo  Jola  hacerme 
dueño  del  duelo  de  entrambos. 

Sale  Leonor* 

León.  Fuefe? . 

Yol.  Yáfefué  ,  bien  puedes 

profegüir.L^.En  qué  quedamos? 
Yol.  En  que  á  Don  Pedro  aborreces, 
y  él  temerario  te  ha  puedo 
en  el  riéfgo  que  padeces. 

León.  Y  es  verdad,  pues  en  el  medio 
de  amarme  él ,  y  aborrecerle 
yo  ,  y  en  el  medio  también 
de  vivir  mi  hermano  a  ufen  te,- 
Don  juán  ,  tu  primo  ,  de  Italia 
vino  a  Madrid  :  también  tienes 
noticia  de  que  me  vio, 
y  trie  amó  ,  pero  de  fuerte* 
que  rió  concurriendo  en  él 
el  paliado  inconveniente 
de  conocer  á  mi  hermano, 
para  en  amarme  ofenderle, 
ó  concurriendo  (  ay  de  mi!)  . 
en  él  otros  accidentes, 
que  amor  fe  fabe ,  fin,  dar 


de  por  qué  merece  uno 
con  lo  que  otro  defmerece*, 
corrió  con  mejor  fortuna 
en  mi  amor ,  pues  para  verme 
le  di  licencia  ,  no  sé 
cómo  ( ay  infeliz! )  lo  cuente, 
'para  queen  el  apofento 
de  un  Efeudero  ,  que  tiene 
una  puerta  condenada, 
que  íale  á  un  corto  retrete 
de  mi  quarto  ,  entráífc  j  fiendo 
ella  ,  que  no  acafo  viene, 
por  inílrumentai  tefligo 
de  mi  defdichada  fuerte, 
en  mi  mano  ,  la  tercera: 
de  cuya  acción  ,  imprudente 
Don  Pedro  ,  que  ya  tu  fabes 
quan  poco  un  Zeiofo  duerme, 
atrevido  entró ,  á  ocaíion 
que  también  mi  padre;:: ^ 

Llaman  dentro  a  la  reja . 

Y¡ol.  Tente, 

no  profigas  ,  halla  que 
lepa  yo  qué  ruido  es  elle. 

León.  Ay  infelice  de  mi! 
que  como  la  feñá  acuerde  . 
que  hacer  mi  hermano  foliar 
á  tu  reja ,  ella  parece. 

VioL  Lo  peor  es  ,  que  es  ella  ,  y.  el. 

León.  Y  qué  has  de  hacer? 

Vio/.  Que  pues  viene 
oy  tan  desimaginado 
de  tus  íuceífos,  a  verme, 
no  he  de  ponerle  en  fo fpecha, 
quizá  con  no  refponderlc. 

León.  Y  has  de  decirle  ,  qite  aquí 
ello  y?  VioL  De  ninguna,  fuerte,, 
hada  que  lo  quedas  de  hacer, 
con  mas  emacio  li  piepfej 

üggi  <luc 
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^8°  y°  duelo  q„e  eu  algo, debo  excederte; 

V  a  leí  _ _n 


para  que  á  mirar  no  llegue, 
y  ruasen  trances  de  honor, 
deíayrado  i  quien  me  quiere. 
León.  Mira  que  me  va  la  vida 
en  queaqui  no  llegue  á  verme, 

•  quc  aiin  ay  mas  de  lo  que  Tabes.  ' 
Vio!.  Palabra  te. doy  mil  veces 
de  ampararte,  y  d-e  guardarte* 
aunque  mil  vidas  me  cuede: 
Buelve  á  retirarte  ,  pues. 
¿¿¿¡.Dónde  ireyo,  que  no  encuentre 
entre  mi  padre  ,  y  mi  hermano, 
cen  la  fombra  de  mi  muerte?  Vaf 
Vio!  ífabeJ?  Sale  If a  bel.  ' 

i/ab.  Scñ ora?  Vio!.  Qué  hace 

íuí  padre?(/’¿?.Piemb  que  duerme, 

porque  apenas  fe  acodó, 
q uandb- al  fueño ,  me  parece 
que  quedó  rendido.  Vafe. 

Viol.  Pues 

abre  la  puerta  á  Don  Félix* 
y  buelve  á  edarte  con  el, 
y  avifa  qnando  deípiérte. 

Quien  en  el  Mundo  le  vio. 
en  empeño  como  efte? 

Sale  Don  Félix . 

d.  Fie!.  Violante  mia  ,  los  brazos 
me  da.  Viol.  Y  en  ellos ,  D.  FqIjx, 
fm  alma  ,  que  agradecida 
te  recibe. 

d.  Fe!.  Bien  merece 
efla  fineza  un  amor, 
que  \.z  pefar  de  inconvenientes, 
la  auféncia  tuya  ,  Violante, 
mas  que  á  fus  contrarios  teme: 
Cómo  eftas? 

Viol.  Como  quierr  vi  ve 

fin  rí  :  di  ttr ,  cómo  vienes? 
i.  Vel.  Como  quién  muere  fin  ti. 


y  alsi  eíhi  puedo  en  razón, 
que  quando  mas  rne  encareces 
tu  ,  que  edís  como  quien-  vive, 
elte  yo  como  quien  mucre. 

*  10..  En  decir  bien  podra  fer 
que  la  ventaja  me  lleves* 
no  en  fentir. 
d-  Fe!.  Hermofa  edas, 
permíteme  que  me  pefe 
de  mirarte  tan  hermofa. 

Vio!.  Quando  yo  edarlo  pudieíTé, 
por  qué  avia  de  pefarte, 
fi  de  efia  perfección  eres 
dueño?  d.  Fe!.  Porque  es  el  aliñí 
mala  gala  de  un  aufente. 

Viol.  Eí  aliño  no  afectado, 
es  condición  fo lamente, 
no  cuidado  :  edé  defnuda 
la  verdad  de  la  que  quiere^ 
que  ella  es  la  gala  del  alma. 
d.  Fel .  Elfo  aun  no  es  Satisfacerme*, 
que  aun  á  la  verdad  ay  quien 
vedilla  de  azul  intente. 

Vio!.  Mal  coior  para  verdad. 
d.  Fe!.  Antes  bueno ,  (i  fe  atiende 
á  que  es  color  de  los  zelos, 
que  fon  los  que  nunca  mienten. 
Vio!.  Yo  he  vido  mentir  algunos. 
d.Fe!.  Yo  también,  mas  pocas  veces* 
Vio!.  Dexa  me  peníár  á  mi 
que  fon- muchas  ,  por  fi  tiene 
parte  en  aqueda  fineza:::.; 

«•  Fe!.  Quién?  Viol.  Laura.. 
d.  Fel.  No  me  la  mientes.. 

Viol.  Cómo  fue  primer  amor. 
d.  Fe L  Primero ,  y  ultimo  es  cite; 
y  fí  ha  de  temer  alguno, 
dexa  que  fea  yo. 

Viol.  Pues  tienes 

vk 
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tu  que  temer WFeim  ti  no,  er.rrc  las  manos  fe  quiebre, 

de  nú  si ,  que  no  es  prudente  VioW  quien  la  merece'  Noj 
quien  no  merece  una  dicha,  *  mas  quien  es  quien  la  merece? 

íi  u  todas  horas  no  teme,  Vid.  Tu  ,  que  la  gczas  íepro. 

que  como  alhaja  de  vidrio,  d.Fe. pe  que  fuerteíF/<?/.Lefia  íuertc. 

Si  el  amor  fe  perdiera  ,  en  mi  le  hallara, 

B  porque  a  mi,  como  á  centro,  fe  viniera 
de  otros  pechos,  en  quien  tratar  fe  viera 
confé  menos  confiante-,  menos  rara; 

Y  fi  de í pues  de  ver  fe  en  mí ,  intentara 
explayar  fu  poder  á  nueva  esfera, 
de  mi  trato  liciones  aprendiera, 
con  que  aun  defpues  el  miímo  Amor  amaran 
Defde  allí  tan  legaros  fus  favores 
vivieran  de  fo  i-pechas  rezelos, 

de  trayeiones,  agravios  ,  y  temores, 

Que  ociofos  los  infiuxos  de  los  Cielos, 
defeu ida tado  en  que  yá  todo  era  amores, 
no  dexáran  que  nada  fuera  zelos. 

’d.Fel.  Pues  íi  amor  fe  perdiera  ,  no  fe  hallara 
en  mí,  porque  yo  quiero  de  manera, 
que  defde  luego  íoy  punto  ,  y  esfera, 
en  quien  fu  ler  ,eomo  en  fu  centro,  para?; 
tY  afsi ,  con.  mas  confiante  fé  ,  mas  r  .rra, 
á  perderfe ,  en  mí  hallarle  no  pudiera, 
pues  para  fu  poner  que  el  fe  perdiera, 
era  forzofo  que  de  mi  faltara, 
tY  quando  fus  alhagos ,  y  favores, 
en  feriados  de  mi, dieran  defvelos 
a  los  demás  ,  amára  con  temores, 

Maeftrode  fobrefiiltos  ,  y  rezelos, 
que  aprende  mal  una  lición  de  amores 
quien  no  teme  el  azote  de  unos  zelos. 

Llaman  dentro  d  la  rexa.  VioL  A  la  rexa  de  mi  quarto. 

Y  es  verdad;  pues  al  concepto,  d.  ft?/.PIuguierá  á  Dios. que  lo  fucile; 

pero  cómo  lo  ha  de  fer, 
fi  á  llamar  otra  vez  buelven? 
Buelven  d  llamar. 

Vio}.  Será  alguien  que  acafo  paila, 
y  emir  dando  fe  entretiene 

gol- 


que  han  refpondido,  parece, 
los  golpes  de  eífa  ventana. 

Vio!.  Será  ilufion,  que  no-spedé 
fadie  llamar  (  ay  de  miQ 
*  eftas  horas::;  ¿i  JW.Pejaá  fuerte!’ 
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goSp?sá  la  reja. 

D  mt.  d.  f  u ii.  Prima? 

Violante?  'd.Fel  Es  aeafo  efte? 
porque  es  muy  bellaco  acato 
tu  nombre  ,  y  el  de  pariente. tj 
Vent.d.fuait.  Prima?  Violante? 

Vial.  Repara 

que  nada  que  temer  tienes 
de  mi A.F.el.  Claro  efta,  que  tu 
la  que  han  nombrado  no  eres. 

IF  ice  Don  Félix  que  fevd. 

Vio!.  Donde  vas?  d.Fel.  A  no  eftorvar: 
reíponde que  no  es  decente 
■no  responder.  Viol. No  has  de  irte. 
íi.Ftd.Qjánáo  la  puerta  me  cierres, 
me  echaré  por  el  balcón 
de  aquella  quadra  de  enfrente, 
que  ya  sé  que  ella  fin  rexa. 

Vio!. Tampoco  es  bien  q  aqui  entres. 
d.Fel.? ues  q,  das  puertas  me  cierras, 
,  quandouna  ventana  debes 
J  abrir?  Viol. Yo  abrir  la  ventana? 
d.Fel.  Claro  efta  ,  que  no  pateco 
bien  en  ninguna  ocafion 
i'er  las  Damas  defcortéí'es. 
iY  pues  falir  no  met  dexas, 
ni  e*trar  donde  yo  quiíiere, 
refponde ,  que  vive  Dios, 
que  aunque  a  tu  padre  defpiertc, 
dé  voces ;  por  eífo,  efcoge 
lo  que  mejor  te  eftuviere, 
queíálgapor  efla  puerta, 
por  elle  balcón  me  eche, 
ó  que  oyga  lo  que  te  dice. 
y/.Qué  he  de  íi  ac  crt  Cié  los, valedme: 
Si  iale,á  Don  Juan  es  fuerza  A p. 
q  en  la  calle(ay  de  mi!.)encuentre; 
íi  entra, q  encuentre  á  fu  hermana; 
jfi  hablo, que  algo  á  entéder  llegue 
contra  -íu  honor ;  y  íi.  á  todo 


duelo,  en  las  Damas. 

me  rehilo  ,  que  defpierte 
át. mi.  p  id.re  ;  y  afsi,  menos 
importa  que  yo  atropelle 
á  Don  Juan  lo  qu  ediga, 
que  lo  demás. 
d.  Fel.  Qué  reíuelves? 

VipL  Abrir  la  reja  ,  y  que  veas 
que  aqui  no  ay  inconveniente» 
j4bre  la  rexa  ,  y  llega  a  ella  Donjtt^ 
Qué  defacuerdo,  Don  Juan, 
de  llamar'á  efta  hora  es  efte 
á  mi  reja  ,  y  que  de  mi 
mal  la  vecindad  íofpechc? 
d.Juan .  Como  al  falir  efta  noche 
de  tu  caía:;:K/W.  Vete  ,  vete, 
no  me  digas  nada.  d.Fel.  Calla* 
d.  fuan.Í\ic  tan  Forzofo,  que  quedc5 
con  cuidado:::  Viol.  'No  proíigaS' 
■d.Fel.  Déxale  hablar. 
d.  Juan.  Recogerme ,, 

no  he  querido,  fin  que  fepas::: 
Viol.  No  he  de  oir. 
d.  Fel.  No  le  atropelles. 
d.  Juan. Que  yá  en  la  calle  no  avia 
peligro-,  ruido ,  ni  gente; 
y  con  ello  ,  aflegurada 
de  que  nada  me  fucedc, 
mírame  bien  por  mi  vida, 

■pues  en  tu  poder  la  tienes, 
y  á  Dios  ,  hafta  que  mañana, 
prima  mia,buelva  á  verte.  VaJ(' 
Cierra  Violante. 

Id.  Fel.  Quién  oyó  igual  defengaño? ? 
Vi. Quién  fe  vio  en  tranca  tan  fuerte 
d.Fel.  Fiero  agravio! 

Viol.  Dura  pena! 
d.  Fel.  Trille  amor! 

Viol.  Infeliz  fuerte! 
d.  Fel.  Gomo  al  falir  eft  a  noche 
de  cu  cafa;:: 

.  Viol 
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Fiol.  Que.  he  hacerme? 

que  el  decirle  la  ocafíon::: 
d'Fel.  Fue  tan  forzofo  que  quedes 
con  cuidado::: 

Fjo!,  No  es  pofsthle::  A  part, 

*  •  Fel,  No  he  querido  recogerme::: 
Fio!,  Y  callarfela,es  hacer  A  part,. 

que  contra  mi  lafofpeche. 
d>Fel.  Sin  que  Cepas  que  en  lá  calle. 

_  no  avia,  yá  ruido  ,  ni  gente. 
^/.Callar  Telo,'  es  agraviar  le;  Ap*« 

.  y  decirfelo  ,  es  perderle. 
d»Fel,  Mírame  bien  por  mi  vid?,, 
puesí  en  tu  poder  la  tienes., 

Fiol.  Quién  en  el  Mundo  fe  vio 
en  una  ocaíion  tan  fuerte? 
d.  Fel.  Y  á  Dios, hada  que  mañana,, 
prima  mia  ,  btielva:  a  verte. . 

A  ora  bien  ,  aquí  no  ay 
que  difeurrir y  ni  que  efpere,., 
quedare ,  Violante,,  á  Dios. 

^í(?/.  .No  te  has  de  ir. 

Fe).  Pues  que  me  quieres? 

^•Que.  lleves  Cabido::: .d.Fel.Áiy  mas 
que  Caber? 

Fiol.  Que  no  te  ofende  * 
mi  atnor¿’ d.Fel.  Claro  eftá, porque ; 
Venir,  a  fatisfacerre 
á  ellas  horas*  elle  primo, 
fin  Caber  que  primo  es  elle, 
de  que  al  Calir  de  tú  cafa 
nada  es  lo  que  le  fucede, . 
y  rematar-  en  decir 
tan  tierna  ,-  prendidamente; 
mírame  bien  por  mi  vida, 
pues  en  tu  poder  la  tienes, 
tío  es  nada  ,  tienes  razón, , 
dices  bien  ,  que  eres  quien  eres:;: 
miente  la  noche,  la  rexa 
miente  también  i  finalmente : 


mienten  mis  miCmos;  oídos, 
y  mis  miCmos  ojos  mienten; 
tu  Cola  dices  verdad.. 

F/fl.USÍo  lo  digas ,  ni  lo  niegues,, 
que  todos  mienten  y  yo 
digo  verdad.- 
d.  Fe!,. Galla  aleve, 

.calla  fiera  ,  calla  ingrata; 
y  fi  difculp3rte  quieres, 
que  verdad:  es-  lo  que  dices? 
F/V/.Ninguna,qne  aunque  lo  intente 
por  ti ,  por  ti  he  de  cal  larla, 
y  dexarhe ,  no  me  aprietes, 
que  me  eftá  mal  enojarte, 
y  peor  Catisfacerte:: 

Culpada  fin  culpa  eftoy.. 
d.Fel.  Muy  buen  retruécano  es  eífe, 
á  buen  tiempo  dilcreciones: 
y  puedo  que  yá  no  tienes 
que  temer  el  que,  le  alcance, 
fi.por  ello rne  detienes,, 
quedare  Violante  ,  á  Dios. 

Vio/.  Mi  bien  ,  mi  feñor,  mi  Félix? 
d,  Fel.  Mi  ira,  mi  pena  ,  mi  agravio, 
que  me  quieres ,  qué.  me  quieres? 
VioL  Que.  creas  que  no  te  ofendo.  < 
d.  Fel.  Suelta.  VioL  Efcucha. 
d.Fel.  Aparta.  Vio!.  Tente. , 

S~ale 

T/^^i  Eftais  locos  ?  no  miráis 
que  es  forzofo  que  defpierte 
aeífas  voces  mi  Tenor? 
d.Fel.  Pites  dila  tu  que  ipedexe. 

If ah.  Dexale  ir. 

VioL  Si  haré  ,  que  yo 
atenta ,  fina ,  y  prudente 
le  defengañáré.  ¿/.F^/.QuátidQ? 

Vio!.  Quando  pueda. 
d.  Fel.  Si  oy  no  puedes, 
quando  podrásíFW.  Algún  dia. 

d.Fel. 


4’4  Yxmbkn  a y  duelo  en  Us  Damas. 

d.  Fe!.  Tarde,  ó  nunca  podrás  verle.  en  que  yo  deba  inquirir, 
Vio/.  Por  qué?  fin  lance  particular, 


r  que; 

d. Fe!.  Porque  tarde,  ó  nunca 
boiverás ,  ingrata,  á  verme. 
Quédate  á  Dios  :  ó  que  mal 
fe  pronuncia  un  para  fiempre! 
Quédate,  digo  ,  Violante, 
y  pues  uñóte  encarece 
que  le  mires  por  fu  vida, 
mírame  á  mi  por  mi  muerte.  Vaf. 

Vio!.  O  mal  aya  quien  obliga 
que  aya  duelo  en  las  mageres, 
para  que  á  una  amiga  amparen 
con  lo  que  á  un  amante  ofenden. 

Vjnfe  , y  Jalen  O  >n  Ikdro  ,  simón, 
y  Trijíkn. 

d.Ped.  Adonde  fue  tu  fenor, 
que  tan  tarde  no  ha  venido? 

Sim.  Qjuen  duda, que  entretenido 
le  avia  tenido  fu  amor? 

d.PeL  Pues  mal  hace,que  ya  el  dia 
fe  ha  declarado  ,  no  fea 
que  alguien  en  Madrid  le  vea; 
íiencio  afsi ,  que  la  porfía 
de  parte  ,  y  jufíicia  elián 
íiempre  en  cuidado  de  hallarle, 
y  no  dexande  bufearie, 
por  m3S  que  palfando  van 
unos  tras  otros  los  dias. 

tim.  Seis  mefes  ha  ya  que  eílamos 
retraídos ,  y  faltamos 
de  la  Corte.  d.Ped.  Tu  podías 
irle,  Simón,  á  buícar; 
que  puede  fer  no  venir, 
porque  no  puede  falir 
de  donde  entró  5  y  íi  es  que  á  cftác 
liega  en  peligro,  es  razón, 
como  dello  avifo  aya, 
que  yo  a  la  calle  me  vaya, 
que  halla  entonces  no  ay  acciosi 


lo  que  el  quiere  recatar. 

S'hn.  A  mi  pelar  avrédeir. 

7W//.Peíar ,  por  que? 

Sim.  Porque  no 

quifiera  que  al  verme:;:  Trlfí.V\» 

Sim.  O  me  cafcáran  á  mi, 
ó  me  prendieran  ,  y  yo 
viniera  á  pagarlo  rodo. 

Trijl.  A  ti,  por  que?  pues  tu  fuiftí 
de  la  pendencia  ?  íi  huiíle 
del  la  ,  y  todos  de  eífe  moda 
lo  cuentan? 

Sim.  Cuentan  muy  bien, 
pero  por  a  ver  huido, 
dexo  yo  de  aver  tenido 
parte  en  la  muerte  tambiea? 

Trijl.  Cómo? 

Sim.  Si  con  dos  reñía 

mi  amo  ,  púdome  obligar 
el  duelo  á  mas  ,  que  á  apartas 
al  uno  que  me  cabía? 

Trijl.  No. 

Sim.  Pues  íi  el  uno  importuno 
en  corriendo  yo  ,  corrió 
tras  mi ,  quien  niega  que  yo, 
apartando  al  dicho  uno, 
de  aquella  muerte  cruel 
el  cómplice  á  íonge  fui, 
pues  el  que  corrió  tras  mí, 
dexó  de  tirarle  á  él?  Vafi 

Trijl .  Cómo  es  pofsible,  fenor, 
que  tan  trille  á  cafa  vienes, 
quando  por  tu  huefped  tienes 
al  hermano  de  Leonor? 
íiendo  afsi ,  que  es  cofa  llana, 
fegun  penetrando  voy, 
que  deíla  amiítad  de  oy 
palie  ai  deudo  de  mañana, 

fino 
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íi  no  es  que  como  cuñado  que  aumenta  las  añilas  mías, 


miras  ya.  d.  Ped.  Si  tupieras 
quales  fon  mis  penas ,  vieras 
en  lo  preño  que  han  trocado 
el  güito  que  tuve  ayer 
en  fu  hofpedage  ,  al  pefar 
que  oy  tengo ,  el  poco  lugar 
que  ay  del  pelar  al  placer. 

Pues  que  ay?  no  te  dexé 
en  la  calle  de  Leonor 
r  quieto  ,  y  feguro,  íeñor? 
d'Ped.  Seguro,  y  quieto  quede; 
pero  que  léguridad, 
qué  quietud  ay  en  amor, 
que  ira  no  fea  ,  y  rigor, 
de  un  inflante  á  otro? 

Tri/t.  Es  verdad, 

pero  dime  lo  que  ha  fído. 
d.Ped.  Con  temor  te  lo  diré. 

Tu  con  temor?  d.  Ped.  Si. 
y//?.  De  qué? 

Ped.  De  que  no  he  de  fer  creído, 
porque  es  tan  fin  exemplac 
el  lance  que  has  de  faber, 
que  es  fácil  de  fuceder, 
y  no  es  fácil  de  contar. 

En  la  calle  de  Leonor 
al  anochecer  eftaba, 
por  vér  íi  ocafion  hallaba 
de  lograr  el  disfavor 
con  que  fíempre  me  ha  tratado, 
que  aunque  amante  aborrecido, 
tal  vez  aun  el  mifmo  olvido 
fíente  mirarfe  olvidado. 

Quando  vi  que  aquel  Don  Juan, 
que  prefumo  que  es  pariente 
de  la  otra  Dama  de  enfrente, 
muy  ayrofo  ,  y  muy  galán 
pafsó  la  calle :  yáfabes, 
que  ha  ,  no  sé  que  tantos  dias, 
Tw.VI. 


porque  entre  penas  tan  graves 
no  falte  la  de  los  zelos. 

Elle  ,  pues ,  mas  recarado 
que  antes  ,  bolvió ,  y  á  un  criado 
habló  á  fu  umbral  :  mis  rezelos, 
para  advertirlo  mejor, 
tras  un  coche  me  pufieron, 
dcfde  cuya  fombra  vieron, 
que  el  criado  de  Leonor 
en  el  portal  le  metía. 

Fui  tras  mi  pena  cruel, 

y  llegué  quando  con  él 

por  la  efcalera  íubia: 

y  como  cerrafie  ya 

la  noche ,  pude  al  pie  della 

vér  ,  fin  verme ,  (dura  eftrella!) 

que  á  un  apo lento  que  eftá 

en  el  primer  paflo  ,  abría 

la  puerta  el  hombre,  y  q  entrando 

los  dos  ,  la  cerraba :  quando 

igualó  á  la  pena  mía 

otra  ninguna  ?  No  sé 

lo  que  fenti ,  ó  no  fentí, 

porque  folo  sé  de  mi, 

que  tropezando  ,  llegué 

á  la  puerta  ,  con  intento 

de  llamar  ,  y  de  faca  He 

del  apofento  á  la  calle: 

mas  mudé  de  penfamientó, 

al  advertir ,  que  podía 

fer  interés  del  criado 

el  que  allí  1c  hu\  iera  dado 

ocaíion  ,  en  que  feria 

fácil  que  viera  á  Leonor, 

fín  que  Leonor  lo  fupicra: 

Pero  aun  defta  li  fon  jera 
breve  difeulpa  el  dolor 
me  dexó  apenas  gozar* 
pues  advii  tiendo  que  avia 

Hhh  luz 
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luz  dentro  ,  porque  fe  via  lagar ,  ytálirme  fuera, 

por  una  quiebra-  brillar  v’  v  A 

de  la  puerca  ,  aplique  á  ella 
la  vida ,  (luego  faltíra 
por  donde  un  cride  acechara 
fu  mal )  y  vi  á  Leonor  bella, 
q  abriendo(ay  de  empotra  puerta, 
de  que  ella  mifma  rorcia 


la  llave,  á  hablarle  íalia, 
dexandoíela  entreabierta. 

Aqui ,  pues ,  el  fenti miento 
tanto  me  privo  de  mi, 
que  á  pocos  golpes  rompí 
la  puerta  del  apofento. 
Recibióme  con  la  efpada 
el  en  la  fegunda  puerta, 
muerta  la  luz ,  y  mas  muerta 
Leonor ,  porque  deímayada 
cayó  en  tierra.  Peníarás 
que  en  la  riña  mi  trifteza 
acaba  ,  pues  aora  empieza 
dede  fuceíTo  lo  mas. 

Apenas  con  faña  fiera 
entrambos  nos  embeftimos, 
quando  de  fu  padre  olmos 
las  voces  en  la  efcalera. 
lYo ,  que  con  uno  reñia, 
viendo  que  otro  no  menor 
enemigo  él ,  y  fu  honor 
a  las  efpaldas  tenia, 
quife  hacer  vida  á  los  dos, 
ladeándome  ,  mas  no  fue 
neceflario  efto  ,  porque 
el  de  adentro, en  viendo(ayDio$!) 
que  era  el  padre ,  (pena  rara!) 
la  primer  puerta  cerró, 
con  que  á  Don  Fernando  yo 
le  pude  bolver  la  cara, 
fido  procurando  hacer, 

«otes  que  me  conociera, 


No  se  íi  edo  p  ido  íer, 
que  luz  ,  y  gente  llegando, 
aunque  mas  lo  pretendí, 
no  se  íi  bien  me  encubrí: 

En  fin  ,  remiendo  ,  y  dudando, 
la  calle  tome  ;  de  fuerte, 
que  deímayada  á  Leonor 
dexe. ,  ofendido  un  honor, 
y  á  un  traydor  fin  darle  muerte-! 
Mi  ra  con  eíle  fu  cedo, 
que  gudo  puedo  tener 
en  que  Félix  venga  á  fer 
mi  hueíped  ,  pues  fi  confíefí® 
la  verdad  ,  la  mas  impla 
fortuna  ,  que  por  mí  pafía, 
es  que  he  ofendido  la  cafa 
de  quien  fe  entra  por  la  mía. 
7V/.Que  es  grande  empeño  no  niego} 
pero  fi  Don  Félix  viene 
de  fecrcto ,  porque  tiene 
que  guardar'e ,  á  penfar  llego 
que  nada  dedo  fabrá. 

Lo  que  hemos  de  hacer ,  feñor, 
es  ponerle  gran  temor, 
pues  con  aquedo  fe  irá 
predo ;  y  en  eñe  intermedio 
el  tiempo  dará  ocafion, 
con  que  á  tanta  confu fion 
fe  pueda  bu  fea r  remedio. 
d.  Ved .  Que  remedio  no  aya  ávido, 

.  ni  ha  de  aver  á  un  defdichado! 

Salen  Don.  Félix  ,  y  Simen, 
d  Fe/.D on  Pedro,  feais  bien  hallado. 
d.Ved.  Vos,  Don  Félix,  bien  venido. 
Con  cuidado  me  teneis: 
pues  tan  tarde? 
d,  bel.  A  Dios  pluguiera 
que  ni  aun  aora  viniera, 
fino  anorto.  Ptd<  Que  rraeis? 

'  d.Fel. 
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Fel .  Traygo  la  pena  mayor 
que  me  pudo  fu  ceder, 
j*  Ped.  Quien  ia  caufa? 

®'  .Una  muger 
.  aleve  ,  un  fiero  traydor. 

"•'flf.A-y  de  mi!íi  algo  ha  entendido, 
y  efto  lo  dice  por  mí?  A  p. 

,  Un  traydor ,  y  muger?  V.  Fel.  Si. ' 
d'F ed.  Pues  qué  es  lo  q  aveis  íabido? 
d.  Fel.  No  sé ,  dexadme ,  por  Dios, 
que  es  mi  pena  tan  cruel, 
que  aunque  íois  amigo  fiel, 
no  la  he  de  fiar  de  vos: 
r  Simón?  Sim.  Señor? 
d,  Fe/.  Al  momento 
puedes  bolver  á  enfillar, 
que  no  tengo  de  parar 
en  Madrid.  Svm.  Con  effe  intento 
yendrás  á  Per  el  primero, 
que  á  Madrid  aya  venido, 
y  no  fe  aya  detenido 
mas  que  pensó,  d.  Fel.  Majadero, 
no  me  repliques,  d.  Ved.  Pues.no 
r  labré  yo  lo  que  os  obliga? 

¿FW.No  sé, Don  Pedro,  qué  os  diga, 
que  aun  apenas  lo  sé  yo. 

Baila  para  efta  venganza 
que  en  mí  he  de  tomar  ,  faber, 
que  quien  va  á  decir  muger, 
empieza  á  decir  mudanza. 

Bien  que  de  fus  accidentes 
no  me  he  de  quexar  jamás, 
que  no  avia  de  fer  yo  el  mas 
dichoPo  de  los  aufentes. 

Muerto ,  ó  aufente  ,  aun  no  ella 
vifto  qualá  qual  prefiere, 
que  honras  hacen  al  que  muere, 
y  agravios  al  que  Pe  va. 
d.  Ped.  Alentémos  ,  corazón,  A  p- 
que  ya  efto  á  otra  parte  mira; 
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Sin  nombran  ,  puede  la  ira 
defahogar  tanta  paísion 
por  Peñas. 

d.  Fel .  Pues  tan  pequeñas 
Pon  las  que  llegáis  á  vér, 
que  entre  mudanza  ,  y  muger 
aveis  menefter  mas  Teñas? 

No  baila  ,  quando  á  una  bella 
fiera  ay  Aftro  que  me  incline, 
íaberque  por  vella  vine, 
y  me  buelvo  por  no  vella? 
d.  Ped.  Si  de  agravios ,  y  de  zelos 
los  eftremos  padecéis, 
bien  en  bolveros  hacéis, 
porque  no  han  hecho  los  Cielos 
contra  los  zelos ,  y  agravios 
cura  de  mas  experiencia, 
que  el  remedio  de  la  auPencia. 
Fuera  de  que  fi  mis  labios 
no  os  dixeron  halla  aqui . 
el  gran  peligro  en  que  eftais, 
es  ,  porque  no  prePumais 
que  nace. Polo  de  mi. 

La  Jufticia  os  ha  buPcado, 
y  buPca  con  diligencia} 
á  todo  es  buena  la  auPencia, 
de  un  cuidado  otro  cuidado 
os  allegare  ;.  Ea  ,  Simón, 
ve  á  enfillar ,  que  aunque  yo  aya 
de  Pentir  el  que  Pe  vaya, 
detenerle  no  es  razón. 

S'm.  Buen  achaque  te  has  hallado, 
fi  en  la  priPa  fe  repara, 
que  tu  también  me  das  ,  para 
dePpedir  al  combidado. 
d.  PecL  Ello  has  de  pcníárde  mi? 
d .  Fel  Es  un  loco  :  ve  botando, 
y  haz  ,  Simón  ,  lo  que  te  mando. 
Sim.  Ya  voy  :  mas  no  voy. 
d.  Fel .  Pues  di, 

Hhh  2  qué 
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que  es  lo  que  te  hace  bolver 
huyendo?  Sim.  Que  á  mi  feñor 
he  vifto  en  el  corredor. 
d.  Fel.  Mi  padre?  Sim.  Si. 
d.  Fel.  Pues  faber 

no  pudo  que  eíloy  aquí, 
íi  tu  no  íe  lo  dixeras, 
y  es  bien  qá  mis  manos  mueras. 
Sim ,  Tente  ,  kñot::d.  Ped.  Ay  de  mi! 

qué  puede  averie  traído? 

Sim.Qüc  vive  Dios,q  no  he  hablado 
palabra,  d.  Fel,  Don  Pedro,  dado 
que  mi  padre  aya  Tábido 
que  eíloy  en  Madrid,  no  quiero 
que  me  vea  j  vos  podéis 
decir ,  que  nada  fabeis 
de  mi ,  á  cuya  caufa  efpero 
en  eíta  quadra  efeondido 
eílár ,  halla  que  fe  vaya.  Vafe, 
d.  Píd.  Avrá  en  el  Mundo  quien  aya 
igual  empeño  tenido? 

Sale  Don  Fernando  viejo . 
d .  Fern.  Señor  Don  Pedro? 
d .  Ped.  Señor,  . 

pues  vos  en  aquella  cafa? 
qué  mal  finge  un  delinquiente!.^ p. 
d.Fern .  No  os  admire  que  me  trayga 
(mal  difsimula  un  quexofo)  júp. 
á  ella  un  cuidado. 
d*Fel.  Qué  anfia! 
d.  Ped.  Si  teníais  que  mandarme, 
un  criado  no  bailaba 
que  vinieílé  ,  para  que 
yo  á  vueílra  obediencia  vaya? 
d.Fer.  No  es  negocio  el  q  yo  rraygo 
con  vos  ,  que  á  criado  fe  encargas 
y  afsi  ,  podéis  diíponer 
que  efl'e  allá  fuera  íe  falga. 
d.  Ped .  Llega  unas  filias ,  Trillan, 

y  efpew  allA  fueraL  d.  Fsh  Kms 


en  las  Domas . 

prevenciones! 

Tñfi .  Fuerza  es 

que  aqui  grande  empeño  aya: 
yo  avilaré  quien  le  impida, 
aunque  me  acufen  de  baxa  (1°> 
la  acción, q  en  mi  no  ay  mas  due- 
que  eílorvar  una  deígracia.  Vafe* 
d.  Ped.  Qué  hacéis? 
d.  Fern.  Cerrar  ella  puerta. 

¿/./v/.  Quién  vio  duda  tan  eílraña! 
d.Pe. Quié  vio  lance  tan  terrible!  dp* 
¿/.Ftr.Quién  vio  tan  cuerda  vengázai 
Señor  Don  Pedro  ,  materias 
del  honor  en  quien  mas  trata 
mantenerle  como  noble, 
fon  materias  tan  fagradas, 
que  ni  fe  dicen  ,  ni  Tienten 
fin  la  colla  de  que  haga, 
ó  novedad  el  oirlas, 
ó  vergüenza  el  pronunciarlas. 
Pero  quando  elle  refpeto, 
que  fe  les  pierde  al  tocarlas, 
es  por  hombre  de  mis  prendan 
de  mi  íangre  ,  y  de  mis  canas, 
de  mi  valor  ,  y  mi  honor, 
parece  que  aílcgurada 
llevan  no  sé  qué  licencia, 
que  ,  ó  concedida  ,  ó  negada, 
hace  tratable  el  camino 
que  ay  del  honor  á  la  infamia. 
d.  Fe. Ya  ello  es  muy  de  otra  materia, 
efcuchémos  en  qué  para. 
d.Ped.  En  grande  peligró  eíloy.  Ap • 
d.  Fern.  Yo  no  me  efpanto  de  nada, 
mozo  he  fido  ,  viejo  foy, 
todo  cabe  en  la  edad  larga, 
efcuela  fon  de  la  vida 
los  años ,  en  cuya  labia 
academia ,  la  experiencia 
lee ,  eu-fu  cathedra  Tentada, 

aquella 
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aquella  lición  de  que  d.Fel.  Leonor  dixo  ?  ya  cfto  palla 


fe  ha  de  ir  ázia  la  defgracia; 
antes ,  á  que  no  fuceda; 
fucedida ,  á  remediarla. 

Hijo  tengo  ,  mozo  es, 
mucho  por  vivir  le  falta; 
quiza  menefter  avrá 
otra  prudencia  mañana, 
como  oy  vos  la  mia ;  y  afsi, 
quiero  en  vos  deportarla, 
para  que  le  firva  á  él, 
fi  llega  á  necefsitarla. 
l>os  quexas  tengo  de  vos, 
y  aunque  parece  que  bafta 
qualquiera  á  declarar  ,  que 
tefuciten  en  mi  fama 
aquellos  paliados  brios, 
que  entre  aquella  nieve  elada, 
o  bien  impedidos  yazen, 
o  mal  dormidos  defcanían. 

'Antes  de  apelar  á  ellos, 
quiero  apelar  á  la  anciana  . 
edad  núa  ,  y  que  haga  el  juicio 

10  que  avrá  de  hacer  la  efpada, 
porque  no  ay  venganza  como 

r  no  aver  menefter  venganza. 
dSc-I. Adonde  irá  aparar  ello? 
d.Ped,  Señor:::  yo:::  ti:'.:  quando::; 
d-Fern.  Nada, 

,  hafta  oírme  ,  me  digáis. 
d.  Félix.  Efcucliemos  lo  que  Jaita. 
d,  Vern.  La  primer  quexa  es,q  Tiendo 
vos  quien  fois ,  de  cuya  clara 
fangre  Mendoza  las  orlas 
de  tantos  tymbres  fe  efmaltan, 
fiéis  tan  poco  de  mí, 

11  de  vos  ,  que  con  tan  baxas 
acciones  penféis  ,  que  puede 
merecer  vueftra  efperanza 

mas  con  Leonor ,  que  conmigo. 


á  mas  luperior  empeño. 

¿,Pern.  La  legunda  es,  que  fe  valga 
de  la  amiftadde  Don  Félix 
vueftra  preteníicn ,  fundada 
en  que  ella  en  mi  cafa  fea 
quien  os  guarde  las  efpaldas: 
ya  lo  dixc  ,  ya  no  puedo 
bolver  atrás  las  palabras. 
d.Fel.  Ni  yo  paflar  adelante. 
d.  Ped.  Sin  vida  eft'oy,  y  fin  alma. 
d.Pern.  Demás  de  eftár  informado, 
de  -criados ,  y  criadas, 
deque  vueftro  galanteo 
mi  cafa  ,  y  mi  calle  agravia, 
el  lance  en  que  os  halle  anoche 
fabeis ;  y  aunque  alli  la  faña 
fe  vengara  ,fi  pudiera, 
muy  otra  es  mi  confianza, 
que  enfeña  mucho  una  noche 
al  que  en  difeurrir  la  gafta; 

Yo  no  quiero  que  Don  Félix, 
que  vendrá  á  Madrid  mañana^ 
porque  ya  en  mi  poder  tengo 
inftrument-o  en  que  fe  aparta 
la  parte ,  llegue  á  entender 
lo  que  en  fus  aufencias  palla; 
Porque  no  sé  fi  tendrá, 
fi  acafo  á  faberlo  alcanza, 
la  efpera  que  yo ,  y  afsi 
falgamos  á  repararla. 

Y  puefto'que  centra  vos 
todos  los  informes  paran, 
Leonor  ferá  vueftra  efpofa,- 
*con  todas  quantas  ventajas 
pueda  dar  de  si  mi  hacienda,; 
con  folo  que  bueiva  á  cafa, 
antes  que  el  aver  faltado 
della ,  entre  las  cuchilladas 
ele  «^oche  ¿  alguien;;; 
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Sale  Don  Félix*  d.  Ped.  Cómo  puedo  ’Ap. 


d.Fel.  Cómo  es  eíTo? 
d .  Fern.  Que  miro! 
d.Fel. Quién  es  quien  falta 

de  cafa,  feñor  ?  d.  Ped.  Yá  aquí 
folo  aftcgurar  la  efpalda 
me  queda  que  hacer. 
d.  Fel.  Leonor? 

pues  que  efperas,di?qué  aguardas, 
fi  contra  Don  Pedro  eftá 
la  prefumpcion?  No  le  valga 
el  fuero  de  la  amiftad 
al  que  á  la  amiftad  agravia: 
Traydor  amigo. 

'd.Fern.  Detente. 

</,FW.Suelta.¿/.F.No  faques  la  efpada, 
que  efto  ha  de  quedarfe  aqui, 
antes  que  á  la  calle  falga 
nueftra  defdicha.í/,F¿/.Eflb  es 
lo  que  ha  tocado  á  tus  canas, 
eftotro  toca  á  mis  brios: 
falfo  amigo.  d.Fern.  Tente. 
d.  Fel.  Aparta, 

tu  me  tienes \d.Fern.  Yo  te  tengo, 
porque  la  prudencia  haga 
lo  que  ha  de  hacer  el  valor: 

Señor  Don  Pedro,  mi  cafa, 
mis  brazos,  mi  hija,  mi  hacienda, 
mi  honor,  nú  vida,  y  mi  alma, 
todo  es  vueftró ,  nada  es  mió, 
como  con  vos  Leonor  vaya 
á  fer  el  dueño  de  todo. 

'd.  Ped.  Quién  vio  con  fuñones  tantas! 
qué  me  rueguen  con  la  dicha  A p. 
quando  no  puedo  lograrla! 
d.Fel.  Cómo,  dándote  á  partido, 
no  fe  ha  arrojado  á  tus  plantas? 
í  .Fern. Un  convencido  no  tiene 
tan  á  mano  las  palabras* 
cíperate. 


yo  empeñarme  en  dar  palabra, 
que  no  he  de  cumplir?  ni  cómo 
puedo  ofrecerme  á  llevarla, 
li  aun  que  faltafíe  n  sé? 

Y  cómo  ,  quando  la  1  aliara, 
puedo  con  quien  me  aborrezca 
cafarme ,  quando  á  otro  ama* 
Ofrecerlo ,  ferá  miedo; 
decirfelo ,  ferá  infamia, 
porque  es  cofa  muy  cruel 
para  dicha  cara  á  cara; 
y  aunque  me  maten  ,  no  tengo 
de  disfamar  una  Dama, 
por  mas  que  ella  me  aborezca: 
qué  haréílos  Cielos  me  valgan. 
d.Fel.  Mucho  lo  pienfa  ;  feñor, 
dexame  llegar.  ¿,F¿r».Aguarda: 
á  quien  ruega  con  la  dicha 
tanto  en  responderle  tardas? 
d.Ped,  Ay  mucho  que  refponder, 
y  no  he  de  refponder  nada: 
mi  muerte  es  el  mejor  medio. 
d.Fel. Yá  el  fufrimiento  no  bafta. 
d.Fern. Mira  en  qué  te  empeñas,  qilC 
es  mi  azero  quien  le  ampara. 

Sacan  las  efpadas ,  y  riñen. 
d.Fel.  Porque  no  me  acufen  nunca 
que  tu  refpeto  me  falta, 
quitándote  á  ti  el  íbmbrero, 
íábré  quitarle  á  él  el  alma. 
d.Fern.  Félix ,  tente. 
d.Fel.  Quita.  d.Fern. Mira, 
que  deftruyes  átu  hermana. 
d.Fel.  No  me  deftruyera  ella 
primero  á  mí, 

Simón  dent.  Cuchilladas 
dentro  de  la  cafa  ay. 

Trijl.  En  t  ierra  la  puerta  cayga, 
que  dentro  eftá  quien  le  dio 

muer- 
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Tr. 

n°  denti  Entrad  rodos. 

*  fy-n.  Que  pe  Car  ! 

Yed.  Que  fentimiento! 

*  Peí.  Qué  rabia! 

Salen  Alguaciles  ¡y  gente» 

J°d,  Favor  al  Rey. 
n°*  A  prifion 

°sdad.  d.Fel. Poco  me  acobarda 
^  ver  tantas  armas, ni  gente. 

"•  A  m.  O  fi  hallaffe  mi  amor  traza 
Para  affegurarle,  en  tanto 
que  eílotros  medios  fe  tratan! 

Uno  que  me  ha  de  caber, 
tras  mi  á  la  calle  fe  falga. 
yd<  A  priíion  os  dad. 

••^/.Primero 
pedazos  á  cuchilladas 
,  me  aveis  de  hacer. 

Y  á.mi ,  y  todo. 

‘Fern,  Félix,  no  con  nueva  caufa 
quieras  bolver  al  principio 
U  que  tienes  y  ¿  acabada: 
tu  perdón  tengo,  no  importa 
que  te  prendan. 

P.FW.  No  me  efpanta 
•ta  priíion ,  fino  el  penfar 
que  con  ella  fe  dilata 
..  U  venganza  de  un  traydor. 

*  Fern.  Pues  qué  has  de  hacer? 

Procurarla, 

v  Poniéndome  en  falvo  aora. 

°d.  Cómo? 

y  el.  Por  efta  ventana.  Vaf'. 

*'Bern.  No  te  arrojes,tente, Félix, 
tente ,  hijo. 

'Fel.dem.  El  Cielo  me  valga! 

'P*d.  y  a  mí  aquella  confuhon, 
que  efto  no  es  bolver  la  efpalda 
al  rieígo ,  fino  ai  decofo 


obligándome  a  decir 
por  qué  no  puedo  aceptarla.  Vaf. 
7W. Sigámosle  por  aqui. 

Sun.  Quién  vió  confusiones  tantas?. 
¿.per.  Entre  tu  vida  ,  y  mi  honor, 
no  sé  (ay  de  mí)  tras  quien  vaya, 
quando  Don  Félix  fe  arroja, 
y  de  aqui  Don  Pedro  falta? 
mas  ay  que  temer  ,  defdicha, 
de  lo  que  temí :  ó  ingrata! 
quien  te  quiere  ,  te  defprccia! 
paciencia ,  Cielo ,  ó  venganza. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Van  voces  dentro  ,  y  J 'alen  por  un  a 
puerta  Don  Juan  >y  por  otra  D.  Felice^ 
con  la  efpada  defnuda. 

Vent.i.  Por  aqui ,  por  aqui  vá, 
feguidle  todos. 
d.Juan.  Qué  eftruendo, 

qué  ruido  es  efte  en  la  calle, 
y  aun  en  cafa  ?  d.Fel.  Cavallero; 

ÍI  las  honradas  defdichas 
deben  obligar:::  d.Jua.  Qué  veo! 
d.Fel.  A  qualquier  noble  :  qué  miro! 
d.Juan.  Don  Félix?  d.  Fel .  Donjuán? 
d.Juan.  Qué  es  ello? 

La  primer  vez  que  en  Madrid 
por  mi  ventura  os  encuentro, 
viene  á  íer  por  mi  defdicha? 
qué  traéis?  d.Fel. Hablar  no  puedo, 
que  mas  que  el  fuño,  el  canfancio 
me  va  quitando  el  aliento. 

La  Juílicia  es  de  quien  huyo, 
claro  eftá  ,  porque  mi  pecho 
nunca  pudo  de  cobarde, 
y  fiempre  podrá  de  atento. 
í/.J#.Cobtaos,q  quando  aqui  os  íiga, 
no 
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no  aveis  llegado  a  mal  puerto, 
pues  á  vueltro  lado  eftoy. 

4»bel,  De  vueftro  valor  lo  creo* 
de  yueítra  íangre ,  de  nueftr* 
ami  dad  antigua  ;  pero 
fi  me  pudieíle  efeapar 
antes  la  maña  ,  que  el  riefgo* 
ferá  mejor  ¿  que  Jufticia 
me  pone  tan  digno  miedo* 
que  al  decir :  teneos  al  Rey* 
de  pies,  y  de  ruanos  tiemblo. 

‘Juan  La  quartana  de  los  nobles* 
llaman  á  aqueífe  re  (peto;, 
y  puefto  que  nadie  os  ligue, 
eíperadme  aqui ,  que  quiero 
ver  la  calle ,  y  tomar  voz 
de  los  que  os  bufean,  que  puefto 
que  nadie  os  vid  entrar ,  lera 
muy  poísible  iros  fíguiendo 
por  otra  parte  perdidos: 
y  prefumo  á  lo  que  entiendo,^  f  . 
que  eftc  acafo  ha  de  impedirme, 
íi  acra  viniefte  Celio* 

(á  quien  en  cas  de  mi  tio 
de  guarda  he  dexado  puefto)’ 
la  obligación  de  acudir 
a  Leonor ,  y  ver  que  medio 
puede  tener  deftraño 
lance  de  ayer.  Vafe . 

#/.  FeLAvtk ,  Cielos, 
hombre,  á  quien  en  una  noche 
alfalfen  tantos  fuceífos, 
tGdos  infelices ,  todos 
trágicos ,  todos  adverfos? 

Ay  fortuna ,  vamos 
a  ver  íi  es  que  es  menos 
difícil  decirlos, 
que  fue  el  padecerlos. 

En  la  cafa  de  Violante; 
amor  >.no  me  acuerdes  eftoy 


en  las  Dsm  ki ; 
que  ay  mas  fuperior  pefar 
en  el  alma,  y  es  deíjprecio 
del  honor  querer  que  tengatí 
el  primer  lugar  los  zelos. 

Mas  hay  de  mi !  mu  bien  haC^ 
en  dar  el  lugar  pr  ero 
al  menos  noble  en  migo; 
porque  11  mis  fentimientos 
por  el  mas  noble  empezaran^ 
me  avia  de  faltar  tiempo* 

Buena  compañía 
la  de  mis  tormentos* 
pues  para  fegundos 
me  traen  á  los  zelos. 

Leonor  fuera  de  fu  cafa* 
mi  padre ,  prudente ,  y  cuerda 
rogando  con  ella  á  quien* 
en  vez  de  agradecimiento,  j 
refpondecon  omiísiones? 
poco  á  poco  ,  penfamiento, 
que  vas  defeubriendo  en  mal 
diftintos  vifos  ,  y  lexos 
muchas  luces;  y  aun  con  fer 
tantas,  que  han  de  ícr  ,  rezcloy 
mas  las  fombras,  que  las  luces* 
íi  miro  ,  íi  oygo  ,fí  advierto, 
que  amante  á  quien  ruega 
fu  mifmodefeo, 
y  calla ,  6  eftá 
muy  loco  ,  ó  muy  cuerdo. 

(Y  por  lo  que  digo  (ay  trille!) 
de  amante  rogado  ,  bueno* 
deben  de  fer  dos  pefares, 
que  dexan  para  tercero 
acreedor  de  mis  defdichasy 
en  el  graduado  pleyto 
de  amor ,  honor  ,  y  amiftad,- 
la  ira  ,  la  rabia  ,  el  veneno 
de  hallar  traydor  aun  amigos 
que  en  lo  intimo  del  pecho 

abri- 


2)e  Z).  Pedro  Caldero» 
*f>rigué ,  para  que  fuera 
la  vivora  que  me  ha  muerto; 

Qué  infame  debía 
de  fer  el  primero, 
que  al  amor  ingrato 
fe  doró  los  yerros! 

¡V  pues  de  mis  tres  fortunas* 
al  tocar  los  tres  eftremos. 

Uno  por  otro  me  dexan 
con  vida ,  como  diciendo: 
íi  otro  no  le  mata ,  viva 
per  mí ,  afe&ando  violentos* 
mañofamente  piadofos, 
fer  dañofamente  fieros. 

La  vida  que  ellos  me  dan 
fabré  bolver  contra  ellos, 
vengándome  de  Violante. 

Otra  vez  ,  dolor  ,  has  buelto 
á  darla  el  primer  lugar? 
anas  como  eres  vil  afedo, 
anacido  en  baxos  pañales, 
no  fabes  de  cumplimientos 
y  aísi ,  fiempre  tomas 
el  lugar  primeros 
que  es  muy  de  los  ruines, 
íi  hacen  cafo  dellos. 

Rengándome  de  Violante^ 
digo  otra  vez  ,  con  defprecios, 
con  olvidos  ,  con  mudanzas, 

(ó  cúmplalo ,  pues  la  ofrezco!) 
vengándome  de  Leonor, 
para  exemplar  efearmiento, 
con  iras ,  y  con  rencores, 
pues  aunque  la  efeonda  el  centro, 
íabré  bufcarla  ,  y  matarla; 
y  vengándome  ,  en  efedo, 
antes  ,  y  defpues ,  teñido 
en  fangre  efte  limpio  azero 
de  un  traydor  amigo ,  pues 
aunque  él  quiera  ,  yo  no  quiejQ 
Tom.Vh 
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ya  que  fea  Leonor  fuya; 
mejor  hará  los  conciertos, 
que  el  báculo  de  mi  padre, 
mi  eípada:  mas  cómo  (ay  Cielos!^ 
ofrezco  olvidar, 
y  matar  ofrezco, 
íi  yo  el  olvidado 
foy  antes  que  él  muerto? 

Sale  Don  Juan  maltratando  a  S¡mo»+ 
d.Juan.  Picaro ,  defvergonzado, 
vos  teneis  atrevimiento 
de  entrar  aqui? 

'Sim.  Si  importaba 

no  entrar ,  no  eíluviera  abierta.- 
d.Jua.  Vive  el  Cielo,  q  á  mis  manos 
aveis  de  morir. 
d.  Peí,  Qué  es  elfo? 

Juan.  Saliendo  á  mirar  la  calle, 
vi  á  eífe  hombrecillo  inquiriendo 
todos  los  portales  della, 
y  en  elle,  al  bolver,  le  encuentros 
de  manera ,  que  echadizo 
viene  á  ver  ,  á  lo  que  infiero, 
donde  eftais  ;  y  por  íi  acaíó 
os  vio ,  le  he  entrado  acá  dentro* 
para  que  bolver  no  pueda 
conrefpuefta  d.  Fel .  Deteneos, 
que  e(Te  es  un  criado  mió, 
cuya  lealtad  le  avrá  puedo 
en  cuidado  de  bufearme. 

Sim. Buen  focorro,  y  á  buen  tiempo^ 
defpues  de  defcalabrado. 
d,  Juan,  Pefame  de  no  faberlo 
antes,  Sim.  Mas  mepefaá  mí 
d.Juan. Que  me  perdonéis,  os  ruego, 
Sim,  Eífo  d:xo  uno  defpues 
que  avia  cortado  ,  por  yerro, 
á  otro  la  cara.  d.  Juan. Don  Félix* 
bien  podréis  cobrar  aliento, 
que  ¿endo  vueílro  criado 

Ui  aqucffq 
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aqueffe  hidalgo  ,  es  muy  cierto  ha  feis  mefes  que  me  tiene 
que  todos  los  que  os  íeguian,  aufente  de  Madrid.  d.Juan.  Elfo* 

por  eílotra  calle  han  buelto,  ion  los  que  ha  que  yo  á  Madrid 

defefperados  de  hallaros.  vine  ,  poco  mas ,  ó  menos, 

d.Fel. Dicha  fue  entrar,configuiendo  con  algunas  efperanzas, 

que  no  me  vieíTen.  d.Jua.  Y  dicha  llamado  de  mis  aumentos. 


veros  yo  ,  que  defde  el  tiempo 
que  en  Salamanca  eftudiando, 
amigos  tan  verdaderos 
fuimos ,  que  con  fola  una  alma 
animaban  ambos  cuerpos, 
y  que  la  Efcuela  dexamos 
por  dos  caminos  diverfos, 
vos  de  Cortefano  ,  y  yo 
de  Soldado  ,  no  nos  hemos 
vi  lio  mas  :  y  aunque  en  Madrid 
fue  mi  principal  defeo 
hulearos ,  nadie  me  ha  dicho 
de  vos 

d.  Fel.  No  os  efpanteis  de  eíTo, 
que  como  ,  fiendo  eftudiante, 
gozaba  en  mis  años  tiernos 
un  Patronato  ,  que  tiene 
gravamen  ,  ó  Privilegio 
de  nombre  ,  y  Armas  ,  firmaba 
allá  Félix  de  Toledo* 
y  avieridole  renunciado 
por  el  trage  que  aora  tengo, 
bolvi  al  nombre  de  mi  Cafa; 
y  aísi ,  muchos  de  aquel  tiempo 
me  han  equivocado  hijo 
de  mis  padres. 

d.  Juan.  Y  el  no  averos 

vifto  en  las  converfacionex, 
ni  en  los  públicos  palíeos 
de  Calle  Mayor  ,  y  Prado, 
qué  ha  fido? 

’df  Fel.  Un  trille  fu  cedo, 
de  quien  aun  oy  es  refulta 
if  de  la  Jufticia  huyendo^ 


d.  Fel.  Con  vueftra  licencia  :  dime 
Simón:::  Sim.  Dime  til  primero, 
qué  te  hizo  Don  Pedro  ,  para 
reñir  con  c 1?  d.  Fel.  Dexa  elfo, 
que  aunque  has  de  faberlo  ,  no 
foy  yo  del  que  has  de  faberlo, 
íi  ya  no  es  ,  que  fin  mi  voz 
te  lo  diga  mi  filcncio: 
y  dime ,  (ay  Dios!)  dónde  queda 
mi  padre?  Sim.  El  quifo  refuelto 
tras  ti  echarfe ,  y  yo  le  tuve. 
d.Fe.Y  bolvióá  hablar  con  D. Pedro® 
Sim.  No ,  que  Don  Pedro  de  allí 
faltó  al  inílante ,  y  el  viejo 
llorando ,  tras  la  Jufticia 
ir  quifo  ;  mas  con  el  pefo 
de  años ,  y  penas ,  no  pudo. 
d.Fef.Calla,  calla,  q  me  has  muerto; 
Sim.  No  me  huvieras  muerto  tu 
mas  á  mi.  d.Jua.  Qué  ha  fido  efíbl 
d.  FeL  No  es  nada. 

Sim.  No  es  fino  mucho. 
d.  Fel.  Acá  fon  mis  fentimientos. 
Sim.  Acá  fon  mis  mogicones 
duplicados,  d.  Juan.  Y  en  efe¿ló¿ 
qué  es  lo  que  penfais  hacer? 
que  yo  á  todo  eftoy  refuelto. 
d.  Fd.  No  sé  qué  os  diga  ,  porque 
me  importa  eftár  encubierto 
por  una  parte  ,  y  por  otra 
me  importa  ir  adonde  dexo 
pendiente  el  alma  :  es  verdad, 
que  alia  en  mi  padre  la  tengo: 
y.  afsi  ,  entre  quedarme,  ó  irme. 
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Félix  ,  mi  cafa  os  ofrezco;  Fe  venga  al  campo  conmigo, 


p:ro  no  es  nada  fegura, 
h  os  importa  eftár  lecreto, 
porque  es  cafa  de  pofadas, 
tuyo  tráfago  es  inmenfo, 
y  es  fuerza  íálir ,  y  entrac 
criadas  á  eñe  apofento: 
que  aunque  pudiera  vivir 
en  cafa  de  algunos  deudos* 
cito  de  mozo ,  y  Soldado, 
no  fe  ajufta  á  los  preceptos 
de  concertadas  familias; 
y  afsi ,  yo  por  mejor  tenga 
vivir  en  mi  libertad. 

En  quanto  á  iros  ,  lo  que  puedo 
hacer  ,  es ,  acompañaros; 

(qué  á  mi  pefar  fe  lo  ofrezco!  A p, 
mas  como  puedo  efcufarlo?) 
aora  efeoged  vos.  d .  Fel.  Aviendo 
riefgo  en  quedarme ,  Don  Juan, 
mejor  es  eífotro  rieígo, 
ir  adonde  mas  me  importa 
acudir  ;  mirad  ,  os  ruego. 

Ja  calle  ,  que  como  falga 
feguro  una  vez  de  aquellos 
que  me  íiguieron  ,  no  es  fácil 
encontrar  con  otros  luego, 
que  me  conozan.  d.Juan .  La  calle 
fegura  eítá.  d r  Fel.  Pues  doblemos 
Ja  buelta  por  efta  efquina.  Vanf, 
Salen  Don  Pedro  ,  y  Trifláa. 

Tr/y.Efió  intentas?  d.Pe.YLfib  intento. 
Qué  importa  perder  la  vida, 
fi  Dama  ,  y  amigo  pierdo? 
y  afsi ,  á  bu  fea  r  á  Don  Juan 
aora  á  fu  cafa  vengo, 
con  rcfolucion  de  que, 
pues  os  el  didiofo  dueño 


que  no  tiene  lo  mal  hecho 
mas  difeulpa ,  que  la  enmienda 
del  valor ;  y  afsi  pretendo 
yér  fi  en  parte  fatisfago 
á  quien  en  el  todo  ofendo, 
dando  eíta  fatisfaccion 
de  que  yo  á  Leonor  no  tengo, 
TPrifi.  El  viene  alli  con  Don  Félix. 
d.  Fel.  Con  D. Félix?  pues  dexémos 
cfpera  al  lance  ,  quizá 
mas  bien  informado ,  ha  pueíta 
Ja  mira  en  el  mayor  blanco, 
y  haíta  llegar  a  faberlo, 
uno  ,  y  otro ,  no  nos  vean.  Vanf¿ 
Salen  Don  Juan ,  Din  Feüx  ,  y  Simón . 
d.Juan.  Cómo  hicieran  mis  deíeos, 
que  para  ver  á  Leonor,  A part. 
fin  que  me  eítorve  el  refpeto 
del  enojo  de  mi  tio, 
me  deíocupára  preño? 
d.  Fel .  Cómo  hicieran  mis  pefares, 
que  me  dexára?  que  fu  ndo  A  p, 
fuerza  bu  (car  á  mi  padre, 
y  hallarle  en  cafa  es  mas  cierto, 
que  la  fepa  ,  no  qniíicra, 
porque  huleándome  luego, 
no  enter  diera  mis  deidiehas. 

Sim.  Qué  ferá  lo  que  fuípeníos 
ván  difeurriendo  los  dos, 
que  parecen  fuegro,  y  yerno, 
que  de  una  ,  dos  ,  y  tres  quexas 
jugando  dtán  mal  contentas, 
cada  uno  para  si? 

Sale  Celio. 

Ce!.  Que  ya  aya  íalido  temo, 
mi  amo  de  cafa  ,  mas  él 
viene  aqui  :  feñor?  A  p. 

lii  z  d.Juan, 


V. Juan.  Que  ay  ,  Celio? 

CV/»  Quede  allí  no  me  he  quitado, 
y  hada  aquede  indante  mefmo, 
no  (alio  el  viejo  de  cafa; 
ya  puedes  ir. 
i.  Juan.  A  mal  tiempo 

vienes  ,  que  no  es  pofsible. 

A  Ff.Quéos  obliga  á  hacer  edremos? 
d.Juan.  Es ,  que  tenia  un  criado 
de  poda  á  una  calle  puedo, 
por  ver  íi  un  hombre  (alia 
de  íu  cafa  ,  porque  tengo 
de  hablar  en  ella  á  una  Dama, 
á  ocaílon  que  él  rio  elle  dentro: 
y  por  ir  con  vos  ,  es  fuerza 
Ja  pierda  ,  u  dilate  ,  deudo 
aísi ,  que  me  va  la  vida, 
por  el  mas  raro  fu  cedo 
de  amor  ,  que  jamás  oiréis, 
porque  a  veis  de  faber:::  pero 
edo  es  para  mas  defpacio, 
id  donde  vais  ,  y  fea  predo, 
porque  en  dexandoos  á  vos, 
pueda  bolver. 

A.  Fe!.  Yo  me  huelgo 
de  tener  eda  ocaílon 
para  pediros  ,  mas  cuerdo 
que  os  lo  pidiera  fin  ella, 
que  me  dexeis  folo  ,  puedo 
que  también  me  importa  ir  folo. 
Aju.Yksb  que  edé  es  cumplimiento. 

No  es,  por  Dios,  fino  verdad, 
y  que  andaba  difcurriendo 
cómo  deciroslo  y 05 
y  afsi ,  id  con  Dios. 
d.  Juan.  Cómo  puedo 

dexaros  yo  en:::  d.  Fel .  Vos  á  mi 
no  me  dcxais ,  que  yo  os  dexo 
á  vos  ,  pues  yo  os  lo  íuplico. 
d.Jua.  Mirad  que  ello  y  en  empeño. 
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que  aceptaré  la  licencia,- 
íi  me  adegurais  que  es  cierto  j 
que  os  importa. 
d .  Fel  Pues  me  importa 
mas  que  penfais. 

A.  Juan.  Pues  con  elfo, 
y  con  que  fabeis  mi  cafa,1 
y  que  iby  amigo  vueftro, 
quedad  con  Dios. 
d.  Fel.  El  os  guarde. 
d.  Juan.  Ay  Leonor  ,  quanfo  def<# 
faber  lo  que  tú  ,  y  Violante  Ab 
eda  noche  a  veis  difpuefto, 
para  acudir  á  tu  amparo 
antes  que  á  mi  fentimientol 
Van  fe  Donjuán  ,  y  Celio. 

Sim.  Di  me ,  feñor ,  por  tu  vida, 
quién  es  ede  Cavailero? 

A.  Fel.  Es  un  grande  amigo. 

Sim.  Y  fe  le  luce  ,  por  cierto, 
que  dá  lindos  mogicones 
á  tus  criados,  d.  Fel.  Pues  eíTOjj 
<  fin  conocerte ,  qué  importa? 

Sim.  Importa  el  quexarme  >  pero 
para  qué  te  apartas  dél, 
íi  vais  un  camino  mefmo? 
d,  Peí.  Cómo? 

Sim.  En  nuedra  calle  ha  entrado; 
d.  Fel.  A  que  falga  della  quiero 
efperar  ,  porque  no  fepa 
que  es  mi  caía  adonde  vengo. 
¿Vw.Pues  íi  has  de  efperar  que  falga?; 
delpacio  edás  ,  que  fofpecho 
que  es  en  ella  la  vifita. 
d.  Fel.  Dime,  pues,  fi  no  edoy  ciego, 
no  entró  en  cafa  de  Violante? 
Sim.  Pienfo  que  si,  á  lo  que  pienfo. 
d.  Peí.  Mientes  ,  infame ,  de  largo 
pafsó.  Sim. Claro  eda  que  miento, 
de  largo  paísó.  d%  Fel. Azia  donde 
fue 
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.  Tue  donde  echó? 

Azia  alia  dentro. 

Peí,  Ay  infelize  de  mi! 
decir  que  tenia  pueíto 
Un  criado  ,  que  avisara 
quando  (ahogúeme  mi  aliento!) 
íaliera  un  hombre  (que  pena!) 
para  hablar  (qué  fcntimiento!) 
á  una  Dama  (qué  dolor!) 
en  un  eftraiao  i'uccíío 
de  amor  (qué  rabia!)  en  la  cafa 
entrar  de  Violante ,  y  dio 
fobre  lo  que  yo  vi  anoche? 
pues  qué  aguardo*  pues  q  efpero, 
que  no  voyí  mas  dónde  ne  de  ir? 
ay  de  mi!  ó  ale  Don  Fernando, 

d.Fern.O  quánto  me  huelgo, 

Félix  ,  de  averte  encontrado! 
d.Fel.  Yo  también  j  pero  ya  vengo. 
^.F(fr.{Tente,que  no  has  de  ir  lin  mi 
dode  quiera. ¿/.¿Y/.  A  y  talencuétro! 
d.Fer.  Que  vayas  ,  porque  no  es 
quedar  dudando,  y  temiendo, 
cuidado  para  dos  veces; 
y  puefto  que  conociendo 
que  me  avias  de  buícar, 
yaque  no  quedabas  prefo, 
en  caía  eliuve  eíperando, 
y  della  á  falir  me  buelvo, 
por  no  eíiár  entre  mis  ruinas, 
yes  nueftro  fin  uno  melmo; 
no  le  hablemos  en  la  calic, 
ven  á  cafa .d.Fel.  Ya  yo  buelvo. 
d.Fer.  Ya  he  dicho  que  tu  fin  mí 
no  has  de  h.d.Fel.Yo  védré  prefto. 
d,Fer.  Entra  en  cafa,  por  nu  vida, 
porque  ay  mucho  que  peniemos 
del  arrojo  de  Leonor, 
y  el  recato  de  Don  Pedro: 

Jaira  que  tu  honor  te  llama. 
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á  cuidar  de  íu  remedio. 

d.Fel. Si  mi  honor  me  llama, vamos* 
á  Dios  agravios  ,  y  zelos, 
á  nunca  mas  vér ,  que  pues 
es  he  dexado  ,  no  píenlo 
bolver  jamás  a  hulearos: 
y  para  que  en  ningún  tiempo 
me  aculen  de  cobardía, 
que  me  hacen  fuerza,  protefto^ 
las  inítancias  de  mi  honor, 
y  las  lagrimas  de  un  viejo. 

V anfe  los  dos, 

Sim.  Ve  aqui  dos  quartos  áquien¿ 
lea  ciego ,  ó  no  lea  ciego, 
me  diere  la  relación 
de  lo  que  quiere  fer  efto. 

Aora  bien  ,  íolo  he  quedado,, 
dilcuríds ,  lóliloquiemos, 
que  nadie  á  un  picaro  quita 
hablar  con  fu  penfamicnto. 

Qué  lera  venir  mi  amo, 
y  querer  boiveríe  luego? 
llegar  íu  padre  á  hulearle, 
y  cerrados  por  dedentro, 
en  cuchilladas  pagar 
el  hoi'pedage  a  Don  Pedro? 
Qué  lera,  que  lajufticia 
lit’gafie  á  tan  lindo  tiempo, 
y  que  fe  ha  11  alíe  un  amigo, 
que  por  igualar  el  pelo 
de  las  alforjas ,  nos  dieífe, 
á  mi  cachetes  ,  y  á  él  zelos? 
Qué  íerá ,  que  el  viejo  ande 
tan  íolicito ,  y  fufpenfo 
tras  él  1  y  qué  ferá::: 

Sale  Ines  tapada. 

Inés.  Cé? 

Sim.  No  profiga  uced  ,  la  ruego, 
la  fuerte  ,  que  es  mi  azar  ella 
toa.  Inh,  i3or  qué? 

Sim . 
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Simen.  Porque  temo 
que  la  C  pronuncie  ,  y  Taiga 
luego  la  D  por  encuentro. 

Inh. Concepto  del  Varatillo, 
raido ,  remendado ,  y  viejo; 
mas  íi  le  pongo  la  mano, 
yq  le  pondré  como  nuevo? 

Í7w.  A  mi ,  ó  al  concepto? 

| Inés.  A  entrambos, 

íy/.Pues  yo,muger,  que  te  he  hecho? 

Inés.  Que  mas  que  ver  á  Ifabei 
antes  que  á  mi? 

Si non.  Vive  el  Cielo, 
que  es  Inefilla:  pues  cómo, 

¿aqui  entro  yo)  ó  afpid  fiero, 
cocodrilo,  ó  baiilifco, 

Ü  otro  qualquier  epíteto 
de  Tabandija  del  calo? 
fuera  de  cafa  te  encuentro,- 
defearriada  ?  Ines.  No  debes 
tíi  de  faber  ,  Tegun  eíTo, 
íq  que  ay  en  ella  ?  Sim.  No  sh 
mas  de  que  apra  á  ella  vengo, 

tyh.  Pues  fabrás:::  Sim.  Qué? 

Jnh.  Que  Leonor 

no  eftá  en  cafa.57w.MaIo  es  eflb. 

Inh.  Mas  no  lo  digas  a  nadie, 
porque  fe  fue  de  fecreto, 
y  aun  digo  ma? ,  que  íé  fue. 

''Sim.  Cómo? /«¿/.Como  un  Cavallcro 
fe  la  llevó.  57w.Idem  per  idem. 

Inh-  Qué  es  idem  per  idem  ?  necio? 

Sim.  Quiero  decir  ,  que  irfe  ella, 
ó  lievarfela,  es  lo  m din 03 
mas  di  me  ,  cómo  fue? 

'Inés.  Efcucha. 

"Habían  los  dos  ,  y  fale  Ifabll  al  balcón. 

I/.Dc  polla  al  balcón  me  han  pueílo, 
por  (i  viene  mi  Tenor, 
j$Í£atr*s  e(tán  diícurriendp 


También  ay  dudo  en  las  Damas'. 


Leonor,  Violante,  y  Don  Juatf 
lo  que  han  de  hacer, mas  qué  veof 
Simonciilo  á  una  tapada 
hablando  ella  :  cómo,  Cielos, 
fe  puede  fufrir ,  que  quien 
no  dg  diamantes  ,  dé  zelos? 

S¡m.  Eítraño  cafo  í  Ines.  Yo  a  peni* 
vi,  Simón,  el  rio  robuelto, 
quando  no  quife  e'fperar 
á  la  colera  del  viejo, 

Jfab.  Sortija,  y  otra?  elfo  no; 
de  ira  ,  y  colera  rpbiento. 

Inh.  Y  el  verme  aora  en  la  calle* 
es  una  cofa  que  tengo 
de  fiar  de  ti ,  yá  que 
^  te  me  ha  deparado  el  Cielo, 

'Sim.  Qué  es.?/«.  Como  huyendo  faft 
no  Taqué  mas  que  mi  miedo. 

Jfab.  Otra  fin  diamante  ,  vaya; 
mas  con  diamante,  es  dcfprecio, 

Jn.  Que  aun  elle  manto  es  pr  elido 
y  afsi  ,  vine  con  intento, 
fi  el  viejo  no  citaba  en  cafa, 
de  vér  fi  podía  entrar  dentro 
á  Tacar  mi  arca.  Sim ,  Pues 
qué  quieres  que  haga? 

Inés.  Oye  atento. 

Ifab.  Si  me  la  huviera  dejeado, 
aun  fuera  el  agravio  menos. 

Ines.  Mi  arca  ella  en  fu  quarto,  que 
Leonor  en  él ,  por  mas  frelco, 
en  aufencia  de  fu  hermano, 
ha  vivido.57w.  Yá  te  enriendo; 
querrás  que  yo  te  abra  el  arca, 
y  te  Taque  lo  que  ay  dentro? 

Ifas.S  i. 

Sim.  No  es  mejor,  pues  los  amos 
cftán  de  cité  quarto  lejíos, 
hablando  á  puerta  cerrada, 
que  entres  tu,  que  yo  no  quiero 
que 
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xquc  defpues  te  falte  algo. 

Hs'  Ha  picaron ,  ya  te  entiendo} 
Peto  vamos,  pues  en  fin, 

%  quien  foy  ,  y  nada  temo, 

.  ,que  conmigo  va  mi  honor. 

Aunque  mas  á  Iíabél  quiero, 
que  á  Inés ,  no  es  malo  Inefearme, 
,  adentras  no  me  Ifabelo.  Vanje y 

dlab.  Qtie  es  aquello  de  mi  honor 
va  conmigo  ?  efto  con  liento? 
diamante ,  y  otra  á  mis  ojos? 
y  entro  VioL  Iíabél? 

Llamó  á  buen  tiempo 
nii  ama ,  que  de  aqui  me  echara, 
a  no  eftar  tan  hondo  el  fuelo: 
mas  yo  tomaré  venganza 
de  ambos  ,  tan  á  fangre  ,  y  fuego, 
que  digan  todos  al  verla: 

►  Parcce  que  Pomos  Griegos, 
v “itafe  de  la  ventana  ,  y  Jalen  al  td- 
liado  Violante  ^Leonor  ,  y  D.Tuan . 
Vlíabel?  J 

J^el  dent.  Ya  voy  ,  Péñora. 
e°n.  A  qué  la  llamas ,  íi  viendo 
eftá  íi  viene  tu  padre? 

10  que  abra  ,  que  no  quiero, 
citando  aqui  con  Don  Juan, 
oírle  mas  atrevimientos. 

*'juan.  Qué  atrevimiento  es  decir, 
que  á  todo  trance  refuelto 
pondré  mil  veces  la  vida, 
por  aííegurar  el  rieígo 
de  Leonor,  y  que  ella  elija, 
pues  no  puede  durar  ello 
de  tenerla  tú  efeondida, 

Pin  que  lleguen  á  Paberlo 
íu  padre  ,  y  la  vecindad, 
nías  á  fu  güito  el  Convento 
^ucquiPiere,  porque  en  quanto 
*  que  cafarme  es  el  medio 


mas  digno  ,  y  di  que  yo  mas 
deíéo  ,  eítimo,  bufeo  ,  y  precio, 
no  ha  de  Per ,  Leonor  perdona, 
fin  aflégurar  primero, 
qué  ocailon  tuvo  otro  amante 
para  tanto  atrevimiento, 
como  romper  una  puertai 
dentro  de  tu  cafa  j  y  efto 
tu  me  lo  has  de  agradecer, 
íi  me  quieres :  Puera  bueno 
para  deudo,  y  para  efpofo 
quien  fuera  menos  atento? 

VioL  Tan  poco  duelo,  Don  Juan; 
tengo  yo,  que  hablara  en  clkty 
á  no  confiarme  ver  que  es 
fu  amor  fu  aborrecimiento? 
djuan.  Si  á  ti  te  confta  ,  á  mi  no.; 
León. Y  tengo  tan  poco  duelo 
yo, que  fi  diera  licencia 
a  otro  para  aquel  defpecho; 
te  la  huviera  dado  á  ti, 

Don  Juan, para  efte  defprecio? 
d.Jaan.  No  es  defprecio  la  atención 
bien  fabe  Amor, que  en  rnipech^ 
idolatrada ,  Leonor, 
vives, con  tan  grande  eftremo, 
que  comprara  la  difeulpa 
á  no  menos  grande  precio, 
que  la  vida;  y  para  que 
no  mal  mirada  tratemos 
materia  tan  peligrofa, 
fin  el  decoro ,  y  refpeto 
que  debo  á  quien  mas  adoro, 
y  que  guardo  á  quien  mas  debo; 
Leonor,  mi  vida  ,  y  mi  alma 
tuya  es ,  de  rodo  eres  dueño: 

Polo  mi  temor  es  mió, 
Patisfaganfe  mis  zelos, 
y  entonces  podré  Per  tuya* 
porque  en  lazo  tan  eftrecho 

m 


'44-0  También  ay  2  ue¡o  en  las  Damas: 

no  es  bien  entrar  tropezando,  fea  acafo ,  ó  fea  myfterid*} 

para  no  falir  cayendo.  Vafe. 

'León. Oye,  aguarda,  efcucha,  efpera. 

]ljab.  Mas  veloz  parte,  que  el  viento, 

Yiol.  Cerrarte  la  puerta?  Ifab .  Sis 


y  aora  pedirte  quiero, 
íeñora  ,  que  una  merced 
me  hagas. 

Yiol.  Di  ,  yo  te  la  ofrezco. 

Vfab.  Una  ama  que  antes  ferví,; 
me  debe  algunos  dineros, 
jquifíera  ir  allá ,  porque 
Sé  que  aora  los  tune ,  y  pierdo 
ocafion  para  cobrarlos. 

Ylbl.  Vé,  pues,  como  engas  prefto. 

'Wfab,  Al  punto  vendré  por  vida 
de  quantos  ay,  que  los  tengo  Ap» 
de  poner ,  ello  dirá; 
dolo  aora  una  cofa  temo, 
y  es ,  que  mi  ama  me  conozca*; 
íi  de  aqui  me  vé  :  mas  elfo, 
con  disfrazarme ,  tendrá 
facilifsimo  remedio.  Vafe  i. 

í teon .  Ay  infelize  de  mi! 

qué  cierto,  amiga,  qué  cierto 
es  ,  que  finezas  ,  y  agravios 
ion  afpides  encubiertos, 
que  engañan  con  la  hermofura, 
y  matan  con  el  veneno! 

Yiol.  No  te  digo  que  no  llores, 
porque  quitarte  no  puedo 
armas  ,  que  contra  el  dolor 
iios  dio  en  ultimo  remedio 
juuftro  fer  :  íolo  te  digo 
que  á  pefar  del  fentimiento, 
enfunches  el  corazón; 
porque  tenemos  un  Cielo 
tan  piadofo  ,  que  no  embia 
el  daño  fin  el  remedio. 

Xu  de  tu  infeliz  fortuna* 


derrotada  no  tomarte 
en  eftos  umbrales  puerto? 
tu  de  mi  no  te  has  valido, 
y  dueño  de  tu  fucerto, 
de  tu  fama  ,  y  de  tu  vid* 
no  íoy  i  León.  SI. 

Viol.  Pues  cobra  aliento,* 
que  yo  facaré  tu  honor 
de  los  turbados  reflexos 
que  le  empañaron  la  luz 
á  tu  beldad  ,  tan  ertento, 
que  la  altivéz  de  Don  Juan 
buelva  á  ti  con  rendimientos^ 
y  la  quexa  de  tu  padre 
en  mas  apretado  aumento. 

León ,  Dexame  befar  tu  mano. 

Yiol.  No  tienes  que  agradecerlo^ 
que  aunque  te  lo  ofrezco  á  ti, 
no  eres  tu  á  quien  yo  lo  ofrezca 
León.  Pues  dime  á  quien? 

Viol.  A  tu  hermano, 

.y  y  aun  él  no  es,  fegun  lo  advierto 
i  fino  á  mi  mi  fina  no  mas 
por  mi  mifma  ,  porque  fiendo 
Félix  mi  amante  ,  no  fuera 
poísible  ,  que  mis  afectos 
le  miráran  con  cariño, 
fi  le  miráran  /temiendo 
que  avia  defe&o  en  fu  fama^ 
fin  cuidar  yo  del  defe&o, 
aunque  con  lo  que  le  obligo,  • 
él  prefuma  que  le  ofendo: 

A  quien  yo  eftimo,ha  de  aver 
quien  deíeftime ,  creyendo 
que  padece  fu  opinión? 
á  quien  yo  he  dicho  que  quiero, 
ha  de  aver  quien  le  murmure? 
á  quién  miro  como  dueño, 
ha  de  ver  como  ofendido 

la 
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la  ojeriza  ,  ó  Sobreceño  entrado  á  valer  del  riefgo, 

de  la  malicia  ?  elfo  no.  me  pone  en  la  obligación 

le°n.  Y  añade ,  Violante ,  á  elfo,  que  mi  desvanecimiento. 


en  fa  bien  do  el  mi  ímo  agravio, 
que  aun  es  mas  deslucimiento. 
r/<?/Cómo?  León,  Como  con  ini  padre 
le  he  vifto  entrar  defeubierto 
en  caía. 

y°L  En  caía  eftá  Félix? 
y°n.S\.  Viol,  Qué  dices? 
y°n'  Lo  que  es  cierto. 

*l°!.  Tu  le  vi  de?  León,  Yo  le  vi 
defde  aquella  rejaá  tiempo 
que  tu  de  efpaldas  hablabas 
con  tu  primo. 

*t0L  Pues  qué  cipero, 
íi  fobre  el  lance  de  anoche, 
tan  cerca  aora  le  tengo, 
queá  cumplirle  la  palabra 
no  voy  ,  de  que  íus  rezelos 
tengo  de  Satisfacer 
con  todos  quantos  eílremos 
pueda  la  fé  de  mi  amor? 

Aver  dadoá  Ifabél  fiento 
licencia  ,  pero  con  otra 
criada  iré. 

LeoH.^  Ay  de  mí,  que  temo, 
á  verle  vás  ,  que  peligre 
entre  el  cariño  el  fecreto, 
que  nunca  fueron  amigos, 
amor ,  tnuger  ,  y  Silencio. 

Viol,  No  lo  temas  ,  porque  quando 
no  fuera  porque  lo  ofrezco, 
porque  él  no  fe  vengue  ,  no 
lo  dixera.  León .  Pues  no  es  eíTo 
contra  el  precepto  pallado? 

Viol  No  ,  fino  el  mifmo  concepto, 
pues  ni  el  fer  yo  tan  tu  amiga, 
ni  el  fer  tu  hermano  mi  dueño, 
ni  el  averte  por  mi  puerta 
Tom.  VI. 


al  prelumir  que  por  mi 
hade  quedar  Satisfecho 
tu  honor  ,Don  Félix  feguro, 

Don  Juan  cafado ,  y  contento 
tu  padre ,  quando  por  mi, 
en  los  archivo?  del  tiempo, 
también  ay  duelo  en  las  Damas, 
quede  ai  ¿Mundo  por  proverbio. 

Vanfe,  y  Salen  Ines  Simón . 

Sim.  Pues  que  en  el  quarto  te  ves, 
cinco  palabras ,  fin  que  abras 
tu  boca ,  oye. 

Inh.  Qué  palabras? 

Sim .  "Un  poco  te  quiero  Inés. 

Ines .  Qué  es  eíTo  que  coníidero 
en  tu  mano  tan  brillante? 

Sim,  No  es  nada  ,  fino  un  diamante. 

Ines.  Ay  Simón  lo  que  te  quiero! 

Sim.  Elíbjlnés  ,  no  me  hace  á  mi 
novedad  ,  que  ha  muchos  dias 
qu  e  sé  lo  que  tú  querías. 

ln}s,  Dcfde  el  punto  que  te  vi::: 

Sim.  Con  íortija?  Inh .  Te  adoré, 
fino  que  medió  temor, 
que  a  Iíábél  tienes  amor. 

Sale  if aiaeL 

Ifabél.  A  buena  ocafion  llegué. 

Sim.  Y  o  á  Ifabél?  ha  te  engañado 
tu  vil  íofpechá  cruel, 
que  íi  yo  quiero  á  Ifabél, 
no  ha  fido  de  enamorado, 
fino  por  ver  la  fineza 
con  que  la  gran  mentecata::: 

Ifab.  Hónrete  Dios. 

Sim.  Cuida ,  y  trata 

de  mi  regalo ,  y  limpieza. 

Si  la  vieras  cada  día 

Kkk  acu- 
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acudir  i  la  perfona  cierta  vanda  nos  hagamos. 

Oc  Hlr'/ar  kf  P  *  i  I..  A  _ 


con  camifa ,  ó  con  valona, 
ó  con  otra  niñeria 
bocolica  ,  que  por  yerro 
fingir  huele  el  fervil  trato, 
que  íe  lo  ha  comido  el  gato, 
y  es  que  íe  lo  comió  el  perro; 
fin  que  por  eíTo  jamás 
me  viefle  alegre  la  cara. 

’Jfab.  Quien,  ladrón,  te  la  cortara! 

Jnh.  Pues  por  qué? 

Sin u  Porque  habrás, 
íi  la  verdad  te  confieífo, 
que  Pobre  fer  una  loca, 
la  huele  muy  mal  la  boca. 

Ifob.  Quando  pido  ferá  ello, 
mucho  mas,  que  quando  doy, 
que  uno  ,  y  otro  es  gran  mentira. 

S'm.  Qué  fe  ha  foltado  la  ira 
del  Auto  dei  Corpus  oy? 

Ijab.  Picaño,  infame,  atrevido, 
tu ,  y  Inés  habréis  aquí 
cómo  fe  ha  de  hablar  de  mi. 

/«¿r.Véaqui  que  lo  hemos  habido; 
que  ay  para  eífo?yáLQuc  los  dos 
^muráis.  Saca  l/abti  un  cuchillo * 

Inés.  Para  mí  cuchillo? 

IJab .  Chinela  á  mi? 

J Dent.d,  Fel.  Simoncillo? 

Sim.  Peor  es  eílo ,  vive  Dios, 
mi  amo  enrraacá.  Ines.  Si  me  vé, 
cierto  es  que  me  ha  de  matar. 

Jfab.  Y  á  mi  me  ha  de  preguntar 
io  de  anoche  lo  que  fue, 
y  yo  no  lo  he  de  decir. 

S'm,  Pues  íi  ocultaros  queréis, 
en  eíla  quadra  podéis. 

Ifab.  Suhpendamos  el  reñir 
para  mejor  ocafion, 
y  halla  que  de  aqui  íalg«mo$ 


Ines,  Dices  bien.  Sim.  Preílo. 

Efe  onde  nfe  ,  i /  Jale  Don  Félix, 
d.Fe!.  Simón. 

falte  allá  fuera  ,  y  no  digas 
á  nadie  que  eítoy  aqui. 

Sim .  Solo  ce  has  de  qaxáar>d.Fe0 
Ay  honor, aloque  obligas! 
folo  me  quiero  quedar, 
mientras  mi  padre  eícriviendo 
ella ,  que  a  (olas  pretendo 
que  me  mate  mi  pefar. 

Sim, Fues  folo  aqui  qué  hasdehacetf 
d.Fel.  Llorar  ,  Simón,  y  fentir, 
fin  que  lo  pueda  decir 
á  nadie, Sim.  Eííb  no  puede  fer* 
d. Félix.  Por  qué? 

Sim.  Porque  mi  lealtad 
folo  no  puede  dexarre, 
aunque  quiera  ,  en  eíla  parte* 
d.Fcl,  Dices  bien  ,  que  foledad 
de  un  triíle ,  yd  es  compañía: 
no  te  vas?  Sim.  Sabe  primero, 
que  aqui  no  eftás  bien. 
d.Fe/.  No  quiero 
oirte.  Sim.  Por  qué? 
d.Fel.  Qué  porfía 

tan  necia  !  Sim.  Corre  de  aqui 
nmy  mal  ayre.¿/.F<?/.Quié  fe  entró 
en  aquefte  quarto? 

Sale  Piolante  tapada. 

Violante.  Yo. 

d.Fel.  Vos  en  eíla  caía?  Vio!.  Si. 

Sim.  Buena  hacienda  avernos  hech<>, 
fi  llega  á  ver  encerrada 
cada  qual  á  fu  criada. 
d.Fe!. La  voz  fe  ha  elado  en  el  pechar 
fi  á  ver  venís  á  mi  hermana, 
que  á  otra  cofa  no  vendréis, 
la  vifití*  egadp  3Vei¡>; 

pofc 
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porque  defde  cita  mañana 
fio  ella  en  cafa  ,  que  Cabiendo 
^ue  una  deuda  (fuerte  eftrella!) 
fiiala  efta  ,  á  eftaríe  con  ella 
,  fue  unos  dias.  Viol. Ya  os  entiendo. 
^•Que  ay  q  entéder  aqui?ay  Dios! 
toi  Que  con  effo  aveis  querido 
daros  por  defentendido 
1  de  que  es  la  viíita  á  vos. 

Yerro  es  cífe.  Viol.  Cómo  aísi? 
'•Peí.  sé, pero  mal  haréis, 
la  vifica  debeis 
a  otro ,  en  pagármela  á  mi: 
toas  bolved  atrás  ,  diremos, 
fio  defpeñandonos  vamos. 
x  Salen  Ines  IJabel  al  paño. 
nef.  En  grande  peligro  eftamos. 
y^.Loq  hemos  de  hacer  pensemos. 
iol.  La  vifita  que  miráis, 
fio  á  vos  vengo  á  hacerla  yo, 
porque  os  la  deba  ,  fino 
Porque  vos  me  la  debáis, 

^  eflbtra  que  prefumis, 
bien  podéis  imaginar, 
s  jamás  la  he  de  pagar. 

Si  es  que  á  decirme  venís, 
que  mis  ojos  me  han  mentido, 

V  mis  oídos  burlado. 

Va  yo  eftoy  defengañado; 
y  aísi ,  folamente  os  pido 
hagais  merced  de  quitarme 
ocaíion  de  hablar  en  efto, 
que  eftoy  á  callar  difpueftoj 

V  aunque  sé  que  ha  de  matarme 
tener  cerrados  ios  labios, 

dad  licencia  á  mis  pafsiones, 
que  huyan  las  fatisfacciones, 
^.Pues  huyeron  ios  agravios, 
j  *  Esperad  ,  que  quando  yo 
vifita  á  haceros  vengo4 


fin  confeguirla  ,  no  tengo 
de  dexaros.  d.Feh  Quando  no 
ay  quexa  de  parte  mia, 
aver  en  la  queftion  nueftra 
fatisfacion  de  la  vueftra, 
ociolá  cofa  feria. 

Viol.  Sea  ociofo  ,  ó  no  feaociofa, 
fabed  que  no  ofende  quien 
bu  fea.  d.Fel.  Yo  lo  creo,  eftábicti, 
pero  vamos  áotra  cofa. 

Viol.  Qué  es? 

d.Fel.  Que  decirla  no  sé.  A  parí, 
lfab.  Atreveráfte  á  efto?  Inh.Sí , 
que  yo  ,  por  falir  de  aquí, 
qualquier  cofa  intentaré. 
d  Fe!.  Yo  tengo  un  pelar,  Violante, 
tan  grande ,  que  no  me  dexa 
aliento  para  la  quexa; 
y  afsi ,  aora  no  te  efpante 
de  que  me  falte  también 
para  la  fatisfaccion: 
perdonad  á  mi  pafsion, 
que  á  lo  que  me  cftá  tan  bien 
no  dé  oidos  :  algún  dia, 
que  mis  defdichas  Cabréis, 
quizá  me  agradeceréis 
no  deciros  la  voz  mia, 
que  para  qué  me  bufeais, 
defpues  que  yo  anoche  vi 
lo  que  vi ,  y  oi  lo  que  oí? 
pues  vi ,  que  á  Don  Juan  k  dais 
licencia  de  que  efperára 
á  que  vueftro  padre  huviera 
Calido  ,  para  que  fuera 
donde  en  el  lance  os  hablara 
de  fu  amor*  y  noproíigo, 
porque  errando  cftilo  ,  y  modo, 
vendré  quizá  á  decir  todo 
loquedigoque  no  digo. 

Viol.  Pues  yá  que  vos,  fin  decir 
Kkk  2  decis 
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is  lo  que  no  queréis,  bol  vamos  oy  á  quedar 


eícuchadme,  porque  aveis 
de  oir  aora  fin  oir: 


Félix,  mis  obligaciones 
me  ponen  en  ocaíion::: 

Salen  bes  ,y  Ijabel  tapadas. 
Ifab.  Decidme  luego ,  que  fon 
metiras  vueftras  trayciones.J^ anf. 
d.Fel.  Muger,  quien  eres? 

F/W.Tras  ella 

no  avcis  de  ir.  d.Fel.  Soltad. 

Vid.  Que  aquí 

no  esquilo  dexarme  á  mi, 
y  fatisfacerla  á  ella. 

Sim.  Eírraña  refolucíon!. 
d.FeF  No  quiero  masde  Tabee 
quien  es  aquella  muger. 

Vio/.  Qué  necia  fetisfaaonl 
con  ella  efeondida  ,.no 
íabeis  quien  es? 
d.Fel.  No.  Vio/.  En  verdad.,. 

que  es  poca  curioíidad., 
d.Fel. Violante  mia  ,  Ti  yo 

sé  quien  es:::.Viol. Cerrad  el  labio* 
que  no.  quiero: :.  Mw. Lindo  aliño,.. 
Vio/.  Que  el  oiros  un  cariño 
me  cucfte  oy  un  agravio; 
aora  Violante  miaí 
d.Fel.  Decís  bien,  que  ni  aun  aora 
debiera  un  alma  que  llora 
tan  infeliz  ,  tan  impía 
fuerte ,  averio  pronunciado.. 
Arrebatóme  (ay  honor!) 
el  dolor  deíle  dolor. 

Viol.  Pues  fi  de  eífo  os  ha  pefado, 
ñicil  la  enmienda  ha  tenido. 
Haced  vos  cuenta  de  que 
no  lo  dixifteis :  yo  haré 
cuenta  deque  no  lo  he  oído; 
y  con  aqueíto  los  dos, 


bien  ,  vos  con  vtieftro  pefor, 
y  yo  con  ral  agravio ,  á  Dios. 
d.Fel.  Efpera  ,  Vioi  ante ,  y  dexa 
que  acuda,  á  tu  defengaño, 
que  no  quiero  que  un  engaño 
me  eche  á  perder  una  quexa: 
Simón  (.  Sim..  Aora  entro  yo. 
d.Fel.  Quién  es  aquella  muger? 

Sim.  PoísibLe  es- que  a  conocer 
4  quien  es,  no  llegaík?  d.  Fe/'.  No. 
Sim.  Pues  Laura  ,  Tenor,  fabiendo 
que  a  Madrid  avias  venido* 
con  aquel  amor  rendido 
que  fiempre  te  eílá  queriendo, 

.  vino  á  verte.  d.Fel.  A  verme  á  0$ 
Sim.  No  íino  á  mi_ 
d.Fel.  Pues  por  qué 
fe.efcondió?57w.Fue  á  tiempo 
mi  amo  andaba  por  aquí, 
y  para  que  no  la  viera, 
eneífaquadra  efpe raudo 

eílaba.  d.  Fe/.  Pues  como  quando 
yo  llegué  ,  no  fetóo.  fuera* 

#  ni  tu  á  mi  me  lo  dixiftc? 

Sim.  Y á  yo  te  lo  iba  a  decir, 
y  no  lo  quiíifte  oir. 

Acuerdare  io  que  hicifte 
fobre  no  dexarme  hablar? 

Entró  en  aquefta  ocafion 
Violante,  ecerera.  Viol.  Son 
eftas:::  d.Fel.  Máteme  el  pefar- 
Vio/.  Todas  las.  fatisfacciones 
que  reneis  que  darme  ?  d.Fel  Si, 
pues  venirme  á  verá  mi, 
movida  de  fus  pafsiones, 
no  es  tener  la  culpa  yo. 

Viol.  Si  es,  pero  es  tener  la  culpa 
de  querer  que  ella  di feulpa 
me  fatisfaga.  d.  Fe¡.  £ues  no 

<c& 


De  D , 

es  bailante  no  fabet 
.  Y°  5  que  ella  e lloviera  a qdi?' 

*lcL  Si  por  cierto  ;.y-  fiendo  afsi, 
que  yo  no  puedo  tener 
quexa  ,  pues  en  ftis.acciones* 
decir  con  refolucion: 
decidme  luego  que  fon; 
mentiras  vueltras  acciones*, 
tío.  da  á  entender  aya  fida 
en  razón  de  mi  pafsion, 
alguna  fatisláccion 
de  que  mi  amor  es  olvido* 
oes  defprecio  ,  ó  es  defdén* 
ó  es  agravio  ,  ó  lo  que  vos 
la  avreis  dicho  :.á  Dios,  á  Dios*. 
d.  Fd.  Efpera  ,  Violante  ,  ten, 
mira  que  es  muy  imperioío 
poder  el  que  ha  pretendido;:;. 
Violante .  Que? 

d'Fel,  Que  niegue  un  ofendido* 
y  defenoje  un  zelofo. 

Yo  no  he  dado::: 

Violant. Fftk  muy  bierr.. 

¿FW.Caufas  que  tu  agravio  apoyen, 
Vio!.  Mis  oidos  que  lo  oyen, 

Y  misojos  que  lo  ven,, 
mienten  ;  vos  folo  decís 
verdad. 

"•Peí.  Al  Cielo  pluguiera, 
que  aun  aquefíamalo  fuera. 
Violant.  Soltad. 
d.Fel.  Mirad  que  venís 
á  fatisfacer  ,  y  no* 
es  bien  bol  veros-,  fin  que 
configais  el  fin  á  que 
venis.  Viol.Deí ay  re  es ,  que  yo 
perdonare  agradecida, 
que  es  cofa  muy  rigurofa* 
que  defenoje  quexoía, 
niíatisfaga  ofendida* 
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d.Fel.  Pues  ved  que  fi  porfiáis;:; 
Violant .  Decid. 
dFol  •  Que  os  dexaré  ir: 
idos,  que  no  he  de  fufiir, 
que  vos  de  un  agravio  hagais 
tanto  duelo  ,  y  que  de  vos 
no  aya  yo  de  hacer  ninguno*; 

Vial.  Es  mas  declarado- el  uno: 

quedad  con  Dios. 
d.Fel  Id  con  Dios. 

Vio  l.  Mirad  que  á  fatisfa ceros 
con  mis  agravios  primeros 
no  he  de  bolver. 
d.Fel.  No  bolvais, 

fupuello  que  me  dexais. 

Vio!.  Yo  he  viíto  una  Dama  aquí. 
d.Fel.  Allá  vi  un  amante  yo. 

Viol.  Elle  á  mi  no  me  bufeo. 
d.Fel.  Ni  á  eíTotra  yo  ;  y  fi  es  afsi,. 
á  qu-ien  bufeo- elle?  Vio!.  No  sé, 
que  es  fagrado  á  que  no  toco: 
quién  traxo  á  efiotra? 
d.Fel.  Tampoco 

lo  sé  yo.  Viol.  Ved  que  me  iré 
fin  faberlo.  d.Fel. Mirad  vos* 
que  fin  faberlo  también 
me  quedaré  yo. 

Vio!.  Eítá  bien: 

Quedad  con  Dios*.  Vafe¿ 
d.Fel.  Id  con  Dios: 

fueíTe  ?  Sim.  No ,  si. 
d.Fel.  O  io juila  eítrcllat 
pide  licencia  al  dolor 
que  pallo  ,  y  perdona,  honor, 
porque  tengo  de  ir  tras  ella.  Vaf 
Sim.  La  cizaña  que  derrama 
Ifabél ,  no  es  nueva  ,  pue* 
la  primer  moza  no  es 
que  dázelos  á  fu  ama. 

Vafe ,  y.  JaUlfabíl. 
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Ifab .  Grande  ventura  ha  íido, 

íi  mi  ama  el  talle ,  ó  voz  no  ha  conocido, 

á  cafa  aver  llegado, 

y  antes  que  venga  ,  averme  defnudado 

del  disfraz  que  llevaba; 

digo  que  fue  (no  es  alabarme)  brava 

relolucion  la  mia, 

porque  allí  me  eftuviera  todo  el  dia, 

á  rieígo  que  me  vieran 

ella  ,  y  Don  Félix  ,  porque  no  tuvieran 

difcuípa  mis  defvelos; 

quien  dio  zelos  jamás  ,  yendo  por  zelos, 

fino  yo?  Sale  Leonor. 

León.  O  Ifabél !  feas  bien  venida. 

Ifab.  De  todo  me  he  de  hacer  defentend ida: 
adonde  eftá ,  bella  Leonor  ,  mi  ama? 

León .  Fuera  de  cafa  fue  ,  fu  honor  la  llama, 
porque  yo  eítoy  muy  cierta  Llaman . 

que  Laura.-::  mas  no  llaman  á  la  puerta? 

lfab.  Si  feñora.  León .  Pues  mira 
antes  que  abras  ,  quien  es. 

Ifab .  Tu  te  retira.  Dentro  Violante . 

Vio! .  Abre  ,  líabél. 

León .  La  voz  es  de  Violante, 
quiera  Dios ,  que  á  fu  amante 
no  me  aya  deícubierto  en  dolor  tanto; 

Sale  Violante  con  manto . 

Viol.  Muerta  vengo, Leononquita  efte  manto; 
Ifabél.  León .  De  que  nacen  los  enojos? 

Viol.  De  un  fuego  introducido  por  los  ojos, 
de  un  volcán  que  bebieron  mis  oidos, 
con  que  abrafaron  los  demás  fentidos. 

León .  Pues  fepa  yo  la  caufa  de  tus  labios. 

Viol.  Mal  animan  la  voz  zelos ,  y  agravios; 
fabrás  que  á  Félix  vi ;  mas  no  han  llamado? 

León.  Juzgo  que  sí.  Llaman  dentro. 

lfab.  Y  el  cuento  han  degollado. 

Viol.  Ve  til ,  Ifabél ,  á  abrir,  tu  á  retirarte. 

Ifab.  Y  eífe  manto  ázia  allá  puedes  llevarte, 
porque  fi  es  mi  fenor,  no  me  le  vea, 


y  que 
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y  que  mi  ama  na  laiiu'-' 

i><?tf.Quándo  íaldre  deaquefta  ptiiion, Cielos? 
que  hada  oy  no  vi  la  cara  de  *os  Vaf. 

Brtrafe  Leonor  en  un  apofento ,  con  el  c . . . 

rnantOy  abre  I/abel ,  y  (ale  D.  Félix . 

d-pel.  Efta  en  cafa  tu  feñor? 

Ifab.  No. 

d*  PeL  Pues  que  entre,  Ifabel,dexa 
a  hablar  Violante.  Ifab .  Aora 
te  vienes  con  ella  flema? 
defpues  de  averia  embiado 
de  agravios ,  y  zelos  muerta? 

"•%  Dexame  tu. 

..  Llega  a  la  puerta.  Violante . 

Pío!.  Con  quién  ,  di, 
hablando  eftás  ala  puerta, 

Ifabél  í  quién  llamó?  d.Fel. Yo. 

Vio/.  Don.  Félix ,  pues  tan  apriefía 
pagáis,  las  vificas  ?  pero 
bien  hacéis,  y  no  me pefa 

de  ver  que  en  algo  tengáis 
conmigo  correípondencia. 

^Feh  Siempre,  Violante,  la  tuve 
yo  contigo ,  y  fiempre  buena: 

(dexame, honor,  un  inflante,  A  p 
pues  yá  te  pedí  licencia) 
a  darme  íatisfacciones 
fuifle  folo  entendí  deilas, 
íi  las  tienes  ,  no  las  guardes; 
íi  las  guardas ,  no  las  pierdas. 

Dúdete  de  mi ,  Violante,, 
y  de  laflima  fiquiera, 
dime  algo  ,  aunque  fea  mentira, 
que  quaiquier  cofa  que  fea, 
antes  que  tu  me  la  digas, 
doy  palabra  de  creerla. 

P/V.  Aunque  de  mis  quexas,  Félix, 
yo  no  viva  fatisfecha, 
y  tenga  muchas  razones 
para  penfar  que  (ofí  caitas. 


quiero  íeguir  tus  motivos, 
y  para  dexar  dienta 
mi  razón  ,  vencer  la  tuya: 

Don  Juan ,  aquel  que  á  la  reja 
llamo  anoche,  y  á  mi  caía 
Vino  oy,  mi  primo  es;  y  aun  efla 
no  es  fatisfaccion,  Don  Félix, 
que  en  la  Corte,  es  cofa  cierta 
aver  trampofos  amores, 
que  íe  mantienen  de  deudas: 
á  lo  que  viene,es:::L¿¿?;7.Ay  triíle, 
ñ  mis  fuceflós  le  cuenta! 

Ifab. A  que  mipadre::://^ÁSeñora, 
inifeñór  á  cafa  llega. 
d-  Fe!.  Sin  duda,  era  dicha  mía 
ia  que  decirme  defeas, 
pues  viene  quien  lo  embarace. 
Ifab.  Ya  íube  por  Ja  efcalera. 
a.Fel.  Pues  en  aqueflé  apofento 
me  entraré. 

León.  Si  entra,  foy  muerta. 

Cierra  Leonor  p  n  dentro, 
d.Fel.  Cómo  eseftoí  vive  Dios, 
que  por  dedentro  la  puerta 
han  cerrado. 

Viol.  Ay  de  mi ,  Cielos! 
d.Fel.  He  de  abrirla.  Viol. Confidera,’ 
que  viene,  Félix, mi  padre. 
d.Fel. Mis  que  todo  el  Mundo  venga,; 
que  yá  ,  perdido  lo  mas, 
no  importa  que  efto  fe  pierda. 

Viol.  No  has  de  entrar. 
d.Fel.  Tengo  de  entrar, 
íi  dos  mil  vidas  me  cuefta. 

Viol.Si  pierdo  dos  mil  no  has 
de  entrar.  Sale  D./tlcnfo . 
d'  Alón] \  Qué  voces  fon  citas? 

he 
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he  de  entrar ,  y  «no  has  de  entrar í 
d.  Fel.  Perdido  eftoy. 

VioL  Yo  eftoy  muerta. 
d.Al.  Qué  eseífo?  pues  vos  D.  Félix, 
en  mi  cafa  ,  con  tan  ciega 
rcfolucion  i  tu  Violante, 
tan  loca  ,  y  tan  deíarenra? 
qué  es  efto ,,  digo  otra  vez? 

Vio/.  Quién  vio  confuíion  como  efta? 
Si  digo  lo  que  es ,  defeubro  A p. 
que  Leonor  eftá  encubierta, 
y  la  deícuhro  á  fu  hermano: 
íi lo  callo , «estrofa  cierta 
que  mi  padre  (ay  de  mi  trifte!) 
algo  de  mi  amor  entienda: 
íi  finjo  algo  ,  que  es  Don  Juan, 
peníar  Don  Félix,  esfuerza* 
pues  como  fatisfaré, 
dexandola  libre  á  ella, 
á  Don  Félix  ,  ya  mi  padre? 
d.A/onf.  Ninguno  niedá  refpucfta? 
Vio/.  Yo  te  lo  diré  ,  íeñor. 
d.  Fel.  Qué  es  lo  que  decirle  intenta? 
Vio í.  Tapada  aqui  con  el  manto 
<ó  quiera  Amor,  que  me  entienda 
Leonor  ,  y  que  fe  le  ponga, 
pues  en  la  mano  le  lleva)  A  p. 
una  Dama  entró,  íeñor, 
diciendome  (yo  foy  muerta) 
que  la  amparaífe  ,  y  afsi, 

(claro  eftá)  á  íu  riefgo  atenta, 
la  cerré  en  eífe  apolento, 
quando  Don  Félix  tras  ella 
entró  ,  diciendo  que  avia 
ce  matalla  ,  yo  refuelta 
á  eftorvar  una  defdicha 
dentro  de  mi  cafa  mefma, 

}  mas  con  la  obligación 
ó(  quien  fe  ha  amparado  delia,; 
ie  pedí  que  fe  tuvieflfe. 


él  con  la  colera  ciega, 
lie  de  entrar,  dixos  no  has 
de  entrar  ,  refpondí  fobervia, 
que  es  lo  mifmo  que  til  otile* 
y  para  que  aquello  veas 
que  es  alsi ,  íalid  ,  feñora. 

Ifab.S'i  ella  á  ellas  horas  no  huvietá 
pueftofe  el  manto  ,  por  Dios, 
que  havia  hecho  linda  hacienda. 
Viol.  Tenle  til ,  mientras  que  falej 
vere,  amiga,  y  dá  la  bueita.  A p 
S ale  Leonor  tapada  con  el  manto. 
León.  Muerta  voy,  pero  alentemos  ? 

la  diículpa  :  para  efta.  Vaf» 

d.  Alonj .  Por  cieno, íeñor  D.  Félix, 
averos  vifto,  me  peía, 
tan  ciego ,  pues  quéocafíón 
á  un  Cavallero  deftempla, 
á  querer  poner  las  manos 
en  muger  ?  vos  tal  baxeza? 
d.Fel.Señ  or,  la  col  era;: -d.Alonf.No, 
no  os  diículpeis  ,  no  tras  ella 
vais  ,  no  le  dexes  falir 
tu,  Violante,  halla  que  buelva 
yo,  que  halla  quedar  fegura, 
no  es  bien  de  villa  la  pierda, 
yá  que  la  valió  el  fagrado 
de  mi  cafa.  Vafe. 

Viol .  Confidera 
en  qué  fe  fundan  tus  zelos. 
d.Fel.  Todos  fondefta  manera* 
pues  quien  es  efta  muger, 
para  recatarme  ei  verla? 

Viol.  Pues  qué,  no  la  has  conocido? 
Laura  es,  que  eftaba  á  mi  puerta^ 
efperandome ,  Don  Félix, 
para  pedirme  muy  tierna, 
con  lagrimas  que  te  olvide* 
porque  la  tienes  á  ella 
«obligaciones ,  á  que 
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#o  es  pofsible  que  tu  buelvas 
,  el.  roílro.  d.  Fel.  Yo  obligaciones? 
^j°L  Afsi  me  lo  dixo  ella, 
w/.  Vive  Dios, que  he  de  buícacla, 
y  hacen::  Viol.  Si  alguna  fineza 
he  de  deberte  ,  palabra 
t  Ule  da:::  d.Rel.  De  que? 

Vj°Í>  De  no  verla. 

Mucho  me  pides ,  Violante, 
pero  por  mucho  que  Tea, 
lo  haré ,  no  tanto  por  tí, 
r  como;::  Viol.  Di. 

¿•Fel. Porque  otra  pena 
no  me  acufe  ,  que  entre  zelos, 
y  amor  ,  me  he  olvidado  della. 
DV.Qiié  pena?aU^.No  he  de  decirla» 
Vi ol.  Ni  yo  quiero  ya  faberla, 
y  vete  aporque  mb padre. 

,  no  te  hpllecaquiquando  biielva.' 
d.FeL  Yo  me  iréU  pero ,  Violante, 
en  qué  mis  defdichas  quedan? 
DV/.En  mí,  que  quiero, y  no  ofendo. 
d-Fel,  En  mi, rué  quiero,  aunq  ofenda. 
^iol.  Ay  amor  ,;lo.  que  rae  debes!  i 
¿•F^rAy  .amor,  lo  que  rae  cueftasl 

jornada  tercera, 

&ale  Leonor  con  manto, y  Violante- (i*i  el, 
beon.BB. o  ha  de  ferJf/VJSío  ha  de  íer* 
l*eon.  Cómo  quieres  til,  que  expuefia 
cada  inflante  á nuevo  riefgo, 
jugada  la  vida  tenga:? 
D^^uanink.honfadO^fde  tibio, 
no  fe  relucí  ve' á  que. lea 
p.ueítro  Caíanfiepto  quien 
ponga  á  mi  deídicha.  enmienda. 
Mi  hermane ,  z<fioío  .dél, 
fegun  y-Ofh^vjfio ,  y  tu:  cuentas,, 
en  fu  alcance  anda*  y  aquefto  ,  , 
Jora.  VI. 


contra  ti ;  ó  contra  raí ,  .es  fuerza 
que  reíulte  ,  que  no  fiempre  .  oq 
ha  de. aver  una  cautela..  ¡ 

como  la  de  ¡aquefte  raantoi 
que  á  él,  y  á  Don  Alonfo  pueda 
aífegurar,  fuera  delto, 
tu  padeces  la  fofpeqha 
de  mi  amor ,  y  no  .es  razón 
que  por  mi  difgufto  tengas, 
que  un  dia,  ü  otro,  ha  de  obligarte 
á  que  por  falvar  tu  ofenfa, 
ayas  de  decir  la  raías 
y  afsi ,  en  irme  eftoy  refueita* 
donde  de  un  vivo  cadáver 
fepkitura  fea  una. celda:, 
acabe  todo  conmigo, 
ó  yo  con  todo  :  licencia 
me  da ,  que  a  aquello  no  mas 
he  dado  ,  amiga ,  la  bueita, 
ya  que  rae  hallaba  en  iar  calle, 
de  aquefie  manto  cubier  ta. 

Solo  te  pido  que  digas 
á  Dou  Juan  ,  que  fi  defea- 
hallarme  ,  quando  le: infirmé 
el  Cielo  de  mi  inocencia, 
me  bufque ,  ya  él  fabe  donde, 
pues  fabe  donde  á  unas  deudas- 
fuelo  viíitar ;  los  brazos 
rae  di,  y ,2l  Díqs..VíoI¡  Qye,.cípera¿ 
que  pues  no  rae  has  entendido, 
Leonor  ,  lo  que:  en  mil -di  ver  las 
ocafipnes  dixe ,  aquí 
fera  el  repetirlo  fuerza. 

Yo  te  he  dadoíla.  pülabjra.  ■  r  , 
de  ampararte  ,  y,  fi  perdiera  t 
mil  veces  por.  ihh  >VS  tefe o 
rail  veces  efioy  diipuefia,  ó 
Leonor ,  a,  perderla  i  que.  ello  . 
no  es  porgue. me  -io  agaaficzcas, 
(tan^bídnddrhe  distójpues.úsv  i 

tu  fi 
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íi  de  mi  duelo  te  acuerdas,  nos  valdremos  de  la  fuerza- 


por  el  honor  de  tu  hermano, 
porque  á  mí  loia  me  deba, 
ya  que' me  debe  el  cariño, 
que  in  opinión  no' fe  pierda. 
¡Vive  Dios  ,  que  de  mi  cafa, 
ya  que  fe  entró  por  fus  puertas 
¿e  mí  a  valerfe  fu  honor, 
no  ha  de  falir ,  fin  que  fea 
con  todas  quantas  mejoras 
fuere  pofsible  que  tenga. 

León.  Pues  que  medios  para  elfo 
tenemos  ?  Viol.  Efcucha  atenta: 
Don  Juan  aqui  no  nos  oye, 

'  (no  el  fer  deudo  mió  va  fuera 
de  camino  )  tú  no  tienes 
á  fu  acufacion  refpuefta, 

(pues  no  es  fácil  que  Don  Pedro 
intente  fatisfacerla) 
mas  que  rogar  ,  y  llorar; 
pues  llora  ,  Leonor ,  y  ruega, 
que  una  muger  principal, 
que  una  vez  á  verfe  liega 
ya  declarada  ,  no  ay  cofa 
que  no  la  efté  bien  hacerla. 
'Antes  que  fe  empeñe  ,  mire 
3o  que  hace  :  empeñada  ,  atienda 
a  que  es  nueftra  voluntad 
una  priíion  tan  eítrecha, 
que  tenemos  omenage 
jurado  de  no  romperla. 
¡Valgámonos  de  las  armas  > 
que  nos  dio  naturaleza, 
íagrimas,  y  fentirnientos, 
fuípiros ,  añilas ,  y  quexas, 
en  tanto  que  otro  Camino 
defeubre  el  Cielo ,  en  que  puedas 
fatisfucer  á  Don  Juan; 
y  quando  no  valgan  ellas 
primeras  irlandas  blandas». 


que  yo  por  Félix  no  avrá 
cofa  á  que  no  me  re  fu  el  va, 
aunque  fea  á  que  le  mate. 

Le  w.  Deten ,  Violante ,  la  lengua, 
que  efle  intrincado  camino 
que  ay  del  llanto  á  la  violencia, 
amor ,  mal ,  ó  tarde  ,  ó  nunca 
le  fupo  pifar  la  fenda; 
mas  qué  me  aconfejas  que  haga? 
Vio!.  Mi  padre  ha  falido  fuera; 
y  afsi ,  efcrivele  á  Don  Juan, 
que  á  verte  ella  noche  venga, 
y  llórale  tu  defdicha, 
laméntale  tu  inocencia, 
y  dexala  á  tu  verdad, 
que  elia  mí  fina  por  si  buelva; 
que  fi  lágrimas  mentidas 
luden  tener  tanta  fuerza*  ’  o?  o, 
lagrimas  íóbre  verdades,  *  • 
qué  pecho  avrá  que  no  venzan? 
León.  Temo,q  aunque  yo  le  efcriVa, 
Don  Juan  a  verme»  no  Vü’nga, 
fegun  la  refolucion 
con  que  de  las  dos  fc  áufénta* 
Vid.  Pues  ten  eíía  razón  mas. 

León.  Aora  otro  temor  relia, 
q  hemos  de  hacer  de  mi  hetmano 
íi  ve  que  fale  ,  ó  que  entra? 

Viol.  Yo  aífeguraré  á  tü  hermano, 
León.  Cómo? 

Viol.  De  aquella  manera: 

El  eftá  de  mi  zelofo, 
y  yo  empeñada  en  que  tengan 
fus  zelos  fatisfacciones, 
ellas  oy  no  puede  averias 
en  mas ,  que  en  mirarme  fina 
todo  el  tiempo  que  no  pueda 
declararme  mas  ;  y  añado 
i  efto ,  que  también  es  fuerza 
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cftarlo  yo ,  pues  que  vi  á  llevar  pape] ,  que  es  fuerza 

á  Laura  en  lu  cafa  mefma.  ■  que. tenga  parte  5  ia  hinco, 


Pues  con  ellas  dos  razones 
y  otra  que  el  alma  referva 
para  si ,  por  no  decir 
que  Félix.,  4.  tanta  pena  ' 
poílrado  ,  aun  eníus  defpechOs 
tiene  no  fé  que  vergüenza, 
que  yo  entiendo, aunq  el  la  calla-; 
quien  culpara  que  me  atreva 
con  iaílima  ,  fobre  zelos, 
ó  fobre  amor ,  conveniencia, 
no  eftando  mi  padre  en  cafa, 
a  pallar ,  quando  anochezca, 
a  la  fu  y  a  ;  con  que  tu 
bien  aflegurada  quedas 
de  que  el  acá  no  vendrá, 
como  yo  alia  le  detenga. 
león.  Y  á  tu  padre  que  diremos, 
fi  quando  viene  ellas  fuera? 

Viol.  Que  cíToy  en  una  vi  lita, 
con  que  no  es  objeción  eflá. 
leer.  Pues  yo  efcriyke  un  papel, 
encareciendo  quan  llena 
de  pefares ,  podrá  fer 
hallarme  á  fus  manos  mnenz.Vaf 
Vio!,  iíabel?  •  ,  Salelfabd . 

ífab.  Que  es  lo  que  mandas? 

Viol.  Ponte  el  manro ,  y  aqui  efpera, 
que  has  de  llevar  á  Don  Juan  * 
luego  un  papel :  quien  creyera 
que  una  ofenfa  facilite, 
para  curar  otra  ofenfa?  Vafe . 
Ifah.  Ello  tiene  para  mi 

mil ,  y  tantas  conveniencias, 
ponerme  el  manto,  es  la  una, 
que  no  ay  moza  que  no  tenga 
pa£to  implícito  de  mantoj  - 
lados,  parafalir  fueran 
la  tres ,  íin  ama  >  y.  la  quatro. 


quando.  mas  porte  no  tenga, 
hacer  una  buena  obra? 
y  tener  lugar ,  la  (exta, 
para  ver  á  bimoncillo, 
á  la  ida ,  ó  á  la  bueita, 
y  echar,  verbos  deíla  boca, 
para  que  el  infame  vea 
fi  me  duele  ,  6  no  me  iduele* 
la  ñeteu:  pero  ya  cierra 
Leonor  ei  papel ,  aqui 
queda  ello ,  aya  buena  cuenta*; 
que  ya  poquititas  faltan, 
halla  las  mil  y  quinientas. 

Sale  Leonor ; 

León.  Toma  ,  Ifabei,  y  á  Don  Juan 
bolando  elle  papel  lleva, 
y  ven  preílo  ,  por  tu  vida*  Vaf 

Jfah .  Tu  verás  mi  diligencia: 
fantiguo  el  papel ,  y  Talgo 
con  pie  derecho ;  con,  ellas 
dos  prevenciones.,  jamás 
me  íucedió  cofa  buena. 

Entra  por  una  puerta  ,y  fale  por  oira. 
Sepamos ,  ya  que  en  la  calle 
eftoyde  páticas  puella, 
dónde  debe  una  criada 
acudir  con  mas  prelleza, 
adonde  fu  ama  la  embia, 
ó  adonde  fu  amor  la  lleva? 

Mas  que  frialdad  de  pregunta! 
.de  la  calor  la  refpueíla, 
yendo  á  ver  á  Simoncillo: 
en  el  umbral  de  fu  puerta 
eílá ,  yo  quiero  paitar 
difsimulando. 

Sale  Simón  ,  y  que  da  fe  a  la  puerta . 

Sim.  Que  ni  alcance  yo,  ni  entienda 
los  fecretos  de  mis  ames! 

Lll  2  Ce 


Cambien  ay  duelo 
mi  Reyna  ?  céy  mi:  Rey  na? 
l{ab.  Es  a  mi  vs'ml  No,  íino  á  ufted. 
J/u! .  Y  bien  ,  qué  manda? 

Sim.  Que  lepa 

que  Lepe  en  mi  un  efeudero, 

>'  que  li  me  da  licencia, 
aví-a  hyp:cras  ,‘;y;cáftañas. 

IJab.  Sjirvei  inei  i5/;  La  gracia  es  ella, 
porque  como  ufted  lea:  otra, 

?  eÍ<no.av>eria  vifto  ,,es  verla. 

,  dfjib.  Noamsfigá ,  porque íoy 
amiga  dCAmji^as.  y^.  Tenga¿ 

,que.  n;e  -ha.  tocado  en  el  a  i  man 
á  quien  conoce  por  prenda 
de  la  peclbna  (.  IJab.  A  Ifabél, 

Sien.  líaoel  b, buena  pobreta, 
íi  no  tuviera  una  falta. 

Ifab.  Como  ¡qué  cofa?. 

Sim.  Que  es  tuerta. 

IJab.  Yo  la  he  vifto  con  dos  oijos. 
m  .Es  de  vidrio  el  uno.  //¿¿.Tenga, 
que^aun  por,  eflb  ucééngaftada 
trae  en  oro  elfo,  centella  ¿oL 
de  vidrio  :  fue  deíperdicio 
de  alguno  que  fe  le  quiebra 
a  efla  mi  feñora  Doña 
Licenciada  Vidriera? 

Sim.  Muger ,  qué  dices  ?  que  efte 
es^ diamante.  Ifab;  Buena  es  efla, 
diamante  ucé?  Sim.  Yo  diamante, 
tan  duro  como  una  piedra. 

IJab;  A  ver.  Sim.  A  ver ,  y  no  mas? 
verle  aqui.  ífab.  Porque  no  fea 
á  ver  lio  mas  vá  mas  ver.  . 

Sim.  Muger,  tente. 

IJab.  Influiré.,  Vuelta, 
que  ya  que  foy  tuerta  ,  tengo 
de  hacer  que  andes  tu  a  derechas* 
Sim.  Vive  Dios ,  que  es  Ifabél; 
caiia  boba, calla  necia. 


m  las  Domas. 

que  á  no  averre  conocido*:: 

IJab.  Eflá  di  (colpa  es  muy  vieja, 
y  no  quiero  mas  venganza 

de  todas  tus  deíverguenzas, 

que  d exarte.  Sim.  No  es  dexarmfy 
dexa r me  defta  manera, 
íino  llevar  me  tras  ti 
arraftrando.  Sale  Inh. 

Ines.  Ver  quiíiera 
ll  facó  éimon  mi  arca: 
mas  que  miro! 

Ifab.'fao  es  aquella  A  parí; 
Inés  bsí ,  para  eícaparme, 
me  vienen  bien  la  defecha: 

Yá  le  he  dicho  que  me  dexe, 
y  en  íu  vida  no  me  vea, 
que  es  Inés  amiga  mia, 
no  quiero  cuentos  con  ella. 

Sim.  Qué  tiene  que  ver  aqui 
con  mi  fortija ,  la  puerca 
de  Inés?  Ines.  Hable  bien,  fi  fabe; 
Sim.  Cayóle  la  cafa  acuellas. 

Ifab.  Amiga  mía,  á  buen  tiempo 
has  venido  ,  donde  fepas 
que  yo  no  te  quiero  dár 
diígnfto ,  y  porque  lo  veas, 
haz  que  no  venga  tras  mi.  Vaf 
Sim.  Iíabel?  JJJtíiereJeyuirla* 
Ines.  No  has  de  ir  tras  ella. 

Sim.  Mira  que  me  lleva  el  alma. 
Inis.  Ay  tan  grande  deíverguenza 
en  mi  cara!  Dale  una  bofetada» 
Sim.  Efla  es  la  mia, 

ten  la  mano  ,  que  fe  lleva 
ella  el  diamante ,  y  parece 
que  le  traes  tú  ,  legun  pegas. 

Ines.  Tergale  >  no  porque  quiero 
yo  á  nadie  que  otra  ddprecia, 
fino  para  que  me  dé 
mis  alhajas  la  cuenta. 

sim* 
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•Mw.  En  dándola  de  las  miass 
nías  ay  ,  que  mis  amos  llegan» 
^.Quieran  los  Cielos  ,  que  no 
nie  conozcan.  Vafe* 

Sim.  Buena  hacienda 
he  hecho ,  por  ello  no  puede 
quien  de  galante  íe  precia, 
tener  dos  Damas  no  mas* 
porque  á  lina  vez  q  íe  encuentran, 
queda  un  hombre  celibato. 
balen  Don  Fernando , y  Don  Félix. 

¡Ya  me  vio  mi  amo  ,  y  es  fuerza 
no  feguirlas ;  quiera  el  Cielo, 
que  lo  que  tratan  entienda, 
para  que  con  lo  demás 
también  el  juicio  no  pierda. 

'd.Fer .De  dónde  .vienes!  d.Fel.  No  se. 
d.Fer.  Dime,  P  clix,  por  coníuelo 
de  mis  canas ,  aísi  el  Cielo 
mas  ventura  á  entrambos  de, 
il  vienes  de  aver  bufeado 
a  Don  Pedro .d.Fel,  Si  feñor, 
mas  como  amigo  traydor, 
fe  ha  efcondido ,  y  íe  ha  ocultado 
de  íuerte  ,  que  defde  ayer, 
que  de  la  jufticia  huyendo 
3c  dexé  ,  aunque  mas  pretendo 
hallarle  ,  no  puede  1er 
de  efefto  mi  diligencia, 
porque  no  par ece.d.Fer.  Ay  trifleí 
que  mal  en  bufearie  hicilte. 
d.Fel.  Por  qué? 
d.Fern ,  Porque  de  fu  aufencia 
refulta  otra  pena  mía. 
d.  Fe 1 .  Qu  é  es?;/.  Fe  >.  R  etir  a  o  s  de  aquí. 
•S/w.Pues  yo  puedo  eíiorvar?¿/.iv>  .Si, 
allí,  Simón  ,  tedeí'via. 

Sim.  De  quando  .acá  han  eftorvado 
en  los  bienes  ,  ni  en  los  males 
los  Lacayos  principales? 


de  quando  acá  fe  há  guardado 
dellos  lecreto?  d.Fel.  No  digas 
mas, que  cílá  fofpecha  yá 
tan  dentro  del  alma  eftá, 
que  no  ay  para  que  proíigas* 
porque  el  aver  otro  alli 
con  quien  Don  Pedro  riñera^  '  ’ , 
ybaxar  por  la  efcalera 
iolo,  bien  mufittra  (ay  de  mi!) 
que  otro  fue  quien  la  ocultó, 
porque  Don  Pedro  ,  ni  hiciera 
defdén  de  Leonor  ,  ni  huyera 
el  roftro  al  lance ,  fi  no 
le  obligaran  á  callar 
íus  milmas  obligaciones. 
d.Fer.  Y-  aun  con  ello  mis  pafsione^ 
de  un  pelar  á  otro  pelar 
palian  :  que  infeliz  feria 
mi  de  fd  i  cha ,  (i  no  fuera 
hombre  que  facar  pudiera  .  ' 
la  cara  ,  ei  que  (ay  Leonor  mía!) 
el  que:::  d.Fel.  Calla  que  no  puede* 
permitir,  que  tan  í'agradas 
materias ,  hagan  tratadas, 
que  las  perdamos  el  miedo, 
ni  aun  noíotros  las  avernos 
de  hablar  ,  por  fotos  que  eftamoSí 
d.Fern.  Puesíi  bada  que  limamos, 
limamos, hijo*  y  callemos.  Vafl, 
d.Fe¡. Simón!  Sim Puedo  ya  llegar? 
d.Fel.  Aora  si ,  por.  qué  no? 

Sim.  Aera  no  quiero  yo. 
d.  Fel.  Qué  locoi  lmz  Bueno  es  efta$ 
fuñiéndote  todo  ci  año 
una  ,  y  otra  boberia* 
y  apartarme  loto  el  dia 
que.  puedo  oir  el  defenganO 
de  lo  que  tanto  defeo. 
d.Fel.  Qué  es?  ■ 

Sa^et  en  ío  que  andais 

tb¿ 
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til ,  y  m-padre  i  que  traéis, . 
que  á  todas  horas  os  veo 
en  íecretiilos?  tó/.!PÍuguiera- 
al  Cielo  ,  que  lo  que  ion 
Tupieras  menos,  Simón, 
que  dicha  de  todos  fuera, 
biwiQubl 

'd.Fel.  Que  firviera  el  criado::: 
^/.Cómo.^.iv/.Sordo,  mudo, y  ciego, 
tim.Solo  faltaba  fer  luego 
el  amo  el  endemoniado; 
mas  no  faltaba ,  que  ya 
nos  hizo,  el  Cielo  jufticia. 
d'Fel.  No  adelantes  la  malicia, 
que  bien  declarada  ella, 
íino  ,  fin  meterte  en  mas 
de  lolo  lo  que  te  mando, 
te  bueive  á  cafa  bolando, 
r  y  allá  efpera,  Sim.  Donde  vas? 
d.Fel.  A  querer  que  lo  Tupieras, 
fueras  conmigo.  Sim. Es  razón 
de  notable  conclufion,  Vaf, 
dtFel.  Quien  en  fus  locas  quimeras 
pudiera  hacer  ,  que  fu  amor 
dentro  del  pecho  viviera, 
fm  que  el  honor  lo  Tupiera, 
pudiera  hacer  que  fu  honor, 
finque  el  amor  lo  alcanzara, 
dentro  del  pecho  también 
y  i  viera  ;  porque  no  es  bien, 
íi  el  eftado  fe  repara 
en  que  me  tienen  los  dos, 
que  los  dos  huefpedes  fean 
de  una  alma  ,  donde  fe  vean 
tan  ofendidos  (ay  Dios!) 
que  mal  hallados ,  é  inquietos, 
me  efté  quitando  la  vida 
la  liempremal  avenida 
familia  de  fus  aféelos. 

-Lo  que  el  honor  quiere,impide 


en  las  Damas , 
amor ;  lo  que  amor  defea, 
impide  honor,  porque  fea 
mal ,  que  á  ninguno  fe  mide, 
ei  mal  de  mi  frenesí, 
pues  quando  entre  ambos  me 
conmigo  mifmo  peleo, 
defiéndame  Dios  de  mí. 

Con  faltar  Don  Pedro,  crece 
fiero  un  dolor  a  mas  fiero^ 
mi  padre  llora  ,  yo  muero, 
y  mi  hermana  no  parece. 
¡Violante ,  quando  culpada 
me  fátisface,  es  de  un  modo, 
que  me  lo  aífegura  todo, 
ó  no  me  aífegura  nada, 

Sino  voy  tras  mi  cuidado 
fus  difculpas  á  íaber, 
es,  como  antes  dixe,  fer 
infame ,  depuro  honrado. 

Si  quiero  ir  tras  el,  tampoco 
me  dexa  elle ,  antes  me  aflige 
mas,  con  que  es,  como  antes  dixtí 
fer  de  puro  cuerdo  loco. 

Pe  fuerte  ,  que  Tiendo  afsi 
que  huyo  ambos ,  y  ambos  defeo, 
conmigo  mifmo  peleo, 
defiéndame  Dios  de  mí. 

Pero  fea  lo  que  fuere, 
á  Violante  no  he  de  ver, 
halla  (ay  Dios!)  fatisfacer 
mi  honor,  que  íi  acafo  infiere 
algo  de  lo  íu cedido, 
no  quiero  en  ningún  eftado, 
que  me  vea  enamorado, 
la  que  me  viere  ofendido. 

De  un  grande  Tenor  fe  nota, 
que  pruebas  á  un  hijo  hacia, 
y  quifo  matarle  un  dia, 
porque  le  hallo  en  la  pelota: 

Yo  aísi ,  con  caula  argüido 

íere 


De  D.Pcdro 
fere  j  teniendo  mi  amor 
de  las  cazumbres  de  honor 
cl  habito  detenido: 

Mas  ay  de  mi !  mal  podrás, 

0  amor  ,  fer  á  cita  acción  fiel. 
**len  Don  Pedro,  y  Trijlán,  que  dan  do  fe 
junto  al  p  año  .r¡¿ 
d'Ped.  Allí  cfVá ■,  dale  el  papel. 

Dónde  te  hallaré? 
dfedr.  Detrás 

de  efla  eíquina  á  efperar  voy, 
y  aunque  el  inquirirlo  quiera, 
til  de  ninguna  manera 
le  digas  adonde  efioy. 
Empecemos  fiero  engaño, 
mientras  mi  muerta  eíperanza 
lio  tqma  mejor  venganza, 
á  fembrar  el  deí  engaño, 
que  no  es  jüíto  padecer 
el  rato  que  no  me  vengo, 

,  la  culpa  que  yo  no  tengo.  Vafe» 
d.Fel.  Eíto,  en  efecto  ha  de  fer, 
eíto  lia  de  fer ,  0  me  cucíta 
mil  vidas  :  dexame,  Amor. 

*rif&  De  Don  Pedro  tiii  féñor 
es  cite  ,  cuya  refpueíta 
podrás  á  cafa  embiar, 

,  que  el  por  ella  embiará  allí. 
^•Per.D. Pedro  me  derive?  Trif.  Si. 
*'Fel»  Pues  mejor  no  es  efperar 
la  refpueíta  vos?  Trifl.  Sí  haréj 
mas  no  importará  ,  pues  no 
foy  quien  la  ha  de  llevar  yo 
adonde  el  eítá.  d.  Fe L  Vov  que? 

Porque  eítá  fuera  de  aquí, 
fin  faber  yo  donde  eítá, 
que  un  hombre  que  viene ,  y  vá, 

•,  ^ün  no  lo  fia  de  mí. 

Con  todo  aquefto  >  efperad, 
fea  verdad  ,  ó  no  fo  fea. 


’ alderon  de  la  Parta. 

á  que  yo  lit  papel  :Ieá: 
que  lera  efta  novedad? 
lee.  Dicenme  que  me  bufcáís, 

Félix  ,  no  en  eíto  oscanfeis, 
que  no  quiero  que  me  halléis, 
mientras  no  os  defengañais 
de  que  no  huyo  de  Cobarde, 
fino  de  atento  :  en  fabiendo 
que  no  foy  yo  el  que  os  ofendo, 
yo  os  bufearé  :  Dios  os  guarde. 
Kepref.  Válgame  Dios  !  En  iábiendo 
qüe  nó  íoy  yo  el  que  os  ofendo, 
yo  os  buícaré :  Dios  os  guarde. 
Mucho  fe  vá  declarando 
con  eíta  íátisfaccion 
la  paliada  prefumpeíon: 
lo  q.ue  debo  hacer  dudando 
cítoy  ;  fi  á  cite  criado  obligo 
á  que  diga  donde  eítá, 
y  el  calla  ,  fuerza  ferá 
darle  muerte ,  no  configo 
nada  ,  fino  que  de  mi 
digan  ,  muerto  el  criado ,  que 
por  lo  menos  empece 
mi  venganza  5  y  fiendo  afsi, 
que  Don  Pedro  fe  ha  ocultado 
para  difeulparfe,  fuera 
ruindad  mia,  que  yo  hiciera 
prenda  del  en  un  criado. 

Decid  al  qife  os  dio  el  papel, 
que  diga  que  le  leí. 

Tri/l<  Qiiedad  con  Dios. 
d.FeL  Ay  de  mí! 

Donde ,  fofpecha  cfüéí-, 
van  á  parar  tus  villanos, 
tus  mal  nacidos  défVelos? 
quién  ferá  cite  hombre,  Cielos? 
Sale  Don  fuan . 

d.  luán.  D.  Félix, befóos  las  manos. 
d. Félix.  Dios  os  guarde. 

d.Juatt* 


d.  Juan.  Coa  cuidado 
vueílro  lance  me  ha  tenido. 
vd.Fel.  Y  á  nú  el;  vu-f  ftro. 

'd,Jnan.  Inadvertido 
fui  en  no  averos  preguntado 
yueftra  cafa ,  donde  fuera 
á  bufcaros. 
d.  Fel.  Guárdeos  Dios. 

Salen  al  paño  Don  Pedro  ,  y  Trillan . 
'i.  Ped.  Tras  él  he  de  ir. 
i Trijt,  Ya  los  dos 
juntos  eftán.  d.Ped.  Pues  cfpera 
que  fe  aparten  ,  porque  quiero, 
haciendo  á  mi  valor  juez, 
declararme  de  una  vez 
con  aquefte  Cavallero. 

¡Y  bien,  matando,  ó  muriendo, 
ir  la  verdad  defcifrando,; 
que  no  es  bien  que  efté  él  gozando 
2o  que  yo  eftoy  padeciendo; 
y  ya  que  la  parte  fui 
de  la  fuga  de  Leonor, 
lo  he  de  í'er  en  que  fu  honor 
fe  reda u re  ,  porque  afsi 
a  Don  Félix  fatisfaga. 

Trifl.  El  lo  debe  de  eftár  ya, 
pues  con  él  hablar  le  vi 
ran  amigo.ú.P^.  Lo  que  haga 
no  sé ,  porque  fi  elfo  fuera, 
y  de  medios  fe  tratara, 
la  boda  fe  declarara, 
y  Leonor  á  cafa  huvjera 
bueito  ,  y  yá  que  el  primer  dia 
me  obligo;  ello  a  no  bufcarle: 
mas  pues  fe  tarda,  he  de  hablarle. 
Tr)Jl.  De  aqui ,  feñor,  te  deívia, 
no  llegue  Félix  á  verte. 
d.Ped.  No  hará,  que  aquefte  portal 
ipe  eíconderá ;  tu  á  fu  umbral 
ea  fracciones  advierte, 


También  ay  duelo  en  las  Damas 


para  avilar mtXrifi.  Mal  yo 
podre  verlas ,  quando  ya 

cerrando  la  noche  va. 

d.Ped.  Las  per  lonas ,  por  qué  no 
podrás  ver  ?  y  quando  quede 
íoia,  avifa.  yafít 

“Juan.  En  fin  ,  paró 
el  rieígo  ,  en  que  hafta  aoira  nó 
os  hulearon  mas.  d.Fel.  Ni  pueds 
darme  yá  cuidado,  puefto 
que  mi  padre  ha  confeguido 
el  perdón,  d.fuan. Ventana  ha  fido 
que  el  lance  fe  aya  difpuefto 
tan  bien  ;  eíTe  fin  el  mió, 
pluguiera  al  Cielo  ,  tuviera. 
d.Fel.'Pae s  q  ha  avidoíó  quiépudiera 
amarrar  el  aivedrio  4  p. 
á  la  razón  ;  pero  quién  , 
no  hablar  en  fu  amor  previene); 
íi  él  á  las  manos  le  viene? 
d.Juan.  Que  á  mi  no  me  va  tambieü 
en  mi  amor.  d.Fel.  Cómo?  ] 
d.juan.  Eicuchad, 

y  el  i^as  .nuevo  empeño  oiréis, 
que  oifteis  nunca  ,  y  no  culpéis  - 
de  fácil  mi  voluntad, 
que  aunque  un  decreto  abandona* 
en  buenas. ípa nos  le  dexo, 
porque  delpues  del  coníéjo, 
me  importa  vueftra  per  Tona  . 

Yo  vine  á  Madrid,  Don  Félix, 
y  v hipando  la  cafa 
de  1113  deudo::: 

d.FeL  Qvn  buenas  feñas  A  p. 

empieza v.:d.Jnan.i  Vi  en  ella::: 
d.  Fe  i.  Eftraña  A  p. 

confu fionl^.j».  Una  hermofura, 
no  os  encarezco quan  rara,, 
quan  diícreca  ,  quan  ayrofa. 
d.Fel.  Tampoco  ellas  fon  niuy  malas» 
d.juan. 
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«y^lQne  no  es  tiempo  de  pinturas, 
P¡->es  quaudo  la  noche  baxa, 
y  yo  efpero  á  que  me  llamen, 

«o  es  bien  gallar  en  palabras 
Jo  mas  preciofoj  y  afsi, 
f°lo  digo  ,  vi  una  Dama, 
todo  lo  demás  (obra, 

,  adonde  ello  íbio  baila. 
•^/.Corazón  ,  bebe  el  veneno, 

■  y  hada  el  fin,fufrc,  oye, y  calla. 
Empezé  fu  galanteo 
con  buena  fortuna  ,  y  mala? 
buena, pues  fui  no  mal  viílo; 
mala,  puesá  poca  inftancia 
fu  pe  que  otro  la  eferivia, 
cuyos  zeios  fon  oy  caufa 
de  no  cafarme  con  ella, 
pues  á'  querer,  cofa  es  clara 
que  lo  eílimára  fu  padre. 
d,Fel. No  vá  refiriendo  nada,  A  part . 

qué  en  Violante  no  convenga. 
d  fua.  Y  no  porque  me  acobarda 
el  feílejo,que  ya  sé 
qu<e  fon  nublados  que  paífan 
levemente  por  el  Sol 
las  finezas  cortefanas 
de  públicos  galanteos, 

,que  ni  desluzen,ni  ajan 
efplendores,  que  ames  mas 
brillan  entre  nubes  pardas, 
bien  como  cada  dia  es 
la  noche  crifol  del  Alva, 
fino  porque  áeíle  (  ay  de  mí !) 
quiere  el  Cielo  que  íé  añadan 
cercanías  de  las  nubes, 
con  no  sé  qué  circunftancia 
que  he  de  confultar  con  vos, 
porque  ya  que  voy  á  hablarla, 
llamado  por  un  papel, 
informado,  Félix,  vaya^ 

Tom.VJ.  ”  * ' 
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deque  debo  refponderla, 
dundo  al  cabimiento  larga, 
halla  un  defengaño,  a  cuyo 
fin  oíd  todo  lo  que  palla, 
para  que  fobre  mejor 
informe  el  confejo  cavga; 
y  mirad  que  en  vueílras  mano* 
pongo  mi  honor,  vida,  y  alma. 
d.Fel  Decid  vos,  que  yo  penfando 
cíloy5  qué  me  toca  que  haga. 
¿/.jW.Empez é  fu  galanteo 
con  buena  fortuna  ,  y  mala, 
y  paireando  los  comunes 
lugares,  papel,  criada, 
rexa,  y  noche,  girafol 
de  puertas,  y  de  ventanas, 
á  poca  colla  de  penas, 
á  poca  colla  de  anfias, 
merecí,  que  de  favores 
coronaílé  mi  eíperanza, 
dándome,  á  riefgo  del  padre¿ 
en  íu  mifmo  quarto  entrada: 
una  noche:::^.F¿/.Ay  infelize! 
df  ta. Para  mi  alegre  ,  y  infauíla,. 

pues  apenas::;  Sale  Ifabel . 
IJah. Ce, es  Don  J  uan? 
d.JuaXo  foy. 

IfakPúzs  entra,  qué  aguardas? 
d.FeLWo  no, porque  primero::: 
d.Jaa. Yo  os  contaré  lo  que  falta 
defpues,  no  os  vais,  y  mirad 
que  fio  de  vos  la  eípalda. 

Entra  Don  fu an  ,  y  Ifabel cierra ^ 
d.Fel.Yivc  Dios,  que  con  la  puerta 
los  dos  me  han  dado  en  la  cara, 
y  fin  quebrarme  los  ojos, 
pedazos  me  han  hecho  el  alma*. 
Tn.D.Juan  fue  el  q  entró,  y  D.Felbc 
quedó.í/./Vd.Pues  atiende,  y  caila. 
d.Fel, qué  haréípero  ya  no  es  tiempo 
de 
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de  confuirá  ,  alfuelo  cayga, 
ypierdafe  de  una  vez, 
perdida  Violante,  hermana, 
padre,  honor,  hacienda,  y  vida, 
todo  es  poco. 

"Dentro  d,  Alonjo.  Para,  para. 
d.fel,  Pero  qué  efcucho?  la  voz 
d  e  fu  padre  parar  manda 
un  coche,  que  h.fta  fu  puerta 
no  llega*,  por  una  zanja 
que  ay  en  ia  calle  ( ay  de  mi!) 
que  fu  refpeto  acobarda 
mi  refolucion,  en  cuyo 
tiempo,  es  bien  reparo  haga, 
que  me  eftá  haciendo  el  agravio* 
quien  me  hizo  la  confianza. 
Impedirle  yo  la  puerta 
á  un  hombre  en  fu  mifma  cafa, 
no  es  pofsibje;  qué  he  de  hacer, 
Cielos?  S 'alen  D,  Alonfo9 y  otros» 

y./í/¿?»y.Notable  defgracia! 
X&o.Milagro  ha  fido.  no  hazernos* 
pedazos,  y  que  quebrada 
la  carroza,  avernos  pueda 
buelto  á  Madrid, 
d.  Alonf .  Ya  en  mi  cafa 
quedo  yo,  id  á  reparaos, 
vos  á  la  vuefira.l/«0.No  es  nada, 
el  golyed.  Alonf. Qon  todo  elfo. 
frw.Pues  perdonad,  q  á  que  os  abran. 

no  efpere.í/.^/fltf/.Id  con  Dios. 
Ulno,El  Cielo 

os  guarde.  .  Vaf, 

d, Alonf.  Prefto  cerrada 
tiene  Viólamela  puerta.. 
d.Fel. Ya  llega. 
d*A!ot¡J.QúM\to  me  agrada 
fu  recato,  y  fu  virtud! 

Ilabéi,  una  luz  faca. 

D*ni.lfab,fr'¿  defidichada  de  mi, 


duelo  en  las  Damas, 

que  es  mi  feñor  el  que  llama! 
d.Fel, Por  querer  hacerlo  todo, 
no  me  reíueivo  á  hacer  nada. 
d,  Alonf. N o  abres?  ffab.S i  Señor. 

Sale  Ifabél  con  luz, 
d.  Alonf.  Adonde, 

Ifabél,  eftá  tu  ama, 

que  viendo  en  mi  novedad, 

á  recibirme  no  baxa? 

Ifab, Arriba  eftá:  no  meatrevo  A p. 
á  decir  que  no  eftá  en  caía, 
aunque  Leonor,  y  Don  Juan 
pudieran  fuplir  fu  falta. 

Alonf. Arriba,  y  llamando  yo 
no  fale  ,  y  tu  tan  turbada? 
alumbra.í/¿L  Ya  alumbro. 

.  Alonf,  Ve, 

vé  delante:(  fuerte  ayrada! ) 
nunca  pisé  mis  umbrales 
con  tan  perezofas  plantas. 
dFsl. Quién  en  el  mundo  fe  ha  vftoí 
en  acciones  tan  contrarias? 
mi  dama  á  riefgo  por  otro, 
y  yo  empeñado  en  que  aya 
de  amparar  á  quien  me  ofende,’ 
íi  acafo  el  padre  le  halla 
dentro?  y  yá  debe  de  eftár 
fucedida  la  defgracia, 
pues  ruido  de  el'padas  oygo. 
^./í/.¿/i?».Traydor,aiinq  la  luz  matas, 
á  obícuras  labré  quitarte 
la  vida  á  ti,  y  a  eífa  ingrata. 

Salen  Donjuán  9y  Leonor, 
d.Jna  Abrí  la.  puerta,  y  pues  pude, 
cubriéndome  con  la  capa, 
matar  la  luz  á  Ifabél, 
y  falir ,  fin  que  meryan 
conocido,  á  Dios  te  queda. 
JL^.Hfpera,  Don  Juan,  aguarda, 
que  quedo  en  peligro ,  pues 

no 
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Mo  e fiando  Violante  en  caía,  Leon.Vida  ,  y  aliento  me  falta, 
esfuerza  vctmQ.d.jfua.  Bien  dices;  djfaan. Guiad,  Félix,  antes  que 
y  pues  el  á  obfcüras  anda,  nos  ^/.¿té.Traydür, aguar, da 


Vente  conmigo  ,  que  no 
Cs  bien  dexarte  empeñada, 
que  uno  es  reparar  mis  miedos, 

V  otro  reparar  tus  andas. 
fcftw.Guia,  pues,  ya  que  los  Cielos 
por  dos  veces  deificada 
á  huir  de  mi  cafa,  y  la  agena, 

•r  quieren  que  contigo  vaya. 
d.Fel, Con  muger  fále  á  la  calle, 
fi  la  noche  no  me  engaña. 

Sale  al  paño  D.  Pedro, y  Trijtan. 
^•P^í/.Haslo  vifto  todo iTrift.  Si. 
^•/V¿/.Eípera,  á  ver  en  qué  para. 
d.Jua  D.  Félix?  León. Don  Félix  dixo? 

efto  folo  me  faltaba. 
d.Fe.Qub  es  efto?¿/.Jw.Una  pena;  pero 
no  es  tiempo  de  hablar  en  nada, 
lino  de  acudir  á  todo. 

[Ya  fabeis  que  una  pofada, 
donde  vivo  ,  no  es  decente 
para  llevar  á  efta  Dama, 
en  ocafion  que  es  precifo 
ponerla  en  falvo  ,y  guardarla* 

¡Y  afsi  vos ,  ya  que  mi  dicha 
en  efta  oca  ñon  os  halla 
en  mi  favor,  á  la  vueftra 
me  haced  merced  de  llevarla 
por  efta  noche  ,  hafta  que 
bufque  donde  efté  mañana. 
d'Fel.S i  haré: conmigo  ,  feñora, 
Venid.  Leen. Mita.  ,  Don  Juan::: 
¿Juan*  Nada 
receles ,  fegura  vas, 
que  á  quien  mi  amiftad  te  encarga, 
es  otro  yo.  Leen.  Ay  infelize! 
muerta  voy.  d.Fel. En  fin  ,  ingrata* 
has  venido  á  mi  poder* 


y  quita  el  alma  a  quien  quitas 
la  mejor  prenda  del  alma. 
d.Fel. Tras  nofotros  Don  Alón  ib 
fal c.d'fuan.  Con  ella  te  alarga, 
en  tanto  que  yo  me  quedo 
á  hacer  que  tras  ti  no  vaya. 
d.Fel. Cómo  puedo  yoá  quien  queda 
á  reñir  ,  bolver  la  cara? 
d.Ju. La  primer  obligación 
en  rodo  trance,  es  la  Dama, 
ponía  tu  en  falvo  ,  que  es 
lo  mas,  que  ella  aífegurada, 
lo  demás  importa  poco. 
d.Fe/.Paes  en  efta  confianza 
de  que  hago  lo  mas  ,  conmigo 
venid,  feñora  :  vén ,  faifa, 
que  primero  que  te  veas 
en  poder  de  quien  te  ama, 
tomando  ,  pues  él  no  fabe 
que  es  alli  enfrente  mi  cafa; 
la  buelta  ,  porque  me  pierda 
de  vifta,  de  mi  venganza, 
avré  confultado  el  modo. 

Leon.S in  vida  voy  ,  y  fin  alma. 

Salen  D.  Alonfo,y  dos  Criados *? 
d.Alonf. Libio,  Fabio,  no  criados 
ya  ,  fino  hijos  ,  mis  anfias 
os  muevan.  Uno.  Contigo  irémos: 
Otro. Muera  quien  ru  honor  agravia* 
¿/./«.Quien  creyera,que  de  fuerte 
efte  lance  fe  empeñara 
con  hallarfe  en  iu  Viílta 
Violante  fuera  dt  c  •  fa, 
que  fea  contra  mi  fangre 
forzofo  facar  la  efpada? 
Detenganfe  ,  Cavalleros, 
que  de  aquí  ninguno  paftá; 

Mama  %  fu* 
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fin  el  tiefgo  de  fu  vida 
d.  AlonJ.'Lx  tuya  ferá  venganza. 

de  mi  valor.. 
d.Ped, Tres  le  embiften, 
ya  es  forzofo  que  yo  Taiga, 
que  aunque  es  mi  enemigo,  eftá 
íblo:  á  vueftro  lado  fe  halla 
quien  os  ayude. 

d  AlonJ  Hi  traydor  i  Sale  Celio .. 

Celio.  Aqui  fon  las  cuchilladas, 
feñor,  tu  eres? 
dJua.Ca  vallero, 

á  rru  aver  dado  me  baila 
tiempo  para  que  no  ligan 
á  un  amigo,  y  á  una  Dama. 

¡Y  afsi,  os  fu  pilco,  conmigo 
os  retiréis, que  empeñada 
no  es  bien  que  vueítra  perfonaj 
quede*  porque  á  mi  me  valga., 
rd.Ped. Yo  no  tengo  aqui  facción 
mas,  que  mirar  la  ventaja 
con  que  tres  os  embiftierony 
y  afsi,  pues  la  gente  carga,, 
retiraos.  Si  conmigo 
venís  vos, ¿/./W. De  buena  gana¿„ 
que  eífo  es?  lo, que  yo  defeo: 
ven,  Triílán. 

d.JuaSZz lio, qué  aguardas?  Vanf., 

d.Alonf  Ha  traydores,  que  no:  puedo 
feguiros,  y.  afsi  la  eípalda. 
bolveis.  Uw.Gente.  llega. 

’d.Alonf.  Pues 

porque  no  entiendan  la  cauta,, 
ya  que  no  es  pofsible, Cielos,, 
ni  feguirle,  ni  alcanzarla, 
iré  á  íáber  (  ay  de  mi!  ). 
de  alguna  de  fus  criadas 
quien  es  quien  mi  honor  ofende. 
Vavfe  y  [alen  Don  Juan  ,  y  Don  Pedro . 
d.Jua^ o  (abre  daros  las  gracias» 
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del  focorro,  fino  es 
echándome  á  vueílras  plantas, 
y  que  rae  digáis  quien  fois, 
para  quefiempre  obligada 
mi  atención,  os  reconozca. 
d.Pe.D.  Juan, cumplimientos  bailad 
que  quien  allá  os  dio  la  vida, 
quizá  fue  para  quita  ría 
en  otra  parte;  y  afsi, 
no  ay  que  agradecerme  nada 
fino  folo  la  hidalguía 
de  que  á  mi  enemigo  valga. 
Don  Pedro  foy  de  Mendoza, 
con  vos  tengo  dos  palabras, 
que  ajuftar;  porque  eftá 
yá  efta  calle  alborotada, 
no  ferá  bien  que  fea  en  ellay 
efeoged  vos  la  campaña, 
y  guiad  donde  quifiereis, 
d.Jua.Señ or  Don  Pedro,la  caufat 
que  teneis  conmigo  sé, 
y  la  de  llamarme  baila, 
para  que  yo  os  figa,  pero 
no  ignorará  quien  alcanza 
lo  que  fon  obligaciones, 
que  en  buen  duelo  es  aíléntadai 
cofa,  que  mientras  pendiente 
eftá  un  empeño,  no  falta 
á  otro  quien  termino  pide* 
con  que  del  primero  falgar 
dádmele,  por  efta  noche, 
que  yo  os  bufearé  mañana. 

Y  porque  no  prefumaís,.  . 
que.es  con  poca  cirrunftancia; 
Leonor  (  pues  entre  nofótfds 
imporra  poco  nombrarla  ) 
de  lacafa  de  Violante; 
d onde  a  1  Fa  I ta r  de  fu  ca fa. 
fe  albergó;por  otro  empeño 
ha  fido  fuerza  el  facarla 
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efla  noche;  yo  no  puedo 
dexar  de  í'eguirla,  á  caufa 
de  que  aflegure  fu  vida 
un  amigo,  a  quien  la  encarga 
f  mi  amillad. 
d>Ped. Luego  Leonor 

era  (  ay  infeliz!  )  la  Dama 
que  íafió?  d.JuaSu 
™*Ped.  Y  el  amigo 

Don  Félix,  con  quien  eftaba 
hablando  primero?  d.Jua. Sí.  (na? 
d.Pe.Qub  aveis  hecho, q  es  fu  herma- 
d.Jua.  Herma  na  Leonor  de  Félix? 
d.Pe.Shd.Ju. Matóme  mi  ignorancia. 
d.Ped.Y  aora  diícurro,  que  eftando 
el  tan  cerca  de  fu  caía* 
llevarla  por  otra  parte, 
fin  duda,  que  es  á  matarla. 
&7«tf.Dadme  licencia^por  Dios* 
para  que  tras  ella  vaya. 
d.Ped.Qub  es-licencia?  defeguirosv- 
osdoy  lamano,  y  palabra, 
y  ayudaros>  halla  que 
Leonor  de  efle  riefgo  íalgáy 
amparándoos  ella  noche, 
para  mataros  mañana. 
dfoa.S ois  quien  fois:tü,Celio,aqui 
que  venga  Violante  aguarda; 
cuéntala  mi  error, porque, 
fi  es  que  mi  valor  no  baila 
á  cobrarla,  y  defenderla, 
ella  ingeniofa,  de  traza 
de  enmendarle:  oy  vere,  amorj 
fi  eres  Dios,  y  tienes  alas. 
U.Ped.Yofi  amparar  a]  que  ofende 
es  la-mas  noble  venganza.  Vanf 
Salen  Violante  Simón  con  luz, 
P/V.Supuefto  que  no  ha  venido, 
y  es  tan  tarde,  le  dirás 
como  he  pilado  aqui. 
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Si m.  No  mas? 

Viol: No,  que  á  quien  tan  divertido 
debe  Laura  de  tener, 
que  la  noche  en  verla  galla, 
efto  que  le  digas  baila. 

Sim.  Que  aya  ido,  no  puede  fec 
á  tu  caía?F/V.Si  allá  huviera 
ido,  no  era  fuerza,  di-, 
decirie,  que  eftoy  aqui,. 
Ifabel?Y/^.Y  no  pudiera 
fer  que  efle  ruido  que  ha  ávidos- 
le  aya  d eten i d q?F/V.No, 
porque  ya  el  ruido  cefsó,; 
y  el  á  caía  no  ha  venido. 

Abre  efla  puerta,  y  porque* 
ninguno  falir  me  vea, 
efla  luz  mata,  no  fea 
conocerme  alguien. SiwSi  haré,; 
ligúeme  aora.F/W.Trás  ti 
Voy.  Ruido  dentro . 

Sim.Gsntc  ay  en  la  efcalera. 

F/HHaíla  ver  quien  es,eípera; 

d.Fel. Cómo  vna  luz  no  ay  aqui? 
Gla,  Simon?y//??.Yá  á  traella 
voy;con  gente  vicne.W.Fues 
hafla  que  veamos  quien  es, 
me  oculto  aqui  .Retir  afe  a  un  ladoi 

'd.Fel.Vb  por  ella. 

Sim.  Viendo  que  tu  no  venias, 
la  mate.  Vafe  Simón.: 

Viol.Calhz  conviene, 
hafla  fáber  con  quien  viene; 

¿?.F¿/.Entra,  ingrata. 

Salen  Don  Felix^y  Leonor 

León. Ay  anfias  tilias! 

F/W.lngrata  dixo .d.Fel.  Entra,  aleve^ 
que  no  en  vano::: 

Viol. Qué  es  aquello? 
con  muger  hablad. F¿He  rodeado: 
diyerfas  calles,  primero* 

de 
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tie  a  verte  traído  á  cafa,  á  parar  mis  fentimienros. 

porque  puedan  mis  tormentos  d.Fel. No  reípondes:  haces  bien. 


no  convencer  tus  trayciones> 
que  convencidas  las  tengo, 
fino  penfar  de  que  fuerte 
debe  difponer  mi  pecho 
la  venganza  de  un  agravio 
femejante,  pues  primero::: 
no  puedo  hablar  ,  ha  Simón, 
no  traes  la  \wz&Sudent.Y'¿  la  llevo. 

r/o/.Mugeres  ,  zelos  la  pide. 

León. Aquí  yáno  ay  mas  remedio, 
que  morir,  pero  sí  ay: 
elle  no  es  el  apofento, 
en  el  quarto  de  mi  hermano, 
de  quien  una  llave  tengo, 
que  no  acafo  el  yerro  luyo 
fe  compufo  de  mis  yerros? 

Sí,  pues  que  aguardo?  fortuna, 
á  cuenta  de  tantos  riefgos, 
dame  folamente  amparo: 
la  puerta  halle. 

'Llega  D .Félix  i  Violante ,  creyendo  que 
es  Leonor . 

d.Fel.Vucs  primero, 

digo  otra  vez,  queche  amante, 
ingrata::FW.Noes  malo  efto ,A  p . 
con  la  otra  pienfa  que  habla. 

rd.  FV.Logre  el  favor  de  que  es  dueño, 
fabre  ocultarte  á  fus  ojos, 
ó  ¿i  fus  manos  quedar  muerto, 
fi  es  que  dexa  algo  que  hacer 
á  mi  muerte  tu  defprecio. 

Viol. No  le  he  de  refponder  nada, 
convénzale  mi  hiendo, 
que  él,  en  trayendo  la  luz, 
verá  la  razón  que  tengo. 

León. Yá  hallé  la  puerta, y  yá  iabr 
falga  una  vez,  por  lo  menos, 
de  aqui,  y  vayan  donde  fueren 


porque  a  la  razón  que  tengo, 
la  diículpa  es,  no  negarlo. 

Sale  Simón  con  la  luz . 
57w.Aquiay  luz. 

Viol. Pues  cómo  es  efto? 
tan  poca  novedad  hacen 
á  mis  ojos  tus  defprecios, 
que  quando  vienes  con  otra, 
y  me  hallas  á  mi  aqui  dentro, 
como  fi  hablaras  con  ella, 
conmigo  hablas?¿/.F¿7.Solo  elfo, 
de  que  me  hicieras  creer, 
que  es  otra  con  quien  yo  vengo# 
le  faltaba  á  mi  locura, 
para  confirmar  fe  en  ferio. 
F/V.Calla  falfo  ,  calla  ingrato, 
calla  aleve,  calla  fiero. 
í/.F^/.Bueno  es  que  me  riñas  tu 
las  razones  que  yo  tengo. 
VioLQue  razones,  quando  aqu 
ha  dos  horas  que  te  efpero, 
á  verte  venir  con  otra? 
d.Fe.Vues  dode  cftá?qué  fe  ha  hecho?; 
Viol. Que  sé  yo:  foy  yo  fu  guarda?. 
Sim. Cain  no  dixera  mas  que  elfo. 
d.Fel.Hz  ingrata!  que  mal  penfadí 
difeulpa,  y  fin  fundamento, 
quererme  negar  que  eres 
la  que  aqui  traxe  yomefmo. 

Viol. Haráfme  perder  el  juicio. 
d.Fel. Y  tu  á  mi  el  entendimiento. 
F/W.Simon,qué  tanto  ha  que  aqui 
eftoy ¡Sim.  Una  hora,  á  lo  menos;. 
d.Fel.  Calla,  infame,  no  de  parte 
te  pongas  de  fus  enredos: 
ha  domeftiCós  tyranos, 
criados, y  damas.  Uw. El  Cielo 
me  falce;  Yete  de  aqui, 

que 
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4^5 


^•Que  quieras  quitarme  el  lefio? 
?t%.. Que  la  verdad:  :¿/.FV.Nada  digas. 
^vHs v.d.FeL  Salte  allá. 

.Z-cka.  a  empellones.  D. Félix  a  Simón 
*%..Ay,que  me  ha  muerto!  Vafe 
l0^Si  Laura,  a  quien  tu  trairias, 
viendo  en  ti  tantos  deípechos, 
mientras, Tacaban  la  luz, 

Por  efía  puerta  fe  ha  buelto* 
%uela,buelve  á  traerla, 
que  yo  rae  iré,  mas  no  quiero 
que  deshagan  tus  trayciones 
nú  verdad.í/.F?  Por  Dios, te  ruego,, 
*ne  quites  la  vida,  y  no, 
iViolante ,  el  entendimiento. 
Porque  ven  acá  ,  tyrana, 
puedes  negarme  que  es  cierto,, 
que  Don  Juan  entró  en  tu  cafa?; 
que  vino  tu  padre  luego, 
porque  no  sé  que  accidente, 
de  íu  jornada  le  ha  buelto? 
y  que::F/W.Mi  padre?  ay  de  mil 
Pclix  ,  Ti  de  cafa  menos, 
me  avrá  echado? 

•^/.Hazte  de  nuevas,, 
quando  con  Don  Juan  huyendo* 
dél  falifte  ,  y  yo  te  traygo 
aqui ,Viol,  Ya  es  muy  otro  eílo: 
s  íelix  mió  ,  fi  mi  padre:::: 

,'P¿*/.Qué  buen  mió, y  á  bue  tiempo! 
^•Ha  venido:::^/.F<?/. Calla  ingrata, 
Calla  aleve ,  que  no  quiero 
oir  que  rae  eche  á  perder 
Untas  quexas  un  afe&o.. 

Y  pues  no  puedes  negarme 
io  que  ello  y  tocando ,  y  viendo,, 
me  llores,  que  efta  vez 
'  perdónenme  fus  diremos  ^ 


ei  llanto. FM.  Por  Dios  ,  te  ruego, 
me  quites.,  Félix ,  la  vida, 
pero  no  el  entendimiento; 
y  mira  que  no  foy  yo 
la  que  pienfas.tó/.Efio  es  bueno; 
pues  quien  quieres  que  en  tu  cafa' 
leaíFW.No  sé. 
d,Fel. Mejor  es  elfo: 

dexame,  por  Dios,  Violante. 

Vio/, O  mal  aya  tanto  duelo 
de,  por  no  hablar  en  tu  honor; 
ver  el  mió  padeciendo.. 
DentJ.Juan,  He  de  entrar. 
Dent^Simon.ECpcta  un  poco.. 

Sale  Simón, 

d,Fel.Que  es  eííb?,57.  Aquel  Cavallero 
que  da  mogicones  ,  viene 
bufcandote.i.Fc'/.Yo  me  huelgo, 
ingrata  ,  que  me  aya  hallado 
D. Juan, que  aunque,  fue  mi  inteto» 
efeonderte  dél ,  ya. es  otro,, 
pues  aunque. darte  no  tengo; 
íi  antes. no  ine  da  la  muerte, 
ó  no.  fe  la  doy  primero;  j 

con  todo,  para  que  veas 
íi  tus  razones  convenzo, 
dile  que  éntre, F/b/.No  le  digas 
tal,ni  es  bien.¿/.Fí?/.Míraqué  preítq 
quieres  ya  falirte  fuera, 
viendo  el  examen  poftrero 
de  tus  trayciones.F/W.No  es 
porque  el  defengaño  remo, 
íino  porque  aqui  mi  primo 
no  mehaile.^.Fí’.No  importa  efíb; 
que  en  llegando  á  fer  amante, 
pierde  uno  la  acción  de  deudo; 
dile  que  éntre ,  aora  verás, 
íi  mientes  tu ,  ó  íi  yo  miento, 

VioJ, Aunque  me  pefe ;  poj;  mi 

éntre 
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entre,  qjae  por  tí  me  huelgo., 
a  precio  de  que  tú.  veas., 
iyá  que  culpada  me  veo 
con  mi  padre,  y  con  mi  primo, 
que  no  foy  yo  quien  te  ofendo, 
fin  que  telo  diga  yo. 

%ntra  Don  Juantj  quedafe  Don  Pedro 
d  la  puerta. 

d.Pe. Entrad  vos, que  aquí  me  quedo, 
ya  que  amigos  ,  y  enemigos 
un  miímo  amor  nos  ha  hecho, 
para  acudimos  en  quanto 
importa  á  Leonor.  d.Ju.  El  Cielo 
quiera  que  no  aya  tomado 
la  refolucion  que  temo; 

Don  Félix  ,  donde  una  Dama, 
que  os  entregue  ,  ella? 

'Sm.  Ello  es  hecho. 
d.  Fel.  De  que  azorado  venís? 
veis, la  aqu i. d.Ju.  Que  es  lo  q  veo? 
¡Violante,  bol  v  iendo  á  caí  a,  d  p. 
prevenida  yá  de  Celio 
de  todo  lo  fucedido 
con  mi  tío,  avrá  diípueílo, 
que  de  Leonor,  y  de  mi 
palle  á  reparar  el  riefgo 
con  algún  engaño  ,  pues, 
á  no  íer  afsi,  es  muy  cierto 
..que  ella  no  eíluviera  aqui. 
djPel. Pües  de  qué  os  quedáis, fufpefo? 
no  es  ella  la  Dama?  djuan. Pues 
quien  duda  que  ella  es  el  dueño 
de  mi  alma,  y  de  mi  vida? 

Seguir  el  engaño  quiero,  Apa 
pues,  venga  como  viniere, 
afsi  mi  temor  refervo: 
fino  que  al  ver  la  fineza, 

Félix,  que  á  vos  y  á  ella  debo, 
no  se  por  qual  empezar, 
dando  el  ag  ladeamiento^ 


pero  vos  perdonareis; 

Violante  mia,  no  tengo 
razones  con  que  decirte 
quanto  á  tu  amor  agradezco 
la  fineza  defalir 
de  tu  cafa  por  mi,  á  tiempo 
que  puedas  darme  la  vida. 
d.  Fe! i  Mira  fi  foy  yo  el  que  miento* 
VioL Cómo  me  habla  afsi  D.  Juan? 
que  es  ella,  Cielos,  qué  es  ello? 
verme  aqui,  y  decirme  amores?  ' 
djú.  No  me  dirás,  por  lo  menos, 
que  no  finjo  bien  tu  engaño;  A 
dime, Leonor  qué  íe  ha  hecho? 

YioL  Pues  que  sé  yo  de  Leonor? 
quién  fe  vio  en  igual  aprieto? 

Si  convengo  con  Don  Juan, 
que  prefume  que  yo  he  hecho 
elle  engaño,  pierdo  á  Félix ; 
fi  con  Don  Juan  no  convengo^ 
pierdo  con  él  mi  opinión. 
d.Ju ,  Avifar  quiero  á  Don  Pedro, 
como  ello  ella  reparado, 
que  mañana  nos  veremos, 
porque  no  fe  efté  á  la  puerta: 
Félix,  dezidleáefic  bello 
prodigio,  dueño  de  un  alma 
qué  la  adora,  que  los  miedos 
puede  perder,  pues  los  fio 
de  vos,  en  tanto  que  buelvo.  VaJ 
Fel. A  qué  mas  puede  llegar 
la  infamia  de  mi  tormento? 

Viol, Mes  todo  aquello,  Don  Félix?; 
d.Fe/Siy  Violante,  bien  lo  veo. 
FW.Pues  con  todo  ello ,  aun  no  foj5 
yo  la  culpada.  d.Fel.  El  aliento, 
ten,  que  verte  convencida, 
y  fobervia  ,  fon  eílremos. 

Viola  üt,Q[\é\ 

mas  que  eou  la  yoz 

me 
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0  pluegue  a  amor  ,  fea,  y  no  fea 
que  dudo ,  y  lo  que  pierdo. 
Habíame  claro,  Violante, 
que  nada  e  fcu  chai  te  puedo 
peor,  que  no  efciicharte.rzV.  Mira 
que  lo  dire.  d.FeL  Di. 

■¡°L  No  quiero, 
que  peor  que  á  mi  el  decirlo, 
aun  te  cítara  á  u  el  Caberlo. 

«.íW.  Mucho  dices. 

^i°L  Pues  mas  callo. 
d-Fel.  Mucho  callas. 

HW.  Pues  mas  liento. 
yFel.  Que  te  obligad 
Fjol.  Una  atención. 
d.Fel.Quc  te  embaraza? 

Fio!.  Un  refpeto. 

cl.Fel.  Que  fabes?  Viol. Yo  no  se  nada. 
«•^/.Declarare.  Viol.  No  me  atreVo. 

Explicare.  Viol.  No  me  animo. 
«•PW.Hablame  claro  Viol. No  puedo. 
"Peí. Por  qué?F/V.El  fecreto  juré. 
d-Fel, Muger  no  implica,  y  íecreto? 
P/V*No,que  foy  yo  quien  le  guarda. 
d.Fel.  No  te  entiendo. 

*jol.  Yo  me  entiendo. 

O  mal  aya  tanto  engaño. 

F’iol.  O  mal  aya  tanto  duelo. 

Sale  Don  Juan . 

ú-Juan.  Haíta  dexa r me  en  mi  cafa, 
dexarme  no  quiere  ,  atento 
a  fu  obligación;  y  afsi, 
de  ella  importa  falir  preíto, 

Don  Félix ,  agradecido 
á  vueítra  a  mi  liad  ,  confiefío 
(bien  es  facarla  de  aquí)  A  p. 
la  merced  que  me  aveis  hecho, 
pero  con  vueítra  licencia, 
yá  donde  llevadla  tengo; 
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y  afsi ,  á  Dios  quedad: Violante, 
ven  conmigo.W.Fi?/.  Deteneos, 
que  ay  muchas  cofas,  Don  Juan.  • 
d.  Juan.  Qué? 

d.FeL  Que  averiguar  primero. 
d.Juan.Qpc  ay  que  averiguar  en  que 
la  que  os  entregue  me  llevo? 
d.FeL  Que  no  diga  el  Mundo, que 
pudo  nunca  un  Cava  11  ero 
entregar  fu  Dama  á  otro, 
fin  que,  matando  ,  ó  muriendo^ 
mueítre  que  no  ay  amiítad 
Pobre  declarados  zelos: 
y  afsi ,  ved  como  ha  de  fer, 
que  Violante  ,  vive  el  Cielo, 
no  ha  de  falir  de  .mi  caía, 
íin  que  antes  me  dexels  muerto. 
dJuan.Qnnndo  no  fuera  la  Dama, 
que  á  vueítra  amiítad  entrego, 
por  fer  quien  es  ,  no  podía 
dexar,  cffado,  v  refuelto.  Riñen. 
de  llevarla  yo  .Viol.  La  efpada 
tened.  Los  dos.  Quita. 

Dínt.Leon.  Favor  , Cielos. 
d.FeL  Yo  conozco  aquella  voz. 
d.Jua. Y  yo  también.  Sale  Leonor . 
Los  dos.  Qué  es  aqueíio? 

¿tf/í.Bolver  á  echarme  á  tus  plantas. 
Don  Félix,  porquemas  quiero 
que  me  des  la  muerte  tu, 
que  no  la  vida  Don  Pedro, 
á  quien :::¿/.-FV/.No  esbelta  Leonor.- 
L^w.Saliendode  eiFe  apofiénto 
por  el  quarto  de  mi  padre, 
en  aqueíie  umbral  encuentro. 
d.Juan  Leonor  es.. Ciclos, que  miro! 
Leon.Don  Juan  es, Cielos,  qué  veo! 
d.Fel. Muere  devoía.L^w.Don  Juan, 
mi  vida  *mpara ,  fupueíto 
que  de  ti  quiero  admitirla, 

Nnn  de 
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Un  que  antes  me  dexeis  muerto. 
d.FeU Hombre, qué  quieres  de  mi, 
que  á  mi  amor ,  y  honor  opuefto* 
defde  mi.  dama  á  mi  hermana 
pailas,  los  atrevimientos? 

¿///.Que  fepas  que  entrambas  fon 
empeño  mió,  y  pretendo 
q  ni..a  una  ames, ni  á  otra  ofendas.. 
Mucho  te  arriefga  tu.  esfuerzo. 
León.  Ten  tu  á  Don  Feiix,  Violante,. 

yo  tendré  a  Don  Juan. 

Yiolant.  No  quiero, 

porq  íi  ay  duelo  en  los  hombres,, 
cha  vez  probar  intento, 


en  fu.  favor  me  ves  puefto; 
que  lien  do  yo  amigo  tuyo 
tanto ,  que  me  empeñó  el  ferio, 
no  perdamos  la  opinión, 
yá  que  la  Dama  perdemos; 
á  que  en  el  aufeneja  tuya, 
mirando  por  tu  refpeto, 
alborotarte  tu  cafa, 
dar  fatisfacion  defeo 
de  que  yo  á  Leonor  no  amé, 
pues  a  quietvia  ama  defiendo* 
en  orden  á  que  ella  (alga, 
aflegurada  del  riefgo 
en  que  la  pufo  mi  error, 
mas  de  amigo ,  que  de  cuerdo. 
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g  ay  también  duelo  en  las  Damas.,  d.juan.  Qué  dícholos  deténganos,, 
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Félix,  yá  efías  facisfecho 
de  que  no  foy  yo  la  que 
te  entregó  Don  Juan;  y  Tiendo 
aísi,  que  también  lo  eftás, 
porque  lo  fii  dicho  el  fucerto, 
y  no  yo  ,  que  Don  Juan. quiere 
a  Leonor  ofía  do ,  y  ciego, 
(Leonor,  la  amiftad  perdone, 
Don  Juan,  perdone  lo  deudo, 
que  antesque  todo  es.mi  amante) 
vengaredél ,  advirtiendo, 
que  has  de  quedar  á  mis  ojos, 
iidefagraviado,  li  muerto. 

Sais  Don  Pedro ., 

d.Ped. Qu  é  aguardo, íi  efpadas  ovgo? 
Don  Juan,  pues  contigo  vengo, 
a  tu  lado  efíoy,  Leonor 
faJga  libre. 

ddFel.  Qué  oygo  ,  y  veo! 

tu  eres. quien  le  das  m  amparo? 

d.led.  Si ,  Félix,  porque  pretendo,, 
que  fepas  que  yo  no  foy 
ci  que  tu  amiftad  ofendo* 


ver  á  Leonor dél huyendo, 

V  puerto  él  al  lado  mió! 
d.FJ.D c  fatisfacion  no  es  tiempo,, 
pues  por  ti, ó  por  quien  defiendes* 
todo  es  uno. 

Sale  Don  Fernando, 
d.  Fern.  Qué  es  aquello? 
mas  no  me  lo  digas;,  pues 
viendo  á  Leonor,  y  á  Den  Pedro, 
bien  íé  dexa  vér:  traydor, 
pues  cómo  á  mi  cafa  hasbuelto 
á  repetir  el  agravio? 
d. Félix.  Mueran  los  dos. 

Dentro  Ifib.  Piedad  ,  Cíelos. 
d.Al.  dent^Oy  morirás  á  mis  manos. 

Sale.  If abe!  corriendo. 

Ifab.  Aqtii  entraré,  pues  abierto 
cftá  :  (acorred,  feñores, 
mi  vida  Tod.  Pues  qué  es  aquello? 

Sale  Don  Alonfo  , y  gente. 
d.Alcnf.  Fuerza  fera  que  lo  diga, 
que  yo  á  efla  aléve  íiguiendo,. 
pretendo  vengar  en  ella 


los 


los  ; 
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agravios  que  padezco, 
porque  diga  de  Violante; 

^as  no  es  aquella  que  veo? 

«mere  ingrata. 

Muere,  i n juila. 

'¿el.  Deteneos.  ¿/J//¿«.Deteneos. 
jFel.  Porque  yo  á  Violante  amparo. 
aJtftf.Porque  yo  á  Leonor  defiendo* 
ln> •  Y  yo  defiendo  á  Ifabel, 
pero  detras  ddla  pueílo. 

"'dlünf.  A  mis  ojos? 

“•Pern.  A  mi  villa? 

L°sdos,  Nadie  ha  de  atreverfe  á  elfo, 

■  ,  9Uc  00  fea  fu  marido. 

■  ‘ -l.  Si  en  elfo  eílriva  el  remedio, 
r  yo  de  Violante  lo  foy. 

"'Juan.  Y  yo  de  Leonor,  pues  puedo 
fin  el  efcrupulo  ya 
fie  los  zelos.de  Don  Pedro. 

•p£r.  Don  Alonfo,  aqui  no  ay  mas 
q  efeoger ,  pues  no  ay  mas  medio 
,  que  obedecer  los  acafos. 

¿silonf.  Yocon  D.  Félix  le  aprecio. 
a'Per.  Y  yo  también  con  Don  Juan. 


di  Aíonf.  Pues  baila  fer  hijo  vueflro. 
d.F¿m.  Pues  baña  fer  vueftra  fangre. 
d.Fel.  Ufano  eíloy. 
d.Juan.  Yo  contento. 

Viol.  Yo  dicho fa. 

León.  Yo  feliz. 

d.Jiian .  Aora  os  dire,  Don  Pedro, 
ya  que  ella  Leonor  fegura::: 
d.Ped. Lo  que  os  ha  dicho  el  fuceífo, 
quife  deciros  ,  fí  vos, 
porque  os  llame::: 
d.Jitan .  Yo  me  huelgo 
de  remediar  ella  quexa, 
en  pago  de  aquel  esfuerzo. 
d.Ped.  Aunque  en  materia  de  amor 
el  mas  dcfayrado  quedo, 
en  fin  3  quedo  difcuJpado. 

.37*».  Con  cuyo  raro  fucefio, 

Tacando  la  moraleja, 
quede  al  Mundo  por  exemplo, 
que  huvo  una  vez  en  el  Mundo 
muger  ,  amor,  y  fecreto, 
porque  huvo  duelo  en  las  Damas, 
perdonad  fus  muchos  yerros. 


FIN. 
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PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA, 


JORNADA  PRIMERA. 

Obfcurecefe  el  te  ¿¡tronque  Jera  de  peña  feos ,  con  el 
foro  de  marina  }y  mientras  fe  dicen  los  primer  os- 
verjas  ^  fe  defe  ubre  la  perJpeEHva 
del  Mar  5  y  avrá  truenos 
y  y  relámpagos ... 

Ben.Paf  fe  nos  hizo  el  dia? 

Dent,Zef.\J^  La  enmarañada  obfeura  fiambra  fm,\ 
^^con  pálidos  enojos, 
pos  le  hurtó  de  delante  de  los  ojgs, 
i  En  otra 
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En  otra  parte  Lebrón  dentro . 

Lebrón.  Que  fe  nos  hizo  el  día?. 

PigmaLdent.  En  un  inflante,, 
no  folo  nos^le  quitan  de  delante- 
entupecidas  nieblas, 
pero  el  confufo  horror  de  las  tinieblas 
nos  le  hace  á  cada  paflb 
fincopa  del  Oriente  ,  y  del  Ocaíb.  ' 

En  otra  parte  Brunel  dentro. 

"Mr  un*  Que  fe  nos  hizo  de  la  herir,  oí  a  lumbre 
el  efplendor?  Ifis.  Aquella  excelfa  cumbre- 
le  tramontó  ,  porque  antes  que  llegara 
oy  al  Mar  ,en  la  Tierra  fe  apagara. 

%os  dos  primeros.  Al  monte, 

Los  fegundos.  Al  llano.  Los  terceros.  Al  puerto. 

Sale  Ir  i  file  vejlida  de  pieles  yfu&lt  o  el  cabello. 
Irif.  Tres  aífombros  en  un  alfombro  advierto*, 
dexo  aparte  el  horror  del  terremoto, 
en  cuya  lid  la  colera  del  Noto, 
de  Tierra, y  Mar, con  dos  violencias  fumas*. 
Jos  rifeos  poltra  ,  eleva-  las  efpumasj 
y  voy  á.  las  tres  voces, 
que  tres  veces  diftantes  ,  tres  veloces,, 
llegaron  á  mi  oído. 

Dequando  acá  ,  ni  aqueffe  efcollo  ha  fíelo 

de  humano  pie  pifado, 

ni  de  quilla  aquel  piélago  fulcado? 

Si  ya  no  es  que  por  Mar ,  y  Tierra  quiera 
firiarme  quien  ,  penfando  que  foy  fiera,, 
otra  vez  me  ha  feguido; 

O  no  hu viera  falido 
á  bufear,  dia  de  tan  gran  portento, 
anciano  padre  mió  ,  tu  fuftento. 

Zefi.dent. De  aquel  peñafeo  los  incultos  Mayos 
de  la  faña  nos  libren  de  ios  rayos. 
Pigm.dent.De  aquella  gente  lóbregos  los  fenos 
la  amenaza  reparen  de  los  truenos. 

Ifis  dent.Dz  aquel  celage  al  corto  abrigo  breve 
Ja  luz  de  los  relámpagos  nos  lleve, 
j^os primeros,  ,  Q.blsilfqs  VÜ9h 


4 -'O  También  ay  duelo  en  las  Damas . 

Los  fecundos.  Piedad  ,  Dio  fes  Divinos. 

Los  terceros .  Piedad  ,  Cielos. 

Iñfil.  En  tan  confuía  guerra» 

¡ ,  arbitro  yo  del  Mar  ,  y  de  la  Tierra, 

Tierra  ,  y  Mar  fe  ño  reo; 
y  bien  que  á  poca  luz  ,  defde  aqui  veo 
allí  correr  tormenta 
derrotado  baxel ,  aili  violenta 
tropa  abrigarfe  ai  monte  ,  y  aili  al  llano 
numero  no  menor.  En  vano ,  en  vano, 
íi  á  mi  no  me  bufeais,  ó  peregrinos, 
que  las  huellas  feguis  de  tres  deftinos, 
íólicitais  á  tanto  horror  defenfa, 
íi  caufa  efte  deforden  lo  que  pienfa 
el  doétoeftudio  de  mi  padre ,  y  mió: 

.ó  fuelle  antes  que  eftudio,deívario.  truenos . 

Mas  ay  de  mi  infelice! 

que  dice  mucho  efte  temblor ,  pues  dice:, 

que  oy  nace  la  ojeriza  de  los  hados,, 

á  que  no  folo  fueron  deftinados 

los  humanos  fentidos, 

mas  también  comprehendidos 

en  eftrago  de  efcandalos  tan  graves 

las  fieras ,  con  los  peces,  y  las  aves: 

luchando  aili  lo  digan 

las  unas  ,  y  proíigan, 

trinando  ,  en  vozdeclaufulas  ^agüeros,; 

aili  las  otras ;  y  eíTos  brutos  fieros, 

que  del  Mar  3  no  fufridos, 

mudamente  fe  quexan  á  gemidos. 

Atraviejfan  varios  pezes  por  la  Marina* 

Pues  al  romper  la  verdinegra  bruma. 

Pobre  la  tez  lidiando  de  la  efpuma, 
del  margen  folicitan  las  arenas, 
monftruo  del  Mar  ,  Tritones,  y  Sirenas: 
ha  íi  de  alguna  el  canto 
la  caufa  me  dixera  de  horror  tanto. 

Pajfan  algunas  Sirenas  cantando . 

Sir.  La  hija  de  la  efpuma  madre  es  del  fuego, 
brame  ei  Mar, gima  el  Ayre  de  embidia ,  y  zelos. 


Irif. 
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Irifi.  No  ay  baxél ,  que  á  lo  lexos 

Atraviejfan  algunos  baxelillos  por  la  marina* 
deíte  Puerto  no  huya, 
fino  es  aquel ,  en  cuya 
fuerte,  ni  arbitrios  dexan ,  ni  confejos, 
vela  ,  timón ,  vitacora  ,  ni  aguja, 
por  mas  que  yacafcado  el  pino  cruja, 
dando  en  aquella  roca,, 
donde,  caballo  desbocado ,  choca. 

Dentelos  tercer .  Piedad  ,  Cielos  divinos. 

Dent.  Bru.  Ya  que  en  paramos  vemos  criífca  tinos,* 
que  apenas  del  baxél  fragmentos  quedan, 
en  el  efquife  efeapen  los  que  puedan, 
con  Iñs  Bueftro  dueño. 

Defcubrefe  el  efquife  yj>  vfrpajf ando  con  Ifts ,  Brttnef 
j  otros . 

jjts.O  fuelle  tumba  el  derrotado  leño, 
en  que  á  defpecho  mió,, 
de  aqueíte  feno  frió 
queréis  vencer  la  guerra. 

Brun.  Ya  que  el  Mar  fe.  ferena ,  atierra. 

Todos.  A  tierra^  BentraZefio. 

Z'ef  Ya  que  buelve  á  aclarar  la  hermofa  lumbre,, 
el  llano  penetrad ,  dexad  Ja  cumbre. 

Empieza  a  aclarar . 

Dent%.  Vigm.  Ya  que  otra  vez-  fe.  reftiruye  el  dia,, 
cercana  población  la  fuerte  mia  : 
folicite ,  vagando  efte  defierto. 

Tos  terceros.  A  tierra  ,  a  tierra. 

hosfegundos.  AI  valle. 

Los  primeros.,  Al  llano. 

L os  terceros .  Al  puerto. 

Irifi-  Ay  in&liz  de  mi !  que  ya  la  orilla 
codeando ,  falca  mifera  barquilla, 
con  poca  gente  en  ella, 
á  tiempo  que  íin  norte  de  otra  huella, 
cada  tropa  fe  inclina 
á  la  tranquilidad  de  la  marina 
donde  eftoy  j  quien  ,  fin  fe*  vida  ?  pudiera 
de  aquí  efeapar,. 


La  Fiera  ,  el  Rayo  3y  la  piedra» 
€ubrcfe  el  ro[lro  con  el  cabello , y  al  irfea  entrar  ,f ale 
■Zefiro, , y  Pa/quin . 

Zefir.  Humano  monftruo.,  eípera, 
que  aunque  tu  aípe&o  pudo 
ponerme  horror ,  no  dudo 
que  i us  Teñas  deímientan  tu  Temblante. 

Irif. Tente  ,  joven  ,  no  palles  adelante, 
ni  quieras  detenerme, 

que  el  eTcucharme  mas  horror  ,  que  el  verme,; 
te  ha  de  dar,  pues  íi  el  verme  te  acobarda, 
mas  lo  hará  oirme. 

Al  entrar  fe  por  otra  parte  huyendo^  fale  Rigmaleon * 
y  Lebrón. 

Vigm.  Humano  monftruo  .,  aguarda, 
que  pues  de  humano  monftruo 
noticias  da  el  cabello  Cobre  el  roftro 
con  la  duda  del  uno  vencer  quiero 
de  otro  el  terror,  bif.  Primero 
á  aqueífe  Mar  me  arrojare ,  que  intente 
oir  á  ios  dos, 

"Al  Ir  fe  a  curar  por  otraparte,falen  Ifis ,  y  Prunela 
Ifs.  Humano  monftruo  ,  tente, 

que  pues  quando  me  alfombra ,  me  aífegura 
no  sé  que  luz  entre  tu  trage  obTcura, 
que  me  eTcuches  pretendo. 

Jñfi  Cerróme  el  paño  ,  y  pues  aun  ir  huyendo 
no  permite  mi  Tuerte, 
qué  me  queréis?  Zefir.  Atiende. 

Pigmal.  Efcucha.  Ifis .  Advierte. 

Zefir  o .  En  la  caza  perdido,  • 

Piornal.  Del  camino  apartado, 
ifis.  En  el  Mar  derrotado, 

Zefíro.  Del  terremoto  al  ruido, 

Pigmal.  Del  temblor  al  amago, 

Ifis.  Del  eclypí'e  al  eftrago. 

Zefir  o .  Trille  yo  ,  Pigmal .  Yo  confufo, 

Ifis.  Yo  afligido. 

Los  tres.  A  elle  monte  he  venido, 

ZefiroK  Donde  eTcuchar  deTeo, 

Pigmal.  Donde  oir  folicito, 
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Jfis.  Donde  en  faber  me  empleo, 

Zef.  Quien  eres  ,  y  qué  monte  es  el  que  habito? 

Los  dos.  Quién  eres  ,  y  qué  tierra  es  la  que  veo? 

Iñf.  De  fuerte  ,  que  un  defeo 
á  un  intento  reduce  tres  intentos? 

Los  3,  Si.  Irif.  Pues  juntaos  los  tres  ,  y  eftadme  ateneos. 
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Derrotados  peregrinos,  #j, 
que  del  Mar ,  y  de  la  Tierra,  » 
á  merced  de  la  fortuna 
venís  corriendo  tormenta: 

E'te  prodi giofo  monte, 
que  el  Mar  de  una  parte  cerca,; 
y  de  otra  al  Etlina  contiguo, 
es  baftardo  hijo  del  Ethna, 
de  la  fértil  hermofura 
de  Trinacria  ,  patria  bella 
de  los  Diofes  ,  es  lunar, 
no  tanto  porque  la  afea 
lo  ruftico  de  fus  r i  feos, 
lo  intratable  de  fus  breñas, 
pues  la  opoficion  podia 
fer  facción  de  fu  belleza, 
quanto  por  lo  que  la  infama 
fu  población  ,  íiempre  expueíla 
á  los  duros  exercicios 
de  deídichas  ,  y  mi  ferias. 
Digalo  alli  de  Anaxarte 
el  Alcázar  ,  donde  prefa 
la  riene  Argante  fu  tio, 
fepultada  antes  que  muerta. 

La  fiagua  alli  de  Vulcano 
lo  diga  ,  en  cuya  violenta 
forja  de  Eííerope  ,  y  Bronce 
es  martillada  tarea 
la  fundición  de  los  rayos. 

Y  alli ,  entre  las  duras  quiebras 
de  pardo  efcollo ,  lo  diga 
lóbrega  gruta  funefta, 
rudo  Templo  confagrado 
en  mal  fabricada  aje  ya» 
TonuVL 


á  la  Deidad  de  las  Parcas, 
cuya  vecindad  fujeta 
íiempre  á  eítragos,  íiépre  á  ruinas, 
fiempre  á  -llantos, íiempre  á  penas, 
la  hacen  que  continuamente 
tales  eclypfes  padezca; 
íi  bien  el  de  oy  dice  mas, 
pues  dice  ,  íi  de  mi  ciencia 
no  miente  la  obfervacion, 
graduada  en  las  Eftrellas, 
que  elle  común  fentimiento 
de  Fuego  ,  Mar,  Ayre  ,  y  Tierra,’ 
y  en  Tierra,  Ayre,  Mar,  y  Fuego 
de  hombres,  peces,  aves,  fieras, 
es  cumplir  una  amenaza, 
que  tienen  los  Diofes  hecha, 
de  que  ha  de  nacer  al  Mundo 
una  Deidad  tan  opuefta 
á  todos  ,  tan  desigual, 
tan  (añuda ,  tan  violenta, 
que  ha  de  fer  común  difeordia 
de  quanto:::  Vafe . 

Pigra.  O  y  c.lf.  Aguarda. 

Ze/ir.  Efpera. 

Lebr.  Con  la  palabra  en  la  boca 
no  fe  dirá  que  nos  dexa, 
que  antes  con  ella  fe  vá. 

Pafcj.  Burlólos  fu  ligereza. 

Zef  No  hizo,  que  yo  he  de  feguirla. 

Pigra.  No  hizo, que  yo  he  de  tenerla. 

If.  No  hizo, que  yo  he  de  alcanzarla. 

Van  fe  los  tres . 

Lebr.  Si  hizo ,  pues  el  que  tras  ella 
fuete ,  ferá  un  mentecato. 

Qqo  Bruni 
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5?  un.  Por  que? 

Lebr.  Porque  muy  comptieda, 
y  adornada  una  muger, 
aun  no  es  bueno  andar  tras  ella, 
miren  qué  ferá  tras  una 
tan  falvaja  ,  que  fe  dexa 
decir,  que  ay  Vulcano,  y  Parcas 
por  aqui.  Pafq,  Peor ,  fi  te  quedas 
Polo  ,  ferá.  Lebr .  Dices  bien. 

Los  dos .  Pues  corramos. 

Lebr *  Norabuena; 
pero  corramos  Tentados, 
íi  os  parece.  Vanfe. 

’Mudafe  el  teatro  en  el  de  bo fique  yy  etí 
el  foro  la  Gruta  de  las  Parcasy  buelvert 
hfalir  por  difiintas  partes  P¡gmaleon9 
ifis  ¡y  Zefiro. 

Los  tres.  Mondruo  ,  efpera. 
lr  f  dent .  Es  en  vano  y  pues  ya  pude 
hacer  la  fuga  defenfa, 

Zef.  Lo  intrincado  délas  ramas, 
por  donde  tan  veloz  entra, 
me  la  han  perdido  de  vida* 

Pigra.  La  enmarañada  afpereza 
dede  boíque  me  la  oculta. 
if.  Pues  yá  á  los  ojos  no  dexan 
terminar  íu  fombra  tantos 
troncos  como  íe  atravieífan, . 
fea  la  voz  la  que  la  figa* 

Los  tres.  Buelve  ,  prodigio. 

Salen  Lebrón  ,  Pajqmnyy  Bruñe/* 
Lebr,  No  buelvas: 

qué  os  ya  en  elfo  á  los  tres ,  para 
pedirlo  con  tanta  fuerza? 

Zef\ Saber  quien  es  el  que  nace 
con  tanto  horror. 

Pigm.  Y  quien  fea 
el  alfombro  dedos  montes* 

V\  Oye.  Zef.  Aguarda. 

Pi&n.  Éfcucha.  Los  tres .  Efpera* 


La  Fiera  ,  el  Rayo  ,  y  la  Piedra . 

Dentro  Ir  i  file. 
Ififi  No  me  figais  ,  que 


„  .  c  ,  7—  no  es 

pofsible  ,  que  decir  pueda 
quien  yo  foy  ,  porque  los  hado!» 
á  vivir  afsi  me  fuerzan; 
pero  íi  queréis  láber 
e<jp  la  caula  de  mis  penas, 
de  aquel  eclypfe  la  caufa, 
pues  os  halláis  á  fus  puertas, 
á  las  Parcas  confultad, 
que  mejor  lo  dirán  ellas, 

Como  quien  fabe  mejor 
quien  nace  á  íer  ruina  vueftra; 

Zef.  Confufion  eftraña! 

Pigm.  Éftraño 

aífombroí  If,  Edraña  trideza! 

Lebr.  Adonde  que  nos  hallamos, 
dixo  eda  feñora  hedía? 

Brun*  No  lo  oyes?. á  los  umbrales 
de  las  Parcas.  Lebr .  No  ion  edaS 
linas  Beatas ,  que  hilando 
íiempre  ,  nunca  echaron  tela, 
y  con  fer  tan  hacendólas,  * 
jamás  hacen  buena  hacienda? 

Pdfq. Las  mií'mas*  Lebr* Trille  de  tnU 

Zef.  Edrangeros,  que  las  leñas 
de  trage,  y  Voz  lo  publican, 
y  el  venir  por  mar ,  y  Tierra 
derrotados  lo  aííeguran; 
yo ,  aunque  de  ver  me  edremezcá 
edos  montes  ,  que  una  cofa 
es  noticia  ,otra  experiencia, 
Zefiro  foy  ,  de  Trinácria 
Principe;  y  yá  que  la  fuerza 
del  deftino  me  ha  empeñado, 
figuiendo  otra  inculta  fiera, 
á  tranfccnder  oy  la  linea, 
que  tiene  el  alfombro  pueda 
á  eda  inhabitable  edancia, 
hallándome  dentro  de  ella, 
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lio  he  de  bol  verme  ,  fin  que 
yá  que  mi  valor  me  alienta, 
el  Oráculo  me  diga 
dé  las  Parcas  ,  que  íecreta 
amenaza  de  los  hados, 
es  en  mis  Imperios  efta. 

Y  afsi  ,  bien  podéis  bol  veros, 
pues  los  dos ,  á  quien  no  fuerza 
interés  alguno,  no 
es  bien  que  lleguéis  á  verlas. 

JPigm.  Eftrangero  íoy  ,  á  quien 
perdió  la  confufa  niebla 
de  las*  dos  noches  de  un  dia, 
éntrela  inculta  maleza 
de  elfos  peña  feos  :  Ja  caufa 
que  á  peregrinar  me  fuerza, 
quizá  es  no  menor  (ó  invidp 
Zefiro)  para  que  quiera 
también  yo  faber  el  fin 
defte  alfombro  j  y  afsi  llega, 
que  yo  te  he  de  acompañar. 

Jfs .  Quando  ocafion  no  tuviera 
yo  ,  que  del  Mar  derrotado, 
pife  también  eftas  felvas, 
para  inquirir  los  prodigios, 
que  fu  obíc'uro  centro  engendra, 
por  no  boiver  á  terror 
alguno  laefpalda  ,  fuera 
el  primero  que  llegara. 

Zef.  Pues  deíquiciémos  la  puerta 
defte  rifeo-,  que  mordaza 
es  de  fu  boca  funefta. 

Jf  Melancólico  boftezo, 
yá  del  centro  de  la  tierra 
es  la  pavorcíá* gruta.' 

Pigm.-  Y  yá  en  fus  lexós  fe  dexan 
terminar  á  poca  luz 
las  tres  Deidades  feveras. 

Abre  fe  la  Gruta ,  y  vefe  en  lo  mas 
lexos  de  ella  las  tres  Parcas ,  como  las 


pintan ,  la.  primera  con  una  rueca,  cuyo 
hilo  vd  a  dar  a  la  tercera ,  que  le  deva  - 
nafex ando  enmedio  d  lafegunda , 
con  unas  tixeras  en  lajado.  ■ 
Pa/q.  Qué  miedo  pone  el  mirarlas! 
Brun.  Y  qué  temor  caufa  el  verlas! 
Lebr.  A  qual  temor,  y  a  quáj  miedo 
es  mayor  ,  hago  una  apuefta. 

Brun.  y  Paf. Tanto  te  parece  el  tuyo? 
tekr.  Tanto ,  que  con  fer  tan  puerca 
de  las  Hileras  la  Calle, 
tomara  eftár  aora  en  ella, 
á  trueco  de  no  eftár  en 
la  gruta  de  las  Hileras. 

Zef.  O  tu  Laquefis  ,  que  impla,  *¡  • 
de  la  futura  edad  nueftra 
defvaneces  el  eftambre! 
jf.  O  tu  Cloto  ,  que  fevera, 
de  la  yá  paftada  edad 
deshaces  el  copo  á  bueltas! 

Pigm.  O  tu  Atropos ,  que  .horrible* 
la  inexorable  tixera, 
que  es  el  fin  de  los  alientos, 
á  arbitrio  tuyo  goviernas! 

Zef  De  negro  evano  á  tus  Aras 
Altar  ofrezco  ,  que  fea 
atezado  culto  fuyo. 

Jf  Yode  ciprés  una  hoguera, 
cuyo  humo  defde  eífe  Altar, 
hafta  empañar  al  Sol  ,  crezca. 
Pigm. Yo  en  la  hoguera,  y  en  el  x\ra, 
porque  aya  vidima  en  ellas, 
nodurno  buho  te  ofrezco 
facrificar  por  ofrenda. 

Zef.  Si  me  dices  qué  prodigio. 

If.  Si  me  dices  qué  violencia. 

Pigm.  Si  me  dices  que  prefagio. 

Los  3.  El  pafíado  eclypfe  encierra. 

Cantan  las  tres  entono  muy  trifte. 
Las  tres.  Dolores  de  parto  han  fido 
poo  2  con 
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con  que  ha  nacido  á  la  Tierra 
fu  mayor  ruina.  Ztf  Pues  quien 
a  elia  ha  nacido?  Laq.  Una  fiera, 

IJ  Y  tú  quien  dices?  Clot.  Un  rayo. 

Pigm.  Y  quien  dices  tú? 

Atrop .  Una  piedra. 

Zef.  Fiera?  //i  Rayo? 

Pigm.  Piedra?  Las  tres.  Si. 

Cierrafe  la  Gruta . 

'Los  tres.  Cerrófe  otra  vez  la  puerta 
del  obícuro  feno.  lebr.JAas 
que  nunca  eftuviera  abierta. 

Zef.  Una  Fiera  á  mi  me  dixo 
Laquefisen  fus  refpueftas, 
que  avia  nacido. 

Jf.  A  mi  Cloro 

un  Rayo.  Pigm. Y  á  mi  una  Piedra 
Arropos.  Zcf.  Pues  que  disforme 
monfiruo  de  tres  tan  diverfas 
cofas  pudiera  formarfe? 

Jf.  Qué  embrión  de  tan  opueftas 
caufas  pudo  componerle? 

Pigm.  Qué  palmo  de  tres  materias 
tan  contrarias? 

Lebn.  Como  hilaban, 

diciendo  eíhrian  confejas. 

Pafq.  No  hagáis  cafo  de  eftas  locas. 

firu.Y  haréis  bien, que  la  mas  cuerda 
muger  ,  del  ufo  en  que  hila 
es  fu  cabeza  la  hueca. 

Zf.  Claro  efiá  ,  que  no  hacer  cafo 
de  lo  impofsible  es  prudencia. 

Jf.  Como  á  tal  mi  horror  le  rrata. 

Pigm.  Y  mi  valor  le  defprccia. 

Los  3  .Porque  quié  aun  tiépo  mifmo 
pudiera,  fiendo  una  fiera, 
fer  rayo  ,  y  piedra? 

Ditiho  Enteros.  Cupido::: 

Pigm.  Yá  es  muy  otra  ella  refpueíla, 

Jf  Oygamospor  .fi  profigue. 
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\Anter.  No  recien  nacido  quieras 
echarme  ya  del  regazo 
de  Venus  mi  madre  bella. 

Vent.Cup.  Sí  quiero ,  que  nunca  yQ 
tuve ,  ni  tendré  mas  fuerza, 
que  el  primer  día  que  nazco: 
diráolo  quantos  me  fientan, 
pues  defde  el  primero  dia 
conocerán  mis  violencias. 

Pigm*  Yá  el  que  juzgamos  agüero^ 
que  ib  lo  es  acafo  mueftra. 

Todos.  Cómo? 

Pigm.  Como  de  la  humilde, 
pobre  fabrica  pequeña 
de  una  fragua  ,  que  á  la  Gruta! 
yace  de  las  Parcas  cerca, 
dos  jovenes  han  falido 
luchando ,  y  de  fu  pendencia 
no  es  vaticinio  el  enojo. 

Salen  luchando  Anteros, y  Cupido . 

Ant.  No  me  des  la  muerte ,  íuelta^ 
fiielta  mis  brazos ,  Cupido, 
que  yá  rendido  confieífa 
mi  valor  ,  que  es  mas  el  tuyo. 

Cup.  Es  en  vano  que  pretendas. 
Anteros  ,  que  tenga  yo 
piedad  ,  pues  defde  oy  es  fuerza 
que  á  las  manos  de  Cupido, 
Amor  abíoluto ,  muera 
el  correfpondido  Amor. 

Anter .  Ten  clemencia. 

Cupid.  No  ay  clemencia. 

Los  tres.  Sí  ay,  yo  Je  amparo,  porque 
a  tus  manos  no  perezca. 

Anter.  A  los  tres  debo  la  vida, 
mas  yo  os  pagaré  la  deuda, 
yá  que  al  temor  de  efife  monfiruo 
huir  padres ,  y  patria  es  fuerza. 

Cup.  Donde  has  de  huir  de  mi  faña?, 

Ant,  En  la  íuperior  Esfera 

de 


de  Diana  ,  que  pues  ya 
no  puede  fufrir  la  tierra 
el  correfpondido  Amor, 
al  Cielo  es  bien  que  tranfcienda 
de  la  Luna  ,  defde  donde 
deshaga  tus  influencias. 

Bnela  rápidamente . 

P#/\ Seguirete  allá.  Los  3. Es  en  vano. 

Gupid.  Nadie  mi  furor  detensa, 
c^he  de  darle  muerte. Los  3. Cómo? 

Zejir. Tal  rabia?  Cup. Como  foy  Fiera. 

ifis.  Tal  ira?  Cap.  Como  foy  Rayo. 

pigm.  Tal  crueldad? 

C upid.  Como  foy  Piedra. 

Pigm.  Piedra?  Ifis.  Rayo? 

Zefir.  Fiera?  Cupid.  Si, 

que  aunque  me  veis  en  tan  tierna 
edad  Fiera,  Piedra, y  Rayo 
foy  tan  defde  mi  primera 
cuna  ,que  nunca  mayor 
he  de  fer,  por  mas  que  crezca. 

Zefir.  Hicierame  admiración, 
íi  donayre  no  me  hiciera 
tu  arrogancia.  Ifis.  Efte  rapaz, 
fin  duda  ,  oyó  de  las  ciegas 
Parcas  la  voz,  y  pretende 
Valerle  de  fu  refpuefta. 

Pjg.  Los  niños  lo  que  oyen,  dicen, 
ó  venga  bien  ,  ó  no  venga. 

Cupid.  De  mi  os  burláis? 

Zefir .  Pues  que  quieres 

que  hagamos  de  una  fobervia 
tan  donayroíal  Conmigo 
por  efta  intrincada  felva, 
hafta  que  mi  gente  cobre, 
y  buel va  á  bufear  con  ella 
aquel  prodigio  que  vimos, 
dad  ,  eftraogeros  ,  la  buelta, 
que  quiero  que  me  informéis 
oy  de  las  fortunas  vueflrasj 
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para  daros  mi  favor 
en  quanto  aqui  fe  os  ofrezca, 
ya  que  el  hado  nos  ha  hecho 
cómplices  de  una  tragedia. 

Los  dos.  Guárdete  el  Cielo. 

Cupid.  De  mi, 

fin  hacer  cafo  ,  fe  aufentan? 

Ifis .  Y  agradecido  á  eíl'e  agrado, 
te  doy  ,  primero  que  lepas 
quien  foy,  palabra  de  que 
110  haga  de  tu  lado  aufencia, 
ha  fia  que  del  monte  la)  gas. 

Pig. Yo  es  bien  que  lo  rniímo  ofrezca1 

Z-fir.  Pues  onienage  los  tres 
hagamos ,  que  en  efia  empreíía 
dei  alcance  defte  monflruo, 
en  quanto  nos  acontezca, 
hemos  de  favorecernos. 

p¡am.  Y  porque  mejor  fe,  pued$ 
correr  el  monte  ,  mejor 
es  dividirnos  ,  y  fea 
el  rumbo  de  cada  uno, 
el  que  le  diere  fu  ellrella*. 

Ifis.  Drcc  bien,  mejor  es  fi¬ 
los  tres  por  partes  diverfasj, 
y  para  juntarnos  luego, 
tomemos  los  tres  por  feña 
el  humo  de  aquella  fragua,’ 
cuya  obfeura  nube  negra 
fiempre  cíia  atezando  al  Sol. 

Pigm.  Norabuena. 

Zef.  Norabuena. 

Cup.  Pues  cómo,  ayiendo  efeuehado 
quien  foy  ,  de  aquella  manera 
os  vais  .,  fin  darme  mas  culto, 
ni  hacerme  mas  reverencia? 

Z:f.  Como  ,  aunque  eres  Fiera  ,  eres 
muy  bello  para  fer  Fiera.  Va/. \ 

Ifis.  Muy  tibio  para  fer  Rayo.  VaJ . 

Pig.  Mu  y  tierno  para  fer  Piedra.  Vaf, 
Lcb . 
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Lebr.  Mirad ,  pues ,  y  quien  quería  arroje  á  Anteros ,  que  en* 
también  meterfe  en  docena.  ’  " 


írwz.Ruin  es  quien  por  ruin  fe  tiene. 

Vafe  Bruñe l. 

Paf  Y  vil  el  que  fe  defprecia.  Va/] 
Lebr.  Quitad  de  ai, que  es  un  rapaz, 
que  apenas  fabe  á  la  eícuela, 
y  es ,  oliendo  á  las  mantillas, 
muy  bello  para  fer  Fiera, 
muy  tibio  para  fer  Rayo, 
muy  blando  para  fer  Piedra.  Vaf¡ 
Cupid.  Burla  han  hecho  de  mi  enojo 
,  ios  tres  ,  pues  yo  haré  que  lea 
llanto  de  los  tres  la  rifo, 
tan  prefto ,  que  no  anochezca, 


fin 


que  empieze  mi  venganza 


i  dar  fu  primera  mueílra, 
hada  en  el  criado,  á  cuyo  ’  | ' 
fiiijdefta  rama  primera 
haré  flechas,  y  arco,  y  no 
acafo  he  elegido  efta, 
aunque  la  he  elegido  acafo, 
porque  arrancada  á  las  puertas 
de  las  Parcas  ,  lepa  el  Mundo 
que  nacen  de  una  raíz  mefma 
las  armas  fuyas  ,  y  mias: 
por  elfo  ,  humanos  ,  alerta, 
que  fomos  ellas  ,  y  yo 
las  que  á  ninguno  refervati. 

Mas  ay,  que  aunq  tengo  el  tronco 
de  que  labrar  las  íaetas, 
no  tengo  el  metal  de  que 
he-de  herrarlas  :  mas  que  necia 
cobardía  ,  fiendo  hijo 
de  quien  fragua, funde,y  templa 
de  Júpiter  ,  y  de  Marte 
armas,  que  entrambos  exerzan, 
aquel  en  rayos  que  vibra 
y  efte  en  puntas  queení'angrientaj 
y  pues  deiii  cafa  ya 


el  amor  correfpondido, 
que  hade  oy  vivió ,  defde  oy  í& 
Cupido  el  ingrato  amor, 
el  que  íolo  triunfe ,  y  venza. 
Para  que  lepan  ,  no  lolo 
ellos  tres  que  me  defprecian, 
pero  quantos  no  me  admiran 
por  la  Deidad  mas  luprema, 
que  foy  Fiera  ,  Piedra  ,  y  Rayo, 
íiendo  primera  experiencia 
de  mi  poder.  Dentro  las  NinfM 
Las  4.  Ninfas.  Anaxarte? 

Capia.  Anaxarte  han  dicho,  fea 
proverbio,  ó  no  ,  efcuchar  quiero» 
Anax.  dent.  Lifi,Clori, Laura, Isbeltó 
venid  á  ellas  íelvas  todas, 
donde  os  aguardo. 

Las  4.  dent.  A  la  felva. 

Cupid.  Elquadron  de  Ninfas  e$ 
el  que  efle  monte  atravieífa, 
con  tan  desiguales  armas 
como  inílrumentos  ,  y  flechas, 
pues  todas,  el  arco  al  hombro, 
dan  á  la  mano  otras  cuerdas: 
nuevo  genero  de  caza 
ferá  ,  fin  duda  ,  el  que  inventan: 
pero  á  mi  rencor ,  qué  importa? 
fi  ya  no  es  que  Taque  della 
experiencias ,  para  fer 
la  Fiera ,  el  Rayo ,  y  la  Piedra. 
Buela  Cupido^mudafe  el  teatro  en  el  de 
monte  y  en  el foro  la fragua  de  Vulcano, 
y  [alen  por  una  parte  Li/i^Clorifaura, 
y  hbella 5  con  arces  fechas ,  y  varios 
i) f  rumentos  en  las  manos  ;  y  por  otra 
Anaxarte  en  trage  de  cazadora , 
con  venablo. 

Las  4.  A  todos  nos  da  á  befar 
tu  mano ,  Anaxarte  bella. 

Anax . 
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donde  mi  amot  os  efpcra 
con  ios  brazos ,  en  el  centro 
de  la  coartada  licencia 
de  mi  priíion.  hb.  A  qué  fin, 
que  á  el  te  ligamos  ,  ordenas, 
con  indumentos ,  y  armas? 

¿nax.  A  fin  de  que  en  una  empreña 
os  he  menefter  ,  á  un  tiempo 
valientes ,  y  lifonjeras, 
porque  confia  fu  vi&oria 
de  dulzuras ,  y  de  ofenfas. 

C’/W.  De  qué  fuerte? 

Anax.  Defia  fuerte. 

idfu  Pjofigue ,  pues. 

4nax.  Oíd  atentas. 

Ya  de  T ri  nacria  fabeis  •  \  * 
que  avia  nacido  heredera* 
íi  mi  eftrella  no  efiorvára 
lo  que  difponia  mi  eftrella: 
pues  tan  contraria  al  primetO 
Uatál  fe  molleó ,  y  violenta, 
que  pofthuma  de  mi  padre, 
naci  de  mi  madre  muerta. 
t)e  fuerte,  que  racional 
vivora  humana ,  pudieran 
decir  que  fui ,  pues  dos  vidas, 
naciendo  ,  mi  vida  cuefia. 

En  poder  de  Argánte ,  hermano 
de  mi  padre  ,  quedé  en  tierna 
edad  ,  de  fu  confianza 
entregada  á  la  tutela. 

El  ,  con  no  fé  qué  pretexto 
de  que  teniendo  (qué  pena!) 
en  Zefiro  ,  hijo  varón, 
yo  perdía  ,  por  fer  hembra, 
la  acción  del  Rcyno  ,  tomó 
poífefsion  dél  5  indefénfa 
yo ,  y  él  poderofo ,  quién 
le  avia  de  lucer  íeíiftenda? 


íefultó  (ay  de  mi!)  que  tenga 
(  en  efedo  ,  no  ay  fiícál 
como  la  propria  conciencia) 
efcrupulos ,  que  en  el  alma 
roan  fiempre  ,  y  nunca  muerdan 
A  cuya  caufa  ,  no  dudo 
que  matarme  no  reíuelva, 
por  no  dexar  contra  sí 
fiempre  viva  la  fofpecha 
de  que  me  avia  dado  muerte, 
quedando  al  mundo  con  ellí$ 
declarada  la  injufticia, 
cuyo  efcandalo  le  hiciera 
fiempre  eftár  fobrefaltado: 
y  afsi  ,  porque  no  parezca 
que  me  teme  ,  no  me  mata* 
mas  porque  tampoco  pueda 
yo  reclamar ,  ni  tener 
con  nadie  correfpondcnciá, 
me  prende  en  eftos  Palacios, 
que  convecinos  del  Ethna, 
fon  prifion  ,y  feptiltura, 
donde  teniéndome  prefa, 
fatisfago  como  viva, 
y  aíTegüro  como  muerta.’ 

Diréis ,  qué  tiene  que  véí, 
de  mis  palladas  tragedias 
el  origen  ,  Con  haceros 
Venir  aora  á  efias  felvás 
con  inftrumentos ,  y  armas! 
Diréis  bien  ,  pero  qué  pena, 
con  buena  ,  ó  mala  ocafion, 
lio  fe  alivia  ,  íi  le  cuenta? 

Y  afsi ,  aprovechando  yo 
la  que  me  dio  mi  triftezá, 
para  moftrar  que  fue  alguna  i 
daré  al  difeurfo  la  buelta. 

La  crianza  en  ellos  montes, 
la  vecindad  de  fus  peñas, 

id 
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lo  intratable  de  fus  quiebras, 
fobre  la  imaginación, 
que  es  caufa  de  mis  triftezas, 
melancólico  ,  y  aduftó 
Immor  en  mi  pecho  engendran* 
de  fuerte ,  que  no  ay  inflante, 
que  un  delirio  no  padezca, 
que  un  letargo  no  me  aflija, 
y  que  un  frenesí  no  flenra. 

'A  cuyas  dos  caulas ,  do» 
efectos  hacer  es  fuerza, 
tan  poderoíos  ,  que  no 
los  puedo  hacer  reíiflencia, 
por  mas  que  lo  Coliche. 

Es  el  uno ,  que  aborrezca 
(hecha  ya  defde  mi  tio 
á  todos  la  confequencia) 
de  fuerte  a  los  hombres ,  que 
de  humana  fangre  fedienta, 
vivp  hydropica  ;  y  el  otro, 
que  ya  que  vengar  no  pueda 
mi  colera  en  fangre  humana, 
la  vengue  en  brutos  ,  y  fieras, 
ÍVandolera  de  fus  grutas, 

Pyrata  de  fus  cabernas. 

Pues  fiendo  afsi ,  que  no  ay  cofa 
que  me, alivie ,  y  me  divierta 
como  la  caza  ,  y  la  fangre, 
qué  hará  el  prefumir  que  pueda 
fer  oy  caza  ,  y  fangre  humana 
la  que  mi  venablo  vierta? 

Eos  rufticos  moradores 
deflas  miferas  Aldeas 
dicen  ,  no  fin  grande  aflombro, 
que  andan  dos  humanas  fieras 
en  eftos  montes  ;  y  añaden, 
porque  ya  alguna  experiencia 
lo  ha  enfeñado  repetid  i, 
que  en  qycatjk*  fe  una  delias 


la  atrae  con  tan  grande  fuerza, 
que  la  han  vifto  alguna  vez 
llegar  del  poblado  cerca. 

De  fuerte  ,  que  imaginando 
con  la  muíica  atraerla, 
y  con  las  flechas  herirla, 
no  vienen  á  eflár  opueftas 
oy  dos  tan  opueftas  cofas 
como  inflrumenros ,  y  flechas. 

Y  afsi  de  uno,  y  otro  armadas 
las  quatro  ,  en  quarro  diverfas 
avenidas  defte  bofque 
os  repartid  ,  que  yo  á  efpera 
detrás  de  aquel  verde  .tronco 
eftaré ,  para  que  vea 
el  S*oá  'una  montería 
oy  tan  eftraña ,  y  tan  nueva, 
como  cazar  con  reclamo 
efte  motaflruo  ,  de  quien  tiembla*! 
los  convecinos  Lugares 
de  rodadla  inculta  esfera 
mas  ,  que  de  la  vecindad 
del  Mongibelo  ,  y  del  Ethna. 

Li/Í.  A  obedecerte  venimos* 
y  afsi  ,  folo  la  refpuefta 
íerá  el  elegir  los  pueftos. 

Isbel.  No  ferá ,  con  tu  licencia, 
que  en  penfar  que  vendrá  ya 
el  monfliito  que  bufeas  ,  muerta 
eftoy  de  temor.  Anax .  Pues  no 
tendrás  tú  valor  ,  Isbclla, 
para  ,  en  viendole,  trocar 
el  inflrumenro  á  la  flecha? 

Jsb,  No  feñora  ,  porque  yo 
le  avré  defeubierto  apenas, 
quando  eche  á  correr. 

Clori,  Tal  dices? 

Laur.  Pues  yodefearéque  venga 
para  matarle.  Ufi .  Yo ,  y  todo, 
Jsb, 
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Cuidado  con  las  v  alientas. 
**axt  Id  ,  pues ,  tomando  lugares. 
Dices  bien  >  y  ai  si ,  yo  en  ella 
parte  al  mílrumento  aplico 
la  mano.  Lifi.  Yo,  en  conlequencia 
tuya  ,  á  ella  parte  me  pongo. 
l-a ur.  Yo  oculta  en  ella  maleza, 
también  eftare.  fak  Yo  aquí, 
que  e'ftá  del  Lugar  mas  cerca. 

Pues  yo  detras  de  aquel  tronco 
eílaré ,  á  las  quatro  atenta, 
blandiendo  deíte  venablo 
la  cuchilla  ;  de  manera, 
que  venga  á  fer  triunfo  mió, 
por  quaiquier  parte  que  venga. 

^^  rienfe  las  quatro  a  las  quatro  puntas 
del  'tablado  ,  rethafe  Añascar  te  ,  y 
mientras  cantan  ^  Jale  Irifile^ . 
como  acechando -. 

Canta  Clor.  Quái  es  la  dicha  mayor 
de  las  fortunas  de  amor? 

Canta  Lifi  Yo,  Clori ,  no  lo  diré, 
que  poco  de  dichas  fé$ 

Laura  lo  dirá  mejor. 

Canta  Laur.  Es  error, 
que  en  amor  no  ay  dicha  fegura. 
Canta  IsbeL  Es  locura, 
que  no  ay  dicha  fin  amor. 

Cas  4,  Qual  es  la  dicha  mayor ,  &c. 
bifil.  Qué  dulces  voces  han  íido 
las  que  con  tal  fafpenfion 
me  llevan  el  corazón 
adonde  quiere  mi  oído? 

Efcondida  en  el  texido 
íeno  deíla  felva  umbría, 
del  furor  que  me  feguia, 
me  aíTeguró  mi  temor, 
y  pudiendo  del  furor, 
no  puede  de  la  harmonía. 

Quién  creerá  que  es  para  mi 
Tom.  VI, 


tan  poderofo  veneno 
elle  canto  ,  de  que  lleno 
oy  eftá  el  ayre ,  que  afsi 
como  fus  ecos  pi, 
me  vin‘e  acercando  á  ver 
quien  le  caula  ,  por  faber::: 

Cant.  Clor .  Quál  es  la  dicha  mayor 
de  las  fortunas  de  amor? 
lr'tf.  Ni  fue  elfo ,  ni  pudo  fer, 
que  no  es  faber  mi  trofeo, 
ni  hacer  experiencia  alguna 
de  d  i ch a  ,  am or ,  ni  for t  u n a, 
porque  folo  es  mi  defeo, 
defte  harmonioío  empleo, 
á  pefar  de  mi  temor, 
faber  quien  es  el  Autor. 

Canta  Lifi.  Yo ,  Clori ,  no  lo  dirk* 
que  poco  de  dichas  fé; 

Laura  lo  dirá  mejor. 

Irifi.  Laura  ,  ella  voz  me  aífegura, 
que  me  lo  dirá  mejor: 
quién  íérá  LauraíCrfwf.Lrf.Es  errot 
que  en  amor  no  ay  dicha  fegura» 
Irifi.  Con  qué  apacible  dulzura 
cada  voz  hace  mayor 
la  duda  !  crezca  el  favor, 
porque  crezca  la  ventura 
de  eícucharlas.  Cant.Isb.  Es  locura 
bufcar  dicha  fin  amor. 

Irifi  Cómo ,  fi  de  cada  acento 
tras  sí  arrastrada  me  llevan 
las  harmonías,  me  elevan, 
y  me  dan  mas  movimiento, 
quando  á  decir  buelve  el  viento: 
Cadas  4.Quál  es  la  dicha  mayor, &c. 
Ir  ifi  Si  cada  úna  de  por  si 
mis  a  fe  dos  arrebata, 
íiendo  al  Norte  de  una  vida 
imán  qualquiera  del  alma, 
que  harán  todas  juntas  ?  Peto 
Ppp  en 
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en  lo  efpefo  deílas  jaras  cumplir  con  fu  obligación. 


oculta ,  feiá  mejor 
que  las  oyga. 

Anax.  Entre  las  ramas 

liento  ázia  ella  parte  ruido. 

Irif.  Qué  miro! 

Anax.  El  Cielo  me  valga! 

Irif.  Gente  ay  aqui. 

Anax.  Eí  monftruo  veo. 

Irif.  Muerta,  eftoy! 

Anax.  Eftoy  turbada! 

que  aunque  mi  valor  me  anima, 
fu  Temblante  me  acobarda. 

Ir. Co  dulce  trayeion  me  llan  muero, 
á  todas  partes,  fitiada, 
no  me  ha  de  valer  la  fuga. 

Anax.  Pues  el  animo  me  falta, 
Laura ,.  Clori ,  Isbella ,  Lili. 

Laur.y  Clor.  Que  nos  quieres?. 

ds b.  y  Lifi.  Qti é  nos.  ma  n da s? 

Anax.  Lie gad,  y  los  i  n  llr  uncen  tos; 
trocad  todas  á  las  armas; 
llegad  ,  que  aqui  eftá  la  fiera., 

Clor.  Qué  pena! 

£//£  Qué  alfombro!  Lanr.  Qué  aníia!; 

Lb.  Adonde  eftán  ,  Reynas  mías, 
todas  aquellas  bravatas? 

Irif.  Ay  de  mi !  dónde  podré 
aífegurar  yo  la  efpalda? 

lifi.  Huye ,  Isbella.  Vafe.. 

Clori.  Lifi,  huye.  Vafe. 

Laur.  Corre ,  Clori.  Vafe. 

Isbel.  Corre ,  Laura. 

Irif.  Crezca  mi  valor  fu  miedo. 

An¿x.  Afsi  os  vais? 

Isbel.  De  qué  te  efpantas? 
que  á  los  muficos  no  toca 
reñir  ,  pues  es  cofa  clara, 
que  fu  oficio  es  hacer  fuga, 
y  el  yaletfe  de  las  plantas, 


pues  ícm  ,  ufando  fu  gracia, 
las  gargantas  de  los  pies 
también  palios  de  garganta.  Vá¡* 
Anax  No  importa,  que  yo  conmig0 
quedo  ,  y  una  vez  cobrada 
del  primer  íufto  de  verla. 

Tolo  mi  valor  me  baila. 

Irif  Pues  ya  que  contigo  Tola 
el  recato  fuera  infamia, 
de  la  azerada  cuchilla 
emplea  blandida  el  hafta, 
de  fuerte  ,  que  no  me  yerres, 
porque  fi  el  golpe  te  falta, 
de  mi  nudofo  bailón 
avrás  de  probar  la  Taña, 
de  fuerte ,  que  al  primer  golpe, 
no  íolo  rendida  cay  gas, 
pero  de  la  tierra  el  centro 
tan  gran  fepulcro  te  abra, 
que  muerta  aqui,  las  exequias 
los  Anthipodas  te  hagan 
de  elfotra  parte  del  Mundo. 

Anax.  No  me  admira  tu  arrogancia* 
que  quando  el  harpon  te  yerre, 
á  mí  que  me  quede,  baila, 
el  brazo  que  le  defpida, 
para  que  en  fegunda  inftancia¿ 
en  tan  menudos  pedazos 
mi  colera  te  deshaga, 
que  efparcidos  por  el  viento, 
fuban  á  esfera  tan  alta, 
que  en  pavefas  encendidas, 
ó  caygan  tarde  ,  ó  no  caygan. 

Irif.  Tira  ,  pues ,  y  no  me  yerres. 

Al  acom-:terfe ,  fale  ifs  por  un  lado 
abrazafe  con  A naxarte ,  y  Ze(h  o  por, 
otra  t y  dbrazafe  con  Pifie. 

Ifis.  Deidad ,  .  tente. 

Zefir.  Monftruo,  aguarda. 

ip. 


Porque  en  lid  ran  deíigual::: 

Z"f.  Porque  en  ran  nueva  batalla::: 
5&.No  es  bien  fea  una  muger 
riba  i  de  empreña  ran  a  Ira. 

&/No  es  bien  que  mates, ni  mueras, 
fin  que  ,  íi  mueres ,  ó  matas, 
Popamos  quien  fue  el  prodigio 
deños  montes. 
bfi  Suelta,  Anax .  Aparta, 
i-ifi.  Que  ya  terciado  el  bañon, 
Anax.  Porque  ya  blandida  el  hafta, 
*r'f.  Hfía  lier  mofura, 

¿nax.  Eñe  alfombro 

ias  2  .Triunfo  ha  de  fer  de  mi  planta. 

lfis.  Que  íoberana  belleza, 

Zef  Qué  herradura  íoberana, 
lfis.  Es  la  que  eñe  monte  pifa? 

Zef.  Es  la  que  eñe  trage  guarda? 
Anax. Suelta,  digo.  Irjf  .  Aparta  digo. 
í£r.  Si  tu  peligro  eftorvaba 
pc¡r  una  caula  ,  ya  fon 
dos.  Zefir .  Si  antes  embarazaba 
por  una  ca ufa  tu  riefgo, 
dos  fon  ya.  Las  dos.  Dosí 
íos  dos.  Si.  Las  dos.  Qué  caufas? 

Vs\  Tu  hermofura  ,  y  tu  peligro. 

Tu  riefgo.  Irif.  Y  qué  mas? 
Zefir.  Tu  gracia. 

Anax.  Aora  lifonjas  ?  Irif.  Aora 
rendimientos? 

Anax .  Suelta.  Irif.  Aparta. 

An%  Que  ha  de  ver  aquellé  alfombro 
que  foy  rayo  que  delata 
Júpiter  contra  fu  pecho 
defde  la  esfera  mas  alta. 

Irif,  Que  ha  de  ver  cífa  altivez, 
á  pefar  de  fu  arrogancia, 
que  defta  montaña  aboito, 
foy  fiera  defta  montaña. 

* fis .  Que  eres  rayo ,  ya  lo  Tiento, 
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pues  ran  poderofa  abrafas, 
que  fin  ofender  el  cuerpo, 
has  hecho  ceniza  el  alma. 

Zefir.  Que  eres  fiera ,  ya  lo  lloro, 
pero  de  tan  dulce  faña, 
que  á  quien  matas  ,  te  agradece 
el  favor  con  que  le  matas. 

An.  Mas  q  con  tu  acción  me  obligas, 
me  ofendes  con  tus  palabras. 
Irif.  Aun  mas  que  me  lifonjeas, 
con  detenerme ,  me  agravias. 
ifis.  Pues  para  que  veas  mejor, 
quan  de  tu  parte  me  hallas::: 

Zefir.  Pues  para  que  mejor  veas 
quan  de  eltremo  á  eftremo  palias;:: 
lfis.  De í empeñaré  tu  rieígo, 
tomando  yo  tu  venganza. 

Ztfir.  Has  de  vér  que  tu  peligro 
foy  yo  quien  te  le  reftaura. 
Anax.  Pues  fi  haces  por  mí  fineza 
tal ,  que  eífa  fiera  avaífallas, 
porque  eftoy  en  el  empeño 
de  rendirla  ,  y  de  poftrarla, 
aunque  no  he  de  agradecer 
yo  jamás  amantes  anfias, 
te  agradeceré  el  valor. 
hif.  Pues  fi  haces  que  yo  me  vaya* 
fin  que  me  liga  ninguno, 
agradeceré  á  tu  fama 
la  fineza  del  íocorro. 

Zefir.  De  elfo  yo  te  doy  palabra. 
lfis.  Yo  te  la  ofrezco.  Zefir.  Divina 
hermofura:::  lfis.  Fiera  humana:;: 
Zefir.  No  el  venablo::; 
lfis.  No  el  bañon::: 

Los  dos .  Eígrimas. 

Anax.  Qué  pena  !  Irif.  Qué  anfia! 
lfis.  Qué  veo  !  Zefir.  Qué  miro! 
lfis-  O  quinto 
chimo,  que  ocafion  aya 
Ppp  2 
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en  que  ya  nueftro  omenage 
de  algo  á  mi  fortuna  valga! 

Zejir.  No  menos  yo  lo  agradezco, 
que  empeñada  tu  palabra 
en  ampararme ,  es  predio 
por  mí  una  fineza  hagas. 

Ifis.  Si  haré ,  qué  quieres?. 

Zfir.  Que  aqueíle 

aflombro  ,  que  ya  me  caufa 
mas  admiración  ,  que  efpanto, 
me  ayudes ,  que  libre  falga 
de  íus  riefgos  ,  porque  eltoy 
en  empeño  de  librarla, 
y  dime  til  lo  que  yo 
por  tí  puedo  hacer. 

Ifis.  Ya  nada, 

porque  en  eñe  mifmo  empeño 
á  mi  me  ha  pnefto  efta  dama* 
y  he  de  ayudar  a  rendirla. 

Zfir.  Yo  he  de  acudir  á  ampararla* 
y  afsi ,  mira  en  qué  te  empeñas.. 

Ifis .  Mucho  me  admira  que  aya, 
quien:::  Zefir.  Di. 

Ifis .  Se  ponga  de  parte 

de  la  noche  contra  el  Alva.  (fa 
Quien  lo  es  mas^  quien  hcrmo- 
fe.emboza  entre  nubes  pardas? 

Ifis .  Yo  mi  palabra  empeñé, 

Zefir.  Yo  también  di  mi  palabra.. 

Ifis.  Yo  la  d*,  al  Sol. 

Zefir.  Yo  á  la  Aurora. 
ifis.  Yo  al  dia. 

Zfir.  Yo  á  la  mañana: 
y  mira  ,  eftrangero  ,  cómo 
ha  de  fér  ,  que  he  de  librarla. 
ifis.  Mira  tu  cómo  ha  de  fer, 

Zefiro ,  porque  yo;:: 

Anax.  Aguarda: 

til  eres  Zefiro  ?  Zefir,  Yo  foy. 
rAn.  Yá  na  me  admira ,  ni  efpanta, 


y  la  Piedra . 

que  de  parte  de  una  fiera 
contra  mi  efté  tu  arrogancia,' 
pues  no  es  la  primera  vez 
que  fieras  contra  mi  amparas. 
Z  fir.  Cómo ,  íi  no  te  conozco, 
mi  proceder  te  agravias? 


Anax.  Como  es  el  no  conocerme 
otro  abono  de  tu  infamia. 

Zefir.  Pues  qué  fiera  contra  ti 
yo  amparé  ?  An.  Una  tan  ingrata! 
como  lo  es  la  tyrania 
con  que  tu  padre  me  trata. 

Zefir.  Pues  quién  eres? 

Anax.  Anaxarte 

foy  5  y  pues  ya  fe  declaran 
mis  fentimientos  ,  no  quiero 
que  otro  tome  mi  venganza, 
fino  yo,  y  afsi:::  Zefir.  Detente,, 
porque  li  vengarte  trazas, 
yá  lo  eftás  de  quien  rendido 
labra  ponerfe  á  tus  planras. 

Anax..  EíTo  es  querer  que  el  fagrado 
de  mi  hidalguía  te  valga, 
pues  no  ha.de  fer.  5  que::: 

Prifi.  También 

riló  es  querer  que  yo  falga 
al  reparo  de  íu  vida. 

Zefir  Muy  preño  el  favor  me  pagas¿ 

Ifi.  También  faldré  yo  en  defenfa 
de  quien  til  ofendes.  Zfi.  Repara 
que  eftoy  en  la  fu  y  a  yo. 

’Ant.dent.  Dónde,  Irifile,  te  guardas? 

lrfi  Aunque  al  favor  que.  te  debo 
fiempre  he  de  rendir  las  gracias, 
yá  me  febra  tu  favor 
comefta  voz  que  me  llama: 
vén  ,  Anteo  ,  á  focorrerme. 

Sale  Anteo  veftido  de  fieles ,  con  lar' 
ha  lar  ya, 

Ant.  Pues  quié  tu  hermofura  agravia 


De  D.  Pedro  Calderón7 de  la  Barcal 


viviendo  yo ,  que  no  lea 
vil  trofeo  de  tus  plantas? 

2'/  Aunque  yo  te  defendía,, 
Deidad  ,  quando  íola  eílabas, 
yá  es  fuerza  fer  contra  ti, 
quando  otro  monílruo  te  guarda, 
y  monílruo  tal  ,  que  á  pefar 
de  trage ,  cabello  ,  y  barba, 
de  mi  mayor  enemigo 
me  acuerda  la  femejanza. 

■Ant.  Zefiro  es  elle  ,  ay  de  mir 
fi  á  disfrazarme  no  bailan 
la  edad,  y  eL trage!  Zef  Traydor, 
aun  vives  l  /. Int .  No  me  acobarda 
tu  voz  ,  y  tu  acción  aunque 
no  alcance  por  que  me  llamas 
traydor  ,  ni  mi  muerte  intentes. 
Z  / baile  que  mi  honor  lo  alcanza* 
Jf.Y  yo  ,  Zefiro  ,  a  tu  lado 
eíloy  ,  ya  que  el  duelo  paíTa 
á  otra  monílruo  ,  que  una  cofa 
fue  el  empeño  de  una  Dama, 
y  otra  el  riefgo  de  tu  vida. 
rAnax.  Yo  es  bien  parentefis  haga; 
á  mis, rencores  también, 

Y  contra  los  dos  te.  valga. 

Zef. 

Pues  yá  que  la  novedad 
de  aventura  tan  eílraña 
os  pone  á  mi  lado,  fea 
advirtiendo  ,  que  de  entrambas^ 
vidas  me  guardéis  la  una. 

¿r,t.  Ponte  ,  Irifile  ,  á  mi  efpalda. 
P*f  A  tu  lado  eíloy  mejor. 
-d/í/.Pues  contra  los  dos  quien  baila? 

Dentro  las  quatro  Damas . 

Las  ^  Acudid  ,  acudid  todos 
á  la  defigual  batalla 
de  hobres, Deidades,  y  monílruos. 
Salen  los  que  pudierenyPafquln,y.BruKel 
Tod.  Mueran  las  fieras  tyranas> 
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"cícandalo  deílos  montes. 

Los  2. Mueran, q  en  bulla  no  efpantan 
Lb.  Qué  propno  e&  de  los  gallinas 
animados  la  ventaja! 

Uno.  Mueran  ellos  monílruos. 

Toaos .  Mueran. 

Ant.  Gran  gente  ,  Irifile ,  carga 
fobre  los  dos.  VaJ. 

Irif  Pues:  el  monte 

en  fu  afpereza  nos  valga.  Vaf 
Anax.  Yo  he  de  feguirlos  , aunque 
el  viento  les  de  lus  alas.-  Vaf 
Ifis.y  Zef  Y  yo  á  tí. 

Salen  Pigm  aleen  ,  y  Lebrón. 
Pigm.  Qué  ha  íido  ciio? 

que  del  fitio  en  que  aguardaba, 
á  las  voces  he  venido. 

If  No  me  detengas ,  que  nada 
podré  decirte.  Zef  Ni  yo. 

If  Sino  que  temo.::  qué  aníia! 

Zef  Sino  que  dudo:::  que  pena! 

If  Que  ha  íido  verdad;:  qué  rabia? 

Z  [  Que  ha  íido  cierto:  :  q  alfombro! 
Los  2.  El  anuncio  de  las  Parcas. 

Pig.  Cómo?  Los  2.  Gomo  contra  mi 
quieren  los  Cielos  que  nazca:: 

If  El  rayo  deílas  esferas.  Vaf 
Zef  La  fiera  deílas  montañas.  Vaf. 
Denu  hX  monte,  á  laíelva,  al  llano¿ 
ataja  por  aqui,  ataja 
Pigm.  Qtié  ferá  lo  que  á  los  dos 
fucedió  ?  Lebr.  Pues  yo.  fé  nada? 
Pigm.  Qué  fiera,  ni  rayo  ?  pueílo 
que  íi  verdad  pronunciaran, 
también  viera  yo  la  piedra, 
y  es  el  temerlo  ignorancia. 
lebr.  No  es  tarde ,  que  fi  ellas  fon 
feñoras  de  fu  palabra, 
ella  vendrá. 

Pigm.  Calla  necio, 


por- 
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porque  como:::  Pero  aguarda, 
que  ruido  es  elle? 

Suena  dentro  los  martillos  déla f>  a  nía. 

Lebr.  Pues  yo 

que  fé  ?  fi  ya  no  le  caufa 
que  pida  algo  algún  pobre 
fiado.  Pigm.  De  que  lo  facas? 

Lebr.  De  que  efte  ruido  es ,  fi  el 
íonecillo  no  me  engaña, 
machacar  en  hierro  frío. 

Pigm.  La  vecindad  de  la  fragua 
de  Vulcano  hará  ellos  ecos, 
á  cuyo  compás  defeantan 
fus  Cyclopes  ,  pues  al  fon 
del  duro  exercicio  cantan: 

Cantan  los  Cyclopes  dentro . 

'Mufic  Teman  ,  teman  los  mortales, 
que  fe  labran 
en  el  taller  de  los  rayos 
de  Amor  las  armas. 

Tigra.  De  Amor  las  armas  allí, 
dice  ella  voz  que  fe  labran. 

Leb.  Digo,  y  los  Cyclopes  Ion 
muíicos  ?  Pig.  Que  buel ven,  calla. 

Cant.  dent.  Que  fe  labran 
en  el  taller  de  las  fieras 
de  Amor  las  armas. 

Lebr .  Rayos ,  y  fieras  han  dicho. 

Pigm.  Lo  que  proíiguen  ,  repara. 

Cant.  dent.  Que  fe  labran 
en  el  taller  de  las  piedras 
de  Amor  las  armas. 

Lebr.  Oyes,  también  piedras  dicen. 

Pigm.  Poco  uno,  ni  otro  me  efpanta, 
por  mas  que  digan:  Dent.  Al  monte 
ataja  por  aqui ,  ataja. 

Cant.  dent.  Que  fe  labran ,  &c. 

Lebr.  Aquelte  es  otro  cantar, 
que  alli  dos  fieras  fe  alargan. 

Pigm .  Algo  fue  deíto  ,  fin  duda. 


y  la  Piedra . 

lo  que  dixeron  las  anfias 
de  los  dos  ,  de  no  entenderlos 
por  entonces  mi  ignorancia, 
me  peía  ,  por  no  icguiriosj 
mas  yo  faivaré  mi  fama, 
faliendoia  alpaííoaora 
por  ella  fenda.  Vaf. 

Lebr.  Que  aya 

andantes  que  anden  por  felvas 
encantadas ,  malo  es ,  vayas 
pero  peor  por  felvas  es 
encantadas ,  y  cantadas: 
digolo  ,  porque  á  dos  coros, 
allí  dice  el  uno:::  Dent.  Ataja. 
Lebr.  Y  el  otro  alli  le  refponde: 
Cant .  dent.  Que  fe  labran  ,  Scc. 

Lebr.  Mal  aya  el  alma ,  y  la  vida 
que  atajadas ,  y  labradas 
nos  tiene  de  tales  amos 
oy  las  vidas,  y  las  almas.  Vaf» 
Salen  l  enus ,  y  Cupido . 

Venus .  A  que  fin  ,  Cupido  ,  ya 
*/.  quieres  que  te  labren  armas 
tan  venenofas  ,  que  juntes 
las  dos  pafsiones  contrarias 
del  olvido  ,  y  del  amor, 
en  las  puntas  explicadas 
de  oro,  y  plomo?  Cuf. A  fin  de  que 
ufando ,  madre  ,  de  ambas, 
teman  los  mortales  tanto 
mi  favor  como  mi  laña, 
mi  agrado  como  mi  ira, 
y  mi  paz  como  mi  rabia. 
Defprecio  han  hecho  de  mi 
tres  afeólos  ,  y  afsi  encarga 
mi  voz  á  Ellerope ,  y  Bronte 
la  fatiga  con  que  labran 
elías  hechas ,  que  no  íolo 
en  los  dos  metales  hagan 
elfos  dos  afeólos ,  pero 


en 
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en  las  venenofas  plantas, 
que  en  el  monte  de  la  Luna 
ion  ojeriza  del  Alva, 

Jas  he  de  templar  ,  porque, 
en  mortal  yerva  tocadas, 
paííen  ,  fin  fentirlo  el  cuerpo, 
á  fer  venenos  dél  alma. 

Ven.  Pues  ya  q  ufar  de  armas  quieras,, 
porque  de  tray doras  armas, 
fin  ver  quanto  dexa  atrás 
el  triunfo ,  quien  le  aventaja, 
con  defiguales  partidos? 

Que  ufes  ,  Cupido  ,  no  baila 
Jas  nobles  iras  de  todos? 
y  yo  ,  para  ver  fi  alcanza 
algo  contigo  mi  ruego, 
es  bien  que  el  taller  te  abra, 
oficina  de  Vulcano. 

Defubryfé  la  f  agua  ,  y  los  Cyclopes >- 
cantan  al  fon  de  los  martillos. 

Ven..  Ai  tienes  pavefes  ,  lanzas, 
yelmos ,  venablos  ,  efeudos, 
arcos ,  faetas  ,  y  aljabas: 
no  ,  pues ,  Angular  pretenda 
ufar  tu  fobccvia  infancia, 
de.  armas  venenofas ,  pues 
baila  qua Iquiera.  Cupid.  No  baila, 
porque  aun  han  de  fer  los.  Diofes 
facrificio  de  mis  aras. 

C/»¿.Teman, teman  los  mortaIes,&c. 

V^en.Yk  no  me  eípanto  de  que 
engendre  fobervia  tanta 
quien  á  Anteros  de  mis  brazos 
oy  deílerró,  y:::  Cup.  Calla,  calla, 
que  íi  lloras  por  fu  aufencia, 

.  al  ver  que  del  Mundo  falta 
el  correfpowdido  Amor, 
tomaré  de  ti  venganza 
también  ,  y  quizá  algún  din:: 

V en.  Ataja  la  voz.  Tcd.  dent.  Ataja. 


Unos.  Al  monte.  Otr.  Al  valle. 

Otros .  A  la  felva. 

Ven.  Quién  elle  alboroto  caufa? 

Mas  quién  le  ha  de  caufar,  pueílo 
que  yá  es  fin  duda  que  anda  j 
por  ti  en  cofufion  el  Mundo?  Bueí . 

Cup.  Pues  qué  vidoria  mas  alta? 

Cantan  los  yclop.  Que  fe  labran  j 
en  el  taller  de  los  rayos-  ) 

de  Amor  las  armas. 

Sale  Anteo  con  Ir  ifile  en  los  brazos .  ? 

Ant.  Yá  que  el  huir  no  es  pofsible,,  j 
elle  íagrado  me  valga. 

Cupido..  Q tié.  es  ello? 

Anteo.  Es  una  defdicha, 
una  pena; ,  una  deígracia,. 
que  me  obliga  á.  que  de  ti 
oy  me  favorezca  :  quanta 
gente  aqueífe  monte  alberga:, 
toda  en  mis-alcances  anda. 

Ella  beldad  infelizc  ■9 

pongo  ,  joven,  á  tus  plantas, 
fu  vida  libra  ,  ia  mía 
importa  poco. 

Cup.  Levanta, 

que  á  no  mal  puerto  has  llegado; 
y  pues  que  de  mi  te  amparas, 
no- temas.  Salen  todos. 

Todos.  Todos  entrad, 
y  muera  donde  fe  guarda. 

Cantan  los  Qyclop .  Que  fe  labran 
en  el  taller  de  los  rayos  . 
de  Amor  las  armas. 

Cup „  Qué  es  ello?  pues  que  llega  fíe 
á  mis  umbrales  no  baila? 

^»¿x.No,quc  yo  eífa  humana  fineza 
á  mis  píes  he  de  pollrarla. 

ifis.  No  ,  porque  yo  de  fu  empeño 
tengo  de  valer  la  caufa. 

Zefir.  No,  que  aunque  la  guardé  yo. 
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matar  tengo  á  quien  la  guarda. 
Vigm.  No  ,  que  el  duelo  de  ios  dos, 
a  mí  por  ios  dos  me  alcanza. 
.Lebr*  No  ,  que  para  defenderlo, 
tiene  ufied  muy  pocas  barbas. 
Cupid.  Ello  fufroí 
Cyclop.  i.  Quién  te  enoja? 

Cyclop.. 2.  Quien  te  ofende? 

Cyclop.  3.  Quien  te  agravia? 

Cupid.  Nadie ,  .para  que  ninguno 
.tome  por  mi  la  venganza: 
y  . pues  que  fegunda  vez 
perdéis  mi  decoro  ,  eíparza 
flechas  al  viento,  de  amor, 
y  odio ,  caygan  donde  caygan, 
que  todo  es  veneno. 

Dante  flechas  los  Cyclopes ,  y  el  va  de¬ 
parando  al  ay  re  . 

Irif.  Cielos, 

que  fuego  llevo  en  el  alma, 
que  me  obliga  a  que  agradezca 
á  Zefiro  aquella  hidalga 
•acción  de  guardar  mi  vida?  Vaf. 
¿nt.  Eipera,  Irifile,  aguarda.  Vaf 
Zfl  Cielos  ,  que  violento  impullo 
tras  una  fiera  me  arraflra, 
que  aíd  me  obliga  a  feguirlaPFií/I 
Anax.'  Cielos  ,  qué  pafsion  ingrata 
fia  introducido  en  mi  pecho 
defie  joven  la  bizarra 
acción ,  que  aunque  quiei'a  ,  no 
ferá  pofsible  eflimarla?  Vafe. 
Cañe.  Cyclop.  Que  fe  labran 
en  el  taller  de  los  rayos 
de  Amor  las  armas 
Jf.  Cielos ,  qué  rayo  es  aquefte, 
que  en  tina  beldad  me  abrafa?  Vaf. 
Pig.  Qué  ignorado  fuego  es.,  Cielos, 
efte  que  liento  en  el  alma, 
que  aunque  fu  llama  no  veo, 


tyo  ,  y  la  Piedra. 

le  dexa  feutir  la  llama?  Vafe. 

Leh.  Q tanto  va  que. me  enamoro, 
íegun  íueito  el  Amor  anda, 
q  es  peor  que  el  diablo  fuelto?  Vaf 
Isla  Mas  qué  lucra,  que  en  ingrata 
dieta  yo  de  poco  aca?  Vaf 
Los  húmhr.  Quélentimiento!  Vanf 
Las 'mugen.  Qué  aníia!  Vanf. 

Cant.  los  Cyceop.  Que  fe  labran 
en  el  taller  de  los  rayos 
de  Amor  las  armas. 

Cupid.  Verá  el  Mundo  en  los  aféelos 
de  voluntades  contrarias 
oy  mi  poder. 

Deja  parece  la  f  agua ,  y  pajfa  en  una 
nube  Anteras  ,  atr  avrjfando  el  teatrv9 
con  un  venablo  en  la  mano . 

Ant.  No  verá, 

que  todo  quanto  tu  hagas, 
ingrato  Amor ,  deshará 
dddeefte  íágrado  Alcazat 
el  correípondido  Amor, 
á  cuyo  efe  do  Diana 
me  fia  dado  el  venablo  luyo, 
porque  con  mejores  armas 
quebrante  yo  tus  harponesj 
y  aísi  ,  todo  quanto  trazas, 
que  lean  rigores  ,  y  iras, 
haré  yo  delicias  blandas* 
Cupjd.Qo mo  podrás  tu  oponerte 
á  mi  Deidad  lobera  na, 
fi  haré  yo  amar  á  una  fiera? 

Ant .  Yo  haré  aquella  fiera  humana; 
Cap.  Yo  haré  aborrecer  á  una 
beldad  ,  á  quien  mas  la  ama. 

Ant.  Yo  haré  que  dTa  beldad  quiera, 

6  tendré  dclla  venganza. 

Cuy.  Yo  haré  adorar  una  piedra. 

Antee .  Yo  daré  á  las  piedras  alma. 
Cap.  Fiera  ,  Rayo ,  y  Piedra  foy. 

Ant. 
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%nt.  Yo  piedad,  blandura,  y  gracia. 

Cup,  Pues  al  arma, al  arma,  Anteros. 

Pues  Cupido  al  arma  ,  al  arma. 

duelan  rápidamente  cada  uno  a  dif- 
tinta  parte. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Mudafe  el  teatro  en  el  de  bofque  , y  en 
el  foro  un  Palacio  ,y  falen  Lebrón , 
y  Pigmaleon* 

Lebr.  Señor,  por  un  Tolo  Baco, 
que  es  el  Dios  con  quien  yo  tengo 
mis  travacuentas  en  quantas 
Hermitas  Tuyas  encuentro, 
que  me  digas  qué  trifteza 
es  efta?  Pigm.  Dexame,  necio, 
que  á  ti ,  ni  á  nadie  es  pofsible 
que  fie  mis  fentimientos. 

Wr.  Pues  porque  veas  que  foy; 
mas  liberal  que  tu  ,  quiero 
fiarte  yo  efta  vez  los  mios, 
paciencia  ,  y  efcucha  atento: 

De  Lidia  tu  patria:::  Pigm.  Ya 
me  querrás  hacer  recuerdo, 
Lebrón  ,  de  tantas  deshechas 
fortunas  como  padezco. 

Ya  querrás  decirme,  como 
la  muerte  (ay  de  mil)  de  Alfeo 
me  arrojó  della ,  ó  por  Ter 
del  Rey  tan  cercano  deudo, 
ó  porque  vivir  no  quife 
á  la  vifta  de  fucefló 
tan  infeliz,  que  aun  vengado, 
en  un  generofo  pecho, 
íiempre  efta  vivo  el  dolor, 
aunque  efté  el  agravio  muerto. 
Querráfme  decir  ,  que  apenas, 
de  mis  defdichas  huyendo, 
en  bufca  de  Ifis ,  á  quien» 

Tom.VL 


fin  conocerle  ,  le  tengo 
por  Mecenas  en  Epiro, 
á  Trinacria  llegué  (Cielos, 
nunca  á  ella  llegara)  quando 
perdido  en  ella  ,  ai  eftruendo 
de  aquel  terremoto ,  vi 
un  hermofo  monftruo  bello: 
juré  una  amiftad  ,  oi 
de  las  Parcas  el  agüero, 
vi  la  fragua  de  Vulcano, 
y  la  lid  de:::  Lebr.  Oye,  te  ruego,* 
que  aunque  todo  aquefio  es, 
no  es  nada  de  todo  aqueífo: 
porque  qué  tiene  que  vér 
monftruos.  Parcas,  lides,  duelos^ 
con  que  ,  todo  efto  acabado, 
de  aquellos  dos  Cavalleros, 
con  quien  alianza  hicifte, 
uno  íe  buelva  á  fu  Rey  no, 
y  á  fus  aventuras  otro, 
y  tu  te  quedes  en  eftos 
montes,  finque  un  Tolo  inflante 
pierdas  de  vifta  efíe  bello 
Palacio ,  que  es  de  Anaxarte 
voluntario  cautiverio? 
toda  la  noche ,  y  el  dia 
á  fus  umbrales  íufpenfo, 
el  Sol  te  dexa  ,  y  te  halla, 

Tolo  á  vér  li  abren  atento 
las  puertas  de  elfos  jard  »nes, 
donde  entrando  una  vez  dentro, 
es  menefter  que  te  echen 
á  palos  fus  jardineros, 
qué  es  lo  que  aqui  efpetas? 

Pigm.  Nada, 

y  es  verdad  ,  que  nada  efpero, 
porque  no  tiene  mi  mal 
en  la  efperanza  confuelo, 

Lebr.  Pues  qué  mal  ay, que  con  ella,' 
feñor,no  afpire  á  íer  menos, 

Sai  x 
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y  aun  á  fer  ninguno? 

Pigm.  El  mió. 

Lebrm  Si  á  tus  fufpiros  atiendo, 
que  va  que  es  tu  mal  amor? 

P¡im.  De  que  ló  infieres? 

Lebr.  Lo  infiero 

de  que  ella  inquietud  que  tienes, 
es  como  otra  que  yo  tengo: 
Dcídc  aquel  infauito  dia 
(quein  le  borrara  del  tiempo) 
que  en  la  fragua  de  Vulcano 
nos  vimos  todos  rcbueltos, 
también  tengo  yo  mi  poco 
de  no  sé  qué,  que  le  liento 
no  sé  donde  ,  y  no  sé  quando 
le  he  de  aplicar  el  remedio. 

Pigm,  Pluguiera  á  Amor,  fuer  a  amor 
mi  mal. 

Lebr.  Til  tienes  mal  pleyto, 
pues  te  das  á  eífe  partido: 
mas  qué  es? 

Pigm.  Una  ira  ,  un  veneno, 
un  letargo,  una  locura, 
un  frenesí ,  un  devaneo, 
una  ilufion  ,  un  delirio, 
un  :::  pero  qué  digo  ,  Cielos, 
fi  es  tal  (ay  de  mi!)  fi  es  tai 
la  efpecie  de  mi  tormento, 
que  ni  aun  por  leñas  es  bien 
que  haga  dcíáyre  el  filencio. 
Calla  ,  y  dexa  me  morir 
antes  que  diga ,  que  es  cierto, 
fegun  en  mi  fe  ha  vengado 
d  traydor  hijo  de  Venus, 
que  puede  fer  piedra  amor. 

Lebr. Si  como  morir  te  dexo, 
me  dexarás  tu  vivir, 
eíf  arlamos  contentos 
los  dos. 

Sahn  por  otro  la.do  Páfauln  ,y  Zejir  o. 


La  Fiera  ,  el  Rayo  ,  y  la  Piedra, 


Pajq.  En  fin  ,  feñor,  buelves 
a  elfos  montes? 

Zejir.  En  fin  ,  buelvo 

como  á  mi  centro ,  que  ya 
fon  fus  entrañas  mi  centro: 
tanto  ,  Paíquin,  por  aquel 
hermofo  prodigio  bello, 
ruda  perla  de  fus  mares, 
bruto  rubí  de  fus  leños, 
en  quien  ,  que  puede  fer  fiera, 
hizo  Amor  el  argumento* 
quanro  por  defengañar 
á  mis  locos  penfarnientos, 
íi  es  verdad  ,  ó  es  ilufion 
el  que  vi  á  Nicandro  en  ellos; 
Nicandro,  traydor  vaífallo, 
íiempre  á  mis  dichas  opueífo: 
y  para  facilitar 
de  ambas  caulas  el  efe&o, 
y  poder  á  mi  rencor, 
y  amor  afsiftir  á  un  tiempo, 
al  Palacio  de  Anaxarte 
con  elle  partido  vengo 
áe:::Pafq.  Calla, q  elfá  aqui  el  uno 
de  aquellos  dos  eílrangeros. 

Leb,  Zefiro,  11  no  me  engaño, 
viene  allí. 

Zejir.  Quanto  me  huelgo 
de  hallaros  fegunda  vez! 
porque  como  los  fucefios 
de  aquel  dia ,  eslabonados 
unos  de  otros ,  no  me  dieron 
lugar  á  la  obligación, 
en  que  mi  honor  me  avia  pucífo,; 
defeaba  íaber  quien  íois, 
y  como  ofrecí  valeros 
en  quanto  pueda. 

Pigw.  Las  plantas 

mil  veces  humilde  os  befo; 
y  pues  la  miíaia  difeulpa, 
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feñor ,  que  vos  tencis  tengo,  entrar  ignorando  nada. 


también  me  valga  á  mi  para 
110  averos  ido  ílrviendo, 

Ztjir.  Pues  cómo  en  x.i^ntc 

En  grande  empeño 
me  ponéis. 

Zefir.  Por  que  ?  PIgm.  Porque 
Ja  caufa  ,  feñor ,  no  puedo, 
ni  callarla  ,  ni  decirla; 
callarla  ,  por  el  refpeto 
de  preguntármela  vos; 
ni  decirla ,  por  el  riefgo 
de  aver  de  decir  mi  nombre, 
quando  infelize  defeo 
íblo  vivir  ignorado, 
á  cuya  cauía  he  difpuefto 
no  falir  delta  montaña, 
avecindado  en  el  Pueblo 
que  mas  en  fu  corazón, 
á  caufa  de  fus  portentos, 
tenga  elle  vivo  cadáver 
fepulrado  antes  que  muerto. 

Zefir.  No  ignoraréis  quanto  ha  (ido 
fiempre  curiofo  el  defeo,  '\x 
7  que  no  ay  para  el  razón 
niayor ,  mayor  argumento, 
que  pretender  recatarlo, 
para  que  intente  faberlo. 

Hablad  ,  pues ,  claro  conmigo, 
que  para  todo  os  ofrezco 
fegunda  vez  mi  favor, 
en  tanto  que  al  quarto  llego 
de  Anaxarte,  á  quien  yo  bufeo. 

Pifw.  Pues  oid ,  feñor,  atento: 

Lidia  es  mi  Patria ,  mi  nombre 
es  Pigmaleon. 

2<?/tV\  Deteneos, 
que  no  quiero  en  el  difeurfo 
de  ningún  acafo  vueítro, 


Sois  vos  aquel ,  á  quien  dieron 

Ja  Pinfn*-''  -  3* 

,  tanta  opinión  ,  que  es  proverbio 
i  decir  de  vos ,  que  partís 
con  Júpiter  el  imperio 
de  dar  vida  ,  y  de  dar  alma, 
afsi  al  metal, como  al  lie  nzo? 
Pigm.  Si  feñor ,  yo  foy  de  quien 
dixo  elle  encarecimiento 
(bien  que  fin  jactancia  mia) 
la  fama  ,  y  coníte  no  ferio, 
de  que  al  confefiar  quien  foy, 
con  vergüenza  lo  confieíío. 

Zefir.  Por  qué? 

Plgm.  Porque  ay  quien  prefuma, 
que  es  oficio  el  que  es  ingenio^ 
íin  atender  que  el  eítudio 
de  un  Arte  noble  ,  es  empleo 
que  no  desluce  la  fangre, 
k  1 '  pues  fiempre  dexa  á  íu  dueño 
la  habilidad  voluntaria 
como  le  halla  ;y  en  cfeéto, 
feñor  ,  para  que  efte  modo 
de  ignorar  pienfes  íi  es  cierto, 
y  que  ay  pocos  que  diftingafl 
que  es  gala  en  algún  fugero, 
lo  que  en  otro  fue  tarea: 

Un  día  ,  que  divirriendo 
citaba  no  se  qué  pena 
en  una  eftatua  de  Venus, 

Al  feo  ,  un  deudo  del  Rey, 
fi  los  Reyes  tienen  deudos, 
entró  en  mi  obrador ,  adonde 
admirando  el  marmol  terfo 
tan  vivo  ,  que  fin  la  voz, 
eftaba  hablando  el  afecto, 
quifo  feriármela  :  yo 
cortés  ,  claro  eftá  ,  y  atento, 
le  refpondi ,  que  embiaífe 

gdq  i  por 
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por  ella,  pero  adviniendo 
que  fu  precio  avia  de  íér 
..I  r  nrocio. 

Hinque  ay  hombres  que  no  tienen 
animo  de^’ér  )  viendo 
la  íobrada  eítimacion 
que  yo  hacia  de  mi ,  y  creyendo 
que  era  modo  de  negar 
ofceceij  con  íentimiento, 
no  sé  que  íé  dixo  ,  baile 
faber  que  fue  ral  defprecio, 
que  me  obligó  á  reíponderle 
cqn  mas  brio  ,  que  refpeto: 
la  mano::: 

Pafq.  Anaxarte  fale. 

Pigm.  Nunca  llegó  á  mejor  tiempo 
el  eftorvo,  porque  yá 
me  iba  faltando  el  aliento. 

Zef.  Efperadme  aquí. 

Figm.  Elfo  no, 
aveifme  de  oir  primero, 
porque  no  es  bien  q  en  la  mano,; 
que  fue  mi  poítrer  acento, 
quede  mi  honor  fofpechofo, 
yá  que  ha  de  quedar  fufpenfo. 

¿Y  afsi ,  fabed  que  la  caufa 
de  venir  del  Rey  huyendo, 
y  procurar  ignorado 
vivir ,  fue  quedar  él  muerto. 
Aora  acudid  á  otra  cofa, 
llevando  Tábido  elfo. 

Zf  Dcfpues  en  vucílras  fortunas, 
y  las  naias  hablaremos. 

Salen  por  la  puerta  del  Palacio  Clori , 
Lifi ,  Laura  ,  Isbella , 
y  Anaxarte. 

Anax.  Defde aquella  galena, 
verde  atalaya  del  Cierzo, 
que  os  avia  vifto  5  una  Dama 
gie  di*o ,  y  a  faber  vengo 
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qué  novedad  ,  eftimadme 
no  decir ,  qué  atrevimiento 
os  trae  á  aquellos  umbrales. 

*  ronca  me  oyeais^os  ruego? 
antes  que  haga  vuj?w 
agravio  el  que  es  rendimiento. 
Yo,  bcllifsima  Anaxarte, 

01  vueílros  fentimientos, 
bien,  que  de  paífo  ,  tal  vez 
que  pude  llegar  á  veros, 
de  vueftra  razón  ,  que  aora 
no  es  julio  hacer  argumento 
fi  es  juila ,  ó  no  es  juila  ,  yo 
entré  conmigo  en  acuerdos 
y  avíendo  coníiderado, 
que  fi  mi  padre  algún  tiempo, 
que  aqui  os  crió,  y  aquí  os  tuyO> 
fue  con  algunos  pretextos, 
que  yá  no  importan  ,  es  bien 
defecharlos  ;  y  afsi  vengo 
á  deciros  que  elijáis 
vos  los  partidos ,  ó  medios- 
para  vivir  en  la  Corre, 
donde  podéis  defde  luego 
ir  á  fer  de  mi  Palacio::: 

Dent .  Tened,  Ifis.  He  de  entrar* 
Anax.  Qué  es  elfo? 

Sale  Ifis  con  Ir} file,  y  Bruñe! '. 
ifis.  Ello  es  llegar  á  tus  plantas 
á  ofrecerte  en  un  pequeño 
triunfo,  divina  Anaxarte, 
las  primicias  de  un  afeito 
que:::  mas  Zefiro  eílá  aquí,- 
quién  pudo  prevenir,  Ciclos2 
lance  igual? 

Zef.  Con  Anaxarte 
ofendido  mi  refpeto, 
y  con  Ja  que  trae  ,  mi  amos- 
no  sé  á  lo  que  me  refuelvo. 
Apax»  De  dos  acciones ,  al  paífo 
qu« 


Ve  D.  Pedro  Calderón 
que  ambas  me  obliga, me  ofendo, 
pues  ni  efte  favor  cítimo, 
ni  efta  fineza  agradezco. 
lr'if.  Que  profundo  fueno  es 
efte  ,  de  que  yo  defpierto, 
al  mirarme  entre  mis  aníias 
en  Palacio  tan  fobervio? 

Pigm,  Has  reparado  en  los  quatro 
quatro  mudados  afeétos? 

Leb.  Y  aun  en  los  cinco,  que  el  tuyo 
por  Dios  que  no  lo  efta  menos, 

Ifis .  Yá  que  el  empeño  fe  hizo, 
fuerza  -  es  feguir  el  empeño. 

Palabra  te  di ,  feñora, 
de  ver  á  tus  plantas  puefto 
el  alfombro  deftos  mares, 
cfcandalo  de  fus  puertos. 

No  pude  cumplirla  entonces, 
á  caufa  de  los  fucefics 
Ttan  varios  como  tu  vifte, 
mas  durando  en  mí  el  pretexto 
de  tu  gúfto,  y  mi  palabra, 
de  dia  á  la  vifta  atento, 
de  noche  atento  al  oido, 
Topo,yLince  á  un  miímo  tiempo, 
penetré  de  ellas  montañas 
timas  eícondido centro; 
baila  que  en  la  obfeura  quiebra 
de  un  ribazo  ,.en  que  primero 
naturaleza  cabo 
ruftico  albergue  pequeño, 
que  pulió  delpues  el  arte, 
barbaramenre  arquitedo, 
pues  eran  techumbre,  y  puerta 
baftas  ramas ,  troncos  íceos, 
íobre  pieles  de  animales 
hallé ,  en  miferable  lecho, 
á  efta  beldad  ,  íi  es  beldad, 
rendida  al  pálido  íueño, 
íori  quien  yo  cómplice  entonces, 
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ladrón  me  introduxe  nuevo, 
pues  él  la  hurtaba  el  fentido, 
a  hurtarla  yo  el  fentimiento. 
Confeguilo  ,  pues  inmóvil 
eftatua  viva  de  yelo, 
al  deípertar  en  mis  brazos, 
fin  voz  quedó ,  y  fin  aliento; 
de  fuerte  ,  que  fin  poder 
valerla  íiquiera  el  eco, 
defde  fu  albergue  á  tus  plantas: 
Anax  Bafta ,  baila,  que  no  quiero 
que  aun  efte  pequeño  inftante 
que  te  eícucha  mi  filencio, 
puedas  prefurnir  ,  que  es 
callado  agradecimiento. 

En  el  empeño  me  hallarte 
(es  verdad  ,  yo  lo  confiefló) 

•j  «de  rendir  efta  eftrañcza, 

y  viendo  en  fu  amparo  puefto; 
á  Zefiro  ,  te  pedí 
favor  ,  pero  no  por  tifo 
te  dixe  que  me  quitaras 
á  mi  el  dcfvanecimiento 
de  rendirla  yo,  que  uno 
es  valerme  en  un  trofeo 
á  que  yo  falga  con  él, 
y  otro  hacerte  tú  tan  dueño,; 
que  tu  te  falgas  con  todo, 
fin  darme  parte  en  el  riefgo. 
Qué  cofa  es  quitarme  a  mi 
la  acción  que  de  vencer  tengo 
pues  no  tengo  yo  valor 
para  lograr  lo  que  emprendo, 
no  bolviera  yo  á  bufcarla?. 
no  Tupiera  cuerpo  á  cuerpo 
rendirla  yo  l  pues  por  qué, 
loco,  oftado,  altivo, necio, 
quiíille  ajarme  la  gloria, 
affumpto  de  mi  ardimientos! 
y  para  que  mejor  veas 
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fi  le  .tengo  ,  ó  no  le  tengo, 

( y  que  triunfos  de  otra  mano¿ 
ni  los  eftimo ,  ni  aprecio; 
yen  fin,  que  tu  afecto  ha  fido 
aun  mas  defayre  ,  que  afe¿to, 
Buelvete  ,  fiera  ,  á  tus  montes, 
que  yo  te  bu íca re  en  ellos; 
y  á  ti  Zefiro,  por  que 
tampoco  pieníes  que  puedo 
agradecer  la  fineza 
del  pallado  ofrecimiento, 
cambien  te  digo  ,  que  efioy 
en  el  hado  que  padezco, 
imas  hallada  con  mi  mal, 
que  eftaré  con  tu  remedio: 
porque  no  quiero  de  ti, 
ni  aun  Ja  vida  ,  quando  dueño 
fueras  de  Ja  vida  tu; 
y  afsi,  los  tres,  finque  á  veros 
buelva  otra  vez  de  mis  ojos, 
bolved  ,  bolved  de  mi  huyendo: 
tú  humana  fiera ,  á  tus  montes, 
tú  á  tu  patria  ,  y  tú  á  tu  Rcyno: 
porque  en  mí  no  aveis  de  hallar, 
liempue  i  mis  iras  atentos, 
l$í  tú  agrado  ,  ni  piedad 
tú  ,  ni  tú  agradecimiento. 

JJfrif.  Eípera  ,  que  aunque  con  tres 
hablas,  y  foy  yo  quien  menos 
acción  á  rcfponder  tiene, 
me  he  de  tomar  el  primero 
Jugar  ,  por  nmger.  Anax.  Querrás 
decirme ,  fegun  fobervio 
tu  efpiritu  es,  que  tampoco, 
inisexemplares  figuiendo, 
la  libertad  de  mi  mano 
quieres? 

tyif.  Pudiera  fer  elfo, 
fi  íuperiores  motivos 
no  atracaran  mis  intentos, 
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puesdefde  el  punto  que  vi 
delte  edificio  fobervio 
los  reales  aparatos 
de  fus  dofeles  Ííipremos, 
me  parece  que  entre  pompas 
Reales  ,  cftoy  en  mi  centro: 

Y  afsi  (quien  hacer  fupiera,  Af* 
por  caulas  que  yo  no  entiendo, 
mañofo  al  rencor)  poftrada 
oy  á  tus  plantas ,  te  ruego 
que  como  á  humana  me  trates, 
pues  lo  foy  ;  que  fi  el  defpecho 
fobervia  me  hizo  en  los-  montes, 
humilde  me  hará  el  confejo 
en  los  poblados.  Anax .  Levanta, 
levanta,  alfombro,  del  fuelo, 
que  por  fervirme  de  fieras, 
en  mi  fervicio  te  acepto. 

Jrif.  Perdóname,  padre  mío,  A p- 

fi  pudiéndome  ir ,  me  quedo  ' 
fin  ti  á  vivir  ,  que  no  se 
quien  me  ha  trocado  el  afe&Q 
de  un  inflante  á  otro. 

Anax.  Y  porque 

faber  quien  eres  de  feo, 
conmigo  te  ven  ,  y  tú 
Xio  prelumas ,  eftrangero, 
tque  es  favor  que  ufo  contigo 
aceptar  tu  ofrecimiento. 

Elfo  te  digo ,  porque 
arguya  Zefiro  defto, 
que  no  agradeceré  el  fuyo, 
pues  el  tuyo  no  agradezco. 

Vafe  Anaxarte ,  bifile  ,  /  las  Damas. 
Z  fi  Quien  vio  igual  deíayre? 
lfis.  Quien 

igual  defvanecimieoto? 

Pafij.  Para  olio  á  hablarla  venias 
tan  alegre  ,  y  tan  contento? 
firun.  Para  cito  dias,  y  noches 

cor-- 
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corrimos  montes  ,•  y  cerros? 

Ifis.  Que  haga  la  fineza  agravio! 
^tf.Quehaga  quexa  el  rendimiento! 
■Lebr,  Qual  fe  han  quedado  los  dos 
elevados,  y  fiifpeníbs! 

Vigm.  Vesios  ?  pues  yo  les  trocara 
mi  tormento  alus  Tormentos. 
Lebr.  Yo  no  ,  porque  le  han  mirado 
de  matarme. 

Pigm.  Eí'cucha  atento. 

&f.  Efirangero  ,  que  atrevido, 
has  ofiado  el  penlamiento 
á  dos  cofas  tan  violentas, 
corno  averíos  ojos  puerto, 
quien  es  fabiendo  ,  en  hacer 
con  tan  públicos  diremos 
finezas  por  Anaxarte, 
á  que  añades  deí'pues  defto, 
fabiendo  también  que  yo 
aqueífa  iiiuger  defiendo, 
en  ir  á  hulearla  ,  en  que 
fundas  tus  atrevimientos? 
h.  Pudierate  rcí'ponder, 

Zefiro,  que  un  Cava! leño, 
por  mas  que  viva  ignorado, 
no  puede  faltar  á  íerlo. 

Con  cuya  razón  ,  la  libre 
galantería  de  un  pecho 
generofo  ,  no  es  agravio 
de  los  mas  cercanos  deudos, 

Y  que  en  quanto  a  fer  tu  ofenfa 
de  aquella  caula  el  efedo, 
ro  corre  a  cuenta  de  quien 
no  la  ha  elegido  pór  ferio, 
puerto  que  el  lance  el  fe  vino 
elegido  ,  mas  no  quiero 
que  con  dos  fárisfacciones 
pienfes  que  rertauro  un  riefgo;! 
y  a  ísi ,  re  di  re  no  mas 
de  que  lo  hecho  eftá  hecho¿' 
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y  que  á  precio  de  mi  vida, 

10  avre  comprado  en  buehprecio,; 

Zefir .  A  efl'o  no  me  toca  á  mi 

reíponder  ,  fino  á  mi  azero. 

Sacan  las  ej pacías. 

Pigm.  Mirad,  tened.  Era. Y  á  los  tres 
que  nos  roca?P^/.Ertartios  quedos, 

11  hacer  como  que  reñimos. 

Sacan  los  criados  las  efpadas,y  tiranfi, 

de/de  lexos. 

Leb.  Pues  vaya  de  cumplimiento^ 
y  nadie  tire  á  matar; 
pues  hartará  ,  cuno  diertros, 
el  fe  ña  lar  las  heridas. 

Zef.  Pues  tú  te  pones  en  medio? 

Pigm .  Si ,  puerto  que  el  omenage 
hice  á  los  dos.  If.  Según  dio, 
el  no  ayudar  á  ninguno, 
ferá  mas  noble  pretexto, 
que  no  embarazar  á  entrambos; 

Vigm.  No  ferá ,  que  yo  no  creo 
que  ver  reñir  fin  reñir 
toque  nunca  á  un  Cavallero; 
y  afsi ,  quien  fe  mueva,  pienfe 
que  ha  de  hallarme  al  iado  puerto 
del  otro.  &■/.  Pues  ponte  al  lado 
de  Zefiro ,  que  no  puedo 
dexar  yo  de  mantener 
lo  que  he  dicho,  y  lo  q,he  hecho; 

Vigm.  La  íoberviade  peniar 
que  no  importa,  te  agradezco, 
para  poder  combuen  ayre 
ponerme  á  fu  lado.  Zef.  Elfo 
no,  yo  que  no  me  embatazes, 
mas  no  que  me  ayudes  quiero; 
retírate.  Rigm ,  Ella  igualdad 
aun  entre  iguales  folpecho 
que  fuera  afe&ada.  If.  Aguarda, 
que. porque  no  defatento 
prdumas  que  no  la  ay, 

Y 
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¡y  por  hacer  el  empeño  Pigm. Yo,feñora,  lo  se  menos, 


tan  de  una  vez  ,  que  no  pueda 
liada  el  fin  dexar  de  ferio: 

■lfis  ,  Principe  de  Epiro 

foy ,  que  á  la  Arcadia  viniendo, 

Provincia  mia  ,  corri 

tormenta. 

Pigm .  Que  efcucho ,  Cielos? 

tiicreslfis?  Ifi'. Ifis  foy. 
iP/Vw.  Perdóname,  que  no  puedo, 
Zefiro  ,  dexar  de  echarme 
á  los  pies  de  quien  le  debo 
vida ,  y  honor, 
ues  quien  eres? 

•Figm.  Pigmaleon,  á  quien  dieron, 
fin  conocerme  ,  favores 
¡tus  piedades.  Ifis.  Yo  agradezco 
averte  hallado  ,  mas  no 
en  efta  ocafion  ,  íupucílo 
^ueaqui,  que  no  me  embaraces, 
y  no  que  me  ayudes  quiero. 
Tigm.  Efló  es  uno  ,  y  otro  es 
bol  ver  me  á  dexar  en  medio, 
para  que  una  ,  y  otra  vida 
guardar  intente. 

Sale  Anaxarte  ,  y  las  Damas. 
[Ana  xas  te.  Que  es  edo? 

% ef.  Yo  no  lo  se.  Ifis .  Yo  tampoco, 
i Anax.  O  qué  recato  tan  necio, 
puedo  que  lo  he  de  faberl 
'Jfis.  Pues  íi  pretendes  faberlo, 
yo  te  lo  diré  otro  día, 
quiza  con  mas  noble  afedo.  Vafi» 
Zfir.  Aguarda. 

Anax.  No  has  de  feguirle, 
fin  que  me  digas  primero, 
qué  es  edo? 

%efir.  Yo  lo  diré, 

pero  ferá  á  mejor  tiempo.  Vafi. 
Ifinax.  Decid ítiq  vos  lo  que  ha  fido. 


pues  folo  fabré  decir, 
que  en  dos  partidos  afedos, 
me  importa  acudir  á  entrábos.W 
pafij. Cada  qual  figa  á  fu  dueño. Vaf 
prun.PuQS  a  Dios  hada  otro  dia .Vdr- 
jpiax.  Nadie  me  dice  qué  es  edo? 
Le^r‘  Yo,  fenora  ,  lo  diré: 
k| '  Edo  es,  que  tres  majaderos, 
fobre  quien  fe  ha  de  matar, 
fe  hacen  dos  mil  cumplimientos! 
mate  uded,  no  fino  uded, 
uded  ha  de  fer  primero j 
y  tras  edo  ,  viven  todos. 

Dos  Oamas.  Quita,  loco. 

Otras  dos ,  Aparta  ,  necio. 

Ana .  Deda  fuerte  á  mis  umbrales, 
y  á  mi  fe  pierde  el  refpeto? 
Decidles  vos  ,  que  fi  buelveu 
atrevidos ,  y  fobervios 
á  aventurar  mi  decoro, 
que  han  de  vér::: 

Sale  Isbella. 

Isbella.  Raro  fuceífol 
Anax.  Qué  es  edo  Isbella? 

Isbella.  Es,  feñora, 

que  apenas  fe  miró  dentro 
de  tu  quarto  efla  fantafma, 
que  á  fer  trado  palaciego 
te  han  embiado  los  montes, 
guando  fus  adornos  viendo, 
dofeies ,  camas  ,  y  edrados, 
defpues  de  averia  yo  puedo 
no  sé  quégalilla  tuya, 
perdió  el  poco  entendimiento 
que  debía  de  tener, 
y  paífando  en  un  momento 
Ja  admiración  a  delirio, 
da  en  trararfe  como  dueño 
de  $odo ;  mas  pata  qué, 

feñon 
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feñora ,  te  lo  encarezco? 
pues  puedes  til  verlo. 

Sale  Irijile * 

Mfile.  Ola, 

nadie  refponde  ?  que  es  efto?. 
pues  como  afsi  me  dexais 
lóla  con  mi  penlamiento, 
domeílico  aípid ,  á  quien 
yo  mi  lina  abrigué  en  mi  Teño? 
Mal  férvida  eftoy  de  vueftra 
defatencion :  pero  Cielos, 
ay  de  mi !  qué  es  lo  que  digo? 
ay  de  mi !  qué  es  lo  que  pierdo* 
Anax.  Qué  tienes? 
irifíl.  No  fé ,  feñora, 

no  fé ,  porque  un  devaneo 
hada  mirarte,  fe  avia 
apoderado  en  mi  pecho; 
mas  tii ,  en  viendote ,  me  quitas 
todo  el  defvanecimiento. 

Anax.  No  es  la  primera  vez  efta,  *( 
que  los  no  vilios  objetos, 
quando  á  la  capacidad 
fobran  del  que  llega  á  verlos, 
le  ofufcan  ,  y  le  confunden 
razón  ,  difcurfo ,  y  ingenio. 
Cóbrate ,  pues ,  y  conmigo 
ven  á  efpaciarte  ,  que  quiero, 
ya  que  la  experiencia  antes 
me  io  ha  dicho ,  que  en  aquellos 
jardines  fea  quien  mas 
trepare  t,us  fentimientos 
la  mufica  ,  para  que 
mas  allegurada  dellos, 
tu  patria  ,  y  nombre  me  digas, 
y  por  qué  eíiraños  fuceflbs 
te  ha  traido  la  fortuna  • 
afsi  á  vivir. 

Irifil.  Para  elfo 
poco  he  meueftcr  cobrarme, 
‘tora,  VI, 
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pues  quanto  decirte  puedo 
de  mi ,  es ,  que  mi  nombre  es 
Irifile  ,  que  ei  primero 
rayo  del  Sol  vi  en  el  monte, 
adonde  un  anciano  viejo, 
padre  mío,  me  ha  criado 
al  14 ,  por  no  fé  qué  agüeros, . 
que  vio  en  las  ocultas  ciencias 
de  Eftrellas ,  y  de  Luzeros, 
de  quien  yo ,  para  cumplirlos, 
he  eíludiado  el  entenderlos. 

Anax.  No  te  enternezcas  ,  y  ven 
conmigo  ;  vofotras  luego 
feguid  á  las  dos ,  llevando 
al  jardin  los  inftrumentos. 

Vanfe  las  dos . 

Lebr.  Yá  que  aquellas  novedades 
dán  ,  no  fin  diículpa ,  tiempo 
‘( '  para  que  pueda  un  amante 
hablar  en  fus  fentimientos: 
íabránme  decir  uiledes, 
porque  rne  importa  faberlo, 
quál  de  uiledes  quatro  es 
una  Dama  ,  á  quien  yo  quiero, 
como  cofa  de  perder 
por  ella  ei  entendimiento? 

Porque  yo  bien  fé ,  que  es  una, 
mas  qué  una  es  no  íé. 

Isbell.  Bien  nuevo 
ehilo  de  declarar 
un  galan  fu  fentimiento. 

Lebr.  Cada  uno  fe  declara 
'  como  puede.  CIók.  Y  en  efe&o, 

’ '  ‘  uíled  ella  enamorado? 

Leb.  Pienío  que  sí,  á  lo  que  pienfo. 
Laur.  En  qué  lo  vé? 

Lebr.  En  que  ando  mas 

limpio,  en  que  hablo  mas  difcretQ 
que  íolia  ,  y  en  que  traygo 
una  hipocondría  acá  dentro, 
Rrr  Cfí 
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en  trage  de  cofl  cofa, 
que  la  liento ,  y  no  la  Tiento. 

lsb.  Pues  declárele  ya  uíled 
de  una  vez  ,  y  buelva  luego, 
que  aqui  Te  le  hará  jullicia. 

Lebr.  Ello  dixo  un  mofquetero. 

Vos  Dam.Qpt  dilcreto  mctccatolVan. 

Oír .  2.  Que  galante  majadero!  Vanf 

Lebr.  Son  atributos ,  y  achaques 
de  galantes  ,  y  difcretos: 
mas  ay  de  mí !  enamorado, 
íin'íaber  de  quien  ,  el  Ciego 
Rapaz  ,  de  quien  hice  burla, 

Tin  duda  alguna  ,  anda  á  tiento 
por  mis  fentidos. 

Sale  Figmaleon . 

Figm.  Lebrón? 

Lebr.  Quien  vá  allá? 

Figm.  Di  me ,  te  ruego, 
vi  fíe  á  Zefiro ,  ó  á  Ifis? 
que  yo ,  por  feguir  á  un  tiempo 
á  los  dos  ,  no  vi  á  ninguno. 

Lebr.  A  mi  me  palia  lo  mefmo, 
que  por  íeguir  quatro  Damas, 

Tin  confcguir  una  quedos 
mas  á  ninguno  vi. 

Figm.  Ay  trille! 

que  en  fu  competencia  temo 
declararme  por  el  uno, 
porque  á  entrambos  fe  lo  debo: 
Ifis  ,  por  fu  Embaxador, 
con  Lidia  ,  íiempre  mi  afe&o 


le  m  o  tiró  ,  y  en  mi  de  f  di  cha, 
él  fue ,  á  fu  mandato  at  ento, 
quien  me  guardó, y  pufo  en  falvo. 
Zefiro  aquí ,  noble  ,  y  cuerdo, 
me  ofrece  el  favor  de  que 
necefsito  :  mas  qué  veo! 
ya  abierto  el  jardín  ella. 

Leí. Pues  qué  importa  q  efté  abierto?, 

Figm.  Qué  importa  dices ,  villano, 
infame  ,  atrevido ,  necio? 
qué  importa  ?  pues  Tabes  tu 
la  Deidad  que  habita  dentro? 

Lebr .  Yo  folo  fé  que  ellas  loco. 

Figm.  Es  verdad  ,  yo  lo  confieílo: 
y  afsi,aunq  á  entrambos  los  pierda 
no  le  pierda  el  breve  tiempo 
de  feguir  mi  defvario.  Vafe . 

Lebr.  Señores ,  qué  ha  de  fer  ello, 
ni  quién  me  fabrá  decir 
en  qué  ha  de  parar?. 

Vent.  Cup.  Anteros. 

Lebr.  Quién  es  Anteros  ?  mas  quién 
á  mi  me  mete  en  faberlo? 
fino  en  feguir  á  mi  amo, 
y  procurar  encubierto 
faber  quién  es  quien  le  tiene 
en  ellos  jardines  muerto, 
y  quién  podrá  remediar 
fu  amor,  ó  locura. 

Vent.  Cupid.  Anteros. 

Lebr.  Mal  Anteros  te  dé  Dios, 
y  mas  fi  eres  el  que  pienfo.  Vafe» 


Muda  fe  el  teatro  en  el  de  jar  din,  y  enmedio  avrd 
una  fuente  ,  y  fobre  ella  una  hermofa  eftatua , 
y  fale  Cupido  cantando  en  eflilo 
recitativo. 

Cant.  Cupid .  Si  el  Orbe  de  la  Luna, 

Esfera  foberana 

de  la  calla  Diana, 

fagrado  puerto  fue  de  tu  fortuna, 

adón* 
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adonde  fifi  ninguna 

obediencia  á  mis  flechas, 

rendimiento  á  mis  iras, 

ü  de  plomo  las  miras, 

ü  de  oro  las  acechas, 

para  defdenes  ,  y  favores  hechas? 

Ponce  á  effas  galerías 
de  vidrio  ,  y  nacar  claraboyas  bellas, 
y  Argos  de  tantos  ojos  como  Eftrellas. 
Lince  de  tantas  noches  como  dias, 
atiende  á  ver  de  las  vi&orias  mias, 
en  no  lexos  confines, 
tres  triunfos ,  de  que  dueño 
me  hace  el  primer  difleño, 
que  para  que  mejor  los  determines, 
teatro  te  quiero  hacer  deftos  jardines; 
buelve ,  pues ,  buelve  á  vellos, 
verás  reprefentar  mi  triunfo  en  ellos. 

De  Fiera  ,  Rayo ,  y  Piedra  en  otra  parte 
blafone  yá  ,  y  blafono  en  ella  Esfera, 
pues  Piedra  ,  Rayo  ,  y  Fiera 
en  Irifile  foy  ,  y  en  Anaxarte, 
y  en  eíTe  marmol  frió ,  á  quien  el  arte 
hermofura  fin  alma  dar  procura; 
porque  en  aquella  calma, 
aun  venciefíe  fin  alma 
hermofa  una  efeultura; 
pero  quándo  tuvo  alma  la  hermofura? 
Lá  mufica ,  que  en  ellos 
fuena  en  ecos  veloces, 
mis  triunfos  diga  á  voces, 
viendo  arraftrar  de  tres  prodigios  bellos 
la  ocaíion  mi  furor  por  los  cabellos; 
y  porque  fufpendido 
tengas  en  mis  defpojos, 
no  í'olo  el  devaneo  de  los  ojos, 
mas  también  la  li lonja  del  oido; 
deiayre  atiende  ai  fonorolo  ruido 
que  canta  en  repetidas  harmonías 
defprecios  tuyos ,  y  victorias  mias; 

Rrr  2 


pues 
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pues  dice  todo,  que  al  nacer  Cupido, 
murió  Anteros  ,  Amor  correfpondido. 


Zefiro  en  quien  dicha  efpera? 
Dentro  la  Mufica. 

'Mu fie.  Un  una  fiera. 

Cup.  Y  quien  á  Ifis  da  defmayo? 
Mufic.  Un  bello  rayo. 


retiraos.  //x.  O  quién  vella, 
ó  hablarla  pudiera  oy, 
para  decirla  quien  foy. 
y  lo  que  he  de  hacer  por  ellalJ^/ 
Sale  Pigmaleon. 


n  J  r '  .  x  vr .  J  J  ate  rigmaleon, 

<*/>.  En  qmwi  Pfgmaleon  no  medra?  JW.  Dónde  bueno ,  camarada 
Mufic,  En  una  Diedra.  Pn.  •  -t 


Mufic.  En  una  piedra. 

Cup.  Ninguno  ilegue  á  fer  yedra 
del  laurel  que  ama,  porque  oy 
lloren  todos  ,  que  yo  foy 
la  Fiera  ,  el  Rayo ,  y  la  Piedra. 

'Mufic.  Ninguno  llegue  a  fer  yedra 
del  laurel ,  &c.  Buela  Cupido 
Sale  Ifis  ?  y  un  Jardinero. 

Ifis,  Ello  aveis  de  hacer  por  mí. 

fiord.  No  fe  íi  me  atreveré. 

Ifis.  Pues  qué  riefgo  tiene  el  que 
con  vos  me  tengáis  aqui, 
en  trage  de  Jardinero 
quarro  di  as  ?  fiard.  Que  pudiera 
fer  que  alguien  os  conociera. 

Ifis.  No  es  pofsible ,  que  eftrangero 
foy  ,  y  íoy  agradecido: 
ella  cadena  tomad 
en  primer  mueftra.  fiard.  Mirad, 
yo  bien  os  diera  un  veftido, 
y  bien  conmigo  os  tuviera, 
bien  de  fobrino  os  tratara, 
y  bien  ,  en  fin  ,  os  guardara, 
íi  mal  no  me  fucediera. 

No  conocéis  á  Anaxarte, 
que  es  un  rayo  <  Ifis.  Yá  lo  fé, 
pues  fu  fuego  examiné: 

O  baftardo  hijo  de  Marte! 
no  te  has  de  vengar  de  mí, 
que  ha  de  faber  mi  fineza 
ella  impofsible  belleza 
yencer .fiard.  Gente  viene  alli¿ 


Pigm.  Por  eíte  bello  jardin 
divertido  voy  ,  á  fin 
de  admirar  de  fu  eftremada 
fabrica ,  y  agricultura 
el  arte  ,  y  naturaleza, 
adonde  de  la  riqueza 
defprecio  hace  la  hermofura; 
Jará.  Y  os  querréis  efiár  aqui 
embobado  todo  el  dia 
junto  á  aquella  fuente  fría, 
donde  otras  veces  os  vi? 

Pues  no  ha  de  íer  oy ,  que  creo 
que  Anaxarte  ha  de  baxar 
á  fu  esfera.  Pigm .  Dad  lugar 
breve  rato  á  mi  defeo, 
que  efta  fortija  podrá 
dar ,  íi  os  riñen  efia  culpa, 
de  mi  parte  la  difeulpa. 
fiard.  Y  cómo  que  la  dará:  A  partí 
Mirad,  íi  la  veis  venir, 
procurad  luego  efeonderos. 
Quién  fon  elfos  majaderos,  A p» 
que  fabendár,fm  pedirí 
Y  aun  otro  mas  ,  que  efeondido 
dentro  del  jardin  eftá; 
pero  aquel  manda  ,  y  no  da, 
y  afsi,  no  es  tan  bien  íerviáo.Vaf» 
Pigm.  Yá  que  fola  á  verte  llego, 
elada ,  muda  hermofura, 
permite  que  mi  locura 
temple  en  tus  aguas  fu  fuego:' 
defde  el  inflante  que  ciego 

yX 
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vi  en  fu  rara  perfección 


lograda  mi  admiración, 
te  confieífo  que  al  mirarte, 
es  la  inclinación  del  arte, 
arte  de  otra  inclinación. 

Que  mano  (ay  imagen  bella!) 
de  Deidad  te  retrató 
tan  íuperior ,  que  copió 
hada  el  influxo  á  tu  eltrella? 

Y  es  verdad,  que  á  eftár  fin  ella, 
quién  inclinarme  podía 

á  amar  ?  M  ya  no  lería, 
que  al  ver  quan  perfecta  eftás, 
que  alma  te  falta  no  mas, 
te  has  valido  de-la  mia. 

La  elección  eílimo  ,  no 
duren  tus  añilas  efquivas, 
que  á  precio  de  que  til  vivas, 
qué  importa  que  muera  yo? 

Y  pues  mi  afecto  te  dio 
el  alma,  óeítatua  bella! 
vive  ,  vive  al  podedla, 
porque  no  es  judo  (ay  de  mi!) 
que  ella  no  re  firva  a  tí, 

y  á  nú  meoexes  fin  ella. 

L>  para  verme  ,  y  hablarme, 
el  alma  que  te  di ,  emplea, 
ó  para  que  te  hable  ,  y  vea, 
buelve,  bolviendo  á  animarme, 
el  alma  que  re  di,  á  darme;  . 
mira  que  es  defdén  indigno, 
fi  á  tí  fue ,  y  á  mí  no  vino, 
creer  que  algún  tyrano  Dios, 
poniéndole  entre  los  dos, 
nos  la  ha  hurtado  en  el  camino. 
Sale  Lebrón. 

Lebr.  Diciendo  amores  cita 
á  una  eftatua  ,  á  quien  ofrece 
la  alma  ,  y  ella  me  parece, 
pues  hecha  un  marmol  eítá¿ 
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que  no  le  refpondera. 

Pigm.  Quién  habla  aqui? 

Lebr.  Bien  podías 

faberlo.  Pigm.  Tu  me  feguias? 

Lebr.  Quándo  tu  fombra  no  he  fido,; 
fiempre  tras  ti? 

Pigm.  Qué  has  oido? 

Lebr.  Muchifsimas  boberias. 

Pigm.  Has ,  di ,  llegado  á  entender^ 
que  eíta  perfeda  efeultura 
la  caufa  es  de  la  locura 
que  me  has  vifto  padecer? 

Lebr.  Pues  no? 

Pigm.  Ya  querrás  hacer 

burla  (ay  Dios!)  de  mi  pafsion^ 

Lebr.  No  querré  ,  ni  es  ocafion 
de  eflo.  Pigm.  Por  qué? 

Lebr.  Porque:*.:  Pigm.  Di. 

Lebr.  En  toda  mi  vida  vi 
cofa  mas  pueita  en  razón. 

Pigm.  Qué? 

Lebr.  Que  querer  a  eíta  Dama. 

Pigm.  Diceslo  de  veras  ?  Lebr.  Sí^ 

Pigm.  Por  qué?-,; 

Lebr.  Porqué  quien  no  fabe 
hablar ,  no  íabrá  pedir. 

Ay  cofa  mas  deícanfada, 
que  amanecer  uno  fin 
cuidar  de  lo  que  fu  Dama 
ha  de  comer ,  y  veítir? 

Y  mas  en  tiempo  ,  que  el  tragé 
cita  tal  ,  que  lin  mentir, 
no  fe  ufa  por  Mayo  el 
jubón  que  fe  hizo  en  Abril. 
Fuera  de  que  qué  repofo 
puede  aver ,  como  dormir 
feguro  de  que  fu  Dama 
en  cafa  eíta  ,  y  fien  do  afsi 
que  es  corriente ,  faber  que 
no  fe  ha  de  mudar ;  y  en  fin, 
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ioloay  malo á  mi  ver:;:  retírate.  Lebr.  Siempre  vi, 


Pigm.  Qué? 

Lebr.  Que  es  materia  muy  civil 
marmol ,  y  avia  de  fer  bronce, 
para  averte  de  fufrir. 

Pigm.  Ríete ,  que  eflb ,  y  aun  mas, 
merezco  :  mas  ay  de  mí! 
que  Anaxarte  al  jardín  baxa, 
íegun  lo  llego  á  inferir 
deílos  inftrumentos  :  que 
he  de  hacer  ?  Leb.  Echar  á  huir 
á  uno  dedos  emparrados. 

Pigm.  Dices  bien  :  quien  eflá  aqui? 
Llega  d  efconderfe  ,y  halla  a  Zefiro. 

Zef  Yo  foy  ,  Pigmaleon  ,  que  no 
viendo  á  Ifis ,  tras  quien  fali, 
mientras  buelvo  á  hallarle, oculto 
del  cancel  dede  jazmín 
edoy  ,  por  ver  íi  mi  dicha 
llega  acafo  á  permitir, 
que  pueda  adorar  aquella 
hermofa  fiera  ,  á  quien  di 
toda  el  alma. 

Pigm.  Pues  no  quiero  y-Jf 
tu  amor  eftorvar’sy  afsi, 
me  retirare  á  otra  parte. 

Lebr.Si  aqui  ay  huefped,fuerza  es  ir 
á  bufear  otra  pofada. 

Va  d  efconderfe  d  otro  lado  5  y  halla 
a  Ifis . 

Ifis.  Pigmaleon? 

Pigm.  Ifis  \  Ifis.  Sí. 

Pigm,  Que  es  efto? 

Ifis,  Como  no  halle 

á  Zefiro  ,  tras  quien  fui, 
por  lograr  alguna  dicha, 
íi  acalo  baxa  al  jardín 
ci  bello  rayo  que.  adoro, 
oculto  aqui  edoy  ;  y  afsi, 
no  me  deí  cubra  tu  ruido, 


quien  llega  tarde ,  quedarle 
en  la  calle.  Pigm .  Ay  infeliz! 
que  ya  no  podre  fin  verme, 
pues  veo  ázia  aqui  venir 
las  dos  que  los  dos  adoran. 

Lebr.  Y  aun  las  tres  puedes  decir, 
porque  también  mi  feñora 
doña  marmol  fe  edá  aqui. 

Pigm.  Fuerza  ha  de  fer  que  íne  ve¡h 
fi  no  me  llega  á  encubrir 
la  bafa  de  aqueda  fuente. 

Tu  no  te  quites  de  ai, 
por  fi  oyó  ruido  ,  ó  vio  fombra, 
vea  que  eres  tu  >  y  afsi, 
en  ti  íe  quiebre  el  enojo. 

Lebr.  Como  lo  que  quiebre  en  mi 
fea  el  enojo  ,  y  no  fea 
una  vara  de  medir, 
vendré  en  ello  fácilmente. 

Retir  afe  Pigmaleon  detrás  de  la  fuett~ 
te ,  y  filen  Anaxarte  ,  Ir  file ,  y 
las  quatro  Damas. 

Anax.  Todas  conmigo  venid. 

Zef.  Feliz  quien  llega  á  miraría, 

Ifis.  Quien  llega  á  verla  feliz. 

Pigm. Feliz  quien  vive  á  eda  fombra. 

Anax.  Que  te  ha  parecido ,  di, 

Irifile ,  deda  esfera? 

Lrfi  Que  me  preguntas  á  mi, 
fi  no  ay  raigo,  no  ay  amago, 
fi  no  ay  linea  ,  no  ay  perfil, 
feñora  ,  que  no  me  buelva 
al  pallado  frenesí, 
abierta. ,  admirada  ,  y  muda? 

Anax.  De  lo  mejor  que  ay  aqui 
es  eda  fuente-:  mas  quién 
aqui  edá  ?  Lebr.  Con  prevenir 
que  tu  enojo  ,  y  nó  otra  cofa, 
diz  que  has  de  quebrar  en  mí 
un 
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un  hypocondrico  foy,  muy  bien.  Isb.  Por  que  ? 


que  fe  ha  entrado  á  divertir 
á  efte  jardín. 

Anax.  Pues  de  quándo 
acá  nadie  á  efte  jardín 
ofla  entrar  ?  Lebr.  Defde  oy  acá. 

Anax .  Todas  á  eííe  loco  afid, 
y  al  eftanque  de  las  focas 
le  echad.  Las  4.  El  ferá  fu  fin. 

lebr .  De  las  foque? 

las  4,  De  las  focas. 

lebr.  Que  ion  focas  ,  me  decid¿ 

Isbel.  Beftias  marinas ,  que  comen 
humana  carne.  Lebr.  Advertid, 
que  es  fentencia  criminal 
para  delito  civil. 

De  las  quatro  enamorado 
á  entrar  acá  me  atreví, 
doleos  de  mi  las  quatro. 

Anax.  Cómo  es  elfo  que  decís? 
quatro  amais  ?  Leb.  Y  fi  me  enojo 
he  de  amar  á  quatro  mil. 

Anax.  Llevadle  á  echar  á  las  fieras. 

Leb.  Tened  lafiima  de  mi, 

que  foy  niño ,  y  folo,  y  nunca  en 
tal  me  vi. 

Isbel,  Efte  es  un  loco  ,  feñora. 

Anax.,  Echadle ,  echadle  de  ai. 

Isb .  Yo  os  quiero  poner  en  falvo, 
conmigo  folo  venid. 

Leb.  Que  dirán  de  elfo  las  tres? 

Isb.  A  fé  que  no  te  has  de  ir  A  p. 
fin  algún  caftigo  :  una 
fineza  he  de  hacer  por  ti. 

Leb.  Qué  es? 

Isbel.  Para  hablarte  defpues 
que  todas  falten  de  aquí, 
efte  cenador  te  ha 
de  ocultar.  Leb .  Há ,  pefe  á  mí? 
que  fi  es  cenador  ¿  lo  fiará 


Leb.  Porque  si, 

y  porque  como  él ,  no  folo 
cenador  foy  ,  pero:::  Isbel.  DL 

Leb.  Cenador ,  y  almorzador. 

D^/.Mira  que  no  has  de  falic 
dél ,  que  íi  buelven  á  verte, 
ferá  fuerza  que  ayas  de  ir 
al  eftanque  de  las  focas. 

Leb.  Que,  no  faldré  ,  fia  de  mi, 
hafta  que  tú  buelvas.  Isb.  Efío 
has  de  hacer ;  aora  he  de  ir 
á  avifar  al  Jardinero  A¡>art¿, 
lo  que  ha  de  hacer. 

Ifis.  Confeguí 

la  dicha  de  vér  fu  cielo. 

Zef  Logré  el  defeo  feliz 
de  idolatrar  fu  hermofura. 

Pigm.  El  intento  confegui 
"de  dexar  fuera  á  Lebrón. 

Leb.  Rendí  la  una  ,  con  que  en  fin* 
tres  me  faltan  para  quatro. 

Anax.  Ya  que  el  Sol  en  el  viril 
del  Mar  baña  los  hermofos 
peynados  rayos  de  Ofir; 
y  que  la  EftreJla  de  Venus 
en  teatros  de  zafir, 
eftá  en  la  Loa  pidiendo 
filencio  á  todo  el  confín,; 
alli  os  retirad  ,  porque 
fuene  mejor  defde  allí 
la  mufiea  al  dulce  fon 
defte  criftal  ,  que  fútil 
cytara  dé  vidrio  fe rma 
fobre  traftes  de  marfil 
fantasías  ciento  á  ciento, 
y  claufulas  mil  á  mil. 

Tú  pafléate  conmigo 

por  íu  margen,  h  f  Ay  de  mi! 

que  toda  efia  niagcftad 

con 
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con  que  la  veo  fervir,  no  íiace ,  pues  nunca  podrá 


Tiendo  pompa  para  ella, 
es  embidia  para  mi. 

’lfis.  Qué  dulce  rayo  de  amor! 

Zffir»  Qué  fineza  tan  gentil! 

F'ígm.  Quién  te  diera  íus  fien  ti  dos 
á  ti  para  vér ,  y  oir! 

Lebr.  La  Fiera,  el  Rayo,  y  la  Piedra 
eftoy  viendo  defde  aquij 
y  quál  de  los  tres  padece 
nías ,  no  lo  fabré  decir. 
fyinax.  No  es  apacible  la  eftancia 
de  aqueíte  ameno  peníil? 

'Jrifi.  No  ha  de  íerio  ,  fi  tu  pie 
pifa  í'u  hermofo  país, 
á  una  ,  y  otra  fior  a  un  tiempo 
dando  ,  y  quitando  el  rnati#? 

Z efir.  Quién  íáliera  á  hablarla! 

Jjis.  Quién 

pudiera  á  hablarla  falir! 

Quién  fuera  Orfeo,y  moviera 
tu  amor  !  Lebr.  Quién  yiera  venir 
ya. la  cena  al  cenador! 

Les  tres .  Mas  bada  poder  decir, 
al  vér  tu  hermofura  ,  que::: 

Mu  fie.  Es  verdad  que  yo  la  vi. 

Los  tres.  La  mulica  por  mi  habló, 
pues  es  verdad  que  la  vi::: 

M-ific .  En  el  campo  entre  las  ñores. 
Los  tres.  Aun  quanto  va.  á  repetir, 
va  á  mi  intento ,  pues  refiere::; 
’flíafic.  Quando  Celia  dixo  afsi: 

Los  tres.  Veamos  lo  que  dixo  Celia, 
íi  hace  también;  á .mi  fin. 

'&[ufic.A y  que  me  muero  de  amores, 
tengan  laítima  de  mi!. 

■Jfts.  Si ,  pues  que  de  amores  muero, 
'¿efir.  Pues  muero  de  amores ,  si. 
?V¿.Tpdo  hace  al  intento  de  otros, 
Tolo  id  íüio  (ay  infeliz!) 


la  que  yo  adoro ,  decir: 

Mufi.  Ay  que  me  muero  de  amores, 
tengan  laítima  de  mi! 

Anax.  Bien  fonora  es ,  fi  no  fuera 
la  letra  de  amor.  Irif.  A  mi, 
qualquiera  muíica  pudo 
íiempre  llevarme  tras  si. 

Lebr.  Qué  es  cfto  i  viven  los  Cielos# 
que  no  llueve  por  aquí 
a  uío  de  mi  tierra  ,  pues 
llueve  ázia  arriba ,  (ay  de  mi!) 
que  como  fi  fuera  tronco, 
me  riegan  por  la  raíz: 

Si  falgo  ,  doy  con  las  focas, 
fi  no  lálgo  ,  he  de  morir 
anegado  por  el  pie. 

Anax.  Letra,  y  roño  repetid, 
que  hacen  lindo  maridage 
noche ,  mufica  ,  y  jardín. 

Los  tres .  O  nunca  eípirára  el  Sol! 

Mu/.  Es  verdad  que  yo  la  vi 
en  el  campo  entre  las  flores, 
quando  Celia  dixo  afsi: 
ay  que  me  muero  de  amores, 
rengan  laítima  de  mi! 

Lebr.  Ay  que  me  mojo  ,  feñores, 
fin  íer  Corpus  para  mí! 

Sale  Anteo. 

Anteo.  Como  no  tengo  otro  Norte, 
ni  otro  rumbo  qu:  feguir, 

Irifile  mía  ,  en  tu  buíea., 
que  el  vago  deítino  vil 
de  la  planta  ,  de  qualquiera 
razón  me  valgo ;  y  afsi, 
fin  recelar  daño  alguno, 
ni  algún  r.ieígo  prevenir, 
me  he  entrado ,  fin  faber  donde, 
tras  la  mufica  que  oi, 
á  titos  jardines  s  que  .como 

era 
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era  hechizo  para  ti, 
me  hace  penfar  el  defeo, 

(i  aquí  re  traerá  tras  su 
Anax,  Di,  Irifile ,  que  otra  letra 
canten ,  que  me  cania  oír 
que  nadie  muera  de  amor.  ^ 

■dnteo.  No  dixo  Irifile?2Wj6  Afsi  - 
fe  lo  dire. 

Anteo.  Nombre  ,  y  voz 

ya  no  me  pueden  mentir, 
ni  los  ojos  ,  que  la  noche 
aun  la  dexa  percibir: 

Irifile  mia  ,  mil  veces 
los  brazos  me  da. 
d  f.  Ay  de  mil 

padre  mió  ,  como  á  riefgo 
de  tu  vida  ,  entras  aquií 
Anteo.  Como  yo ,  hija  ,  te  vea, 
mi  muerte  Cera  feliz. 

Irf.  Buelvcte  antes  que  Anaxarte 
pueda  verte.  Anteo.  Yo  fin  ti 
no  he  de  bolver. 

Irif.  Ni  contigo 

yo,  que  quiero  mas  fervir 
en  Palacios  ,  que  reynar 
en  montañas. 

Anax.  Con  quién,  di, 

Irifile ,  hablas  ?  mas  Cielos, 
qué  miro!  Irif .  Llego  mi  fin, 

Los  tres.  Qué  oygo? 

Lebr.  Nadie  tema  ,  pues 
todo  llueve  íóbre  mi. 

Ant. Con  quien, fi  das  voces, o  hablas, 
fabrá  darte  muerte  á  ti, 
por  darla  la  vida  á  ella. 

Anax:  Efio,  Diofes,  confenti s, 
dentro  de’  mi  caía? 

Inteo .  Calla. 

Anax.  No  áy  quien  me  defienda? 

Los  tres.  Si.  Salen  ¡os  tres» 
■Tam./L 


Anax.  A  defender  ,  y  ofender 
á  un  milano  tiempo  varis? 
de  dónde,  ó  cómo  ,  en  mi  ofenfa, 
y  en  mi  defenfa  Calis? 

Ijis  Del'pues  lo  fabrás,  que  aora 
J  dar  muerte  á  eñe  monftruo  vil 
folo  me  toca.  /  f.  Primero 
me  darás  la  muerte  á  mi. 
jj¡s.  Si  haré ,  que  por  Anaxarte, 
en  nada  debo  advertir,  (importe 
Zef  No  harás  ,  que  aunque  mas  me 
á  mi  fu  muerte  ,  que  a  ti, 

Irifile  le  defiende, 
y  por  ella  ha  de  vivir. 

Ifis.  Elfo  es  bolver  nueftro  duelo 
a  aquella  primera  lid. 

Zef.  Pues  á  qué  mejor  principio, 
que  al  de  matar,  ó  morir? 
P/Vw.Efló  no,  que  ello  y  yo  en  medio, 
que  á  los  dos  debo  alsiftir. 

Anax .  Ninguno  laque  la  eípada, 
que  acción  es  mas  varonil 
tal  vez  ,  en  quien  reñir  fabe, 
reportarle ,  que  reñir; 
que  yo  ,  porque  no  bolvamos 
oy  en  repetida  lid 
á  aquello  de  ,  á  mi  me  toca 
rendirla ,  y  librarla  á  mi, 
quiero  íacar  cfte  empeño 
de  fus  quicios  ,  y  acudir 
á  vér  fi  yo  elijo  medio, 
que  á  todos  co m po n ga. Todos,  DI. 
¿4 naw  TüjZefiro,  enamorado 
de  Irifile  entrañe  aqui; 
tu  ,  yá  lo  sé  ,  de  ella  eftátua, 
porque  al  averte  á  ella  afsiltU 
tan  atento  ,  lo  he  inferido; 
y  tu,  Eíhangero ,  infeliz, 
por  facilitarle  á  él, 
enamorado  de  mi, 

§ÍT  $ue 
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que  foy  mas  eftatua,  pues  á  hacer ,  fcííora  ,  por  ti  ^ 


sé  menos, que  ella  ,  fentir., 
pues  Tiendo  aísi  5  componeros 
quiero  á  los  tres. 

Los  tres .  Cómo?  Anaxar.  Oid, 
que  porque  nadie  fe  quexe, 
tengo  de  empezar  por  mi. 
Derrotado  peregrino 
del  Mar ,  que  en  efte  Pais 
tomaíle  tierra  en  el  fuego 
de  fu  abrafado  confin, 
harás  por  mí  una  fineza? 

'Ifis.  Qué  impofsible  prevenir 
podrás  tu,  que  yo  no  emprenda? 

rAnax.  Dafme  eífa  palabra \lf.  Si. 

Ana. Pues  tu  efquife  eftá  en  laPlaya; 
buelve  á  cortar ,  buelve  áabrir 
las  efpumas  de  Anfitrite, 
y  eífe  barado  Delfín, 
que  te  hurtó,  de  la  tormenta,, 
fea  velado  nebli, 
que  al  ayre  te  reftituyan: 
y  pues  que  tan  infeliz, 
fuiíle,  quede  aquel  eclypfc. 
cayó  el  rayo  fobre  ti, 
pues  rayo  es  fin  llama,  quien, 
fabe  abrafar  fin  herir, 
llévale  á  apagar  al  Mar, 
que  mas  impofsible  unir 
es  de  mi  amor  el  eftremo,, 
que  fi  intentaras  medir 
ladiftaocia  de  ti  al  Sol. 

'ifis.  Pues  fui  tan  necio,  que  fui,, 
de  puro  cortés  grofero, 
ya  que  palabra  te  di, 
fin  faber  de  qué  la  daba, 
te  la  tengo  de  cumplir. 

[Yo  me  iré  ,  pero  ferá 
para  bolver  á  venir, 
quiza  con  mejor  fortuna. 


tal  fineza,  que  ella  pueda, 
no  digo  yo  confeguir 
tu  favor  ,  fino  obligarle: 
mas  qué  fineza  (ay  de  mí!) 
ferá  que  fepa  bolver 
de  donde  no  me  sé  ir?  Vafe» 

Anax.  Ya  que  de  los  tres  afe&os 
aparté  el  mayor  de  mí}  i. 
tu ;  horror  de  aquellas  montan^ 
á  quien  por  fuerza  fegui, 
fupuefto  que  no  eres  fiera, 
y  que  informada  de  tí  ■  . 

eftoy ,  que  á  ello  obliga  un  had°t 
conmigo  no  has  de  vivir, 
porque  no  tenga  difeulpa 
Zefiro  de  entrar  aqui, 
fu  amor  tebufque  en  los  monte*? 
yfirva  algo  de  venir 
tu  anciano  padre  á  bufearte. 

Ant. Tu  planta  una  vez,  y  mil 
befo :  ven  ,  hija  ,  que  no 
fabes  quanto  eres  feliz 
en  falir  deftc  Palacio. 

Irifi.  Aunque  me  pefe  falir 
de  entre  mageílad  ,  y  pompa,’ 
fuerza  es  que  te  he  de  fegui r, 
pues  me  deftinan  los  Cielos, 
bolviendo  otra  vez  al  vil, 
al  bárbaro  antiguo  trage 
tyranamente  á  vivir, 
donde  mi  mas  alto  eftrado 
es  de  un  monte  la  cerviz. 

Zef.  No  deítinan  ,  que  á  mejor 
Alcázar,  yendo  tras  ti, 

Tabre  yo  mudarte  Anax.  No 
la  figas  ,  que  halla  falir 
de  mis  términos  ,  efiá 
fegura.  Zef.  Mal  impedir 
podrás  mi  intento. 


Vafe» 


Ant\ 


De  D .  Pedro  Calderón  de  ¡a  Barca , 


5o  7 


No  en  eíTo 
te  empeñes. 

Ya  acción  tan  vil 
nie  dice  mas  claramente 
filien  eres  ,  puefto  que  afsi 
a  tu  Rey  te  atreves.  Anteo.  No 
lo  quiera  ei  Cielo.  Zefir.  Pues  di, 
no  íoy  tu  Rey  ?  Ant .  No ,  que  yo 
no  tengo  Rey  ,  Rey  na  si. 

Quien  lo  es? 

Ant.  Yo  diré  quien  es, 
quando  lo  pueda  decir.  Vafe . 

Anax.  Prefto  fu  voz  me  ha  pagado 
U  libertad  que  le  di. 

&fír.  En  qué? 

ditax.  No  sé  en  qué ;  mas  quién 
duda  el  decirlo  por  mi? 

Quién  creerá, Cielos, q  á  un  tiépo 
me  importa  á  los  dos  feguir, 
al  uno  para  matar, 
y  al  otro  para  morir?  Vafe. 
Anax.  Ya  que  folamente  falta 
tu  rema  ,  ó  tu  frenesi, 
tu  delito  ,  ó  tu  locura 
de  enmendar ,  efcucha.  Vtgm.  Di. 
án»x.  Si  á  un  amante,  y  á  una  fiera, 
por  no  ver ,  por  no  advertir 
ningún  eílremo  de  amor, 
le  Tupe  apartar  de  mi, 
q  haré  á  una  piedra, á  una  eftatua? 
^ígm.  Por  qué  lo  vas  á  decir? 

Anax.  Porque  tampoco  no  quiero 
que  tu,  para  entrar  aqui, 
en  las  licencias  de  loco 
tengas  licencia?  y  afsi, 
eíTa  que  hafta  oy  imagen 
de  alguna  Deidad  Gentil 
Veneré  ,  y  ya  defde  oy 
tendré  por  retrato  vil 
de  una  Lamia,  de  una  Flora, 


pues  mudamente  civil 
íe  dexa  mirar  ,  fin  Ver, 
íe  dexa  hablar ,  fin  oir, 
en  mi  jardín  no  ha  de  eílár, 
yo  la  echaré  del  jardín. 

BufcaJa  tu  fuera  del, 
que  yo  ,  por  verte  morir 
á  las  manos  de  fu  yelo, 
vengada  della,y  de  ti, 
te  la  doy.  Pigra.  Dexa  que  befe 
tu  pie  ,  quifiera  decir, 
mas  no  me  atrevo  ,  pues  baila 
que  diga  aquefte  matiz, 
que  quando  él  le  pensó  ajar, 
fue  quando  le  hizo  lucir. 

Bella  Deidad ,  ya  eres  mia, 
yo  te  ofrezco  defde  aqui 
labrarte  Templo,  en  que  emplee 
quanto  fupe  ,  y  adquirí, 
liendo  de  fu  arquite&ura, 
ya  al  fíncel ,  y  ya  al  buril, 
la  menor  materia  el  jafpe, 
el  menor  luftre  el  marfil. 

De  oro ,  y  de  bronce  mi  mano 
Eftatuas  labrará  mil? 
que  ,  como  familia  tuya, 
las  vean  todos  aísiflir 
á  tu  culto  ,  en  cuyas  aras 
el  corazón  que  te  di 
verás  arder  ,  fin  humear, 
verás  quemar  ,  fin  lucir.  Vaf 

Anax.  Efiraña  locura  !  Pero 
yá  que  eché  á  los  tres  de  mí, 
echando  de  mi  las  caufas, 
para  que  no  entren  aqui, 
avrá  quien  me  hable  de  amo4 
avrá  quien  pueda  decir 
que  correfponda  yá  inas 
yo  á  ningún  afeélo? 

En  lo  alto  Anteros.  Si 
Sil  2 
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rAna.  De  quando  acá  aprendió  el  eco  porque  es  interes  fu  fin, 
voz  que  él  la  diga  por  si,  no  puede  decir  que  ama 

fin  quede  la  diñe  otro?  á  fu  Dama  ,  fino  a  si 


Digolo  porque  (ay  de  mi!) 
no  fue  acento  de  mi  acento 
el  que  en  los  ayres  oi, 
ilufion  feria  , porque  eíle, 
hermofos  Cielos  decid, 
íin  que  le  formara  yo, 
pudiera  él  farmarfc?  Ant.  Sí. 

Ana.Quihn  es  quien  afsi  me  había? 
de  quien  folo  percibí 
el  eco?  Baxa  Anteros  cantando » 

Anter.  Quien  de  ti  viene 
á  valcrfé  contra  ti. 

♦\>  Ama  al  que  ama,  Anaxarte 
hermofa,y  gentil, 
que  el  amor  no  es  defecto.no^ 
y  el  olvido  si. 

Anax.  Quién  eres  ,  hermofo  Joven,, 
que  p.ntre  nubes  de  rubi 
vienes  defplegando  hojas 
de  purpura ,  y  de  carmin? 

Anteaos. Él  correípondido  Amor, 
que  Rey  enelOibefui, 
antes  que  el  intereíTido. 

Amor  me  obligaflea  huir. 

De  plomo ,  y  oro  fus  flechas 
armó  elle  fiero  adalid, 
mezclando  de  odio  ,  y  favor 
el  noble  afeólo ,  y  el  vil. 

De  la  de  plomo  tocado 
cftá  tu  pecho ,  en  quien  vi, 
quedando  muflió  el  clavel, 
enfangrentarfe  el  jazmín. 
Véngate  dél ,  y  no  ingrata 
correfpondas ,  fiendo  afsi, 
que  no  e,s  defeóto  el  amar, 
y  es  defeóto.  el  no  fe n tic. 

Quien  ama  á  lograr  amando3 


Mas  quien  ama  por  amar, 
bien  merece  confeguir, 
que  el  correípondido  Amot 
haga  fu  vida  feliz.. 

Ama  al  que  ama, Anaxarte 
hermofa,  y  gentil, 
que  el  Amor  no  es  defecto,  no,; 
y  el  olvido  si. 

Anax.  Aunque  en  tragede  Deidad 
del  Cielo  te  veo  venir, 
no  te  he  de  creer.  Anter.  Por  qu^, 
Anax.  Porque  no  has  de  perfuadit 
nunca  á  mi  pecho  ,  que  dexe 
de  aborrecer.  Anter .  Ay  de  til 
Anax.  Es  eflfa  amenaza?  Ant. ,No. 
Ana.  Pues  qué  es?  es  laflima?^í.Sfi 
Anax.  L aflama  fin  amenaza? 

Anter.  Por  qué  no? 

Anax.  De  qué  ,  me  di? 

Anter.  De  que  quien  fentir  no  fabe^ 
merece:;  Anax.  Qué? 

Anter.  No  fentir:, 

ama  al  que  ama  ,  Anaxarte, Scc¿ 
No  un  tyrano  Dios  blafone 
de  que  fe  valió  de  tí 
con  nombre  de  rayo,  para 
^.abrafar,  y  no  lucir. 

Anax.  Por  mas  que  me  perfiladas, 
no  he  de  amar ,  ni  he  de  admitíC 
tu  correípondido  Amor, 
para  íér  rayo  nací. 

Ant. Pues  mira  que  el  rayo  es  piedra* 
defpues  que  llega  á  morir, 
Anax.Qnh  importa  fer  piedra  yo? 
y  no  te  canfes  ,  en  fin, 
que  no  he  de  correfpondcr, 
aunque  mas  te  oyga  decir: 

Ama 
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L..hermofa  ,  y  gentil,  Sube, 
que  el  amor  no  esdefeélo,  no, 
y  el  olvido  si. 

Va  fubiendo  a  lo  alto  ,  midiendo  con  la 
mu  fie  a  la  di Jl  anda. 

JORNADA  TERCERA. 

'Muda fe  el  teatro  en  el  de  monte  ry 
en  el  foro  la  punta  del  jardín  Jale 
Zefiro  ,  Pafquin  y  Pigmaleon , 
y  Lebrón, 

Pefiro,  Elle  es  mi  intento. 

Zgm.  Eíte  el  mió. 

Zefir,  Quién  en  el  mundo  creyera 
que  una  piedra  ,  y  una  fiera 
mandaran  nueílro  alvedrio 
de  fuerte  ,.que  me  obligara 
á  mi  en  un  monte  a  leguirla, 
y  á  vos  ,  que  para  admitirla* 
vuefho  ingenio  fabricara 
eflé  Alcázar  que  labráis? 
frrgm.  Quien  Tupiera  quanto  ha  fído 
venenólo  Dios  Cupido. 

Zef-  Y  en  efeéto ,  dónde  vais? 

Plgw,  Dixome  (  quando  es  pedi 
licencia  para  empezar 
el  Palacio  Ungular 
en  el  litio  que  elegí, 
nf  bien  dé  campo  ,  ni  bien 
de  poblado  ,  pues  en  medio 
de  monte, y  Ccrte,en  buen  medio 
todos  fabricar  le  ven) 

Anaxarte ,  que  ofendida 
della,  y  de  mi ,  por  no  vella, 
ni  verme  ,  me  daña  aquella 
bella  cílatua,  que  homicida 
fue  de  mis.  ciegos  fentidos, 
pues  con  tan  nuevos  enojos, 


de  la  Barca ;  jop 

me  ha  enamorado  los  ojos, 
fin  faberio  los  oídos: 

Y  como  yo  no  tenia 
Alcázar  donde  tenella, 
nunca  he  venido  por  ella; 
pero  llegando  ya  el  dia, 
en  que  la  fabrica  ella 
tan  adelante ,  quifiera 
pedirla  que  me  cumpliera 
la  palabra.  Zefir.  Quien  creerá 
que  es  tal  mi  pena  íevera, 
que  a  la  vueftra  la  trocara? 
pluguiera  alamor,  yoamára 
una  cílatua  ,  y  no  una  fiera! 

Pigm.  Qué  decís? 

Zefiro,  Pues  no  prefiere 
a  vueftra  llama  mi  llama, 
fieftá  ,  por  no  poder  ,  no  ama,’ 
y  eílotra  porque  no  quiere? 
Quanto  va  de  no  querer 
á  no  poder ,  ha  excedido 
mi  mal. 

Pigm.  Por  elfo  ha  tenido 

la  ventaja  de  tener  ; 

eíperanza  de  mudanza, 
pues  con  el  trato  pudiera 
domeílicaríe  una  fiera, 
y  una  piedra  no. 

Zefiro .  Eíperanza 
muy  vana  es  ,  pues  defde  el  dia 
que  la  vi ,  ando  en  bufea  della, 
y  nunca  he  podido  vella, 
que  la  in juila  tyrania 
de  aquel  monílruo  que  la  guarda, 
con  nombre  de  padre  luyo, 
que  la  aya  auíentado ,  arguyo, 
fegun  lo  que  le  acobarda 

•  el  que  yo  le  bufque. 

Pigm.  Pues 
quién  es  el  hombre? 

Zef. 
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ZeJ.  Un  traydor,  ^  .  Y  aísi ,  pues  que  nunca  oyó 

que  opuerto  íiempre  á  mi  honor  recado  que  yo  ia  llevo, 
le  vi  ,  mas  eíto  no  es  ve  á  hablarla  tu. 


aora  del  calo :  en  fin, 
oy  vengo  ai  monte ,  difpucfto 
á  que  no  ha  de  quedar  puerto 
que  no  tale.  Pigra.  Yo  al  jardin, 
á  ver  íi  á  Anaxurte  bella 
mueve  mi  llanto  importuno. 

Pues  á  Dios  ,  y  cada  uno 
liga  el  rumbo  de  fu  ertrella: 
donde  ,  Paíquin  ,  ha  quedado 
la  gente?  Pa/'q.  En  el  monte  eftá 
de  tuerte ,  que  no  podra, 
lino  es  que  fe  aya  aufenrado 
á  otro  clima ,  efcapar  oy 
del  numero  que  la  ligue. 

Zef.O  plegue  á  Amor,  que  fe  obligue 
de  ver  quan  rendido  ertoy 
á  fu  ciega  tyrania, 
pues  di  a  una  fiera  mi  fe! 

Pa/q,  Efla  es  cofa  que  fe  ve 
en  el  Mundo  cada  dia. 

Zef,  Cómo  una  fiera  pudiera 
aver  exemplar  tenido? 

Pafq,  No  avrá  quien  aya  querido 
á  una  roma?  qué  mas  fiera? 

Varíe  los  dos. 

Pigra,  Entra  ,  mientras  yo  turbado 
figo  el  Norte  que  me  guia, 
tu  á  íaber  de  parte  raia 
cómo  la  noche  ha  paliado 
efía  hermofa  imagen  bella, 
á  quien  el  alma  rendí. 

pe b.  No  ves  que  no  hace  de  mi 
cafo  ,  y  aunque  hable  con  ella 
nunca  me  refponde  ,  pues 
yendo ,  y  viniendo  á  la  fuente, 
con  fer  para  otros  corriente, 
moliente  para  mi  es? 


pigra.  No  me  atrevo 
a  entrar  en  el  jardin  yo, 
que  de  Anaxarre  el  rigor 
es  fuerza  que  tema  ,  y  huya. 

Lebr,  Yo  de  aquella  criada  luya, 
que  me  entró  en  el  cenador, 
donde  fuimos  desbocado 
cavado  el  criftal ,  y  yo. 

Pigra .  Pues  cómo? 

Lebr.  Como  él  corrió, 
y  fui  yo  el  que  quedó  aguado. 

Vigm.  Dexa  locuras  ,  y  ve 
á  decirla  ,  quando  el  dia 
fera  que  yo  la  vea  mia? 

Di  la  como  ya  acabé 
de  labrarla  el  furnptuofo 
Palacio  en  que  ha  de  vivir, 
quando  me  llegue  á  cumplir. 
Anaxarte  el  generofo 
ofrecimiento ;  que  ertoy 
á  ella  puerta  ,  y  fí  me  dá 
licencia  de  entrar  allá, 
lo  haré ,  aunque  aventure  oy; 
el  enojo  de  Anaxarte. 

Lebr,  Yo ,  feñor ,  fe  lo  diré, 
aunque  no  haré  tal. 

Pigra.  Por  qué? 

Leb.  Porque  no  eftá  yá  en  la  parte 
donde  la  avernos  dexado; 
fuente,  y  ella  fe  han  hundido. 

V'igm,  Pues  adonde  fe  avrá  ido? 

Lebr,  Donde  la  huvieren  llevado, 
qiie  yo  te  aíléguro  de  ella, 
tenor:::  Pigm.  Que! 

Leb.  Que  no  fe  fue 
con  la  pila  por  fu  pie. 

Pigm.  Ay  infeliz  de  mi  ertrella! 

ay 
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ay  de  mi  amor ,  y  ay  de  mí!  tu  necia ,  y  loca  porfía,  :  ^ 


que  ella  t  y  rana  beldad, 
zelofa.de  fu  Deidad, 
la  avrá  aufentado  de  aquí: 
y  por  no  llegar  averia 
con  embidia  colocada, 
avrá  querido ,  indignada, 
ocultarla,  ó  deshacerla: 

Porque  íi  eílo  huviera  fido< 
por  la  palabra  que  dio, 
lo  huviera  fabido  yo. 

Leb.  Haz  cuenta  que  lo  has  fabido* 
y  dexa ,  feñor  ,  locura 
tan  eftraña* 

Bigm*.  Inferné ,  necio, 

tu  también  haces  defprecio 
de  que  adore  una  hermofura 
la  mas  perfecta  que  vio 
el  Sol  ?  de  tí:,  y  de  una  ingrata 
me  vengaréXí/’.Ay  que  me  mata!' 

Sale Amx  arte. 

\Anax.Quii&n  aquí  da  voces?  Pig.  Yo. 
Lefo\ Y  yo  también.. 

Anax.  Qué  cruel 

caufa  os  ha  obligado?  Pimg.  A  mi* 
quexarme  ,  ingrata ,  de  ti. 
tebr,  Y  á  mi  *  ingrata ,  de  tí ,  y  del- 
Anax.Vues  qué  ocafion  has  tenido* 
ni  en  qué  tu  quexa  confifte? 

Pigm.  De  qué  palabra  me  dille? 
Anax  De  lo  que  te  la  he  cumplido:: 
Dixe  yo  mas  de  que  avia 
de  arrojar  defte  jardín 
una  vil  eftatua  ,  afín 
de  no  ver  á  quien  podía 
fe r  objeto  de  otro  amor? 
pues  fí  afsi  lo  hice  ,  deque 
te  quexas?  Pigm.  De  que  no  se 
donde  la  echó  tu  rigor. 

Anax .  jBueno  fuera  que  quifiera 


que  yo  de  fu  fantasía 
fueífe  cómplice ,  y  tercera. 

Yo  me  caníaba  de  ve  lia-, 
y  afsi  ,  ayer  mandé  quitarla, 
y  en  effe  monte  arrojarla, 
vé  tu  á  eílé  monte  por  ella, 
que  baila  que  yo  la  dé 
por  fimu  lacro  profano, 
fin  que  la  dé  de  mi  mano. 

Pigm.  Tan  en  bufca  luya  iré; 
que  no  avrá  raílro  ni  leña, 
que  no  inquiera  mi  congoxa, 
rama á  rama,  y  hoja  á  hoja, 
riíco  árifeo’,  y  peña  ápeña: 
no  avrá  centro  en  quanco  encierra 
elle  bárbaro  orizonte, 
defde  elle  Alcázar:-.: 

Dentro  unos.  ¿\1  monte. 

Pigm .  Defde  aqueL  piélago. 

Dentro  otros.  A  tierra. 

Anax.  Voces  en  tierra  ,  y  en  Mar 
á  un  mifmo  tiempo  fe  oyeron. 

pigm.  Es  que  Mar ,  y  tierra  fueron 
teíligos  de  mi  pelar, 
al  ver  el  indigno  ultrage 
de  una  Deidad  ofendida: 

Mas  qué  le  importa  á  mi  vida, 
que  de  aquella  cumbre  baxe 
inmenfo  efquadron  ,  ni  que 
dé  aquel  Mar  la  riza  efpuma, 
fer  vaga  Ciudad  prefuma, 
con  la  Armada  que  fe  vé, 
que  fobre  fus  ondas  yerra, 
li  á  míen  todo  elle  Orizonte 
folo  me  toca  ir::: 

Dentro  unos.  Al  monte. 

Pigm.  Para  ver  íi  cncuentro::r 

Dentro  otros.  A  tierra. 

Pigm.  La  imagen  divina  ,  y  bella, 

y 


j  i  l  La  Fiera,  el  Rayo  ,y  la  Piedra . 


y  íi  mi  amor  la  refiaura..  Vaje. 

Sale  Laur .  Qué  alfombro! 

Anax.  Qué  es  elfo  ,  Laura? 

Sale  Isbeli.  Qué  eípanto! 

Anax.  Qué  es  eífo  ,  Isbella? 

Lea.  Para  el  bobo  que  laberlo 
be  la  una,  ni  la  otra  aguarde.  Vaf. 

Laur.  No  sé  ,  feñora  ,  qué  caufa 
pueda  obligar  á  tan  grande 
admiración  ,  como  ver 
que  de  ella  montaña  baxe 
tanto  numero  de  gente, 
cercando  por  todas  partes 
el  monte  ,  que  ha  parecido, 
fegun  fe  cubre  fu  margen, 
que  por  poblar  los  deliertos, 
íe  deípueblan  las  Ciudades. 

IshJl.  A  mi  la  gente  de  Tierra 
no  es  bien  me  admire  ,  ni  efpante 
tanto  ,  como  la  del  Mar, 
pues  de  ellas  veloces  Naves, 
que  d  nuefiro  puerto  han  venido, 
tan  grande  numero  (ale, 
que  pueden  mudar  los  montes 
defde  una  parte  á  otra  parte. 

Anax.  Qiéferá  aquello? 

Jfis.  dentr.  La  gente 

baxe  ,  corno  deíembarque 
en  elle  Playazo  ,  donde 
no  fe  lo  rehíla  nadie, 
doblándole  en  Efquadrones, 
y  en  ellos  mi  orden  aguarde, 
en  tanto  que  á  ellos  jardines 
falo  es  bien  que  me  adelante. 

Anaw  Qué  miro!  aquello  no  es  Ifis? 
fin  duda  viene  a  vengarle 
de  mi  ingratitud.  Sale •  Ifis . 

Jfis.  Si  vengo, 

mas  no  con  venganza  infame, 
porque  iin  corazón  rendido, 


otra  ,  feñora  ,  no  labe, 
que  vengarle  en  los  placeres 
de  quien  le  eolio  petares. 
Mandaítcme  que  me  fucile, 
obedecite  al  inflante, 
y  buelvo  ,  porque  no  entonces, 
que  no  bueiva  ,  me  mandaíle. 

A  lo  que  buelvo  ,  es ,  á  que 
lepas  quien  foy,  y  quan  grande 
diftanciaay  defde  miá  mi, 
ó  derrotado  ,  ó  triunfante, 
ífis ,  Principe  deEpiro 
foy  ,  que  la  laña  inconílante 
del  Mar  ,  navegando  á  Acaya, 
al  través  dio  con  mi  Nave 
en  efibs  baxos  ,  de  quien 
me  echó  el  eíquife  a  ella  margen; 
en  ella  vi  tu  hermofura, 
dexo  los  hados  á  parte 
de  que  un  rayo  avia  de  fer 
el  ddlino  que  me  mates 
pues  yá  fe  vio  que  era  rayo 
el  que  pudo  penetrante, 
á  un  relámpago  de  luz 
de  tus  ojos  celéftíales, 
hacer ,  fin  hacer  herida 
en  el  cuerpo  ,  que  íe  abrafc 
un  corazón  ,  que  en  el  pecho; 
en  nvudas  cenizas  arde, 
y  voy  al  intento,  que 
oy  á  tus  plantas  me  trae. 

Elfo  Armada  ,  que  del  Mac 
encrefpando  loscriftales, 
bucla  ,  y  nada,  con  embidia 
de  los  pezes  ,  y  las  aves; 
pues  monftruos  de  dos  efpecies,; 
fus  buques ,  y  xarcias  hacen,  . 
huellas  unos  en  la.  efpuina, 
filíeos  otros  en  el  ayre. 

Armada  es  tuya, que  llena 

de 
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de  aparatos  militares,  que  alcance  que  eft^tu  íervicio 


á  la  villa  de  un  volcán 
trac  otros  tantos  volcanes 
como  quillas  ,  que  á  fu  tiempo 
verás ,  íi  fus  vientres  abren, 
quantas  nubes  á  las  nubes 
de  pólvora ,  y  humo  efparcen: 
Porque  no  ignorando  yo, 
como  no  lo  ignora  nadie, 
la  tyrania  que  injuíta 
uíán  Zefiro ,  y  Argantc 
contigo ,  pues  priíionera, 
bien  quo  entre  pompas  Reales 
en  eíTa  cárcel  te  tienen, 
fin  que  eflb  ai  confuelo  baile, 
pues  ,  por  dorada  que  elle, 
liempre  la  cárcel  es  cárcel; 

A  ponerte  en  libertad 
vengo ,  y  á  hacer  que  rcílaures 
tu  Reyno ,  redando  el  mió 
al  condicionado  trance 
de  una  lid  ,  en  cuya  . empreña 
.  me  adelante  á  fuplicarte, 
poniendo  aqueíle  bailón 
a  tus  pies ,  que  me  le  encargues 
de  tu  mano  ,  porque  fea 
mayor  mi  honor,  quando  afable 
de  tu  General  me  des 
el  titulo ,  con' que  enfalcc 
mi  nombre  á  fombra  del  tuyo. 

Y  quando  de  honor  tan  grande, 
incapaces  ya  mis  dichas, 
no  las  hagas  tu  capaces, 
me  des  licencia  ,  feñora, 
para  que  mas  arrogante, 
quanto  mas  humilde  ,  íirva 
entre  ios  particulares, 
á  obediencias  de  quien  tu 
quieras  que  ellas  armas  mande, 
que  á  mí ,  en  la  primera  hiletjj 
premio  me  ferá  baftante* 

Tom.VL 


la  primer  .flecha  me  alcanco. 

Y  porque  defprcvenidos 
los  Trinacrios ,  llegue  antes, 
que  el  trueno  que  los  arife, 
ei  rayo  que  los  abrafc, 

no  pierdas  tiempo ,  que  á  veces 
los  no  imaginados  trances 
vencen  con  la  confufion, 
aun  mas  que  con  el  combate. 

No  demos  lugar  á  que 
Zdiro  fus  huelles  arme, 
pues  es  mejor  que  indefenfq 
nuellra  avenida  le  aííalte. 

Y  afsi ,  pues  que  tu  licencia 
no  mas  es  julio  que  aguarde, 
para  que  el  campo  dilponga, 
y  con  el  en  orden  marche, 

¿  quien  la  das  de  que  muera, 
no  la  niegues  de  que  mate. 

Y  porque  no  temer  oía 
de  mi  fineza  te  agravies, 
preíumiendo  que  en  favores 
quiero  que  el  íueldo  ijve-  pagues; 
para  que  veas  que  no 
grofero ,  ni  intereíTablc 

id  i  amor  ,  fino  aventurero, 
firve  á  merced  de  otros  gajes; 
palabra  te  doy  de  que, 

*  quanto  la  guerra  durare, 
no  te  hable  en  el  amor  mío; 
bien, que  aunque  en  el  no  te  habla 
me  perdonarás  que  lienta 
todo  aquello  mas  que  calle; 
porque  retirado  el  fuego 
á  centro  que  no  le  exhale, 
es  precifo  que  fe  cebe 
en  la  materia  que  halle, 
que  callado ,  y  oprimido^ 
fe  vio ,  ó  mal,  ó  nunca ,  ó  tardOl 
Anax.  Pos  veces  agradecida 

Ttt  i 
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a  dosfinezas  tan  grandes,  lera  fuerza  que  al  alfombro 


como  el  favor ,  y  el  filen  ció 
que  me  ofreces ,  y  me  traes, 
el  difcurló  mé  conoce, 
la  razón  me  perfuade, 
pero  ninguna  el  Amor, ' 
que  fiempre  rebelde  Alcayde 
de  mi  corazón  ,  eífá 
á  la  ley  del  homenage 
que  juró  de  aborrecer, 
fin  que  para  que  yo  ame, 
fer  pueda  el  odio  de-todos 
píivada  excepción  de  nadie. 

.Y  afsi ,  porque  en  ningún  tiempo 
de  mi  ingratitud  te  agravies, 
pues  el  no  querer  no  es  culpa, 
y  íi  lo  es ,  es  mas  tratable 
que  te  defdeñe,  que  no 
que  te  defdeñe  ,  y  te  engañe*, 
Digo,  que. con  el  pretexto 
de  que  en  tu  amor  no  me  trates, 
acepto  el  de  tu  valor; 
merece  el  cofíofo  examen 
de.  que  tus  hechos  me  digan 
io  que  tus  voces  me  callen: 

•y  manda  ,  que  como  vaya 
3a  gente  ocupando  el  margen, 
á’itfe  el  monte ,  que  oy  en  él 
Céfiro  eftá ,  porque  amante 
de  aquella  cruel  fiera  ,  fiempre 
es  en  ellas  foledades 
atalaya  de  fus  cumbres, 
centinela  dedus- valles. 

Efía  gente,  que  Je  ocnpa,  y 
gente  es  que  configo  trae 
-ai  ojeó  de  las  fieras, 
cuya  refiftencia  es  fácil’, 
porqué  defarmada  ,  y  poca, 
no  ei-  á  impedirrc  bailante; 
y  cómo  una  vez  le  prendas, 
y  al  Pueblo  Caudillo  falte¿ 


de  nueílras  armas  defmaye: 
Mayormente ,  que  no  dudo 
que ,  como  válida  me  halle 
de  quien  mi  jufticia  abone, 
de  quien  mi  derecho  ampare, 
a  cuyo  lado  me  vean, 
haciendo  al  corcel  que  tafque 
al  compás  de  la  trompeta, 
al  fóh  de  los  alacranes; 
que  el  fufte  al  barrea  ocupe, 
que  jpija  á  la  rienda  el  ante, 
que  trence  el  bruñido  arnés, 
que  el  gravado  éfcudo  embrace, 
que  el  templado  azero  ciña, 
que  la  íobreviíla  cale,  . 
y  que  de  la  cuja  al  riílre 
el  herrado  freído  paífe: 
no  dudo,  digo  otra  ve¿, 
que  én  mi  favor  fe  declaren 
muchas  nobles  intenciones, 
muchos  callados  leales: 
teíiigo  Nicandro  fea.. 

Salen  Anteo  ,  y  Bruñe!. 

Ant.  Sí  íérá ,  que  en  el  inftante 
que  vi  eífa  Armada  en  el  Mar, 
fin  que  nada  me  acobarde, 
fali  á  ver  cuya  era ,  y  quilo 
mi  ventura  ,  que  encontraífe 
con  elle  Soldado .,  que 
aviendome  vifto  antes, 
perdido  el  miedo  que  á  otros 
da  mi  perfona  ,  y  mi  trage, 
cuya  es,  me  dixo ,  y  quien  eres, 
y  el  intento  que  te  trae, 
á  cuya  caula  ,  veloz 
vengo  con  él  á  bufcaíte, 
para  que  fepas  de  nú, 
que  el  vivir  como  fálvage 
las  entrañas  de  fus  grutas, 
de  qiue.n  foy  vivo  cadáver,’ 
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CS ,  porque  no  aviendo  yo 
aplaudido  a  los  parciales, 
en  demanda  de  mi  Re  y  na, 
con  la  voz  de  fus  leales, 
huyendo  íali ,  y  penfando 
que  en  aquellas  ioledades 
eftaba  feguro  ,  á  caula 
deTer  tan  impenetrables, 
por  fus  Parcas ,  y  fus  Ethraas, 
íus  Fraguas ,  y  los  Volcanes, 
no  quiíe  perder  de  viña 
la  Patria  ,  por  fi  liegaüe. 
efta  oca  fio  n  que  oy  ios  Cielos, 
facilitan  liberales, 
no  fin  avilo ,  pues  ya 
nn's  ciencias,  bien  queincoftantcs, 
entre  otros  prodigios ,  vieron, 
leyendo  á  ellas  cele  fila  l  es 
Orbes  las  obfeuras  cifras 
de  tanto  he r mofo  cara éter 
como  me  aífeguras  fixo, 
como  me  perturba  errante, 
que  avia  de  llegar  día, 

en  que  mi  Rey  na  reíkure 
fu  Corona  5  y  tiendo  afsi, 
que  oy  el  hado  favorable, 
quando  no  que  fe  con  liga, 
quiere ,  al  menos  ,  que  fe  trate? 
vengo  á  ponerme  á  tus  pies, 
y  á  los  fuyos,  y  á  liftarme 
debaxo  de  las  vanderas 
de  tus  armas ,  que  auxiliares 
los  Diofes  embian  ,  que  no 
pueden  venir  de  otra  parte. 

Y  para  que  veas  mejor 
fi  es  mi  perfona  importante, 
primero  que  el  valor  venza 
he  de  vencer  con  el  arte. 

Zefiro ,  bien  que  añudado 
de  ver  fobre  aqueífos  mares 
la  confufa  Babyloni?, 


v> 


peníil’de  tanto  velamen,' 
en  mi  alcance  Vengativo 
mas ,  qué  de  Irifile  amante, 
el  monte  difeurre.;  y  como  ’’ 
á  algunos  Soldados  mandes 
que  me  ligan ,  podrVFeC  ;  - 

que-  y  ó  tal  lazo  le  arme 
qué  dé  en  él ,  con  que  no  dud» 
que  lera  el  triunfo  mas  fácil. 
ifis.  No  foio  yo  quien  te  liga 
daré ,  pero  acompañarte 
tengo  ,  que  tal  ínter  preña1  -  • 
no  la  he  de  fiar  ;cie  nadie: 

4}it.  Pues  ligúeme  con  alguna  ' 
gente  ,  y  donde  me  eícuchares 
llamar  á  Irifile  ,  haz  alto, 
foíicita'íidd  ocultarte 
en  la  cercana  aípéreza 
del  mas  fragoía  celage.  V a f. 
Ifis.  Yo  lo  haré  aisi :  tu,  Brunel, 
di ,  que  algunos,  me  acompañen 
á  lo  largo.  Brisa.  Plegueai  Ciélo, 
que  él ,  por  fu  piedad  ,  me  taque 
v  de- Efcudero  andante,  Vafe.' 

Ifis.  Til, 

*  licr  motísima  Anaxarte, 
pon  a  cuenta  d$  mi  amor, 
que  de  mi  amor  no  te  hable. 
Anax.  Hablar  en  que  no  hablas  ,  ya 
es  hablar  mas  que  fi  hablaífesc 
Ifis ,  Que  calle  un  dolor  no  baña, 
fin  que  en  lo  que  calla  calle?  *. 
^¿?.v.No,que  mudéz  que  fe  explica, 
no  dexa  de  fer  lenguage. 
ifis.  Sí  dexa  ,  porque  nd  es  voz 
la  feña  que  aun  no  es  del  ayrc. 
Ana,  Di  da  m  en  que  habla  por  feñas, 
es  muy  bachiller  dictamen. 

Ifis.  Hito  es  quererle  quitar 
fus  idiomas  al  femblante. 

Anax.  Claro  qftá ,  que  los  colores 
Ttt  2  yá 
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yájfon  rketoricas  fraífes.  y  como  obligada  te  halle?. 


Jjif.  Quien  le  negó  á  un  accidente, 
que  pálido  fe  declare? 
rAnax.  Quien  quifo  hacer  la  fineza 
de  íuírirle. 

ifis.  Aunque  no  es  fácil, 
cuidado  con  mi  fiiencio. 

An.  Ni  cííe  cuidado  me  encargues, 
que  ya  dice  que  le  tiene 
quien  pide  que  Je  repare. 

Ifis.  Pues  lo  lo  que  no  le  tengas 
te  dire  de  aqui  adelante. 

Anax.  Ni  aun  elfo  me  has  de  decir, 
que  no  dexa  en  un  amante 
de  fer  acu«rdo  el  acuerdo 
que  del  olvido  fe  vale. 
ifis.  Pues  pa.ra  que  no  te  ofenda 
lo  que  diga ,  ó  lo  que  calle, 
lo  que  acuerdó  ,  ó  lo  que  olvide, 
quitándome  de  delante, 
te  íervire  de  manera, 
que  la  noticia  te  alcance, 
fin  el  ruido  de  mi  voz, 
ni  <1  color  de  mi  Temblante.  Vaf. 
Anax.  Elfo  es  obligarme  á  que 
pienfe  que  puedo  obligarme, 
pero  en  vano ,  pues  no  tienen 
elfos  Orbes  celeftiaíes 
Eftrella,  que  á  mi ,  no  digo 
que  me  incline  para  que  ame, 
tnas  para  que  no  aborrezca, 
por  mas  que  del  Cielo  baxe 
el  correfpondido  Amor 
á  perfuadirme  fuave 
íu  yugo  ,  contra  quien  folo 
sni  pecho  armó  de  diamante 
Cupido ,  abfoiuto  Amor, 
inrerefiádo ,  y  mudable. 

¡sbei.  Pues  no ,  fefiora ,  te  fies 
del ,  porque  es  traydor ,  que  febe 
dar  muerte  fojbre  fegutoa 


podrá  fer::: 

Anax.  No  hará  ,  pues  quando 
Ifis  mi  Re  y  no  reftaure, 
y  en  íu  polleísion  me  ponga, 
lábre  el  auxilio  pagarle 
poderofa  como  Reyna, 
y  no  tierna  como  amante. 

Laur.  Y  fi  con  aqueífe  premio 
fu  amor  no  fe  fatisface, 
que  has  de  hacer  de  un  acreedor? 
que  á  todas  horas  delante 
fe  te  ponga  ?  Anax.  Faltará 
un  defdén  con  que  le  aparre, 
un  rigor  con  que  le  aúllente? 
y  quando  aquello  no  baile 
á  no  verle  ,  faltará 
un  veneno  que  le  acabe, 
una  cuerda  que  le  ahogue, 
ó  un  azero  que  le  mate, 
aunque  venganza  dcfpues 
pida  Anteros  á  fu  madre? 

Anteros  dentro. 

Ant.  Si  pedirá ,  porque  fiempre 
amor  con  amor  íe  pague. 

Anax.  Ay  infelize  de  mil 
que  voz  fe  eícuchó  en  el  ayre? 

Laur.  Yo  no  la  oí. 

Isbel.  Yo  tampoco. 

Anax.  Oid  ,  por  fi  á  pronunciarfc 
buclve ,  fepamos  quien  puede 
turbar  mis  felicidades? 

Dentro  Anteo.  Irifiíe. 

Isbel.  Allá  en  el  monte 
llaman. 

Anax.  No  es  ella  la  vez  de  antes? 
pero  íéa  la  que  fuere, 
nada  á  nü  me  íobrefalte, 
que  un  corazón  como  el  mió 
$unca  ha  d§  vivir  de  vaide. 

Voy- 
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r arje  las  tres  ¡muda fe  el  teatro  en  el  yo, Irifile,  el  que  te  balea, 
de  bofque ,  y  Jale  Anteo ,  Ifis  y 


Brunsl  5  y  otros . 

Anteo.  Iriñíc?  Irifile  dentro. 

Ir  file.  Dónde ,  Anteo, 
te  ocultas  ?  Ant.  Azia  ella  parte. 

Ifis.  Por  que ,  íi  la  llamas  ,  huyes 
de  donde  viene  á  hulearte? 

Ant.  Porque  fuenen  nombre  ,  y  voz 
el  tiempo  que  no  me  halle, 
que  elle  es  el  veneno  que 
he  de  fembrar  en  el  ayre» 
ocúltate  tu ,  y  tu  gente. 

ifis.  Si  haré.  Anteo.  Irifile? 

hfil.  dént.  Anteo ,  padre, 
dónde  eftás? 

Vafe  Ifis ,  Anteo^y  los  Soldados  ,  y  Ja - 
le  Zefiro. 

Zef.  Aunque  efta  Armada, 
que  en  la  playa  furta  yáze, 
me  obliga  á  dar  á  la  Corte 
bueita ,  donde  me  reíguarde 
de  fu  trayeion ,  íi  es  trayeion 
la  que  á  ellos  Puertos  la  trae: 

Con  todo ,  es  tan  poderofa 
ella  voz  que  el  viento  efparce, 
dando  de  Irifile  el  nombre 
al  eco  ,  que  he  de  ver  antes 
que  me  retire  ,  íi  puedo 
íiguiendo  el  nombre  lúa  ve 
de  fu  acento ,  hallarla  entre  eftas 
intrincadas  foledades, 
adonde  fuena  la  voz. 

Anteo.  Irifile?  Sale  Irifile. 

Irif.  Anteo  ?  Zfi.  No  en  valde 
fue  mi  diligencia  ,  pues 
atraveííando  á  ella  parte 
viene  al  imán  de  íu  nombre. 

Ir'f.  Dónde ,  Anteo ,  te  ocultafte? 

Zef.  No  preguntes  por  Anteo, 
que  aunque  el  fea  el  que  te  llame. 


y  no  es  bien  refpondas  a  ites 
á  quien  coftafte  una  voz, 
que  á  quien  un  alma  coftafte. 

Irif.  Zefiro  ,  (ay  de  mí  infeiize, 
íi  aora  viniera  mi  padre!) 
yo  confieíTo ,  (muerta  eftoy!) 
que  al  verte  (la  voz  me  falte!) 
tan  fino  (dude  el  aliento!) 
conmigo  ,  (la  lengua  calle!) 
agradecida  (qué  digo!) 
qui  fiera  nijWí  Anteo ,  Ifis  ,  y  todos ¿ 

Anteo.  Yá  qué  ay  que  aguardes? 

Tod.  Date  á  prifion.  Zefihh  traydorl 
para  ello  tu  voz  al  ayre 
dille  ,  y  tu  nombre  ?  en  lifonjas 
oculto  tenias  elafpid? 

Irif.  Ay  de  mi ,  Cielos  !  que  he  Tid,o 
caula  de  trayeion  tan  grande. 

Anteo.  No  te  reídlas  ,  fi  no 
quieres  que  contigo  acabe. 

Zef.  No  Tiento  tanto  ,  traydor, 
que  te  vengues ,  y  me  mates, 
quanto  que  ella  fiera  lea 
tan  fiera,  que  ella  me  engane. 

llega  Irifile  d  Zefiroy  como  que  le  quita 
la  efpaday  dafela  para  defender  fe. 

I,if.  Pues  porque  mejor  lo  digas, 
dexadme  todos ,  dexadme 
Jiegar  á  mi ,  porque  como 
yo  aquefte  acero  le  Taque 
de  la  vayna ,  haré  con  él, 
que  de  todos  Te  defate, 
para  que  libre  de  todos, 
huyendo,  la  vidaelcape. 

Bru.  Quié  me  metió  en  íer  corchete! 

Irif.  Dexadle  todos  ,  dexadle. 

Anteo.  Detente ,  Irifile ,  mira 
que  no  Tabes  lo  que  haces, 
pues  Tu  prifion  ,  ó  Tu  muerte, 
jo  que  te  impoita  no  Tabes. 
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/¿//i.  No  puede  importarme  nada  Irif  Que  veztes  aqoeíla  ?  Pero 


tanto ,  como  que  inconfiante 
la  fama  ,  de  mi  no  diga, 
que  fue  mi  amor  tan  infame, 
que  eL  que  de  mi  enamorado 
vino  áefie  monte  á  bufearme* 
no  le  mató  mi  hermofara, 
y  tuvo  otros  que  le  maten: 
toma.,  Zefiro,  tu  acero, 
y  pues  no  huyes  de  cobarde, 
huye  de  íolo  ,  que  yo 
á  que  no  te  írga  nadie 
quedo  aquí.  Zrf.  Mtis  que  la  vida, 
fineza  eftírnó  tan  grandes 
el  Cielo  me  dé  ocafion, 

Irifile,  en  que  la  pagu«. 

Anteo.  Hija? 

Infi  No  me  llames  hija* 
que  quien  es  traydor,  no  espadrq. 

ijis.  irifile,  mira.  Irif.  Ifis, 
íi  del  pretendes  vengarte, 
campanas  ay  donde  eferiva 
infama  el  valor  con  fangrej 
no  to  valgas  de  trayeiones. 

Jfis.  En  Ja  lid  no  es  bien  fe  llamé 
rra.ycion  el  que  es  ardid  ,  pero 
ya  que- elle  á  mi  intento  falte* 
veras  que  el  valor  me  fobra, 
para  ir  íiguiendo  fu  alcance.  Vaf. 

Anteo.  Ay  infeíice  de  til 

que  lo  que  has  hecho  no  fab t$.Vaf. 

Ir  f.  Sí  fé,  pues  fé  que  líe  hecho  una 
acción  de  noble ,  y  amante, 
aunque  le  pefea  Cupido, 
que  aya  muger  que  no  engañe: 
mas  qué  importa  ?  que  yo  quiero 
rnas  el  blafon  de  confiante, 
que  el  de  ingrata,  aunque  de.  mi. 
pida  venganza  á  fu  madre. 

Cup¡d.  dent .  Si  pedirá',  porque  nunca 
amor  coa  amor  fe  pague. 


nada  mi  amor  acobarde, 
aunque  a-  vengarfe  de  mi 
Cupido  ios  Cielos  raígue,  •* 
Sala  haciendo  de  Jufticia 
en  los  Orbes  ceícíiiaies.  Fatifi* 

Córrele  la  mutación  de  Cielo.  *  y  en  h 
alto  eftardrt  i  un  lado  Cu  pido,  y  al  otro 
Anteros  en  dos  tronos  de  nubes ,  /  al 
lado  de  cada  uno  fu  Coro ,  y  enmedio 
Venus  f obre  una  Eftrella  ,y 
cantan. 

Cant.Ven .  Pues  que  todo  en  los  Cielos 
es  armonía* 

porque  aqui  ha  fia  las  quexas 
faenan  á  dichas: 
ya  que  a  veis,  penetrado 
ios  dosel  Cielo, 

Patria  de  Ja  hermofa 
Deidad  de  Venus, 
dulce  mufica  vueftras 
quexas  repitan, 
porque  aquí  hafia  las  quexás 
fuenan  á  dichas. 

Canta  Anter.  Oye  de  mi  Coro 
Jas  que  yo  rraygo, 
y  por  mí  las  publiquen 
favor ,  y  alhago. 

Canta  Cupido.  Oye  de  mi  Coro 
las  que  yo  tengo, 
y  por  mí  las  publiquen 
embidia ,  y  zelos. 

Venus .  Uno ,  y  otro  fosoras 
claufulas  digan: 

Coro  pr¡m:  Pues  efcucha. 

Coro  fevitnd.  Pues  oye. 

Coro  prim.  Pues  ve.  ■ 

Coro  fepund.  Pues  mira. 

'Lodos.  Porque  aqui  harta  las  quexas 
faenan  á  dichas. 

Afir 


De  D,  Pedro  Calderón  de  la  Barca,  j  r  y 

Anteros.  Hermofa  madre  mia, 
en  plumas  de  mis  alas, 
á  tus  etereas  Talas, 
donde  es  eterno  el  dia,- 
venganza  pido  de  una  tvrania, 
á  quien  correfpondido  Amor  no  alcanza; 
venganza  ,  Venus ,  de  un  defden* 

Coro  primer.  Venganza. 

Cup,  Madre ,  no  digo  hermofa, 
en  alas  de  mi  fuego 
á  tus  umbrales  llego, 
donde  la  luz  repoía, 
á  que  me  vengues  de  una  rigurofa: 
fiera ,  en  quien  puf&toda  mi  efperanzas 
venganza.,  Venus,  de  u*n -favor. 

Coro  fegundo,  Venganza. 

Anter.  Por  que,  de  plomo  herida, 
ha  de  durar  una  beldad  ingrata? 

Cupid.  Por  que ,  quien  fiera  mata, 
ha  de  amparar  rendida? 

Anter,  Dando  cita  muerte, 

O/vAquella  dando  vida, 

Anter.  Sin  que  fu  mal  mejore. 

Cupid.  Sin  que  padezca  ,  y  llore, 

Anter .  Quien  vio  mi  amor. 

Cttpid .  Quien  vio  mi  confianza. 

T odos.  Venganza ,  V enus ,  &c. 

Anter .  Tras  ellos  dos  fe  ofrece 
otro ,  no  menos  fiero 
fañudo  harpon  ’fevcro, 
de  quien ,  porque  Cupido  le  aborrece, 
flecha  de  irracional  amor  padece, 
una  piedra  le  abrafa  elada  ,  y  fria. 

Coro  p'/w. Piedad, piedad,  hermofa  luz  del  dia. 

Cttpid.  Como  el  Mundo  Tupiera 
que  con  mortal  defmayo, 
foy  ,  abrafando  ,  rayo; 
foy ,  maltratando,  fiera; 
foy  piedra  ,  no  fintiendo ,  Ti  no  viera 
ellos  exeroplos  tres  mi  Monarquía? 

Coco  feg,  Rigor  t  rigor ,  hermofa  luz  del  dia; 
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Ant.  Amar  quien  fe  ve  amada ,  es  igual  fuerte. 
Cup,  Querer  es  culpa  en  quien  le  ve  querida, 

Ant.  Quien  da  una  muerte ,  indigna  es  de  una  vida. 
Cup.  Quien  da  una  vida  ,  digna  es  de  una  muerte. 
Anter .  Sepa  fe  que  una  piedra  fe  convierte 
al  llanto  de  un  Amor  correfpondido. 

Cup  id.  Sepafe  que  una  piedra  es  de  Cupido 
triunfo  en  que  fu  mayor  aplaufo  alcanza. 
Coroprim.  Piedad,  piedad. 

Coro  fegund .  Rigor ,  rigor. 

Todos .  Venganza. 


Venus  j  Ya  que  una  ,  y  otra  paísion 
declaró  fu  pretenden., 
cifrad  los  dos  á  una  ¿dea, 
cadaqual  lo  que  defea. 

Anter .  Que  quien  rro  labe  querer, 
fea  marmol ,  no  muger. 

Cup.  Que  quien  en  amar  fe  emplea, 
muger ,  y  no  marmol  fea. 

Venus.  No  me  atrevo  á  refponder, 
fin  hacer 

confiilta  de  efía  efperanza, 
con  la  hermofa  eñrella  mía: 
otro  dia 

dire  que  poder  en  entrambos 
alcanza, 

pedirme  piedad,rigor,y  venganza. 
Ant.  Pues  halla  entonces  huyendo 
de  elle  monítruo ,  iré  diciendo: 
Van  fu  hiendo. 

Coro  i.  Que  quien  no  fabe  querer, 
fea  marmol ,  no  muger. 

Cup.  Yo  iré  al  contrario  pidiendo, 
con  mi  Coro  repitiendo: 

Coro  2. Que  quien  en  amar  fe  emplea, 
muger ,  y  no  marmol  fea. 

Ven. Pues  yo,á  los  dos  refpondiendo, 
jufticia  á  entrambos  pretendo 
hacer ,  porque  el  Mundo  vea, 
Todos.  Que  quien  no  fabe  querer, 
fea  marmol ,  no  muger* 


que  quien  en  amar  fe  emplea, 
muger  ,  y  no  marmol  fea. 

Al  ocultarfe  ejla  apariencia  ,  fe  defeti* 
hre  la  mutación  del  Palacio ,  /  Jalen 
L  ehron  ,  Pafquirt ,  y  Brunel. 
Lehr,  Aqui  la  aveis  de  poner. 

PeJ'q.  Lebrón  amigo?  Lebr.  Pafquifl? 
Brun.  Lebrón  hermano? 

Lehr.  Brunel? 

feais  los  dos  bifen  parecidos. 

Les  dos.  Y  bien  hallados  los  tres. 
Lehr.  De  dónde  bueno ,  Pafquin? 
Pafój.  Lo  que  te  diga  no  fé. 

Con  mi  amo  fui  de  aqui, 
y  aqui  me  buelvo  con  él, 
de  Anaxarte  enamorado: 
dice  que  la  viene  á  hacer 
Reyna  deTrinacria.  Lehr.  Y  tuy 
Brunel ,  que  te  haces? 

Brun.  No  íé: 

también  con  mi  amo  á  cíle  montc 
voy  ,  y  vengo  ,  fin  faber 
á  qué  vengo,  ni  a  qué  voy: 
porque  una  fiera  cruel 
le  trae  de  si  enamorado; 
y  perdiéndole  aura  en  él, 
vengo  á  ver  efie  edificio. 

Pafq.  Y  yo  vengo  á  elfo  también» 
Lehr.  Pues  bien  le  podréis  mirar, 
que  a  fé  que  ay  harto  que  ver; 

afsi 
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áfsi  no  fuera  locura 
averie  hecho.  Los  dos.  Por  que? 
Leb.  A  una  ingrata  ,  y  á  una  fiera 
vueftros  amos  quieren?  pues 
dad  muchas  gracias  á  Amor 
de  que  á  una  eftatua  no  es. 

Los  dos.  A  una  eftatua? 

Leb.  Sí,  á  una  eftatua 
mi  amo  quiere  ,  para  quieh 
ha  labrado  cfte  Palacio 
tan  hermofo  como  veis; 
y  no  es  efto  lo  peor 
de  fu  pena  ,  fino  que 
del  campo ,  donde  Anaxarte 
la  echó  ,  la  manda  traer, 

Pobre  un  pedeftral  de  marmol, 
como  triunfal  carro  ,  á  quien 
los  villanos  Jardineros 
hace  que  la  canten  ,  y  él 
galanteándola  al  eftrivo 
viene  5  pero  para  qué 
me  canfo  yo  en  repetir 
lo  que  los  dos  podéis  ver? 

Salen  los  que  pudiere»  ,  veflidos  de  vh 
llanos  ,  mugeres ,  y  hombres ,  cantan¬ 
do  ty  b  ay  lando  ,  con  inftr  amentos  dife¬ 
rentes  ,  y  en  un  carro  una  muger ,  cuyo 
trage  imite  en  todo  al  de  la  Efta¬ 
tua  ,  y  d  fu  lado  Pigmaleon. 

Mufic .  Si  es  lo  hermofo  el  objetq  _ ,  ^ 
que  obliga  á  querer, 
fer  de  piedra  qué  importa 
la  que  hermofa  es? 

Pigm.  Es  verdad  ,  que  fi  lo  hermofo 
objeto  del  Amor  es, 
qué  importa  que  fea  impofsible, 
para  que  parezca  bien? 

Quantas  beldades  fe  adoraq 
defdc  lexos  ,  por  tener 
perfe&a  hermofura  ,  y  no 
fon  de  piedra  a  quien  las  ve? 
rom,  ¿7, 


Pues  quanro  es  mejor  amar 
el  que  no  ha  de  merecer, 
como  yo  un  defden  precifo, 
que  un  voluntario  defdéti? 

Aquí  la  poned  ,  que  aquí 
ha  de  eftár  á  cuyo  pie 
rendidos  todos ,  cantad, 
diciendo  ,  una  ,  y  otra  vez: 

Mu  fie. Si  es  lo  hermofo  el  objeto3&0 
Pigm.  Quién,  Lebrón ,  eftá  contigo?* 
Le"b.  Paíquin  ,  feñor  ,  y  Brunel. 
Pigm.  Quién  fon  Brunel,  y  PafquinS 
Leb.  Son  dos  camaradas.  Pigm .  PuQfi 
cómo  fe  atreven  á  entrar 
al  quarto  de  mi  muger? 

Lebr.  Hafta  aquí  de  medio  ojo 
tu  locura  anduvo  ,  á  fuer 
de  bufeona  ,  pero  yá 
fe  deftapó  de  una  vez: 
tu  muger?  Pigm.  No  la  palabra 
me  tomes  yá ,  que  no  sé 
lo  que  digo,  pero  miento* 
que  nada  fupe  mas  bien. 

Mas  idos  todos  de  aqui, 
que  »n  loco  no  ha  mencftct 
teftigos  á  fu  locura. 

Todos.  Vámonos  huyendo  dbU. 

Pigm.  Tu  no  te  vayas ,  Lebrón: 

Leb.  Cómo  me  he  de  ir  fin  fabos 
fi  ha  venido  muy  canfada, 
aunque  no  ha  venido  á  pie| 

Doña  Marmol  mi  feñora?, 

Sea  bien  venida  ufted 
á  efta  fu  cafa  ,  y  conozca! 
fu  menor  criado ;  bien, 
que  no  ay  oficio  en  que  pued4 
fer  vi  r  ,  pues  no  puedo  fer 
con  quien  ni  come  ,  ni  bebe, 
Defptnf'ero ,  ó  Boriller. 
P/^w.Quita,  loco. ¿/¿.Llega, cuerdo; 
Pigm.  Hermofa  beldad  ,  á  quien 
y yv.  pocq 
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poco  1c  codo  a  la  lima, 
poco  le  debió  al  cincel, 
pues  no  de  humana  labor, 
lino  de  mayor  poder, 
al  parecer ,  íe  formó 
tu  divino  parecer: 
bien  quiíiera  á  tu  Deidad 
Templo  confagrar ,  en  que 
fuellé  en  fus  Aras  continuo 
facrificio  de  mi  féj 
pero  ya  que  el  defear 
le  dexa  atrás  el  poder, 
elle  corto  albergue  admite, 
para  í'er  férvida  en  el 
de  tilas  vaífallas  Eñatuas, 
que  por  mi  mano  labre, 
como  familia  ,  que  íiempre 
atenta  á  tu  culto  elle» 

Si  el  oficio  que  tuviíle 
de  fer  fuente  en  un  vergel* 
con  el  trato  del  criftal, 
te  enamoró  acafo  del, 
ya  que  de  fu. rifa  echas 
menos  el  ruido  ,  no  eíles 
trille  por  elfo ,  que  aquí 
criíla  1  no  faltará  ,  pues 
mis  ojos  te  le  darán; 
con  que  vengamos  á  fer, 
yo  aquella  vez  la  corriente» 
y  tu  la  fuente  otra  vez. 
recibe:::  Dent. Guerra, arma,  arma. 

Pigm.  Qué  es  ello?  Tocan. 

Lel\  Lallima  es 

que  te  eftorven ,  porque  traza 
tenias  de  enternecer 
un  marmol. 

Dent.  Arma  ,  arma  ,  guerra. 

Pigra.  Que  fer á? 

Leb,  A  Jo  que  fe  ve, 

huyendo  viene  del  monte 
un  derrotado  tropel. 


Hayo  3  y  la  Piedra. 

que  ¿zia  la  Corte  camina. 

Pigm.  De  quiéu  huirá?. 

Lebr .  Yo  que  sé? 

pero  de  eftrangera  gente 
parece.  Anaxarte  dentro . 

Anax.  Bolad  tras  él. 

Ifis  dent .  Halla  la  Corte  feguid 
eí  alcance  ,  para  que 
de  prefo  ,  ó  muerto  no  efeape. 

Zefir.  dent .  Favor  el  Cielo  me  dé. 

Ir  i fi!.  dent.  A  tu  lado  he  de  morir. 

Pigm .  Confuíion  notable  es. 

Anax.  dent.  Ay  infelice  de  mi! 
valedme,  Cielos!  Lebr.  Qué  fue 
aquello?  Pigm.  Que  de  un  cavailó 
ciefpeñada  una  muger, 
viene  cayendo  del  monte, 
iré  á  focorrerla.  Vafe*. 

Lebr.  Tén 

el  padb  ,  que  no  es  razón 
que  zelos  llegue  á  tener 
la  feñora  Doña  Marmol: 

Perdone  vueflamerced, 
que  es  mi  amo  un  CavalIerQ 
con  las  Damas  muy  cortés; 
y  afsi ,  el  focorrer  á  otra, 
ayre  ,  y  no  defayre  es: 

Uded  lo  fieme  afsi?  Eflát.  Sí. 

Leb.  Cielos  ,  qué  llego  á  oir ,  y  veri 
Qué  no  tiene  zelos?  Efiat.  No. 

Leb.  Ya  vá  hablando  un  fi  es  no  es; 
Mi  feñora  Dona  Marmol, 
yo  no  enternezco  á  vuded, 
y  afsi ,  no  gafte  conmigo 
finecitas  de  oropel. 

Dent.  Arma ,  arma  ,  guerra  ,  guerra: 

Saca  Pigmaleon  a  Anaxarte  en  brazos , 
Lebrón? 

Leb.  Qué  me  mandas?  Pigm .  Tén 
eda  beldad  en  los  brazos, 
mientras  que  yo  buelvo  á  ver 
qué 
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que  novedad  es  aquella.  Vafe. 

Lebr.  Oye ,  aguarda  ,  no  me  des 
otra  eftarua  ,  que  con  una 
tengo  yo  harto  en  que  entender: 
Ha  mi  íeñora  Ana  Juárez? 

1 Anax.  Ay  de  mí! 

Leb.  Y  de  mi  también. 

Anax.  Dónde  eíloy? 

Leb.  En  el  rabiado. 

Anax,  Di  me  fi  fu/íle  tu  quien 
en  fus  brazos  me  detuvo, 
quando,  llegando  á  caer, 
perdí  el  fentido?  Leb.  Pues  no? 

'Anax.  La  vida  te  debo. 

Leb.  Aun  bien, 

que  con  q ñaiqui er  joya  de  eflas 
eílaremos  en  paz.  Anax.  Ten, 
que  afsi  pudiera  pagar, 
á  precio  de  otro  interes, 
otra  fineza  ;  aora  di  me, 
cuyo  elle  Palacio  es? 

Leb.  Doña  Eílatua  mi  feñora 
lo  dirá  ,  que  vive  en  el. 

Anax.  Qué  es  lo  que  miro  !  mentida 
X).eidad ,  que  en  folio  te  ves, 
de  un  amor  idolatrada, 
colocada  de  una  fé, 
cómo  ,  aviendo  íido  mía, 
no  te  pegó  mi  altivez 
la  vanidad  ,  para  no 
dexarte  amar  ,  y  querer? 

Pero  fi  al  correfpondido 
Amor  figues ,  yo  veré 
íi  de  un  marmol  lo  apacible 
defagravia  lo  cruel 
de  otro  marmol  :  en  tu  pecho 
admite  tu  un  amor  fiel, 
mientras  yo  otro  fiel  amor 
alriva  defprecio  ,  á  quien 
dcípues  de  averme  férvido, 
n^er^q  1;  he  de  dar ,  porque 


acreedor  de  mis  favores 
no  pueda  boiverie  á  ver, 
aunque  de  mi  licencióla 
diga  la  fama  defpucs: 

dent.  La  que  no  fabe  querer, 
fea  marmol ,  no  muger, 

Anax.  Que  Oráculos  ion  del  ay  re 
ellos ,  que  fiempre  efcuche?, 

D  ent.  voces.  Anax  arte  viva. 

Todos  dentro .  Vi  va 

la  que  nueílra  Rey  na  es. 

Anax.  Mejor  faenan  ellas  voces, 
á  pelar  de  hados  ,  aunque 
entre  caxas  ,  y  tromperas 
aquellas  digan  también. 

Muftc.  dent.  La  que  no  fabe  querer* 
fea  marmol ,  no  muger. 

Todos.  Anaxarte  viva  ,  viva 
la  que  nueílra  Reyna  es. 

P¡£.dent. Entrad  á  mi  Alcázar  todos, 
que  aqui  es  donde  la  dexé. 

Tod.  Nueílra  Reyna  viva ,  viva. 
Mufic.  Sea  marmol,  no  muger. 

Salen  de  acompañamiento  todos  los  q’te 
pudieren ,  y  detrás  Zifro ,  Infle ,  ///, 
Anteo, y  Pigmaleon. 
lfis.  En  albricias  de  tu  vida, 
vengo  á  poner  á  tus  pies, 
hermofiísima  Anaxarte, 
todo  eíte  triunfo  ,  de  quien 
yo  el  primer  rendido  íóy; 

Zcfiro  ,  y  Anteo  defpucs, 
con  Irifilc ,  que  apenas 
coa  mi  gente  le  alcance 
á  la  villa  de  fu  Corte, 
quando  llegándole  á  véc 
á  él  prifionero  ,  y  á  mi 
vidoriofo ,  folo  en  fé 
de  aver  tomado  la  voz 
de  tu  nombre  ,  empezó  á  hacct 
toda  fu  nobleza  ,  y  plebe 

Yvyj  de- 
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citaba  fin  voluntad, 
oprimida  del  poder. 

Todos  te  apellidan  ,  todos, 
diciendo  en  afe&o  fiel: 

*Fod.  Anaxarte  viva  ,  viva 
la  que  nueftra  Rey  na  es. 

Anax.  Agradecida  (que  importa 
que  afable  elle  rato  efté,  A  p. 

li  por  no  verme  obligada* 
íabre  matarle  deípucs, 
ó  pefele  ,  ó  no  le  pefe 
á  Anteros  el  Amor  fiel?) 
á  tu  valor ,  (  ay  de  nú!  ) 

Ifis  generofo  ,  (  qué 
mortal  frió  me  eítremece!) 
cohfieflb  (  que  anfia  cruel 
la  voz  me  vela  en  el  labio!) 

Va  convirtlenaoje  en  eftatna  Anaxarte» 
que  debo  (letargo  infiel 
es  el  que  liento!  )  á  tu  fama 
(  qué  ira!  )  el  fa grado  Laurel^ 
y  la  vida  $  pero  miento, 
pero  miento  ,  que  no  fue 
(  un-afpid  tengo  en  el  pecho* 
y  en  la  garganta  un  cordel) 
ia  vida  la  que  te  debo, 
porque  no  puedo  deber 
lo  que  no  tengo,  (ay  de  mi!) 
'Jornia  vejtida  de  blacojomo  la  efiatua 
JW.Qufe  es  eílo?y?w¿7.v.No  sé,  no  sé* 
fi  ya  no  es  que  fea  venganza 
de  Venus ,  dando  á  entender, 
que  la  que  querer  no  fabe, 
mas  es.  marmol ,  que  muger. 
/jfi.No  folo  quedó  á  la  viíia 
ciada  ,  pero  también 
al  ráelo  ,  que  no  de  humana 
materia  la  llega  á  ver. 

Ztjlr.  Frió  marmol  es  de  yelo 
fu  nevada  candidez. 


y  tratarme  de  querer, 
íi  no  quieren  fer  mañana 
todas  de  marmol.  Ifis.  Que  t>k$ 
diciendo  el  agüero  eftá 
(  ay  de  mi  infeliz!)  de  aquel 
Oráculo  fementido, 
que  para  mi  avia  de  fer 
rayo  Amor ,  pues  tras  el  fuego 
que  me  vio  abrafar  ,  y  arder* 
en  muriendofe  la  llama, 
quedó  la  piedra  dcfpuesí 
Si  es  marmol  fabré  adorarla, 
Pigm.  No  ferá  la  primer  vez 
que  un  marmol  fé  vea  queride^ 
que  yo ,  cuyo  infiuxo  fue, 
que  Amor ,  piedra  para  mi* 
avia  (  ay  infeliz! )  de  fer: 
amo  cita  ,  y  de  mi  locura 
tan  grande  el  eftrcmo  es, 
que  en  la  prcfencia  de  todos 
la  doy  la  mano ,  y  la  fe  i  . 
de  fer  íiiyo  ,  mientras  viva. 

Efiar.  Y  yo  ia  acepto  ,  porque 
i  pallando  de  eftrcmo  á  cftrcma- 
el  foberano  poder 
del  amor  correfpondido, 
fe  vea  que  en  lina  féi 
firme ,  en  un  amor  confiante* 
tierno  Hamo ,  afeólo  fiel, 
fi  una  muger  ,  y  una  piedra 
porfían  á  aborrecer, 
fe  dexa  vencer  primero 
la  piedra  ,  que  la  muger. 

Plgm.  Defciende,  hermoso  prodigio, 
para  que  me  eche  á  tus  pies. 
Baxd  U  Kififa  ,  que  hace  la  Pfialaa% 
EJlat.  Para  1er  tuya  viví, 
y  aora  conmigo  vén 
al  Templo  de  Venus ,  donde 
Sacrificio  haga  nú  f<? 

al 
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Contigo  á  fu  Templo  es  bieji 
ir  yo  ,  donde  á  fu  Deidad 
ia  (aerifique  también 
la  venganza,  que  por  mi 
tomó  Anteros  de  un  defden* 
Pues  id  diciendo  los  dos, 
fi  queréis  agradecer, 
tu  el  favor  ,  y  tu  el  caftigo, 
lo  que  dice  el  zytc.Los  ¿tanQué  es? 
*4 ntjent .  Que  quien  no  fabe  querer* 
fea  marnjol ,  no  muger. 
Cwy.^.Qtie  quié  en  amar  fe  empica, 
muger ,  y  no  marmol  fea. 

(fi/.Vn es  yo  por  mi  iré  diciédo, 
que  julio  decreto  es. 
ífr.  Que  quien  no  fabe  querer, 
fea  marmol ,  no  muger. 

^¿w.Qiie  quien  en  amar  fe  emplea* 
muger,  y  no  marmol  lea. 

Aunque  Anaxarte  no  es 
capaz  de  reynar  ,  y  queda 
á  mi  el  derecho  por  ley, 
f  1  ma*  infeliz  amante 
.  vengo  yo  á  1er  de  los  tres. 

*n[:  N°  eres,  fino  el  mas  felice. 

^ef'  Como ,  fi  quando  ambos  ven3 
uno  vengado  fu  amor, 
y  otro  premiada  fu  fe; 
yo  vengado ,  ni  premiado 
le  veo  ,  ni  le  he  de  ver; 
vengado,  pues  que  no  tengo 
en  Irifiie  de  que, 

»i  premiado ,  pues  no  puedo 
la  fineza  agradecer- 
de  averme  dado  la  vida. 

^or  que  no  puedesíZ^f  Porque 
fiera  la  encontré  en  los  montes. 
Cafarás  con  ella ,  fi  es 
r  tu  igual  ?  Zefir.  Si. 

Pues  Pibe  t  que  ella 


deTrinacria,  y  yoNicandr©4 
que  temiendo  la  cruel 
ira  de  tu  padre  ,  una 
noche  en  la  cuna  la  hurte, 
donde  á  Anaxarte  introdu^ 
y  llegando  á  conocer 
por  las  Eltrellas ,  que  avia 
de  cobrar  fu  Rey  no  ,  déi 
nunca  la  quiie  aufentar. 

Ello  lo  dirán  mas  bien 
las  joyas  que  echaron  menos* 
quando  yo:::  Zefiw  La  vozdercrr,; 
que  á  quien  quiere  creer, le  fobw» 
Jas  pruebas  para  creer: 

Hila  ,  Irifile,  es  mi  mano. 

Pichóla  quien  liega  á  ver 
logrado  Reyno,  y  amor: 
y  aora  ,  en  tanto  que  le  hacéis 
las  exequias  á  eflc  marmol, 
conmigo ,  prodigio,  ven, 
que  un  prodigio  a  otro  prodigio, 
que  le  haga  agafíajo  es  bien. 

’Ejlat,  De  tu  hermofura  ,  y  del  Sol 
igualmente  d'roficlér 
me  ha  cegado  ,  marmol  fui, 
marmol  foy,  marmol  ferc. 

Va  nfe  los  dos. 

Todos.  Retirémosle  de  aquí. 

Lebr.  Mejor  ponerle  allí  es, 
que  no  faltará  otro  bobo, 
que  le  convierta  en  muger. 

lfis.  Ay, infelice  de  mi! 

Bran.  No  has  negociado  mal ,  pues 
condenado  á  ahorcar  citabas, 

Lelr.  Mire  el  diablo  de  muger, 
y  donde  diaba  eícondida! 

P aff  Qiié  a  un  .  no  le  . baila íle  íet 
de  marmol  para  no  hablar! 

Arengóme  á  mi  amo,  pues 
fl  queuo  qu^4  " 


5 1  °  Fiera  ,  el  Raya  ,  y  ¡a  Piedra . 

es  el  que  queda  mus  bi< 


pero  que  mufica  es  eftá? 

Lebr.  E (cuchad,  y  lo  labréis. 

Oentro  mufica. 

Mufic.  Muera,  muera  el  Amor  ven¬ 
dado  ,  y  ciego: 

viva  el  correípondido  Amor  per¬ 
fecto. 

Lebr  .Sobre  el  granTcmplode  Venus 
eti  nubes ,  al  parecer, 
fe  raiga  el  Cielo. 

Todo  i.  Venid 
todos  á  faber  lo  que  es. 

Vefcubr efe  la  mutación  de  Cielo }y  laxan 

f  Aat erosy  Cupido , y  Vena s. 

Autor.  Cómo, que  cs¡  puede  dudarfe, 
triunfo  mió?  en  que  fe  ve, 
que  el  focorro  que  me  dieron, 
les  he  pagado  á  los  tres; 
a  Pigmaleon,  pues  puede 
«na  piedra  enternecer; 
á  Zefiro ,  pues  que  una 
fiera  le  aílcgura  Rey; 
á  Ifis ,  dándole  venganza 
de  un  rayo,  que  avia  de  fer 
muerte  fuya  :  con  que  vienen 
á  convertirfe  en  placer 
Piedra ,  Rayo,  y  Fiera  ,  íicndq 
cadáver ,  Reyna ,  y  muger. 

Xdupid.SXy  mas  no  me  negarás 
á  mi ,  que  yo  pude  fer 
Piedra,  Rayo, y  Fiera,  puefto 
que  elfo  han  amado  los  tres; 
lY  para  que  no  prefumas 
que  embidia  puedo  tener, 

«e  he  de  afsiftir  al  feftejo, 
repitiendo  yo  también: 

Muera, muera  el  Amor  vendado, 
y  ciego: 

yiva  el  correfpondidq  Amor  peg- 
fedo, 


Toda  ¡a  mufica. 

Mu  fie.  Muera ,  muera  ci  Amor  ven* 
dado  ,  y  ciego,  &c. 

V ív;»/.Viva,  pues, que  vitoriofo 
A ntsros  de  tu  peder, 
en  la  Esfera  de  Diana, 
que  la  Diofa  auxiliar  es 
del  correfpondido  Amor, 
todas  las  Ninfas  ,'á  quien 
h i  premiado ,  le  hacen  fiefta. 
Bolved  los  ojos ,  bolved 
á  ver  eííe  hermofo  Cielo, 
de  quien  el  Prologo  es 
la  Fortuna  del  Amor, 
cantando  fegunda  vez. 

Aquí ,  aviendoje  acabado  la  Comedia , 
fe  dh  principio  a  l amafie  ara  fie fcubrien* 
do  fie  repartida  en  dos  Coros  dé' mufica 
de  fiete  voces  ,y  en  cada  nno  quatr'o 
mujeres ,  y  tres  hombres ,  y  en  unA 
tropa  doce  muger  es  ,  que  fon  las  qué 
han  de  danzar  y  y  en  lo  alto 
la  Fortuna . 

Todos  cant.  Muera, muera  el  Amoc 
vendado,  y  ciego: 
viva  el  correfpondido  Amor 
perfecto. 

,Y  en  coros  repetidos 
de  voces,  y  inítrumentos* 
las  flores  en  la  tierra, 
las  aves  en  el  viento; 
y  en  forma  de  batalla 
canten  los  dulces  ecos, 
á  pefar  de  Cupido, 
vidoria  por  Anteros: 
muera ,  muera  el  Amor  vendado# 
y  ciego: 

viva  el  correfpondido  Amoc 
perfedo. 

Fortun.Yoy  que  la  Fortuna  foy, 
que  para  aqueíte  fcflejjo 


en 
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en  tres  fagrados  aflumptos 
pi  opufe  tres  argumentos, 
depnefta  Ja  vela  ,  y  rueda 
con  que  en  veloz  movimiento 
campañas  de  vidrio  corro, 
piélagos  de  luz  navego: 
humildemente  rendida, 
en  alas  del  penfarniento,. 
para  pediros  perdón, 
departe  de  todos  vengo. 
.Quarto  afliimpto  el  triunfo  fea 
con  que  de  Diana ,  y  Venus 
las  Ninfas  celebren  oy 
la  gran  vidoria  de  Anteros, 

V  t ti  gran  Planeta  ,  y  til, 
bella  Aurora  ,  á  quien  íiguieron 
las  dos  mejores  Eftrellas 
de  eífe  humano  Firmamento; 
felices  viváis,  y,fea 
para  ver  en  vueftros  Reynos 
la  dichofa  fuccefsion 
que  aguardan  nueftros  afedos* 

|Y  en  tanto ,  pues  todo  es 
amor  puro,  amor  honefto, 
adonde  empezó  el  feílin, 
acabe  el  feftin  ,  diciendo: 

Muera,  muera  el  Amor  vendado, 
y  ciego: 

.Viva  el  correfpondido  Amor 
perfedo. 

Repite  la  mujica  ,y  danzan  loe  de  la 
?nafcara. 

Oque  ayrofas  van  danzando 
con  hermofura  ,  y  con  gala, 
al  Amor  enamorando; 
pero  ninguno  no  iguala 
¿lasque  lo  eftán  mirando. 
Porque  aunque  del  Sol  la  Esfera 
el  Cielo  traslade  afilíelo. 


no  es  bien  que  competir  quiera 
toda  la  luz  de  fu  Cielo 
la  de  nuélíra  Primavera. 

Canta  la  mu  fie  a.  de  la  m  afear  a* 
Mnfec.  Vueftros  fon,  Phelipe, 
mis  nobles  peníamicntos, 
y  el  alma ,  y  fus  potencias 
á  vueftros  pies  ofrezco. 
Vueftras  fon  ,  Mariana, 
las  angas ,  y  defeos, 
de  que  las  efperanzas 
lleguen,  á  fer  efedos. 

Vueftros  fon ,  Maria, 
los  rendidos  defvelos 
quedefervir  tuvimos,’ 
y  de  acertar  tenemos. 

Los  años  que  mandafteis 
que  aplauda  nueftro  afedo,; 
no  han  menefter  mas  dias, 
pues  es  qualquiera  vueftro, 
que  todos  fon  del  Sol, 
y  Sol ,  cuyos  reflexos 
la  Estera  de  dos  Mundos 
alumbra  en  dos  Imperios; 
pues  todos  fon  del  Alva, 
y  Alva  ,  de  cuyo  bello 
llanto  la  Margarita 
es  Perla  fin  exemplo. 

O  que  ayrofas  van  haciendo, 
al  compás  de  la  Fortuna, 
los  lazos  que  van  texiendo; 
pero  no  iguala  ninguna 
a  las  que  las  eftán  viendo. 

El  Amor  correfpondido 
la  fama  le  de  ,  y  la  gloria 
á  la  embidia  de  Cupido, 
pues  es  Luya  la  vidoria 
del  deídén ,  y  del  olvido. 

Danzan  todos  a  compás  de  la  mu  fíe  a. 

Canta 


La  Llera  ,  el  Rayo  ,  y  la  Pie  dra: 

Canta  el  Coro  primero . 

faro. i.  Qué  bien  faenan  las  claufalas  dulce# 
que  van  á  Phclipe  ayrofo ,  y  galán! 
y  qué  bien  que  las  oye  fu  cfpofaí 
diciendole  alegre  al  mifmo  compás,- 
que  viva  inmortal ,  que  viva  inmortal^ 

Todos.  Y  qué  bien  que  las  oye  fu  efpofai 
diciendole  alegre  al  mifmo compás, 
que  viva  inmortal. 

Canta  el  Coro  fe  gando. 

fCoro  2.  Québien  faenan  las  claufalas  dulces,1 
que  aplauden  los  rayos  denn  Sol  Aiemánl 
y  qué  bien  que  las  oye  fu  eípofo! 
diciendole  alegre  ai  mifmo  compás. 

Todos.  Que  viva  inmortal. 

Cor.  i .  Qué  bien  faenan  las  caufulas  dulces, 
el  dia  feliz  de  uno  ,  y  otro  natal! 
y  québien  que  las  oyen  dos  Reynos! 
diciendo  uno  ,  y  otro  ai  mifmo  compás 
Todos.  Que  viva  inmortal. 

Canta  la  Fortuna. 

Fort.  Que  bien  es  que  dancen  el  Alta; 
los  que  del  Alta  Alemania  vinieron; 
y  á  las  voces  que  dá  la  Fortuna, 
refpondan  los  ayres ,  y  digan  los  ecosj 
viva  el  Amor  ,  y  viva  el  Amor, 
que  es  vida  ,  y  alma  de  mi  corazoru 
Todos.  Viva  el  Amor ,  y  viva  el  Amor, 
que  es  vida ,  y  alma,  &c.  »'•/<’ 

Ant.jr  Cup.cant.  Al  Amor,  que  fino,y  colmante 
govierna  en  las  almas, y  manda  en  los  pechos* 
la  gala  le  canteo  las  Ninfas  *  y  a  coros 
refpondan  los  ayres,  y  digan  los  ecos: 

Todos .  Viva  el  Amor ,  &o 
r.  Ay  quien  fe  atreva  a  boiac  que,  en  vez  de  favor  ,  y  p&i 
>n  las  alas  de  Cupido,  ha  engendrado  embidia  ,  y  zeíoSj 


’&fi. 
con 

fin  que  el  golfo  deí  olvido 
le  anegue  de  Amor  el  Mar? 
Quién  fe  atreverá  á  los  buelos 
délas  alas  4?  un  Rapaz, 


S 


todos  fas  fuegos  fon  yeios, 
todo  fu  placer  pefar: 
ay  quien  fe  atreva  4  S 

car,  &qt 

fcí. 
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